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KITAB TALAK (CERA Ipa بببب00001012021‎ 0 486 
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Bab: Menjual unta dengan tetap di kendaraan ke tujuannya .................... 544 
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Bab: Larangan bernazar karena nazar tidak menolak takdir sedikit pun 563 
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KITAB: AL-AIMAN اا ا‎ 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 12 2 2 2 2 2 anana anaman naat 565 
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Bab: Hukum yang salah dapat dibatalkan dan ditolak............................... 598 
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Bab: Jamuan tamu (menghormati tamu) 14 4] > > 1>] 2 + + nasao maeman awa wawa 603 
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dakwah Islam meskipun tanpa pemberitahuan kepada mereka ...... 605 
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Bab: Halal makan hasil ghanimah hanya untuk umat Muhammad saw. 609 
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Bab: Fai’ (Ghanimah yang didapat tanpa perang, yakni musuh 
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Bab: Perang Hunain penindakan baba 636 
Bab: Perang Tha lf iets و ل‎ A ووو الم‎ dgan a مع ادم‎ 638 
Bab: Melenyapkan berhala-berhala di sekitar Ka'bah ................................. 638 
Bab: Sulhul Hudaibiyah (Perdamaian di Hudaibiyah) ............................... 639 
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Bab: Adab makan, minum dan hukumnya ممم وموم لوو ومو لمعم‎ aran 724 
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Bab: 
: Sunah menjilat sisa makanan yang lekat di jari dan makan 


: Minum zamzam sambil berdiri .............. ee mee 724 
: Makruh bernapas di dalam tempat minum (gelas, cangkir dan 


sebagainya) bila akan bernapas menjauhkan apa yang diminum 
210 725 
Mengedarkan minuman atau susu dari sebelah kanan....................... 725 


suapan yang jatuh sesudah membersihkan kotorannya 
dan makruh mengelap tangan sebelum membersihkan 
sisa makanan yang lekat di jari-jari .....o.oooooooo 726 


Bab: Apa yang harus dilakukan oleh tamu jika diikuti orang yang 

tidak diundang oleh orang membuat makanan dan sunah 

pembuat makanan itu mengizinkan para pengikut itu ...................... 727 
Bab: Boleh membawa orang lain orang yang dia mengetahui bahwa 

yang didatangi pasti rela juga berkumpul pada makanan yang 

dimakan seba a a daara NENGA aaa ا‎ 727 
Bab: Boleh makan kuah sayur, labu dan mengutamakan tamu dalam 

hidangan 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 2ز1‎ 2 2 1 1 12 1 1 1 1 1 1 12 een ةي‎ dlm sesana ane enen yan 731 
Bab: Makan kerai, mentimun dengan ruthab (kurma) ......o.oooo.oo 731 
Bab: Larangan makan dua biji kurma sekaligus jika makan bersama 

jamaah kecuali dengan izin dari jamaah... 732 
Bab: Kelebihan kurma tamar Madinah...» 732 
Bab: Kelebihan cendawan untuk obat Mata .....o...ooco.cooooWoo 733 
Bab: Kelebihan buah pohon araak yang hitam ........ooo.ooou 733 
Bab: Menghormati tamu dan menjamunya dan mengutamakannya 

dári diri senditi Merata 1 1 1 1 1 anu on abon nana 733 
Bab: Fadhilah membantu dengan makanan yang sedikit, dan 

makanan dua orang dapat mencukupi tiga orang سکس‎ 737 
Bab: Orang mukmin makan dengan satu wadah (usus) sedang si kafir 

makan dengan tujuh USUS ....ooooooooooWooooombesatan 738 
Bab: Tidak boleh mencela makanan ......o.ocoooWoomenananaan 738 
KITAB: PAKAIAN DAN PERHIASAN............. 00000000 739 
Bab: Memakai wadah emas dan perak untuk makan, minum bagi 

laki-laki dan [1 [1 [1 [100 739 
Bab: Haram memakai cincin emas juga sutera atas lelaki, dan boleh 

bagi اا‎ 1 1 1 katana apaan aan 739 
Bab: Boleh memakai sutera bagi orang yang gatal-gatal ............................ 742 
Bab: Pakaian hibarah (mantel, serban) buatan Yaman .........ooo 743 
Bab: Tawaduk dalam pakaian dan sederhana ........... oo 743 
Bab: Boleh mempergunakan baju beludru .......oo..o.oo.oombi 743 
Bab: Menurunkan kain karena sombong... 744 
Bab: Haram sombong dalam jalan atau bangga dengan pakaian ............. 744 
Bab: Pertama kejadian menanggalkan cincin emas ............. ee. 745 
Bab: Nabi saw. memakai cincin perak yang diukir (Muhammad 

Rasulullah) 00001 746 
Bab: Nabi saw. membuat cincin ketika akan menulis surat pada raja- raja... 746 
Bab: Meletakkan cincin ................0 ee ee banana Bana aa Saman 747 
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Bab: Jika memakai sandal mendahulukan kanan dan jika melepas 
mendahulukan kaki kiri penah nuhun mu ban 747 
Bab: Boleh berbaring sambil meletakkan kaki satu di atas yang lain ....... 748 
Bab: Larangan memakai za'faran هره تسس ننس‎ 749 
Bab: Menyalahi orang dalam cara menyumba .....ooo...ocoooooo.ocoooooo 748 
Bab: Malaikat tidak masuk rumah yang ada anjing atau gambar .............. 749 
Bab: Makruh mengalungkan senar busur panah di leher unta ................. 753 
Bab: Boleh memberi tanda pada binatang ternak selain di muka, 
: “ternak cukai dan Zakal net ate akar 753 
Bab: Makruh mencukur sebagian rambut kepala anak dan membiarkan 
sebagian nn و‎ Bn Dn ا ونودو‎ NA RS NM يګ‎ 754 
Bab: Larangan duduk di tepi jalan dan harus memberi hak jalanan ........ 754 
Bab: Haram mengubah buatan Allah, bercemara, membuat tahi lalat ..... 755 
Bab: Larangan memakai pakaian hanya untuk menipu atau untuk 
menyakitkan hati orang lain واا اس‎ 757 
KITAB TUNTUNAN ADAB (tata tertib) همس سآ نس‎ 759 
Bab: Larangan menggunakan kun-yah (Abul Qasim) dan sunah 


nama yang baik. ss 000 759 


Bab: Sunah mengganti nama yang jelek dengan nama yang baik ............ 760 
Bab: Haram memakai gelar: Raja diraja (Syahansyah) Malikul muluk, 

Qadhil ااا‎ 1 bnyak kanan Dana 761 
Bab: Sunah mentahnikkan bayi pada orang yang salih, dan diberi 

nama yang bäikritt is 761 
Bab: Minita azan be Pee naa nan anak 764 
Bab: Orang yang minta izin, bila ditanya, tidak boleh menjawab: Aku ... 765 
Bab: Haram melihat ke dalam rumah orang lain ..............oocooo 765 
KITAB: AS-SA LAM. سه‎ 0 001010101010101010100 naeeo ene senene anana oasenbanan 767 
Bab: Yang harus memberi salam lebih dahulu “oo 767 
Bab: Kewajiban menjawab Salam.............ooooo.Wooomnssranaa 767 
Bab: Larangan memberi salam lebih dahulu pada ahlil kitab dan 

cara menjawab salam mereka... 768 
Bab: Sunah memberi salam pada anak-anak ..........oooooo 769 
Bab: Wanita boleh keluar rumah untuk kepentingan .................................. 769 
Bab: Haram masuk pada wanita yang bukan mahram sendirian ............. 770 
Bab: Seorang yang berduaan dengan wanita, jika bertemu dengan 

lain supaya menerangkan keadaannya untuk menghindari 

Se و ی1‎ AA 770 
Bab: Siapa yang datang di majelis jika melihat ada lowongan boleh 

duduk jika tidak ada maka duduk di belakang mereka .................... 771 
Bab: Haram membangunkan orang dari tempat duduknya, lalu 

Mendudukinya menurun anoman aa 772 
Bab: Larangan terhadap orang banci masuk ke tempat wanita yang 

bukan ANTAM 0000101 772 
Bab: Memboncengkan wanita ajnabiyah (bukan mahram) jika terdapat 

lelah;di jalan Leena AB aaa 773 
Bab: Makruh berbisik dua orang tanpa relanya yang ketiga ..................... 775 
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Bab: Perobatati ruqyah soon ببب0001000‎ naa kenanga sena 775 


Bab: Sihir (terlung) sensasies RA nan 776 
Babi; Racun Mn ena aa Ea 777 
Bab: Sunah berjampi (berugyah) karena Sakit .............ooowo.ooo. 777 
Bab: Berjampi orang sakit dengan surat Al-Ikhlas, Al-Falag, An-Nas 

dan meludahinya هريب‎ baba 778 
Bab: Sunah berjampi karena gigitan binatang yang berbisa atau terkena 

MALA T na nana ka a 778 

: Bab: Boleh menerima upah karena menjampi dengan Al-Quran atau zikir . 780 : 

Bab: Sunah berobat dan tiap penyakit ada obatnya .................................... 781 
Bab: Makruh berobat dengan dipaksa dimasukkan dalam mulut ............ 783 
Bab: Berobat dengan kayu gaharu yaitu al-kustu ........ooo.o 784 
Bab: Berobat dengan jintan مسق‎ 784 
Bab: Talbinah bubur tepung (havermut) membasahkan dan menguatkan 

hati orang sakit aon 00 ببب000001‎ 600000000 785 
Bab: Berobat dengan minuman Madu... 785 
Bab: Wabah Tha'un dedukunan dan merasa sial dengan sesuatu ............ 786 
Bab: Tidak ada tular menular penyakit dan tidak benar kepercayaan 

sial karena burung hantu atau bulan Shafar .........ooo 789 
Bab: Merasa sial kecewa, dan Fa'l yaitu merasa optimis ............................ 790 
Bab: Membunuh ular dan yang serupa yaitu binatang serangga 

yang berbahaya... na anna dan SA kh nina Hakan do alan ai 791 
Bab: Sunah membunuh cecak sia maa mantan 792 
Bab: Larangan membunuh semut eomma aman 793 
Bab: Haram membunuh kucing Kian mann 793 


Bab: Fadhilah memberi makan minum pada binatang yang terhormat... 794 
KITAB: TUNTUNAN MENGGUNAKAN KATA-KATA YANG SOPAN 


DAN ADAB Nau nona memanas 796 
Bab: Larangan memaki masa Low Duh maa mer mean 796 
Bab: Makruh menamakan pohon anggur itu dengan karem (karm) ........ 796 
Bab: Panggilan terhadap budak dan majikan ................... ea. 796 
Bab: Makruh menggunakan kalimat khabutsat nafsi.................................. 797 
KITAB: SYAIR SAJAK ena nn ana esa anganan en niyaga naa 798 
KITAB: MIMPI (AR-RU' YA) ........ 00 799 
Bab: Sabda Nabi saw. Siapa yang mimpi melihat aku berarti benar 

melihatkan AA 1 1 1 1 1 1 1 1 12 2 2 2 2 2 2 nak nanah 800 
Bab: Takwil mimpi (tafsir MIMPI) ............... mine menua 801 
Bab: Mimpi Nabi Sä Wesce ne nana mbak wan tekan 802 
KITAB: AL-FADHA'IL ....6s6600e0000000000000n0n0 ena n9a0a arena anan na aan area nana na nana neenan anna 811 
Bab: Mukjizat-mukjizat Nabi ٠ 811 
Bab: Tawakal Nabi saw. dan Pemeliharaan Allah padanya dari 

berbagai gangguan MANUSIA... 813 
Bab: Keterangan hidayat dan ilmu yang diwahyukan kepada Nabi saw. .... 814 
Bab: Kasih sayang Nabi saw. kepada umat, dan hati-hatinya dari segala 

apa yang mungkin membahayakan (memberatkan) mereka .............. 815 


Bab: Nabi saw. sebagai penutup dari semua Nabi dan Rasul .................... 816 
Bab: Keterangan haudh (telaga) Nabi saw. dan sifatnya ............................ 817 
Bab: Ikutnya Malaikat Jibril, Mikail dalam perang Uhud .......................... 821 
Bab: Keberanian Nabi saw. dalam perjuangan perang... 822 
Bab: Kedermawanan Nabi saw. bagaikan angin yang kencang tiada 

halangan melintang .ooooweseentanka genenana ans wana sen nanda 822 
Bab: Adalah Nabi saw. sebaik-baik manusia budi pekertinya ................... 823 
Bab: Rasulullah saw. tidak pernah menolak permintaan dengan kalimat 

tidak, bila tidak ada padanya dijanjikan jika ada akan diberinya ....... 824 
Bab: Kasih sayang Nabi saw. terhadap Wanita... 827 
Bab: Nabi saw. sangat menjauh dari segala yang berdosa dan suka 

pada yang mubah 110 ا‎ 828 
Bab: Sangat harum bau Nabi saw. juga halus pegangan badannya .......... 828 
Bab: Peluh Nabi saw. sangat harum woo. 828 
Bab: Nabi saw. Tetap berpeluh jika menerima wahyu meskipun 

dimusim ريمشك‎ seg NE Paben ak EROPA 829 
Bab: Sifat Nabi saw. sangat tampan wajahnya ٠٢٢۸٠٠ 830 
Bab: Sifat rambut Nabi SAW: woo [1 1 000000001 830 
Bab: Uban Nabi Sawise اا‎ 0010101 831 
Bab: Sifat khatamun nubuwah dan tempatnya di badan Nabi saw. ......... 832 
Bab: Sifat diutusnya Nabi saw. dan usianya ......oo.oo.o 832 
Bab: Usia Nabi saw. ketika mati .............a0rere0ea00re0r00a erame eaaa na enakan 833 
Bab: Lamanya Nabi saw. tingggal di Makkah dan Madinah ..................... 833 
Bab: Nama-nama Nabi saw. اس‎ seen 833 
Bab: Ilmu Nabi saw. dan takutnya kepada Allah taala ............................... 834 
Bab: Wajib mengikuti jejak ajaran Nabi SAW. .................. ee 834 
Bab: Harus menghormat Nabi saw. dan tidak boleh menanyakan 

apa-apa yang tidak penting atau bukan kewajiban ............................ 836 
Bab: Fadhilah melihat Nabi saw. dan menginginkannya... 838 
Bab: Keutamaan Nabi Isa a.S.................... nee ena 838 
Bab: Fadha'il (keutamaan) Nabi Ibrahim a.S.............. emm لومعم ووم‎ 840 
Bab: Fadha'il (keutamaan) Nabi Musa a.s. .............. هن سح را هس مم‎ 842 
Bab: Mengenai Nabi Yahus:@, Soon هرسام‎ 846 
Bab: Fadha'il Yusuf a.s. nn nan 96 sena 846 
Bab: Fadha'il Al-Khadir a.s. enno banana aa ea kab naa 847 
KITAB: FADHA'IL SAHABAT NABI SAW. ............ 000 nane 0000000 en 851 
Bab: Fadha'il Abu Bakar ra. ی3س‎ 851 
Bab: Fadhail Umar tan nn dan م قا او ا را ل‎ Aka 854 
Bab: Fadha'il Usman bin Affan r.a. ................ ee esen 860 
Bab: Fadha'1 Ali bin Abi Thalib r.a................... emma 863 
Bab: Fadha'il Sa'ad bin Abi Waqash r.a................. ee 866 
Bab: Fadha'il Thalhah dan Az-Zubair Ka... 867 
Bab: Fadha'il Abu Ubaidah (Amir) bin Al-Jarrah r.a.................................... 868 
Bab: Fadha'il Al-Hasan dan Al-Husain r.a. ......ooooooooom 869 
Bab: Fadha'il Zaid bin Haritsah dan Usamah bin Zaid r.a. ........................ 870 
Bab: Fadha'il Abdullah bin Ja'far La. ......o.ooocooocoooooowenunannnannaan 871 
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Bab: Fadha'il Khadijah Ummul Mukminin r.a. .......... east 871 


Bab: Fadha'il Aisyah r.a................ sema em فوم ممه مهمه مم ممم ممم‎ 874 
Bab: Hadis Ummu Zar’i اا‎ 01010011 879 
Bab: Fadha'il Fatimah r.a. putri Rasulullah saw. .................... سه ممم عم‎ 883 
Bab: Fadha'il Ummu Salamah r.a. ummul mukminin .......oooo 886 
Bab: Fadha'il Zainab r.a. ummul mukminin |... 887 
Bab: Fadha'il Ummu Sulaim r.a. Ibu Anas bin Malik r.a. ............................ 887 
Bab: Fadha'il Abdullah bin Mas'ud r.a. dan ibunya Ia... 888 
: Bab: Fadha'il Ubay bin Ka'b dan beberapa sahabat Anshar....................... 890 
Bab: Fadha'il Sa'ad bin Mu'adz Ka. هس سکس‎  ه#مهججمر١صیلصلیصیایاصم‎ 890 
Bab: Fadha'il Abdullah bin Amr bin Haram ayah Jabir r.a... 892 
Bab: Fadha'il Abu Dzar r.a. oo. 892 
Bab: Fadha'il Jarir bin Abdullah r.a. ننسسس٨#سسس تاره‎ 895 
Bab: Fadha'il Abdullah bin Abbas Ka. 0 [1 1 ۹ 896 
Bab: Fadha'il Abdullah bin Umar Ka... 897 
Bab: Fadha'il Anas bin Malik Ka... 898 
Bab: Fadha'il Abdullah bin Salam 1 [1 1 1514 15 1 مته هتتت رم‎ 898 
Bab: Fadha'il Hasan bin Tsabit Ka. هس هنن نس ننس‎ 900 
Bab: Fadha'il Abu Hurairah Ad-Dausi r.a. Loose 902 
Bab: Fadha'il ahli Badr dan cerita Hathib bin Abi Balta'ah ra ................... 903 
Bab: Fadha'il Abu Musa Al-Asy'ari dan Abu Amir Al-Asy'ari r.a.............. 5 
Bab: Kelebihan orang-orang Asy'ariyin ..........o.oooooeeeesean 908 
Bab: Kelebihan Ja'far bin Abi Thalib dan Asma' binti Umais dan 
penumpang-penumpang perahu mereka r.a. ....oooooooooo 909 
Bab: Kelebihan sahabat ANShAaT.....o.oo..ro.ooorido.o.o.mooooooo.o.m 911 
Bab: Sebaik-baik suku Anshar ....oooo.oooooooooooomooowooiio. 913 
Bab: Bersahabat baik dengan Anshar ممعم دمو ممم مم ممم ممم ممم ململ ممه وم مه ولو للم‎ 914 
Bab: Doa Nabi saw. pada suku Ghifar dan Aslam .......oooo 914 
Bab: Kelebihan suku Aslam, Ghifar, Juhainah, Asyja', Muzainah, 
Tamim, Daus dan Thayyi' ٢٢  س.۸۶ګکګچچ‎ چ١‎ ٩٩ 915 
Bab: Sebaik-baik manusia ............... 1 1 1 1 1 1 دنسم‎ 917 
Bab: Kelebihan wanita Quraisy .................. ee memesan 918 
Bab: Nabi saw. mengikat persaudaraan di antara para sahabat ra........... 918 
Bab: Kelebihan sahabat kemudian tabi'in dan dan tabi'it tabi'in .............. 919 
Bab: Tidak akan datang seratus tahun lagi, sedang di atas bumi 
masih ada orang yang ada sekarang ini .......oooooooo 920 
Bab: Haram memaki sahabat Nabi saw. ............ 0 921 
Bab: Kelebihan Faris (Persia) .............oooomoommeneeaeneenaa 921 
Bab: Manusia bagaikan unta, dari seratus unta jarang ditemukan yang 
sempurna / terbaik ..................... meme ee ممم ممه مم ممه‎ 922 
KITAB: ADAB SOPAN SANTUN HUBUNGAN SILATURAHMI, 
TAAT BAKTI oeoo 1 1 1 1 1 1 1 gagana ag naga kandeg an nganan ووي‎ 923 
Bab: Taat bakti pada kedua ان و‎ 0000 0 0 0 0000231 923 
Bab: Mengutamakan taat kepada kedua ayah bunda daripada shalat 
SUNAN sn Ba bea BBB موعت امود معط‎ na 924 
Bab: Silaturahmi dan haram memutuskan rahim ..........oooaan 925 
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Bab: Larangan hasud (iri hati), benci membenci, belakang membelakangi .. 927 


Bab: Haram memboikot lebih dari tiga hari tanpa uzur syar'i.................. 927 
Bab: Haram jahat sangka, menyelidiki urusan orang berlomba................ 928 
Bab: Semua yang menimpa orang mukmin ada pahalanya, penyakit, 

duka cita atau lain-lainnya ----٨٨٨ nona uenak kebun هنمو‎ 928 
Bab: Haram berbuat zalim (aniaya).................. a era 930 
Bab: Membantu kawan yang zalim atau teraniaya...................................... 931 
Bab: Kasih sayang di antara mukminin ......oooooWoo 932 
Bab: Mengambil hati orang yang dikhawatirkan kekejamannya .............. 933 


Bab: Orang yang dikutuk, dimaki Nabi saw. terhadap orang yang tidak 
layakuntuk itu, maka itu berubah menjadi rahmat dan penebus 


dosa untuknya nn an banana an اا‎ 934 
Bab: Dusta yang dibolehkan................... نن سه هس تت ېم رس‎ ana en 934 
Bab: Keuntungan jujur benar, dan bahayanya dusta ................................... 934 
Bab: Keuntungan orang yang dapat menahan hawa nafsu ketika marah . 935 
Bab: Larangan memukul muka ............... in ben ia an neneman nne ene 936 
Bab: Orang yang membawa senjata tajam di tempat umum atau 

masjid harus memegang ujung tajamnya .....o..ooo.oooo.oo 936 
Bab: Larangan menunjuk orang dengan ujung senjata ................................ 937 
Bab: Fadhilah menyingkirkan gangguan dari tengah jalan........................ 937 
Bab: Haram menyiksa kucing dan binatang lain yang tidak mengganggu 938 
Bab: Harus berlaku baik terhadap tetangga ......o.o.o 938 


Bab: Sunah memberi bantuan (jasa baik) dalam hal yang tidak haram ... 939 
Bab: Anjuran bergaul dengan orang shalihin, dan menjauhi kawan 


yang Jahat esasen RAR an aa امسا‎ 939 
Bab: Berlaku baik pada putti-pritsi....oo.oo.”Woo.ccoooooooommanusis 940 
Bab: Fadhilah orang yang kematian anak kecil .....o...o.oo.ooooo 940 
Bab: Jika Allah cinta pada seorang, maka dicintakan kepada hamba- 

hamba-Nya Li 0 942 
Bab: Seseorang akan berkumpul dengan kekasih kesayangannya ........... 942 
KITAB: QADAR (takdir / ketentuan Allah) w...oooooooooooooo. 944 
Bab: Bentuk anak Adam dalam kandungan dan nasib selanjutnya. .......... 944 
Bab: Perdebatan Adam dengan Musa a.S. .................... esa. 947 
Bab: Telah ditentukan bagi anak Adam semua perbuatannya.................... 948 
Bab: Tiap bayi dilahirkan pada fitrah....................... ee ea... 948 
KITAB: ILMU aaa a aaa ea 950 


Bab: Larangan mengikuti ayat mutasyabih dan hati-hati terhadap 
orang yang mengikutinya, juga larangan bertentangan 


menghadapi ayat Al-Quran .............. eee nanti gam ممم ممعم ممم ممم‎ 250 
Bab: Penantang yang sangat keras, tegar, keras kepala .............................. 951 
Bab: Akan mengikuti jejak Yahudi dan Nashara ......oooo.ooooooo 951 
Bab: Tercabutnya ilmu dan tersebarnya kebodohan agama serta 

merajalelanya fitnah pada akhir ZAMAN .....ooooo.oooWo.Wo.Woo 952 
KITAB: ZIKIR, DOA, TOBAT DAN ISTIGHFAR سکس‎ 954 
Bab: Anjuran berzikir (ingat) kepada Allah taala ........e..oo.co.oooo 954 
Bab: Asma’ Allah al-husna dan fadhilahnya .......o.ooooooooo 954 
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Bab: Harus bersungguh-sungguh jika berdoa, jangan berkata sesukamu 

seakan-akan kurang penting w..o.co.oo.o.yo.ooimoomoooicoooooiise 955 
Bab: Makruh mengharap-harap mati karena ditimpa musibah ................ 956 
Bab: Orang yang suka bertemu dengan Allah, Allah suka bertemu 

dengannya. ann 0 956 
Bab: Fadhilah (ingat) zikir dan berdoa, untuk mendekat kepada Allah .. 957 
Bab: Fadhilah majelis ahli zikir ...................... men ema. 958 
Bab: Fadhilah doa in ا‎ napi nb ا وره امل ا ا‎ 959 
Bab: Fadhilah tahlil, tasbih dan doa w...»oocoooocooooWcocoWoooooocm 960 
Bab: Sunah merendahkan suara ketika berzikir تسس‎ 961 
Bab: Berlindung kepada Allah dari bahaya fitnah ujian-ujian ................... 963 
Bab: Berlindung kepada Allah dari lemah dan malas ................................. 964 
Bab: Berlindung kepada Allah dari bahayanya qadha' atau sial beku hari .. 965 
Bab: Doa untuk tidur. 00101000110 965 
Bab: Berlindung kepada Allah dari bahaya segala amal perbuatan ......... 966 
Bab: Bacaan tasbih ketika pagi dan akan tidur... 968 
Bab: Bacaan ketika mendengar kokok ayam مه متسس‎ 969 
Bab: Doa menghadapi kesukaran ..................... meme. 969 
Bab: Doa pasti diterima selama tidak terburu-buru ................. aa. 969 
Bab: Kebanyakan penghuni surga orang fakir, dan kebanyakan penghuni 

neraka wanita, dan fitnah itu kebanyakan karena wanita ..................... 970 
Bab: Kisah tiga orang yang di dalam gua... 971 
KITAB: TOBAT 0 974 
Bab: Anjuran supaya bertobat..................... memana 974 
Bab: Keluasan rahmat Allah yang mendahului murkanya ........................ 975 
Bab: Penerimaan tobat dari dosa meskipun berulang dosanya dan 

978 000 0 0 ااا 
Bab: Cemburu Allah dan karenanya Allah mengharamkan segala‏ 

Yyang Keji es aan an AN ea AS 979 
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KATA PENGANTAR PENERJEMAH 


Alhamdu lillah alladzi hadana lihadza wama kunna linahtadiya laula 
an hadana Allah. Wa asyhadu an laa ilaha illallahu wahdahu laa syarika 
lahu, wa asyhadu anna muhammadan abduhu warasuluh. Shallallahu wa 
sallama alaihi wa ala aalihi wa ash- habihi waman tabi'ahum bi ihsanin ila 
yaumiddin. | 

Amma ba'du, maka terdorong oleh rasa kewajiban yang diwajibkan 
Allah kepada setiap muslim sebagaimana yang tersebut dalam ayat 187 
surat Ali Imran, juga dalam sabda Nabi saw.: Ballighu anni walau ayah. 
(Sampaikan apa yang kalian dapat dariku walau hanya seayat). Di samping 
keinginan membuat suatu amal jariyah yang berguna seterusnya, 
sebagaimana sabda Nabi saw.: Ilmun yuntafa'u bihi (ilmu pengetahuan yang 
berguna). 

Maka sebagai hidangan yang kelima belas, saya hidangkan kepada 
kawan-kawan kaum muslimin Indonesia yang belum sempat membaca 
buku-buku agama dalam bahasa aslinya terjemahan dari hadis-hadis sahih 
Nabi saw. terutama yang kesahihannya telah disepakati oleh kedua tokoh 
utama dalam ilmu hadis yaitu Muhammad bin Ismail Al-Bukhari (lahir tahun 
194 H dan wafat tahun 256 H) dan Muslim bin Al-Hajjaj bin Muslim Al- 
Qusyairi An-Naisaburi (lahir tahun 204 H dan wafat tahun 261H). 

Ibn As-Shalah (Abu Amr, Usman bin Abdurrahman) Asy-Syahrazuri Asy- 
Syafi'i telah membagi tingkat hadis-hadis sahih dalam tujuh tingkat. Yang 
terutama ialah yang kesahihannya disepakati oleh Bukhari dan Muslim: 

1. Sahih muttafaq alaih disepakati oleh Bukhari dan Muslim. 

2. Sahih hanya diriwayatkan oleh Bukhari. 

3. Sahih hanya diriwayatkan oleh Muslim. 

4. Sahih menurut syarat yang ditentukan oleh Bukhari dan Muslim, tetapi 
keduanya tidak meriwayatkan hadis itu. 

5. Sahih hanya menurut syarat Bukhari, tetapi ia tidak meriwayatkannya. 

Sahih hanya menurut syarat Muslim, tetapi ia tidak meriwayatkannya. 

7. Sahih menurut riwayat lain-lainnya, tidak menurut syarat keduanya. 

Kesemuanya ini termasuk hadis sahih yang dapat diterima oleh umat 
Islam dalam menentukan hukum. 


a 
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Kemudian kepada Allah aku mengharap semoga dapat menerima amal 
aku sebagai amal yang tulus ikhlas dalam mengharap ridha dan rahmat- 
Nya. Semoga dijadikan-Nya amal yang akan berguna bagi kami dunia 
akhirat. Dan kepada saudara-saudara pembaca aku harap doa di samping 
maaf bila terdapat kekurangan, sebab kami memang makhluk yang serba 
salah dan kekurangan. Wala haula wala quwwata illa billah al alliyil azhiem. 


Sekian terima kasih. 


Wassalamu 'alaikum wa rahmatullah 
Dari hamba Allah yang dha'if 


H. SALIM BAHREISY 
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KATA PENGANTAR PENERBIT 


Buku Al-Lu'lu' wal Marjan terjemah KH. Salim Bahreisy telah beredar 
lama di masyarakat dalam format standar dan kertas CD. Edisi baru dari 
buku Al-Lu'lu wal Marjan ini, diterbitkan dalam bentuk yang lebih baik (HVS 
dan format besar). Bahasanya pun kami edit agar menjadi lebih aktual 
daripada sebelumnya. Judul “Ai-Lu'lu wal Marjan” kami jadikan sebagai judul 
kecil, dengan maksud agar kemanfaatan buku ini dapat lebih dapat dinikmati 
oleh khalayak yang lebih luas. 


Surabaya, 5 November 2005 


Penerbit 
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KEDUDUKAN HADIS NABI SAW. 
DALAM SYARIAT AGAMA ISLAM 


Asyhadu an Jaa ilaha illallah, wa asyhadu anna Muhammad Rasulullah 
saw. 

Sebagai dasar kedua dalam hukum syariat Islam, tetapi sebagai dua 
serangkai. 

Al-Quran sebagai kitab Allah yang diturunkan kepada Nabi saw. dengan 
perantaraan Jibril a.s. 

Sedang Hadis sebagai wahyu yang langsung kepada Nabi saw. 
sebagaimana firman Allah dalam An-Najm ayat 3-4. 


Long سے و‎ » P r? ” sort. 
هول وى تىلى نق‎ OSN SEE 

Wamaa yanthigu anil hawa in huwa Wa wahyun yuha. 

(Tiadalah ia berkata-kata menurutkan hawa nafsu, hanya semata-mata 
wahyu yang diwahyukan Allah kepadanya). 

S. Apakah ada hadis sahih yang bertentangan dengan ayat Al-Quran? 

J. Tidakada. 

S. Apakah dalil (sebabnya)? 

J. Dalil (sebabnya) karena kita telah beriman (percaya) pada Allah maka 
siapa yang percaya kepada Allah (wajib) beriman dan percaya kepada 
Rasulullah saw. 

Beriman dan percaya itu berarti tidak ragu, tidak menentang, tidak 
membantah dan tidak mengoreksi. 

Beriman dan percaya berarti menyerah sebulat-bulatnya pada keterangan 
Nabi saw. sebagai perintah Allah pada tiap muslim/mukmin dalam ayat 65 
An-Nisa' 


oo CT 03 0... ا ل‎ PAN UN سے م ەپ ر“ رو‎ 
شجر بينهم قضيت‎ Va Dya saya فل ور بلك لا‎ 
ممع‎ 0 a A E a 
Demi Tuhanmu, mereka tidak beriman (percaya), mereka bertahkim (minta 
hukum/fatwa) kepadamu dalam menyelesaikan segala sengketa yang terjadi di 


antara mereka. Kemudian mereka tidak merasa keberatan dalam hati mereka untuk 
menerima putusan dan menyerahkan sebulat-bulatnya. (An-Nisa' 65) 


XXXIX 


JENG nani 


Sedang orang-orang yang ragu terhadap putusan Nabi Saw. termasuk 
orang munafik, sebagaimana tersebut dalam surat An-Nur 48. 


E‏ ماه و ه 
وَإذَا IS‏ الله SE yang‏ ب ينُم BAN‏ مهم 


Dan apabila mereka diajak bertalikim kepada Allah (Al-Quran) dan Rasulullah 
(hadis) untuk memutuskan persoalan mereka, tiba-tiba sebagian mereka 
mengabaikan, (An-Nur 48). 


Sedang pada ayat 51 Allah ga kaum mukminin, 


Sn) وَرَسُوْلِهِ‎ ah لن‎ as PEA Ja ٍِنمَا کان‎ 


PAA 7 POr abi, کا‎ Mar Si به‎ 


Sesungguhnya perkataan orang mukmin jika diajak kembali kepada hukum 
Allah dan Rasulullah untuk memutuskan urusan mereka, hanya berkata: Sami'na 
wa atha'na: Kami mendengar dan kami patuh taat. Dan merekalah yang pasti 
beruntung bahagia. (An-Nur 51). 


Dengan dua ayat ini nyatalah perbedaan jiwa orang munafik dengan 
orang mukmin ketika menerima sabda keterangan Rasulullah saw. Sedang 
ayat-ayat Al-Quran yang mewajibkan taat patuh pada Rasulullah saw. sangat 
banyak, yaitu yang berbunvi: 

“Athi'ullaha wa athi'urrasula”. (Taatlah kepada Allah dan kepada 

Rasulullah). 

Dan tidak ada satu ayat pun yang membolehkan tidak taat, membantah, 
menentang, menyalahkan keterangan, ajaran Rasulullah saw. meskipun 
dengan dalil bertentangan dengan ayat Al-Ouran, tetap tidak boleh menolak 
hadis yang sahih. Sebabnya mustahil Rasulullah saw. bertentangan dengan 
ajaran Allah sedang Rasulullah saw. sangat taat kepada Allah melebihi dari 
semua manusia. 

Bahkan yang ada ialah ancaman Allah terhadap orang yang bertentangan 
A Rasulullah saw. dalam ayat 63 surat An-Nur: 


Lan BA Oa EAS الرسول بينکم‎ 363 TN 
ا‎ ET ini الله الین يتَسَللوت نكم إِوّاذا‎ JAH 


Aa KAN Baba‏ ده 


JENG فتنة أو‎ bla عَنْ‎ 
Jangan kamu samakan panggilan (ajaran) Rasulullah dengan panggilan 


sesamamu. Allah telah mengetahui adanya orang-orang yang berusaha 
meloloskan diri di antara kamu. Maka hendaknya waspada benar orang yang 


KI 


menyalahi (menentang) perintah Nabi saw, itu akan terkena fitnah (yakni 
jadi munafik), atau terkena siksa yang sangat pedih. (An-Nur 63). 


Jika terjadi seseorang mengira bahwa keterangan Nabi saw. 
bertentangan dengan ayat Al-Ouran, maka di situ terjadi perbedaan 
paham (tanggapan) antara dirinya dengan Rasulullah saw. lalu ia 
membenarkan dirinya dan menganggap keterangan Nabi saw. yang 
bertentangan dengan ayat Al-Ouran, maka harus diingat bahwa yang 
pertama kali menerima Al-Ouran hanya Nabi saw. dan kita tidak 
mengenal atau paham Al-Ouran kecuali dari ajaran Nabi saw. Dan Al- 
lah telah menyuruh bahkan mewajibkan kita taat, patuh, menurut 
sebulat-bulatnya kepada Nabi saw. sebagaimana firman Allah dalam 
surat Annisaa ayat 64: 


ور 


2 


1 


Pd 2 “9‏ 9 ` 
رُسٌلنا مِنْ Syah‏ إلا ليطاعَ بإذن الله 


Tiada kami mengutus seorang utusan kecuali supaya ditaati dengan izin Allah. 
(An-Nisa' 64) 


Nyata dalam ayat ini Nabi saw. diutus untuk ditaati tidak untuk dibantah 
atau ditentang keterangannya. 
Juga ayat 44 surat An-Nahl: 


7 z 2 2 P دږ‎ + 2 2 P er 2 >g, 
وأنزلنا إليك الذكر لتبين للناس ما نزل إليهم‎ 
Dan Kami telah menurunkan kepadamu (Muhammad) zikir (Al-Quran) supaya 


engkau terangkan pada semua manusia apa yang diturunkan Allah kepada 
mereka. (An-Nahl 44). 


Di sini Allah menetapkan bahwa menerangkan Al-Ouran adalah 
tugas Rasulullah saw., maka semua keterangan yang lain harus tunduk 
kepada keterangan Rasulullah saw. 

Apabila ternyata bahwa Allah telah memilih Nabi Muhammad saw. 
untuk menerangkan wahyu yang diturunkan kepada semua manusia, 
apakah mungkin Nabi pilihan Allah itu akan bertentangan dengan 
Allah, sedang Allah telah berfirman: 


K وس وم‎ Pa o- AE e 
Allah lebih mengetahui di mana meletakkan tugas risalah-Nya (yakni pada 
siapa yang tepat dipilih-Nya). (Al-An'am 124) 


Karena itu ketika Nabi saw. membagi ghanimah (hasil perang) 
Hunain dan ditegur oleh seorang karena dianggap tidak adil, maka 
jawaban Rasulullah saw.: Siapakah yang adil jika Allah dan Rasulullah 
saw. dianggap tidak adil? Apakah Allah mempercayakan hal ini 
kepadaku sedang kalian tidak percaya kepadaku? 
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Juga ayat 80 surat An-Nisa': 
من يطع الرسول فقد أطاع الله‎ 


Siapa yang taat patuh kepada Rasulullah, maka sungguh ia telah taat pada Al- 
lah. (An-Nisa' 80). 


Ayat ini jelas menunjukkan kepercayaan Allah kepada Nabi saw. sehingga 
menetapkan siapa yang taat kepada Nabi langsung dianggap taat kepada 
Allah. Mungkinkah Nabi saw. yang mendapat kepercayaan dari Allah 
sedemikian itu akan bertentangan dengan ajaran tuntunan Allah? 

Tiada yang mengira adanya pertentangan itu kecuali orang munafik. 
Juga berarti siapa yang menentang Nabi saw. berarti menentang Allah, 
sebagaimana sabda Nabi saw.: Man ashani fagad ashallaha. (Siapa 
menentangku berarti maksiat pada Allah). 

Sebab Allah menganggap taat hanya pada orang yang taat pada Nabi- 
Nya. Bahkan bagi siapa yang menentang Nabi saw. diancam menjadi munafik 
atau siksa yang sangat pedih dalam ayat 63 An-Nur. Di lain ayat surat Al- 
Ahzab ayat 21. 


هم شعي 


لقد كان م في رسول الله 


اه حيس لن DS‏ جوا 


الله وَاليَوْمَ الجر وذ كر الله كيرا 


Sungguh telah ada bagi kamu dalam pribadi (sabda dan amal kelakuan) 
Rasulullah itu contoh teladan yang utama dan baik, bagi orang yang mengharap 
karunia rahmat Allah dan bahagia di hari kemudian, dan banyak zikir (ingat) 
pada Allah. (Al-Ahzab 21) 


Allah menyatakan dalam ayat ini bahwa Nabi Muhammad saw. dijadikan 
contoh teladan baik dan utama bagi orang yang beriman dan mengharap 
rahmat karunia Allah serta selamat bahagia di akhirat. Hanya orang munafik 
yang ragu terhadap kebaikan, kebenaran ajaran Rasulullah saw. sebab ia 
memandang Nabi Muhammad saw. dari manusianya tidak diingat bahwa 
Nabi itu utusan dan pesuruh Allah. Karena itu ia ragu, lalu menyalahkan 
perbuatan dan ajaran Nabi saw. Dan dengan demikian berarti menentang 
perintah Allah yang menyuruh kita supaya taat kepada Nabi saw. lahir batin 
dalam semua sabda dan amal perbuatannya, kecuali jika Nabi saw. melarang 
kita, yakni dalam hal-hal yang khusus untuk Rasulullah saw. seperti puasa 
sambung siang malam. 

Juga Allah berfirman dalam surat Asy-Syura ayat 52-53. 


OI‏ لدي إلى صراط a‏ الله الي لۀ ما 
ئی ah‏ وما فى si‏ 


s03? Yi a 


PAN a من ل1‎ 
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Sesungguhnya engkau (Muhammad) menunjukkan (pemimpin) ke jalan yang 
lurus (mustagim) (52). Ialah jalan yang diridhai Allah (agama yang diridhai 
Allah). (53). 


Juga ayat ketujuh surat Al-Hasyr: 
KN ده م‎ KL 37 sal كو اه وهو‎ Der 
اتاكم الرسول فخذوه وما نهاكم عنه فانتهوا واتقوا الله‎ Lag 
Dan semua yang diajarkan (diberikan) kepadamu oleh Rasulullah maka harus kamu 


terima, dan apa yang dilarangnya bagimu maka tinggalkanlah, dan bertakwalah 
kepada Allah dalam melaksanakan perintah Allah ini. (Al-Hasyr 7). 


Ayat ini tegas mewajibkan pada tiap mukmin muslim supaya menerima 
dan melaksanakan semua ajaran Rasulullah saw. tanpa kecuali, bahkan 
dijamin akan mencapai takwa Allah jika menurut dengan sungguh-sungguh 
pada Rasulullah saw. sedang jaminan kebenaran kebaikan ajaran Nabi itu 
tidak dapat diragukan, sebab Allah sendiri yang menjamin. Jika keliru 
bagaimana? Jawabnya: Sebab Allah yang mengutus dan menyuruh kita 
menerima, sudah menurut saja pada perintah Allah, dan itulah arti ucapan 
kita ketika masuk Islam: Asyhadu an la ilaha illallah wa asyhadu anna 
Muhammad Rasulullah. 

Berdasarkan semua ayat yang tersebut ini semoga aku dan saudara- 
saudara kaum muslimin menyadari benar-benar kewajiban taat menurut pada 
ajaran tuntunan dan amal perbuatan Nabi saw. 

Suatu contoh yang terjadi pada sahabat Abdullah bin Umar r.a. Numailah 
Al-Fazari berkata: Ketika aku di majelis Ibn Umar r.a. tiba-tiba seorang 
bertanya pada Ibn Umar tentang hukum binatang landak. Maka oleh Ibn 
Umar dibacakan ayat: Oul laa ajidu fima uhiya ilayya muharraman ala tha 
imin yath'amuhu illa an yakuna maitatan. (Katakanlah aku tidak 
mendapatkan dalam apa yang diwahyukan kepadaku sesuatu yang haram 
bagi orang yang akan memakannya kecuali bangkai atau darah yang mengalir 
atau daging babi sebab ia najis atau perbuatan fasik yaitu menyembelih 
dengan menyebut nama selain Allah), yang berkesimpulan bahwa landak 
halal. Tetapi ada seorang tua di majelis itu berkata: Aku telah mendengar 
Abu Hurairah berkata: Pernah disebut landak itu kepada Nabi saw. Maka 
Nabi saw. bersabda: Khabitsun minal khaba'its. (Sesuatu yang keji dari 
golongan yang keji-keji) dan ini berarti haram, berdasarkan wayuharrimu 
alaihimul khaba'its. Maka Ibn Umar ketika mendengar berita itu langsung ia 
menarik pendapatnya dan berkata: Jika Nabi saw. telah bersabda sedemikian, 
maka hukumnya sebagaimana yang disabdakan Nabi saw. itu. (R. Said bin 
Manshur). 

Sedang yang terjadi pada Abdullah bin Mas'ud r.a. ketika ditanya tentang 
hukum wanita yang ditinggal mati oleh suaminya padahal belum disentuh 
(dijimak). Jawab Ibn Mas'ud: Aku akan menjawab menurut pendapatku, jika 
benar maka itu dari taufik rahmat Allah, tetapi jika salah maka itu daripadaku 
sendiri dan dari setan. Kemudian dia berkata: Harus menjalani iddah dan 
mendapat waris. Tiba-tiba seorang sahabat berkata: Aku telah mendengar 
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Nabi saw. menghukum seperti itu terhadap Birwa' binti Wasyig. Ketika Ibn 
Mas'ud mendengar keterangan itu ia berkata: Jika telah demikian hukum 
Rasulullah saw. maka laksanakan sabda Nabi saw. itu. Yakni dia menarik 
keterangannya dan tetap hanya berpegang pada sabda Nabi saw. 

Demikianlah sahabat-sahabat Nabi saw. jika mereka belum mengetahui 
keterangan sabda Nabi saw. mereka berijtihad tetapijika telah bertemu sabda 
Nabi saw. maka ijtihadnya dibuang untuk berpegang pada sabda dan ajaran 
Nabi saw. 

Demikianlah pengertian Islam, iman yang sebenarnya dan asli dalam 
tanggalan sahabat-sahabat Nabi saw. dan harus sedemikian untuk selamanya. 

Semoga kita dapat mengikuti jejak sahabat Nabi saw. itu. Amin. 
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PA بسم الله الرحمن‎ 

Segala puji bagi Allah yang mengutus Nabi Muhammad saw. dengan 
hikmat yang berbentuk kata-kata mutiara yang penuh padat, bagi semua 
makhluk, sebagai rahmat dan karunia-Nya. 

Ialah yang berupa kitab Allah dan sunah rasul, dalam hadis yang sahih. 
Kemudian shalawat dan salam atas junjungan kita Nabi Muhammad saw. 
yang mengajar dengan kata-kata mutiaranya sehingga merata manfaatnya, 
dan terang cahayanya bagi tiap muslim. Dan atas keluarga dan sahabatnya 
sebagai pimpinan dalam dakwah dan hidayat, sehingga dengan perjuangan 
mereka Allah menegakkan agama Islam, dan atas pengikut-pengikut mereka 
dengan baik hingga hari kiamat dari mereka yang melanjutkan ajaran hadis 
yang sahih, terutama penghimpun yang utama ialah kedua imam ahli hadis: 
Al-Bukhari dan Muslim, yang mana keduanya telah disepakati oleh kaum 
muslimin atas sahih riwayatnya bahkan riwayat keduanya dianggap yang 
paling sahih, dan didahulukan dari yang lain-lainnya. 

Maka kini kami ingin menghidangkan kepada saudara-saudaraku kaum 
muslimin hadis-hadis yang telah disepakati oleh kedua pimpinan dalam ilmu 
hadis ini, semoga akan menjadi bekal bagi kaum muslimin. Dan dengan 
catatan bahwa di samping hadis yang tersebut dalam buku ini juga masih 
ada puluhan ribu hadis yang sahih, walaupun tidak setingkat derajat sahihnya 
dengan hadis-hadis yang telah disepakati oleh kedua pemimpin tertinggi 
dalam ilmu hadis ini. 

Kemudian kami mengharap dari Allah swt. semoga menerima amal 
usaha kami yang memang berupa taufik hidayat dari Allah ini, untuk 
menambah bekal mencapai ridha-Nya. 

Dan kepada saudara kaum muslimin kami tetap mengharap bila 
mendapatkan kekurangan-kekurangan atau kesalahan, kami tetap menerima 
teguran, peringatan sebab kami merasa memang sangat lemah dan serba 
kekurangan, kemudian kami ucapkan jazakumullahu khaira. 
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Sesungguhnya tiap amal PE itu tergantung naa niatnya. Dan 
yang dianggap bagi tiap manusia apa yang ia niatkan. Maka yang hijrahnya 
tulus ikhlas menurut kepada Allah dan Rasul-Nya, maka hijrah itu diterima 
oleh Allah dan Rasulullah. Dan siapa yang niat hijrahnya untuk dunia 
(kekayaan) yang akan didapat (dikejar), atau wanita yang akan dikawin, maka 
hijrah itu terhenti pada niat hijrah yang ia tuju. (H.R. Bukhari, Muslim). 

Hadis ini menunjukkan kepada kita peranan niat dalam syariat agama: 
Niat: Inilah yang dapat memisahkan antara adat dengan ibadah, 

perbuatannya sama tetapi nilainya berbeda disebabkan oleh niat, sama- 
sama mandi tetapi berbeda dengan niat, demikian pula hal pahala 
dan dosa, sebab Allah hanya menilai tiap amal itu tergantung pada 
niatnya, sebab letaknya tempat niat itu di dalam hati, dan Allah selalu 
melihat kita, sehingga diketahui dan dinilai amal itu menurut niatnya. 

Maka tiap amal yang terjadi karena perasaan iman, maka itulah yang 
dinamakan amal karena Allah dan Rasul-Nya, sebaliknya yang bukan 
dorongan ajaran iman, maka amal itu terhenti pada tujuan amal itu. 


BAB: BERAT DOSA ORANG YANG BERDUSTA 
ATAS NAMA RASULULLAH SAW. 
Meriwayatkan hadis palsu (maudhu?), lalu tidak diterangkan 
bahwa itu hadis palsu (maudhu'), ini dosa besar. 
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1. Ali ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Kalian jangan berdusta atas 


namaku, maka sesungguhnya siapa yang berdusta atas namaku pasti masuk 
neraka. (Bukhari, Muslim). 
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2. Anas r.a. berkata: Sesungguhnya yang menahan diriku 
memperbanyak riwayat hadis kepadamu adalah karena Nabi saw. bersabda: 
Siapa yang berdusta atas namaku, maka ia menyiapkan tempatnya dalam 
neraka. an اه‎ 
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Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang sengaja‏ .3 


berdusta atas namaku, maka hendaklah menyiapkan tempatnya di dalam 
neraka. (Bukhari, Muslim) 


gah Jamie Jatuh‏ کاب لي تن 


dani Nas‏ من النار). 
Al- Mughirah r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. bersabda:‏ .4 
Sesungguhnya berdusta kepada siapapun, tidak sama dengan berdusta atas‏ 


namaku, siapa yang sengaja berdusta atas namaku maka hendaknya 
menyiapkan tempatnya di neraka. (Bukhari, Muslim) 
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5. Abu Hurairah ra. berkata: Pada suatu hari ketika Nabi saw. duduk 
bersama sahabat, tiba-tiba datang seorang bertanya: Apakah iman? Jawab 
Nabi saw.: Iman ialah percaya pada Allah, dan Malaikat-Nya, perjumpaan 
dengan Allah, Nabi utusan-Nya dan percaya pada hari bangkit dari kubur. 
Lalu ditanya: Apakah Islam? Jawab Nabi saw.: Islam ialah menyembah Allah 
dan tidak mempersekutukan-Nya dengan sesuatu apa pun, dan mendirikan 
shalat, mengeluarkan zakat, dan puasa di bulan Ramadan. Lalu bertanya: 
Apakah Ihsan? Jawab Nabi saw. Ihsan ialah menyembah Allah seakan-akan 
engkau melihat-Nya, maka jika engkau tidak dapat melihat-Nya, ketahuilah 
bahwa Allah melihatmu. Lalu dia bertanya: Bilakah hari kiamat? Jawab Nabi 
saw.: Orang yang ditanya tidak lebih mengetahui dari orang yang bertanya, 
tetapi aku memberitakan padamu beberapa syarat (tanda-tanda) akan tibanya 
hari kiamat, yaitu jika budak sahaya telah melahirkan majikannya, dan jika 
penggembala unta dan ternak lainnya telah berlomba membangun gedung- 
gedung. Persoalan ini termasuk dalam lima macam perkara yang tidak dapat 
mengetahuinya kecuali Allah, yang tersebut dalam ayat: 


Sesungguhnya hanya Allah yang mengetahui, bilakah hari kiamat, dan Dia pula 
yang menurunkan hujan, dan mengetahui apa yang di dalam rahim ibu, dan 
tiada seorang pun yang mengetahui apa yang akan terjadi esok hari, dan tidak 
seorang pun yang mengetahui di manakah ia akan mati. Sesungguhnya Allah 
maha mengetahui sedalam-dalamnya.” 


Kemudian pergilah orang itu. Lalu Nabi saw. menyuruh sahabat: 
Kembalikanlah orang itu! Tetapi sahabat tidak melihat bekas orang itu. Maka 
Nabi saw. bersabda: Itu Malaikat Jibril datang untuk mengajarkan agama 
kepada manusia. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: SHALAT LIMA WAKTU SALAH SATU RUKUN ISLAM 
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6. Thalhah bin Ubaidillah r.a. berkata: Seorang dari Najed datang 
kepada Nabi saw. sedang ia terurai rambutnya, lalu ia mendekat kepada 
Nabi saw., dengung suaranya dapat didengar tetapi tidak dapat ditangkap 
! (dimengerti) apa yang ditanyakannya, tiba-tiba ia bertanya tentang Islam. 
Maka Rasulullah saw. bersabda: Lima kali shalat dalam sehari semalam. Ia 
bertanya: Apakah ada kewajiban bagiku selain itu? Jawab Nabi saw.: Tidak, 
kecuali jika anda akan shalat sunah. Lalu Nabi saw. bersabda: Dan puasa 
pada bulan Ramadan. Orang itu bertanya: Apakah ada lagi puasa yang wajib 
atasku selain itu? Jawab Nabi saw.: Tidak, kecuali jika anda puasa sunah. 
Lalu Nabi saw. menerangkan kewajiban zakat. Maka ia bertanya: Apakah 
ada kewajiban selain itu? Jawab Nabi saw.: Tidak, kecuali jika anda 
bershadaqah sunah. Maka pergilah orang itu, sambil berkata: Demi Allah 
aku tidak akan melebihi atau mengurangi dari itu. Maka Rasulullah saw. 
bersabda: Sungguh bahagia ia jika benar-benar (yakni dalam ucapannya 

| tidak akan mengurangi atau melebihi itu). (Bukhari, Muslim). 
| 
| 
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BAB: IMAN YANG DAPAT MEMASUKKAN KE SURGA 
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7. Abu Ayyub Al-Anshari r.a. berkata: Seorang Badui menghadang 
Nabi saw. di tengah jalan, lalu memegang kendali unta kendaraan Nabi 
saw. dan bertanya: Ya Rasulullah, beritakan kepadaku amal yang dapat 
memasukkan aku ke surga. Maka sahabat bertanya-tanya: Mengapa, 
mengapa orang itu? Jawab Nabi saw.: Ada kepentingannya. Lalu Nabi 
saw. menjawab: Hendaknya engkau menyembah Allah dan tidak 
mempersekutukannya dengan sesuatu apa pun, mendirikan shalat, dan 
menunaikan (mengeluarkan) zakat dan menghubungi famili (kerabat). 
Kemudian Nabi saw. berkata padanya: Lepaskan kendali unta itu. 
(Bukhari, Muslim). 
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8. Abu Hurairah r.a. berkata: Seorang Badui datang bertanya kepada 
Nabi saw.: Tunjukkan kepadaku amal bila aku kerjakan aku dapat masuk 
surga! Jawab Nabi saw.: Hendaknya engkau menyembah Allah dan tidak 
mempersekutukannya dengan sesuatu apa pun, mendirikan shalat yang 
fardlu (wajib), menunaikan zakat yang fardlu, dan puasa bulan Ramadan. 
Lalu Badui itu berkata: Demi Allah yang jiwaku ada di tangan-Nya, aku 
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tidak akan melebihi dari itu. Maka ketika ia telah pergi, Nabi saw. bersabda 
kepada sahabatnya: Siapa yang ingin melihat seorang ahli surga, maka 
lihatlah orang itu. (Bukhari, Muslim). 
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9. Ibn Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Islam didirikan di 
atas lima perkara: 
1. Percaya bahwa tiada Tuhan melainkan Allah, dan bahwa Nabi 
Muhammad utusan Allah. 
2. Mendirikan shalat 
3. Mengeluarkan zakat 
4. Haji ke baitullah jika kuat perjalanannya 
5. Puasa bulan Ramadan. (Bukhari, Muslim) 
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10. Ibn Abbas r.a. berkata: Ketika utusan dari Abdul-Oais datang 
kepada Nabi saw. ditanya: Utusan siapakah kalian? Jawab mereka: Rabi'ah. 
Maka disambut oleh Nabi saw.: Selamat datang rombongan utusan yang 
tidak kecewa dan tidak akan menyesal. Lalu mereka bertanya: Ya 
Rasulullah, kami tidak dapat datang kepadamu kecuali dalam bulan haram 
(Rajab, Dzul Oa'dah, Dzul Hijjah, Muharam), sebab di antara kami dengan 
kamu ada suku kafir dari Mudhar (yakni yang selalu merampok di 
jalanan), karena itu ajarkan pada kami ajaran yang jelas terperinci untuk 
kami beritakan pada orang-orang yang di belakang kami, dan dapat 
memasukkan kami ke surga, mereka juga menanyakan tentang minuman. 
Maka Nabi saw. menyuruh mereka empat perkara dan mencegah dari 
empat perkara: Menyuruh beriman kepada Allah saja. Lalu ditanya: 
Apakah kalian mengerti apakah iman kepada Allah saja itu? Jawab mereka 
: Allah dan Rasulullah yang lebih mengetahui. Maka sabda Nabi saw.: 
Percaya bahwa tiada Tuhan kecuali Allah, dan Nabi Muhammad utusan 
Allah, mendirikan shalat, mengeluarkan zakat, puasa bulan Ramadan, dan 
memberikan seperlima dari hasil ghanimah, dan melarang mereka 
membuat minuman dalam gentong, atau dibuat dalam labu, atau 
melubangi batang pohon, atau bejana yang dicat dengan tir. Kemudian 
Nabi saw. bersabda: Ingatlah semua itu dan sampaikan pada orang-orang 
yang di belakangmu. (Bukhari, Muslim). 

Dalam riwayat Muslim ada tambahan: Bahwa Nabi saw. bersabda kepada 
Al-Asyaj: Sesungguhnya engkau memiliki dua sifat yang disukai oleh Allah, 
yaitu kesabaran dan ketenangan. 

Riwayatnya ketika utusan itu telah sampai ke kota Madinah maka semua 
rombongan segera pergi kepada Rasulullah saw. kecuali Al-Asyaj, yang tenang- 
tenang berganti pakaian dan memperbaiki dirinya, baru ia menghadap kepada 
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Rasulullah saw. Dan ketika Rasulullah saw. bertanya pada rombongan: 
Apakah kamu mewakili kaummu? Jawab mereka: Ya. Tetapi Al-Asyaj berkata: 
Ya Rasulullah, kami akan berbaiat mengenai diri kami, kemudian bila kembali 
kami akan menyampaikan ajaran-ajaranmu kepada kaum kami, maka siapa 
yang menurut, termasuk pada golongan kami, dan yang tidak maka terserah. 
Maka Nabi saw. memuji Al-Asyaj, Sungguh engkau memiliki dua sifat yang 
disukai oleh Allah yaitu ketenangan dan kesabaran. 
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11. Ibn Abbas r.a. berkata: Ketika Rasulullah saw. mengutus Muadz 

bin Jabal r.a. ke Yaman, beliau berpesan: Engkau akan menghadapi orang- 
orang ahli kitab, karena itu pertama yang harus engkau ajarkan kepada 
mereka adalah tauhid dalam beribadah kepada Allah, maka bila mereka 
telah mengerti benar, beri tahukanlah pada mereka bahwa Allah 
mewajibkan atas mereka shalat lima waktu tiap sehari semalam, dan bila 
mereka telah mengerjakan itu, beritakan pada mereka bahwa Allah 
mewajibkan mereka mengeluarkan zakat harta untuk diberikan kepada 
fakir miskin mereka, maka bila mereka taat pada itu, maka engkau terima 


dari mereka, dan berhati-hati jangan mengambil milik ورد و‎ mereka. 
(Bukhari, Muslim). 
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12. Ibn Abbas r.a. berkata: Ketika Nabi saw. mengutus Mu'adz r.a. ke 
Yaman beliau berpesan kepadanya: Berhati-hatilah terhadap doanya orang 


yang teraniaya, sebab antara dia dengan Allah tidak ada hijab (penghalang) 
(Bukhari, Muslim). 
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DAN NABI MUHAMMAD UTUSAN ALLAH 
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عنه» و كفر من كفر من العربب» فقال عمر رضي الله عنه:‎ 
ra Boa o 3 Sa Ma 0 پر 4 غوبن نه وص پخ‎ 2 2. 
كيف تقاتل الناس وقد قال رسول الله #: «أمرت أن أقاتل‎ 
57 3 Pan et WG A 02 ٨ Ia 5 2 
الناس حتى يقولوا لا إله إلا الله فمن قالها فقد عصم مني‎ 


۰ a 
د نن‎ 


A‏ وانفسه إلا aa‏ وحسابه على اله). فقال pE‏ بکر: 


را له لأقاتلن من فرق ين الصّلاَةٍ وَالرَّكَاقٍ AAN Gp‏ 


CEPE. ۰ 


Jan AK غتاقا كائوا‎ Giaa وا ل و‎ JU 


2 r Jor rr ٩ 
4 P سر‎ BA ai a AEn | 
م 9 مړ‎ 


< ا په و IPK‏ سه 
صدر أبي بكر رضي الله عنه فعرفت أنه الحق. 
A‏ 5 

13. Abu Hurairah r.a. berkata: Ketika Nabi saw. wafat, dan Abu Bakar 
Ash-Shiddigr.a. diangkat sebagai khalifah, dan terjadilah orang-orang yang 
murtad (yakni telah menolak sebagian dari kewajiban-kewajiban dalam Is- 
lam), maka Umar r.a. berkata kepada Abu Bakar r.a.: Bagaimana, atau dengan 
alasan apakah engkau akan memerangi orang-orang itu, padahal Nabi saw. 
telah bersabda: Aku diperintah memerangi orang-orang itu sehingga mereka 
mengakui La ilaha illallah, maka siapa telah mengakuinya 
(mengucapkannya) berarti terpelihara daripadaku harta dan jiwanya, 
kecuali menurut hak Islam, dan perhitungan mereka terserah kepada Allah. 
Jawab Abu Bakar r.a.: Demi Allah aku akan memerangi orang yang 
membedakan antara kewajiban shalat dengan kewajiban zakat, sebab zakat 
itu kewajiban harta kekayaan, demi Allah jika mereka menolak kewajiban 


10 


zakat meskipun sebesar anak kambing Jawa, yang biasa mereka serahkan 
kepada Nabi saw. pasti akan aku perangi mereka karena menolak zakat itu. 
Kemudian Umar r.a. berkata: Demi Allah, benar-benar Allah telah membuka 
hati Abu Bakar r.a. sehingga aku sadar bahwa itulah yang benar. (Bukhari, 
Muslim). 


و ولو Í 2072 o‏ }2 و وري بي o £ si‏ 4 

SAMA! حَديث أبي هريرَة قال: قال رسول‎ -٤ 

Ne < ‫َ Zf o £‏ ا a‏ ا E‏ 2 اقم 
BE ol‏ الناس حَتى Nya‏ لا إِلهَ إلا الله فمن قال: LY‏ 
ZAA 2‏ و wi 7 r WA‏ 


14. Abu Hurairah r.a berkata: Rasulullah saw. bersabda: Aku diperintah 
memerangi orang-orang sehingga mereka mengakui Lan ilaha illallah, maka 
siapa yang telah mengucap Laa ilaha illallah, maka telah terpelihara 
daripadaku jiwa dan hartanya kecuali menurut kewajibannya dalam Islam, 
dan perhitungan (yakni bila ia tidak jujur), terserah kepada Allah ta'ala. 
(Bukhari, Muslim). 


Z 
ع رر 2ش ر‎ 2 


o, £ ۰ £ 2 ` ” 5 7 © z 
رَسول الله يك قال: «أمرت أن‎ AS حَدِيث ابن‎ -٥ 


ت 
z 2‏ © مر 


عم مير y‏ زو و وات رو ړڅ ا هپ AR‏ رو اه 
رسول الله ويقيموا الصّلاة وَيؤتوا CAS‏ فإذا فعَلوًا NS‏ 


1 


as. 2 - 1‏ ات 5 
ن لا إلة إلا الله وان محمدا 


عار وه set.‏ ےم AA‏ 6 


عَصَمُرا مني دِمَاعَهُمْ وَأَمْرَالهُمُ الا بحق الإسلام» وَحِسابهم 
على AS‏ 


15. Ibn Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Aku diperintah 
memerangi orang-orang sehingga mereka mengucapkan kalimat syahadat 
bahwa tiada Tuhan kecuali Allah dan Nabi Muhammad utusan Allah, 
mendirikan shalat dan mengeluarkan zakat, maka bila mereka telah 
mengerjakan semua itu berarti telah terpelihara daripadaku darah dan 
harta mereka kecuali dengan hak kewajiban dalam Islam, dan perhitungan 
mereka terserah kepada Allah. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: PERTAMA-TAMA DALAM IMAN MENGUCAP KALIMAT: 


LAA ILAHA ILLALLAH 
Ul بن حزن قَالَ: لَمّا حَضَرَت‎ se حَدِيْت‎ -5 


طلس Re‏ سوك ye dapati‏ بن 
شام AEG‏ الله بن أب Ei‏ بن Yyang A‏ الله لله P‏ 
AP,‏ ريا عَم قل لا اه إلا الله كلمة أ شُهَدُ لك بها 

عند الله Ja AW‏ و 
ia‏ يرن رول ال ج 
cake WA‏ 081 بلك WAN‏ حتى قال أَبوْ طالب 
آخير ما ala‏ هو على ala‏ عبد bad‏ وای أن di‏ 


٣ ٢ «7 PD AN 
لله لاستغفرن لك‎ Í D لا ٍله إلا الله فَقَالً رَسُولُ الله‎ 
JAN كان ال‎ ú- Sa أنه عَنلكَي.‎ ya 


bh 


Wi 


” ډو 
y Na”‏ بر غ o‏ عمس 


عَبْدُ الله بن أبي See‏ 


16. Al-Musayyab bin Hazn r.a. berkata: Ketika Abu Thalib akan mati 
datanglah Nabi saw. ke rumahnya, dan mendapatkan di sana ada Abu Jahl 
bin Hisyam, Abdullah bin Abi Umayyah bin Al-Mughirah, maka Nabi saw. 
berkata kepada Abu Thalib: Wahai pamanku, katakanlah: Laa ilaha illallah, 
suatu kalimat yang mana aku akan menjadi saksi untukmu di sisi Allah. 
Lalu Abu Jahl dan Abdullah bin Abi Umayyah berkata: Hai Abu Thalib, 
apakah engkau akan meninggalkan agama Abdul Mutthalib? Kemudian 
Nabi saw. menawarkan kembali kepada Abu Thalib dan kedua orang itu 
juga menyanggah kembali, sehingga akhirnya Abu Thalib berkata: Bahwa 
dia tetap pada agama Abdul Mutthalib, dan menolak kalimat Laa ilaha 
illallah. Lalu Nabi saw. bersabda: Demi Allah aku akan tetap membacakan 
istigfar untukmu selama aku tidak dilarang untuk itu. Maka kemudian 
Allah menurunkan ayat 113 surat At-Taubah: 


“Tiadalah sepatutnya bagi Nabi dan orang-orang yang beriman untuk 
memintakan ampun kepada Allah bagi orang-orang musyrik meskipun mereka 
kerabat yang dekat, sesudah nyata bahwa mereka orang-orang ahli neraka jahim. 
(At-Taubah 113). (Bukhari, Muslim). 


AN AM‏ سو سی 


BAB: SIAPA YANG MENGHADAP ALLAH DENGAN IMAN 
YANG TIDAK RAGU PASTI MASUK SURGA 


7 اور ما لص ره 0 ٢‏ * يرن 
al a‏ ال ا 


r Pd 
£ 


SAN a PAN شه أن لا | : إا‎ Un 


Sor‏ ار ا ءاس 


KAN as N وشنو‎ 


رهس سے سار 6 S‏ 


و 2 E‏ و 2.2 E‏ 4 
إلى ah‏ وروح da‏ ران صو ولتار حي أدحله الله 
Io a‏ ها کاو AI‏ 


17. Ubadah bin Ash-Shamit r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang 
membaca: Asyhadu an laa ilaha illallahu wahdahu laa syarika lahu wa anna 
Muhammadan abduhu warasuluhu, wa anna Isa abdullahi warasuluhu (wabnu 
amatihi) wakalimatuhu algaaha ila Maryam waruhun minhu, waijannatu hag 
wannaru haq. (Aku percaya bahwa tiada Tuhan kecuali Allah yang Esa 
dan tidak bersekutu, dan bahwa Nabi Muhammad hamba Allah dan 
utusan-Nya, dan bahwa Isa juga hamba Allah dan utusan-Nya (putra dari 
hamba-Nya), dan kalimat Allah yang telah diturunkan kepada Maryam, 
juga Isa sebagai ruh yang diciptakan Allah, dan surga itu hagg (benar) juga 
neraka hngg (benar), pasti Allah akan memasukkannya ke dalam surga 
meskipun bagaimana amalnya). (Yakni jika dibaca dengan penuh iman 
keyakinan). (Bukhari, Muslim). 

Dalam riwayat Muslim: Allah akan memasukkannya ke surga dari pintu 
mana yang ia suka, dari pintu-pintu surga yang delapan itu. 


da -‏ مُعَاذِ بل حب رَضِي اله عن ita‏ نتا 
EN‏ دو NG Ki ore è drz‏ م 
رديف النبي پا ليس بيني a)‏ | إلا JAS 8 pl‏ فقال: Ly‏ 


7 
سر رخ رق 


مادا قلت: BANI‏ 3 ومان سا لهم 
U‏ لبك ر سول له AURA‏ تع نار 
سباعة 2 Jó‏ زيا 17 Gw] A‏ رول لله وسعديك!؛ 


GA a o 
AA Da على عِبَادو؟)‎ BG تذري ما‎ Yan HE 
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5 


4 ه مور‎ E 


Ms o 3 yo نک 2 مع‎ a PARA o 
الله عَلى عباده أن يعبدوه ولا يش ركوا به‎ my) عل قال:‎ 


ره ?3 مس مر IYA 23 PA ihg 2 P na‏ 
شيئا). ثم سار ساعة ثم قال: يا مُعَاذ بن حَبّل!» قلت: لبيك 
سم فو ووس تل دص OA‏ زیي ANA NON‏ ره o‏ ۾ P ng‏ م 
رسول الله وسعديك» فقال: Jay‏ تدري ما حق العباد على 


A 3 9 `‏ ا Ia‏ 266 2 رس AA‏ 
الله إذا فعلوه؟) قلت: الله ورسوله أعلمء قال: (رحق العباد 


18. Muadz bin Jabal r.a. berkata: Ketika aku sedang mengikuti di 
belakang kendaraan Nabi saw. tiada renggang antaraku dengan Nabi saw. 
kecuali belakang kendaraan itu, tiba-tiba Nabi saw. memanggil: Ya Muadz. 
Jawabku: Labbaika Rasulullah wa sa'daika. Kemudian terus berjalan sejenak, 
lalu memanggil: Ya Muadz! Jawabku: Labbaika Rasulullah wa sa'daika. 
Kemudian terus berjalan lalu memanggil: Ya Muadz! Jawabku: Labbaika 
Rasulullah wa sa'daika. Lalu bersabda: Tahukah engkau apakah hak Allah 
yang diwajibkan atas hamba-Nya? Jawab Muadz: Allah dan Rasul-Nya yang 
lebih mengetahui. Maka sabda Nabi saw.: Hak Allah yang diwajibkan atas 
hamba-Nya, adalah supaya mereka menyembah-Nya dan tidak 
mempersekutukan Allah dengan suatu apa pun. Kemudian meneruskan 
perjalanan, lalu bertanya: Ya Muadz bin Jabal. Jawabku: Labbaika Rasulullahi 
wa 52 daika. Lalu ditanya: Tahukah engkau apakah hak hamba jika mereka 
telah melaksanakan kewajiban itu? Jawab Muadz: Allah dan Rasul-Nya yang 
lebih mengetahui. Maka sabda Nabi saw.: Hak hamba atas Allah bahwa 
Allah tidak akan menyiksa mereka. (Bukhari, Muslim). 


ra ð A 3‏ ریه 
68 حَديث SA‏ رَضِى الله ععنه قال: كنت رذف 
o 8 3 -A 7 - Tg wo” ٥۶ Ta - ra mi 5‏ 
الب على حِمار يقال له عفيرء فقال: ريا معاذ! هل تدري 
رهس له مل - با ا د 7 Ka‏ وه A‏ 
وَرَسُوْلَهُ لم قالً: a‏ الله على Ga‏ أن ena‏ ولا 


r 


مه ه 3 ng MA‏ ا a r EE‏ 
يشر كوا به شيئاء وحق العِبادٍ على الله 


۸ د و e Ar £ ` -49 - - Haa‏ 
شر به شيئا). فقلت: یا رسول الله! افلا ابشر به الاي ؟ 


سرت و۸ 
9 
A‏ 


Dot 2 z 53‏ ه ےم 
قالً: Yy‏ تبشرهم فيتكلوا). 
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19. Muadz bin Jabal r.a. berkata: Ketika aku di belakang Rasulullah 
saw. di atas himar yang bernama Ufair, tiba-tiba Nabi saw. bertanya: Ya 
Muadz tahukah engkau apakah hak Allah yang diwajibkan atas hamba- 
Nya, dan apakah hak hamba atas Allah? Jawab Muadz: Allahu 
warasuluhu a'lamu (Allah dan Rasul-Nya yang lebih mengetahui). Maka 
sabda Nabi saw.: Hak Allah yang diwajibkan atas hamba-Nya adalah 
supaya mereka menyembah Allah dan tidak mempersekutukan-Nya 
dengan suatu apa pun. Dan hak hamba atas Allah, adalah tidak akan 
menyiksa siapa yang tidak mempersekutukan Allah dengan suatu apa 
pun. Lalu Muadz bertanya: Ya Rasulullah bolehkah aku sampaikan 
kabar gembira ini pada semua orang supaya mereka gembira? Jawab 
Nabi saw.: Jangan diberitakan dahulu supaya tidak sembrono (niscaya 
akan teledor/sembrono). (Bukhari, Muslim) 


4 
z وم‎ 


nt 3 8 Si 2 8 gt 5‏ 
۰ --حدیثت انس بن مالك أن النبى ويه ومعاذ رَدِیفه على 


AA مان‎ Bera 


نره اه نو Ea‏ اح - SAT‏ ّ2 ےم f‏ ام - è‏ 8 
وسعديك» قال: رريا مُعَاذ! قال: لكت شا مسوا له 
D‏ ا A 7 3 Ea... -fao r Pn‏ 
و سعديك! لاا قال: ما Lp‏ أحَد يَشْهد أن لا له إلا الله 
رواو ع A EER < a; 4 x 6 2” g‏ 4 

وان محمدا رسول الله صدقا من قلبه الا حرمه الله على 


وس ر قو a‏ و - 2 ٥‏ و 5 ل كسم os oo‏ 
النار». قال: يا رسول IA‏ افلا أحبر به الناس فيستبشروا؟ 


م 


ريك 2 


£ اناق‎ Wang 5 pera P Se 
تأئما.‎ aya يتكلو) وأحبر بها معّاذ عند‎ h قال:‎ 

20. Anas bin Malik r.a. berkata: Ketika Nabi saw. memboncengkan 
Muadz bin Jabal di atas kendaraannya, tiba-tiba Nabi saw. memanggil: Ya 
Muadz, maka dijawab: Labbaika ya Rasulullah wa sa'daika, lalu dipanggil 
lagi: Ya Muadz, maka dijawab: Labbaika ya Rasulullah wa sa daika, kemudian 
diulang lagi: Ya Muadz, maka dijawab: Labbaika ya Rasulullah wa sa'daika. 
Lalu Nabi saw. bersabda: Tiada seorang yang bersyahadat, mempercayai 
bahwa tidak ada Tuhan kecuali Allah, dan bahwa Nabi Muhammad utusan 
Allah benar-benar dari lubuk hatinya, melainkan Allah akan 
mengharamkannya dari api neraka. Muadz r.a. bertanya: Bolehkah aku 
beritakan hal itu pada orang-orang supaya gembira mereka? Jawab Nabi 
saw.: Jika diberitakan mereka akan sembrono. Tetapi Muadz r.a. 
memberitakan hadis ini ketika hampir mati, karena khawatir menanggung 
dosa menyembunyikan ilmu dalam agama. (Bukhari, Muslim). 


15 


BAB: CABANG-CABANG IMAN 


A —YA‏ رضي الله عن 7 عن النبي E‏ قال: 
Sh‏ بضع Dang‏ شو a NAN‏ مِنَ MO‏ 


21. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Iman itu enam puluh 
lebih cabangnya, dan sifat malu itu satu cabang dari iman. (Bukhari, Muslim). 

Muslim meriwayatkan: Tujuh puluh lima cabang, yang utama ialah 
kalimat La ilaha illallah, dan yang terendah adalah menyingkirkan 
gangguan di jalanan, dan malu itu satu cabang dari iman. 


AH -‏ ابن عُمَرَ: أن رَسُوْلَ الله 8 مر عل ۹ 
مِنَ الأنصّار وَهُوَ bagi‏ أَحَاهُ في CI‏ فال زيول الله 


روم 


MY من‎ An 56 AAN 


22. Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. melihat Seorang yang menasihati 
saudaranya karena malu, maka Nabi saw. bersabda: Biarkanlah ia, karena 
sesungguhnya malu itu adalah bagian daripada iman. (Bukhari, Muslim). 


ممه سمه 2 ٢-٢‏ © صا 
ggah gri Wr? ias - -YY‏ قال: قال النبي يلا 


ab Y AA‏ إلا بخير). 


23. Imran bin Hushain r.a. berkata: Nabi saw,. bersabda: Malu itu tiada 
mendatangkan sesuatu kecuali kebaikan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: AMAL YANG UTAMA DALAM ISLAM 


# 
2 


1 


IRA r Pa 0 هم‎ y جرف‎ Leena 
واس وس د د ا‎ 
وتقراً‎ AKAN bai قال:‎ ٣ الإسلام حير‎ si T 27 


6 re مر‎ Ar ۰ 


الام عَلَى مَنْ عرفت وَمَنْ MEP‏ 


24. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Seorang bertanya kepada Nabi saw.: 
Apakah yang baik dalam Islam? Jawab Nabi saw.: Memberi makan, dan 
memberi salam pada orang yang engkau kenal atau tidak engkau kenal. 
da Muslim). 
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Kg KAE AA a A. e o = an a‏ دود عدر 


Ne Uu قال:‎ Dp حَدِيْث‎ - - 0 


اى لاملا افص( قال مر سل Oki‏ عن لتا 


25. Abu Musa r.a. berkata: Sahabat bertanya: Ya Rasulullah apakah yang 
utama dalam Islam? Jawab Nabi saw.: Orang yang dapat selamat semua orang 
Islam (muslim) dari gangguan lidah dan tangannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENERANGKAN BEBERAPA SIFAT UNTUK MENCAPAI 
KELEZATAN IMAN 


E NG BN ME nam 7 ړن‎ S 
عن النبي يو قال: لات من كن فيه‎ a اا ا‎ 
Lg) Si dang أن یکوت اله‎ wi وج لاوق‎ 


z 
5 Ks 


E‏ ا ل مره S‏ يح إلا لله ران کو ل يعود 
فی الكفر Li dus‏ النار». 


26. Anas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tiga sifat, siapa melakukannya 
pasti dapat merasakan manisnya iman: 1. Cinta kepada Allah dan Rasulullah 
melebihi dari cintanya kepada lain-lainnya. 2. Cinta kepada sesama manusia 
semata-mata karena Allah. 3. Enggan (tidak suka) kembali kepada kekafiran 
sebagaimana enggan (tidak suka) dimasukkan ke dalam api neraka. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: WAJIB CINTA KEPADA RASULULLAH LEBIH DARI ANAK 
KELUARGA DAN SEMUA MANUSIA 


Pa 2 £ 4 5‏ 2 2 2 4 9 وځ دع 0 
5 > : س «ajaa . e‏ £ 
NY‏ = حديث انس قال: قال النبي 125 رلا JAR‏ احد کم 
# 3 
e,‏ كس CS PE Kwan‏ 6 سم aan‏ ر f‏ وس وس 
حَتى أكون أحَب إليه من وَالِدِهِ وَوَلدِهِ والناس أجمعين). 
Anasr.a. berkata: nabi saw. bersabda: tiada sempurna iman seseorang‏ .27 


sehingga ia cinta kepadaku melebihi dari anak, ayah kandungnya dan semua 
manusia. (Bukhari, Muslim). 


dui 17‏ وؤ و 
a Kearsipan‏ 
Fropinsi Jawa Ying‏ سا 


0 


BAB: TANDA ADANYA IMAN 


28. Anas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak sempurna iman seseorang 
sehingga ia suka untuk saudaranya (sesama muslim) apa yang ia suka untuk 
dirinya sendiri. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TERMASUK DALAM IMAN BERSIKAP BAIK 
PADA TETANGGA, MENGHORMATI TAMU DAN SELALU DIAM 
KECUALI DALAM KEBAIKAN 


a ET 


zi Si 84‏ هُرَيْرَةَ قالَ: قال رَسُوْل الله E‏ 


A دی با نن‎ CEP ra 


کان يوين با لله MAY‏ الآخر فلا يُوْذْ SI‏ وَمَنْ كان ¡ AB‏ 
با لله yoo‏ با لله وَلَوم 


P 
و اې‎ 2 
NI 


29. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: a. yang 
percaya (beriman) kepada Allah dan hari kemudian, maka jangan 
mengganggu tetangganya. Dan siapa yang beriman kepada Allah dan hari 
kemudian, maka harus menghormati (menjamu) tamunya. Dan siapa yang 
beriman kepada Allah dan hari kemudian maka hendaknya berkata baik atau 
diam. (Bukhari, Muslim). 


EEA الْعَدَوِيّ قال:‎ a A (eta 30 


BN ian 27‏ و AA‏ سوسي. دوه 
ai,‏ عيناي ين تكلم لنبي يوه فقال: (رمن کان yah‏ 


ok 


با لله الوم الآ خر فليكرم جَاره وم كان وين با لله Sar‏ 


Ker AN‏ شمه جنال تن JB‏ ونا Age‏ يا رسول ا 
لاقيو ban sea an‏ د لېو 


# 


i 
; 
1 
Hi 


30. Abu Syurai Al-Adawy r.a berkata: Telah mendengar kedua telingaku, 
juga telah melihat kedua mataku ketika Nabi saw. bersabda: Siapa yang 
beriman kepada Allah dan hari kemudian, maka harus menghormati 
tetangganya. Dan siapa yang beriman kepada Allah dan hari kemudian maka 
harus menghormati tamunya ja'izahnya. Sahabat bertanya: Apakah ja'izahnya 
itu ya Rasulullah? Jawab Nabi saw.: Ja'izahnya itu ialah hidangan jamuan 
pada hari pertama (sehari semalam). Dan hidangan dhiyafah (tamu) itu hingga 
tiga hari, dan selebihnya dari itu, maka dianggap shadagah. Dan siapa yang 
beriman kepada Allah dan hari kemudian, maka harus berkata baik atau diam. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: PERBEDAAN TINGKAT IMAN 


dah‏ الله IE‏ بيده نحو اليمن فقال: (الإِيمَانَ Olah‏ ههناء ألا 


3 a 2 8 se ر م‎ Zoa Eng 
القسوة وغلظ القلوْب فى الفدَادِين عند أصؤل أذناب‎ O 

1 ee, Ae ون دنه 8 سور‎ o Te or 
لإبل حيث يطلع قرنا الشيطان في ربيعة ومضر).‎ 


31. Ugbah bin Amr (Abu Mas'ud) r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: 
Iman itu di sini, sambil menunjuk ke arah negeri Yaman, sedang keras hati 
dan kekejaman itu ada pada hartawan ternak yang selalu di belakang ekor 
unta, di tempat keluarnya tanduk setan di suku Rabi'ah dan Mudhar. (Bukhari, 
Muslim). 
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0 kar PRS Fa 9 9 7 
والحكمة يمانية).‎ 
32. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Telah datang 
kepadamu orang-orang Yaman, mereka itu lebih jinak hatinya dan halus 


perasaannya. Figih itu layak pada orang Yaman dan hikmat itu juga 
Yamaniyah. (Bukhari, Muslim). 
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الحيل والإبل والفدادِينَ أهل الوبر» والسكينة في أهل MAN‏ 

33. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Induk kekafiran 

itu di timur, dan sombong kebanggaan itu pada ahli kuda dan peternak unta, 
sedang ketenangan itu pada peternak kambing. (Bukhari, Muslim). 


2 2 - 
رګ اي در mete‏ 2 و 3 


8 و‎ A Pd ” اه‎ z 
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r 


۸ ور‎ oe Pa: PE ورس‎ Ae 4 9 7 Pa 
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34. Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Bangga dan sombong ada pada orang-orang peternak unta yang 
bersuara besar, sedang ketenangan umumnya pada peternak kambing. Dan 
iman itu layak pada orang-orang Yaman, demikian pula hikmat layak disebut 
Yamaniyah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: POKOK AGAMA NASIHAT 

JA Cin |‏ بن عَبْدٍ الله قال EAG‏ النبي 4 على 
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35. Jarir bin Abdullah r.a. berkata: Aku telah berbaiat kepada Nabi saw. 
untuk mendengar dan patuh taat, lalu dituntun oleh Nabi saw. untuk 
menyebut kalimat: Dalam apa yang dapat aku perbuat, dan nasihat baik 
terhadap tiap orang muslim. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: BERKURANGNYA IMAN KARENA MAKSIAT, 
DAN TERLEPASNYA KETIKA MELAKUKAN MAKSIAT 


2 Tool م‎ 
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AP a أن النبي يل قال: لا‎ ga أبي‎ GA 
جين يث بها وهو‎ PAN جين يئي وهو ممن ولا شرب‎ 


مين ولا By‏ السّارق جين pa‏ وهو Aam‏ 


r‏ پس 
r A r‏ 


وزاد في روايةٍ: Yap‏ نهب نههبّة ذات شرفي برقع الاس 


که ے رضم هو Li‏ کي r‏ ل e7‏ 


ليه أبْصَارَهُم فيْها جين HE‏ وهو Mor‏ 


36. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak akan berzina 
seorang pelacur di waktu berzina jika ia sedang beriman. Dan tidak akan 
minum khamr, di waktu minum jika ia sedang beriman. Dan tidak akan 
mencuri, di waktu mencuri jika ia sedang beriman. Di lain riwayat: Dan tidak 
akan merampas rampasan yang berharga sehingga orang-orang 
membelalakkan mata kepadanya, ketika merampas jika ia sedang beriman. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: SIFAT:SIFAT MUNAFIK 


SEL علد الو ن رو أ الي‎ bau 
Pe E O 
Ol اوجن‎ p NGE, كانت فيه حصلة من النفاق‎ 
Wi ol py عاهد ع‎ py كدب‎ GA py 


37. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Empat sifat siapa 
yang melakukannya menjadi munafik seratus persen, dan siapa yang 
melakukan sebagian, berarti ada padanya sebagian dari nifaq hingga 
meninggalkannya, yaitu: 1. Jika diamanati (dipercaya) khianat; 2. Jika berkata- 
kata dusta; 3. Jika berjanji menyalahi; 4. Jika bertengkar curang. (Bukhari, 
Muslim). 
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38. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tanda seorang munafik 

itu tiga: 1. Jika berkata-kata dusta; 2. Jika berjanji menyalahi janji: 3. Jika 

diamanati khianat. (Bukhari, Muslim). Dalam riwayat Muslim ada tambahan: 
Walaupun ia shalat, puasa dan mengaku muslim. 


BAB: HAL ORANG YANG MENGATAI SESEORANG: HAI KAFIR 


P يما َل اد‎ aga bas 


al بها‎ 


39. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tiap or- 
ang yang berkata pada saudaranya hai kafir, maka pasti akan menimpa pada 
salah satunya. (Bukhari, Muslim). 

Yakni bila yang dituduh kafir tidak kafir, maka kembali kepada yang 
menuduh menjadi kafir. Jadi salah satu pasti akan terkena. 


BAB: HALIMAN ORANG YANG TIDAK MENGAKUI AYAHNYA, 
PADAHALIA MENGETAHUI BENAR ITU AYAHNYA 


ماه و ak “ wW ۷ 5 Dg‏ < 
f Oam - ٠‏ در رضي الله عَنه؛ أنه pan‏ النبي E‏ 
Ai J‏ مِنْ رَخُلٍ AAA‏ وَهُوَيَعلَمُهَ الا كف 


AA A al EWA 2r G 
MB مِنَ‎ Sin BE تسب‎ pa id | ا دنا ل‎ 
40. Abu Dzar r.a. telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: Tiada seorang 
yang bernasab kepada orang yang bukan ayahnya padahal ia mengetahui 
bahwa itu bukan ayahnya, melainkan ia kafir. Dan siapa mengakui bernasab 


pada suatu kaum yang ia ia tidak bernasab kepada mereka, maka hendaklah 
menempatkan dirinya di dalam neraka. (Bukhari, Muslim). 
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A 8 jak - ٤۱‏ عن النبي يي قال: Yy‏ ترغبوا عن 
SE PBSI‏ فهو WAS‏ 


41. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Janganlah kalian 
mengabaikan ayah kandungmu, maka siapa yang tidak sudi bernasab pada 
ayah kandungnya, maka itu suatu kekufuran. Mean Muslim). 


Sia - 5‏ ساد بن بي وقاص وبي S‏ . قال سَعْدٌ 


BEA ES رمن‎ Na 
Jú الاو که‎ E Ap ale لم أنه ير أيه قالجنة‎ 


E فلم و رول‎ ea au 

42. Saad bin Abi Wagaash r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. 

bersabda: Siapa yang mengakui nasab yang bukan ayah kandungnya, sedang 

ia mengetahui, maka haram baginya masuk surga. Hadis ini ketika diceritakan 

kepada Abu Bakar r.a., Abu Bakar r.a. berkata: Aku juga telah mendengar 

hadis itu dengan kedua telingaku, dan diingat oleh hatiku dari Rasulullah 
saw. (Bukhari, Muslim). 


ax‏ تبي معز ana Sa‏ بيج هده 


BAB: MEMAKI ORANG MUSLIM ITU FUSUQ 
DAN MEMERANGINYA BERARTI KUFUR 
قال‎ E = ol 


òo z‏ ن y‏ ه 7 © مر هم 
7 - حدیث عبد الله بن مسعود 


E E E‏ الع ساي و 
ly‏ المسلم فسوق وقتاله MAS‏ 
Abdullah bin Mas'ud ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Memaki or-‏ .43 
ang muslim itu fusug, dan memeranginya berarti kufur. (Bukhari, Muslim).‏ 


Fusug berarti menyeleweng dari kebenaran (agama), menyimpang dari garis. 
Kufur berarti ingkar. 


BAB: JANGANLAH KALIAN KEMBALI KAFIR SEPENINGGALKU, 
YANG SATU MEMENGGAL LEHER YANG LAIN 


2 dag dan KE ٢ 
| APE ATER 
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NE NAK‏ الوداع: 


راستنصت الناس) فقال: ) N‏ ترجعوا بعډي کفارا يضرب 


CN‏ بعضكم رقاب بَعض). 


44. Jarir r.a. berkata: Ketika hajjatul wada' Nabi saw. menyuruhnya 
supaya memanggil orang-orang untuk mendengarkan khotbah Nabi saw. 
Lalu Nabi saw. bersabda: Janganlah kalian kembali sepeninggalku 
menjadi kafir karena setengah kamu memenggal leher setengahnya. 
(Bukhari, Muslim). 


وو SA‏ | س سر z g r Lan ۸ r‏ 
٥‏ - حديث ابن عمر رضى الله عنهما؛ عن النبى که 
an‏ ره مر NING o AN of o‏ هق ره A ga Ta‏ 
قال: Sy‏ أو ويحكم. لا ترجعوا عدي JAS‏ | وضرب 


ەه وه 4 ف يان 7 
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45. Ibn Umar r.a.berkata: Nabi saw. bersabda: Awaslah /celakalah kalian, 
jangan sampai kembali menjadi kafir sepeninggalku, yaitu yang satu 
memenggal leher yang lain. (Bukhari, Muslim). Yakni karena berebutan dunia, 
kekayaan dan kedudukan. 


BAB: KAFIRLAH ORANG-ORANG YANG BERKATA: HUJAN INI 
KARENA BINTANG 
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46. Zaid bin Khalid Al-Juhani r.a. berkata: Ketika Rasulullah saw. shalat 
Subuh berjamaah dengan kami di Hudaibiyah, yang mana pada malamnya 
telah turun hujan, maka sesudah shalat Nabi saw. langsung menghadap kami 
dan bersabda: Tahukah kamu apakah yang difirmankan Tuhanmu? Jawab 
kami: Allahu warasuluhu a'lam (Allah dan Rasul-Nya yang lebih mengetahui). 
Maka sabda Nabi saw.: Allah berfirman: Di waktu pagi hamba-Ku ada yang 
mukmin (percaya) kepada-Ku dan ada yang kafir. Adapun yang berkata: 
Hujan ini dengan karunia dan rahmat Allah, maka ia percaya kepada-Ku 
dan kafir terhadap bintang, adapun orang yang berkata: Hujan ini karena 
bintang ini dan bintang itu, maka itu kafir kepada-Ku dan percaya kepada 
bintang. (Bukhari, Muslim). | 


BAB: CINTA PADA SAHABAT ANSHAR TANDA BERIMAN 


yi و‎ 


r 


حل 


8 په ډو öz‏ 


P D fr الأنصارء وا‎ 


47. Anas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tanda adanya iman itu cinta 
pada sahabat Anshar, dan tanda nifag (munafik) itu benci pada sahabat 
Anshar. (Bukhari, Muslim). 


y aja a سر 1 07 ذال‎ E 


laf o 2o 


ا A‏ وتن انت ابت اش 


48. Al-Baraa' r.a. berkata: Nabi saw. bersabda tentang sahabat Anshar, 
tidak cinta pada mereka kecuali orang mukmin, dan tidak membenci mereka 
kecuali orang munafik, maka siapa yang cinta kepada mereka (Al-Anshar) 
Allah cinta kepadanya, dan siapa yang membenci mereka, Allah benci 
kepadanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: IMAN DAPAT BERKURANG KARENA KURANGNYA TAAT 
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kd‏ إن 
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49. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Rasulullah saw. keluar ke mushala 
untuk shalat Idul Fitri atau Adha, maka ia berjalan ke bagian wanita dan 
bersabda: Wahai kaum wanita bershadagahlah kalian, sebab aku melihat 
kalian bagian terbanyak dalam neraka. Mereka bertanya: Mengapakah ya 
Rasulullah? Jawab Nabi saw.: Karena banyak mengomel (mencaci) dan 
melupakan kebaikan suami, tidak pernah aku melihat orang yang kurang 
akal dan agama, dapat menawan hati lelaki yang pandai selain kamu. 
Mereka bertanya: Apakah kekurangan agama dan akal kami ya Rasulullah? 
Sabda Nabi saw.: Tidakkah persaksian wanita separo dari persaksian laki- 
laki? Jawab mereka: Benar. Sabda Nabi saw.: Itu tanda kekurangan akalnya. 
Tidakkah di waktu haid seorang wanita tidak shalat dan puasa? Jawab 
mereka: Benar. Maka sabda Nabi saw.: Itu dari kekurangan agamanya. 
(Bukhari, Muslim). 
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50. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. ditanya: Apakah amal 
yang utama? Jawab Nabi saw.: Iman kepada Allah dan Rasul-Nya. Lalu 
ditanya: Kemudian apakah? Jawabnya: Jihad berjuang fi sabilillah (untuk 
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menegakkan agama Allah). Ditanya: Kemudian apakah? Jawab Nabi saw.: 
Haji yang mabrur (diliputi amal kebaikan). (Bukhari, Muslim). 


An Sat E ANG‏ لل ر ارب 2 ر 
TON‏ حَدِيث أبي ذر رضي الله عنه» قال سألت E‏ 
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ب Spasi‏ قال: اقا Us‏ راب PEAH d‏ 
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51. Abu Dzar r.a. berkata: Aku tanya kepada Nabi saw.: Apakah amal 
yang utama? Jawabnya: Iman pada Allah dan jihad fi sabilillah. Lalu aku 
tanya: Memerdekakan budak yang mana yang lebih utama? Jawab Nabi 
saw.: Yang lebih mahal harganya dan yang sangat disayang oleh pemiliknya. 
Abu Dzar bertanya: Jika aku tidak dapat berbuat itu? Sabda Nabi saw.: 
Membantu orang yang berbuat, atau membuatkan orang yang tunanetra 
(tidak dapat berbuat). Bertanya: Jika tidak dapat? Jawab Nabi saw.: 
Menjauhkan orang-orang dari kejahatan, maka itu sebagai shadagah untuk 
dirimu. (Bukhari, Muslim). 


= ا ال ادو‎ MAA الل بن‎ ap ea --٢ 
قال: نه‎ Gis اخ إلى ايء قال: رالصلاة عَلَى‎ [Ji 2 
في‎ SARI Jü tt قالً: ثم‎ GAP ر‎ P ah ي؟ قالً:‎ 
BAN بهن وو‎ SA قَالَ‎ Ad Ji 


52. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Aku tanya kepada Nabi saw.: 
Apakah amal yang lebih disukai oleh Allah? Jawab Nabi saw.: Shalat 
tepat pada waktunya. Kemudian apakah? Jawab Nabi saw.: Patuh taat 
kepada kedua ayah bunda. Kemudian apakah? Jawab Nabi saw.: Jihad fi 
sabilillah (berjuang untuk menegakkan agama Allah). Ibn Mas'ud berkata: 
Demikian Rasulullah saw. menerangkan kepadaku, dan andaikan aku 
minta tambah tentu ditambah. (Bukhari, Muslim). 


| 
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BAB: SEBESAR-BESAR DOSA IALAH SYIRIK 
(MEMPERSEKUTUKAN ALLAH) 


م 40 هډ 
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53. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Aku tanya kepada Nabi saw.: 
Apakah dosa yang terbesar di sisi Allah? Jawab Nabi saw.: Jika engkau 
mengadakan sekutu bagi Allah padahal Dialah yang menjadikan 
engkau. Aku bertanya: Kemudian apakah? Jawab Nabi saw.: Jika 
engkau membunuh anakmu khawatir makan bersamamu. Aku 
bertanya: Kemudian apakah? Jawab Nabi saw.: Berzina dengan istri 
tetanggamu. (Bukhari, Muslim). 95 


BAB: DOSA-DOSA BESAR 


KAKE KANG بَكْرَةَ قال:‎ JON 

NG 0 AI Fag‏ اې جاتر ندر ل اش ميال 
a‏ با لله وعقو قوق (NP‏ وَحَلْسَ دک متکماء JG‏ 
Yh‏ وقول 0 قال SI SUK UN Us‏ 


م 
r A‏ 
- 


54. Abu Bakrah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sukakah aku beritahukan 
kepadamu sebesar dosa-dosa yang besar? Pertanyaan ini diulang tiga kali. 
Jawab sahabat: Baiklah ya Rasulullah. Maka sabda Nabi saw.: 1. Syirik 


28 


1 


D o o o D ٢ (21((17 19 o isi 


mempersekutukan Allah. 2. Dan durhaka terhadap kedua ayah bunda. Nabi 
saw. tadinya menyandar tiba-tiba duduk dan bersabda: 3. Ingatlah,-dan kata- 
kata dusta, tipuan. Lalu mengulang yang ketiga ini beberapa kali sehingga 
kami (sahabat) berkata: Semoga berhenti (diam). (Bukhari, Muslim). Yakni 
Nabi saw. benar-benar minta perhatian terhadap sesuatu yang biasa 
diremehkan oleh masyarakat, dan mungkin dianggap sepele/ remeh. 
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وشهادة الزور).‎ 
55. Anas r.a. berkata: Ketika Nabi saw. ditanya tentang dosa-dosa besar, 


maka jawabnya: Syirik mempersekutukan Allah, dan durhaka terhadap kedua 
ayah-bunda, membunuh jiwa (manusia), dan saksi palsu. (Bukhari, Muslim). 
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56. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tinggalkanlah tujuh 
dosa yang dapat membinasakan. Sahabat bertanya: Apakah itu ya Rasulullah? 
Jawab Nabi saw.: 1. Syirik mempersekutukan Allah. 2. Berbuat sihir (tenung). 
3, Membunuh jiwa yang diharamkan oleh Allah kecuali dengan hag. 4. Makan 
harta riba. 5. Makan harta anak yatim. 6. Melarikan diri dari perang jihad 
pada saat berperang. 7. Dan menuduh wanita mukminat yang sopan 
(berkeluarga) dengan zina. (Bukhari, Muslim). 
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57. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: 
Sesungguhnya yang terbesar dari dosa-dosa yang besar ialah orang yang 
memaki (mengutuk) kedua ayah bundanya. Ketika ditanya: Bagaimana 
seseorang mengutuk kedua ayah bundanya? Jawab Nabi saw.: Memaki ayah 
orang lain lalu dibalas dimaki ayahnya, dan memaki ibunya orang, lalu dimaki 
ibunya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIAPA YANG MATI DAN TIDAK SYIRIK TERHADAP ALLAH 
PASTI MASUK SURGA 
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58. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa 
yang mati dan ia mempersekutukan Allah dengan suatu apa pun pasti masuk 
neraka. Dan aku berkata: Siapa yang mati tidak mempersekutukan Allah 
dengan sesuatu apa pun pasti masuk surga. (Bukhari, Muslim). 
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59. Abu Dzar ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Telah datang kepadaku 
utusan Tuhanku dan memberitakan bahwa siapa yang mati dari umatku tidak 
mempersekutukan Allah dengan sesuatu apa pun pasti masuk surga. Lalu 
aku bertanya: Meskipun ia berzina dan mencuri? Jawab Nabi saw.: Meskipun 
pernah berzina dan mencuri. (Bukhari, Muslim). 
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60. Abu Dzar r.a. Gada Aku datang kepada Nabi saw. sedang beliau 
tidur berbaju putih, kemudian aku datang kembali dan ia telah bangun, lalu 
bersabda: Tiada seorang hamba yang membaca: Lan ilaha illallah kemudian 
ia mati atas kalimat itu, melainkan pasti masuk surga. Aku tanya: Meskipun 
ia telah berzina dan mencuri? Jawab Nabi saw.: Meskipun ia pernah berzina 
dan mencuri. Aku tanya: Meskipun ia telah berzina dan mencuri? Jawab Nabi 
saw.: Meskipun ia pernah berzina dan mencuri. Aku bertanya: Meskipun ia 
telah berzina dan mencuri? Jawab Nabi saw.: Meskipun ia pernah berzina 
dan mencuri, meskipun mengecewakan hidung Abu Dzar (meskipun 
mengecewakan diri Abu Dzar). (Bukhari, Muslim). 
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61. Al-Migdad bin Al-Aswad r.a. bertanya kepada Nabi saw.: Bagaimana 
pendapatmu jika aku berhadapan dengan orang kafir berperang lalu ia 
memukul tanganku dengan pedang hingga patah, lalu ia lari berlindung di 
belakang pohon dan berkata: Aku Islam kepada Allah, apakah boleh aku 
bunuh ya Rasulullah? Jawab Nabi saw.: Jangan engkau bunuh. Al-Migdad 
berkata: Ya Rasulullah, ia telah mematahkan tanganku, kemudian 
menyatakan Islam. Nabi saw. bersabda: Jangan engkau bunuh, maka jika 
engkau membunuhnya, maka ia akan menduduki kedudukanmu sebelum 
membunuhnya, dan engkau akan menduduki kedudukannya sebelum ia 
menyatakan kalimat yang diucapkannya itu. (Bukhari, Muslim). 
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62. Usamah bin Zaid r.a. berkata: Rasulullah saw. mengutus kami ke 
daerah Al-Huragah, maka kami segera menyerbu suku daerah itu di pagi 
hari sehingga mengalahkan mereka, kemudian aku dengan seorang sahabat 
Anshar mengejar seorang dari mereka, dan ketika telah kami kepung tiba- 
tiba ia berkata: Laa ilaha illallah, maka kawanku Al-Anshari itu menahan 
pedangnya, dan aku langsung menikamnya dengan tombakku hingga mati. 
Dan ketika kami kembali ke Madinah berita itu telah sampai kepada Nabi 
saw. sehingga Nabi saw. langsung bertanya padaku: Ya Usamah apakah 
engkau membunuhnya sesudah ia berkata: Laa ilaha illallah? Jawabku: Dia 
hanya akan menyelamatkan diri. Maka Nabi saw. mengulang-ulang 
tegurannya itu sehingga aku sangat menyesal dan ingin andaikan aku belum 
Islam sebelum hari itu. (Bukhari, Muslim). 

Yakni ia merasa dosanya sesudah ia masuk Islam lalu berdosa sedemikian, 

dan andaikan belum Islam, maka dapat ditebus dengan masuk Islam. 
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BAB: SIAPA MENYERANG ORANG ISLAM DENGAN 
SENJATANYA MAKA BUKAN MUSLIM 
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Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang‏ .63 
menyerang kita dengan senjata maka ia bukan dari ummatku. (Bukhari, Muslim)‏ 
14— - حَدِيْثْ ابي مُوْسَى kakak‏ قَالً: رمن Jas‏ 
Ll‏ المسّلاحَ Gaib‏ بنا). 


64. Abu Musa r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang menye- 
rang kita dengan senjata maka bukan dari ummatku. (Bukhari, Muslim) 
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65. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Bukan dari 
umatku orang yang memukul-mukul pipinya, merobek bajunya dan berseru 
meratap dengan ratapan jahiliah (yakni ketika kematian). (Bukhari, Muslim). 
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66. Abu Musa r.a. menderita sakit keras hingga pingsan, sedang 
kepalanya di pangkuan istrinya, tiba-tiba menjeritlah seorang wanita dari 
keluarganya, tetapi Abu Musa tidak dapat menjawab apa-apa. Kemudian 
setelah ia sadar kembali ia berkata: Aku bebas/lepas dari orang yang Nabi 
saw. lepas bebas dari mereka, Nabi saw. lepas bebas dari orang yang menjerit 
ketika kematian, dan yang mencukur rambutnya dan yang merobek-robek 
bajunya. (Bukhari, Muslim). 

Nabi lepas bebas berarti tidak akan memberikan syafaatnya. 


BAB: SANGAT HARAM FITNAH NAMIMAH (MENGADU DOMBA) 
حَديث حذيفة قال سيعت النبي ي يقول: رلا‎ -۷ 
الجنة قتات).‎ Jeng 
67. Hudzaifah r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. bersabda: 


Tidak akan masuk surga seorang yang memfitnah (mengadu domba). 
(Bukhari, Muslim). 
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68. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tiga macam 
orang yang tidak akan dilihat oleh Allah dengan pandangan rahmat-Nya 
pada hari kiamat, dan tidak akan dimaafkan, dan bagi mereka tetap siksa 
yang pedih. 1. Seorang yang memiliki kelebihan air di tengah perjalanan lalu 
menolak orang rantau yang membutuhkannya. 2. Seorang yang berbaiat pada 
imam (pimpinan), semata-mata untuk dunia, jika ia diberi tetap rela, bila tidak 
diberi maka marah, 3. Seorang menjual barangnya sesudah Asar, lalu ia 
bersumpah: Demi Allah aku telah membayar sekian pada penjualnya, lalu 
dipercaya oleh pembelinya, padahal ia berdusta. Kemudian Nabi saw. 
membacakan ayat: 


“Sesungguhnya mereka yang menukar janji Allah dan sumpah mereka dengan 
harga (harta dunia) yang sedikit, mereka tidak mendapat bagian di akhirat, dan 
Allah tidak akan berkata-kata dan tidak akan melihat mereka pada hari kiamat, 
bahkan tidak akan memaafkan mereka, dan bagi mereka tetap mendapat siksa 
yang sangat pedih. (S. Ali Imran 77) (Bukhari, Muslim) 
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69. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang terjun 
dari gunung untuk bunuh diri, maka ia kelak di neraka Jahanam akan tetap 
terjun untuk selama-lamanya. Dan siapa yang makan racun untuk bunuh 
diri, maka racun akan tetap di tangannya dijilatinya dalam neraka Jahanam 
untuk selama-lamanya. Dan siapa yang membunuh diri dengan senjata besi 
maka besi itu akan tetap di tangannya untuk menikamkan ke perutnya dalam 
neraka Jahanam untuk selamanya. (Bukhari, Muslim). 
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كقتله). 

70. Tsabit bin Adh-Dhahhaak r.a. sahabat yang ikut baiat pada Nabi saw. 

di bawah pohon Baiatur Ridhwan, berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa 

yang bersumpah dengan nama Islam maka ia sebagaimana yang 

disumpahkan itu. Dan tidak dianggap nazar seorang terhadap sesuatu yang 

tidak dimilikinya. Dan siapa yang membunuh dirinya dengan sesuatu alat di 

dunia, akan disiksa di hari kiamat dengan alat itu. Dan siapa yang mengutuk 

(melaknat) seorang mukmin maka sama dengan membunuhnya. Dan siapa 

yang menuduh berzina terhadap seorang mukmin maka sama dengan 
membunuhnya. (Bukhari, Muslim). 
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72. Sahl bin Saad As-Saidi r.a. berkata: Rasulullah saw. berhadapan 
dengan kaum musyrikin dalam perang, kemudian ketika Nabi saw. telah 
berkumpul dengan pasukannya, demikian pula kaum musyrikin kini telah 
kembali kepada pasukannya, sedang ada seorang dari sahabat Nabi saw. yang 
sangat hebat perjuangannya pada hari itu sehingga serbuannya benar-benar 
mengagumkan sahabat lain-lainnya, mengejar musuh ke sana ke mari, 
memenggal dengan pedangnya, sehingga sahabat berkata: Hari ini tiada 
seorang yang sehebat Fulan, tiba-tiba Rasulullah saw. bersabda: Ingatlah dia 
seorang ahli neraka. Maka seorang sahabat berkata: Aku akan menyelidiki 
keadaannya. Lalu sahabat ini selalu mengikutinya jika lari maupun berhenti, 
tiba-tiba orang itu terkena luka yang sangat parah, lalu ia tidak tahan 
menderita dan meletakkan pedangnya di tanah sedang tajamnya diletakkan 
di dada antara kedua teteknya, lalu ditekannya sehingga mati bunuh diri. 
Maka segera sahabat itu lari kepada Rasulullah dan berkata: Aku bersaksi 
bahwa engkau adalah Rasulullah. Ditanya oleh Nabi saw.: Mengapakah? 
Jawabnya: Orang yang Tuan sebut ahli neraka itu. Karena orang-orang ragu 
dan bingung menerimanya, maka aku selidiki keadaannya, kemudian setelah 
ia luka parah, ia ingin segera mati dan meletakkan pedangnya di tanah dan 
tajamnya di antara kedua teteknya kemudian ditekan sehingga mati bunuh 
diri. Maka sabda Nabi saw.: Sesungguhnya ada kalanya seorang berbuat amal 
ahli surga pada lahirnya yang terlihat pada orang padahalia ahli neraka, dan 
ada kalanya seorang mengerjakan amal ahli neraka dalam pandangan 
orang, padahal ia ahli surga. (Bukhari, Muslim). 

Sebab yang menentukan surga dan neraka, ialah husnul khatimah atau 
su'ul khatimah, jika sampai mati dalam amal yang diridhai Allah maka ahli 
surga, tetapi jika mati dalam murka Allah maka pasti neraka. Na'udzu 
billahi min dzalik. 
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a RN ا‎ TA ره‎ 0 2 E 

۷۳- حديت جحندب بن عبد الله قال: قال رسول ١‏ ل : 

ES Duta Ane A‏ و دو وې oA‏ اع MET‏ ا 
OS‏ فِيْمَنْ كان قبلکم رجحل به جرح فجزع» فأخحذ سيكينا 


- års z 


a‏ رع E A‏ ا E‏ و 
فحَرٌ بها IS‏ مات قال الله تعالى بادرني 


~ 
lad 


سن 5 ې ۰ يم 
غور اتير تن ع لم 
Jundub bin Abdillah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Ada di‏ .73 
masa dahulu sebelum kamu seorang menderita luka, tiba-tiba ia jengkel lalu‏ 
mengambil pisau dan memotong lukanya, maka tidak berhenti darahnya‏ 
hingga mati. Allah ta'ala berfirman: Hamba-Ku akan mendahului Aku‏ 
terhadap dirinya (jiwanya) maka Aku haramkan padanya surga (yakni haram‏ 


ia masuk surga karena ia telah membunuh dirinya dan tidak sabar menerima 
ujian Allah). (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM GHULUL (MENGAMBIL BARANG GHANIMAH 
SEBELUM DIBAGI) 


5 2 
۶ هم AN‏ سے سم 


ولسع pa‏ ری هغه كال Pa Gini‏ 
GAN NAN‏ مَعَّ رَسُوْل الله 2 إلى وَادِي GAN‏ 
وَمَعَهُ عَبْدٌ له يقال لَه dn‏ لَه SAN HA‏ 


.5 
r‏ ب تر هم 5 یر ومع - 


-َ- ka ې سا‎ ` E Tp E wig 
إذ جاءه سهم عائر حتى‎ E فبينما هو يحط رحل رسول الله‎ 


E AAN Ea‏ الحا هتا له الشهاد: ل 


Ih‏ الله 8ك: بلى وَالذِي نفسبي بيده إن الشملة التي 


al- م‎ 0٢٤د‎ TAN - 9 4-37 Ana z سوس م‎ rer É 


74. Abu Hurairah r.a berkata: Ketika kami selesai membuka Khaibar 
dalam ghanimah tidak terdapat emas perak, hanya ternak unta, lembu dan 
barang perkakas dan kebun, Kemudian kita kembali bersama Nabi saw. ke 
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Wadil Oura, dan bersama Nabi saw. seorang hamba bernama Mid'am hadiah 
dari seorang suku Bani Adh Dhibab, dan ketika hamba itu menurunkan 
kendaraan Nabi saw. tiba-tiba ada panah jatuh dan kena pada hamba itu 
hingga ia mati, maka orang-orang berkata: Untunglah ia mati syahid. 
Mendadak Rasulullah saw. bersabda: Demi Allah yang jiwaku di tangan-Nya, 
selimut yang ia ambil dari ghanimah Khaibar yang belum dibagi itu, kini 
menyalakan api atas badannya. 

Setelah itu maka datanglah seorang yang mendengar sabda Nabi saw. 
itu membawa dua tali sepatu (sandal), sambil berkata: Ini aku ambil dari 
ghanimah sebelum dibagi, maka sabda Nabi saw.: Satu atau dua tali sepatu 
dari api neraka. (Bukhari, Muslim). 


BAB: APAKAH ADA TUNTUTAN TERHADAP AMAL DI MASA 
JAHILIAH? 


و عم هڅ 0 ار An aa pani NAAM aa‏ “ 
Sudo - ٥‏ ابن مسعودٍ رضي الله عنه قال: قال رحل: 
, امسلا Ai: Sega jain SA‏ 
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0 ١ is! ٢ a أساء‎ 

75. Ibn Mas'ud ra. berkata: Seorang tanya: Ya Rasulullah apakah kami akan 
dituntut karena amal perbuatan kami di masa jahiliah? Jawab Nabi saw.: Siapa 
yang berbuat baik di dalam Islam maka tidak akan dituntut terhadap amal yang 


dilakukan di masa jahiliah, dan siapa yang berbuatjahat dosa dalam Islam maka 
akan dituntut yang pertama hingga yang akhir. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ISLAM, HIJRAH, DAN HAJI DAPAT MENGHAPUS APA 
YANG TERJADI SEBELUMNYA 


oE به "وه‎ o سه و ېره سو نم‎ ٠# 
الشرك كانوا قد قتلوا واكترواء وزو وأكثرواء فأتوا‎ 
وير س الو‎ AA 2z oE ي5‎ -۶ 

ya Toa إا‎ yea فقالوا: إن الذي تقول‎ AE Sea 
f X مر‎ 22-9 a سر‎ Pa a او‎ 18 pa َ £ 
يشون مع الله لم‎ gal رل‎ dala Us Si 
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33( ولا يلون PAD‏ الله إلا 038 J,‏ 
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E‏ حفر لصاو Ngga SIA‏ عَلَى أنفسيِهمْ لا 


م وسار 

رتو وداه 

76. Ibnu Abbas r.a. berkata: Ada beberapa orang musyrik yang telah 

banyak membunuh dan berzina datang bertanya kepada Nabi Muhammad 

saw.: Sesungguhnya yang engkau ajarkan itu baik, andaikan engkau dapat 

memberi tahu bahwa ada jalan untuk menebus dosa-dosa yang telah kami 
perbuat? Maka turunlah ayat: 


“Dan mereka yang tidak meminta kepada Tuhan yang lain selain Allah, dan 
tidak membunuh jiwa yang diharamkan oleh Allah kecuali dengan hak, dan 
tidak berzina.” (Al-Furgan ayat 68). 


Dan ayat: 


“Katakanlah, hai hamba-hamba-Ku yang melampaui batas terhadap diri mereka 
sendiri, janganlah kamu berputus asa dari rahmat Allah." (Az-Zumar 53) 


(Bukhari, Muslim). Lanjutan ayat Al-Furgan: 


“Dan siapa yang berbuat semua itu tentu mendapat dosa. Akan dilipatgandakan 
siksa atasnya di hari kiamat, dan kekal dalam siksa terhina. Kecuali orang yang 
tobat dan beriman serta beramal saleh, maka untuk mereka Allah akan mengganti 
semua dosa mereka dengan kebaikan (kebaikan), dan Allah Maha Pengampun 
lagi Penyayang.” (69-70). 

Lanjutan ayat: 


“Sesungguhnya Allah dapat mengampuni semua dosa, sesungguhnya Allah 
Maha Pengampun lagi Penyayang.” (Az-Zumar 53) 


BAB: HUKUM AMAL KAFIR JIKA MASUK ISLAM 


Plh JG حرام رضي الله عن‎ ipak as NY 
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يا رسو ل الما eie‏ كنت أنَحَنث بها في ial‏ 


2... 


من صَدََةٍ عتاقةٍ وصلة رج هَل فِيْهَا مِنْ أَحْر؟ فقال 
النبي P‏ امام عن HE‏ ضر 


77. Hakim bin Hizam ra berkata: Ya Rasulullah, bagaimana pendapatmu 
tentang ibadah yang telah aku lakukan di masa jahiliah seperti shadagah, 
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memerdekakan budak dan silaturahmi, apakah mendapat pahala? Jawab Nabi 
saw.: Engkau masuk Islam dengan apa yang telah engkau lakukan dari amal 
kebaikan. (Bukhari, Muslim). Yakni engkau akan mendapat pahala dari amal-amal 
yang lalu di masa jahiliah itu, selama engkau melakukan seperti itu sesudah Islam. 


BAB: IMAN YANG SUNGGUH-SUNGGUH IKHLAS 


در دو اه سو نه ر و A z PN‏ ايا و 
SYA‏ حَدیت عبد الله بن مسسعود رَضِئ الله عنه» قال: 
“ani‏ وځ و ول کو ا va. or agan WN Da‏ 5 
لمان WAWAN SA‏ بلسو ا ايمانيه تظلوك شر لک 
نز ین اموانويم لبسو Pa na‏ 
على المسلمين؛ فقالوا: يا رسول الله! أينا لا يَظْلِم نفسۀ! 
قَالَ: ويس ذلك إنمًا هُوَ BAN‏ ألم تلمعو ما IG‏ لقان 
و 


9 ل 22X‏ 3 .وي 17 ي 9 ` 2 د 
لابه وَهُوَ sakin‏ -يا بني لا تشرك بالله OP‏ الشرك لظلم 


عظيم-). 
Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Ketika turun ayat: Mereka yang‏ .78 
beriman dan tidak menodai (mencampuri) iman mereka dengan zhulm‏ 
(aniaya), merekalah yang terjamin keamanannya, dan mereka yang mendapat‏ 
petunjuk hidayat. Ayat ini benar-benar terasa berat bagi sahabat Nabi saw.‏ 
sehingga mereka berkata: Ya Rasulullah, siapakah di antara kami yang tidak‏ 
pernah berbuat zalim (dosa)? Jawab Nabi saw.: Bukan itu yang dimaksud,‏ 
yang dimaksud ialah syirik, tidakkah kamu mendengar nasihat Lugman pada‏ 
putranya: Hai anakku jangan mempersekutukan Allah sesungguhnya syirik‏ 
itu zhulm (aniaya) yang sangat besar. (Bukhari, Muslim).‏ 


BAB: ALLAH MEMAAFKAN SUARA HATI SELAMA BELUM 
DIBICARAKAN ATAU DILAKSANAKAN 


A 
LI ۾‎ 


Pa 5 u- څ‎ < - P A PA gi £ 2 na 
HE أبى هريرَة رَضِى | لله عنه» عن النبى‎ Usah —VA 
a 7 r 1 ۸1 og 3: 5 8 په سر‎ 0 
الله تجاوز عن أمتى ما حدثت به أنفسها مالم تعمل أو‎ D 
تتحلم).‎ 
79. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya Allah 
memaafkan dari umatku, apa-apa yang masih tergerak dalam hati selama 
belum dibicarakan atau dilaksanakan (dikerjakan). (Bukhari, Muslim). 
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BAB: JIKA NIAT AKAN BERBUAT KEBAIKAN DICATAT BAIK, 
DAN JIKA NIAT AKAN BERBUAT DOSA TIDAK DICATAT APA-APA 


nA 57‏ وص a‏ شک 


z 


PEES ضِعفي)‎ Tran 8 کب له ۶ ادد‎ 
٨ a Jaris 


80. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: : Jika seorang 
berbuat baik dalam Islamnya maka tiap kebaikan yang diamalkannya dicatat 
sepuluh kali lipat sehingga tujuh ratus, dan tiap dosa yang dilakukannya 
hanya dicatat satu. (Bukhari, Muslim). 


نا نوا کن رو وَل فال e‏ 


“uu 


ار الف و والسيئات» E‏ بين ذلك» فمن هُمَ بِحَسَنَةٍ فلم 
pan TG Gl‏ حَسَنَة كَامِلَة فن مُوَ َم ها 
تا کنا أ سس ته 


Lalang Loro 


رر TES ATA‏ د رو Ga‏ 
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81. Ibnu Abbas r.a. berkata: Nabi saw. dari apa yang diriwayatkan dari 
Allah azza wa jalla, bersabda: Sesungguhnya Allah menetapkan kebaikan 
dan keburukan kemudian menjelaskan keduanya, maka siapa yang niat akan 
berbuat kebaikan (kebaikan) lalu tidak dikerjakannya dicatat untuknya satu 
kebaikan, dan bila dikerjakannya dicatat oleh Allah sepuluh kebaikan, dapat 
bertambah hingga tujuh ratus kali, dan dapat berlipat lebih dari itu. 
Sebaliknya, jika niat akan berbuat keburukan (dosa) lalu tidak dikerjakan, 
dicatat untuknya satu kebaikan yang cukup (sempurna), dan bila niat lalu 
dilaksanakan maka dicatat satu dosa. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: BISIKAN WASWAS DALAM IMAN DAN CARA 
MENGELAKKANNYA 


-9-2 9 


ا و رز Dra‏ 

Jeng قال‎ JU حَدِيْثْ ابي هُرَيْرَةَ رضي الله عن‎ - -AY 
So. 4 

الله ي: رريأتى الشيطان أحَدَكم فيقول: ل کا 

لق Oyi Sia‏ مَنْ لق Ka‏ فإذا بلغه فليستيذ با لله 


82. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Setan datang 
pada tiap orang dan bertanya (berbisik): Siapakah yang menjadikan ini? 
Siapakah yang menjadikan itu? Sehingga bertanya: Siapakah yang menjadikan 
Tuhanmu? Apabila sampai di sini, maka hendaklah membaca: A'udzu billah 
minasy syaithanir rajiem, dan menghentikan suara bisikan itu. (Yakni tidak 
Mn (Bukhari, Muslim). 


o 8 د‎ 


Or‏ س 


| a yas 5 
83. Anas bin Malik r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Selalu orang 


bertanya-tanya sehingga mereka berkata: Allah yang menjadikan segala 
sesuatu, maka siapakah yang menjadikan Allah? (Bukhari, Muslim). 


BAB: ANCAMAN BERAT TERHADAP ORANG YANG MENGAMBIL 
HAK ORANG MUSLIM DENGAN SUMPAH PALSU 
A : A قفي‎ 0 z o o> o- 9 o م‎ 
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7 2 Pa r ع‎ © z دارم هق سم‎ ngi y os z 
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522 مره 7ه‎ oke lro á 
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Ibu JG حلاق الاش إل 51 جر الآية؛‎ Y 
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لامک و پټ ولاسم شاك YA‏ عر AG SA‏ 
MER O ti 3 JG A‏ فقلْت: Nge‏ 
رَسُوْلَ اللو! قال التي 4: رمن حَلّف على ai‏ صر يقتطِع 
As‏ فاحر لي اله رَهُوَ HE‏ 
غضْبَاتُ). 


84. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa 
yang berani sumpah untuk mengambil hak (harta) seorang muslim, ia akan 
menghadap kepada Allah, sedang Allah murka kepadanya. Maka Allah 
menurunkan keterangan itu di ayat 77 Ali Imran: 


“Sesungguhnya orang yang menukar (membeli) janji Allah akan sumpah dengan 
harta yang sedikit, mereka tidak akan mendapat bagian di akhirat, dan Allah 
tidak berkata-kata pada mereka pada hari kiamat dan tidak akan melihat mereka, 
dan tidak akan memaafkan mereka bahkan tetap bagi mereka siksa yang pedih." 
(Ali Imran 77). 


Kemudian masuklah Al-Asy'ats bin Oais dan bertanya: Apakah yang 
diceritakan oleh Abu Abdurrahman kepada kalian? Jawab kami: Ini dan itu, 
lalu ia berkata: Ayat itu turun mengenai diriku, yaitu aku memiliki sebuah 
sumur di tanah sepupuku, mendadak ia akui haknya, maka Nabi saw. 
bersabda kepadaku: Harus engkau membawa bukti, jika tidak, maka akan 
diminta sumpahnya, lalu aku berkata: Jika demikian pasti ia akan bersumpah 
ya Rasulullah. Maka Nabi saw. bersabda: Siapa yang berani bersumpah untuk 
mengambil hak seorang muslim, padahal ia lancung, maka ia akan 
menghadap Allah sedang Allah murka kepadanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIAPA YANG MATI KARENA MEMBELA HAK, HARTA, 
MILIKNYA MAKA ITU MATI SYAHID, DAN YANG TERBUNUH 
KARENA AKAN MERAMPOK MERAMPAS, GUGUR DARAHNYA 
DAN DALAM NERAKA 


85. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. 
bersabda: Siapa yang terbunuh mati karena membela (mempertahankan) 
haknya (harta, miliknya) maka ia mati syahid. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PEMERINTAH YANG KORUPSI PADA RAKYATNYA 
AKAN MASUK NERAKA 
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86. Ma'gil bin Yasar ra. ketika sakit dijenguk oleh Gubernur Ubaidillah bin 
Ziyad, maka Ma'gil berkata: Aku akan menyampaikan kepadamu suatu hadis 
yang telah aku dengar dari Rasulullah saw., beliau bersabda: Siapa yang diamanati 
oleh Allah untuk memimpin rakyat, lalu ia tidak memimpinnya dengan tuntunan 


yang baik, maka ia tidak akan dapat merasakan bau surga. (Bukhari, Muslim). 
Yakni bila tidak merasakan bau surga maka pasti masuk neraka. 


BAB: TERANGKATNYA/TERCABUTNYA AMANAT DAN IMAN 
DARI BEBERAPA HATI DAN BANYAKNYA FITNAH UJIAN HIDUP 
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طخد در ارو PA‏ ل2 «ز خضي 
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رجحلك» فنفط فتراه منتبرا وليس فيه ce‏ فيصبح الناس 
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87. Hudzaifah r.a. berkata: Rasulullah saw. telah menceritakan kepada 
kami dua hadis, dan aku telah melihat yang satu dan sedang menanti yang 
kedua. Rasulullah saw. menceritakan bahwa amanat (iman) pada mulanya 
turun dalam lubuk hati manusia, lalu mereka mengerti Al-Ouran dan 
mengetahui sunah rasul. Kemudian menceritakan tercabutnya amanat (iman), 
ketika orang sedang tidur, tercabutlah amanat dari hatinya, sehingga tinggal 
bekasnya seperti bintik yang hampir hilang, kemudian tidur pula maka 
tercabut pula sehingga tinggal bekasnya bagaikan kapal (kulit yang mengeras 
bekas kerja), bagaikan bara api yang engkau injak di bawah tapak kaki, 
sehingga membengkak maka tampaknya membesar tetapi tidak ada apa- 
apanya, maka esok harinya orang-orang berjual beli, dan sudah tidak terdapat 
orang yang amanat, dapat dipercaya, sehingga mungkin disebut-sebut ada 
dari suku Bari Fulan seorang yang amanat (dapat dipercaya), sehingga dipuji- 
puji: Alangkah pandainya, alangkah ramahnya, alangkah baiknya, padahal 
di dalam hatinya tidak ada seberat zarrah dari iman. (Bukhari, Muslim). 
Hudzaifah berkata: Dan aku telah pernah berada dalam suatu masa, tidak 
usah memilih orang dalam jual beli, jika bertepatan seorang Kristen (atau 
kafir) maka ia takut dari hukuman pemerintahnya, adapun masa kini maka 
aku tidak dapat mempercayai kecuali satu, dua orang yaitu fulan dan fulan. 


BAB: ISLAM PADA MULANYA ASING DAN AKAN KEMBALI 
ASING, DAN AKAN KEMBALI KE KOTA MADINAH 
SEBAGAIMANA ULAR KEMBALI KE LUBANGNYA 
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بأ يا ير Ora‏ ښك رها بابا مغلقاء قال: 

اس مر Sesi)‏ قالً: كدر قال إذا لا GK‏ أبدا. 
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88. Hudzaifah r.a. berkata: Ketika kami duduk di majelis Umar r.a. tiba-tiba 
ia bertanya: Siapakah di antara kalian yang ingat sabda Nabi saw. mengenai 
fitnah? Jawabku: Aku. Umar r.a. berkata: Engkaulah yang berani 
menerangkannya. Lalu aku berkata: Fitnah (ujian /bala') yang menimpa seseorang 
pada keluarga, harta dan anak-anaknya atau tetangganya dapat tertebus oleh 
shalat, puasa, shadagah dan amar makruf nahi munkar. Umar r.a. berkata: Bukan 
itu yang aku tanyakan, tetapi fitnah yang besar bagaikan gelombang air laut. 
Jawab Hudzaifah: Engkau tidak usah khawatir ya amiral mukminin, di antaramu 
dengan fitnah itu ada dinding pintu yang masih tertutup. Umar r.a bertanya: 
Apakah pintu itu akan dibuka atau dipecah? Jawab Hudzaifah: Dipecah. Umar 
ra. berkata: Jika demikian maka tidak akan dapat ditutup untuk selamanya. 

Kami bertanya kepada Hudzaifah: Apakah Umar mengetahui siapakah pintu 
itu? Jawab Hudzaifah: Ya, sebagaimana mengetahui bahwa sebelum esok hari, ini 
malam. Sungguh aku telah menerangkan padanya hadis . 

Kami merasa gentar untuk bertanya kepada Hudzaifah, maka kami 
menyuruh Masruq menanyakan siapakah pintu itu? Jawab Hudzaifah r.a.: 
Pintu itu ialah Umar r.a. (Bukhari, Muslim). 


5 
1 r وروس‎ 0 £ 
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كال تراث aaah a DEN‏ كما تأر ال sa)‏ 


89. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Sesungguhnya 
iman itu akan kembali berkumpul di Madinah sebagaimana ular kembali ke 
dalam lubangnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MERAHASIAKAN ATAU MENYEMBUNYIKAN 
IMANNYA BAGI ORANG YANG TAKUT 


lab - ۹‏ حذيفة رضي الله عَنْهُ قَالً: قال النبي 86 : 
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Lae ag وَحْدَةُ‎ IS إن الرَحْلَ‎ UR Eh 


90. Hudzaifah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Catatkanlah untukku nama 
orang-orang yang telah masuk Islam, maka kami catat seribu lima ratus orang, 
dan kami berkata: Apakah Tuan takut (khawatir) terhadap kami padahal kini 
seribu lima ratus orang. Kemudian nyata kami telah diuji dengan bala’ ketakutan 
sehingga ada kalanya orang shalat sendirian karena takut. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENJINAKI ORANG YANG LEMAH IMAN 
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91. Saad bin Abi Waqash r.a. berkata: Rasulullah saw. memberi beberapa 
orang bagian, sedang Saad duduk melihat, maka Saad berkata; Ya Rasulullah, 
mengapakah Tuan tinggalkan si Fulan padahal aku tahu dia seorang mukmin. 
Nabi saw. bersabda: Ataukah muslim. Maka diamlah Saad sementara, kemudian 
mengulang pertanyaannya: Ya Rasulullah mengapakah Tuan tinggalkan Fulan, 
demi Allah aku tahu dia seorang mukmin. Nabi saw. bertanya: Ataukah muslim? 
Maka diamlah Saad sementara, lalu mengulang kembali pertanyaannya, dan 
Nabi juga mengulangi sabdanya, kemudian Nabi saw. bersabda: Ya Saad, ada 
kalanya aku memberi kepada seseorang, padahal orang yang lain itu lebih aku 
sayang, karena khawatir kalau ia terjerumus ke dalam api neraka. (Bukhari, 
Muslim). Yakni khawatir jika yang lemah iman itu tidak diberi lalu ia mencela 
Nabi saw. sehingga menyebabkan ia masuk ke dalam neraka. 


BAB: KETENANGAN HATI KARENA MELIHAT KENYATAAN 
DALIL BUKTI 
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قالَ: «نحن GA‏ بالشك مِن HA‏ إذ قال- رب AN‏ 
كيف تحبي المَوتی» قال JI‏ تؤين» قال isaka) I di‏ 
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92. ھ‎ Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Kami lebih layak 
untuk ragu daripada Nabi Ibrahim a.s. ketika berkata: Ya Tuhan perlihatkan 
kepadaku bagaimana Engkau menghidupkan orang yang telah mati? Tuhan 
bertanya: Apakah engkau tidak percaya? Jawab Ibrahim a.s.: Benar aku telah 
percaya, tetapi supaya lebih tenteram hatiku. Dan semoga Allah merahmati 
Nabi Luth a.s. ketika akan berlindung kepada pelindung yang kuat. Dan 
andaikan aku tinggal dalam penjara selama Nabi Yusuf, niscaya segera aku 
sambut panggilan raja. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: WAJIB BERIMAN PADA NABI MUHAMMAD SAW. SEBAGAI 
UTUSAN ALLAH BAGI SELURUH MANUSIA, DAN SYARIATNYA 
MEMANSUKHKAN SYARIAT:-SYARIAT YANG SEBELUMNYA 


: D رلو ځا و‎ A رن رر‎ Bk ه غلا‎ z 
: حَدِيث ابي هريرة رضي الله عنه قال: قال النبي‎ TAN 


Ca‏ مِنَ AI‏ نبي VA‏ د وره انما 


كان لدی او a‏ وا2 1ه ah‏ فارجوان اكوا 


MB Lu AN 


93. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tiada seorang nabi 
melainkan telah diberi mukjizat yang karenanya orang-orang percaya 
kepadanya, mukjizat yang diberikan kepadaku berupa wahyu (Al-Ouran) 
yang diturunkan kepadaku, maka aku berharap semoga akulah yang 
terbanyak pengikutnya pada hari kiamat (Bukhari, Muslim). 

Sebab mukjizat Al-Quran akan tetap hingga hari kiamat. 


Arr r 
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94. Abu Musa r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tiga macam orang 
yang akan mendapat pahala dua kali lipat: 


1. Seorang ahli kitab yang dahulu percaya kepada nabinya, kemudian 
beriman kepada Nabi Muhammad saw. 

2. Hamba sahaya yang menunaikan kewajibannya terhadap Allah dan 
kewajiban terhadap majikannya. 

3. Dan seorang majikan yang memiliki budak wanita dididik dengan baik, 
diajar agama sebaik-baiknya kemudian dimerdekakan lalu dikawininya, 
maka dia mendapat pahala dua kali lipat. (Bukhari, Muslim) 
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BAB: AKAN TURUNNYA NABI ISA A.S. UNTUK MELAKSANAKAN 
HUKUM SYARIAT NABI MUHAMMAD SAW. 
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٨ Ng ANE 8 2 Pin r Doa 0 ? 

الحزية ويقبض المال حتى لا يقبله احد). 

95. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Demi Allah yang 

jiwaku di tangan-Nya, hampir akan turun kepadamu Nabi Isa putra Maryam 
sebagai hakim yang adil, lalu ia memecah semua salib, membunuh babi, 
menghapuskan cukai, dan berlimpahlah harta kekayaan sehingga tiada 
seorang pun yang akan menerimanya. (Bukhari, Muslim). Yakni shadagah. 
4 


45- حَدیث 


A - ra 27 9~ C] £‏ رر 3 $z s ké r‏ وام 
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لله : (ركيف انتم إذا dp‏ ابن مريم فيكم WS sa‏ 
Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Bagaimanakah‏ .96 


kamu, jika turun kepadamu Isa putra Maryam a.s. sedang imam 
(pimpinanmu) tetap dari kamu sendiri. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MASA DAN SAAT TIDAK DITERIMA IMAN YANG BARU 
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يو‎ ə Pa s s 7 3 DA 
إيمانها) ثم قرا الایة.‎ 
97. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak akan tiba hari 
kiamat sehingga matahari terbit dari barat, maka bila matahari telah terbit 
dari barat, dan orang-orang pun melihatnya, segera mereka beriman 


semuanya, pada saat itu tidak berguna iman yang baru, jika dahulunya mereka 
tidak beriman. Kemudian Nabi saw. membaca ayat 158 surat Al-An'am: 


SA Ap‏ مېا 


ha MAA REE DANA NAN AN UR UR AN EN AN RENA AAA‏ د 


“Pada hari tibanya salah satu ayat (bukti) yang telah ditentukan oleh 
Tuhanmu, maka tidak akan berguna iman yang baru bagi orangnya jika 
dahulunya mereka tidak beriman. 

(Bukhari, Muslim) 
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مغربها) ثم قرأ-دلك مستقر لها -. 

98. Abu Dzar r.a. berkata: Ketika aku masuk masjid, Rasulullah saw. 

sedang duduk, dan ketika terbenam matahari Nabi saw. bersabda: Hai Abu 

Dzar tahukah engkau ke mana matahari itu pergi? Jawabku: Allahu warasuluhu 

a'lam. Maka sabda Nabi saw.: Dia minta izin kepada Tuhan untuk sujud, lalu 

diizinkan terbit kembali, dan akan tiba masa diperintahkan kepadanya: 

Kembalilah dari mana engkau datang, sehingga ia terbit dari barat (tempat 
terbenamnya). Dan itulah tempatnya. (Bukhari, Muslim). 
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99. Ummul mukminin, Aisyah r.a. berkata: Pertama turunnya wahyu 
kepada Nabi saw. berupa mimpi yang baik dan tepat, maka setiap bermimpi 
pada waktu malam, terjadilah mimpi itu pada esok harinya bagaikan pastinya 
terbitnya fajar Subuh, kemudian ia menjadi senang menyendiri di gua Hira, 
di sana ia beribadah beberapa hari dengan malamnya sebelum kembali kepada 
istrinya untuk mengambil bekal dan kembali ke tempat khalwatnya, 
kemudian kembali kepada istrinya Siti Khadijah dan mengambil bekal pula 
seperti semula, sehingga tibalah masa turunnya wahyu yang hag ketika Nabi 
di gua Hira, maka datanglah Malaikat dan menyuruhnya: Igra' (bacalah). Nabi 
saw. berkata: Ma ana bigaari' (Aku tidak dapat membaca), tiba-tiba Malaikat 
itu mendekapnya sehingga habis tenaganya, kemudian dilepas dan 
diperintah: Igra’. Dijawab: Aku tidak dapat membaca. Maka ia didekap untuk 
kedua kalinya sehingga terasa payah, kemudian dilepas dan diperintah: Iqra” 
(bacalah). Dijawab: Ma ana bigaari' (Aku tidak dapat membaca), maka 
didekap untuk ketiga kalinya, kemudian dilepas dan diperintah Igra' bismi 
rabbikalladzi khalaga, khalagal insana min 'alag, igra' wa rabbukal akram. 
(Bacalah dengan nama Tuhanmu yang menjadikan, menjadikan manusia dari 
sekepal darah, bacalah dan Tuhanmu yang termulia). 

Maka kembalilah Rasulullah saw. dengan hati yang gemetar, sehingga 
sampai ke rumah Khadjjah binti Khuwailid r.a. dan berkata: Selimutilah aku 
(Zammiluni, zammiluni), lalu diselimuti dan ditenangkan hingga hilang rasa 
takut dan gemetarnya, lalu Nabi saw. bersabda pada Khadijah sesudah 
menceritakan semua kejadian yang dialaminya: Aku khawatir atas diriku. 
Jawab Khadijah untuk menenangkan hatinya: Tidak, jangan khawatir. Demi 
Allah, Allah tidak akan menghinakan engkau untuk selamanya. Engkau selalu 
menghubungi famili, senang menanggung kesukaran yang berat, membantu 
orang yang fakir miskin, menjamu tamu, dan membantu meringankan 
penderitaan yang hak. 

Kemudian Khadijah membawanya ke rumah Waragah bin Naufal bin 
Asad bin Abdul Uzza sepupu Siti Khadijah. Waragah adalah seorang yang 
telah masuk Nasrani di masa Jahiliah, dan biasa menulis injil yang berbahasa 
Ibrani, dan ia seorang yang telah tua bahkan buta, maka berkata Khadijah: 
Hai anak pamanku, dengarkanlah apa yang diutarakan oleh keponakanmu 
ini. Waragah berkata: Hai keponakanku, apakah yang telah engkau alami? 
Maka Nabi saw. memberitakan semua yang dialami dan dilihatnya. Lalu 
berkata Waragah: Itu malaikat yang telah diturunkan oleh Allah kepada Musa. 
Aduhai andaikan aku masih muda dan kuat, semoga aku masih hidup ketika 
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engkau diusir oleh kaummu. Nabi saw. bertanya: Apakah mereka akan 
mengusirku? Jawab Waragah: Ya, tiada seorang pun yang mengajar kepada 
kaumnya seperti ajaranmu itu melainkan dimusuhi, dan sekiranya aku 
mendapati saat itu pasti aku akan membantumu dengan bantuan yang 
memuaskan dan gemilang. (Bukhari, Muslim) 
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100. Jabir bin Abdullah Al-Anshari r.a. ketika memberitakan turunnya 
wahyu berkata: Nabi saw. bersabda: Ketika aku berjalan, tiba-tiba aku 
mendengar suara orang dari langit, maka aku melihat ke atas, tiba-tiba 
malaikat yang datang kepadaku di gua Hira itu duduk di kursi di antara 
langit dan bumi sehingga aku merasa sangat gentar, dan kembali ke rumah 
minta diselimuti (zammiluni, zammiluni), maka Allah menurunkan kepadaku: 
“Ya ayyuhal muddatsir. Qum fa andzir. Wa rabbaka fakabbir. Wa tsiyabaka 
fathahhir. Warrujza fahjur (Wahai orang yang berselimut. Bangunlah dan 
peringatkanlah. Dan nama Tuhanmu agungkanlah. Dan pakaianmu 
bersihkanlah. Dan semua berhala tinggalkanlah). Kemudian berturut-turut 
turun wahyu dan semakin banyak. (Bukhari, Muslim). Yakni lebih sering turun. 
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AMAR A‏ رټ ر BEAT‏ 

المدثر. قم فأنذر. وربك فكبر-). 

101. Jabir r.a.: Yahya bin Katsir berkata: Aku bertanya kepada Abu 
Salamah bin Abdurrahman tentang wahyu pertama yang turun dari ayat Al- 
Quran, maka dijawab: Ya Ayyuhal muddatstsir. Aku berkata: Orang-orang 
berkata: Igra' bismi rabbikalladzi khalaga. Jawab Abu Salamah: Aku bertanya 
pada Jabir bin Abdullah tentang itu, dan juga aku tegur sebagaimana katamu 
itu, maka Jabir berkata: Aku tidak meriwayatkan kepadamu kecuali apa yang 
diceritakan oleh Rasulullah saw. kepada kami, yaitu: Ketika aku beribadah 
di Hira, dan ketika telah selesai aku turun dari Hira tiba-tiba dipanggil, maka 
aku melihat ke kanan, ke kiri tidak ada apa-apa, melihat ke muka ke belakang, 
juga tidak melihat apa-apa, lalu aku melihat ke atas, terlihatlah olehku sesuatu, 
maka segera aku pergi kepada Khadijah dan berkata kepadanya: Selimutilah 
aku dan siramkan air dingin kepadaku, maka diselimutilah aku dan diusap 


dengan air dingin, maka turunlah ayat: Ya ayyuhal muddats-tsir. Qum fa 
andzir. Wa rabbaka fakabbir. (Bukhari, Muslim). 
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قَالً: هذا AST‏ وهو الأملودة عَنْ ai‏ وَشِمَلِهِ نسم بيو 
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102. Abu Dzar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Pada suatu 
malam terbuka atap rumahku di Makkah, lalu turun Jibril, dan membelah 
dadaku, kemudian membasuhnya dengan air zamzam, kemudian ia 
membawa bejana emas yang penuh berisi hikmat dan iman lalu dituangkan 
ke dalam dadaku, lalu ditutup kembali. Kemudian ia membimbing 
tanganku dan menaikkan aku ke langit dunia, dan ketika sampai di langit, 
Jibril berkata kepada penjaganya: Bukalah. Lalu ditanya: Siapakah itu? 
Jawabnya: Jibril. Lalu ditanya: Apakah engkau bersama orang lain? 
Jawabnya: Ya, bersamaku Muhammad saw. Ditanya: Apakah dipanggil? 
Jawabnya: Ya. Ketika telah dibuka, kami naik ke langit dunia tiba-tiba 
bertemu dengan orang yang duduk sedang di kanan dan kirinya tampak 
sekumpulan orang, bila ia melihat ke kanan tertawa, tetapi bila melihat ke 
kiri menangis, maka ia menyambut: Marhaban (selamat datang) nabi yang 
saleh dan putra yang saleh. Aku bertanya kepada Jibril: Siapakah itu? 
Jawabnya: itu Adam a.s., sedang sekumpulan orang yang di kanan kirinya 
adalah anak cucunya, yang di kanan ahli surga dan yang di kirinya ahli 
neraka, karena itu ia tertawa bila melihat ke kanan, dan menangis bila 
melihat ke kirinya. Kemudian dinaikkan ke langit kedua, dan minta buka 
pada penjaganya, juga dikatakan oleh penjaganya sebagaimana langit 
pertama, lalu dibuka. Anas r.a. berkata: Maka menyebut bahwa di langit- 
langit itu telah bertemu dengan Adam, Idris, Musa Isa, Ibrahim a.s. tetapi 
tidak dijelaskan tempat masing-masing, hanya menyebut bahwa Adam di 
langit pertama dan Ibrahim di langit keenam. 

Anasr.a. berkata: Ketika Jibril bersama Nabi Muhammad saw. berjumpa 
dengan nabi Idris maka disambut: Marhaban (Selamat datang) nabi yang saleh 
dan saudara yang saleh. Lalu aku tanya: Siapakah ini? Jawabnya: Ini Idris, 
kemudian melalui nabi Musa juga disambut: Marhaban nabi yang saleh, dan 
aku bertanya: Siapakah ini? Jawab Jibril: Itu Musa, lalu melalui Isa juga 
menyambut selamat datang nabi yang saleh dan saudara yang saleh, ketika 
aku tanya: Siapakah itu? Jawab Jibril: Itu Isa a.s. Kemudian melalui Ibrahim 
juga menyambut Selamat datang nabi yang saleh dan putra yang saleh. Lalu 
aku bertanya: Siapakah itu? Jawab Jibril: Itu Ibrahim a.s. 

Kemudian aku dibawa naik sehingga ke atas mustawa, di mana aku 
mendengar suara kalam yang tercatat di lauk mahfuzh. Maka Allah mewajibkan 
atas umatku lima puluh kali shalat. Lalu aku kembali membawa perintah 
kewajiban itu sehingga melalui Musa, maka ia bertanya: Apakah yang 
diwajibkan Tuhan atas umatmu? Jawabku: Lima puluh kali shalat, langsung 
ia berkata: Kembalilah kepada Tuhan untuk minta keringanan, sebab umatmu 
takkan kuat melakukan itu, maka aku kembali kepada Tuhan minta 
keringanan dan diringankan setengahnya, tetapi Musa tetap berkata: Mintalah 
keringan karena umatmu tidak akan kuat, maka kembali aku minta keringan 
kepada Tuhan dan mendapat keringan setengahnya, kemudian kepada Musa 
aku katakan telah mendapat keringanan setengahnya, tetapi Musa tetap 
menganjurkan supaya minta keringanan karena umatmu tidak akan kuat 
melakukan itu, maka kembalilah aku minta keringanan kepada Tuhan, 
sehingga Allah berfirman: Itu hanya lima kali dan nilainya sama dengan lima 
puluh, tidak akan berubah lagi putusanku maka aku kembali kepada Musa 
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dan Musa tetap menganjurkan supaya minta keringanan, tetapi aku jawab 
bahwa aku malu kepada Tuhan. Kemudian aku dibawa ke sidratul muntaha 
yang diliputi oleh berbagai warna sehingga aku tidak mengerti apakah itu. 
Kemudian aku dimasukkan surga, yang kubah-kubahnya terbuat dari mutiara 
dan tanahnya kasturi (misk). (Bukhari, Muslim). 
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نرق بر سر 
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103. Malik bin Sha'sha'ah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ketika aku di 
dekat Ka'bah di antara tidur dan jaga, tiba-tiba aku mendengar suara salah 
seorang, yaitu yang di antara dua orang, lalu disediakan bejana emas yang 
berisi hikmat dan iman, lalu dibelah dari bawah tenggorokan hingga perutku, 
kemudian dibasuh dadaku dengan air zamzam, lalu dipenuhi dengan hikmat 
dan iman, lalu didatangkan untukku binatang yang putih lebih besar dari 
himar dan di bawah baghl (turunan kuda jantan dengan keledai betina) 
bernama burag, lalu berangkat bersama Jibril hingga sampai langit dunia, 
dan ketika ditanya: Siapakah itu? Jawabnya: Jibril. Ditanya: Bersama siapa? 
Jawabnya: Muhammad. Ditanya: Apakah dipanggil? Dijawab: Ya. Maka 
disambut selamat datang, maka aku bertemu dengan Adam a.s. dan memberi 
salam, dan menyambutku dengan Selamat datang putraku dan nabi. 
Kemudian kami naik ke langit kedua, dan ditanya: Siapakah itu? Jawabnya: 
Jibril. Ditanya: Siapa yang bersamamu? Jawabnya: Muhammad. Ditanya: 
Apakah dipanggil? Jawabnya: Ya. Lalu disambut: Selamat datang, dan disana 
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kami bertemu dengan Isa dan Yahya a.s. keduanya menyambut: Selamat 
datang saudara sebagai nabi. Kemudian kami naik ke langit ketiga, lalu 
ditanya: Siapakah itu? Jawab: Jibril. Ditanya: Dan siapa yang bersamamu? 
Jawabnya: Muhammad. Ditanya: Apakah dipanggil? Jawabnya: Ya. Maka 
disambut dengan selamat datang, dan di situ bertemu dengan Yusuf a.s. dan 
setelah memberi salam padanya ia menyambut: Selamat datang saudara 
sebagai nabi. Kemudian kami naik ke langit keempat, dan ditanya: Siapakah 
itu? Jawab: Jibril. Ditanya: Apakah dipanggil? Jawabnya: Ya. Maka disambut 
dengan selamat datang, dan di situ bertemu dengan Idris a.s. Sesudah aku 
beri salam, ia menyambut: Selamat datang saudara sebagai nabi. Kemudian 
kami naik ke langit kelima, dan ditanya: Siapakah itu? Jawabnya: Jibril. Dan 
ditanya: Siapakah yang bersamamu? Jawabnya: Muhammad. Ditanya pula: 
Apakah dipanggil? Jawabnya: Ya. Maka disambut: Selamat datang. Di situ 
kami bertemu dengan Harun a.s. maka aku memberi salam, dan ia 
menyambut: Selamat datang saudara sebagai nabi. Kemudian kami naik ke 
langit keenam, juga ditanya: Siapakah itu? Jawab: Jibril. Lalu ditanya: Dan 
siapa yang bersamamu? Dijawab: Muhammad. Ditanya: Apakah dipanggil? 
Jawabnya: Ya. Maka disambut: Selamat datang, ia menyambut dengan ucapan: 
Selamat datang saudara sebagai nabi. Dan ketika kami meninggalkannya ia 
menangis, dan ketika ditanya: Mengapakah ia menangis? Jawabnya: Ya Rabbi 
itu pemuda yang Tuhan utus sesudahku akan masuk surga dari umatnya 
lebih banyak dari umatku. Kemudian kami naik ke langit ke tujuh, maka 
ditanya: Siapakah itu? Jawab: Jibril. Ditanya: Siapa yang bersamamu? 
Jawabnya: Muhammad. Ditanya: Apakah ia dipanggil? Jawabnya: Ya. Maka 
disambut: Selamat datang, dan di situ kami bertemu dengan Nabi Ibrahim 
a.s. Sesudah aku memberi salam, maka ia sambut dengan: Selamat datang 
putraku sebagai nabi. Kemudian tampak kepadaku Al-Bait Al-Ma'mur, maka 
aku bertanya kepada Jibril. Jawabnya: Ini Al-Bait Al-Ma'mur tiap hari 
dimasuki oleh tujuh puluh ribu Malaikat untuk shalat, jika telah keluar tidak 
akan masuk lagi untuk selamanya. Kemudian diperlihatkan kepadaku 
Sidratul Muntaha, buahnya bagaikan gentong (tempat air) Hajar, sedang 
daunnya bagaikan telinga gajah dan di bawahnya terdapat sumber empat 
sungai, dua ke dalam dan dua keluar. Aku bertanya kepada Jibril. Jawabnya: 
Yang dalam itu di surga, sedang yang keluar itu yaitu sungai Nil dan Furat. 
Kemudian diwajibkan atasku lima puluh kali shalat. Lalu aku turun dan 
bertemu dengan Musa, lalu ia bertanya: Apakah yang engkau dapat? Jawabku: 
Diwajibkan atasku lima puluh kali shalat. Musa berkata: Aku lebih 
berpengalaman daripadamu, aku telah bersusah payah melatih Bani Israil, 
dan umatmu tidak akan kuat, karena itu engkau kembali kepada Tuhan minta 
keringanan, maka aku kembali minta keringanan, dan diringankan sepuluh 
sehingga tinggal empat puluh, kemudian dikurangi lagi sepuluh sehingga 
tinggal tiga puluh, kemudian diringankan lagi sepuluh sehingga tinggal dua 
puluh, kemudian diringankan lagi sepuluh sehingga tinggal sepuluh, dan 
aku kembali kepada Musa, tetapi ia tetap menganjurkan supaya minta 
keringanan, maka aku minta keringanan, dan dijadikan-Nya lima kali. Maka 
aku bertemu dengan Musa dan menyatakan bahwa kini telah tinggal lima, 
maka ia tetap menganjurkan supaya minta keringanan, tetapi aku jawab: Aku 
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Me وسو ران ونونوز خو‎ Ta Se dea gan رنه سن‎ ra 


telah menerima dengan baik. Maka terdengar seruan: Aku telah menetapkan 
kewajiban-Ku, dan meringankan pada hamba-hamba-Ku, dan akan membalas 
tiap kebaikan dengan sepuluh kalinya. (Bukhari, Muslim). 


Gees‏ ان r‏ عن التب اه قال: ورايت ليْلة 
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104. Ibn Abbas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ketika malam Isra aku 
melihat Nabi Musa seorang yang coklat rupanya, tinggi dan keriting 
rambutnya, bagaikan orang dari suku Syanu'ah, aku juga melihat Isa a.s. 
orangnya sedang, tidak tinggi dan tidak pendek sedang bentuk badannya 
berkulit putih kemerah-merahan lurus rambutnya. Aku juga melihat Malaikat 
Malik penjaga neraka dan Dajjal, dalam beberapa ayat (bukti kebesaran) 


Allah yang telah diperlihatkan kepadaku, karena itu maka jangan ragu, 
engkau pasti akan bertemu dengan-Nya. (Bukhari, Muslim). 
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105. Mujahid berkata: Ketika kami di majelis Ibn Abbas r.a. maka orang- 
orang menyebut Dajjal, dan dikatakan bahwa di antara kedua matanya ada 
tertulis: Kafir. 

Ibn Abbas berkata: Aku tidak mendengar keterangan itu, tetapi Nabi 
saw. bersabda: Adapun Musa maka seakan-akan aku melihat padanya 
ketika turun ke lembah sambil membaca talbiyah (Labbaika Allahumma 
labbaika). (Bukhari, Man 
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کأنۀ مِنْ Jr‏ شنوءة» ورايت عِيسَى فإذا هو رجل ربعة 


-aka E UE د رن ري د ار‎ D a 3 

الفطرة GI‏ إنك لو أحذت الحمر غوت أمتك)). 

106. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Ketika malam 

Isra aku melihat Musa seorang yang kurus, sedang: seperti orang dari suku 

Syanu'ah, juga melihat Isa juga sedang, putih kemerahan bagaikan orang 

yang baru keluar dari pemandian, dan aku sangat menyerupai Ibrahim. 

Kemudian dihidangkan kepadaku dua bejana satu berisi susu dan yang kedua 

berisi khamr, dan diperintahkan supaya memilih salah satu yang mana aku 

suka, maka aku ambil susu Jalu aku minum, maka diberi tahu: Engkau telah 

mengambil fitrah agama, andaikan engkau mengambil khamr pasti umatmu 
akan tersesat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: AL-MASIH ISA BIN MARYAM DAN AL-MASIH AD-DAJJAL 


PAR Sa Se Oh ea naa it سه رو با ه‎ 

۷- حَدِيْت عَبْدٍ الله بن عَم قال: ذكر النبي TE‏ 

ى السا ا pe‏ لس A E‏ كم 
N NNN‏ 


ر سا 


a a 3 
ل عينه‎ 


عنبة طافية). 
Abdullah bin Umar ra. berkata: Pada suatu hari Nabi saw. menceritakan‏ .107 
Ad-Dajjal kepada orang-orang, lalu bersabda: Sesungguhnya Allah tidak buta‏ 
mata sebelah, ingatlah sesungguhnya Ad-Dajjal itu buta mata sebelah kanan,‏ 
bagaikan buah anggur yang timbul (menonjol). (Bukhari, Muslim).‏ 
م ٥ x 07 a‏ وم سم A‏ سر بر ډوم sial Y‏ 


z2 
f Sr 


عل Ki‏ ا و A‏ ځرو قا ٥‏ س 2 
(اراني الليلة عِندَ الكعبة في المَنام» فإذا رحل ادم ب 
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awangan NGANA ana. aman عم‎ manga W 


يُرَى مِنْ اذم SEN‏ تضرب لمت بین SE‏ رَحل a‏ 


Aa‏ ا PN YA‏ وَاضِعاً AN‏ على LA‏ رجلين وَهُوَ طوف 
بای ا ING pati‏ شا pesan‏ ابس مریم 3 


Le 
هم‎ ۶ 
سبة‎ 


رجا وَرَاءَهُ ا a gef‏ انی كأ* 
رات بان قطن» ا a‏ افو 
بال „ta jä‏ من MEN mona MELIE‏ 


108. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Semalam 
aku mimpi di dekat Ka'bah ada seorang yang merah bagus rupanya panjang 
rambutnya sampai ke bahunya, lurus rambutnya bagaikan meneteskan air, 
sambil meletakkan kedua tangannya di atas bahu orang di kanan kirinya, 
sedang ia tawaf, maka aku bertanya: Siapakah orang itu? Jawabnya: Itu Al- 
Masih Isa bin Maryam. Kemudian aku melihat juga seorang di belakangnya, 
sangat keriting rambutnya, buta matanya sebelah kanan, hampir serupa 
dengan Ibn Oathan, dia juga meletakkan kedua tangannya di atas bahu dua 
orang di kanan kirinya, juga tawaf di Ka'bah, ketika aku tanya siapa yang 
orang itu? Rata teng e (Bukhari, La 

؛ ا 


سے رم ۸ م 


i CADERA an‏ نت فى 
Pad‏ فَحَلاً الله لئ بيت الْمَقَدِسءْ فطقت أَُحبرُهُمْ عَنْ 


Ken) "af ut, uui 

109. Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah 

saw. bersabda: Ketika tokoh-tokoh Quraisy mendustakan aku, maka aku 

berdiri di hijir (Ismail), tiba-tiba Allah menampakkan kepadaku Baitul Magdis, 

sehingga aku dapat memberitakan kepada mereka tanda-tandanya sambil 
melihat padanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIDRATUL MUNTAHA 
8... sah و دق‎ Ea تد لي به رهم له ند‎ 
حَدِيث ابن مسعود. عن ابی إسحاق الشيبانى»‎ -٠ 
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قال: E‏ زر بْنَ Je‏ الله تَعَالَى -فكان قاب 


ao “Ta. -0f -2 Tega م اده‎ 
AA و كيه فال د‎ A PA ea 


مسعود أنه رای حبريل له Ka a‏ 

110. Abu Ishag Asy-Syaibani berkata: Aku tanya pada Zirr bin Hubaisy 

r.a. tentang firman Allah: Fakaana gaaba gausaini au adna fa auha ila abdihi 
maa auha. (Maka ia telah mendekat sehingga hampir sedekat dua ujung 
panah atau lebih dekat. Dan telah mewahyukan kepada hamba-Nya apa 
yang diwahyukan). Ia berkata: Ibn Mas'ud r.a. telah menerangkan kepada 


kami bahwa Nabi saw. telah melihat Jibril bersayap enam ratus sayap. 
(Bukhari, Muslim). 


| 
BAB: WALAOADRA'AAHU NAZLATAN UKHRA: APAKAH NABI SAW. | 
MELIHAT ALLAH DALAM MALAMMI'RAJ | 


LHA) قَالَ: فلت‎ a عائشة. عن‎ olah ١ 


A Go 


عر eh KK‏ وو 


Biak‏ ارد 


E Ni 


و ٠‏ عم ر ار رار b2‏ 2 


T 1177‏ ترک الابصار وهو بر الأبصّارَ وهو 
م 5 ٨ We‏ 
اط ال جوا كان بشو ان بكم اها 


8 z 


ا 


وس 


o خا ته‎ ٥ دمه د هر‎ Fajfar ممه‎ 4 BENG 
a ور ولد‎ papa 


7 


GAN cas و الله ري‎ 
f, 0 Z- o 8 ő 
الاب ولكنه رای‎ LM مِنْ‎ ANY بلغ ما‎ Opa 


مره 


Opa a E KE Gra‏ مرن 
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111. Masrug berkata: Aku bertanya kepada Aisyah r.a.: Hai ibu apakah 
Nabi Muhammad saw. telah melihat Allah? Jawab Aisyah r.a.: Sungguh 
berdiri bulu romaku sebab pertanyaanmu itu, di manakah engkau dari tiga 
macam, orang yang menerangkan itu maka ia dusta. 1. Siapa yang 
menerangkan kepadamu bahwa Nabi Muhammad saw. melihat Allah, maka 
ia dusta. Lalu ia membaca: Laa tudrikuhul abshaaru wa huwa yudrikul abshaara 
wa huwal lathiful khabir (Allah tidak dapat dicapai oleh penglihatan mata, 
dan Dia yang mencapai semua penglihatan, dan Dia maha halus kekuasaan- 
Nya yang maha mengetahui sedalam-dalamnya) dan ayat: Wama kana 
libasyarin an yukallimahullah illa wahyan au min warad'i hijab (Tiada seorang 
yang berkata-kata dengan Allah melainkan dengan wahyu atau dari balik 
tabir (hijab). 2. Siapa yang mengatakan bahwa ia mengetahui apa yang akan 
terjadi esok hari, maka sungguh dusta, lalu dibacakan ayat: Wama tadri nafsun 
110020 taksibu ghada. (Dan tiada seorang pun yang mengetahui apa yang 
akan terjadi (atau dikerjakan) esok hari. 3. Dan siapa yang berkata bahwa 
Nabi Muhammad menyembunyikan apa yang diwahyukan oleh Allah maka 
sungguh orang itu dusta, lalu Siti Aisyah membaca: Ya ayyuhar rasulu balligh 
maa unzila ilaika min rabbika (Hai utusan Allah sampaikanlah apa yang 
diturunkan oleh Tuhan kepadamu). Tetapi Nabi Muhammad saw. telah 
melihat Jibril dalam bentuk yang sebenarnya dua kali. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG MUKMIN DI AKHIRAT PASTI DAPAT MELIHAT 
TUHAN SWT. 


AL -5‏ عَائْشَةَ رضي الله عَنهَا TAG‏ من رَعَم ا 
a‏ ولْكِن فد رأى حترئل وسي 
صورته a‏ ما بين الأفق. 


o 


112. A'isyah r.a. berkata: siapa yang menerangkan bahwa Nabi 
Muhammad telah melihat Tuhannya maka sungguh besar bahayanya, tetapi 
Nabi Muhammad saw. telah melihat malaikat Jibril dalam bentuknya yang 
asli dan bentuknya dapat menutupi ufuk (udara). (Bukhari, Muslim) 


- 
و لر و ~~ E‏ 3⁄2 


EE‏ أبي موسىء ال In‏ قبال 
ررحنتان مِنْ فض Ui‏ وَمَا a da‏ 
ageh GG ai‏ وَمَا بين A‏ وَين أن إلى 45 
إلا ,25 a SI E‏ عَدن). 
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113. Abu Musa r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Dua surga dari 
perak semua perabot dan bejananya, dan dua surga dari emas bejana dan 
alat-alatnya, dan tidak ada hijab antara mereka dengan Tuhan agar mereka 
dapat melihat-Nya kecuali tabir kebesaran Allah dalam surga Adn. (Bukhari, 
Muslim). 

Hadis ini arti dari ayat: Wamin dunihima jannataan. 


BAB: CONTOH CARA MELIHAT TUHAN KELAK DI AKHIRAT | 


7 
0 ره 7ے س 


NAS رضي الله عَنَهُ أن الناس‎ ii أب‎ as -٤ 
EREE خم‎ PAN IU 5 
ا و سر‎ A PI AD في‎ 
سَحَاب؟)‎ P الله. قال: رك سي لشت‎ 
EUR to Sp IG AI Iga, ول‎ 
E ik Toe 
A a من د تيع انس ويم من‎ 
وو‎ 


E PER Le AN رق هذه‎ ٩ 
فإذا‎ KE Lu pa KIA Saran ag انا‎ A 


MEN TATI > e P BEN na ر هور 4 ا رو‎ 
A 


NS, JAAN تیار‎ IKA sh ال‎ na 
يدل‎ DN atin gl الُم سَلْمْ‎ AS الرسل‎ 
قال:‎ rah A A شوك‎ a هَل‎ SOC شوك‎ 
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كس ھم سه لس فر سیر لك رق د وص d NGNE‏ 
Je WA‏ شور السعدان؛ غير أنه لا يعلم قدر عظمها إلا 
So fo + SA‏ 


الله تخخطّف Ha gah GAN‏ من يوب Hy sala‏ 
Basa‏ ور حتى ذا اراد الله رَحْمَة f aa‏ مِنْ 


ANA مَنْ كان‎ Ngan pi SK وو مر ا لله‎ 
الثار‎ Sa SPA EL PA APP 
PN A Fa 
د ف حول ور العا فد امتحشواء‎ YUI is 
Ia GIS Up MU a 
Ba An لسر م رع ا مى قا الا‎ 


PY JUNG a A‏ اخ Jai‏ انار دولا الحنة» مقبلا بوجُهنه 


A3 BN وهي عَن‎ OA NN Tas النار»‎ ya 


ډ رم 


ريحهاء ذَكَاوُهًا. فیقول: هَل عَسَيْتَ إِنْ فيل ذلك 
بك أن Jl‏ غ غير Uas SU‏ وت ينبي ال ما 
يشاءِ من عهد وم مياق فَيَصْرِفُ الله وَحْهَهُ عَن JUN‏ . فإذا 
ee‏ هغل ان رای ا E‏ 
ai o‏ عند باب الجنة. IS‏ الله 
کک ' اعطيت gann Saad‏ أن لا مال غ الذي 
Bas‏ لت؟ فيقول: دوه و 
ah‏ :هما عسيات إن Ap AN asi‏ 


إل 


r 


A 


له أن 


پا تحص 


ښر ني e‏ و - r - a o ۰ E ` - 6" Es gr‏ 3 
Yang E‏ ذلك ما اي 
~9 و Bg Ra r 8 AM A‏ - ل ET a‏ 
Ag‏ وَمِيثاق» فيقدمة إلى باب الحَنة. فإذا بلغ بابها؛ فرأى 
# 4 ت 
Ph 20, P” Aoa‏ ونی مج الع به 5 مس مړ - 2 A‏ 
رهرتهاء وما فيها من النضرةٍ والسرور» فيسكت ما شاء الله 
ه م إن 2 2 Pa‏ إن 2 >É 2 r‏ 2 إن ر A 2 KK‏ 
ان يسكت فيقول: يارب! ادحلڼي الجنة. فول ل 


P 


وَيْحَك يا ابن آدَمَ ما أغدَرَك! اليس قد أعطيت العهود 
کر کس وو وار سم نه رو دي فا ې وځ و س ana‏ دس ٢‏ 8 4 
والموائيق أن لا تسال غير الذي اعطيت؟ فيقول: يا رب! لا 
EA‏ اه وځ Pen Ga‏ ۸ ري بد دي gn‏ ودن pa‏ 


s 5‏ 4( ت ra A‏ 5 رم ra 8 b‏ ډس س 
له في دُحول الجنةء فيقول: تمن! فيتمّنى حتى إذا انقطعت 
اور سي - وز د ني Da‏ 2 صاض رخ ققد توك وه له و 
امنيته؛ قال الله عز وجل: من كذا و كذا! أقبل يذ 0 ربه 

= مړ‎ r H r 5 8 r 8 ٨ ba 2 2 r £ 0 ۰ id 2 3 2, 
قال الله تعالى: لك ذلك ومثله‎ GUN حتى إذا انتهّت به‎ 
Sa 
114. Abu Hurairah r.a. berkata: Orang-orang bertanya: Ya Rasulullah, apakah 
kami akan dapat melihat Allah pada hari kiamat? Jawab Nabi saw.: Apakah kamu 
membantah akan dapat melihat bulan purnama jika tidak ada awan? Jawab 
mereka: Tidak ya Rasulullah. Nabi saw. bertanya: Apakah kalian akan membantah 
tentang dapatnya melihat matahari pada waktu tidak ada awan? Jawab mereka: 
Tidak ya Rasulullah. Maka sabda Nabi saw.: Demikianlah kalian akan dapat 
melihat Tuhan. Akan dihimpun semua manusia pada hari kiamat, lalu diberi 
tahu: Siapa yang dahulu menyembah sesuatu, hendaknya mengikuti yang 
disembah, maka ada yang ikut matahari, ada yang mengikuti bulan, ada yang 
mengikuti berhala, sehingga tinggal umat ini dengan orang-orang munafik, lalu 
Allah datang kepada mereka dan berkata: Akulah Tuhanmu, dijawab oleh mereka: 
Di sini tempat kami hingga datang Tuhan kami, maka jika datang kami telah 
mengenal-Nya, maka datanglah Allah dan berfirman: Aku Tuhanmu, maka 
disambut: Benar Engkau Tuhan kami, lalu dipanggil mereka, dan dibentangkan 
jembatan (shirath) di atas neraka Jahanam, dan akulah yang pertama 
menyeberangi shirath beserta umatku, dan tidak ada yang berani berkata-kata 
pada waktu itu kecuali para Rasul, sedang kata-kata Rasul pada waktu itu 
hanya: Allahumma sallim, sallim (Ya Allah selamatkanlah). Sedang di Jahanam 
ada pengait (kait) seperti duri pohon sa'dan, apakah kalian pernah melihat 
duri pohon sa'dan? Jawab mereka: Ya. Sabda Nabi saw.: Maka kaitnya 
bagaikan duri sa'dan, hanya saja tidak ada yang mengetahui betapa besarnya 
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# 
8 
i 


kecuali Allah, ia dapat mengait orang-orang menurut amal perbuatan mereka, 
maka ada yang langsung tersungkur karena amalnya, dan ada yang jatuh 
tetapi kemudian selamat, maka bila Allah akan berkenan memberi rahmat 
pada ahli neraka, maka menyuruh Malaikat supaya mengeluarkan dari neraka 
siapa yang pernah menyembah Allah, lalu dikeluarkan mereka sedang di dahi 
mereka ada tanda bekas sujud itu, lalu keluar mereka dari neraka, sedang 
semua jasad anak Adam dimakan api kecuali bekas sujud, dan mereka keluar 
itu sudah hangus, maka dituangkan pada mereka air hidup (ma'ul hayat), 
maka tumbuh kembali mereka bagaikan tumbuhnya biji di tengah banjir, 
kemudian setelah menyelesaikan semua hamba, maka tinggallah seorang, di 
antara surga dan neraka yaitu orang yang terakhir masuk surga dari ahli 
neraka, wajahnya masih tetap menghadap neraka, lalu berdoa: Ya Tuhan, 
palingkan wajahku dari neraka, sungguh aku terganggu oleh baunya, dan 
hangus karena nyalanya. Lalu ditanya: Apakah kemungkinan jika diberi 
permintaanmu itu lalu minta yang lainnya? Jawabnya: Tidak demi 
kelimuliaan-Mu. Lalu berjanji kepada Allah dengan sumpahnya. Maka Allah 
memalingkan wajahnya dari neraka, maka setelah menghadap surga, melihat 
keindahannya, ia diam beberapa lama, kemudian ia berdoa: Ya Tuhan, 
majukan aku di muka pintu surga. Maka ditanya oleh Allah: Tidakkah engkau 
telah berjanji tidak akan minta lainnya. Maka ia berkata: Ya Tuhan, semoga 
aku tidak tergolong orang yang paling celaka dari makhluk-Mu. Lalu ditanya: 
Apakah tidak mungkin jika sudah diberi ini lalu minta lainnya? Jawabnya: 
Tidak demi kemuliaan-Mu Tuhan aku tidak akan minta lain-lainnya, lalu ia 
bersumpah maka dimajukan oleh Allah ke muka pintu surga. 

Setelah ia berada di muka pintu surga dapat melihat semua kesenangan 
yang terdapat di dalamnya, maka ia tinggal diam beberapa lama kemudian 
ia berdoa: Ya Tuhan, masukkanlah aku ke dalam surga. Allah berfirman: 
Celaka engkau hai anak Adam, alangkah penipunya engkau, tidakkah 
engkau telah berjanji tidak akan minta lain-lainnya selain yang engkau minta 
itu. Maka ia berkata: Ya Tuhan jangan Tuhan jadikan aku hamba yang sangat 
sial, lalu Allah tertawa karenanya, kemudian ia diizinkan masuk surga, dan 
ditawari: Mintalah yang engkau inginkan, lalu ia minta macam-macam 
hingga habis usul permintaannya, maka Allah berfirman sambil 
mengingatkannya: Dari sini ke sini, dan sesudah selesai semua keinginannya, 
maka Allah berfirman kepadanya: Untukmu semua ini dan lipat dua kali 
dari semua itu. (Bukhari, Muslim). 


-04 2 y ې‎ dao لل جو‎ ٢ ٢ 
حدیثت أبى سعيد الحدري. قال قلا با رسول‎ - ١ د‎ 
NGA وس تقو مو نې‎ ٠۳٠ IES Dini 47 -70,2 ` 
الله! هل نرى ربنا يوم القيامة؟ قال: رهل تضارون في رؤية‎ 
- 3 žar r - کر‎ 2 rr r -9 & 
رفإنكم لا‎ JG وَالقمّر إذا كانت صّحُوا؟) قلنا: لا.‎ TA 


” 


سر ره a‏ 0 رل . س 208 ,0 ظ وس 


A - LA A 
ra Jk ور وې رو 9 .0“ ا‎ ۰ TK 
إلا كما تضارون فِي رؤيتهما)‎ jag تضَارون في رؤية ربكم‎ 


73 


74 


2 صْحَابُ الأؤثان‎ 1, kake? akal OES 


5 Pa 
اسم سمه‎ z 4 هاس‎ $s a yo > 


سک دود نن مع الهتهم» AA‏ و کان 


In 3 الكتابو»‎ Jl يِن‎ NE الله مِنْ بر أو فا‎ A 
مَا كنم در‎ al فيقال‎ Cl yaa AR بخهنه‎ 


E E کنا 6 کنا تعد عرير پر ی قال‎ NG 


Tas ا‎ PEF ولد فما ترِيُدُونَ؟ قَالوًا:‎ NG kete 
5S اربوا فيتستاقطون في جهنم نم يقال للتصارئ: مَا‎ 


-9 A وهر‎ 


YEN کنا لے ایا فيقال:‎ ya Tana 
of ِد‎ Peria 


9 Je و‎ 


سيین يقال DA APA‏ فيا حهدم. NT‏ 


کان BU‏ ِنْ ب A‏ ما ng‏ وقلا 


r 


Gb‏ الناس؟ فِيقولوث: KAU‏ ونح خوج مِنا 3 اس 
UI‏ سَمِعْنا Lali‏ يتاي لِيلْحَق كل قوم بمَا ASIN‏ 
CI‏ ننتظر راء قَالَ: SÉ ml‏ في صُوْرَةٍ غير Dy‏ 
aa gn‏ فيقؤل: آنا ربكب sya‏ أت 

Tn og Sa فيقول: هَل‎ SSI YK ربنا. فلا‎ 
Sa فيَكْشِف عَنْ‎ SUN تعرفوته؟ فیقولوت:‎ 
امي‎ Na Mati DS ا‎ sap کل‎ 


کم کا ومون لي : e EE‏ بالجسشر 
Ion‏ بين ظهرَيا Oam UB IA Gb Lag‏ 
ا مزلة Aa‏ ل SA MA‏ 
امون Sapa Ap SAE HNS tee‏ لحيل 
Aw m a.‏ وناج ج مَحَدُوْش» AAS‏ نار 


و 20713 9- 8 


چوس بد اران دل سا ادو 
مناشدة في الحق قد ت لک من ga‏ وميا للبار . B6‏ 


7 ۰ 
7 o و‎ 


راوا verpa] PN‏ ا ربا إخواننا 
E Nas‏ ل ل EI‏ 
تما ارفص و 5 Jt‏ دينار يِن إِيْمَان 


۰ 1 


فأخر حوة» FA‏ ورم على D Anu AN‏ 
ES‏ فِي النار إلى 08 وَإِلَى Mail‏ ساقي فيخرحُون 
PA‏ را MA‏ اذهبوا فَمَنْ وَحَدتم فِي ki‏ 
Doha Wee aa‏ مَنْ عرفوا ثم 
يعو دوك. ف Tya‏ فسن وَحَدنَمْفِيْ adi‏ يقال PS‏ ِن 


شا ا و ا 


oú]‏ فاخ رحو فير حون من عرفوا). 


ام AA o- oK‏ هم سه 2 an‏ 2 
قال أبو سعيد: فان لم Tanaka‏ فاقرعواس ان الله لا Jas‏ 


Dp Kr,‏ ف اا Dai‏ شفاعتي» فيقبض 
a 3‏ مِنَ النار akak an Ai 1٢ JE‏ 
Sa TERE NEL AT‏ 


A فد رارقا إلى‎ Jaw ara sa 
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115. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Kamu bertanya: Ya Rasulullah apakah 
kami akan dapat melihat Tuhan pada hari kiamat? Jawab Nabi saw.: Apakah 
kalian merasa silau untuk melihat matahari atau bulan jika udara (langit) bersih 
tidak ada awan? Jawab kami: Tidak. Maka Nabi saw. bersabda: Demikianlah 
kalian tidak akan silau untuk melihat Tuhanmu di hari kiamat, kecuali 
sebagaimana silaumu dalam melihat keduanya, kemudian ada seruan: Tiap 
kaum harus pergi kepada apa yang disembahnya, maka penyembah palang 
salib bersama salibnya, dan penyembah berhala bersama berhalanya dan tiap 
orang yang hanya menyembah Allah dari yang baik jujur maupun yang lancung, 
dan sisa-sisa ahli kitab, kemudian didatangkan Jahanam bagaikan fatamorgana 
(bayangan air), lalu dipanggil kaum Yahudi: Apakah yang kalian sembah? Jawab 
mereka: Kami menyembah Uzair putra Allah, lalu dijawab: Dusta kalian, Allah 
tidak beranak dan tidak bersekutu, maka apakah yang kalian inginkan? Jawab 
mereka: Kami ingin minum, lalu diperintahkan: minumlah, lalu pergilah mereka 
dan berjatuhan dalam Jahanam. Kemudian ditanya kaum Nasara (Kristen): 
Apakah yang kamu sembah? Jawab mereka: Kami menyembah Isa putra Allah. 
Dijawab: Dusta kalian, Allah tidak beristri dan tidak beranak, maka apakah 
yang kalian inginkan? Jawab mereka: Kami ingin minum, lalu dipersilakan 
minum, lalu berguguranlah mereka ke dalam Jahanam, sehingga hanya tinggal 
mereka yang benar-benar menyembah Allah, lalu ditanya: Apakah yang 
menahan kalian, sedang orang-orang sudah pergi? Jawab mereka: Kami telah 
memisahkan diri dari mereka ketika kami masih berhajat kepada mereka lebih 
dari hari ini, dan kami telah mendengar seruan yang berseru: Tiap orang harus 
mengikuti apa yang disembah, dan kami menunggu Tuhan kami, lalu datanglah 
Tuhan tidak menurut gambar yang telah mereka lihat pada awal mulanya, lalu 


76 


berkata: Akulah Tuhanmu, lalu ditanya oleh para nabi: Apakah engkau Tuhan 
kami? Dan tidak ada yang berani berkata kecuali nabi. Lalu ditanya: As-Saag. 
Maka diperlihatkan kepada mereka As-Saag, dan di waktu itu tiap mukmin 
bersujud kepada Allah, dan tertinggal orang yang dahulunya bersujud tetapi 
tidak karena Allah hanya ria (riya), sum'ah, dan mereka ini akan bersujud tetapi 
punggungnya kaku bagaikan plat yang rata, kemudian dibentangkan jembatan 
(shirath) diletakkan di atas Jahanam. Kami bertanya: Ya Rasulullah, apakah 
jembatan itu? Jawabnya: Jalan yang sangat licin menggelincirkan mengandung 
pengait (kait) dan duri yang tajam bengkok sebagaimana yang terdapat di Najd 
disebut as-sa'dan, orang-orang mukmin berjalan bagaikan kejapan mata, atau 
kilat atau angin, dan yang secepat larinya kuda yang kencang atau pengendara 
yang cepat, maka ada yang selamat dan ada juga yang luka terkena kait tetapi 
selamat, dan ada pula yang tersungkur ke dalam Jahanam, sehingga berjalanlah 
orang yang terakhir selamat yaitu yang merangkak, dan pada saat itu kamu 
tidak lebih keras tuntutanmu kepada Tuhan setelah nyata bagimu orang 
mukmin pada hari itu, maka apabila telah nyata mereka selamat dan tinggal 
saudara-saudara mereka, mereka berkata: Ya Tuhan, saudara-saudara kami 
yang dahulu shalat, puasa dan beramal bersama kami. Dijawab oleh Tuhan: 
Pergilah cari mereka, maka siapa yang kamu dapat dalam hatinya seberat dinar 
iman keluarkan dari neraka, dan Allah tetap mengharamkan wajah mereka 
dari api neraka, lalu pergi kepada mereka, sedangkan ada di antara mereka 
yang terbenam dalam neraka hanya di tapak kaki, dan ada yang sampai betis, 
lalu dikeluarkan siapa yang mereka ketahui, lalu kembali dan diperintah: 
Pergilah maka siapa yang kamu dapat di hatinya ada seberat setengah dinar 
iman maka keluarkanlah, lalu dikeluarkan siapa yang mereka ketahui 
sedemikian, lalu diperintah: Pergilah maka siapa yang kamu dapat dalam 
hatinya seberat zarrah (biji atom) iman keluarkanlah dari neraka, maka 
dikeluarkan siapa yang mereka ketahui. 

Abu Said berkata: Jika kamu tidak percaya kepadaku maka bacalah 
ayat: “Inna Allah laa yazhlimu mitsgala dzarrah, wa in taku hasanatan 
yudha'ifha.” (Sesungguhnya Allah tidak akan menyia-nyiakan (merugikan) 
walau seberat zarrah (biji atom) jika itu suatu kebaikan maka akan 
dilipatgandakan pahalanya). Kemudian lalu diberi hak syafaat bagi para 
nabi, para Malaikat dan kaum mukminin. Kemudian setelah selesai 
semuanya Allah berfirman: Kini tinggal syafaat-Ku, lalu Allah 
mengeluarkan dari neraka segenggam, dan keluar orang-orang yang sudah 
menjadi arang, lalu tumbuhlah mereka di tepi surga bagaikan biji tumbuh 
dari tengah air bah, sebagaimana yang biasa kamu lihat yang tumbuh di 
dekat bukit, dan yang kena matahari maka keluarlah mereka bagaikan 
mutiara lalu diletakkan di leher mereka tanda setempel (kalung) lalu 
dipersilakan masuk surga, dan disebut: mereka yang dimerdekakan oleh 
Ar-Rahman Allah telah memasukkan mereka ke dalam surga tanpa amal 
dan kebaikan sama sekali, lalu dikatakan kepada mereka: Untuk kamu 
apa yang telah kamu lihat dan berlipat dua dari itu. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: KEPASTIAN ADANYA SYAFAAT DAN KELUARNYA ORANG 


YANG BERTAUHID DARI NERAKA 
ادت ی د لار رف اغ ع‎ 5 
SIS JUN JA الْجَنة‎ aah هل‎ jang ا يد كَالَ:‎ 
في نهر‎ DAS فر اسودواء‎ Gis Dya pan OI من‎ Ja 
LS Sis AN ليا أو الْحَيَاةٍ رشك من أَحَدٍ رجَال‎ 
dia GA بت‎ 
NG gak 


116. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Akan masuk 


ahli surga ke surga, dan ahli neraka ke neraka, kemudian Allah 
memerintahkan: keluarkanlah dari neraka orang yang di dalam hatinya ada 
seberat biji sawi dari iman, lalu dikeluarkan mereka sudah hitam warna 
mereka, lalu mereka dimasukkan dalam sungai kehidupan (nahrul hayat), 
maka tumbuhlah mereka itu bagaikan biji yang tumbuh setelah ada air bah, 
tidaklah tumbuhnya berwarna kuning berbelit (berkait). (Bukhari, Muslim). 
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BAB: ORANG YANG TERAKHIR KELUAR DARI NERAKA 
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شال ذلك أدنى أهل الجنة منزلة.‎ 
117. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sungguh aku 
mengetahui orang-orang yang terakhir keluar dari neraka dan terakhir masuk 
surga. Ialah seorang yang keluar dari neraka sambil merangkak-rangkak, lalu ٠ 
diperintah oleh Allah: Masuklah ke surga, maka ia segera pergi ke surga, 
tetapi terbayang baginya telah penuh, maka ia kembali dan berkata: Ya Tuhan 
aku dapatkan sudah penuh, lalu diperintah pergilah masuk surga, maka ia 
kembali berkata: Ya Tuhan, aku dapatkan sudah penuh, kemudian diperintah: 
Pergilah masuk surga, maka di sana untukmu seluas dunia sepuluh kali, atau 
untukmu seluas dunia dan sepuluh kalinya, maka ia berkata: Engkaw 
mengejek dan menertawakan aku sedang Engkau raja yang berkuasa. 8 
Sungguh aku telah melihat Rasulullah saw. tertawa ketika menerangkan 
hadis ini sehingga terlihat gigi gerahamnya. Dan itu serendah-rendah tingkat 
ahli surga. (Bukhari, Muslim). | 
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118. Anas r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Kelak Allah akan 
mengumpulkan semua manusia di hari kiamat, lalu mereka berkata: Andaikan 
kami mendapat orang yang dapat memberikan syafaatnya kepada Tuhan, 
supaya segera melepaskan kami dari tempat ini, lalu mereka pergi kepada 
Adam dan berkata: Engkaulah yang diciptakan oleh Allah dengan tangan- 
Nya, dan ditiupkan ruh padamu dan menyuruh Malaikat sujud kepadamu, 
berikan syafaatmu untuk kami di sisi Tuhan. Jawab Adam: Bukan aku yang 
berhak memberikan syafaat itu, lalu ia mengingatkan dosanya, lalu mereka 
disuruh pergi kepada Ibrahim yang telah dijadikan khalilullah, maka pergilah 
mereka kepada Ibrahim, dijawab oleh Ibrahim: Itu bukan bagianku lalu ia 
mengingatkan dosanya, dan menganjurkan supaya pergi kepada Musa yang 
menjadi kalimullah, dan ketika datang kepada Musa, dijawab: Itu bukan 
bagianku, lalu ia mengingatkan dosanya dan berkata: Pergilah kepada Isa, 
lalu mereka pergi kepada Isa, tetapi juga dijawab: Itu bukan bagianku, tetapi 
kamu pergi kepada Nabi Muhammad saw. yang telah diampuni dosanya 
yang lalu dan kemudian. Lalu mereka datang kepadaku, maka aku pergi minta 
izin kepada Tuhan, dan ketika aku telah melihat-Nya, segera aku sujud dan 
dibiarkan oleh Allah beberapa lama memuji-muji Allah hingga diperintah: 
Angkat kepalamu, dan mintalah pasti akan diberi, katakanlah pasti didengar, 
ajukanlah syafaatmu pasti dilaksanakan, maka aku mengangkat kepala dan 
kembali memuji Allah dengan pujian yang langsung diajari oleh Allah, 
kemudian diizinkan memberi syafaat kepada orang-orang tertentu, aku 
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keluarkan mereka dari neraka dan aku masukkan mereka ke surga, kemudian 
aku berdoa kembali sambil bersujud dan diterima seperti semula, kemudian 
ketiga dan keempat, sehingga tidak tinggal di dalam neraka kecuali orang 


yang tidak percaya kepada Al-Quran dan menentangnya. (Bukhari, Muslim). 
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119. Anas bin Malik r.a. berkata: Nabi Muhammad saw. menceritakan 
kepada kami: Jika tiba hari kiamat berguncanglah keadaan manusia dan 
bingung sebagian mereka pada sebagian yang lain, sehingga mereka pergi 
kepada Adam dan berkata: Berikan syafaatmu di depan Tuhan untuk kami, 
dijawab: Bukan bagianku tetapi kamu pergi kepada Ibrahim, sebab ia 
Khalilullah, lalu pergi ke Ibrahim, dan dijawab oleh Ibrahim: Bukan bagianku, 
tetapi kamu pergi kepada Musa kalimullah, maka pergilah mereka kepada 
Musa dan dijawab: Bukan bagianku, tetapi kalian pergi kepada Isa Ruhullah 
dan Kalimat-Nya, lalu mereka pergi kepada Isa dan dijawab: Bukan bagianku, 
tetapi kalian pergi kepada Muhammad saw. Maka mereka datang kepadaku, 
maka aku sambut: Akulah orangnya. Lalu aku minta izin kepada Tuhan dan 
diizinkan dan diilhamkan kepadaku beberapa kalimat pujian yang belum 
pernah aku ketahui pada saat itu, setelah aku memuji lalu aku bersujud 
sehingga diperintah: Angkat kepalamu, dan katakanlah pasti akan didengar, 
mintalah pasti diterima, berikan syafaatmu akan dilaksanakan, lalu aku minta: 
Ya Tuhan, tolonglah umatku, tolonglah umatku, lalu diperintah: Pergilah, 
keluarkan dari neraka siapa yang di dalam hatinya ada seberat jagung dari 
iman, dan sesudah aku laksanakan, aku kembali bersujud dan memuji Allah 
dengan pujian istimewa itu, sehingga diperintah: Angkatlah kepalamu, dan 
katakan pasti akan didengar, mintalah akan diberi, dan berikan syafaatmu 
akan dilaksanakan, maka kembali aku berdoa: Ya Tuhan tolonglah umatku, 
tolonglah umatku. Lalu diperintah pergilah keluarkanlah dari api neraka siapa 
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yang di dalam hatinya ada seberat biji sawi dari iman, maka aku laksanakan, 
kemudian aku kembali bersujud, dan memanjatkan pujian yang istimewa 
itu, sehingga diperintah: Angkatlah kepalamu, dan katakanlah pasti 
didengar, mintalah pasti akan diberi, dan berikan syafaatmu pasti 
dilaksanakan, lalu aku berdoa: Ya Tuhan, tolonglah umatku, tolonglah umatku. 
Maka aku diperintah, Pergilah, keluarkanlah dari neraka siapa yang di dalam 
hatinya ada kurang, kurang, kurang dari seberat biji sawi dari iman. Maka 
aku pergi melaksanakan. 

Kemudian aku kembali keempat kalinya bersujud dan memuji Allah 
dengan pujian yang istimewa itu, sehingga dipanggil: Ya Muhammad, angkatlah 
kepalamu, dan katakanlah niscaya didengar, dan mintalah akan diberi, dan 
berikan syafaatmu akan dilaksanakan, lalu aku berdoa: Ya Rabbi izinkan aku 
memberi syafaat pada orang yang pernah mengucap La ilaha illallah, dijawab: 
Demi kemuliaan dan kebesaran-Ku pasti akan Aku keluarkan dari neraka 
orang yang pernah mengucap La ilaha illallah. (Bukhari, Muslim). 
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120. Abu Hurairah r.a. berkata: Telah dihidangkan kepada Nabi saw. 
daging, lalu ia mengangkat paha yang sangat disukainya, lalu ia 
menggigit, tiba-tiba ia bersabda: Akulah pimpinan manusia di hari 
kiamat, tahukah kamu mengapakah itu? Akan dikumpulkan semua 
manusia dari yang pertama hingga yang terakhir dalam sebuah dataran 
sehingga mudah didengar tiap seruan dan dapat dilihat oleh mata, dan 
matahari didekatkan, sehingga kerisauan manusia mencapai puncaknya 
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sanggup menanggungnya, sehingga mereka berkata: Tidakkah kalian 
memikirkan keadaan yang memuncak ini? Tidakkah kalian mencari 
siapakah kiranya yang dapat memberikan syafaatnya untuk menghadap 
kepada Tuhan? Sebagian mereka berkata: Adam dan berkata kepadanya: 
Engkau sebagai bapak dari semua manusia, Allah telah menciptakan 
engkau langsung dengan tangan-Nya, dan meniupkan ruh-Nya dan 
menyuruh Malaikat bersujud kepadamu, tolonglah gunakan syafaatmu 
untuk minta keringanan bagi keadaan kami ini, tidakkah engkau telah 
mengetahui bagaimana beratnya penderitaan kami ini. Jawab Adam: 
Pada hari ini Tuhan sangat murka, belum pernah marah seperti kini, 
dahulunya dan hingga akhirnya, dan Dia dahulu telah melarang aku 
dekat kepada pohon, akhirnya aku melanggar, karena itu hari ini aku 
hanya memi .irkan diriku, diriku, diriku, lebih baik kalian pergi kepada 
Nuh a.s. Maka pergilah mereka kepada Nuh dan berkata: Engkau pertama 
dari semua Rasul kepada penduduk bumi, Allah menamakan engkau 
hamba yang banyak bersyukur, tolonglah engkau mintakan kepada Tuhan 
untuk meringankan keadaan kami ini. Jawab Nuh: Kini Tuhan telah 
murka yang belum pernah murka seperti ini dan tidak akan murka seperti 
hari ini, sedang aku dahulu diberi doa mustajab dan sudah aku gunakan 
untuk kaumku. Kini aku hanya mengharapkan keselamatan diriku, 
keselamatan diriku, diriku, lebih baik kalian pergi kepada Ibrahim a.s. 
Maka pergilah mereka kepada Ibrahim dan berkata: Engkau Nabiyullah 
dan khalilullah dari penduduk bumi, tolonglah berikan syafaatmu kepada 
Tuhan untuk meringankan penderitaan kami ini. Jawab Ibrahim a.s.: 
Sungguh Tuhan sangat marah belum pernah marah seperti ini dan tidak 
akan marah seperti hari ini, sedang aku pernah berdusta tiga kali, kini 
aku hanya minta keselamatan diriku, diriku, diriku, pergilah kalian 
kepada Musa a.s. Maka pergilah rombongan itu kepada Musa, dan 
berkata: Engkau sebagai utusan Allah telah dilebihkan oleh Allah dengan 
risalah dan langsung mendengar firman Allah (berkata-kata dengan Al- 
lah), tolonglah berikan syafaatmu kepada kami untuk meringankan 
penderitaan kami ini. Jawab Musa a.s.: Sesungguhnya Tuhan sangat 
murka pada hari ini, belum pernah marah seperti ini dan tidak akan 
marah seperti hari ini, sedang aku pernah membunuh orang yang tidak 
diperintahkan kepadaku, aku kini hanya mengharap semoga selamat 
diriku, diriku, diriku. Pergilah kalian kepada Isa a.s., lalu mereka pergi 
kepada Isa a.s. dan berkata: Ya Isa, engkau utusan Allah dan kalimat 
Allah yang diturunkan kepada Maryam, juga ruh daripada-Nya, engkau 
telah dapat berkata-kata sejak di buaian, tolonglah berikan syafaatmu 
untuk meringankan penderitaan kami. Jawab Isa a.s.: Sesungguhnya pada 
hari ini Tuhan sangat murka, belum pernah marah seperti ini, dan tidak 
akan murka seperti ini, aku kini hanya mengharap semoga selamat diriku, 
diriku, diriku sendiri. Sedang Nabi Isa tidak menyebut dosanya. Tetapi 
kalian pergi kepada Muhammad saw. Maka datanglah mereka kepadaku 
dan berkata: Ya Muhammad engkau sebagai Rasulullah dan penutup 
dari semua nabi, Allah telah mengampunkan dosamu yang lampau dan 
yang kemudian, tolong berikan syafaatmu kepada Tuhan untuk 
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berikan syafaatmu kepada Tuhan untuk meringankan penderitaan kami 
ini, tidakkah engkau mengetahui bagaimana keadaan kami ini. Maka 
pergilah aku ke bawah arasy untuk bersujud kepada Tuhan, kemudian 
Allah membukakan untukku puja-puji yang belum pernah aku ucapkan 
dan tidak pernah diucapkan oleh orang sebelumku, sehingga Tuhan 
berfirman: Ya Muhammad angkat kepalamu, mintalah aku terima, 
berikan syafaatmu akan dilaksanakan, maka aku angkat kepalaku dan 
berdoa: Ya Rabbi selamatkan umatku, Ya Rabbi selamatkan umatku. 
Dijawab: Ya Muhammad masukkan umatmu yang tidak kena hisab dari 
pintu kanan surga, sedang yang lain bersama orang banyak dari pintu 
yang lainnya. Kemudian Nabi saw. bersabda: Demi Allah yang jiwaku 
ada di tangan-Nya lebar di antara kedua daun pintu surga itu 
sebagaimana jarak antara Makkah dengan Himyar, atau antara Makkah 
dengan Bushra (Syam) (Bukhari, Muslim). 
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دعوتي شفاعة لامتي يوم القيامة). 

121. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda; Tiap Nabi 
mempunyai doa mustajab, dan aku ingin menyimpan (menyembunyikan) 


doaku untuk memberikan syafaat bagi umatku di hari kiamat. (Bukhari, 
Muslim). 
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فجعلت دعوتى شفاعة لأمتى يوم القيامة).‎ 
122. Anas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tiap Nabi telah menggunakan 
doanya, dan telah diterima oleh Allah (ketika di dunia) dan aku akan 
menggunakan doaku untuk memberi syafaat bagi umatku di hari kiamat. 


(Bukhari, Muslim). 
Di lain riwayat: Tiap Nabi telah minta permintaannya. 
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BAB: AYAT: WA ANDZIR ASYIRATAKAL AORABIN 
(PERINGATKAN KERABATMU YANG DEKAT) 
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لا اغني عنك من الله شيئا). 


123. Abu Hurairah r.a. berkata: Ketika turun ayat: Wa andzir asyiratakal 
agrabin (Peringatkanlah kerabatmu yang dekat), maka segera Rasulullah saw. 
berdiri dan bersabda: Wahai bangsa Ouraisy, tebuslah (belilah) dirimu sendiri, 
sebab aku tidak dapat menyelamatkan kamu dari siksa Allah walau sedikit 
pun. Hai Bani Abdi Manaf, aku tidak dapat menyelamatkan kamu dari siksa 
Allah sedikit pun. Hai Abbas bin Abdul Mutthalib, aku tidak dapat 
menyelamatkan engkau dari siksa Allah walau sedikit pun. Hai Shafiyah bibi 
Rasulullah, aku tidak dapat menyelamatkan engkau dari siksa Allah walau 
sedikit pun. Hai Fatimah putri Muhammad saw. mintalah kepadaku apa yang 
engkau inginkan dari hartaku, dan ingatlah aku tidak dapat menyelamatkan 
engkau dari siksa Allah walau sedikit pun. (Bukhari, Muslim). 

Yakni tidak ada sesuatu yang dapat menyelamatkan manusia dari 
siksa Allah melainkan iman, islam dan takwa taat kepada Allah. 
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124. Ibn Abbas r.a. berkata: Ketika turun ayat: Wa andzir asyiratakal 
agrabin (Peringatkanlah famili kerabatmu yang dekat-dekat). Rasulullah 
saw. keluar naik di atas bukit Safa dan berseru: Ya shabahaah (Telah tiba 
waktu pagi bersiaplah). Tokoh-tokoh Ouraisy bertanya: Siapakah yang 
berseru itu, lalu mereka berkumpul di sekitar Nabi saw. Maka Nabi saw. 
bertanya: Bagaimana pendapatmu jika aku memberitakan kepadamu bahwa 
ada tentara berkuda yang akan menyerbu kamu dari balik bukit ini, apakah 
kalian percaya kepadaku? Jawab mereka serentak: Kami tidak pernah 
mengetahui engkau berdusta. Maka sabda Nabi saw.: Maka kini aku 
memperingatkan kalian, bahwa kalian diliputi oleh siksa yang berat. Abu 
Lahab berkata: Celaka engkau hanya untuk ini saja engkau mengumpulkan 
kami. Lalu ia berdiri pergi, maka turunlah surat: Tabbat yadaa abi lahabin 
wa tabba. (Celaka dan rugi kedua tangan (usaha) Abu Lahab dan sungguh 
ia rugi). (Bukhari, Muslim). 
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BAB: SYAFAAT NABI SAW. TERHADAP ABU THALIB 
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125. Al-Abbas bin Abdul Mutthalib r.a. bertanya kepada Nabi 
saw.: Apakah pertolonganmu (manfaatmu) bagi Abu Thalib yang 
telah membantu memelihara dan membelamu, bahkan ia marah 
karenamu? Jawab Nabi saw.: Ia kini di atas permukaan neraka, 
dan andaikan tidak karenaku niscaya ia di tingkat terbawah dalam 
neraka. (Bukhari, Muslim). 
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126. Abu Said Al-Khudri r.a. mendengar Rasulullah saw. ketika disebut 
padanya pamannya, Abu Thalib, maka sabda Nabi saw.: Semoga berguna 
baginya syafaatku sehingga diletakkan di bagian atas dalam neraka sehingga 
api neraka hanya membakarnya sampai batas mata kakinya yang cukup untuk 
mendidihkan otaknya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: AHLI NERAKA YANG TERINGAN SIKSANYA 
de a دعنك‎ r النعم 9 ير قال‎ تیدح-٧‎ 


4 و‎ Jea النار دان يوم م الام‎ Jai SAN Aly idea 


EE رارج‎ e 1 


AN جمرة 3 نب‎ 4 saé حمص‎ 
127. An-Nu'man bin Basyir r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. 
bersabda: Sesungguhnya seringan-ringan ahli neraka siksanya di hari kiamat, 
ialah orang yang diletakkan di bawah tumitnya bara api yang dapat 
mendidihkan otaknya. (Bukhari, Muslim). 
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128. Amr bin Al-Ash berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. bersabda 
dengan terang: Sesungguhnya keluarga Fulan bukan waliku, sesungguhnya 
waliku yaitu Allah dan orang mukmin yang baik, tetapi mereka ada hubungan 
famili (kerabat) yang akan aku hubungi sebagaimana lazimnya. (Bukhari, 
Muslim). 
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129. Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Akan ada rombongan dari umatku tujuh puluh ribu masuk surga 
tanpa hisab, bercahaya muka mereka bagaikan bulan purnama. Abu 
Hurairah r.a. berkata: Maka berdirilah Ukasyah bin Mihshan Al-Asadi sambil 
menjinjing selimutnya, lalu berkata: Ya Rasulullah, doakan semoga Allah 
menjadikan aku dari golongan mereka. Maka Nabi saw. bedoa: Ya Allah, 
jadikanlah dia dari golongan mereka. Kemudian seorang sahabat Anshar 
berdiri dan berkata: Ya Rasulullah, doakan semoga Allah menjadikan aku 
dari golongan mereka. Jawab Nabi saw.: Engkau telah didahului oleh 
Ukasyah r.a. (Bukhari, Muslim). 
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130. Sahl bin Saad r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Pasti akan masuk 


surga dari umatku tujuh puluh ribu atau tujuh ratus ribu (yang meriwayatkan 
ragu, 70.000 atau 700.000) bersama-sama yang satu memegang yang lain, tidak 
masuk yang pertama sehingga masuk juga yang akhir, wajah mereka bagaikan 
bulan purnama. (Bukhari, Muslim). 
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131. Ibn Abbas r.a. berkata: Pada suatu hari Nabi saw. keluar pada kami 
dan bersabda: Telah diperlihatkan kepadaku umat-umat semuanya, maka 
ada seorang Nabi yang bersama satu orang, ada yang bersama dua orang, 
dan ada yang bersama rombongan tujuh orang, ada juga seorang Nabi yang 
sendirian tidak ada pengikutnya, lalu aku melihat rombongan besar yang 
telah menutup udara, maka aku mengharap semoga mereka umatku, tiba- 
tiba diberi tahu bahwa mereka Musa dan kaumnya, kemudian dikatakan 
kepadaku: Lihatlah maka aku melihat rombongan yang lebih banyak bahkan 
telah menutupi ufuk (udara), lalu disuruh melihat ke kanan, ke kiri, maka 
aku melihat rombongan yang amat banyak telah memenuhi udara, lalu 
diterangkan bahwa mereka umatku, dan di samping mereka ada lagi tujuh 
puluh ribu yang akan masuk surga tanpa hisab. Lalu ditinggalkan oleh Nabi 
dan tidak diterangkan kepada kami sehingga orang-orang berbeda paham. 
Maka para sahabat berpendapat: Kami lahir dalam syirik, tetapi kami telah 
beriman kepada Allah dan Rasul-Nya tetapi kemungkinan anak-anak kami. 
Maka tanggapan itu sampai kepada Nabi saw., maka Nabi bersabda: Mereka 
yang tidak mencari nasib dengan burung, tidak berjampi, tidak berkei (kei 
= membakar besi lalu ditusukkan ke tempat yang sakit), dan tetap 
bertawakal (berserah diri) kepada Tuhan. Maka berdirilah Ukasyah bin 
Mihshan dan bertanya: Apakah aku termasuk mereka ya Rasulullah? Jawab 
Nabi saw.: Ya. Maka berdirilah orang lain bertanya: Apakah aku dari 
golongan mereka? Jawab Nabi saw.: Engkau telah didahului oleh Ukasyah. 
(Bukhari, Muslim). 


وا سويت عد دين 7 مسعود. Ju‏ كنا مع النبي كل 


MB (SI Jala Peni في 3 نن‎ 


£ بي‎ E” A E Tak رن ر‎ af dan TA 
الجنة؟) قلنا: نعي‎ Jai نعم» قال: (أترضون أن تكونوا ثلث‎ 
قال:‎ ai Tur الجنة؟)‎ Jai ja Ti 5 قال: ((أترضون ل‎ 
Ja نطف‎ FES واكم أن‎ As لی اف مُحَمَدِ بيو‎ 


T وَمَا‎ akan إلا تقس‎ GN رلك أذ اله ا‎ ala 


DAN Ya Jal is‏ جلت ار اسر 


| 
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AA الور‎ akan في‎ AN AN أ‎ 


132. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Kami bersama Nabi saw. di dalam 


gubah (kemah), tiba-tiba Nabi saw. tanya: Apakah kalian rela bila kalian 
merupakan seperempat ahli surga? Jawab kami: Ya. Lalu ditanya: Apakah 
kalian rela bila kalian menjadi sepertiga penduduk surga? Jawab kami: Ya. 
Lalu ditanya: Apakah puas bila kalian menjadi separuh penduduk surga? 
Jawab kami: Ya. Lalu Nabi saw. bersabda: Demi Allah yang jiwa Muhammad 
di tangan-Nya, sungguh aku berharap semoga kamu merupakan separuh 
penduduk surga, dan tidak akan dapat masuk surga kecuali jiwa yang muslim 
(patuh taat), sedang kalian jika dibanding dengan ahli syirik bagaikan sehelai 
rambut putih di tengah kulit lembu hitam, atau bagaikan rambut hitam di 
atas kulit lembu putih. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FIRMAN ALLAH KEPADA ADAM: KELUARKAN ORANG 


YANG BAGIAN NERAKA DARI TIAP SERIBU, SEMBILAN RATUS 
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SEMBILAN PULUH SEMBILAN 


- ۰ A w 4 3 o وا و‎ z+ TEF 
حديث أي سَعِيْدٍ الحدري رضي الله عنه قال:‎ - ٣۳٣ 
p [YAA ي‎ Haa r A a ر‎ ff لكالا و ا‎ INA 
ليك‎ gé las 5 (ويقول الله:‎ SO قال رسول‎ 
وَسَعْدَيِكَء والخير في يديك. قال: يقول: أخرج بعث النار.‎ 


s 
a’? 2 


مو که 4 7 7 م ره y‏ 5 
قال: وما بَعث النار؟ قال: مِن كل الف تسعمائة وتسعة 


JA كل‎ SN iji MW aa) 
ALE Su وَمَا هُمْ‎ SIKU GN Sp talas 
LT رَسُوْلَ لها‎ NU oele ذلك‎ KE aa الو‎ 
فد من اوج وَمَأْحوْجَ ألفا‎ atasi ذلك الَجُل؟ قال:‎ 
TEDS اي‎ aa تفي في‎ Wil تم‎ On يكم‎ 
IG < اپ و کنا‎ E الجنق»‎ Ja cË pa 


Hf نفسبي فِي َده؛ ان لَأَطْمَعُ أن تكونوا شَطْرَ‎ CAN 
e ر‎ oR رر‎ 6 TG „o ول دس و‎ Pa 
فِي جلد‎ sad) SAS كمثل‎ AI الجنة. إل مثلكم فِي‎ 
أو الرَقمَة في دِرَاع الْحِمَار).‎ Sp الثؤر‎ 


133. Abu Said r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Firman Allah: 
Ya Adam. Jawab Adam: Labbaika wa sa'daika dan semua kebaikan di 
tangan-Mu. Firman Allah: Keluarkan bagian neraka. Adam bertanya: 
Berapa bagian neraka? Jawab Allah: Dari tiap seribu, sembilan ratus 
sembilan puluh sembilan. Maka pada saat itu berubanlah anak kecil, dan 
wanita yang mengandung gugur kandungannya, dan engkau melihat orang 
mabuk, padahal tidak minum khamr, tetapi siksa Allah sangat berat. Berita 
sangat berat diterima oleh sahabat sehingga mereka bertanya: Yang 
manakah orang itu di antara kami ya Rasulullah? Jawab Nabi saw.: 
Terimalah berita gembira dari bilangan Ya'juj dan Ma'juj seribu, kamu 
hanya seorang. Kemudian Nabi saw. bersabda: Demi Allah yang jiwaku 
di tangan-Nya, aku berharap semoga kalian sepertiga dari penghuni 
surga, maka kami sambut: Alhamdu lillah wallahu akbar, lalu Nabi saw. 
bersabda: Demi Allah yang jiwaku di tangan-Nya sungguh aku berharap 
semoga kalian separuh dari ahli surga, sesungguhnya perbandinganmu 
dengan umat-umat yang lain bagaikan satu rambut putih di tengah kulit 
lembu hitam, atau bintik di lengan himar. (Bukhari, Muslim). 


oOo 
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Ls‏ الطَهَارَة 
KITAB ATH-THAHARAH (BERSUCI)‏ 


BAB: WAJIB BERSUCI UNTUK SHALAT 


NY‏ حَدِيث ابي هريره رتو الله غه عن النبي که 
قَالَ: رلا IE‏ الله 3 Sp Sae‏ د Ce.‏ 


134. 00 Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Allah tidak menerima 
shalat seorang yang berhadas sehingga wudhu (Bukhari, Muslim). Yakni 
hadas kecil yang hanya mewajibkan wudhu seperti kentut dan sebagainya. 


BAB: SEMPURNANYA SIFAT WUDHU 


oz. 
۵ م په‎ 


Oki ak - ٥‏ 3 دَعَا بإناء فأفرَغ لی 
LS‏ تلات مِرار فَفسَلَهُمَاء 5 أَدْحَل يَمِيْنَهُ في AYI‏ 


ل A.‏ و و رس رق 


yaaa‏ وای عسل وَحْهّة تلاثاء ريديو إلى 
فقن لات رار تم a‏ برأ aling Kb‏ لات 


z 
£ 


JA‏ إلى BIG 0 i‏ و 


& z a r 8, 2 8-4 سه‎ 2 28 2 1 2o 5 

4 

غفر له ما 25 من 133 

135. Usman bin Affan r.a. minta bejana air untuk wudhu, lalu 
menuangkan air membasuh kedua tapak tangannya tiga kali, kemudian 
memasukkan tangan ke dalam tempat air, lalu berkumur dan menghirup dan 
mengeluarkan dari hidung, lalu membasuh muka tiga kali, dan kedua tangan 
sampai siku tiga kali, kemudian mengusap kepalanya, kemudian membasuh 


kedua kaki hingga mata kaki tiga kali, kemudian berkata: Rasulullah saw. 
bersabda: Siapa yang wudhu seperti wudhuku ini, lalu shalat dua rakaat 
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dengan khusyuk tidak berkata apa-apa dalam hatinya, maka akan 
diampunkan dosanya yang telah lalu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: CONTOH WUDHU NABI SAW. 


—- ياد د ي 


BA yn سكل عَنْ‎ Baa 


A A oa 


فعا بتور ِن Pen‏ فأكفاً على 
يده من التؤر» YA‏ يديو لاا Palin‏ لتو 
ف وا راسد بثلاث غرفاتي» E‏ 


Sa عسل يديه رن إلى‎ 3 TE ريه‎ gk 


3 ضر 


5 PEN ga ES 


د د سه E O Ata Ge JG‏ 
ا يه ليه إلى الكعبيْن. 


136. Abdullah bin Zaid r.a. ketika ditanya tentang wudhunya Nabi saw. 
ia minta timba berisi air, lalu ia wudhu, mencontohkan wudhu Nabi saw. 
Maka menuangkan air ke tangan dan membasuh kedua telapak tangan tiga 
kali, kemudian memasukkan tangan ke dalam timba lalu berkumur dan 
menghirup air dan mengeluarkannya dari hidung tiga kali, kemudian 
memasukkan tangan ke dalam air dan membasuh muka tiga kali, kemudian 
membasuh kedua tangan hingga siku dua kali, kemudian memasukkan 
tangan ke dalam air lalu mengusap kepalanya dari muka ke belakang satu 
kali, kemudian membasuh kedua kaki hingga mata kaki. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MENGGUNAKAN TIGA (ATAU BILANGAN GANJIL) 
DALAM MENGHIRUP AIR ATAU ISTINJA DENGAN BATU 


ا Pa:‏ 0 5 په تو 7 ت » :مت 
gh An -۷‏ هُرَيرَةَ رَضِيَ الله ie‏ عن BA‏ أنه 


o 
Ia. 


قال pula Cap Un‏ ومن Pata‏ فوت 


137. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang wudhu 
hendaknya menghirup air (mencuci hidung) kemudian mengeluarkannya, 
dan siapa yang beristinja dengan batu hendaknya tiga batu atau lebih asalkan 
ganjil. (Bukhari, Muslim). 
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138. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika seorang bangun 
dari tidurnya, lalu wudhu hendaklah ia menghirup dalam hidung kemudian 
mengeluarkannya diulang tiga kali, sebab setan bermalam dalam hidungnya. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: WAJIB MEMBASUH KEDUA KAKI DENGAN SEMPURNA 


نب در دد 1ه JG‏ تخلف عنا Ea‏ 


2 
و‎ AN Ker 


فِي Pe‏ ورو فادر کنا وقد KANGA EFN‏ ونحن 
تتوضاء Ulas‏ نسح عَلَّى Aa‏ فنادى باغلى صوته 
PUS Ji)‏ مِن النار)) مرتين أو ثلاثا. 


139. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Dalam suatu bepergian bersama 
sahabat Nabi saw. pernah tertinggal sedang waktu shalat sudah mendesak, 
maka datang Rasulullah saw. sedang kami berwudhu dan mengusap kaki 
kami, tiba-tiba Nabi saw. berseru dengan suaranya: Awaslah tumit-tumit dari 
api neraka, diserukan dua atau tiga kali. (Bukhari, Muslim). 


3 A 9 مي سم - رو‎ 0o23 o 

NG‏ ليث ابي rih‏ رضي الله غه "كسان يمر 

o £‏ ل وس 
| 


bp en زا سُبغوا‎ A شو و له‎ ANG 


کر 8 ya‏ وي الخد رو Zo £ £ t‏ 

با اسم 8 قال: ABU Yon‏ مِنَ MB‏ 

140. Abu Hurairah r.a. ketika ia berjalan dan melihat orang-orang sedang 
berwudhu dari tempat wudhu ia berkata: Sempurnakan wudhu karena Abul 


Oasim saw. telah bersabda: Awaslah tumit-tumit dari api neraka. (Bukhari, 
Muslim). 
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سه ANARA peran aan‏ # ودند ده دم با 


BAB: SUNAH MELEBIHI SEDIKIT DALAM MEMBASUH 
ANGGOTA WUDHU UNTUK MEMANJANGKAN CAHAYA MUKA, 
TANGAN DAN KAKINYA DI HARI aa 

ن رو س - A 8 A ra‏ م ٠‏ 
rih 1 DA‏ رضي الله عنه» پر د 


2 ه ۶هر هپ 


WAH يدعون يوم‎ AA bp : يتو‎ # eT ATU 
غرته‎ Jika استطاع نکم أن‎ jab GS مُحَجَلِيْنَ ِن آثار‎ 
فليَفْعَل).‎ 


141. Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Pada hari kiamat kelak umatku akan terkenal bercahaya muka, 


tangan dan kakinya bekas air wudhu, karena itu siapa yang dapat 
memanjangkan cahayanya itu maka boleh berbuat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIWAK (GOSOK GIGI) 


۲ - حدیث سل دنا : 


£ 4 4 


ah SY VI) JO Ehi‏ شى على ۸ جار لصن الناس- 
وا بالسواك مع Koe a‏ 


142. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Andie aku tidak 


khawatir memberatkan pada umatku (atau pada orang-orang) pasti aku perintahkan 
atas mereka bersiwak (gosok gigi) tiap akan shalat. (Bukhari, Muslim) 


oò‏ 01 سر 


اا موی ال ات KN WANG‏ 


ip 0 esa Dam HA‏ 7 ولسو فو ونه كانه 


- 
nE 


يتهو ع . 

143. Abu Musa r.a. berkata: Aku datang kepada Nabi saw. maka aku 

melihat beliau sedang bersiwak dengan kayu arak yang ada di tangannya 

sampai berkata: Uk, uk, sedang kayu siwak masih di tangannya seakan beliau 
berusaha muntah. (Bukhari, Muslim). 


Pn Ae na شش صن نا‎ A uu 
حديث حذيفة. قال كان النبي ب إذ قم مِن الليل‎ -١ ٤ ٤ 
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Takan‏ فاه اا 


144. Hudzaifah r.a. berkata: Biasa Nabi saw. jika bangun fengah Mala 
langsung menggosok giginya dengan siwak (gosok gigi). (Bukhari, Muslim). 


BAB: TUNTUNAN MBAH 


Dg 8-3 هم‎ 
AA gb سو حمس من‎ $ Su قالً:‎ 
á 2 ag aki IBNU 9 8, We r3 م هو‎ 
AMAL jd وقص‎ abi ag Jai ا ونتف‎ 
145. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tuntunan fitrah lira 
(atau: Lima dari tuntunan fitrah): 1. Khitan, 2. Mencukur bulu di sekitar 


kemaluan, 3. Mencabut bulu ketiak, 4. Memotong kuku, 5. Memotong 
(menggunting) kumis. (Bukhari, Muslim). 


ور سر سر مر 


AE a Ag Teen‏ سن و 
AIA ha Pai TA A‏ 


146. Ibn Umar r.a berkata: Nabi saw. bersabda: Kalian harus berbeda 


dengan kaum musyrikin peliharalah (panjangkan) jenggotmu, dan potong 
kumismu. (Bukhari, Muslim). 


ها ME‏ جو أ "وم و 2 3 
۷ - حديث ابن عمر رضي الله عنهماء قال: قال 


y وي 6م 7 د و‎ biy 
رسول الله : رانهكوا الشوارب وأعفوا اللحى).‎ 


147. Ion Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: potonglah kumis 
dan pelihara (panjangkan) jenggotmu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ADAB BUANG AIR (ISTITHABAH) 


سه “م oo‏ و ب eT‏ < 
۱۸ - حلويث أبي أيوب الأنصا ري أن النبي E‏ قال: >h‏ 
ات يم la‏ قلا تسستقبلوا القبلة و تستدبروهاء ولك انا 
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a’‏ ع مه 


ia ari nd‏ ۹ ۴ راس 9 م ۸ رر ډو ړس ومس 
قال 5 أيوب: فقدمنا aladi‏ فوجدنا مراحيض بنيت قبل 


Sa alah‏ ونستغفر الله تعالى: 


148. Abu Ayyub Al-Anshari r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika kalian 
buang air maka jangan menghadap kiblat dan jangan membelakanginya, 
tetapi hendaknya ke arah selatan atau utara (barat atau timur jika tidak 
menghadap/membelakanginya) (Bukhari, Muslim). Abu Ayyub r.a. berkata: 
Dan ketika kami dapatkan WC (tempat buang air) menghadap kiblat, maka 
kami berpaling daripadanya sambil minta ampun kepada Allah. 


ab dg NGA‏ الله بن Sab‏ ا )6 ناسا 
ois uk‏ على حاجيك لا GR yA‏ 
e paidi‏ فقال عَبْدُ الله بن عُمَرَ: naa‏ يها علي A5‏ 
تق كنا نراقت ول ال و غ لسن ملا كنت 
لْمَقَدِس SA‏ 


149. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Sesungguhnya ada orang-orang 
berkata: Jika duduk buang air, maka jangan menghadap kiblat dan Baitul 
Maqdis, Sungguh aku telah naik di atas sebuah rumah kami, tiba-tiba aku 
melihat Nabi saw. duduk di atas dua bata (buang air) menghadap Baitul 
Magdis. (Bukhari, Muslim). 


o1. وس‎ Ta eno - 7 ه عو رس‎ y ډ 2 رو‎ z 
ا‎ na 
ره اد رھ هو‎ o 


nia in sa aG 


150. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Pada suatu hari aku naik di atas 
rumah Hafshah untuk suatu kepentingan, tiba-tiba aku melihat Rasulullah 
saw. buang air membelakangi kiblat menghadap Syam (arah Baitul Maqdis). 
(Bukhari, Muslim). 

Dengan adanya keterangan ini maka ahli fiqih berpendapat, jika di rumah 
maka tidak apa-apa, jika di hutan lapangan terbuka maka dilarang 
menghadap atau membelakangi kiblat. 
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BAB: LARANGAN ISTINJA DENGAN TANGAN KANAN 


lh E a رول الله‎ Ju JG KAÉ أبي‎ SAN اه‎ 


شرب ا فلا يتنفس في في py UNI‏ تی SE‏ 


.2 
o Ar 5 2.‏ 5 ي ر اه 


A ( KAN بيمِينه و‎ ô 5 يمس‎ 

151. Abu Oatadah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika seseorang 

minum maka jangan bernapas di tempat air yang diminum. Dan jika kencing 

maka jangan memegang kemaluannya dengan tangan kanan, juga jangan 
istinja dengan tangan kanan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MENDAHULUKAN KANAN DALAM BERSUCI 
اک نه‎ UB Haa کرت هه ال‎ E Pane TA la 
عائشة» قالت: كاك النبى كله يعجبه التيمن‎ zA 


1 2. ره مې م‎ 2 - an 
في تنعله وترجله وَطهوره؛ 33 شأنِه کله.‎ 
152. Aisyah ra. berkata: Nabi saw. suka mendahulukan kanan ketika 


bersandal, menyisir rambut, bersuci, dalam semua keadaannya. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: BERISTINJA DENGAN AIR 
ERE الله‎ Nyang انس قالً: كان‎ Senar 
Pa ne فأحيل أنا وغلامٌ )3515 مِنْ ماي‎ Si 
الاك‎ 


153. Anas ra. berkata: Adalah Nabi saw. masuk WC maka aku dan 


kawanku membawakan tempat air untuk beristinja, juga membawakan 
tongkatnya. (Bukhari, Muslim). 


بوه Ks 7 opa, A‏ ا روا 2 
:دوه د دد قال: OLS‏ النبي يب إذا 


154. Anas bin Malik r.a. berkata: Adalah Nabi saw., ika keluar untuk buang 
air maka aku bawakan tempat air untuk bersuci dengannya. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: MENGUSAP SEPATU (KHUE) 
Hang عبد الله بال ثم تون‎ JA aka oo 
يت لي 4# صح‎ G GE bia ى‎ 
155. Jarir bin Abdullah r.a. kencing kemudian ia berwudhu dan mengusap 


kedua sepatunya, kemudian berdiri shalat, dan ketika ditanya ia berkata: 
Aku telah melihat Nabi saw. berbuat seperti itu. (Bukhari, Muslim). 


Pd س‎ g 
- 


aran وو ده خم وس کس‎ In 
أنا والنبي ونه‎ a حذيفة» قال:‎ ana = NON 


نتَمَاشۍ فأتى سُبَاطَة قوم حلف حَالِطٍ. فقامَ كما يِقَوم 


- LA AA A £ 5. - ES a° 3 sa 2 FA P 
احد کم فبَالَ فانتبّذت منه فأشار إلى» فجئته» فقمت عند‎ 


- - 3 
PP 
156. Hudzaifah r.a. berkata: Ketika aku berjalan bersama Nabi saw. lalu beliau 
pergi ke tempatsampah di belakang rumah (dinding pagar) lalu berdiri dan kencing, 
maka aku menjauh daripadanya tetapi dipanggil oleh Nabi saw. lalu aku 
mendekatinya dan berdiri di belakangnya sehingga selesai. (Bukhari, Muslim). 


3 د - fr x‏ 
72 9„ ار وس 9 اڅ وې در هاس ثبي ود F ٧‏ ير 
NON‏ - حديث المغيرة بن شعبة عن رسول الله يكو أنه 
ځور دي z‏ می 4 زو مو و ور س سی رق سا MA‏ 5 م 6 ره ه س 
حر ج لحاجة فاتبعه المغيرة oalah‏ فيها ما فصب عليه حين 
r‏ - مرم 80 2 GL o‏ 
فرغ مِن A Ser‏ ضا ومسح على الخفين. 
A- Mughirah bin Syu'bah r.a. berkata bahwa Rasulullah saw. keluar‏ .157 
untuk berhajat (buang air) maka diikutinya dengan membawa tempat air,‏ 


dan sesudah Rasulullah selesai Al-Mughirah menuangkan air untuknya, maka 
ia berwudhu dan mengusap dua sepatu bot (khuf). (Bukhari, Muslim). 


z 8 لل سے ت‎ 22 r م‎ Leo 3 a كك ډو سی‎ è z 
حديث المغيرَة بن شعبّة قال: كنت مع النبي وَل‎ -١ 
دس ور سے ورس‎ ge Pan 9 Ni Nri 5 2 2 a ê 
الإداوة»)؛ فأحذتهاء فانطلق‎ a فِي سَفرء فقالً:‎ 


- 
سي 3 د 


8 ٢ و سه سا‎ A wW 02 42 3 ا‎ PE Tg E ` 4 

رسول BNN‏ حتى توارى عني؛ فقضى حاجته عليه جبة 
3 

Ia سر همر‎ e 


fT 8 A -7 و إلى 2 م سو 9 ور‎ “s I 
فاخحرج يده‎ esa ج يذه ِن كمها‎ Gb شامية»‎ 


103 


ore 8 z Ce E o‏ ۸ راه Ego‏ ۶ ۸ ورو لع م مس 
من أسفلهاء فصببت عليه فتوضا و 2 05 Pang SA‏ 
G z$ as‏ 
d wa 9,‏ 


158. Al-Mughirah bin Syu'bah r.a. berkata: Ketika aku bersama Nabi saw. 
dalam bepergian, lalu Nabi saw. berkata: Hai Mughirah bawakan tempat air, 
maka aku bawa dan Nabi saw. pergi sehingga sembunyi daripadaku untuk 
buang air, sedang memakai jubah syamiyah, kemudian ketika akan 
mengeluarkan lengan tangan tidak dapat karena sempit lengan bajunya, 
sehingga dikeluarkan dari dalam, maka aku tuangkan air untuknya untuk 
wudhu dan mengusap kedua sepatu botnya (khufnya). (Bukhari, Muslim). 


ا ا ال بوا ر ا قال: 
a‏ مع النبی a) F AE‏ في Aa a‏ اماف NAWA‏ 
سواد اليل ثم حَاءَ فأفرغت ae‏ الإداوة فَفَسَلَ وَجْهَهُ 


Ai نب دواد دور وسو‎ 
= ca Waah AL JASA Pe An 


EN, SAN z mp‏ خحفيه E‏ ((دعهما فإني 
asi‏ طاهرتین ٨‏ |( فمسح عَلَيْهِمًا. 


159. Al-Mughirah bin Syu’ bah r.a. berkata: Pada suatu malam aku bersama 
Nabi saw. dalam bepergian, lalu bertanya: Apakah ada air? Jawabku: Ya. 
Lalu Nabi saw. turun dari kendaraannya dan berjalan terus hingga 
tersembunyi di dalam gelap malam, kemudian kembali, maka aku tuangkan 
air padanya, maka ia membasuh muka dan kedua tangannya, tetapi ia 
memakai jubah kain shuf yang sempit lengannya sehingga terpaksa 
mengeluarkan tangan dari dalam, lalu membasuh kedua tangannya, 
kemudian mengusap kepalanya, kemudian aku jongkok untuk membuka 
sepatunya, maka Nabi saw. bersabda: Biarkan keduanya karena aku memakai 
keduanya ketika kedua kakiku suci, lalu diusap atas kedua sepatu bot itu. 
(Bukhari, Muslim). 

Para ahli figih memasukkan syarat untuk bolehnya mengusap sepatu 
tanpa membukanya jika waktu memakainya sudah berwudhu. Jika tidak 
berwudhu maka tidak boleh hanya diusap dan harus dilepas sepatunya 
untuk dibasuh kakinya. 
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BAB: HUKUM JILATAN ANJING 


- مس‎ A A .بد‎ ak 
ابي هريره رضي الله عت قال: إن رسول‎ AI - 


A Pd‏ سه a‏ إن 
É‏ 


الله قال: دا شرب a‏ إناء أح كم فليَغْسِله 


NE 


160. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika anjing 
minum dalam bejanamu, maka harus dibasuh tujuh kali. (Bukhari, Muslim). 
Dalam riwayat Muslim: Jika anjing telah menjilat bejanamu maka harus 
dibasuh tujuh kali salah satunya dengan tanah pertamanya atau akhirnya. 


BAB: LARANGAN KENCING DALAM AIR YANG MENGGENANG 
TIDAK MENGALIR 


و رو د ah‏ 


A -0١‏ ابي هُرَيْرَةَ رضي الله a‏ أنه ge‏ رَسُوْلَ 
الله BH se a PE JG‏ الذي لا 
o z‏ ف 4 ,0 | 
ري هم يغتسيل فيه). 


161. Abu Hurairah r.a. telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: Jangan 
kencing salah satu kamu dalam air yang diam tidak mengalir kemudian mandi 
di dalamnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: WAJIB MENYUCIKAN MASJID DARI SEGALA NAJIS 
DAN MENYUCIKAN TANAH CUKUP DENGAN DISIRAM 


> 1 4 & f د‎ Ng TAK # 
خر د 8 دچ أن الع 57 المسجد‎ 
BA م‎ s هى‎ < 
ore واس‎ 1 #9 
قفقصب عليه.‎ gle من‎ 
162. Anas bin Malik r.a. berkata: Seorang Badui kencing di dalam masjid maka 
sahabat bangun untuk memukulnya. Maka Nabi saw. bersabda: Jangan kalian 


ganggu (hentikan kencingnya), kemudian menyuruh membawakan setimba air 
dan dituangkan di atas tempat yang dikencingi itu. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: HUKUM KENCING BAYI LAKI DAN CARA 
MENYUCIKANNYA 


7 a 4 $ Pa 3 T Kg 1 2 o z 
عائشة رضى الله عنهاء قالت: كان‎ ثيدح-۳٣‎ 


r -7 v ا‎ E EA وور‎ “a 1 3 | 
لَه فاتي بصبي قَبَالَ عَلَى‎ AG بالصبیان‎ HP EA 


هه و 02 En‏ او E só‏ 
CA g‏ چو ane‏ د ولم يغسيله. 


163. Aisyah r.a. berkata: Biasa orang-orang membawa bayinya kepada 
Nabi saw. Jalu didoakannya, maka diberikan padanya bayi, tiba-tiba kencing 
di baju Nabi saw. Maka Nabi saw. minta air dan disiramkan di atas kencing 
dan tidak dibasuh. (Bukhari, Muslim). 


SU ke‏ الطْعَام إلى ad 4 IS‏ رَسُوْلُ 

Tp بِمَاء فنضّحَةُ‎ LE IP HP جره فيال‎ a 
2 32 P ٣ 7 

ور 


P m 


164. Ummi Qais binti Mihshan r.a. membawa bayinya kepada Nabi saw. 
sedang bayi itu belum makan kecuali susu, maka diletakkan di pangkuan 
Nabi saw. tiba-tiba kencing di baju Nabi saw. Maka Nabi saw. minta air dan 
- disiramkan di atas bekas kencing itu dan tidak dibasuh. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENCUCI MANI YANG LEKAT DI BAJU ATAU 
MENGOREKNYA 


ما اه D NI‏ و 9 . Pa‏ ير P. a‏ ا 
Ed - NO‏ عائشة. سبلت عن المنى يصيب الثشوب» 
pa‏ = 


NG ريه اک‎ o [o 1 A A 


الصّلاة وار الغسل فى ثوبه بقع MA‏ 


165. Aisyah ketika ditanya tentang mani yang lekat di baju. Jawabnya: 
Biasa aku mencucinya dari baju Rasulullah saw. lalu dipakai untuk shalat 
sedang bekas air siramannya masih tampak di bagian kain bajunya itu. 
(Bukhari, Muslim). 
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BAB: NAJISNYA DARAH DAN CARA MEMBASUHNYA 


ó g tz 9 r 34 ۰ 7 1-7 9 

Tee Aas | d NAN‏ حاءت امرأة البى َلك 

- - r r ر ت‎ 
2 “ad کل 47,9 یا‎ si 

فقالت: png oa call‏ الثوب كيف تصنع؟ قال: 
سا ونو 53 at.‏ وو 
Ke)‏ دم تقر صه sah,‏ و 2 نل 
Asma' r.a. berkata: Seorang wanita datang kepada Nabi saw. dan‏ .166 
bertanya: Bagaimana pendapatmu jika pakaian kami terkena darah haid,‏ 


bagaimana kami harus berbuat? Jawab Nabi saw.: Dikorek lalu dibilas dengan 
air, lalu disiram, kemudian dapat dipakai untuk shalat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BUKTI NAJISNYA KENCING DAN HARUS 
MENYELESAIKANNYA HINGGA TUNTAS 


SI‏ عباس. قال: AN‏ هارن 


E 


bat “as‏ لان و oni‏ ئي Si Wah‏ حدهما 


geo 


+ قد ا‎ gta d kapa Ll TAR 
adah, الها لِم فَعَلْتَ هذا؟ قال:‎ IS قَالوَا: يا‎ Beh کر‎ 


r ۰ 
س‎ Li - 72 ب‎ 3 4 


يخفف عنهما مالم بيبسا). 


167. Ibn Abbas r.a. berkata: Nabi saw. berjalan melalui dua kubur, lalu 
beliau bersabda: Sesungguhnya kedua orang dalam kubur ini sedang disiksa, 
dan keduanya tidak disiksa karena suatu dosa yang besar. Adapun yang satu 
maka tidak menyelesaikan (tuntas) jika kencing. Sedang yang kedua, dia biasa 
mengadu domba (namimah). Kemudian Nabi saw. mengambil dahan pohon 
yang masih basah dan membelah dua lalu menancapkan pada tiap kubur 
satu potongan dahan itu. Sahabat bertanya: Mengapa engkau berbuat itu? 
Jawab Nabi saw.: Semoga Allah meringankan keduanya selama dahan itu 
belum kering. (Bukhari, Muslim). 


oOo 
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KITAB HAID 
BAB: BERGAUL DENGAN ISTRI YANG HAID ` 
كانت إخدانا إذا كانت‎ JG Aga SAY TA 
اشرما ا أذ رفي‎ FINA la 
ا کان‎ cii Wai فر حَيْضَتِهَا نه‎ 
لبي 5 يلك إرية؟.‎ 


168. 'Aisyah r.a. berkata: Jika salah satu di antara kami (istri-istri Nabi 


saw.) sedang haid, dan Rasulullah saw. akan tidur bersama maka disuruh 
berkain, kemudian tidur bersama di luar kain. Siti 'Aisyah r.a. berkata: Tetapi 
siapakah di antara kamu yang kuat menahan nafsunya sebagaimana Nabi 
saw. menahan nafsunya. (Bukhari, وي‎ 


اس عدت TEA‏ كان INI‏ 


NE وهي‎ SA ا ا ا‎ ۸. DAN 


169. Maimunah r.a. berkata: Rasulullah saw. jika akan tidur dengan istrinya 


yang sedang haid, maka disuruh supaya bersarung (yakni mempererat ikatan 
sarungnya). (Bukhari, Muslim). Maimunah r.a. ini juga istri Nabi saw. 
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BAB: TIDUR BERSAMA ISTRI YANG SEDANG HAID 
DALAM SATU SELIMUT 


رر د و غږ GD 21 Ta. t EE E.‏ | سن 
Yo‏ - حدیث el‏ سلمة» قالت: بينا أنا مع البي سه 
PA Pd A 2 5 Bet å ag ah‏ 
م F ٧٨ 6 ٩‏ ه JI oreo EN Je‏ 
حيضتي ؛ فقال: (رانفست؟) قلت: نعم. فدعاني فاضطجعت 
مَعَهُ في j‏ لخييلة. 


170. Ummu Salamah r.a. berkata: Ketika aku bersama Nabi saw. dalam 
satu selimut, tiba-tiba aku haid, maka aku keluar dari selimut berganti dengan 
kain haid (pakaian untuk haid), maka ditanya: Apakah engkau haid? Jawabku: 
Benar, lalu Nabi saw. memanggil aku supaya kembali ke dalam selimut. 
(Bukhari, Muslim). 


وق الم د NE‏ لسك" Afa‏ وي 
اب حديت ام سلمة» MS‏ .و کست Jet‏ أنا 


r 4. H 4 ” 37 ۰ ضاف‎ 2 a 5 
والنبي 8 مِن إناء واج من الجنابة.‎ 
171. Ummu Salamah r.a. berkata: Aku mandi janabat bersama Nabi saw. 
dari satu bejana. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ISTRI YANG HAID BOLEH MENYIRAM KEPALA SUAMINYA 
DAN MENYISIRNYA 


Z 4 9 z PAN A 2 AES Du 2 
BA عائشة رضي الله عنهاء زوج‎ DAN 

r e r E á 1 o f ا‎ 5 A ng 9, 847 8 nk 
على رأسّه وهو فِي‎ Jend كان رسو ل الله يك‎ Og قالت:‎ 
7 r < 71 2 7 رز خرن اا ره‎ 7 > ٣٢ 
البيت إلا لحاحة دا كان‎ Jasa وکال لا‎ ála U المسجد‎ 


# P 
N 55 , 
172. 'Aisyah r.a. berkata: Ada kalanya Nabi saw. ketika di masjid 
memasukkan kepalanya ke rumahku untuk aku sisirkan rambutnya, sebab 


jika ia sedang i'tikaf di masjid tidak pulang ke rumah kecuali untuk berhajat 
(buang air), atau hajat yang sangat penting (Bukhari, Muslim). 


A نر‎ 7 id 3 La 5 م‎ 4 3 Pd r 7 0 سے‎ 

٣۳‏ - حديث عائشة رضى الله عنهاء قالت: كان 

ع يږ دس ده سه ٢د‏ يی a.‏ بم * م رور ر 3 

ره سعد واس ل OR‏ او رق 

المسجد وهو مع معتكف فأغسيلة وأنا حَائض. 

173. 'Aisyah r.a berkata: Biasa Rasulullah saw. bersuka-suka padaku 

sedang aku haid, dan ada kalanya ia mengeluarkan kepala dari masjid ketika 

i'tikaf ke rumahku untuk aku siram sedang aku haid. (Bukhari, Muslim). 

Yakni terhadap istri yang sedang haid boleh bersuka-suka dalam segala bentuk 
kecuali bersetubuh (jimak) saja yang dilarang. 
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Ô‏ سی رغ 


زرو رق سم اش Eee an‏ هنس 
حجري وأنا حائض ثم يقرأ القراد. 


174. 'Aisyah ra. berkata: Ada kalanya Nabi saw. bersandar di pangkuanku 
ketika aku sedang haid, kemudian membaca Al-Quran. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HUKUM KELUAR MADZI 
(Cairan keluar dari kemaluan ketika naik syahwat atau karena 
sangat panas) 


Z 
A r 


Pk; TIA MN Ners‏ عو و ور او 
~٥‏ حديث على» قال: كنت رجحلا مداء فاستحييت 

E A y ٥ - fofo £‏ ف IE. 2.’ D DA‏ 
SI‏ أسأل رسؤل الله يله فأرّذت المقداد بن الأسود فساله؛ 


Jos کر‎ 9, Ba 

فقال: «فِيه الوضوء). 

175. Ali 1:2 berkata: Aku biasa keluar madzi, dan aku merasa malu untuk 
menanyakan hukumnya kepada Nabi saw. Maka aku menyuruh Al-Migdad 
bin Al-Aswad untuk menanyakannya. Maka dijawab oleh Nabi saw.: Hanya 


wajib wudhu (Bukhari, Muslim). Yakni tidak wajib mandi sebagaimana jika 
keluar mani. 


BAB: ORANG JANABAT BOLEH TIDUR SEBELUM MANDI 
DAN SUNAH BERWUDHU 


” 


یب مع ٧٧ aa‏ که aa aga‏ لت د 
۳-حَدتث عائشة» قالت: كان النبي و إذا اراد 


A‏ اخ 4 pge TA‏ ف ر Es.‏ ا 
ينام وهو جنب غسل فرجه وتوضا للصلاة. 
'Aisyah ra. berkata: Adalah Nabi saw. jika akan tidur denganjanabat,‏ .176 


maka beliau membasuh kemaluannya dan wudhu sebagaimana wudhu untuk 
shalat. (Bukhari, Muslim). 


— 


3 مه‎ SANG 777 ما سوک 12 و‎ a 
رسول الله يه أيرقد حدنا وهو جنب؟ قال: ((نعمء ادا‎ 


ل لاس 


E,‏ ا A BA‏ غد ري 
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177. Ibn Umar r.a. berkata: Umar bin Al-Khatthab r.a. bertanya pada 
Rasulullah saw.: Bolehkah seorang tidur sedang ia junub? Jawab Nabi saw.: 
Ya, jika ia berwudhu maka boleh tidur dalam keadaan junub (janabat). 
(Bukhari, Muslim). 


أن ر رر لو ر 


AE SAS INA‏ الله بن GAS‏ قال: S3‏ عمر بن 
الطاب لِرَسُوْل اللو 8 أ أنه BUS ai‏ مِنَ اليل فال ا 


ر ره سر Ba‏ 
رَسُؤل الله WANG‏ وَاغسيل د كرك ثم A3‏ 


178. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Umar bin Al-Khatthab r.a. bertanya 
kepada Nabi saw. bahwa sering janabat di waktu malam. Maka Nabi saw. 
bersabda padanya: Basuhlah kemaluanmu, lalu wudhu kemudian tidurlah. 
(Bukhari, Muslim). < 


۹-حَدِيْث أنس بن مالك أن بي NB‏ 
Je Bas‏ نِسّائهِ في TA JIN‏ وله يَوْمَكِذ تسع Dyan‏ 


179. Anas ra berkata: Ada kalanya Nabi saw. pada suatu malam keliling pada 
semua istrinya, sedang beliau mempunyai sembilan istri. (Bukhari, Muslim). 


BAB: WAJIB MANDI TERHADAP WANITA YANG MIMPI 


DAN KELUAR MANI 
9 "ad 43 6 
ادي أم سليم إلى‎ KAE ABA 1 E 
o o o s 2 o رر‎ os 


PTM الله ؛ فقالت: يَارَسُوْلَ الله؟‎ yan 


Ta Gen Ala p فل على ل من‎ oda 


e a يليت‎ 4 Cpa رات لام‎ b PE 
gi in AE AJA با رشول الله با‎ = 


LA A م بي‎ 9 r 

180. Ummu Salamah r.a. berkata: Ummu Sulaim a E Nabi 
saw.: Ya Rasulullah, sesungguhnya Allah tidak malu dari kebenaran (hak), 
apakah wanita itu wajib mandi jika ihtilam (mimpi berjimak)? Jawab Nabi 
saw.: Ya, jika keluar mani. Ummu Salamah ra. lalu menutup mukanya sambil 


111 


bertanya: Ya Rasulullah, apakah wanita itu keluar maninya? Jawab Nabi saw.: 
Ya, maka dengan apakah anaknya menyerupai dia? (Yakni: bila tidak dari 
maninya). (Bukhari, Muslim). 


BAB: CARA MANDI JANABAT 


vy‏ اذا 
Jaan‏ من الجناية بدا Ka‏ سن وا او 


PA 


caah)‏ م ييل أَصَابعَهُ في الْمَاء Jae‏ بها أصول شعره. 


r 


e 


و و 2r oasa?‏ س 
dont Sa‏ تلات غرف بب ثم يفيض الْمّاءَ عَلَى 
چا ا 


181. 'Aisyah ra berkata: Adalah Nabi saw. jika mandi janabat, beliau mulai 
dengan membasuh kedua tapak tangannya lalu berwudhu sebagaimana 
wudhu untuk shalat, kemudian memasukkan tangannya ke dalam air untuk 
membasuh sela-sela rambutnya sempai ke dalamnya, kemudian menuangkan 
air di atas kepalanya tiga kali dengan kedua tangannya, kemudian menyiram 
semua badannya. (Bukhari, Muslim). 


NA GAY‏ عبت ابر اعا 


IE Ae YA a رر علي‎ a 


sah‏ لأَرْض فَمَسَحَهًا ب الراب a‏ نم تَمَضْمَضَ 


Ar A 
7 á 
Fa f, 8 2-9 r 


رشق عصل ړن د رتا علي Aa‏ 
َس هم أي Li al‏ با 


182. Maimunah r.a. berkata: Aku menuangkan air pada Nabi saw. ketika 
mandi, maka menuangkan air dengan tangan kanan pada tangan kiri dan 
mencuci keduanya, lalu membasuh kemaluannya, kemudian mengusapkan 
tangannya ke tanah, kemudian mencucinya, lalu berkumur dan menghirup 
air kemudian membasuh muka, lalu menyiramkan air atas kepalanya 
kemudian menyamping dan membasuh kedua kakinya, lalu diberikan 
kepadanya handuk, tetapi tidak memakainya. (Bukhari, Muslim). 
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Ana: 2 Te 1 & 5 - 5 Pd 3 2 5 1 5 

NAN‏ = حديث عائشة» قالت: كان النبى 5 إذا اغتسل 

b fo pi “5 Leg 4 ET è ~s A A D a AN y 

من الجنابّة 163 بشّئء نحو الجلاب فأخذ بكفه NA‏ بشيق 
a? 201‏ 


FI Oni Aa E Th : 72‏ 2 
رأسيه الايمن نم الاد > فقال Laga‏ على راسه. 


183. "Aisyah r.a. berkata: Adalah Nabi saw. jika mandi janabat lalu minta 
timba sebesar panci perahan susu, yang berisi air, lalu diambil dengan tapak 
tangannya dan memulai menyiramkan kepala sebelah kanan, kemudian yang 
kiri, kemudian semuanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KADAR YANG SUNAH UNTUK MANDI JANABAT 
د لب‎ ٢ ER a ره‎ a 
3 حَدِيث عائشةء قالت: كنت أغتسيل أنا والبي‎ -٤ 


0 ا وَاحِدٍء من < SA Ja‏ 


184. "Aisyah r.a. berkata: Aku mandi bersama Nabi saw. dari satu bejana 
(ember) yang bernama al-farag. (Bukhari, Muslim). 


E E Perua ocine‏ کو ړل او رن 

SA حديث عائشة. سالها احوها عن غسل:‎ -٥ 

A ata T‏ 7 ه o‏ م کم Te‏ غ فر بر يا ما -fs‏ بي 

قلعت إلا الور د وو فاغتسلت وأفاضت على راسها؛ 
وا وها جاب EE al)‏ 


185. "Aisyah r.a. ketika ditanya oleh saudaranya tentang mandinya Nabi 
saw. lalu ia minta tempat air yang berisi satu gantang air, lalu ia mandi dan 
menuangkan air di atas kepalanya. Dan di antara kami dengan dia ada 
dinding. (Bukhari, Muslim). 


DA 5 A 4 EAA o d‏ 7 ةف o E‏ 0 يي 
YAN‏ حديف اس فال کات ای كك عل او كان 
b #‏ 


Adu ويتوضا‎ Lan بالصّاع إلى‎ Ji 


186. Anas ra. berkata: Biasa Rasulullah saw. mandi dengan air satu sha' 
dan wudhu dengan satu mud. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: MENUANGKAN AIR DI ATAS KEPALA 
DAN LAINNYA TIGA KALI 


uh‏ آنا فأفیض عَلَى راسي cegah Ah, WE‏ كلتيهمًا. 


187. pase bin Muth'im r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Adapun 
aku maka menyiram di atas kepalaku tiga kali, sambil mencontohkan dengan 
kedua tapak tangannya. (Bukhari, Muslim). 


Cu 


NAN‏ = حَديث فل ا حَعْفر: إنه كان 
شه مر قو A ASRA‏ عن Na HA‏ 
Nat Landa Is D‏ کان 


188. Jabir bin Abdillah r.a. Ketika Abu Ja'far dan sa di i Jabir, 
bertepatan di situ ada beberapa orang yang bertanya pada Jabir r.a. tentang 
mandi janabat. Dijawab oleh Jabir r.a.: Cukup bagimu satu sha’. Ada orang 
berkata: Bagiku tidak cukup sebab rambutku lebat. Dijawab oleh Jabir r.a.: 
Itu dapat mencukupi pada orang yang lebih lebat rambutnya daripadamu 
dan lebih baik daripadamu (yaitu Rasulullah saw.) Kemudian ia mengimami 
kami. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH BAGI WANITA SETELAH SUCI DAN MANDI DARI 
HAID MENGUSAP BEKAS TEMPAT DARAH DENGAN KAPAS 
YANG DIBASAHI DENGAN MISIK (KASTURI) 


Wi 


BNN‏ عائشة 


54 
si 


A‏ 28 عَنْ غُسْلهَا 
من اسر Era FAE‏ تل ال Ts Ra Bn‏ 
مسا ul (5 sêlan‏ قالت: كيف Pasi‏ بها؟ قالَ: an‏ 
Dany JG et IG mar‏ ذا qn si‏ 


r‏ م 49 سار مم 
فاجتبذتها إلي» فقلت تتبعي بها 
r Tog‏ 
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189. 'Aisyah r.a. berkata: Seorang wanita bertanya kepada Nabi saw. 
tentang mandi sesudah haid, maka dijawab oleh Nabi saw.: Ambillah sedikit 
kapas yang diberi misik (kasturi) dan bersihkan dengan itu. Waruta itu 
bertanya: Bagaimana bersuci dengan itu? Nabi saw. bersabda: Subhanallah 
bersihkan dengan itu. Lalu ditarik oleh 'Aisyah dan dijelaskan: Usapkan di 
tempat bekas-bekas darah itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MANDI DAN SHALATNYA ORANG YANG ISTIHADHAH 
(MENGELUARKAN DARAH YANG TIDAK BERHENTI / PENYAKIT) 


سی ېي 


اسم قن E‏ قالت: DAS‏ فَاطِمّة ابنة أبي 
AS‏ بر هالعا زا HI‏ را 
GL A dad‏ الصّلاة؟ مال IA‏ ا لله يلل : 
ui Yy‏ بل SE‏ بحیض» فإذا d‏ حَيْضتَكِ 
يي ai Ye Ba‏ الم م لي H‏ 


تَوْضَبِيْ لكل صلا حتى a‏ ذلك MEP‏ 


190. 'Aisyahr.a. berkata: Fatimah binti Abi Hubaisyrr.a. bertanya: Ya Rasulullah 
aku sering istihadhah dan tidak berhenti, apakah tetap tidak shalat? Jawab Nabi 
saw.: Tidak, itu hanya urat (penyakit urat kotor) dan bukan haid, maka bila tiba 
masanya haid tinggalkan shalat, dan bila selesai masa haid maka cucilah darahmu 
lalu shalat, dan engkau harus wudhu untuk tiap shalat. (Bukhari, Muslim). 

Itu urat bernama irgul adzil, di samping urat yang mengeluarkan darah 
haid. Dan hukum istihadhah itu sama dengan kencing, hanya saja karena 
tidak berhenti, maka sama dengan kencing res-resan, karena itu diwajibkan 
wudhu untuk tiap shalat. 


| 


به 2ه 


0 O, 


Perang TG تعد ا‎ NG 


191. 'Aisyah r.a. berkata: Ummu Habibah r.a. pernah istihadhah selama 
tujuh tahun, maka ia bertanya kepada Nabi saw. dan diperintah oleh Nabi 
saw. supaya mandi tiap akan shalat, dan diberi tahu bahwa itu penyakit urat 
darah. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: WAJIB MENGGANTI (OADHA) PUASA BAGI ORANG HAID 
DAN TIDAK WAJIB OADHA SHALAT 


ن SAN‏ قالت لها: أتخري 


Ula‏ صَّلاتهًا إذا طَهُرَتْ؟ فقالت: Sai Lai‏ كنا 


| 


5 . 
سه تت خر ما 
NAN‏ = حديث عائشة 4 


Haa فلا‎ AAEE Sts 


192. 'Aisyah r.a. berkata: Seorang wanita bertanya kepada 'Aisyah: Apakah 
wanita wajib mengganti shalatnya jika telah suci dari haid? 'Aisyah bertanya 
padanya: Apakah engkau termasuk golongan hururiyah (Khawarij)? Lalu 'Aisyah 
berkata: Kami dahulu haid di masa Nabi saw. maka beliau tidak menyuruh kami 
mengganti shalat. (Bukhari, Muslim). Sebab ada sebagian khawarij yang 
mewajibkan Oadha shalat bagi wanita yang haidh, dasarnya akal dan kira-kira. 


BAB: ORANG YANG MANDI HENDAKNYA BERDINDING 
WALAU DENGAN KAIN 


DA ang طالب‎ As انیم بت بنك‎ al SI Ar 


ka A A Ji Bp mal E TAPIN A 


ER a‏ ال akh‏ فقلت: آنا أم 
Gia nga‏ رحبا ام ني فلا َع من 


2 


r 


TT‏ اول اوا تشم نأي أنه قور 
ل كد اجر ان أن ra‏ فقال KA‏ 


ار نام جرت يا TE‏ كال 1 هاڼئ: وَذَاكَ ضحى. 
Ummu Hani' binti Abu Thalib r.a. berkali Ketika Fathu Makkah‏ .193 
(penaklukan kota Makkah) aku pergi kepada Rasulullah saw. maka aku‏ 
mendapatinya sedang mandi ditutup kain oleh Fatimah r.a. (putrinya), maka‏ 
aku memberi salam, dan ditanya oleh Nabi saw.: Siapakah itu? Jawabku:‏ 
Ummu Hani' binti Abi Thalib, langsung disambut dengan: Marhaban bi‏ 
Ummu Hani', kemudian setelah selesai mandi, berdiri shalat delapan rakaat‏ 
berselimut dengan satu baju (selimut), kemudian setelah selesai aku bertanya:‏ 
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Ya Rasulullah, saudaraku sekandung (yakni Ali bin Abi Thalib) akan 
membunuh seorang yang telah aku lindungi yaitu Ibn Hubairah. Maka sabda 
Nabi saw.: Kami telah melindungi orang yang engkau lindungi hai Ummu 
Hani’. Ummu Hani’ berkata: Dan itu tepat waktu duha. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MANDI DENGAN TELANJANG JIKA SENDIRIAN 
(DI KAMAR MANDI) 


e r‏ دو 8 و A r gi‏ 9 4 7 اور 
NGE‏ = حدیٹ ابي AA‏ رضي الله عَنه عن BA‏ 
r 3‏ 4 وس ر # r Ao‏ 
قال: HS‏ بنو إسرائيل يغتسيلون عراة» ينظر بعضهم إلى 
سنا ST‏ ا A an‏ ي ره E‏ او م ا مر A or‏ 
بعض» و كان موسى يغتسل وحده فقالوا: والله ما يمنع 
# 


ag Sg , 2‏ م د اغ سرو at - PA‏ و Pa‏ ام 
موسى أن يُغتسيل مَعَنا إلا أنه ادر فذهب مرة يُغتسل» فوَضَعَ 
Lose.‏ 


مسر اسك سام Ndao en Ki MELIN‏ 
توبه على حجر» ففر الحجر بثوبه فخرج موسى في إثرهٍ 


EEE 2 5‏ 6س وق س م 


فقالوا: لله G‏ بمُوْسى ين بأٌس؛ وأحد ig‏ وَطَفِقَ بالْحَحَر 


s # 
ضربا بالحجر.‎ 
194. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Dahulu Bani Israil 
biasa mandi telanjang sehingga yang satu dapat melihat aurat yang lain, 
sedang Musa a.s. mandi sendirian, sehingga mereka berkata: Musa malu 
mandi bersama kami karena dia besar buah kemaluannya. Tiba-tiba pada 
suatu ketika Nabi Musa a.s. mandi dan meletakkan kain bajunya di atas 
sebuah batu, mendadak dibawa lari oleh batu, maka keluar Nabi Musa dari 
pemandian itu telanjang sambil mengejar batu yang melarikan bajunya, dan 
berkata: Kembalikan bajuku hai batu. Sehingga Bani Israil berkesempatan 
melihat aurat Nabi Musa, dan mereka berkata: Musa tidak berpenyakit. Lalu 
berhenti batunya dan dipukuli oleh Nabi Musa a.s. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Demi Allah di batu itu ada tanda bekas 
pukulan Nabi Musa a.s. itu tujuh atau enam. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: MENJAGA AURAT 

na‏ كار د و Si‏ شو الله يه كان 

a فقالً له‎ BI وَعَلَيْهِ‎ ASN مَعَهُمُ الْحِجَارَة‎ YES 
DEA a إرَارَك‎ le لَوْ‎ MAU raab 

CARA تسو‎ AKA تكله اد على‎ "IG aa) 513 


م نا 


E PE AOE AEE 


195. Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Ketika Nabi saw. ikut membantu 
pembangunan Ka'bah dan memindahkan batu bersama bangsa Quraisy 
sedang ia memakai sarung, maka diberi tahu oleh Al-Abbas pamandanya: 
Hai keponakanku, andaikan engkau lepas baju, dan engkau letakkan di bahu 
untuk menahan batu yang engkau angkat, maka dilepas oleh Nabi saw. dan 
diletakkan di atas bahunya, tiba-tiba beliau jatuh pingsan, maka sejak itu 
tidak pernah terlihat telanjang. (Bukhari, Muslim). Ketika itu Nabi masih 
berusia 35 tahun dan belum diutus sebagai Nabi. 


BAB: WAJIB MANDI JANABAT KARENA KELUAR MANI 


4 
A HA 


Pa‏ وار 

AT‏ حديث أبى سعيد الخحدري» ستل اكه 
a.‏ ا ۹ - رھ ار مر ANA‏ و و 2 
ارسل | Jr‏ من الأنصّار فجاء وراسه يقطر؛ فقال 


BEA أعجلناك» فقالً: نع فقال‎ Ud) : اني‎ 
Papa SE R 7 ا‎ Bh 


196. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Rasulullah saw. memanggil seorang 
sahabat Anshar, maka datang orang itu kepalanya masih basah, maka Nabi 
saw. bertanya: Mungkin kami mengganggu engkau sehingga engkau tergesa- 
gesa? Jawabnya: Ya. Maka sabda Nabi saw.: Jika engkau tergesa-gesa atau 
kering, maka cukup berwudhu. (Bukhari, Muslim). Yakni bila masih kering 
belum keluar mani maka hanya wajib wudhu. Hadis ini mansukh dengan 
hadis 'Aisyah yang menyatakan apabila telah bertemu dua kemaluan 
kemudian ditekan maka wajib mandi meskipun tidak keluar mani. 


ia E 


18 


Ai 


si 


Ah حډیث‎ = NAN 
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aa المرأة‎ ٣7 م‎ Jawi 2) فل رل قال:‎ 51 yai seS جَامَعَ‎ 
- Ar fg Ag 21 

| يتوضا ويصلي).‎ 
197. Ubay bin Ka'ab ra. bertanya: Ya Rasulullah jika seorang berjimak 


(bersetubuh) dengan istrinya, lalu tidak keluar mani? Jawab Nabi saw.: 
Membasuh kemaluannya kemudian berwudhu dan shalat. (Bukhari, Muslim). 


در و وس ته 9 KP : a‏ ان اه 

SIB حَدِيث عَثْمَانَ بن عفان رضى الله عنه»‎ = NANA 
E ا و و ره‎ O E Co RE Tora 0. 
جامع فلم يمن؟ قال عثماك: يتوضا‎ bi زيد بن حالد: ارايت‎ 


2 - ze - 5 Pa a -s 22 D E 
كما يتوضاً للصلاة ویغسل ذكره؛ قال عثمان: ټون هښ‎ 


NX OA 7‏ -س 

رسول الله 4 . 

198. Zaid bin Khalid bertanya kepada Usman bin Affan r.a.: Bagaimana 
pendapatmu jika seorang berjimak tidak keluar mani? Jawab Usman: Mencuci 


kemaluannya lalu wudhu sebagaimana wudhu untuk shalat, demikian yang 
aku dengar dari Rasulullah saw. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HADIS AL-MAA'U MIN AL-MAAT 
(WAJIBNYA MANDI HANYA KARENA KELUAR MANI) 
MANSUKH DENGAN HADIS YANG MEWAJIBKAN 
KARENA BERTEMUNYA DUA KEMALUAN DALAM JIMAK 
WALAU TIDAK KELUAR MANI 


2 
دم Ta‏ مسمس 


رده د ٣‏ په. رمل Pe‏ 58 ر 
۹-حَدِيث أبي هريرة رضي الله عنه» عن النبي P‏ 
ا S‏ ا Er‏ 
قالً: رإذا جلس بين شعبها HN‏ ثم جَهَدَهَا فقد وب 
29 


الغسل)). 


199. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika duduk di antara 
cabangnya yang empat, kemudian menekannya, maka telah wajib mandi. 
(Bukhari, Muslim). Dalam riwayat Muslim, Meskipun tidak keluar mani. Juga 
ada riwayat: Dan telah bersentuh kemaluan laki-laki dengan kemaluan 
istrinya yang disebut kemudian ditekankan. 
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BAB: TIDAK WAJIB WUDHU KARENA MAKAN DAGING 
(IKAN PANGGANGAN) 


7 2 Ta 2 7 
ولم يتوضا.‎ Wé AS 
200. Abdullah bin Abbas ra. berkata: Sesungguhnya Rasulullah saw. 


makan panggangan paha kambing, kemudian shalat tanpa memperbarui 
wudhunya. (Bukhari, Muslim). 


WA 
we 


Wa اله‎ EA SA عَمُرو بن‎ ثْيَِح-١۱‎ 
الك‎ aG SOA al gt EEE نن وی‎ 


ad 


فصلى Io‏ يتوضا. 


201. Amru bin Umayyah ra. telah melihat Rasulullah saw. menggigit (makan) 
panggangan lengan kambing, kemudian mendengar azan, lalu meletakkan pisau 
dan langsung shalat tanpa memperbarui wudhu. (Bukhari, Muslim). 


ó 5 Ag Pa Ae aa 9 aé ه هی‎ EE 

٢۳‏ --حدیث ميمونة ان النبي SI‏ عندها US‏ قم 
...82 
صلی وَلَمْ يتوضاً. 


202. Maimunah r.a. berkata: Nabi saw. telah makan di rumahnya 
panggangan lengan kambing kemudian langsung shalat tanpa memperbarui 
wudhu. (Bukhari, Muslim). 


fg A 42 ap ` ار هړس‎ 2 3 70 a A اا‎ > 
حديث ابن عباس» ان رسول الله يه شرب لبنا‎ - ۳ 
r # - 
frr s2 En AS Lc. م‎ 
له دسما).‎ Ily فمضمض وقال:‎ 
203. Ibn Abbas ra. berkata: Rasulullah saw. telah minum susu, kemudian 
berkumur dan bersabda: Susu itu mengandung lemak. (Bukhari, Muslim). 


BAB: JIKA YAKIN BERWUDHU KEMUDIAN RAGU-RAGU 
APAKAH BERHADAS, MAKA BOLEH SHALAT TANPA 
MEMPERBARUI WUDHU 


az 9 
4 


٤ه ٢‏ - حَدِيْت Map‏ ريد | ن عَاصِمٍ HASAN‏ 
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شَكا إلى رول الله بلب الرجل الذي TE‏ يِه أنه يَحَدُ 
SEA‏ الصّلاق فقالً: رلا CHA‏ : 


2 zł 


1 


و (لا یتصرف حتى 


204. Abdullah bin Zaid bin Ashim Al-Anshari ra. mengadu kepada 
Rasulullah saw.: Bagaimana jika seorang merasa seakan-akan keluar sesuatu 
daripadanya ketika ia sedang shalat? Jawab Nabi saw.: Jangan berhenti (jangan 
berubah) sehingga mendengar suara atau mendapat bau: (Bukhari, Muslim). 

Yakni merasa seperti kentut, jangan membatalkan shalat atau wudhu 
sehingga terbukti dengan suara atau bau, demikian pula jika merasa seperti 
kencing, sehingga benar-benar keluar air kencingnya. 


BAB: KULIT BANGKAI DAPAT MENJADI SUCI DENGAN DISAMAK 


بر r‏ مر 


٢ .‏ حَدِيْث ال GE‏ رضي الله عَنَهُمَا قال وجد 
نيل شاة مينة GA‏ ! نل يه RE‏ نا 


F‏ پور س 


E و قالً:‎ mf 7 (ala an Yuan : ابي‎ 
حرم اکا‎ 


205. Ibn Abbas r.a. berkata: Nabi saw. melihat bangkai kambing milik 
bekas budak Maimunah yang ia dapat dari shadaqah, maka Nabi saw. 
bertanya: Mengapa kalian tidak mempergunakan kulitnya? Jawab mereka: 
Itu bangkai. Maka sabda Nabi saw., Sesungguhnya hanya haram bila 
memakannya. (Bukhari, Muslim). 

Bangkai kambing haram dimakan, tetapi kulit dapat disamak dan 
dipergunakan untuk tempat air dan lain-lainnya. 


BAB: TAYAMUM 
1 3 بعر سا سه 25 اس‎ Er S 
ااا حرجا مع‎ en واه‎ ٢ 


SEA‏ بض أُسْفارو حتی AG US‏ أو 


بذات الجيْش (BN‏ عِقد لي فأقام LEK In)‏ 
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3 ر ore‏ مه 


a الاس‎ 1 ch وماع‎ (ARA 2 AH الا‎ 
ELIG Ah مَا‎ AG 1G Ha Kg 


s2 DA‏ | لله E a‏ والناس» Yaar‏ على sú‏ دص ما معهم 
GA rr‏ | مر 


ú‏ دد سو د على فزي 


8 لي‎ r 


ای ET sena‏ عا as‏ بو بكر وَقَالَ 
ا شا ال أن قول a ag Lalai Jas‏ 
يعي في النَحَرَك إل مَكَانُ رَسُوْل CAP EM‏ 


سر ر د ډو ۶ Ñ‏ سر سر 


pan A Big ia gar 
مَا هِي بأول‎ AN ا بن‎ an اتيم‎ 
E ل‎ E Ju بك م يا آل أبي بكر.‎ 

Ta‏ م 


206. “Aisyah r.a. berkata: Aku keluar bersama Nabi saw. dalam suatu 
perjalanan, dan ketika kami berada di lapangan Baida' atau Dzatil Jaisy (nama 
lembah di dekat Madinah), tiba-tiba putus kalungku, maka Nabi saw. terpaksa 
tinggal untuk mencarinya, orang-orang juga tinggal, sedang di situ tidak ada 
air, maka orang-orang mengadu kepada Abu Bakar Ash-Shiddig: Tidakkah 
engkau melihat perbuatan "Aisyah, ia telah menahan Rasulullah dan 
sahabatnya di tempat yang tidak ada air, sedang mereka sudah kehabisan 
air. 'Aisyah berkata: Maka datanglah Abu Bakar kepadaku sedang Rasulullah 
saw. tidur di pangkuanku (di pahaku), lalu ia berkata: Engkau telah menahan 
Rasulullah saw. dan orang-orang di tempat yang tidak ada air, sedang 
persediaan air juga sudah habis, maka Abu Bakar marah kepadaku sambil 
menusukkan tangannya di pinggangku, tetapi aku tidak berani bergerak 
karena Rasulullah sedang nyenyak tidur di pahaku. Kemudian bangunlah 
Nabi saw. di waktu pagi tidak ada air, maka Allah menurunkan ayat hukum 
tayamum, maka tayamumlah semua sahabat. Usaid bin Al-Hudair r.a. berkata: 
Ini bukan pertama berkatmu hai keluarga Abu Bakar. 'Aisyah berkata: 
Kemudian membangunkan unta yang kami kendarai, mendadak kami 
dapatkan kalung di bawahnya. (Bukhari, Muslim). 
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عبد الله واپي موسی ا فقال له أبو مُوْسّى: لو أن‎ 
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(ig Fip‏ حمر اي فى هذا 


z 
£ 


0-۲ الا ادو وا‎ A ره‎ Sa 


مر فا dab‏ 


2 و وره‎ sn 


وإنمًا کرهتم هدا لِذَا؟ Pe, JG‏ تد ده ألم Asa‏ 
DIA LAN TAN Up‏ زو د د 
a>‏ الا فتمرغت في الصعيد كما ada PAI‏ فذ کرت 
ذلك لني يد فشا رانم کان US‏ أن تع diS‏ 


E 


yan‏ بِكَفَهِ ضر به به عَلَى الأَرْضء ثُم gan‏ .لم مسح بها 
وون سر د ري 


r A or‏ دو م مر 


فقال عبد ١‏ لله: AAEE‏ 


207. Syagig berkata: Ketika aku duduk bersama Abdullah dan Abu Musa 
Al-Asy'ari r.a. maka Abu Musa bertanya: Bagaimana jika seorang janabat lalu 
tidak mendapat air hingga satu bulan. Tidakkah ia tetap tayamum dan shalat? 
Jawab Abdullah: Tidak boleh tayamum meskipun sampai sebulan. Abu Musa 
berkata: Lalu bagaimana maksud ayat dalam surat Al-Ma'idah: Lalu kamu 
tidak mendapat air, maka tayamumlah kalian dengan tanah yang suci. 
Abdullah berkata: Jika diizinkan begitu, kemungkinan jika mereka merasa 
kedinginan lalu bertayamum. Lalu Abu Musa berkata: Jadi kamu tidak suka 
karena khawatir ini. Jawab Abdullah: Benar. Maka Abu Musa berkata: Apakah 
kamu tidak mendengar keterangan Ammar bin Yasir kepada Umar: Nabi saw. 
telah mengutusku dalam suatu hajat, kemudian aku janabat dan tidak 
mendapat air, sehingga aku berguling-guling di tanah bagaikan binatang, 
kemudian aku ceritakan kejadian itu kepada Nabi saw., maka Nabi saw. 
bersabda: Sesungguhnya cukup bagimu berbuat begini lalu diusapkan tangan 
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kanan pada yang kiri dan yang kiri pada yang kanan dan mengusap mukanya. 
Abdullah berkata: Tidakkah engkau mengetahui bahwa Umar tidak puas 
dengan keterangan Ammar r.a.? (Bukhari, Muslim). 


4 0 0 .8 
- حَدِيث عمار. جَاء Jar‏ إلى mae‏ بن الحطاب؛ 
a‏ ا CE‏ و 22A a TER AN‏ 
فقال: إني اجنبت فلم أصب الماء فقال عمار بن mal‏ لعمر 
„É Pa a‏ راب 8g ya‏ ری 3 د يه 027( j‏ ع og‏ 5 
بن الحطاب: أما تذکر أنا كنا فى سفر انا وأنت؛ فأما أنت 


4 
Ba 


E AH لل‎ 
2 58 7 7 ra Pi 7 A ¢ ا‎ 01 PE 2 4 & j رم‎ 
BAN فضَرَب‎ MISA MAS كان‎ Gy gg فقالً النبى‎ 


A م هوس‎ r ۸ ند و‎ E T فد د ” ر‎ P AS 
بكفيه الأرْض» ونفخ فيهما وجهه. نم مسح بهما وجهه‎ 
وكفيه؟‎ 
208. Seorang datang kepada Umar bin Al-Khatthab r.a. dan bertanya: 
Aku berjanabat lalu tidak mendapat air. Jawab Umar: Jangan shalat. Maka 
Ammar ra. berkata kepada Umar: Ya Amirul Mukminin. Apakah engkau tidak 
ingat ketika aku bersamamu dalam bepergian lalu kita berdua berjanabat, 
adapun engkau tidak shalat, sedang aku berguling-guling di tanah lalu shalat, 
lalu hal itu aku ceritakan kepada Nabi saw. lalu Nabi saw. bersabda: 
Sesungguhnya cukup bagimu berbuat begini, lalu Nabi saw. memukulkan 


kedua tapak tangan ke tanah, lalu ditiup kemudian diusapkan mukanya dan 
kedua tapak tangannya. (Bukhari, Muslim). 


- حَدِيْت أبي الْحُهَيْمٍ الأنْصَارِي عَنْ pak‏ مَولَى ابن 
عبّاسِء قال: HB‏ أنا وَعبْدُ الله بن يسار cayan Sip‏ 
زوج لبق حتى دحلنا على أبي Ma‏ الْحَارث من 
الم s CaN‏ فقال AA yi‏ اقل BA‏ سر و 
بر حَمَلِء kan Jin Kh‏ علو فلم َر عليه النبي 6 E‏ 
Jl‏ على الحدارء a Sa aan Ha‏ لام 


209. Umair Maula Ibn Abbas r.a. berkata: Aku bersama Abdullah bin 
Yasar Maula Maimunah ra. pergi ke tempat Abul Juhaim bin Al-Harits Al- 
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Anshari r.a. lalu berkata Abul Juhaim: Rasulullah saw. datang dari arah bi'r 
jamal (sumur jamal), lalu bertemu dengan orang yang memberi salam 
padanya, tetapi tidak dijawab salamnya oleh Nabi saw. sehingga beliau 
menghadap dinding dan mengusap muka dan kedua tangannya kemudian 
menjawab salam pada orang itu. (Bukhari, Muslim). Demikian Nabi saw. 
menunjukkan adabnya terhadap nama Allah sehingga tidak suka menyebut 
nama Allah kecuali dalam keadaan yang sungguh-sungguh suci lahir batin. 


BAB: ORANG MUSLIM TIDAK NAJIS 


a Sa ب‫‎ £ 4 P A “ 8 ae ar ¢ ٤ 9 © 
: hee 1 4 را‎ 


PN E TA‏ سي نم م 
رسول الله وانا جنب حك بيلري) فمشيت معه حتى فعدء 


s يړ‎ ge 


لړ da‏ ادم 


ll‏ هوو دص 
a‏ و Ag‏ 1 ډه pi e‏ 1 ` 
فقال: sah‏ كنت يا 3 هر؟) فقلت له فقال: ««سَبُحَانَ | lah‏ 


ا7ر له اي T‏ و 

يا ابا هر إن المؤمن لا ينجس). 

210. Abu Hurairah r.a. berkata: Ketika aku sedang junub (janabat) bertemu 

dengan Nabi saw. lalu dipegang tanganku, maka aku berjalan bersama beliau 

sehingga sampai di suatu tempat lalu beliau duduk, maka aku berusaha 

meloloskan diri dari padanya dan segera mandi kemudian kembali ke tempat 

Nabi saw. maka beliau bertanya: Ke mana engkau ya Aba Hir? Jawabku: Aku 

tadi sedang junub dan enggan duduk bersamamu, maka aku segera mandi. 

Nabi saw. bersabda: Subhanallah hai Abu Hurairah, sesungguhnya seorang 
mukmin itu tidak najis. (Bukhari, Muslim). 


BAB: DOA YANG HARUS DIBACA 
UNTUK MASUK KAMAR MANDI, WC 


r d 2 r 5 “4 J 7‏ 
ea -١‏ انس قال: كان النبيٌّ ‏ إذا دحل 
a ak‏ و e pa 5 a 1 y?‏ 
الخلاء؛ قال: «اللهم إني أعوذ بك من الحبث والحبائش). 


211. Anas r.a. berkata: Biasa Nabi saw. jika masuk kamar mandi atau WC 
membaca: Allahumma inni 0۱۱84211 bika minal khubutsi wal khabaa'itsi (Ya 
Allah aku berlindung kepada-Mu dari gangguan setan atau binatang yang 
jahat jantan atau betina). (Bukhari, Muslim). 
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BAB: TIDUR DALAM KEADAAN DUDUK YANG MANTAP 
TIDAK MEMBATALKAN WUDHU 


P 1 - ma 3‏ ریو 
LA b 5 6. ٩ي 8 P - f 0 a 3 o z ٧‏ 

د دا حديث ان بن مالك JG‏ أقيمت الصلاة 
Pa 0 9 áz z 0 TJ 5 : g 25‏ 7 2 سر Wi 2 Wa 87 o‏ 9 
والنبي PRE‏ رجلا في جانب المسجدء فما قام إلى 

81 د‎ a م‎ 1 s 2 FA 
212. Anas bin Malik r.a. berkata: Setelah iqamat sedang Nabi saw. masih 
bicara dengan dua orang di samping masjid, maka tiadalah Nabi saw. 
melaksanakan shalat, sehingga sahabat-sahabat yang menantikannya tidur, 


kemudian mereka bangun dan langsung shalat. (Bukhari, Muslim). Yakni 
tanpa memperbarui wudhu. 


000 
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KITAB: AS-SHALAT 
BAB: PERMULAAN AZAN 
goes NEN کان‎ are کان‎ Lgi CAN 
يس نادي لَه‎ GAN يَحْتَمعُوَْ فيتحينؤن‎ SA دنا‎ 
Ma انف سل سوه‎ yaa 
SE بل ؤقا مل بوق‎ gana افوس النصّارى. وَقَالَ‎ 
SL يناي‎ W OR NG رضي الله عَنه:‎ yak فقال‎ 
رَسُوْلُ الله :را بلآل! قَمْ قنَادٍ بالصّلاة).‎ JG 


213. Ibn Umar r.a. berkata: Ketika pertama kaum muslimin sampai ke 


kota Madinah mereka berkumpul dan menantikan waktu shalat belum ada 
seruan azan, kemudian mereka bermusyawarah, maka sebagian mengajukan 
usul membuat bel seperti cara orang-orang Nashara (Kristen) sebagian 
terompet seperti Yahudi, lalu Umar r.a. usul supaya orang keliling berseru: 
Shalat, shalat. Maka Nabi saw. menyuruh: Hai Bilal, bangunlah dan serukan: 
Shalat, shalat. (Bukhari, Muslim). 


Juga ada yang usul menyalakan api unggun, sehingga Allah menunjukkan 


dalam impian sahabat yang mendapat contoh azan, dan disetujui oleh Nabi 
saw. dan diajarkan kepada Bilal untuk mengumandangkannya. 


PERINTAH MENGGENAPI BACAAN DALAM AZAN DAN GANJIL 


DALAMIOAMAH 
Arr 17 3 سر س‎ - 42 4 ۹. 
Hap بلال أن يفم الأذان وأن‎ AB وَالنصَارَىء؛‎ SI 


الإقامة. 


127 


214. Anas r.a. berkata: Orang-orang membicarakan untuk 
menggunakan api atau trompet tetapi lalu mereka ingat menyerupai Yahudi 
dan Nashara. Tetapi kemudian setelah mendapat cara azan, maka Bilal 
diperintah supaya menggenapkan kalimat-kalimat dalam azan dan satu- 
satu (ganjil) bacaan igamah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PENDENGAR AZAN SUPAYA MENGIKUTI MUAZIN 
KEMUDIAN MEMBACA SHALAWAT NABI DAN BERDOA 
MEMOHON WASILAH UNTUK NABI SAW. 


es- GÉ 


PAYA i ما‎ Jaa P UE en قال: اذا‎ 

215. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika kalian 

mendengar azan maka bacalah seperti apa yang dibaca oleh muazin. (Bukhari, 
Muslim). 

Di Jain riwayat: Kemudian bacakan shalawat dan mohonkan untukku 

wasilah, maka siapa yang meminta wasilah untukku pasti mendapat syafaatku. 


BAB: FADHILAH AZAN DAN SETAN LARI 
KETIKA MENDENGAR AZAN 


Kpd dg 1 3525 ل‎ ET 
لايسمع‎ a Hr 0 الشَّيْطَانُ‎ Kn al Ar 


É‏ وس م 


GBI اقل ي دا نوب ّ بالصّلاة؛‎ aa a Gp Ge 
بين الْمَرْءِ وَنَفْسِو؛‎ ۰ SB قضيي‎ S) حتى‎ 
jl; م يك د كي ايحي‎ KE Ta ٢ e 

END‏ كم صلى». 


216. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika ada seruan 
azan maka Jarilah setan berkentut sehingga tidak mendengar suara azan, 
maka jika telah selesai datang kembali kemudian jika igamat lari, dan bila 
telah selesai igamat kembali sehingga berbisik dalam hati perasaan manusia, 
sambil berkata: Ingatlah ini, ingatlah itu yang tadinya tidak diingat, sehingga 
tidak ingat berapa rakaat ia shalat. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: SUNAH MENGANGKAT KEDUA TANGAN DI DEPAN BAHU 
KETIKA TAKBIRATUL IHRAM, RUKUK, TIDAL 
DAN KETIKA BANGUN DARI TASYAHUD PERTAMA 


٩ 9 A 5 ر‎ 
زګ ر و‎ E ت‎ en ye 2 e a ea 822 


PE a Ng‏ وس موري كر l‏ - ه - وړ e Z2‏ و 
حَذو ea‏ وكان Jadi‏ ذلك حِيْنَ AS‏ لل ركؤع, ويفعل 
PE ES. NA DK ER E‏ رو A a‏ اميت Ra‏ 
ذلك إذا رفع رَأْسَهُ من ال ركوع» ويقول: gan)‏ الله لمن 

JH NG êdas‏ ذلك في السجود. 


217. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Aku telah melihat Rasulullah saw. 
jika berdiri shalat mengangkat kedua tangannya di depan bahunya ketika 
takbiratul ihram, dan ketika rukuk dan ketika bangun dari rukuk i'tidal sambil 
membaca: Sami'allahu liman hamidahu (Allah mendengar siapa yang 
memuji-Nya) dan tidak mengangkat kedua tangannya ketika bersujud. 
(Bukhari, Muslim). 


PL پد‎ f وره‎ 9 EA en 

- حديث مالك بن الحويرث. عن أبي قلابة» أنه 
Pa 2 £,‏ ع e aa, Wa ka 7 Pa‏ رم رچ و E‏ 
ne ea uu,‏ 
يه روس اس سے رارق E‏ رلا رو 1 a Te‏ سا مله 
أن ير كع رفع يديه» وإذا رفع رأسه من الركوع رفع AN‏ 
GE Gaa‏ ع ار واس NA = oS‏ 
Abu Oilabah berkata: Bahwa ia telah melihat Malik bin Al-Huwairits‏ .218 
jika takbir untuk shalat mengangkat kedua tangannya, dan juga mengangkat‏ 


kedua tangannya ketika akan rukuk, dan ketika bangun dari rukuk, lalu 
berkata: Bahwa Rasulullah saw. telah berbuat begitu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TAKBIR TIAP BANGUN DAN TUNDUK KECUALI 
KETIKA TIDAL (BANGUN DARI RUKUK) MAKA MEMBACA: 
SAMI ALLAHU LIMAN HAMIDAH 


wa‏ و م 0-2 3 a” < ti‏ ر 6 مو بو در 

-٩‏ حدِيث أبى هريرة) أنه OLS‏ يصلى بهم فيكبر 
Sama‏ 7 اس P3‏ ف 3 g 4 ETE‏ 8 م 2 0 ٨‏ 2 
كلما حفض ورفع» فإذا انصرف قال: إني لأشبهكم صلاة 


129 


لري 


219. Abu Hurairah r.a. ketika mengimami pengikutnya, bertakbir tiap 


bangun dan tunduk, kemudian sesudah selesai berkata: Aku contohkan 
kepadamu shalat Rasulullah saw. (Bukhari, Muslim). 


agam ny.‏ أَبِيْ GA‏ كان Ih‏ له ل إذا قام 


r A 4 - 32‏ 75 و 
API X 3 8‏ و رل ون 1 AP LAB‏ و ر u A‏ 
إلى الصلاة؛ يكبر حِين يقوم لم يكبر جين يركع» ثم 
۰ 3 3 


oa‏ الله لِمَنْ Ma‏ ين HS‏ ين الركؤع» 
يقل وهر Kai‏ ولك WA‏ جين dey‏ 
حن بقع JAS Sah‏ ذلك فِي الصَّلاَةٍ AS‏ 
GE a PA jan K a‏ َع AA‏ 

220. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. jika berdiri shalat takbir ketika 


berdiri, dan takbir ketika rukuk, dan membaca: Sami allahu liman hamidahu 
ketika mengangkat punggungnya dari rukuk, kemudian membaca ketika 
berdiri: Rabbana wa lakal hamdu. Kemudian takbir ketika akan sujud, 
kemudian takbir ketika bangun dari sujud, kemudian takbir ketika sujud 
kedua kali, kemudian takbir ketika bangun dari sujud, dan begitulah beliau 
berbuat pada tiap rakaat hingga selesai, dan juga takbir ketika bangun dari 
rakaat kedua sesudah duduk tasyahud. (Bukhari, Muslim). 
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ا ډوم o4‏ ۶ رو o o a E AK‏ 
NYA‏ حديث Ula‏ بن حصين. عن مطرف بن عبد 
و e yg‏ 
0 3 


cah |‏ قال: صليْت حلف على بن أبئ طالبيء أنا وعمران بن 


Tang مر‎ z EN P م‎ Bi م‎ - 1 r r ki ر م‎ o 
إذا سَجَدَ كبر وَإذا رفع رأسّه كبر وإذا‎ DLS kaa 
4 2 فى‎ 2 
PN نط المت‎ AA 
EN san ” 3 ۰ Pan Ta r 2 إن مره‎ 54 
بن خصين فقال: لقذ ذکرنئ ذا صّلاة محمد وَل‎ Ulas 
# 


و قال: قد صَلى بنا صَلاة محمد BE‏ 


221. Mutharrif bin Abdillah berkata: Aku bersama Imran bin Hushain 
r.a. shalat di belakang Ali bin Abi Thalib r.a. maka jika sujud ia bertakbir, jika 
bangun bertakbir, dan jika berdiri dari rakaat kedua bertakbir, dan ketika 
selesai shalat. Imran bin Hushain memegang tanganku dan berkata: Ini telah 
mengingatkan aku pada shalat Rasulullah saw. Atau: Sungguh ia telah 
mencontoh shalat Nabi Muhammad saw. (Bukhari, Muslim). 


BAB: WAJIB MEMBACA FATIHAH PADA TIAP RAKAAT. 
JIKA TIDAK DAPAT DAN MUNGKIN UNTUK MEMPELAJARINYA 
BOLEH MEMBACA SERINGANNYA DARI LAIN-LAIN AYAT 


س هډ -áf 2 o 2,23 si‏ 0 ` 8 
؟- حَديث عبادة بن الصامتي أن رسول الله ګل قال: 
د د عا اضرو أ خر BA‏ ات 
Yy‏ صّلاة لِمَنْ لم يقرأ بفاتِحَةٍ الكتابب). 
Ubadah bin Ash-Shamit r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tidak‏ .222 
sah shalat orang yang tidak membaca Fatihah. (Bukhari, Nae‏ 
Z a o, A - TE‏ ,0 2 
YYY‏ رت بي EA‏ رضي الله عنه» قال: في كل 
ا و يقرأ فَمَا IA vui‏ ادكه GL‏ وما أخفى 
oG SS Waste‏ لم ترد ora AM‏ ازات وان 
- او r‏ وي 


زدت فهو خير. 


223. Abu Hurairah r.a. berkata: Dalam tiap rakaat ada bacaan, maka apa 
yang diperdengarkan oleh Nabi saw. kepadaku, kami perdengarkan kepada 
kamu, dan apa yang disembunyikan juga kami sembunyikan daripadamu, 
dan jika tidak lebih dari Fatihah cukup, tetapi jika engkau menambah ayat 
atau surat yang lain maka itu lebih baik. (Bukhari, Muslim). 


س- شي 
P 9‏ سر Si‏ 


9 - حَدِيْت ابي SA‏ 0و تل دحل لْمَسْجِدَ 
akad Jin) Je‏ م اء فلم على BE‏ فر BA‏ 
ali‏ السلا فَقَالَ: BI jan pen‏ نم تصَل. فَصَلَىء 
م اء لم g e‏ فقالَ: «ارحع as‏ فإنك م 
AL US igih DA 0‏ ما اخسن EE‏ 
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-Z Pa Pai si ص‎ EL سن نې ا‎ Bn "د‎ a 
إلى الصلاة؛ فكبرء ثم اقرا ما تيسر‎ as فعلمني. قال: رإذا‎ 
a. 0 س‎ 


عك من TA‏ ثم رامع ختى Haa‏ وو = 
کس n 5 antena aa‏ 


Pd 


224. Abu Hurairah r.a. berkata: Ketika Nabi saw. masuk masjid, maka ada 
orang masuk masjid lalu shalat, kemudian setelah selesai ia datang kepada 
Nabi saw, memberi salam, setelah dijawab oleh Nabi saw. lalu diperintah: 
Kembalilah shalat sebab engkau belum shalat, Maka kembalilah orang itu shalat, 
kemudian datang memberi salam kepada Nabi saw., lalu diperintah kembalilah 
shalat sebab engkau belum shalat, hingga berulang tiga kali, lalu ia berkata: 
Demi Allah yang mengutusmu dengan hak, aku tidak dapat berbuat lebih baik 
dari itu, maka ajarkanlah kepadaku. Maka sabda Nabi saw.; Jika engkau berdiri 
maka takbirlah, lalu bacalah apa yang engkau ketahui dari Al-Quran, kemudian 
rukuk dan tenang (thuma'ninah) dalam rukuk, lalu i'tidal berdiri dan tenang 
dalam i'tidal kemudian sujud dan tenang dalam sujud, kemudian duduk 
sehingga tenang dalam duduk, kemudian sujud dan tenang dalam sujud, dan 
lakukan semua itu dalam semua rakaat shalatmu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PENDAPAT ORANG YANG MENYATAKAN TIDAK 
MENGERASKAN BACAAN BISMILLAHIRRAHMANIRRAHIM 


ا أنس» of‏ ابي A‏ وبا بكر وَعُمَرَ ري 


لے 9 


Pe EPT‏ فح الصَّلاة ب-الْحَمْدُ لِله رب 
اك 


225. Anasr.a. berkata: Bahwasanya Nabi saw., Abu Bakar dan Umarr.a. 
mereka memulai shalatnya dengan bacaan Alhamdulillah rabbil alamin 
(Bukhari, Muslim). Yakni membaca Fatihah. 


BAB: TASYAHUD 
2G ری ت‎ - 
Lake قال كنا اذا‎ GA عبد الله بن‎ tas - NA 
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#94 


WANG‏ قلنا: السّلامُ على الله قبل عاد السّلامُ على 
LN TAK Le DES ijen‏ عَلَى فلآن. Cah‏ 
age a E aa‏ فقال: yaa Ol‏ 
الملا Bp‏ لس أحَدُكمْ في الصّلاةٍ bali sja‏ لله 
Ul Ula EN CN, LN,‏ وَرَحْمَة الله 
Ula MUA dar,‏ وَعَلَى عِبَادِ | له الصَلِحِيْنَ؛ BP‏ )15 قال 
ذلك ا دږ یي في السَّمَاءِ Dp‏ رضي agii‏ أن 
an YA‏ راق dang men les‏ كر 
بعد من الكلام G‏ شاع 


م 


$- وو و < 


4) 


226. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Dahulu kami jika shalat bersama 
Nabi saw. membaca: Assalamu alallah gabla “ibaadihi, Assalamu ala Jibril, 
Assalamu ala Mika'il, Assalamu ala Fulan. Maka ketika selesai shalat langsung 
Nabisaw. menghadapkan wajahnya kepada kami dan bersabda: Sesungguhnya 
Allah itulah As-Salam, maka jika seorang duduk dalam shalat hendaknya 
membaca: Attahiyyaatu lillahi, wasshalawatu wabarakatuh, assalamu alaika 
ayyuhan nabiyyu wa rahmatullahi wa barakatuh, assalamu alaina wa ala ibaadillahis 
salihin (Hidup dan kebesaran itu hanya hak Allah, demikian pula rahmat 
dan kebaikan. Selamat sejahtera atasmu hai Nabi dan rahmat Allah serta 
berkat-Nya, selamat sejahtera atas kami dan semua hamba yang saleh), maka 
jika membaca itu mencakup semua hamba yang saleh di langit dan di bumi. 
Asyhadu an laa ilaha illallah, wa asyhadu anna Muhammad abduhu wa rasuluhu. 
Kemudian boleh memilih doa sesukanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MEMBACA SHALAWAT NABI SAW. SESUDAH TASYAHUD 


Yy‏ حَدِیْث PAS‏ عُجْرَة. PESER‏ بي 


Pd 


پر قال: ك ھک فل yi‏ ادي لك Re‏ 
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رَسُولَ الله يك فَقلنَا: يا رَسُول الوا GS‏ الصّلاة Sa‏ 
el san op al‏ كيف يكم قال: «قولوا: 
م da‏ محر وعَلَى AI‏ كما Cake‏ 
SATA Jie‏ وَعَلَى آل WA) (AAA‏ حَِيْدٌ GAN Kema‏ ارك 
على Úa‏ وَعَلَى آل US SA‏ يَارَكت على SA‏ 
وَعَلَى آل إبراهیم» (AP kaa Or,‏ 


227. Abdurrahman bin Abi Laila berkata: Aku bertemu dengan Ka'ab 
bin Ujrah r.a. maka ia berkata: Sukakah aku memberimu hadiah yang telah 
aku dengar dari Rasulullah saw.? Jawabku: Baiklah, berikan kepadaku. Maka 
berkata Ka'ab: Kami bertanya pada Rasulullah: Ya Rasulullah bagaimanakah 
cara membaca shalawat atas kamu ahlul-bait, maka Allah telah mengajarkan 
bagaimana memberi salam padamu? Maka sabda Nabi saw.: Katakanlah: 
Allahumma shalli ala Muhammad wa ala aali Muhammad, kama shallaita ala 
Ibrahim wa ala aali Ibrahim innaka hamidun majid, Allahumma baarik ala 
Muhammad wa ala aali Muhammad, kama baarakta ala Ibrahim wa ala aali 
Ibrahim innaka hamidun majid. (Bukhari, Muslim). 

(Ya Allah limpahkan rahmat-Mu atas Muhammad dan keluarga 
Muhammad sebagaimana Engkau telah melimpahkannya pada Ibrahim dan 
keluarga Ibrahim, dan berkatilah Muhammad dan keluarga Muhammad 
sebagaimana Engkau memberkati Ibrahim dan keluarga Ibrahim, sungguh 
Engkau Maha Terpuji dan Mulia). 


ام حت أبي مد SAR‏ رضي اع ا 
و كع عَليْك؟ فقال Jang‏ 
Yo KAN in dadi‏ على مُحَمَّدٍ us ba sag‏ 
ak‏ عَلَى آل aal)‏ وارك عَلَى pama‏ وأرْوَاحهٍ PLAY‏ 
SU LS‏ عَلَى آل SANA‏ إنكَ حَمِيْدٌ Čia‏ 


228. Abu Humaid As-Saidi r.a. berkata: Sahabat bertanya: Bagaimana 
cara membaca shalawat atasmu ya Rasulullah. Maka sabda Nabi saw.: 
Allahumma shalli ala Muhammad wa azwajihi wa dzurriyatihi kama shallaita 
ala aali Ibrahim, wa baarik ala Muhammad wa azwajihi wa dzurriyatihi kama 
baarakta ala aali Ibrahim innaka hamidun majid. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: BACAAN SAMI'ALLAHU LIMAN HAMIDAHU DAN AAMIIN 


orb o‏ سي س RE‏ ھم ولس 
۲۹ حولت EPA‏ رطيسي Te at Di‏ 
J‏ 3 


DAN‏ قالً: اذا Te‏ الإمَام: لاله لم عد فقولوا: 
Gg E PEE SN ta aa”‏ مو و D a‏ 
اللهم ربٌنا! NG‏ الحَمَدُ؛ فإنه مَنْ وَافقَ ap‏ قول المَلائكة 


Hi a “5 Bah PEE 8۹ : 

عفر له ما نمدم من دنبه)). 

229. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika imam 
membaca: Sami allahu liman hamidah, maka bacalah oleh kalian: Rabbana 


walakal hamdu, maka siapa yang bacaannya itu bertepatan dengan bacaan 
Malaikat diampunkan semua yang lalu dari dosanya. (Bukhari, Muslim). 


7 
م .ره 2[ BE‏ ع ار 


J رو ابر مجو‎ a م‎ YY. 


Pd 


١‏ المي قال: : Ae Ia at sae Ku‏ في 


or 
o 


م 

230. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika kalian 

membaca: Aamiin, dan Malaikat di langit membaca: Aamiin, maka 

bertepatan yang satu pada yang lain, diampunkan baginya dosa-dosa yang 
telah lalu. (Bukhari, Muslim). 


2 
Se Z2 ره‎ 9 


YT‏ - خث ابي هُرَيْرَةَ رَضِي الله عَلْهُ 
IG B) Ar ER |‏ الام غ عير mele EAE‏ ولا 
Sp Pan AA PA‏ 7 قله قول المَلائكة؛ 
و 
as‏ له ما تقد من ga‏ 
Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah a bersabda: Jika imam‏ .231 
telah membaca: Ghairil maghdhubi 'alaihim waladhdhaallin, maka bacalah‏ 
kalian: Aamiin. Maka sesungguhnya siapa yang bertepatan bacaannya‏ 


dengan bacaan Malaikat diampunkan baginya dosa yang telah lalu. 
(Bukhari, Muslim). 
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BAB: MAKMUM HARUS MENGIKUTI IMAM 


Sa‏ رو aia r a‏ و NG 3,90 Bia‏ جسن 
-٢‏ حدیثت انس بن مال قال: سقط رسول الله ص 


so 0 


بر لح دا A WE 2 j r‏ موس 4 ور 

عر فرّس فخححش شقه الأيمن» فدخلنا عليه نعود فحضرت 
2 

a O و ا‎ E 

الصلاة» فصلى بنا قاعداء فقعدنا؛ فلما قضّى الصلاة» قال: 

PEN نه رر ا ا ال‎ E An na IS tan 

نما جعل الإمام ليؤتم Ez‏ فإذا كبر فكبرؤاء وإذا ركع 


هره AA‏ لا AN ab aa Oa‏ ل ا P‏ 47 
فار كعواء وادا رفع فارفعواء وإذا قال: سمع الله لمن حمله) 

Zi Aning an Ra 7 pete‏ ا ا o‏ رر و 

فقولوا: رتال SU,‏ اللحمد؛ وإذا سجد فا سجدوا). 

232. Anas bin Malik r.a. berkata: Rasulullah saw. jatuh dari 
kendaraannya sehingga luka dan sakit pinggang kanannya, kemudian 
kami datang menjenguk dan bertepatan tiba waktu shalat, maka beliau 
shalat dengan kami sambil duduk, kami juga shalat duduk, dan ketika 
telah selesai bersabda: Sesungguhnya dijadikan imam itu untuk diikuti, 
maka bila takbir, takbirlah kalian, dan jika rukuk maka rukuklah kamu, 
dan jika bangun maka bangunlah, dan jika membaca: Sami'allahu 7 


hamidah, bacalah: Rabbana wa lakal hamdu, dan jika sujud maka sujudlah 
kalian. (Bukhari, Muslim). 


5 a 5 p% مر‎ ۵٥ و ه‎ z 
م ؤمنين» أنها قالت: صلى‎ 
2 7 7 sk b اود ورو‎ 83 oR م‎ 

ze 54 هڅ‎ ajek 0 2 ۰ 1 1 r Mag a 3 ړس‎ Ya T 
قوم قياماء فاشار )43 أن اجلسوا؛ فلما انصرف قال: نما‎ 


ص 
0ھ © 


Nyai نرک اذا رفع‎ S, AÉ لوت به‎ AWI جعل‎ 
ea فصلوا‎ AE KI 


233. 'Aisyah r.a.berkata: Rasulullah saw. sedang sakit maka beliau 
shalat sambil duduk di rumahnya dan orang-orang shalat di belakangnya 
sambil berdiri, maka Nabi saw. memberi isyarat kepada mereka supaya 
duduk, dan ketika selesai bersabda: Sesungguhnya imam diadakan supaya 
diikuti, maka jika rukuk maka rukuklah, dan bila berdiri maka berdirilah 
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kamu, dan bila shalat duduk maka shalatlah kamu sambil duduk. (Bukhari, 
Muslim). 


4 Sa ۹ IN 3 2 Le درو‎ o g? ه‎ z 
قال‎ J شي هريرة رضي الله عنة»‎ NYA 


لتاسو له لوو بيه اذا کر AG‏ فا 
رک فا ووو فل سو الله لمر lan‏ ودرا 


w 


تدحو JAN a a‏ سف صنز 


= 


c 2,‏ ًع هو رل <a‏ 
جلو سأ احجمعو AD‏ 

234. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda, Sesungguhnya 
diadakan imam itu untuk diikuti, maka jika ia takbir, takbirlah kamu dan bila 
rukuk rukuklah kamu, dan jika membaca 5011101011111 liman hamidahu, 
maka sambutlah; Rabbana wa lakal hamdu, dan bila sujud, sujudlah kamu, 


dan bila shalat dengan duduk, maka sha:atlah kamu semuanya dengan 
duduk. (Bukhari, Muslim). 


BAB: JIKA IMAM BERUZUR (BERHALANGAN) MAKA DAPAT 
MENGGANTIKAN PADA ORANG LAIN 


HS الله بن عبد الله بن‎ KS عَائِشَة. عَنْ‎ lah -٠٥ 
مَرَضِ‎ Pia قال: دَخَلْت على عائشة فَقَلْت لَهَا: ألا‎ 
koh يل فَقَالَ:‎ al Ja الله ي؟ قالت: بَلَى؛‎ Aya 
في‎ sk لق‎ pd (SN jan لآ هم‎ Tar اناس ؟).‎ 
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Ba A BE ٢ ٢ ٢ ٢ aa 
وهم‎ y عليه نم أفاق» فقال: (راأصلى الناس؟). قلنا:‎ 


UUS‏ با رَسُوْلَ الها قالَ: an‏ مَاءً في 


“0 1 a 


4 ade pat Aan ال 0 فاغتسل» ذهب‎ 


أفاقَ» SAI Lah Jú‏ قلنا: Y‏ وهم سم وول يا 
E Sh Tanda‏ في ا 4e — D ki‏ 
صلا الِشاء AYI SAN‏ 2 إلى أبي بكر بأ 

malas رل أن‎ Dai سول‎ Du الا‎ “Kai 
EE P A JG. A أن قصلي‎ 
۸ ان‎ Ui A نت‎ 


4 


Yo Ujan‏ بالناس. فقال له عُمَرُ 
بكر تلك الأَيّامَ. 


AA من نضيو عيفة»‎ GR 
A بک بسار‎ ya jala در لصَلاَةٍ‎ Ka 
ليا يو بان ا‎ Karaan 
E نا اه‎ a إلى‎ Ah HIE با‎ 
wr Ae 0 و‎ Tag notar E Te 
BAN AA ابو بكر صل وهو يام‎ Ya Gan 
See AA Da Aa 
فقت لَهُ:‎ AE الله: فَدَحَلْت عَلَى عَبْدٍ الله بن‎ KET 
JG B3 عن مَرَض النبيّ‎ G gen عَلَيِكَ ما‎ a 


۰ ه م‎ ‫َ 
٢ وب‎ r 4 r £ - رنه‎ ۸ E 


هات. ap gah‏ عليه da‏ فما | مه ا 


| 


: 


——. 


فال: ea‏ لك Ja I‏ الذي كات مع العباس؟ قلت: لا. 


235. Ubaidillah bin Abdullah bin Utbah r.a. berkata: Aku masuk ke 
tempat 'Aisyah r.a. minta kabar sakitnya Nabi saw. 'Aisyah r.a. berkata: 
Ketika semakin parah sakit Rasulullah saw. beliau bertanya: Apakah or- 
ang-orang sudah shalat? Jawabku; Belum, mereka masih menantikanmu. 
Nabi saw. berkata: Sediakan air di timba. Dan setelah disediakan, beliau 
duduk dan mandi, kemudian beliau akan bangun tiba-tiba pingsan. 
Kemudian setelah sadar, bertanya: Apakah orang-orang sudah shalat? 
Jawabku: Belum, mereka menantikanmu ya Rasulullah. Nabi saw. 
bersabda: Sediakan untukku air di timba, kemudian beliau duduk dan 
mandi dan ketika bangun tiba-tiba pingsan, dan sesudah sadar, bertanya: 
Apakah orang-orang sudah shalat? Jawabku: Belum, mereka menunggumu 
ya Rasulullah. Maka beliau disediakan air di timba, lalu duduk mandi, 
kemudian ketika akan bangun tiba-tiba pingsan, semudian sesudah sadar 
bertanya: Apakah orang-orang sudah shalat? Jawabku: Belum, mereka 
menunggumu ya Rasulullah, sedang orang banyak masih tekun di masjid 
menantikan Nabi saw. untuk shalat Isya, lalu Nabi saw. menyuruh Abu 
Bakar supaya shalat mengimami orang-orang, ketika pesuruh memberi 
tahu Abu Bakar: Rasulullah menyuruhmu supaya mengimami orang-or- 
ang, maka Abu Bakar berkata kepada Umar: Hai Umar shalatlah engkau 
sebagai imam bagi orang-orang. Jawab Umar: Engkau yang lebih layak 
(berhak). Maka Abu Bakarlah yang mengimami dalam beberapa hari itu. 
Kemudian Nabi saw. merasa ringan maka keluar dituntun oleh dua orang 
yang satu Al-Abbas untuk shalat Zuhur, sedang Abu Bakar mengimami 
orang-orang, maka ketika Abu Bakar melihat Nabi saw. ia akan mundur, 
tetapi diberi isyarat oleh Nabi saw. supaya tidak mundur, lalu Nabi saw. 
berkata kepada kedua: orang yang menuntunnya: Dudukkan aku di 
samping Abu Bakar, maka Abu Bakar bermakmum pada Nabi saw. dan 
orang-orang bermakmum pada Abu Bakar r.a. Sedang Nabi saw. shalat 
dengan duduk. 

Ubaidillah berkata: Lalu aku masuk ke tempat Abdullah bin Abbas dan 
berkata: Sukakah aku ceritakan kepadamu apa yang diceritakan kepadaku 
oleh 'Aisyah tentang sakit Rasulullah saw.? Ibn Abbas r.a. menjawab: Silakan 
ceritakan apa itu? Lalu aku ceritakan semua keterangan 'Aisyah, maka ia 
tidak menyalahkan satu pun dari padanya, hanya ia bertanya: Apakah 'Aisyah 
menyebut padamu nama orang yang kedua? Jawabku: Tidak. Ibn Abbas 
berkata: Itu Ali r.a. (Bukhari, Muslim). 
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PM A 2 r [a 4 4 2 4‏ د ۰ 2 22 م 
٢-حدث‏ عائشة رضي الله عنهاء قالت: لما تقل 
ÉA‏ و رټ 5 0 ونا 


لبي A a‏ شتد وجعه؛ اسا | ان يمرض في a‏ 
bG‏ له AO AS‏ تحط خلا Opi‏ وكات سن 


ررق e‏ اس ورم و 


GE (رٌاوي‎ BIL وَبِيْنَ رَحُل 1: حر؛ فقال‎ AI 


فذكرت لاب عباس ما EC‏ عَاقِشَة؛ Jah "0 JG‏ دري من 


لزم م 2103 f‏ 


a)‏ الذي لم تسم عَائِشَة؟ قلت: لا قال: هو علي بن ابي 
طالب. 


سر سا 

236. 'Aisyah ra. berkata: Ketika telah parah sakit Nabi saw. beliau minta 
izin pada istri-istrinya untuk dirawat di rumahku, maka semua istrinya rela 
mengizinkan, maka ia keluar dibopong oleh dua orang sedang kakinya 
menyeret ke tanah antara Al-Abbas dan orang lain. Ubaidillah berkata: Maka 
aku ceritakan keterangan itu kepada Ibn Abbas, lalu ia bertanya: Tahukah 
engkau siapakah orang yang tidak disebut namanya oleh 'Aisyah itu? Jawabku: 

Tidak. Ibn Abbas r.a. berkata: Itu Ali bin Abi Thalib r.a. (Bukhari, Muslim). 


an YYV‏ عَائْشَة : JG‏ ا رسول 
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٢‏ امن ا 


KN Ir ذلك‎ JAN 


237. "Aisyah ra berkata: Aku tidak menolak usul Rasulullah saw. terhadap 
Abu Bakar untuk menjadi imam, melainkan karena hatiku merasa bahwa 
orang-orang tidak akan suka jika ada seorang akan menduduki tempat 
Rasulullah, melainkan mereka tidak akan senang padanya, karena itu aku 
ingin supaya Nabi saw. menggantikan orang lain dari Abu Bakar r.a. (Bukhari, 
Muslim). 


ge ت‎ KANG a A. 4 خي‎ N 4 206 r 
حديث عائشة رضی الله عنها؛ قالت: لما سرض‎ NYA 


140 


Sa de و ر‎ 
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# Men - م‎ 
238. 'Aisyah r.a. berkata: Ketika Nabi saw. menderita sakit yang 
menyebabkan wafatnya, tiba waktu shalat maka sabdanya: Suruhlah Abu 
Bakar supaya mengimami orang-orang. Maka diberi tahu bahwa Abu Bakar 
seorang yang tidak dapat menahan perasaan, lemah hati, mudah menangis, 
jika berdiri di tempatmu pasti tidak dapat mengimami, maka Nabi saw. 
mengulangi perintahnya, dan mereka juga mengulangi sanggahannya, 
sehingga yang ketiga kali Nabi saw. bersabda: Kalian seperti wanita-wanita 
di masa Nabi Yusuf, suruhlah Abu Bakar supaya mengimami orang-orang. 
Maka keluarlah Abu Bakar dan shalat dengan orang-orang, tiba-tiba Nabi 
saw. merasa ringan lalu keluar dibopong oleh dua orang sedang kakinya 
menyeret ke tanah karena sakitnya, lalu Abu Bakar akan mundur, tetapi diberi 
isyarat oleh Nabi saw. supaya tetap di tempatnya, lalu Nabi saw. didudukkan 
di samping Abu Bakar, lalu Nabi saw. shalat dan Abu Bakar mengikuti Nabi 
saw. sedang orang-orang mengikuti Abu Bakar r.a. (Bukhari, Muslim). 
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papan a A 


لر م 
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اق 
الله عنه. 


239. "Aisyah r.a. berkata: Ketika telah parah sakit Nabi saw. datang Bilal 
memberi tahu shalat, maka Nabi saw. bersabda: suruhlah Abu Bakar 
mengimami orang-orang, maka aku berkata: Ya Rasulullah, Abu Bakar 
seorang yang lemah hati bila ia berdiri di tempatmu pasti tidak dapat bersuara 
(karena menangis), maka sekiranya engkau menyuruh Umar, Nabi saw. 
bersabda: Suruhlah Abu Bakar mengimami orang-orang. Maka aku berkata 
kepada Hafshah: Katakan kepada Nabi saw. bahwa Abu Bakar seorang yang 
lemah hati bila berdiri di tempatmu pasti tidak memperdengarkan suaranya 
pada orang-orang, andaikan menyuruh Umar. Maka Nabi saw. bersabda: 
Kalian seperti wanita yang bersekongkol terhadap Nabi Yusuf. Suruhlah Abu 
Bakar mengimami orang-orang, maka ketika Abu Bakar telah shalat, tiba- 
tiba Nabi saw. merasa ringan maka bangun dituntun oleh dua orang dan 
kedua kakinya menyeret ke tanah sehingga masuk masjid. Maka ketika Abu 
Bakar tahu bahwa Nabi datang ia akan mundur, langsung diberi isyarat 
supaya tetap di tempatnya, lalu Nabi saw. duduk di sebelah kiri Abu Bakar 
dan Abu Bakar shalat berdiri sedang Nabi saw. dan orang-orang mengikuti 
shalat Abu Bakar r.a. (Bukhari, Muslim). 
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240. Anas bin Malik (pelayan Nabi saw. dan sahabatnya) r.a. berkata: 
Abu Bakar tetap mengimami orang-orang di masa sakitnya Nabi saw. hingga 
matinya, maka pada hari Senin ketika orang berbaris shalat, tiba-tiba Nabi 
saw. membuka tabir kamarnya melihat kami sambil berdiri, mukanya 
bagaikan kertas putih, kemudian tersenyum sehingga kami hampir batal 
shalat karena sangat gembira melihat Nabi saw. dan Abu Bakar akan mundur 
ke belakang untuk berbaris di saf, karena mengira Nabi saw. akan keluar, 
tetapi Nabi saw. memberi isyarat supaya meneruskan shalat lalu ditutup 
kembali tabir (dinding)nya, maka wafatlah pada hari itu. (Bukhari, Muslim). 


dh ب 8 . پو ود بې‎ a : A د په‎ An 
ثلاثاء‎ a قال: ولم يحرج‎ Sus حديث‎ - ۲ ٤ 
BAN أو بكر يتدم فقال‎ AN GSA ا ت‎ 


0 


سه osn Inda‏ زو 


z z 
fa 4 AL a 


a Eh كراش‎ < ETE 
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241. Anas r.a. berkata: Nabi saw. tidak keluar selama tiga hari kemudian 
ketika tiba waktu shalat dan Abu Bakar telah maju sebagai imam, tiba-tiba 
Nabi saw. membuka tabir rumahnya sehingga tampak wajah Nabi saw. 
sehingga tidak ada pandangan yang menyenangkan kami selain wajah Nabi 
saw., maka Nabi saw. memberi isyarat kepada Abu Bakar supaya maju 
mengimami, lalu Nabi saw. menutup tabir, maka beliau tidak dapat ditemui 
lagi sehingga wafat. (Bukhari, Muslim). 


سه © تم و وور 3 ساس TAH‏ ون e PEN‏ 
YAN‏ اديت أي موسى» قال: مرض النبي که فاشند 


4 2 z 3 A هو رو‎ 2 KN 5 
ale بالناس). قالت‎ Pal فل‎ S Li فقال: مروا‎ AD ya 

و سر لون E a BI‏ و2 e a‏ 2 7 8 
نه G3) Je‏ إذا ام مَقَامَكَ لم akarana‏ أن يصَلي بالناسء 
4 م £- 


قال: مروا 3 بكر فلیصل بالناس)» فعادت» فقال: ((مر ي Gi‏ 


Ke SẸ بالناس‎ Tah A 


4 فصلى بالناس في حياةٍ النبي‎ : 
242. Abu Musa r.a. berkata: Ketika telah keras sakit Nabi saw. beliau 
menyuruh: Suruhlah Abu Bakar mengimami orang-orang. 'Aisyah r.a. berkata: 
Abu Bakar seorang yang lemah hati, jika ia berdiri di tempatmu tidak akan 
dapat mengimami orang-orang. Nabi saw. bersabda: Suruhlah Abu Bakar 
mengimami orang-orang. 'Aisyah mengulangi perkataannya, maka Nabi saw. 
bersabda: Suruhlah Abu Bakar mengimami orang-orang, kalian hanya sama 
dengan wanita yang tersebut dalam riwayat Nabi Yusuf, maka pesuruh Nabi 
saw. memberi tahu Abu Bakar, maka ia selalu mengimami orang-orang di 
masa hidup Nabi saw. (Bukhari, Muslim). 


| 


BAB: JAMAAH BOLEH MENGANGKAT SESEORANG MENJADI 
IMAM JIKA IMAM TERLAMBAT DATANG 
DAN DIKHAWATIRKAN HABIS WAKTUNYA 


EA -1١ 4‏ سَهل بن AL‏ السّاعدي. أن Jang‏ الوق 
ره "1 و 


3 یی‎ 3g : r وريه‎ £ 5 3 ETT 
إلى أبي بکر» فقال: أتصّلي بالناس‎ ON الصلاةء فَجَاء‎ 
كا ويل الي‎ aa اف ل‎ 
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þr rr 


والناس في GÉ‏ فتخلص حتى SUS)‏ الصف فَصَفقَ 
TE‏ وکات ایو بكر LA‏ في صلاته PET ED‏ الاس 
التصفيق التقت فرأى Jan‏ الله ل IE a‏ رَسُولُ الله 


أن امكث ING‏ فرقع KI‏ رضي الله IA e‏ فحَمِدَ 


Pn 


الله على ú‏ ما مره به رَسُوْلُ الله يخ من ذلك نم استاحر بو 
SK‏ استوى في الصّف» AR)‏ سولاك كل صلب 
San a en e‏ 
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ر لر ¢ 


E bean 
ea شَيْءُ في صلانه‎ TA GEA TAI Sa 
MA Gadah CS ca ته ذا سبح لفت‎ 


243. Sahl bin Saad As-Saidi r.a. berkata: Rasulullah saw. pergi ke suku 
Bani Amr bin Auf untuk mendamaikan di antara mereka, maka tibalah waktu 
shalat dan muazin bertanya kepada Abu Bakar: Apakah engkau bersedia 
mengimami orang-orang, maka aku akan igamat. Jawab Abu Bakar: Baiklah. 
Dan ketika Abu Bakar mulai shalat, tiba-tiba datang Rasulullah saw. dan 
masuk dalam barisan saf, maka orang-orang bertepuk tangan mengingatkan 
Abu Bakar, ketika suara tepuk tangan gencar maka Abu Bakar menoleh, 
mendadak melihat Rasulullah saw. maka Rasulullah saw. memberi isyarat 
padanya supaya tetap, lalu Abu Bakar mengangkat kedua tangannya 
memuji Allah atas perintah Nabi saw. itu, kemudian ia mundur sehingga 
masuk dalam saf dan majulah Rasulullah saw. untuk menjadi imam, 
kemudian setelah selesai shalat Nabi saw. bertanya: Hai Abu Bakar, 
mengapakah engkau tidak tetap ketika aku suruh? Jawab Abu Bakar: Tidak 
layak putra Abu Ouhafah shalat di depan Rasulullah saw. Lalu nabi saw. 
bertanya kepada para sahabat: Mengapakah kalian bertepuk tangan? Siapa 
meragukan sesuatu dalam shalat dan akan mengingatkan hendaknya 
bertasbih (membaca: Subhanallah), maka bila telah membaca Subhanallah 
dapat ditoleh (dilihat) apa yang diingatkan itu. Sedang tepuk tangan 
hanyalah bagi wanita. (Bukhari, Muslim). 


1 Pd 
asla 
£ 
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BAB: MEMBACA SUBHANALLAH UNTUK LAKI-LAKI 
DAN TEPUK TANGAN UNTUK WANITA 


BA عن‎ PA حَدِيْث ابي هريره‎ - Yeg 
ea SEN SE mAh 206 


244. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Membaca 
Subhanallah itu bagi laki-laki, dan tepuk tangan bagi wanita. (Bukhari, Mus- 
lim). 

Yakni jika terjadi sesuatu dalam shalat yang perlu diingatkan. 


BAB: PERINTAH SUPAYA MENYEMPURNAKAN SHALAT 
DAN KHUSYUK 


و و Ni‏ 


Yso‏ - حَدِيْت أبي rip‏ رَضِي الله عن ل 
امكو تال DG Jan‏ ولحي Sup‏ الله ما يخفى علي 
حشر SE‏ ولا UI 7 SE‏ ِن ورَاء ظَهْري). 


245. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Apakah kalian 
melihat kiblatku di sini? Demi Allah tiada tersembunyi atasku khusyukmu 
dan rukukmu, sungguh aku dapat melihat kalian dari belakang punggungku. 
(Bukhari, Muslim). 


so wa - - o ېوه‎ aing 
ور ده ون : («أقيموا‎ E E 
فوًا لله ا رشا‎ SANG اكرام‎ 
وَسَحَدتم).‎ EASY إذا‎ AB AKI iyan US 
246. Anas bin Malik r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sempurnakan rukuk 


dan sujudmu, maka demi Allah aku dapat melihat dari belakangku, dari 
belakang punggungku jika kalian rukuk dan sujud. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN MENDAHULUI IMAM DALAM RUKUK 
ATAU SUJUD, DAN LAIN-LAIN 


٧‏ - حَدِيْث أب هريره رضي الله عن ; عن النبي يلك 
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وا ان 31 ا Ja) Taks‏ 
رورو ro‏ 


| 3 صور ته صوره è‏ جمار؟). 

247. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda, Apakah tidak takut 

seseorang di antara kalian jika mengangkat kepalanya sebelum imam, Allah 

menjadikan kepalanya kepala himar atau bentuknya bentuk himar. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB. MERATAKAN SAF/BARISAN 


o Pd 5 2 g r PR è r‏ وځ سه 
—Y LA‏ حديث انس عن النبى AE‏ قال: رسووا صفوفكم 
AA‏ و اځ #۸ ه. EA‏ 7۷ 
فإن تسوية الصفوف من إقامة الصلاة). 


248. Anas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ratakan barisanmu, maka 
sesungguhnya meratakan barisan itu termasuk dalam menegakkan 
(menyempurnakan) shalat. (Bukhari, Muslim) 


Si ver حَديث أنس» ان اللي کل ال‎ NGA 
Dea ادا‎ Tag ني‎ 


249. Anas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tegakkanlah barisanmu maka 


sesungguhnya aku dapat melihatmu dari belakang punggungku. (Bukhari, 
Muslim). 


5 3 2 2 7 r : a r o , Ka 2 ټ‎ z 
P -حدیث النعمان بن بشير» قال: قال النبى‎ ٠ 
1 A 
رو و و إن‎ ai. 
تسود صف رفكي 7 احالف الله بين وجوهكم).‎ 
250. An-Nu'man bin Basyir r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Hendaklah 


kalian meratakan barisanmu, atau jika tidak, maka Allah akan mengubah 
bentuk wajahmu. دود‎ Muslim). 


Yoj‏ د 2 Yap‏ رضي E Si‏ دن رفول 
74 قال: رلو Ia‏ الناسُ ما في sa‏ والصف الأول» ثم 
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5 
و‎ SS EES 8 ۹ 


251. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. an Andaikan 
orang-orang mengetahui pahala azan dan saf pertama, kemudian untuk 
mendapatkan itu harus diundi, pasti mereka akan mengundinya, dan 
andaikan mereka mengetahui pahala datang lebih dahulu untuk shalat 
jamaah pasti mereka akan berlomba, dan andaikan mereka mengetahui pahala 
shalat Isya dan Subuh berjamaah pasti mereka akan mendatanginya meskipun 
dengan merangkak. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SAF WANITA DI BELAKANG LELAKI, DAN TIDAK BOLEH 
MENGANGKAT KEPALA SEBELUM LELAKI 


ra 3‏ - 2 
٢-حَديث‏ سهل بن JU caru‏ كان رحَال يَصَلونَ 
ag Aa en‏ و Tao E‏ َه ور ره وور 


oss z 


ara ng‏ رلا SLONA a‏ شی سر رر 
Aa‏ 


252. Sahl bin Saad r.a. berkata: Ada beberapa orang shalat bersama Nabi 
saw. sambil mengikatkan sarung mereka ke leher bagaikan anak kecil, maka 
diperingatkan kepada kaum wanita: Jangan mengangkat kepala sehingga 
tegak duduk kaum lelaki. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KELUARNYA WANITA KE MASJID JIKA TIDAK KHAWATIR 
FITNAH (GANGGUAN) 


MA Bh : 3% a b AS حَدِيث ابن‎ P 
-r ٩ ۰ 4 4 z Az 
E امرأة اح دكم إلى المَسحدِ فلا‎ 


253. Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika istri minta izin untuk 
ke san Da maka jangan dia (Bukhari, Dani 


e AE 
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r P A si Di P. ë r 2 3 Ta 
صلاة الصبح والعشاء في الجماعة في المسجد» فقيل لها: لم‎ 
dha a 7 9 وا ان وعم رد ږهھ 1 ر‎ tot وم‎ PS 
نخر جين وقد تعلمي' ان عمر يكره ذلك وَيَغار؟ قالت: وما‎ 
٥ a ٧۷ ار د پل‎ z Io ۹ ورم‎ Pa o و لأس‎ FO. 
تمنعوا‎ Yy : بمنعة أن ينهاني؟ قال: يمنعه قول رسول الله‎ 
AA MERA لله‎ | sul 
254. Ibn Umar r.a. berkata: Biasa istri Umar menghadiri shalat Isya dan 
Subuh berjamaah di masjid, dan ketika ditegur: Mengapa engkau keluar 
padahalengkau mengetahui bahwa Umar tidak senang dan sangat cemburu? 
Jawabnya: mengapakah ia tidak melarang aku. Dijawab: Yang menyebabkan 


dia tidak berani melarang karena sabda Rasulullah saw.: Jangan menahan 
hamba Allah wanita untuk pergi ke masjid Allah. (Bukhari, Muslim). 


BAT £ 7 8 A ا"‎ A r . MP r 7 r 

٥-حدیث‏ عائشة رضۍ الله عنهًاء قالت: لیو ag‏ 

r‏ إن فا Eog Sian‏ ول #7 ما ردو دم P E E‏ ما نرک 4 نج 

رَسول الله يه ما أحدّث النسَاء لمنعهن E‏ 
س 2م هډ وس هم 
نساء يني إسرائيل. 

255. "Aisyah r.a. berkata: Andaikan Rasulullah saw. mengetahui apa yang 


dilakukan wanita tentu melarang mereka pergi ke masjid, sebagaimana 
wanita-wanita Bani Israil telah dilarang. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERTENGAHAN ANTARA KERAS DAN PERLAHAN DALAM 
BACAAN SHALAT 


AN KR A, r A ho PAR‏ لف يه 
Ea = NON‏ عباس رضي الله عنهمًا AV‏ 
KERIAN 2 ya ME E 3 aa‏ ` ر ل 
بصلاټك ولا تحافت بها-قال: أنزلت ورسول الله E‏ متوار 
و يح په 8 Pa‏ ده 4 KAR‏ 9 هب wa 26 AT‏ مر 
iKa‏ فكان ادا رفع صوتة سَيِع المش ر OS‏ فسبوا القران 
r a 8: Ea 25‏ 2 كام - E‏ 5 کو 337 0- إن 
ومر SG‏ ومن جاء به فقال الله تعالى: -ولا تجهر 


d2 o ہے 2 م‎ Ap e 9”. و‎ MN Ona aa 
tia an Te TE Tan و ا‎ Kn هه‎ ٢ و‎ Dra و‎ ah 
- ولا تخافت بها عن أصحابك» فلا تسيعهم‎ (OLS المشر‎ 
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74 م هي 0 سم 
۰ 


َع ن ذلك سيئلاً- أيهم ولا i Gah‏ يأَعذُا A‏ 
KA‏ 


256. Ibn Abbas r.a. berkata: Diturunkan ayat: Wala tajhar bi shalatika 
wala tukhafit biha (Jangan keraskan bacaan shalatmu dan jangan perlahan) 
ketika masih berdakwah secara sembunyi-sembunyi di Makkah, sehingga 
bila beliau membaca dengan suara lantang didengar oleh kaum musyrikin 
lalu mereka memaki Al-Quran dan Tuhan yang menurunkannya serta Nabi 
yang membawanya, karena itu Allah menurunkan ayat: Dan jangan engkau 
keraskan bacaanmu dalam shalat sehingga didengar oleh kaum musyrikin, 
dan jangan pe lahan sehingga tidak terdengar oleh sahabatmu, dan gunakan 
jalan tengah antara kedua itu, yakni perdengarkan pada sahabatmu sehingga 
mereka dapat mempelajari dari padamu Al-Ouran. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENDENGAR BACAAN 


YoY‏ - حَدِيْت ابن عباس رضي الله apk‏ ؟ في : قوله لك 


òo Az 


در درو 0 دد TE‏ 


A ولاه ه8‎ a HUH ol پا‎ 
اقيم‎ TE isi nggk du na ale 


مره 7 نه 3 
. 


gh e 


Kia? ت‎ £ #9 6 cí دي‎ ٥ £ 
فإذا‎ abi Ja pawe su قال: فكان إذا‎ Jan 3 ci 
i 7 rsr z 1 

. لله‎ | OLS كماو‎ E f ذهب‎ 

257. Ibn Abbas r.a. berkata: mengenai ayat: Laa tuharrik bihi lisanaka lita'jala 

bihi. Jangan engkau gerakkan lidahmu untuk segera dan tergesa-gesa 
menangkap ajaran wahyu). Biasa Nabi saw. jika turun wahyu padanya yang 
dibawa oleh Jibril, selalu menggerakkan lidah dan bibirnya, dan berat hal itu 
atasnya, sehingga Allah menurunkan ayat: Laa tuharrik bihi lisanaka lita'jala 
bihi, inna 'alaina jam'ahu wa guranahu. (Jangan engkau gerakkan lidahmu karena 
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mengejar bacaan Jibril pada Al-Ouran, sungguh kewajiban Kami menghimpun 
Al-Ouran itu dalam dadamu dan bacaannya), maka bila Kami bacakan 
padamu maka ikutilah bacaannya. Kemudian Kami juga akan menjelaskan 
dengan lidahmu. Maka sesudah turun ayat ini Nabi saw. hanya menundukkan 
kepala, kemudian jika telah selesai maka dia baca sebagaimana yang dijanjikan 
Allah padanya. (Bukhari, Muslim). Ayat itu dari surat Al-Otyamat. 


HI -‏ ابن عباس AE SPA‏ -لاً رك به 
Cd‏ # 5 ي 
DI‏ لیم a‏ ال کان ORARE PINS‏ 
اس لر وت 
r‏ اص # 
اخ NS SUS‏ وش فیا رق 
Ka‏ (هُو سيد ن بير رَاوِي الْحَدِيْتٍ عن اښ عبّاسِ): ان 
# 
WS IIS AN Up‏ وو و 
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م وعم 2 Am‏ 29 03 م وميم E E < LA a‏ 4 
جحمعه وقرانه- : جمعه فى صدرك وتقراه. -فإذا قرأناه 


ing 
NA ME نر‎ R A NU 
ذلك إذا أَنَاهُ‎ IE لم إن علينا أن تقرأه. فكان رَسؤل الله‎ 


Pe 3‏ 26 وسر 2 5 4 - .2 
حبريل استمّع» فإذا انطلق حِبْريْل؛ 3 يي كما قَرَأَهُ. 


258. Ibn Abbas r.a. berkata: Dahulu Nabi saw. merasa sukar dan berat 
dalam menerima wahyu, sebab beliau selalu menggerakkan bibirnya. Ibn 
Abbas berkata: Aku menggerakkan bibirku kepadamu untuk mencontohkan 
Nabi saw. 

Said bin Jubair yang meriwayatkan dari Ibnu Abbas berkata: Aku juga 
menggerakkan bibirku sebagaimana Ibn Abbas menggerakkan bibirnya, maka 
Allah menurunkan ayat: La tuharrik bihi lisanaka lita'jala bihi inna alaina 
jam'ahu wa gur'anahu (Jangan engkau gerakkan lidahmu untuk mengejar 
wahyu yang turun padamu. Sungguh Kami akan mengumpulkan wahyu itu 
dalam dadamu dan perhatikan serta ikutilah bacaannya, kemudian Kami juga 
akan menerangkannya kepadamu). Maka sejak itu Nabi saw. jika datang 
padanya Jibril hanya menundukkan kepala dan bila telah selesai Jibril 
membacanya, beliau baca sebagaimana bacaan Jibril. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: MEMBACA KERAS KETIKA SHALAT SUBUH 
DAN PELAJARAN KEPADA JIN 


دت ان عاس رضي الله Gila "IE ME‏ 
لنبي 28 في طَئِفةٍ مِنْ أصْحَابهِ عَامِدِيْنَ إلى سوق عُكاظ 
ََدْ حل بن HN LA A‏ 
LA‏ فرعت OS UNAS nga IN‏ 
Ja je‏ وَين حبر السَماء SAS Hy‏ 
AU‏ حال HK‏ وين حبر السَّمَاء إلا شَيْء AH‏ 


BULAN 5‏ الأرض ومغار ها فانط ا ما هذا AI‏ 


د د 


7 
sg‏ عماج لم م هو س ر os‏ 


aE Ka PUN 4 Pa 3 سیا‎ v r 
0م‎ 2 T ه س‎ r معام وه‎ Du : Aan BS 
نحو تهامة إلى النبي يده وهو بنخلة. عايدين إلى سورب‎ 

وس Sen 2a 32 -0 É o r 2 - z‏ 2 دش A‏ 
عكاظء ومو يصلى بأصطْحَابهِ صلاة الفجر فلما سيمعوا 


م 
). 


ال ای لف الوا هذا a‏ ادي حال يکو و 


8 ر Tar‏ 5 ھر د زرو هن 8 8 ٥‏ شم دي 7 
حبر السمّاءء فهنالك جين رجعوا إلى قومِهم؛ فقالوا: -يا 


O طل2 مر‎ z 


a Sae ed ٩ َ تک‎ Ti ea ا ا‎ angi 

قومنا! نا سمعنا قرآنا عجبا يهدي إلى الرشد فامنا به ولن 

۷ 3 3 x” - A II 4 PAK و‎ 

- 4 9 5 r. ساس‎ Aa -E K P 
2 TT V E Ka 2 Nu ۸ د‎ 

نه masal‏ نفر مِن الجن- وإنمًا أوحي إليهِ قول الجن. 

259. Ibn Abbas r.a. berkata: Nabi saw. pergi bersama beberapa orang 

sahabatnya menuju pasar Ukazh, dan ketika itu setan telah terhalang untuk 

mendengarkan berita dari langit, dan dilempari dengan bintang yang 

membakar mereka sehingga kembali kecewa dan berkata kepada kaumnya: 


Mengapakah ini, kini kita telah dihalangi untuk mendengar berita dari langit, 
bahkan kita dilempari dengan bintang. Mereka berkata: Tidak mungkin terjadi 
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ini kecuali ada hal yang baru, karena itu harus diselidiki ke ujung timur dan 
barat, apakah hai kejadian itu, maka berangkatlah rombongan yang menuju 
Tihamah ke tempat di mana ada Rasulullah saw. telah sampai di Nakhlah 
sedang shalat Subuh dengan para sahabat, maka ketika jin-jin itu mendengar 
Al-Quran, langsung mereka berkata: Demi Allah, inilah yang menghalangi 
kita untuk mendapat berita dari langit, dan di situ mereka lalu kembali kepada 
kaumnya dan berkata: “Ya gaumana inna samina Quranan ajaban yahdi ilar 
rusydi fa aamanna bihi walan nusyrika birabbina ahada. (Hai kaumku sungguh 
kami telah mendengar Quran yang sangat mengagumkan, memimpin ke jalan 
yang lurus, maka langsung kami percaya dan tidak akan mempersekutukan 
Tuhan kami dengan siapa pun). Maka Allah menurunkan wahyu kepada 
Nabi saw.: Oul uhiya ilayya annahustama'a nafarun minal jinni (Katakanlah: 
Telah diwahyukan kepadaku bahwa beberapa rombongan jin telah 
mendengarkan bacaan Al-Ouran. Sedang yang diwahyukan itu, ialah apa 
yang dikatakan oleh jin itu). (Bukhari, Muslim). 


BAB: BACAAN DALAM SHALAT ZUHUR DAN ASAR 
نګ الله وه دن الک رخ‎ Ne NT ME AP SALA A DR 
قتادة؛ قال: كان النبي و يقرأ في‎ Sa - 
0 A 1 2 sea 5 a 0 پس سه ع مده‎ 
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260. Abu Qatadah r.a. berkata: Adalah Rasulullah saw. membaca dalam 
rakaat pertama dan kedua shalat Zuhur fatihah dan surat, dan memanjangkan 
surat dalam rakaat kedua, juga ada kalanya memperdengarkan suara 
bacaannya. Dan biasa juga membaca dalam rakaat pertama dan kedua shalat 
Asar fatihah dan surat, juga memanjangkan rakaat pertama, dan juga 
memanjangkan bacaan surat pada rakaat pertama shalat Subuh dan 
memendekkan dalam rakaat kedua. (Bukhari, Muslim). 
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261. Jabir bin Samurah r.a. berkata: Penduduk Kufah mengadukan Saad 
bin Abi Wagash kepada Umar bin Al-Khattab r.a. Maka dihentikan oleh Umar 
dan diganti oleh Ammar bin Yasir r.a. Dalam pengaduan itu mereka berkata: 
Bahwa Saad tidak pandai shalat sehingga dipanggil oleh Umar dan ditanya: 
Hai Abu Ishag, orang-orang ini menganggap engkau tidak pandai shalat. Jawab 
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Abu Ishag (Saad): Demi Allah, saya shalat dengan mereka sebagaimana shalat 
Nabi saw. tidak menyalahi daripadanya sedikitpun, shalat Isya' aku bacakan 
surat dalam rakaat pertama dan kedua, sedang rakaat ketiga dan keempat 
tanpa surat. Umar r.a. berkata: Demikianlah perkiraan kami terhadap dirimu. 
Lalu mengutusnya kembali ke Kufah dengan beberapa orang saksi, untuk 
menanyakan kepada penduduk Kufah, maka tiada meninggalkan satu masjid 
pun melainkan dimasuki untuk bertanya kepada orang-orang yang ada di situ, 
dan semuanya memuji baik terhadap Saad, sehingga masuk masjid Bani Abbas, 
lalu ada orang bernama Usamah bin Oatadah yang digelari Abu Sa'dah berkata: 
Adapun jika engkau menanyakan tentang Saad, maka dia tidak suka keluar 
dalam sariyah (perang kecil) dan tidak membagi dengan rata, dan tidak.adil 
dalam hukum putusan. Saad bin Abi Waggash ra. berkata: Demi Allah aku 
akan berdoa tiga macam: Ya Allah, jika orang ini berdusta dan hanya untuk 
mencari nama, maka lanjutkan (panjangkan) usianya, dan lanjutkan 
kefakirannya dan hidangkan untuknya berbagai godaan (fitnah). Kemudian 
setelah tua benar usia orang itu ia berkata: Orang tua yang kena penggoda, 
aku telah kena imbas doanya Saad bin Abi Waggash r.a. (Bukhari, Muslim). 

Abdul Malik salah seorang yang meriwayatkan hadis ini berkata: Aku 
sendiri telah melihat orang itu (Usamah bin Oatadah) sangat tua sehingga 
kedua alisnya telah turun ke matanya, dan suka duduk di jalan untuk 
mengganggu budak-budak wanita. 
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262. Abu Barzah r.a. berkata: Biasa Nabi saw. shalat Subuh sedang kami 
sudah dapat mengenal kawannya, dan membaca ayat antara enam puluh 
hingga seratus ayat. Dan shalat Zuhur jika telah tergelincir matahari, dan 
sesudah Asar itu jika seorang pergi ke ujung kota kemudian kembali matahari 


masih terang. Dan tidak hirau jika mengakhirkan shalat Isya' hingga sepertiga 
malam. (Bukhari, Muslim). 
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263. Ibn Abbasr.a. berkata: Ketika Ummul Fadhl mendengar Abdullah ibn 
Abbas membaca surat: Wal mursalaati urfa, beliau berkata: Hai anakku engkau 
telah meringankan aku, sungguh surat itu akhir surat yang aku dengar dari 
Rasulullah saw. Beliau membacanya dalam shalat Magrib. (Bukhari, Muslim). 
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264. Jubair bin Muth'im r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah 
saw. membaca dalam shalat Magrib surat Ath-Thur. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BACAAN DALAM SHALAT ISYA' 


Pa MA AR Berat Na De رو‎ OI PET DA Gada 
# = - - 
8, d ر ق س‎ 9 
9 BW سر‎ 5 a wa س‎ 8 5 ٠. GA 
265. Al-Bara' r.a. berkata: Ketika dalam bepergian maka membaca di salah 
satu rakaat shalat Isya': Wattini waz zaitun. (Bukhari, Muslim). 
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266. Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Muadz bin Jabal r.a. biasa shalat 
bersama Nabi saw. kemudian pergi ke kampungnya untuk mengimami mereka, 
lalu membaca surat Al-Bagarah. Maka ada orang yang tergesa-gesa, ia shalat 
sendiri dan segera pergi, ketika Muadz mengetahui orang itu, ia berkata: 
Sungguh ia munafik. Ketika orang itu mengetahui bahwa Muadz menuduhnya 
munafik, ia segera pergi memberi tahu Rasulullah saw.: Ya Rasulullah, kami 
berusaha dengan tangan kami di samping menggembala ternak, dan Muadz 
shalat semalam itu membaca surat Al-Bagarah, maka karena aku tergesa-gesa, 
aku shalat sendiri dengan singkat, lalu dia menuduh aku munafik. Maka Nabi 
saw. bersabda: Ya Muadz, apakah engkau akan menggusarkan (menyebabkan 
fitnah)? Diulang sampai tiga kali. Bacalah Wasy syamsi wa dhuhaha, sabbihisma 
rabbikal a'la dan yang serupa itu. (Bukhari, Muslim). 
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267. Abu Mas'ud Al-Anshari r.a. berkata: Seorang datang kepada Nabi 
saw. dan berkata: Ya Rasulullah, demi Allah aku terpaksa mundur berjamaah 
Subuh karena si fulan (imamnya) sangat panjang bacaannya. Abu Mas'ud 
berkata: Maka belum pernah aku melihat Nabi saw. dalam nasihatnya marah 
seperti waktu itu, kemudian bersabda: Hai manusia, di antara kamu ada orang 
yang menggusarkan, maka siapa yang mengimami orang harus menyingkat, 
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sebab di antara makmum itu ada yang tua, yang lemah dan yang 
berkepentingan /berhajat. (Bukhari, Muslim). 
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Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika seorang‏ .268 
mengimami orang-orang maka harus meringankan, sebab ada di antara‏ 


makmum itu yang lemah, sakit, dan tua. Dan bila shalat sendiri maka boleh 
memanjangkan sesukanya. (Bukhari, Muslim). 
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ويكملها. 
Anas r.a. berkata: Biasa Nabi saw. mempersingkat (meringankan)‏ .269 
Shalat tetapi sempurna. (Bukhari, Muslim).‏ 
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Anas bin Malik r.a. berkata: Tidak pernah aku shalat di belakang‏ .270 
imam yang lebih ringan dan lebih sempurna dari Rasulullah saw. Bahkan‏ 
ada kalanya Nabi saw. mendengar tangisan bayi maka menyegerakan‏ 
shalatnya khawatir ibunya terganggu. (Bukhari, Muslim).‏ 
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271. Anas bin Malik r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ada kalanya aku 
masuk shalat dan berniat akan memanjangkannya, tiba-tiba mendengar 


tangis anak bayi (kecil) maka aku segerakan shalatku karena aku 
mengetahui kerisauan ibunya karena tangis anaknya. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: TIDAK LAMA DAN TIDAK CEPAT DALAM MELAKUKAN 
RUKUN-RUKUN SHALAT DENGAN SEMPURNA 
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272. Al-Bara' ra. berkata: Adalah shalat Nabi saw., rukuk, sujud, duduk di 


antara dua sujud dan berdiri i'tidal dari rukuk itu semua hampir sama lamanya, 
kecuali berdiri membaca surat dan duduk terakhir. (Bukhari, Muslim). 
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273. Anas r.a. berkata: Aku bersungguh-sungguh akan shalat dengan 
kamu sebagaimana Nabi saw. shalat dengan kami. 

Tsabit yang meriwayatkan hadis ini berkata: Adalah Anas telah berbuat 
apa yang tidak kalian perbuat, jika bangun dari rukuk (i'tidal) berdiri sehingga 
mungkin orang berkata: Mungkin lupa, demikian pula bila duduk di antara 
dua sujud, orang berkata: mungkin ia lupa. (Bukhari, Muslim). Yakni lupa 
tidak baca-baca. 


BAB: MENGIKUTI IMAM DAN MELAKUKAN SESUDAH 
IMAMNYA 
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274. Al-Bara' bin Aazib berkata: Kami shalat di belakang Nabi saw. maka 
jika beliau membaca: Sami'allahuu liman hamidahu maka tiada seorang pun 
yang membungkukkan punggungnya sehingga Nabi saw. meletakkan 
dahinya ke tanah. (Bukhari, Muslim). 
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275. “Aisyah r.a. berkata: Biasa Nabi saw. membaca dalam rukuk dan 
sujud: Subhanak allahumma rabbana wa bihamdika Allahummaghfir li (Maha 
suci Engkau Tuhan kami, dan segala puji bagi-Mu ya Allah ampunilah aku). 


Mengikuti tuntunan dan perintah Al-Ouran: Fa sabbih bihamdi rabbika 
wastaghfirhu innahu kaana tawwaba. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ANGGOTA SUJUD 
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276. Ibn Abbas r.a. berkata: Nabi saw. diperintah bersujud di atas tujuh 


anggota yaitu dahi, kedua tangan, kedua lutut dan kedua kaki, dan tidak 
melangkupkan kain, baju atau rambut. (Bukhari, Muslim). 
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Abdullah bin Malik bin Buhainah ra. berkata: Adalah Nabi saw. jika‏ .277 


sujud dalam shalat merenggangkan kedua tangannya sehingga terlihat putih 
ketiaknya. (Bukhari, Muslim). 
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Ibn Umar r.a. berkata: Biasa Nabi saw. jika keluar pada hari raya‏ .278 
menyuruh supaya ditancapkan senjata di depan tempat imam lalu shalat‏ 
menghadapinya sedang orang-orang mengikuti di belakangnya, demikian‏ 


pula beliau berbuat di dalam bepergian maka dari situlah para gubernur 
mengikuti perbuatan itu. (Bukhari, Muslim). 
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279. Ibn Umar r.a. berkata: Ada kalanya Nabi saw. memalangkan 
kendaraannya untuk dijadikan dinding untuk shalat. (Bukhari, Muslim). 
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Abu Juhaifah r.a. ketika melihat Bilal berazan mengikuti mulut Bilal‏ .280 
yang menghadap ke kanan dan ke kiri. (Bukhari, Muslim).‏ 
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281. Abu Juhaifah r.a. berkata: Aki melihat Rasulullah saw. di dalam kemah 
dari kulit merah, dan melihat Bilal mengambil bekas air wudhu Nabi saw. Lalu 
aku melihat orang-orang berebutan air bekas wudhu Nabi saw. itu, maka siapa 
yang mendapat sedikit langsung diusapkan ke badannya, dan yang tidak dapat 
memegang tangan saudaranya yang basah. Kemudian aku melihat Bilal 
mengambil tongkat kecil lalu ditancapkannya, kemudian Nabi saw. keluar 
dengan kain baju terlihat betisnya, lalu berdiri menghadap tongkat dan shalat 
dua rakaat sebagai imam bagi orang-orang. Dan aku melihat orang-orang dan 
binatang-binatang lewat (lalu) di depan tongkat itu. (Bukhari, Muslim). 
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282. Abdullah bin Abbas r.a. berkata: Aku datang berkendaraan himar 
betina, ketika itu aku pemuda yang hampir balig, dan Rasulullah saw. sedang 
shalat di Mina tidak berdinding, maka aku jalan di depan saf dan melepaskan 
himar untuk makan-makan, sedang aku masuk dalam saf, maka hal itu tidak 
ditegur. (Bukhari, Muslim). Yakni bila tidak ada teguran dari Nabi saw. berarti 
tidak ada larangan. 


BAB: LARANGAN BERJALAN DI MUKA ORANG YANG SHALAT 
HAN si حَدِيث أبي سَعِيْدٍ الخذري» قال‎ -۴۳ 
يُصَلَيْ إلى‎ RS السّمّان: رأ يت أا سَعِيْدٍ الحذري في يوم‎ 


g 
£ - E PARA r 


g 0 Bun Pr r o 2‏ هوه سم b‏ و ork‏ £ د 
شيء يستره من الناس؛ فاراد شاب من بني أبي معيط أن 
r z s”‏ 


ا ررر ~ r a o z ۰ 8 o‏ 3 3 
يجتاز بين يديه فدفع ابو سعِيدٍ في صدره» فنظر الشاب» 
Pa E 3 ce‏ سو ساس لس چا o Sa...‏ ر د 
فلم يجد مساغا الا بين GAN‏ فعاد ليجتاز فدفعه ابو سعيد 


A 3 


اس واوو o fo ANAK‏ ره Ta an ON‏ سم ٥8‏ س ‏ 
اشد من الأولى» فنال من أبي سعيدء ثم دحل على IA‏ 
روات فقَال: ما لَك NI‏ أك Map LG‏ قَالَ: 


ي 5 A r 3 z 3 r‏ 
م و و Ao‏ على z ۰ 2, o tg. $ P 8 ANG‏ 0 رھ 
سيعت النبي بيو يقول: اذا صلى احدكم إلى شيء يستره 
رر . s” r‏ 
z “a È £ £‏ مرج عر .ه Or‏ £ 


ا هڅ هسكن 1 4l LA NA‏ 
من الناس» فاراد أحد أن يجتاز بين يذيه؛ فلیدفعه» فل CHI‏ 
فلیقاتله؛ فإنما هو Pa‏ 


283. Abu Saleh As-Saman berkata: Aku melihat Abu Said Al-Khudri r.a. 
pada hari Jumat sedang shalat menghadap ke suatu dinding. Tiba-tiba seorang 
pemuda dari Bani Abu Mu'aith akan melanggar di depannya, maka Abu Said 
langsung mendorong dada pemuda itu, maka pemuda itu melihat Abu Said 
dengan marah, tetapi karena tidak ada jalan melainkan di depan Abu Said, 
maka ia kembali akan melanggar di depan Abu Said, tetapi oleh Abu Said 
didorong lebih keras dari semula, maka ia memaki Abu Said, kemudian 
. pemuda itu pergi menyampaikan kejadian itu kepada Marwan. Ketika Abu 
Said pergi ke rumah Marwan, lalu ditanya oleh Marwan: Mengapakah anda 
dengan keponakan anda hai Abu Said? Jawab Abu Said: Aku telah mendengar 
Rasulullah saw. bersabda: Jika seorang shalat menghadap ke dinding untuk 
menahan orang yang melintas di mukanya, lalu ada orang yang melanggar 
di depannya, maka harus ditolak, jika menentang maka harus dipukul, karena 
itu setan. (Bukhari, Muslim). 
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كن O a‏ مر کو 


284. Zaid bin Khalid menyuruh Busr bin Said bertanya kepada Abu 
Juhaim apa yang telah didengar dari Rasulullah saw. mengenai orang yang 
berjalan di depan orang shalat. Abu Juhaim r.a. berkata: Rasulullah saw. 
bersabda: Andaikan orang yang lewat di depan orang yang shalat itu 
mengetahui apakah dosanya (betapa besar dosanya), pasti ia akan sanggup 
berdiri menunggu hingga empat puluh, lebih ringan baginya daripada lewat 
di depan orang yang shalat. (Bukhari, Muslim). 

Abun Nadhr yang meriwayatkan dari Busr berkata: Aku tidak 
mengetahui apakah empat puluh hari atau bulan atau tahun. 


BAB: ORANG YANG SHALAT HARUS MENDEKAT 
PADA DINDING YANG DI DEPANNYA 
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رَسُوْل الله وَبَيْنَ الجدّار BE AA‏ 


285. Sahl bin Saad berkata: Di antara letak berdirinya Nabi saw. dalam 
shalat dengan dinding yang di depannya itu sekadar dapat dilalui oleh 
kambing. (Bukhari, Muslim). 

Yakni sangat dekat sehingga diumpamakan sekadar apa yang dapat 
dilalui 0 kambing. 


YAN‏ کوب سلمه فا كا جدار ر الْمَسْحِدِ عند 
a)‏ ما 3 Grai ÉJ‏ 


286. Salamah r.a. berkata: Dinding masjid di dekat mimbar itu, hampir 
tidak dapat dilalui kambing. (Bukhari, Muslim). 
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287. Yazid bin Abi Ubaid berkata: Aku datang ke masjid bersama Salamah 
bin Al-Akwa' ra. lalu ia shalat di dekat tiang yang di dekat mushaf, maka 
aku tanya: Hai Abu Muslim aku perhatikan engkau selalu shalat di dekat 
usthuwanah (tiang) ini? Jawab Salamah r.a.: Sebab aku telah melihat Nabi 
saw. selalu shalat di situ. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MEMBUJUR DI MUKA ORANG SHALAT 
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288. "Aisyah r.a. berkata: Ada kalanya Nabi saw. shalat sedang aku 
melintang di depannya (di antaranya) dengan kiblat, di atas tempat tidur 
bagaikan melintangnya jenazah. (Bukhari, Muslim). 


ola YAA‏ عائشة » JB‏ کان ابي و بصي وأا 
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289. 'Aisyah r.a. berkata: Ada kalanya Nabi saw. shalat sedang aku tidur 
di tempat tidur, dan bila akan shalat witir beliau membangunkan aku untuk 
shalat witir. (Bukhari, Muslim). 


e J9 م هاس‎ 


Segan‏ عَائِشَةَ . عن ya‏ فال در لف 
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على ia‏ تنا رن فیا PER‏ لي 
لا فاك د اش a 2 E‏ فانسل Laya‏ عند 
Masrug berkata: Ketika diberitakan pada 'Aisyah apa yang dapat‏ .290 


membatalkan (memutuskan) shalat, yaitu anjing, himar dan wanita. Yakni 
jika salah satunya berlalu di muka orang yang shalat. 'Aisyah berkata: Kalian 
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menyamakan kami dengan himar dan anjing. Demi Allah aku telah melihat 
Nabi saw. shalat sedang aku di atas ranjang di antaranya dengan kiblat aku 
berbaring, maka ada kalanya aku berhajat dan segan untuk duduk, maka 
aku keluar dari sebelah kakinya. (Bukhari, Muslim). 


r 4 4 7 5 A Ge h‏ م £ ډو r‏ ډو رو 
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an أن‎ SU فيتوسط السرير» فيصلي»‎ 


291. 'Aisyah r.a. berkata: Apakah kalian menyamakan kami dengan anjing 
dan himar, sungguh aku berbaring di atas ranjang lalu datang Nabi saw. berdiri 
di tengah tempat tidur, shalat, maka aku segan berjalan di mukanya sehingga 


aku turun dari arah kaki tempat tidur dan keluar dari selimutku. (Bukhari, 
Muslim). 
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292. "Aisyah r.a. berkata: Ada kalanya aku tidur di depan Rasulullah saw. 
sedang kakiku tepat di kiblatnya, maka bila Nabi saw. akan sujud menyentuh 
kakiku dengan tangannya sehingga aku tarik kakiku, maka bila berdiri aku 


lintangkan kembali kakiku, sedang rumah-rumah ketika itu tidak ada lampu 
(pelita). (Bukhari, Muslim). 


7 ` Pen en من‎ P Pas a د‎ 
Ha BAN حديث ميمونة. قالت: كان رسول‎ —Y AT 
ل كرس اس‎ WG 


a ke a aa EE ونا‎ AN 


293. Maimunah r.a. berkata: Ada kalanya Nabi saw. shalat sedang aku di 
hadapannya, dan aku haid, dan ada kalanya bajunya menyentuhku di waktu 
sujud. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: SHALAT DENGAN SATU BAJU 
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294. Abu Hurairah r.a. berkata: Seorang datang tanya kepada Nabi saw. 
tentang shalat dengan satu baju. Jawab Nabi saw.: Apakah kamu semua 
mempunyai dua baju? (Bukhari, Muslim). 
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295. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Janganlah seseorang 
itu shalat dengan satu baju, yang di lehernya tidak tertutup. (Bukhari, Mus- 
lim). 
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296. Umar bin Abi Salamah r.a. berkata: Aku telah melihat Nabi saw. 
shalat dengan satu baju terlingkupi dengannya, sambil meletakkan kedua 
ujung kain di atas bahunya. (Bukhari, Muslim). 
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297. Muhammad bin Al-Munkadir berkata: Aku telah melihat Jabir bin 


Abdullah r.a. shalat dengan satu baju (kain), lalu berkata: aku telah melihat 
Nabi saw. shalat dengan satu baju (kain). (Bukhari, Muslim). 
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KITAB: MASJID DAN MUSHALA 
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Abu Dzar r.a. berkata: Ya Rasulullah, masjid manakah yang pertama‏ .298 
di bumi ini? Jawab Nabi saw.: Al-Masjid Al-Haram (Makkah). Kemudian yang‏ 
manakah? Jawab Nabi saw.: Al-Masjid Al-Agsha (Palestina, Baitul Magdis).‏ 
Abu Dzar bertanya: Berapa lama antara keduanya? Jawab Nabi saw.: Empat‏ 


puluh tahun. Kemudian di mana saja engkau, jika bertepatan waktu shalat, 
maka shalatlah, maka keutamaan pahala itu di situ. (Bukhari, Muslim). 
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299. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Aku telah 
diberi lina macam yang tidak diberikan kepada nabi-nabi yang sebelumku: 
1. Aku dimenangkan dengan kegentaran musuh dalam jarak perjalanan 
sebulan. 2. Bumi ini dijadikan untukku masjid dan penyuci, maka di mana 
saja umatku bertepatan waktu shalat boleh langsung shalat. 3. Dihalalkan 
untukku hasil ghanimah (rampasan perang). 4. Semua nabi diutus khusus 
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bagi kaumnya, sedang aku diutus kepada semua manusia. 5. Dan aku diberi 
hak syafaat. (Bukhari, Muslim). 


#۶ 0 وروس - 


٣‏ - حلي ابي a‏ عله أن سول الله 


US eU اكلم ري ؛‎ Ap mh JG يد‎ 


4 
نانم اتيت 


MEN Hp AN JP بِمَفَاتيْحٍ‎ 5 


5 ak و سا ره س‎ o 
ابو 2 َك ذهب رسول الله يك وأنتم تنتئلونهًا.‎ JG 

300. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Aku diutus 
dengan kalimat yang singkat padat, dan aku dimenangkan dengan rasa gentar 
pada musuh. Dan ketika aku sedang tidur, tiba-tiba aku diberi kunci kejayaan 
dunia dan diletakkan di tanganku. (Bukhari, Muslim). 

Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. telah meninggal dan kalian 
yang menggali dan mengetamnya. 
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والمهاجره). 

301. Anas r.a. berkata: Ketika Nabi saw. telah sampai di kota Madinah 
tinggal di kota atas, di daerah suku Bani Amr bin Auf selama empat belas hari, 
kemudian Nabi saw. memberi tahu suku Bani An-Najjar maka datanglah mereka 
dengan menyandang pedang menjemput Nabi saw. Anas r.a. berkata: Seakan- 
akan aku melihat Nabi saw. di atas kendaraannya sedang Abu Bakar mengikuti 
di belakangnya sedang rombongan Bani An-Najjar mengelilinginya, sehingga 
berhenti di halaman rumah Abu Ayyub Al-Anshari. Dan Nabi saw. suka shalat 
di mana saja bertepatan waktunya shalat, juga shalat di tempat penggembalaan 
kambing. Kemudian Nabi saw. memerintahkan membangun masjid, lalu 
mengutus pesuruh kepada pemuka-pemuka Bani An-Najjar: Hai Bani An-Najjar 
berilah harga kebunmu untuk aku beli. Jawab mereka: Demi Allah kami tidak 
minta harganya kecuali kepada Allah. 

Anas r.a. berkata: Sedang di kebun itu ada kubur orang musyrikin dan 
bekas rumah rusak dan pohon-pohon kurma. Lalu Nabi saw. menyuruh 
menggali kubur (untuk dipindahkan), dan bekas bangunan yang rusak supaya 
diratakan dengan tanah dan pohon kurma di bagian kiblat untuk masjid dan 
memperkuat kosen pintu dengan batu, lalu sahabat bersama-sama 
memindahkan batu-bata yang besar sambil bersyair bersama Nabi saw.: 
Allahumma laa khaira illa khairul akhirah faghfir lil Anshari wal Muhajirah (Ya 
Allah tidak ada kebaikan kecuali akhirat, maka ampunkan bagi sahabat 
Anshar dan Muhajirin. (Bukhari, Muslim). 
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Al-Bara' bin Azib r.a. berkata: Adalah Rasulullah saw. shalat‏ .302 
menghadap Baitul Magdis enam belas atau tujuh belas bulan, sedang Nabi‏ 
saw. ingin supaya dikembalikan ke kiblat Ka'bah, maka Allah menurunkan‏ 
ayat: Qad naraa tagalluba wajhika fis samaa'i (sungguh Kami telah melihat‏ 
berbalik-baliknya wajahmu melihat ke langit, maka pasti Kami akan‏ 
menghadapkanmu ke arah kiblat yang engkau suka, maka sejak kini‏ 
hadapkanlah wajahmu ke arah Al-Masjid Al-Haram (Ka'bah) dan di mana‏ 
kamu berada maka hadapkan wajahmu ke arahnya (Al-Bagarah 144). Maka‏ 
langsung Nabi saw. menghadap ke arah Ka'bah. Maka orang-orang yang‏ 
bodoh (orang-orang Yahudi) bertanya: Apakah yang menyebabkan kaum‏ 
muslimin berpaling dari kiblat yang telah mereka hadap? Jawablah: Timur‏ 
dan barat itu milik Allah. Allah sendiri yang memberi hidayat kepada siapa‏ 
yang dikehendaki ke jalan yang lurus (agama Allah). Maka terjadi seorang‏ 
yang telah shalat Asar menghadap ke Baitul Magdis maka ia berseru bahwa‏ 
ia telah shalat bersama Nabi saw. menghadap ke Ka'bah, maka langsung‏ 
orang-orang yang sedang shalat itu berpindah arah untuk menghadap ke‏ 
Ka'bah. (Bukhari, Muslim).‏ 
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3 3 ٥ه‏ ت 
KERAS MENU A‏ 
Al-Bara' r.a. berkata: Kami telah shalat bersama Nabi saw. selama‏ .303 
enam belas atau tujuh belas bulan menghadap Baitul Maqdis, kemudian‏ 
dipindah ke arah Ka'bah. (Bukhari, Muslim).‏ 
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فاستقبلوها. و كانت وجوههم إلى الشام» فاستداروا إلى‎ 
الكعبة.‎ 
304. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Ketika orang-orang sedang shalat 
Subuh di masjid Quba’, tiba-tiba darang seseorang berseru: Sesungguhnya 
semalam Rasulullah saw. telah dituruni ayat Al-Ouran dan diperintah 
menghadap Ka'bah, karena itu hendaklah kalian menghadap ke Ka'bah. Pada 
mulanya mereka menghadap ke Syam, maka langsung mereka berputar dan 
menghadap Ka'bah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN MEMBANGUN MASJID DI ATAS KUBUR 


r r 7 3 


د مذو 2 ی ٢‏ له لل مره اه 
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98 2 لا سور‎ mi رو‎ o 

الحلق عند الله يوم القيامة). 

305. Ummu Habibah dan Ummu Salamah r.a. keduanya menceritakan 
kepada Nabi saw. keadaan gereja yang telah mereka lihat di Habasyah yang 
di dalamnya banyak gambar lukisan, maka sabda Nabi saw.: Mereka itu, jika 
ada seorang saleh mati, lalu mereka bangun di atas kuburnya masjid dan 


melukis berbagai lukisan itu, merekalah sejahat-jahat makhluk di sisi Allah 
pada hari kiamat. (Bukhari, Muslim). 
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EE —Y 1‏ رضي ا لله عنهاء عن BA‏ قال 
gg BAN a, Sel‏ 


2 مر 


اتحذوا Aa pa‏ مساحد). 


وولا ذلك لابرزوا قبره اراق a‏ أن 
Te 77‏ 


306. 'Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda dalam sakit yang 
menyebabkan ia meninggal: Semoga Allah mengutuk kaum Yahudi dan 
Nashara yang menjadikan kubur nabi-nabi mereka sebagai masjid. (Bukhari, 
Muslim). 

'Aisyah r.a. berkata: Andaikan tidak karena itu, niscaya mereka 
menampakkan kubur Nabi saw. hanya saja aku khawatir kalau dijadikan 
sebagai masjid. 


Yay‏ ار Si Sya Pj‏ رسول الله Ba‏ » قال: (رقائل 
الله Sa‏ اذا 0 nea al‏ 


307. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Semoga Allah 
membinasakan orang Yahudi yang menjadikan kubur para Nabi mereka 
sebagai masjid. (Bukhari, Muslim). 


جز AS YA e y Bean TE‏ ني 
سول PENA Kaka Subah‏ 
a‏ وهي فا sali jis ny‏ ((لعنة | لله علي 
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308. 'Aisyah dan Abdullah bin Abbas r.a. keduanya berkata: Ketika Nabi 
saw. dalam keadaan sakaratul maut, ia meletakkan kain di mukanya, dan bila 
merasa panas dibuka, tiba-tiba dalam keadaan begitu Nabi saw. bersabda: Allah 
mengutuk (melaknat) orang Yahudi dan Nashara karena mereka telah menjadikan 
kubur Nabi-nabi mereka sebagai masjid. Seakan-akan Nabi saw. memperingatkan 
umatnya jangan sampai berbuat sedemikian. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: ANJURAN DAN FADHILAH MEMBANGUN MASJID 


م ي OA‏ 


UNA عن عبيد الله‎ DE ُن‎ DA حَدِيْث‎ - Yg 


- 
1 ار د ني 29 س 
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في الجنة). 


309. Ubaidillah Al-Khaulani telah mendengar Usman bin Affan r.a. ketika 
dicela oleh orang-orang, ketika ia membangun masjid Nabi saw. maka ia 
berkata: Kamu banyak bicara, dan aku telah mendengar Nabi saw. bersabda: 
Siapa yang membangun masjid karena mengharap ridha dan pahala dari 
Allah, maka Allah akan membangunkan untuknya yang seperti itu di surga. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MELETAKKAN TANGAN DI LUTUT 
KETIKA RUKUK 


ري z £ 2 a A‏ 2 
۰-- حريث سعد بن أبى وقاص . قال مصعب بن 
gl a Ta‏ فطقت ri‏ غِي ثم ia‏ 


رت رن د ف KM‏ 


Uh فخِذي فنهانی بي» وقال: کنا نَفْعلهُ؛ فنهينا عَنه‎ UI 
SD أن نضع أياينا على‎ 


310. Mush'ab bin Saad berkata: Aku shalat di samping ayahku, maka 
aku rapatkan kedua tapak tanganku lalu aku letakkan di antara kedua pahaku 
ketika rukuk, tiba-tiba dilarang oleh ayahku dan berkata: Kami dahulu berbuat 
begitu, lalu dilarang dan disuruh meletakkan tapak tangan di atas lutut. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM BICARA DALAM SHALAT 
4 پوه‎ aka وه اع‎ y سه 2 مه‎ 
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ده بب K‏ ه۶ ” ل 0 يس BT‏ راو 17 
كنا نسّلم على النبي 5 gag‏ في Da‏ عَليْاء فلا 
رخفا من عند الاش LIL‏ عله فلم ير علا وال رد 


م 


f‏ ا 

فى الصلاة شغلا). 

311. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Kami dahulu memberi salam 

kepada Nabi saw. yang sedang shalat, maka langsung dijawab. Kemudian 

setelah kami kembali dari hijrah ke Habasyah dari raja An-Najasyi kami 

memberi salam dan tidak dijawab, kemudian sesudah selesai bersabda: 

Sesungguhnya dalam shalat itu sibuk. (Bukhari, Muslim). Yakni dengan 
khusyuk kepada Tuhan maka tidak boleh bicara kepada sesama manusia. 


r rr 
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KA sa) 
312. Zaid bin Argam r.a. berkata: Dahulu kami bicara-bicara dalam shalat, 
seorang boleh membicarakan hajatnya kepada kawannya, sehingga turunlah 
ayat: Jagalah waktu-waktunya shalat dan terutama shalat pertengahan (Asar), 
dan berdirilah karena Allah dengan khusyuk. Maka sejak itu kami diperintah 
untuk diam. (Bukhari, Muslim). 


چ 7 نه 5 r -Z‏ ري 
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٣ ٣٨ a‏ و“ ك 7 .مس 

وكان على رَاحِلتِه متوجها إلى غير القبلة. 

313. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Rasulullah saw. mengutusku untuk 

suatu hajat, kemudian setelah selesai aku kembali kepada Nabi saw. dan 

memberi salam, tetapi tidak dijawab, maka aku merasa tidak enak dalam 

hati, tetapi mungkin karena terlambat kemudian aku beri salam lagi, juga 

tidak dijawab, sehingga bertambah curiga, mengapakah ini, kemudian aku 

beri salam ketiga kali lalu dijawab salamku dan bersabda: Sesungguhnya 

yang mencegahku tidak menjawab salammu itu karena aku sedang shalat. 

Sedang waktu itu Nabi saw. di atas kendaraannya menghadap ke arah tujuan 
kendaraannya (bukan kiblat). (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MELAKNAT SETAN DALAM SHALAT 
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314. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Semalam ada Ifrit 
dari Jin yang akan mengganggu shalatku, maka aku tangkap, dan ketika akan 
aku ikat di tiang masjid supaya kamu dapat melihatnya, aku teringat pada 
doa saudaraku Nabi Sulaiman: Ya Tuhan berikan kepadaku kerajaan yang 


tidak layak bagi seorang pun sesudahku. Maka Allah menolak Ifrit itu dengan 
hina dima. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MEMBAWA ANAK KECIL KETIKA SHALAT 
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وإذا قام حَمَلها. 
Abu Oatadah Al-Anshari berkata: Ada kalanya Nabi saw. shalat‏ .315 
sambil menggendong cucunya Umamah binti Zainab putri Rasulullah saw.‏ 


dari Abul Ash bin Rabi'ah bin Abd Syams. Maka jika sujud diletakkannya, 
dan bila bangun digendong kembali. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MELANGKAH SATU, DUA LANGKAH 
KETIKA SHALAT 
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316. Abu Hazim bin Dinar berkata: Ada beberapa orang datang kepada 
Sahl bin Saad As-Saidi ra. untuk bertanya tentang mimbar dari apakah 
kayunya. Jawab Sahl: Demi Allah aku mengetahui benar dari apa kayunya, 
juga aku mengetahui saat diletakkannya, dan saat diduduki oleh Nabi saw. 


suruhan kepada Fulanah: Suruhlah budakmu tukang kayu itu supaya 
membuatkan tempat duduk untukku yang aku gunakan ketika aku akan 


کو 
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bicara pada orang-orang. Maka dibuatkannya dari kayu hutan, kemudian 
setelah selesai ia sampaikan kepada Rasulullah saw. bahwa permintaannya 
telah selesai lalu diperintahkan supaya diletakkan di sini. Kemudian aku 
melihat Rasulullah saw. shalat di atasnya dan takbir di atasnya, juga rukuk 
di atasnya, kemudian mundur sehingga di bawah mimbar dan sujud di bawah 
mimbar, kemudian kembali di atas mimbar. Dan setelah selesai beliau 
menghadap kepada orang-orang dan bersabda: Wahai manusia sengaja aku 
berbuat sedemikian supaya kalian dapat mengikuti aku dan mengetahui cara 
shalatku. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MAKRUH MELETAKKAN TANGAN DI PINGGANG KETIKA 
SHALAT 
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317. Abu Hurairah r.a. berkata: Telah dilarang seseorang shalat dengan 
meletakkan tangannya di pinggang. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MAKRUH MENGUSAP KERIKIL DAN MERATAKAN TANAH 
KETIKA SHALAT 
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318. Mw'aigib r.a. berkata: Nabi saw. bersabda mengenai orang yang 


meratakan tanah ketika akan sujud: Jika terpaksa berbuat demikian maka 
boleh hanya satu kali. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN MELUDAH DI MASJID 
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319. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. melihat ludah 
di dinding masjid sebelah kiblat, maka digaruk dengan tangannya kemudian 
menghadap kepada sahabatnya sambil bersabda: Jika seseorang sedang 
shalat maka jangan meludah di depan wajahnya, sebab Allah menghadapi 
wajahnya jika ia shalat. (Bukhari, Muslim). 


f.‏ س هم 
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Abu Said r.a. berkata: Nabi saw. melihat dahak di dinding masjid, di‏ .320 
arah kiblat, maka digaruknya dengan batu, kemudian Nabi saw. melarang‏ 
orang meludah di depannya atau sebelah kanan, tetapi jika akan meludah‏ 


maka ke kiri atau di bawah tapak kakinya yang kiri. (Bukhari, Muslim). 
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321. Abu Hurairah dan Abu Said r.a. keduanya berkata: Nabi saw. melihat 
dahak di dinding masjid, maka langsung mengambil batu dan menggaruknya, 
kemudian bersabda: Jika akan beringus salah satu kamu maka jangan beringus 


di depan wajahnya atau ke kanannya, dan hendaklah meludah di sebelah 
kiri atau di bawah kaki kirinya. (Bukhari, Muslim). 
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322. 'Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. melihat ingus atau ludah atau 
dahak di dinding masjid tepat di kiblat, maka langsung digaruknya. 
(Bukhari, Muslim). 
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323. Anas bin Malik ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Seorang mukmin 

jika shalat berarti berbicara langsung kepada Tuhannya, karena itu jangan 

meludah atau ingus, dahak ke depan atau ke kanan, tetapi hendaknya ke kiri 
atau di bawah kaki kiri. (Bukhari, Muslim). 


AM ۸۹ ٢ arm‏ اد OE‏ ور 
٤‏ - حَدِيث أنس بن مالك قال: قال النبي Iy‏ 


324. Anas bin Malik r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ludah di masjid itu 
dosa, dan penebusnya ialah menanamnya (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH SHALAT MEMAKAI SANDAL / SEPATU 
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Said bin Yazid Al-Azdi berkata: Aku bertanya pada Anas bin Malik:‏ .325 


Apakah Nabi saw. pernah shalat memakai sandalnya? jawanya Ya. (Bukhari, 
Muslim). 
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326. 'Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. shalat dengan baju yang bergambar, 
kemudian bersabda: Gambar-gambar ini telah menggangguku dalam shalat, 
lalu bersabda: Bawalah kain ini kepada Abu Jahm, dan mintakan untukku 
anbijaniyah yaitu yang tebal tidak terlukis. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: MAKRUH SHALAT DI DEPAN MAKANAN 


ra 5 - ° E ۰"‏ په # - 7 a‏ 
۷ح LAS‏ انس بن مالك رضي الله عنه» عن E‏ 
و a‏ ه عكر o‏ 


ERA pan AA واقیمت‎ EF فا راذا وضع‎ 


327. Anas bin Malik r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika telah 
dihidangkan makan asya' (senja) dan igamat untuk shalat telah 
dk ang kan maka dahulukan makan asya’. ( Bukhari, Muslim). 


م في 8 


JO اننس بن مال أن رسول الله‎ ae -YYA 
و رل‎ o ya به 0 أن‎ pan ARA 133 راذا‎ 
تعجلوا عن عشائكم).‎ 


328. Anas bin Malik r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika telah dihidangkan 
makan sore, maka dahulukan makan sore sebelum shalat Magrib, dan kamu 


jangan tergesa-gesa shalat meninggalkannya (makan sore). (Bukhari, Muslim). 
Wi 1 < r E La ۶و‎ r EAE سه د‎ 
وضع‎ hah) انه قال:‎ pa حديث عائشة» عن النبي‎ -YYA 
.) بلْعَشَاء‎ MU Wa) واف قم ع‎ Ma 
329. 'Aisyah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika telah dihidangkan 


makanan asya’ (senja /sore) dan iqamat untuk shalat telah dikumandangkan 
maka dahulukan makan sebelum shalat. (Bukhari, Muslim). 


Op : اللو‎ IS A ur 


م اس ے ه ا 


وضع aa Ga‏ ا ۴ ي Wa)‏ فابدَءُو بِالْعَشَاى ول 
ja 22‏ & 7 ا 


330. Ibn Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika telah 
dihidangkan makanan seorang kemudian mendengar igamat shalat, maka 
dahulukan makan asya' danjangan tergesa-gesa sehingga selesai, puas makan. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN BAGI ORANG YANG MAKAN BAWANG PUTIH 
BAWANG MERAH, ATAU KECAI UNTUK MASUK MASJID 
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P a —- — 


قال في aa Bagi‏ «مَنْ أكل مِنْ هدو ASI‏ يعني الشوم 


331. Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda ketika perang Khaibar: 
Siapa yang makan dari pohon ini (bawang putih), maka jangan masuk ke 
masjid kami. (Bukhari, Muslim). 


eg Jd 


-٢‏ حَدِيث أنس. عَنْ KR‏ العزيزء قال: سأل رجحل 
١ Gi‏ لله چا في التوم؟ فقالً: قال BA‏ 


“Bing‏ و نم e‏ اه عسل مه Be RT of CEP‏ ار 
رمن JS‏ من هُذو الشجرةٍ فلا يقربنا) أو Yy‏ يصلين معنا). 
Abdul Aziz berkata: Seseorang bertanya kepada Anas r.a.: Apakah‏ .332 
yang telah engkau dengar dari Rasulullah saw. mengenai bawang putih?‏ 
Jawab Anas r.a.: Siapa yang makan dari pohon ini maka jangan dekat kepada‏ 
kami, atau: Jangan shalat bersama kami. (Bukhari, Muslim).‏ 


Pd 
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333. Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang telah 
makan bawang putih atau merah, maka hendaknya meninggalkan kami, atau 
meninggalkan masjid kami dan duduklah di rumahnya. Dan ketika 
dihidangkan kepada Nabi saw. kuali yang berisi berbagai macam rempah 
dan sayur-mmayur, Rasulullah saw. mencium bau sesuatu, lalu beliau tanya, 
dan ketika diberi tahu macam-macamnya rempah itu, beliau bersabda: Berikan 
kepada sahabat yang ada di situ, dan ketika orang yang diberi itu mengetahui 
bahwa Nabi saw. tidak memakannya, sahabat itu juga tidak mau 
memakannya, tetapi Nabi saw. bersabda: Makanlah, sebab aku bermunajat 
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(berbicara) dengan makhluk yang engkau tidak bermunajat kepada mereka. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: JIKA LUPA DALAM SHALAT DAN SUJUD SAHWI 
(KARENA LUPA) 


08 7 س‎ Loe ٥ 
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334. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika terdengar 
azan larilah setan terkentut-kentut sehingga tidak mendengar azan, dan bila 
selesai ia kembali, dan jika iqamat lari dan bila selesai ia kembali, sehingga berbisik 
dalam hati manusia: Ingatlah ini, ingatlah itu yang tadinya tidak bisa mengingat 
semua itu, demikianlah sehingga orang lupa tidak mengetahui berapa rakaat ia 
telah shalat, maka jika tidak mengetahui berapa rakaat, tiga atau empat, maka 
hendaklah sujud sahwi dua kali sambil duduk. (Bukhari, Muslim). 
Jika tidak ingat tiga atau empat maka harus menetapkan yang pasti yaitu 
tiga, lalu menambah kekurangannya kemudian sujud sahwi sebelum salam 
dan sesudah membaca tasyahud. 


و 


JB اللو ابن بحينة رضي الله عن‎ ab حَديْث‎ -٠٥ 
AS نم‎ gah من بَعْض‎ SESI الله يي‎ Ip lb 
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335. Abdullah bin Buhainah r.a. berkata: Rasulullah saw. mengimami 
kami dalam satu shalat, tiba-tiba pada rakaat kedua beliau langsung berdiri 
dan tidak duduk tasyahud awal, maka kami juga berdiri bersama Nabi saw. 
Kemudian ketika telah selesai tasyahud akhir dan kami menantikan salamnya, 
tiba-tiba beliau takbir lalu sujud dua kali, kemudian salam. (Bukhari, Mus- 
lim). Sujud sahwi dua kali, lalu salam. 
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ره o‏ ا ه س 30 و 2 e‏ 2 3 
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ىم يسجد سجدتين)). 
Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Nabi saw. shalat. Kemudian setelah‏ .336 
selesai ditanya: Ya Rasulullah, apakah terjadi sesuatu yang baru dalam shalat?‏ 
Nabi saw. bertanya, Apakah itu? Lalu sahabat menerangkan: Engkau telah‏ 
shalat sekian rakaat, maka segera Nabi saw. memutar kakinya dan menghadap‏ 
kiblat lalu sujud dua kali, kemudian salam, kemudian menghadap kepada‏ 
kami dan bersabda: Jika terjadi sesuatu dalam shalat pasti aku beritakan‏ 
kepadamu, tetapi aku manusia seperti kalian, lupa seperti kamu, maka bila‏ 
aku lupa kamu ingatkan, dan jika seorang lupa atau ragu dalam rakaat‏ 
shalatnya hendaklah menetapkan yang benar (yang yakin), lalu‏ 
menyempurnakan shalatnya, kemudian salam, kemudian sujud dua kali‏ 
(sujud sahwi karena lupa). (Bukhari, Muslim).‏ 
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مر er‏ 


UNG‏ أن S‏ وَحَرَجَ سَرَعَانُ الناس» فقالوا: رت 


gan. ران نو و وخ‎ A 7 AA Daka NA ad, 
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Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. shalat Zuhur dua rakaat‏ .337 
kemudian salam, dan langsung berdiri ke kayu yang terletak di muka masjid‏ 
sambil meletakkan tangan di atasnya. Sedang di antara sahabat ada Abu Bakar,‏ 
Umar, tetapi keduanya tidak berani menegur Nabi saw. dan banyak orang‏ 
keluar dari masjid sambil berkata: Shalat telah disingkat (dikurangi). Dan‏ 
bertepatan ada orang yang bergelar Dzul Yadain ia berkata: Ya Nabiyallah,‏ 
lupakah engkau atau memang dikurangi shalatnya? Jawab Nabi saw.: Aku‏ 
tidak lupa dan tidak dikurangi. Para sahabat berkata: Bahkan engkau telah‏ 
lupa ya Rasulullah. Kemudian Nabi saw. bersabda: Benar Dzul Yadain. Lalu‏ 
Nabi saw. berdiri ke mihrabnya dan shalat dua rakaat kemudian salam,‏ 
kemudian takbir dan sujud seperti sujud yang biasa atau lebih lama, kemudian‏ 


duduk, lalu takbir dan sujud kembali seperti yang pertama atau lebih lama, 
kemudian takbir lalu duduk. (Bukhari, Muslim). 
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338. Ibn Umar r.a. berkata: Biasa Nabi saw. membacakan kepada kami 
surat yang mengandung ayat Sajdah, lalu beliau sujud dan kami juga sujud 


sehingga di antara kami ada yang tidak mendapat tempat untuk meletakkan 
dahinya. (Bukhari, Muslim). 
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32 اج‎ 4o r 


ENT‏ پس 
yya‏ - حَدِيْث عبد الله بن SA‏ رضي الله عه قال: 


z‏ و رر و 


E E an Wali‏ ع 
يخ أحذ كفا ون sa‏ ارائ رقت إلى HS‏ وَفَالَ: 
D‏ هذا؛ ang Bp‏ ذلك gp‏ کافرا. 


339. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Nabi saw. ketika di Makkah 
membaca surat An-Najm, maka sujud dan sujud juga semua orang yang ada 
di situ, hanya seorang tua yang hanya mengambil kerikil atau tanah lalu 
diletakkan di dahinya, sambil berkata: Cukup bagiku begini, kemudian aku 
melihat orang itu terbunuh kafir. (Bukhari, Muslim). 


A 3g سل‎ r a a ر‎ ٥ g2 2 a م‎ 
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340. Atha' bin Yasar bertanya kepada Zaid bin Tsabit r.a. Jawab zi r.a.: 


Bahwa dia telah membaca surat Wannajmi di depan Nabi saw. maka Nabi 
saw. tidak sujud pada akhirnya ayat sajdah. (Bukhari, Muslim). 
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341. Abu Rafi’ berkata: Aku shalat Isya di belakang Abu Hurairah r.a. 
tiba-tiba dia membaca surat: Idzas samaa insyaggat, maka di sujud pada 
ayat sajdah, kemudian aku bertanya: Mengapakah itu? Jawabnya: Aku 
telah sujud ketika shalat di belakang Rasulullah (Abul Qasim) saw. maka 


aku akan tetap sujud jika membaca itu sampai aku bertemu padanya (yakni 
di hari kiamat). (Bukhari, Muslim). 


BAB: ZIKIR SESUDAH SHALAT 
F 64 5 8 8 a. A : 7 3 < 4 A 
کاش رک الله عا قال كنت‎ ap) یٹ‎ 7 


186 


۰ Wan 7 z < E 3 ng. y J. s £ 
أعرف انقضاء صلاة النبى ول بالتكبير.‎ 
342. Ibn Abbas r.a. berkata: Aku mengetahui bahwa shalat Nabi saw. 
telah selesai dengan suara zikir takbir yang agak keras sesudah shalat. 
(Bukhari, Muslim). 
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'Aisyah r.a. berkata: Datang ke rumahku dua wanita tua dari kaum‏ .343 
Yahudi di Madinah, lalu keduanya berkata: Orang ahli kubur itu tersiksa‏ 
dalam kubur. Maka aku dustakan keterangan keduanya dan tidak aku‏ 
percaya. Sehingga keluar keduanya, maka masuklah Nabi saw. kepadaku‏ 
dan aku beritakan kepadanya: Ya Rasulullah, tadi ada dua wanita tua‏ 
menerangkan padaku ini, ini. Maka sabda Nabi saw.: Benar keduanya, bahwa‏ 
orang di kubur itu tersiksa, siksa yang dapat didengar oleh binatang‏ 
semuanya. Kata 'Aisyah r.a.: Kemudian tiada aku melihat Nabi saw. shalat‏ 
melainkan berlindung kepada Allah dari siksa kubur. (Bukhari, Muslim).‏ 


BAB: MOHON PERLINDUNGAN KEPADA ALLAH 
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344. "Aisyah r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. berlindung 
kepada Allah dari fitnah (ujian/ gangguan) Dajjal. (Bukhari, Muslim). 
ھ وس ا‎ BE mara a داه ” شري م ا مه‎ 
2 الله‎ Ayang ان‎ a حديث عائشة زو النبى‎ -- ٤ ۵ 
on? 2 ‫ََّ ها(‎ AN E 2000 6 سے ر‎ 
اع في الصلاة: راللهم إني اعود بك من عداب بر‎ Sis 
ES 


sh‏ بك من JI pa) 3 Lu‏ َع بك من فتنة 
الك وفتنة sa AA SE‏ بك من الام 
WAN,‏ فال فال IA A‏ 
فَقَالَ: JR p‏ إا غرم SAS‏ فكذب وَوَعَدَ MA‏ 


345. "Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. biasa berdoa dalam shalat: Ya Allah, 
aku berlindung kepada-Mu dari siksa kubur, dan aku berlindung kepada-Mu dari 
fitnah Al-Masih Ad-Dajjal, dan aku berlindung kepada-Mu dari fitnah ujian hidup 
dan fitnah mati. Ya Allah aku berlindung kepada-Mu dari semua dosa dan banyak 
hutang. Mendadak orang bertanya: Alangkah seringnya engkau berlindung kepada 
Allah dari banyak hutang. Jawab Nabi saw.: Seorang jika banyak hutang jika bicara 
dusta dan jika berjanji luput (menyalahi janji). (Bukhari, Muslim). 
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346. Abu Hurairah r.a. berkata: Biasa Rasulullah saw. berdoa: Ya Allah, 
aku berlindung kepada-Mu dari siksa kubur, dan dari siksa neraka, dan dari 


ujian (fitnah) hidup dan mati, dan dari fitnah ujian Al-Masih Ad-Dajjal. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH ZIKIR SESUDAH SHALAT 
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347. Rawwad penulis Al-Mughirah berkata: Al-Mughirah bin Syu'bah 
mendikte kepadaku dalam surat yang dikirim kepada Muawiyah: Bahwa Nabi 
saw. biasa membaca tiap selesai shalat fardu: Laa ilaha illallahu wahdahu laa 
syarika lahu, lahul mulku walahul hamdu wahuwa ala kulli syai'in gadir, 
Allahumma laa maani'a lima a'thaita walaa mu'thiya lima mana'ta walaa yanfa'u 
dzal jaddi minkal jaddu (Tiada Tuhan kecuali Allah yang Esa dan tidak 
bersekutu, bagi-Nya semua milik dan bagi-Nya semua pujian, dan Dia atas 
segala sesuatu maha kuasa. Ya Allah, tiada yang dapat menolak pemberian- 
Mu dan tiada yang dapat memberi apa yang Engkau tolak, dan tiada berguna 
kekayaan orang yang kaya, daripada-Mu semua an (Bukhari, Muslim). 
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348. Abu Hurairah r.a. berkata: Orang-orang fakir 01 NAUN 
datang kepada Nabi saw. mengeluh: Ya Rasulullah, orang-orang kaya telah 
mendominasi semua tingkat yang tinggi dan nikmat yang abadi, karena 
mereka shalat sebagaimana kami, dan puasa sebagaimana kami, di samping 
itu mereka mempunyai kelebihan harta untuk berhaji, berumrah, berjihad 
dan shadagah. Maka sabda Nabi saw.: Sukakah kalian aku tunjukkan suatu 
jika kalian melaksanakan dapat mengejar orang yang dahulu dari kamu dan 
tidak dapat dikejar oleh orang yang sesudahmu dan kamu menjadi sebaik- 
baik orang pada masamu, kecuali orang yang berbuat sama dengan 
perbuatanmu, yaitu kamu baca tasbih (subhanallah) dan tahmid (Alhamdu 
lillah) dan takbir (Allahu akbar) tiap selesai shalat fardu tiga puluh tiga kali. 
Maka kami berselisih, ada sebagian berpendapat bertasbih 33 dan tahmid 
33 x dan takbir 33 x. Lalu aku kembali kepadanya. Maka dia berkata: Engkau 
membaca: Subhanallah walhamdu lillah wallahu akbar sehingga 
kesemuanya tiga puluh tiga kali. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BACAAN ANTARA TAKBIRATULIHRAM 
DAN BACAAN FATIHAH 
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349. Abu Hurairah r.a. berkata, Rasulullah saw. biasa diam sebentar di 
antara takbiratul ihram dan bacaan fatihah, maka aku tanya: Ya Rasulullah, 
apakah yang engkau baca ketika diam antara takbiratul ihram dan fatihah 
itu? Jawab Nabi saw.: Aku membaca: Ya Allah, jauhkan antaraku dengan dosa- 
dosaku sebagaimana jauhnya antara timur dan barat. Ya Allah bersihkan 
aku dari dosa-dosaku sebagaimana bersihnya kain putih dari kotoran, ya 
Allah cucilah dosa-dosaku dengan air es dan embun. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: SUNAH MENDATANGI SHALAT DENGAN TENANG 
DAN DILARANG BERLARI UNTUK MENGEJAR SHALAT 


4 2 
4 0 Pa WA 8 s z A. روس م سر‎ o A 
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350. Abu Hurairah r.a. berkata; Aku telah mendengar Nabi saw. Teds 
Jika telah terdengar iqamat, maka kamu jangan terburu-buru lari untuk 
mengejar shalat jamaah dan datangilah jamaah itu dengan tenang, maka yang 


kamu dapatkan, kerjakanlah dan yang kurang kamu tambah (cukupkan). 
(Bukhari, Muslim). 


BEN ae ا‎ a مث‎ ea ama a ا‎ 

-١‏ حَدِيث أبي قتادة» قال: Lag‏ نحن نصلي a‏ النبي 
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فاتموا). 

351. Abu Qatadah r.a. berkata: Ketika kami shalat besama Nabi saw. tiba- 

tiba mendengar suara ramai orang-orang, kemudian sesudah shalat Nabi saw. 
bertanya: Mengapakah kalian? Jawab mereka: Kami memburu shalat jamaah. 
Maka sabda Nabi saw.: Jangan berbuat demikian, jika kalian mendatangi shalat 
maka hendaklah kalian berlaku tenang, maka yang kamu dapat kerjakan, 


sedang yang kurang atau tertinggal maka tambah dan sempurnakan. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: BILAKAH ORANG HARUS BERDIRI TEGAK UNTUK SHALAT 
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352. Abu Hurairah r.a. berkata: Setelah iqamat dan barisan telah diratakan, 

Rasulullah saw. berdiri di tempatnya sebelum takbir, tiba-tiba beliau ingat 

bahwa beliau junub, maka bersabda: Tetaplah kalian di tempatnya. Kemudian 

Nabi saw. pulang ke rumah untuk mandi, lalu kembali kepada kami sedang 

kepalanya masih menetes air, lalu beliau takbir dan kami shalat bersamanya. 
(Bukhari, Muslim). 


Dalam riwayat Muslim: Jika telah igamat maka kamu jangan berdiri 
sehingga melihat aku masuk. 


BAB: SIAPA YANG MENDAPAT SATU RAKAAT BERARTI 
MENCAPAI SHALAT JAMAAH 
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يي قال: BSI an‏ ركعة مِنْ الصلاة فقد أدرك الصلاة». 
Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang‏ .353 
mendapat satu rakaat, berarti masih mendapat shalat. (Bukhari, Muslim).‏ 
Jika mengejar jamaah lalu mendapat satu rakaat berarti masih mendapat‏ 
pahala jamaah. Dan juga Nabi saw. bersabda: Siapa yang mendapat satu rakaat‏ 
sebelum terbit matahari berarti masih mendapat Subuh, atau Asar sebelum‏ 


terbenam matahari berarti masih mendapat Asar. Jika benar-benar ada uzur 
yang dapat dibenarkan oleh syariat. 


z ٥ £A 


BAB: WAKTU-WAKTU SHALAT LIMA WAKTU 
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354. Abu Mas'ud r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Jibril turun untuk mengimami aku, maka aku shalat bersamanya, 
kemudian shalat bersamanya, kemudian shalat bersamanya, kemudian shalat 
bersamanya, kemudian shalat bersamanya, dihitung dengan jarinya lima 
waktu. (Bukhari, Muslim). Subuh, Zuhur, Asar, Magrib, Isya. 
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355. Umar bin Abdul Aziz mengakhirkan shalat pada suatu hari, tiba- 
tiba Urwah bin Az-Zubair masuk kepadanya dan memberi tahu bahwa Al- 
Mughirah bin Syu'bah juga pernah pada suatu hari mengakhirkan shalat 
ketika beliau di Iraq, kemudian masuk kepadanya Abu Mas'ud Al-Anshari 
dan berkata: Hai Mughirah tidakkah anda telah mengetahui bahwa Jibril turun 
dan shalat maka diikuti oleh Rasulullah saw. Kemudian shalat dan diikuti 
oleh Rasulullah saw. Kemudian shalat dan diikuti oleh Rasulullah saw. 
Kemudian shalat dan diikuti oleh Rasulullah saw. Kemudian Nabi saw. 
bersabda: Beginilah yang diperintahkan kepadaku. (Bukhari, Muslim). 

Umar berkata kepada Urwah: Perhatikanlah apa yang anda beritakan 
itu, apakah benar Jibril yang menentukan waktu shalat pada Rasulullah saw.? 
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Jawab Urwah: Demikianlah keterangan Basyir bin Abu Mas'ud r.a. 
meriwayatkan dari ayahnya. (Bukhari, Muslim). 


ےم ه g‏ سا ٤‏ 9 : 2 ” 
٢٤-حَديث‏ عائشة» Ol‏ رَسُوْلَ الله يه كان يصلي 


a‏ وس سر ماه 3 ,0 4 79- Kane ef‏ سم 
العصر والشمس في حجرر قبل أل تظهر. 
"Aisyah r.a. berkata: Adalah Nabi saw. shalat Asar sedang cahaya‏ .356 


matahari masih di bawah dan di dalam rumah, sebelum naik di atas atap 
rumah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENUNDA SHALAT ZUHUR HINGGA AGAK DINGIN 
PADA MUSIM KEMARAU TERUTAMA BAGI ORANG 
YANG AKAN PERGI BERJAMAAH 
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357. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika musim kemarau 

dan sangat panas maka tunggulah suasana sejuk untuk shalat Zuhur, sebab 


panas yang sangat itu dari uap Jahanam. (Bukhari, Muslim). Yakni tunda 
sementara sehingga udara agak dingin, tetapi jangan sampai waktu Asar. 
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رأينا فیء التلول. 


358. Abu Dzar r.a. berkata: Pada suatu hari muazin Nabi saw. berazan, 
maka Nabisaw. bersabda kepadanya: Tunggu, tunggu, atau: biar agak dingin, 
dinginkan, dinginkan. Kemudian Nabi saw. bersabda: Panas yang sangat itu 
dari uap Jahanam, karena itu bila sangat panas maka dinginkanlah waktu 
shalat, sehingga kami bisa melihat bayangan bukit-bukit (anak bukit). 
(Bukhari, Muslim). 
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2 ۶ 3 ١ or o 
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الزمهرير». 


359. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Neraka telah 
mengeluh kepada Tuhan, ya Rabbi setengahku telah makan setengahnya. 
Maka Allah mengizinkannya untuk bernapas dua kali, bernapas di musim 
dingin, di musim panas, maka itulah yang kamu rasakan sangat panasnya 
dan yang kamu rasakan sangat dinginnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH SHALAT ZUHUR PADA AWAL WAKTU 
JIKA TIDAK SANGAT PANAS 


Sin -‏ انس بن مالك رَضيي الله عَنه قال: كنا 
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Anas bin Malik r.a. berkata: Biasa kami shalat bersama Nabi saw.‏ .360 
pada waktu sangat panas, maka jika seorang tidak dapat meletakkan‏ 
wajahnya di tanah karena sangat panas, dihampar bajunya dan sujud di atas‏ 
kain bajunya. (Bukhari, Muslim).‏ 


BAB: SUNAH SHALAT ASAR PADA AWAL WAKTUNYA 
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361. Anas bin Malik r.a. berkata: Biasa Rasulullah saw. shalat Asar sedang 
matahari masih tinggi terang, bahkan ada kalanya orang pergi ke pinggiran 
kota sejauh 4 mil (6 km), lalu kembali sedang matahari masih tinggi. (Bukhari, 
Muslim). 
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362. Abu Umamah r.a. berkata: Kami shalat Zuhur bersama Umar bin 
Abdul Aziz, kemudian kami pergi kepada Anas bin Malik, ternyata dia sedang 
shalat, maka aku bertanya: Ya ammi, engkau shalat apakah? Jawabnya: Shalat 


Asar, dan inilah shalat yang biasa kami lakukan bersama Rasulullah saw. 
(Bukhari, Muslim). 
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Rafi' bin Khadij r.a. berkata: Kami shalat Asar bersama Nabi saw.‏ .363 
kemudian kami menyembelih kambing (ternak) dan kami bagi sepuluh lalu‏ 


dimasak sehingga kami makan daging masakan itu sebelum terbenam 
matahari. (Bukhari, Muslim). 
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364. Ibn Umar r.a. berkata: Orang yang tertinggal (meninggalkan) shalat 
Asar seakan-akan binasa keluarga dan hartanya. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: DALIL ORANG YANG MENGATAKAN BAHWA ASAR ITU 
SHALAT PERTENGAHAN 


سخ .اچ 2 a - 8 3 A, r Pa z‏ 2 م ول 
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365. Ali ra. berkata: Ketika perang Al-Ahzab (Al- Khandag) Rasulullah 
saw. bersabda: Semoga Allah memenuhi rumah dan kubur mereka (orang- 
orang kafir) dengan api, mereka telah menghalangi kita untuk melaksanakan 
shalat pertengahan (Asar) sehingga terbenam matahari. (Bukhari, Muslim). 
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366. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Umar bin Al-Khatthab r.a. tiba pada 
perang Khandag sesudah terbenam matahari, maka ia memaki orang-orang 
kafir Ouraisy dan berkata: Ya Rasulullah, aku hampir tidak dapat shalat Asar 
kecuali ketika hampir terbenam matahari. Nabi saw. bersabda: Demi Allah 
aku juga belum shalat, maka kami bersama ke suatu lembah di sana berwudhu 


lalu shalat Asar sesudah terbenam matahari, kemudian sesudah Asar langsung 
shalat Magrib. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KEUTAMAAN SHALAT SUBUH DAN ASAR DAN MENJAGA 
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367. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Silih berganti 
Malaikat yang mengawasi kamu bagian malam dan bagian siang dan mereka 
berkumpul di waktu fajar dan Asar, kemudian naik yang telah bermalam 
bersamamu, maka ditanya oleh Tuhan, dan Allah lebih mengetahui keadaan 
mereka: Bagaimana kamu tinggalkan hamba-hambaKu? Jawab Malaikat: 
Kami tinggalkan sedang shalat, dan kami datang mereka juga sedang shalat. 
(Bukhari, Muslim). 
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ai ya‏ يعني Ga‏ فقال: Oya Sah‏ ربكم كما ترون 
oJ‏ 3 


هذا اقم Dipa S‏ في ری فان Ga‏ أن NG‏ تغلبو ا 
عَلَى IE‏ طلوع الشّمْس وقبل غر و بها AE SAS‏ 
Kel perang‏ رَبك قبل طلو ع الشّمْس وَقَبْلَ SANA‏ 


368. Jarir r.a. berkata: Ketika kami bersama Nabi saw. Nabi melihat bulan 
purnama, lalu bersabda: Sesungguhnya kamu akan melihat Tuhanmu 
sebagaimana kamu dapat melihat bulan ini, tidak silau ketika melihatnya, 
maka jika dapat jangan sampai kalah untuk mengerjakan shalat Subuh 
sebelum terbit matahari dan Asar sebelum terbenam matahari, maka 
laksanakanlah. Kemudian Nabi saw. membaca ayat: Wasabbih bihamdi 
rabbika qabla thulu'is syamsi wa gablal ghurub. (Bertasbihlah dengan tahmid 
kepada Tuhanmu sebelum terbit matahari dan sebelum terbenam). (Bukhari, 
Muslim). 
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369. Abu Musa ra.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang shalat 
Subuh dan Asar tepat pada waktunya pasti masuk surga. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: PERTAMA WAKTU MAGRIB YAITU KETIKA TERBENAM 
MATAHARI 


نش UG‏ كنا سل an‏ په 
a‏ الجا 


370. Salamah r.a. berkata: Kami biasa shalat Magrib bersama Nabi saw. 
jika telah terbenam matahari. (Bukhari, Muslim). 
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مع النبي 28 فينصرف احدنا وإنه ليبصر مواقع نبله. 
Rafi’ bin Khadij r.a. berkata: Kami biasa shalat Magrib bersama Nabi‏ .371 


saw. lalu kembali ke rumah sedang orang masih dapat melihat bekas 
panahnya. (Bukhari, Muslim). 
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372. "Aisyah r.a. berkata: Pada suatu malam Rasulullah saw. agak malam 
Shalat Isya’, dan itu sebelum tersebarnya Islam (sebelum Fathu Makkah) maka 
Nabi saw. tidak keluar ke masjid sehingga Umar berkata: Wanita-wanita dan 
anak-anak telah tidur, kemudian Nabi saw. keluar dan bersabda kepada or- 
ang-orang yang masih menunggu jamaah di masjid: Tiada seorang dari 
penduduk bumi yang menantikan shalat ini selain kamu. (Bukhari, Muslim). 
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۳- حَدِيث عبد الله بن jah‏ أن رسول الله E‏ شغل 
fr z‏ رس BD‏ 7 


ó 5 0 a? poai 8 € کپ‎ 2, 22” E 526 Pua 
2 که‎ aa لك لا و ل‎ nba mna ag 

. A # س« ونا 7 : 5 . لہ‎ kan KAN Be 
رقدنا ثم استيقظناء ثم حرج علينا النبي ج ثم قال: «ليس‎ 
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aurat Cg راو‎ a „o? fo ٤ 

أحد من أهل الارض ينتظر الصلاة غير MS‏ 

373. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Pada suatu malam Rasulullah saw. 

sibuk sehingga mengakhirkan shalat Isya', sehingga kami tidur dan bangun 

di masjid, kemudian tertidur kembali dan bangun, kemudian Nabi saw. keluar 

dan bersabda: Tiada seorang dari penduduk bumi ini yang menantikan shalat 
ini selain kalian. (Bukhari, Muslim). 


ات انس ال ج Jen‏ هل انعد 
LA‏ حاتما؟ قال: أحر io Asi‏ الْعِسَاء إِلَى شطر اليل 


r 


4 ad a fo SPA a 02 Da 


374. Humaid berkata: Ketika Anas r.a. ditanyai: Apakah Nabi saw. 
memakai cincin? Jawabnya: Pada suatu malam Rasulullah saw. mengakhirkan 
shalat Isya' hingga tengah malam, kemudian menghadapkan wajahnya 
kepada kami, aku masih ingat melihat kilauan cincin yang dijarinya dan 
bersabda: Orang-orang telah shalat lalu tidur, sedang kalian tetap tercatat 
masih shalat selama kalian menantikan shalat. (Bukhari, Muslim). 


٥--حديتث‏ أبى موسی: قال: كحت آنا ikai‏ 
Dn 0.”‏ 0 س 1 غه 1 02 NE le‏ 2 
الذين قدموا معي في السفينة نزولا في بقيع بطحان, 
AN MB E‏ ا تر Gy‏ د RI‏ 
والنبي E‏ بالمدينةء فكان يتناوب النبي SE‏ عند صّلاةٍ العشّاء 


RKA Dt aa‏ اف واف يه E KAU‏ اا ابو 
كل ALI‏ نفر منهم» فوافقنا النبي عليه السلام انا وأصحابي» 


4 کے اس "ai‏ سا 
b, -a 5 5 ó - 0 £, £ e‏ 


لِمَنْ حَصَرَه: gah ng dn‏ اد من Kaki‏ الله عَلَيِكُمْ 
ې i‏ 7 4 


Tok o Jen دم‎ La Nee ai # مهو رځرۍ ر‎ NE 
أو قال:‎ US الساعة غير‎ oia الناس يصلي‎ Gya IE أنه ليس‎ 
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ui موسی:‎ A E e Mak aa 
E سَمِعْنا مِنْ رَسُوْل ا لله‎ G ففرختا‎ 


375. Abu Musa r.a. berkata: Ketika aku dengan kawan-kawan yang datang 


bersamaku di perahu telah tiba di Baqi’ Buth-han, sedang Nabi saw. di 
Madinah, maka bergantian yang datang kepada Nabi saw. pada tiap malam 
beberapa orang dari mereka, maka bertepatan kami dan kawan-kawan kami, 
sedang Rasulullah saw. sibuk sehingga agak malam hampir tengah malam, 
kemudian Nabi saw. keluar dan langsung shalat Isya' dengan sahabatnya, 
dan ketika telah selesai bersabda kepada yang hadir: Sabarlah kalian, bahwa 
tiada seorang pun yang shalat pada saat ini selain kalian. Atau: Tiada seorang 
pun yang shalat pada saat ini selain kamu. Abu Musa berkata: Maka kami 
kembali ke rombongan kami dengan sangat gembira mendengar apa yang 
disabdakan oleh Rasulullah saw. itu. (Bukhari, Muslim). 


9 s z r 


بلیتاء ی ر 7 AH an ٢ KANANG‏ 
مر الطاب PA las‏ فخرّج نبي الله 8 ا 


د و 2 سار 


A AN‏ وما د 


| 
JA) WASA Laka ON A لا أن أشي عَلَى‎ h 
LE (AE ان‎ PSI عَنْ عَطاي‎ GN SALA 
DIN ادي‎ A كيف و‎ aké 
نم وَضَمَ‎ AA من‎ GA أصَابعهِ‎ iyi عَطَاء‎ IG عباس‎ 
Jt ييا‎ an Ao de راف ساب‎ 
الْوَحْهَ عَلَى‎ SELAI LA الرأس حتى‎ 
BIS We ستو‎ anda pala 


وَقالَ: dp‏ لا 


ا۹ 


w 4 04 


E MARE‏ لی Di‏ صا فاشکنا 


r 
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376. Ibn Abbas r.a. berkata: Pada suatu malam Rasulullah saw. shalat 
Isya' agak malam sehingga orang-orang banyak yang tidur, lalu bangun 
kemudian tidur dan bangun, maka berdiri Umar bin Al-Khatthab berseru: 
Ash-shalat, ash-shalat, maka keluarlah Nabi saw. kini aku teringat, masih 
menetes air dari kepala Nabi saw. sambil meletakkan tangan di atas kepalanya 
bersabda: Andaikan aku tidak khawatir memberatkan pada umatku niscaya 
aku perintahkan pada mereka supaya shalat Isya' pada waktu seperti ini. 

Ibnu Juraij yang meriwayatkan dari Atha’ dari Ibnu Abbas berkata: Maka 
aku pertegas bagaimana Nabi saw. meletakkan tangan di atas kepalanya 
sebagaimana diriwayatkan oleh Ibnu Abbas, lalu Athaa' membuka jari-jarinya 
dan meletakkan di atas kepalanya dan meletakkan ujung jarinya di tengah kepala 
lalu dijalankan jari-jarinya itu ke ujung jarinya tepat di tengah di pelipis tidak 
mengurangi atau mencengkeramnya, melainkan demikianlah, Jalu bersabda: 
Andaikan tidak khawatir memberatkan pada umatku niscaya aku perintahkan 
supaya mereka melakukan Isya' itu di waktu ini. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH SHALAT SUBUH PADA AWAL WAKTU 
YANG MASIH GELAP 


A 34‏ م 7 < 5 2 á‏ - 5-9 وه 5 
—YVV‏ حَديث عائشة» قالت: کن نسا المؤمنات 


رد هس د س رر دس wa Y CEP‏ ود AA Pada a 3 AA Cd‏ د & 
يشهدن مع رسول BEI‏ صلاة الفجر lailia‏ بمروطهن» 
SA‏ وم AA‏ د ai ag ja á‏ د 22 ددرو PERE‏ - 
ثم يُنقلبن إلى بيوتهن جين يقضين الصلاة لا يعرفهن أحد مِن 

"rọ 


الفلٌس. 


r 


377. 'Aisyah r.a. berkata: Dahulu wanita mukminat menghadiri shalat 
Subuh berjamaah bersama Nabi saw. berkerudung dengan selendang mereka, 
kemudian jika kembali ke rumahnya sesudah shalat, tiada seorang yang dapat 
mengenal mereka karena sangat gelap. (Bukhari, Muslim). 


4 an كان‎ JB di kaé يت حابر بن‎ -YVA 

Sepatu Yah Kai‏ وَالْعَصرَ LALU‏ ني والمَفرب إذا 
ر Jae a AT) 5) E Tenang‏ 
AT II,‏ انطو اع EE AT‏ = ا 


202 


378. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Biasa Nabi saw. shalat Zuhur di waktu 
tengah hari, dan Asar di waktu cahaya matahari masih terang putih, dan 
Magrib bila telah terbenam matahari, dan Isya' sesuai kondisi, jika melihat 
sahabat telah berkumpul segera dikerjakan dan jika melihat orang-orang 
terlambat maka diakhirkan, dan shalat Subuh dikerjakannya di waktu udara 
masih gelap. (Bukhari, Muslim). Yakni tidak lama sesudah terbit fajar shadig. 
Tidak sampai terbit matahari. 


239 عن‎ Jeda ٠ 15 a 35 al ja 8 

E Ga AN TEA كان‎ JG Ngka) 
AS BAN إلى أقصى‎ JA eni وَالْعَصْرَ‎ Sandi 
Saja تا ل في‎ LN لري عن أبن ززه‎ ah خا‎ 
GE جب الوم‎ Y إلى لث اللي‎ Kaali paka JGN, 
aa PI U ja رف البح‎ USA ولا الحديت‎ 


z 
r 2” 2 


LE‏ و تخ LN‏ ادن 
BI‏ 


379. Abu Barzah Al-Islami telah ditanya tentang waktu-waktu shalat. 
Jawabnya: Biasa Nabi saw. shalat Zuhur ketika matahari tergelincir, kemudian 
Asar ketika matahari masih terang sehingga orang pulang ke ujung kota 
matahari masih terang. 

Kemudian orang yang meriwayatkan hadis ini dari Abu Barzah berkata: 
Dan aku lupa yang diterangkan tentang Magrib. 

Dan tidak hirau untuk mengakhirkan Isya' hingga sepertiga malam, dan 
Nabi saw. tidak suka tidur sebelum shalat Isya' atau bicara-bicara sesudah shalat 
Isya' dan shalat Subuh di waktu masih gelap sehingga selesai sebelum seorang 
mengenal siapa yang di sampingnya, dan ada kalanya membaca dalam kedua 
rakaat itu atau salah satunya antara 60 hingga 100 ayat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH SHALAT BERJAMAAH DAN ANCAMAN 
TERHADAP ORANG YANG MENINGGALKANNYA 


r Tar) 9 


A 2 £‏ سی" 2 - 4 
ات Can‏ أبي هريرة رضي الله عنه» قال: سمعت 
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E 


SA صلا‎ gaga صادة‎ ain يَقَول:‎ BIDAN 


سه رور 


Ji LESU وتم‎ Na وَحْدَهُ بحمس وَعِشْرِيْنَ‎ 
Ga ie النهار في‎ KD 


3 b9 
35 st Z2 ۾ راه ر‎ Pa FAR 


; ل هريرة: : DIN‏ إن شئتم -اٍن قرآن الفجر 


380. Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Shalat berjamaah lebih utama dari shalat sendiri dua puluh lima 
kali. Dan Malaikat malam berkumpul dengan Malaikat siang di waktu shalat 
Subuh. (Bukhari, Muslim). Kemudian Abu Hurairah berkata: Jika kalian ingin 
dalilnya bacalah: Inna Qur'anal fajri kaana masyhuda. (Sesungguhnya shalat 
Subuh disaksikan oleh Malaikat). 


2 Pa 531 = Sr FE سس‎ e > or 
ل قال : « صّلاة‎ NIA OA الله بن‎ Letnan - ١ 


. ca tes لذ سبع‎ Pei 


381. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Shalat 
berjamaah lebih afdal (utama) dari shalat sendirian dua puluh tujuh derajat 
(tingkat). (Bukhari, Muslim). 


9 973 سی سم 


aa -YAY‏ أب iga‏ رضي الله عَلْهُ أن رَسوْدَ 


٨ 
- IT ۾‎ ۶ 8g. 


| ل قال: لي قي na‏ لقَدْمَمَمْتْ أن a al‏ 


pp r To 1‏ وور راو رر رټ 
A MK Llas‏ مر بالصّلاةٍ Lal oip‏ نم امر رحلا فيؤم 
rate‏ ره ده JA‏ هو ۸ o‏ 


SAN, يتم‎ He TAU حال‎ AHA الناس»‎ 


A 


saa عَرقا سا و‎ Ing i Ha a | نفسيي‎ 
Mela a حَستتين‎ 


382. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Demi Allah yang 
jiwaku ada di tangan-Nya, sungguh aku ingin menyuruh orang 


mengumpulkan kayu, kemudian aku suruh orang azan untuk shalat, 
kemudian aku suruh orang mengimami orang-orang, dan aku pergi dengan 
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beberapa orang untuk membakar rumah orang-orang yang tidak hadir shalat 
jamaah. Demi Allah yang jiwaku ada di tangan-Nya. Andaikan seorang dari 
mereka mengetahui akan mendapat sepotong daging yang gemuk atau kaki 
kambing yang baik pasti mereka akan hadir shalat. (Bukhari, Muslim). 


A O Ga a 3‏ هخ NE‏ پس 
rR -YAY‏ أي هريره قال النبي a‏ ليس صلاة 
ل على Ke‏ يِن basa i‏ وو Da‏ 


و prp‏ 0 ~3- و واه 


383. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak ada shalat yang 
lebih berat terhadap orang munafik daripada shalat fajar dan Isya', dan andaikan 
mereka mengetahui pahala keduanya niscaya akan datang padanya meskipun 
merangkak-rangkak. Sungguh aku ingin menyuruh muazin untuk igamat lalu 
menyuruh orang mengimami kemudian aku membawa obor api untuk 
membakar orang-orang yang tidak keluar shalat jamaah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: UZUR UNTUK TIDAK BERJAMAAH 


oGs SAS YA‏ بن مالك وهو م AA‏ ۽ رسول 


BEN مِنَ الأنصّار أنه أنّى‎ AREORA FI 
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ريني لم‎ aa سال‎ (AA فإذا كانت‎ 
فاصلي بهم ووودت يا رسول‎ Jaa اه ت‎ Do ar 


Kas pa‏ 5 ' بيتى Ea Te ; saa‏ فال 


rr 
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الل يق فأذنت له فَلَمْ لس حتى دحل JG EN‏ 
Sih)‏ تحب أن أصلي مِن uin‏ قَالَ: yah‏ لَه إلى Kami‏ 
Be IN‏ اا ت رر 2 بے A‏ در ی 

DI Hu ا پور‎ 


قال: ابه في ات a‏ اقل jo‏ وو عدو 
MG‏ فقال قائل mesa‏ 


SNN سه‎ 


2 کن سل 


1 r - r r 


فال Nan 500 zwo‏ لا إله 


a ٣ قَالً: الل‎ da | ٣ a ال الله 52 پد‎ 


سر د 


KAE 8 


5 هاعر 
د دوو إلا الله 


r9 س‎ r 


BI IN 3 


` 384. Itban bin Malik r.a. tergolong sahabat Anshar yang ikut dalam perang 
` Badr, pada suatu hari dia datang kepada Nabi saw. berkata: Ya Rasulullah, 
penglihatanku sudah berkurang, dan aku mengimami kaumku, tetapi jika 
musim hujan banjir lembah yang di antaraku dengan mereka dan aku tidak 
dapat pergi ke masjid mereka untuk mengimami, karena itu aku ingin engkau 
datang ke rumahku dan shalat, lalu tempat itu akan aku jadikan mushala. 
Jawab Nabi saw.: Insya Allah aku akan datang. 

Itban berkata: Maka datanglah Nabi saw. bersama Abu Bakar dan minta 
izin, setelah aku izinkan masuk, maka tidak duduk, tetapi langsung bertanya: 
di mana yang engkau suka aku shalat di rumahmu ini, maka aku tunjuk 
salah satu sudut rumah, lalu Rasulullah saw. berdiri takbir dan kami berbaris 
di belakangnya shalat dua rakaat kemudian salam, dan kami tahan untuk 
makan roti kuah yang sengaja kami buat, lalu datang beberapa orang tetangga 
dan berkumpul, lalu ada orang bertanya: Di manakah Malik bin Ad- 
Dukhaisyin atau Ad-Dukhsyun Jawab sebagian: Itu munafik tidak suka pada 
Allah dan Rasulullah. Maka bersabda Nabi saw.: Jangan berkata begitu, 
tidakkah dia telah mengucap kalimat Laa ilaha illallah dengan ikhlas karena 
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Allah? Jawab orang itu: Allah dan Rasulullah yang lebih mengetahui, hanya 
kami melihat condongnya kepada orang-orang munafikin. Rasulullah saw. 
bersabda: Sungguh Allah telah mengharamkan dari api siapa yang membaca 
Laa ilah illallah karena mengharap ridha Allah (ikhlas karena Allah). (Bukhari, 
Muslim). 


76 س‎ 4 Ta ja ad o% ټ‎ z 2 9 z 
Jeng أنه عقل‎ En بن الربيع.‎ Byasa سو سم‎ STAS 
: 3 - 4 


Ke‏ کرت A o KT‏ 47 ل P‏ إن 
| لله AK‏ وعقل مجة مجها من دلو كان في HB‏ 
P 4, 2 5 K 8.‏ ت 3 
Mahmud bin Ar-Rabi' mengaku bahwa ia ingat pada Rasulullah saw.‏ .385 


dan ingat juga Nabi saw. berkumur dari timba dan dituang di rumah mereka, 
lalu ia menceritakan tentang Itban bin Malik yang tersebut di atas itu. 


BAB: BERJAMAAH DALAM SHALAT SUNAH, JUGA SHALAT 
DI ATAS TIKAR DAN KAIN YANG SUCI 


و با مر 5 - ` » 
L° r‏ مه ك4 فى 8 9 بس س 3 LS. ٠ Inn‏ ۰ 

er r < 135 هھ‎ Ar £ OE A 02 EF ابر‎ 47 
سجد.‎ Isl وانا حائض وربما اصابنی لوبه‎ (og luka وانا‎ 

ap 2 #5 ’ z 2 2 s Lr‏ 2 60 ممم 

قالت: وکال يصلى على الخمرة. 
Maimunah r.a. berkata: AdalahRasulullah saw. shalat dan aku di‏ .386 
sampingnya, bahkan aku sedang haid, dan ada kalanya kain bajunya‏ 


menyentuh badanku di waktu ia bersujud. Juga Nabi saw. biasa shalat di 
atas tikar daun kurma (khumrah). (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH SHALAT JAMAAH DAN MENUNGGU JAMAAH 
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Jo 9 
رخدت فيه)).‎ ú لله ار حمه»‎ 
387. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Shalat jamaah 
bertambah pahalanya dari shalat di rumah atau di pasar sendirian, dua puluh 
lima derajat, karena seorang jika wudhu dengan sempurna lalu pergi ke 
masjid, tidak ada tujuan kecuali untuk shalat, maka tidak melangkah 
selangkah melainkan dinaikkan satu derajat, dan dihapuskan satu dosa 
sehingga masuk masjid, maka bila telah masuk masjid dianggap shalat selama 
ia tertahan oleh shalat (yakni menunggu shalat jamaah) dan didoakan oleh 
malaikat selama dia di majelis yang telah shalat sunah di atasnya, doa 
Malaikat: Ya Allah, ampunkan baginya, ya Allah, kasihanilah ia (rahmatilah 
ia). Selama ia tidak berhadas di majelis itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH MEMPERBANYAK LANGKAH KE MASJID 


NP NA -03 9‏ 2 3 سن Tof‏ 
YAA‏ شود e‏ مُوْسّى» قال: قال النبي : أعُظم 
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eH‏ 


388. Abu Musa r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Orang yang terbesar 
pahalanya dalam shalat, ialah yang terjauh jalannya, dan yang paling jauh 
perjalanannya, sedang orang yang menantikan shalat jamaah bersama imam, 
lebih besar pahalanya dari orang yang tergesa-gesa shalat sendiri kemudian 
segera tidur. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BERJALAN UNTUK (MENUJU) SHALAT DAPAT 
MENGHAPUSKAN DOSA DAN MENAIKKAN DERAJAT 


۷-7 
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Yah IAI‏ یي ونو یوو و 


| سر س 


کل بوم حنساء ما تقول ذلك يقي E ra‏ قالوا: ل 
ak‏ مِن Ka D‏ . قال: «فذلك ثل LA AA‏ 


يمحو الله به AI‏ 


389. Abu Hurairah r.a. telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: 
Bagaimana pendapatmu jika ada sungai di muka pintu rumahmu yang 
engkau dapat mandi padanya tiap hari lima kali, bagaiman pendapatmu? 
Apakah mungkin ada yang tertinggal dari kotorannya? Jawab sahabat: Tidak 
akan ada yang tertinggal dari kotorannya walau sedikit pun. Bersabda Nabi 
saw.: Demikian itulah contoh shalat lima waktu. Allah akan menghapuskan 
dengannya semua dosa. (Bukhari, Muslim). 


YA.‏ - حَدِيْث ابي هريره رضي الله عَنْهُ عن النبي ل 
NAN‏ 


قالً: as Lan‏ إلى الْمَسْحدِ وَرَاحَ أَعَدَ | ia gada‏ الْجَنَةٍ 


KA 


as‏ غَدَا أو رَاح). 


390. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang pergi 
pada waktu pagi atau sore ke masjid, maka Allah menyiapkan untuknya 
hidangan surga tiap pagi dan sore. (Bukhari, Muslim). 


BAB: YANG BERHAK MENJADI IMAM 


45 ت النبي‎ AI SA PG YAA 


A Mae اسم‎ 


Cra من زيي فقا عند عط رنن ليله وان‎ AU 


Mana «ارجعوا‎ JG Li al رقا‎ GG, 


r 2‏ ر r Js‏ و ماو 
م AH‏ وصلوا؛ فإذا حَضَرتِ الصلاة فليَوَذنَ لكم 
ba £‏ رع وس و A ٠۰ fi‏ 
أحدکم وليؤمكم أكبركم). 


391. Malik bin Al-Huwarrits ra. berkata: Aku dan beberapa orang dari 
kaumku datang kepada Nabi saw., dan tinggal padanya selama dua puluh 
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hari. Nabi saw. bersifat belas kasih, karena itu ketika beliau merasa bahwa kami 
telah rindu kepada keluarga kami beliau bersabda: Kembalilah kalian, dan 
tinggallah di tengah-tengah keluarga kalian, ajarkan pada mereka dan shalatlah 
bersama mereka, maka bila tiba waktunya shalat, hendaklah azan salah satu 
kamu dan menjadi imam yang tertua di antara kamu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH OUNUT DALAM SEMUA SHALAT JIKA ADA 
BENCANA MENIMPA KAUM MUSLIMIN 


ر و یا م 021 he‏ سم Ta ۸ r‏ 2 - # 4 

YAN‏ حدريث أبى هريرة رضي الله عنه» قال: وكان 

9 5 8 2 هم۸‎ EE E Hg د کو ا سب‎ O 

BA Sa)‏ جين يرفع راسه يقول: (رسمع الله لمن 
K‏ لاله اه 


حمده ربت ولك الحمد) يدعو Je‏ فيسميهم بأسمائهم؛ 


7 
wr r 


2 سے‎ ۰ 9 gaY A 

فيقول: (اللهم انج الوليد بن الوليد وسلمة بن هِشام وعياش 
o‏ راځ E‏ ب ا لل E‏ نز á b NG BR‏ 

بن أبي ربيعة والمستضعفِين مِن المَؤمِنِين؛ اللهم اشد د 


2 3804 


وَطأَتكَ على af ia‏ جعلها عليهم AS Neh‏ يوسف). 


وه ألم هل مومسم . فاع سر ۶ وم ار 
واهل المشرق Aia g‏ من مضر مخالفول wi‏ 
Abu Hurairah r.a. berkata: Adanya Nabi saw. ketika mengangkat‏ .392 
kepalanya dari rukuk membaca: Sami'allahuu liman hamidahu rabbanaa‏ 
walakal hamdu, lalu mendoakan beberapa orang yang disebut nama mereka:‏ 
Ya Allah, selamatkanlah Al-Walid bin Al-Walid dan Salamah bin Hisyam‏ 
dan Ayyasy bin Abi Rabi'ah dan orang-orang mukminin yang tertindas,‏ 
ya Allah keraskan tekanan-Mu atas Mudhar dan timpakan atas mereka‏ 
tahun-tahun paceklik sebagaimana yang terjadi di masa Nabi Yusuf a.s.‏ 
Sedang pada waktu itu orang-orang timur dari suku Mudhar masih‏ 
menentangnya. (Bukhari, Muslim).‏ 


21+ Ben لل رز ران‎ gan KUNG, E N 
۳-حَديث أنس» قال: قنت النبي بي شهرا يدعو على‎ 
رعل وذكوات.‎ 


393. Anas r.a. berkata: Nabi saw. telah bergunut selama sebulan 
mendoakan kebinasaan atas suku Ri'il dan Dzakwan. (Bukhari, Muslim). 


“3 


aa YAE‏ أنس. عن عَاصِم قال: Aa‏ أنسا رَضِي 


, 9 2 و3 ى 2d 7 5 : ra‏ ۹ روه feny‏ 
الله عَنه» عن aoil‏ قال: J‏ الركوع. فقلت: Ol‏ فلانا 
يزعم نك قلت ES ag‏ او كدي ل لداعي 
e » ۶#‏ مو د ړا ner‏ ف ٠‏ سه 56 ga‏ £ ور a‏ 
EEO ga‏ أَحْيَاء مِنْ 

8 " 


ير واس 


ماهم 53 وم of E or‏ سه وس سم 4 Pa o,‏ 
ني سليم. قال: بعث أربعِينَ أو سَبْعِينَ (يشك فِيْه) Gya‏ القراء 
A‏ 2 1 ” ۰ هو م MAN ٩ ۰ T Pa‏ 0 طا PA‏ 
إلى أناس مِن المشر كين» فعرض لهم هؤلاء فقتلوهم؛ وكان 


r د‎ 
r of. 


سه ره A -7 won a Ae Ma‏ سر رس سر -$f‏ سا هم - 
بينهم وبين النبي که عهد فما رأيته وجد على أحدٍ ما وجد 


394. Ashim berkata: Aku bertanya kepada Anas r.a. tentang gunut. 
Jawabnya: Sebelum rukuk Ashim bertanya: Fulan berkata: Sesudah rukuk. 
Jawab Anas: Dusta. Kemudian ia menceritakan kepadaku: Nabi saw. bergunut 
sebulan lamanya sesudah rukuk mendoakan kebinasaan atas beberapa suku 
Bani Sulaim. Yaitu Nabi saw. mengutus empat puluh atau tujuh puluh orang 
ahli gira'at kepada orang-orang musyrikin, tiba-tiba dihadang oleh mereka 
dan dibunuh semuanya, padahal di antara mereka dengan Nabi ada perjanjian 
damai, maka belum pernah Nabi saw. merasa sedih terhadap sesuatu 
sebagaimana kejadian itu. (Bukhari, Muslim). 


| سر 


s : g 1 PA A 2 5 A, Wi 2 £ a م‎ ١ 2 
w بعث النبى‎ "Jt حديث انس رضي الله عنه»‎ -٥ 

: 2 
2 5 7 ودي د 49 öğ a PY a o‏ ا 
سرية يقال لهم GA‏ فأصيبوا» فمَا ريت النبي يه َجَدَ 


deh r r‏ # ّ‫ وس 
r r‏ - 4 ده 2 إن wW‏ سم م7 هق 8 إن P‏ 5 8 9 
على شيء ما وَحَدَ عليهم» فقنت شهرا في صَلاة الفجرء 
r - r s‏ 
اي لاس 3.3 


ون dea‏ د ع Te‏ رم 
ويقول: Ily‏ عصية عصوا الله ورسوله). 


395. Anas r.a. berkata: Nabi saw. mengutus pasukan (sariyah) yang terdiri 
dari ahli gira'at (al-gurra') tiba-tiba mereka terbunuh. Maka belum pernah 
aku melihat Nabi saw. berduka atas seseorang sebagaimana mereka itu, 
sehingga bergunut sebulan lamanya di waktu shalat Subuh, dan bersabda: 
Sesungguhnya suku Ushayyah telah berbuat maksiat pada Allah dan 
Rasulullah. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: MENGOADHA SHALAT YANG TERTINGGAL DAN SUNAH 
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SEGERA MENGOADHANYA 

ag مع النبي‎ RA كانوا‎ gi بن حصن‎ Ulas پس‎ Y41 
عرسا‎ gal في مسر فأدلجوا ليلتهُم حَتى إذَا كان وَْهُ‎ 
اسقط‎ I أيهم حى اف العم كان‎ Ki 

من A saa‏ بكر BANI BN EE‏ مِنْ ما 
فَحَعَلَ NK‏ صَونهُ حتى استيقظ النبي EE‏ 
نا العَدَاة؛ِ iya Jen UE‏ القوم (Jai ad‏ مَعنا. فلم 00 

AN 106‏ سلف أن صلی ماه قال WÉ‏ 
حنابئة. فَأَمَرَهُ أن ea AN ai‏ .1 
li‏ ين سو وقد Labs Wae‏ شديدا. 
WA‏ نحن p‏ إذا Us ap 08 GÍ: ah A‏ 
aa‏ الْمَاءُ؟ فقالت: u‏ لا AT aii su‏ کر مون 
المَاء؟ 3 يوم وليلة. BA lal aia‏ 
قالت: وما سول اڈ م GK‏ ين انرا ى ِد 
ina BA‏ بول AAS Ga‏ غَيْرَ انها له 
P adja 76 ang 2‏ سر Uta‏ 
SG ati datar‏ نی AS AA‏ كل قرو معنا 


pe Sala‏ ان Da a‏ و وهي تکاه E‏ من g‏ الْمِلْء. 


a hn o io ار‎ KTA ھت هک‎ E E 
عندكم» فجيع لها يِن الكسر والتمر.‎ G ثم قال: رهاتوا‎ 


حتى Gt‏ فقالت: لَقِيت أَسْحَر الناس أو هو نبي كما 
22 د کس خ ENS‏ لو ور ° o IT 0 f „fo tg‏ 
NS‏ فهدى الله Md‏ الصرم يتلك ai ai‏ فأسلمت 
y 7‏ 


396. Imran bin Hushain r.a. berkata: Ketika para sahabat bersama 
Nabi saw. dalam bepergian, dan sampai jauh malam dalam perjalanan 
sehingga akhir malam barulah mereka istirahat, sehingga tertidur hingga 
bangun sesudah terbit matahari, dan pertama yang bangun Abu Bakar 
kemudian Umar tetapi tidak berani membangunkan Nabi saw. sehingga 
bangun sendiri, maka Abu Bakar di dekat kepala Nabi saw. dan 
mengangkat suara takbir, sehingga terbangunlah Rasulullah saw. lalu 
turun dan shalat Subuh bersama kami, dan ada seorang menyendiri tidak 
ikut shalat, dan ketika Nabi saw. selesai beliau bertanya: Ya Fulan, 
mengapakah engkau tidak shalat bersama kami? Jawabnya: Aku 
berjanabat. Maka Nabi saw. menyuruhnya tayamum dengan tanah lalu 
shalat. Kemudian kami berangkat meneruskan perjalanan dan Rasulullah 
saw. menyuruh aku berkendaraan di depannya, sedang kami merasa 
sangat haus, dan ketika kami sedang berjalan bertemu dengan wanita 
yang sedang melepas kakinya di antara dua tempat air, kami langsung 
tanya kepadanya: Di manakah ada air? Jawabnya: Tidak ada air. Kami 
tanya: Berapa jauh antaramu dengan tempat air? Jawabnya: Kira-kira 
sehari semalam. Lalu kami ajak ia pergi kepada Rasulullah. Dia pun 
bertanya: Apakah Rasulullah itu? Tetapi langsung kami hadapkan wanita 
itu kepada Nabi saw. Dan Nabi saw. tanya kepadanya seperti pertanyaan 
kami, jawab wanita itu juga seperti jawabannya kepada kami, hanya 
ditambah bahwa ia memelihara anak-anak yatim. Lalu Rasulullah saw. 
menyuruh supaya menurunkan tempat air wanita itu dan Rasulullah saw. 
mengusap tempat air itu lalu menyuruh kami minum hingga puas dan 
mengisi tempat air kami sehingga penuh, hanya kami tidak memberi . 
minum kepada unta, tetapi girbah (tempat air) masih tetap mengalir dan 
penuh. Kemudian Nabi saw. minta sahabat supaya mengumpulkan 
makanan potongan roti dan kurma dan diberikan kepada wanita itu, 
sehingga kembali ke rumahnya dan berkata kepada keluarganya: Aku 
telah bertemu dengan seorang ahli sihir terpandai, atau dia seorang Nabi 
sebagai kata kawan-kawannya. Kemudian Allah memberi hidayah or- 
ang-orang di daerah itu dengan keterangan wanita itu, dia Islam dan 
orang-orang di situ juga masuk Islam. (Bukhari, Muslim). 


پس ۰ g?‏ ې 89 a P‏ . ..“ 8 
YAN‏ = حديث أنس عن النبي ي قال: AN‏ نسي صّلاة 
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D A ufr r 0 ره 32 = كه ع‎ 2 KAN z 
اذا ذكرّهًاء لا كفارة لها إلا ذلك»- وأقم الصلاة‎ Kab 

۰ 2 . 
EE 
397. Anas r.a berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang lupa suatu shalat 
maka harus segera mengerjakannya jika telah ingat, tidak ada jalan untuk 


menebusnya dengan lain-lain selain melaksanakannya firman Allah: 
Tegakkanlah shalat untuk mengingat-Ku. (Bukhari, Muslim). 


000 
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KITAB: SHALAT ORANG MUSAFIR DAN OASHAR 
(MENYINGKAT SHALAT) 


BAB: SHALAT ORANG MUSAFIR DAN OASHAR 
Se ta E OE A Ma سوه‎ Tani De كو‎ 
حديث عائشة ام المؤمنين. قالت: فرض الله‎ YAA 
Bana A ag 0, په 0 م هص‎ E 
فأقرت صلاة السفر» وزيد في صلاة الحضر.‎ 


398. "Aisyah r.a. berkata: Allah telah mewajibkan shalat pada awal 
mulanya dua rakaat di dalam kota atau dalam bepergian (safar). Kemudian 
ditetapkan bagian shalat di dalam bepergian dan ditambah dalam shalat di 
dalam kota (tidak bepergian). (Bukhari, Muslim). 


a oz rai A 2 D .. 3 TERE DE‏ إن 
MA Ta Pak -‏ 223 سر 9 r AA Sa A‏ سم A o‏ 
عا قال: حدثنا mi‏ )2 الله عنهماء فقال: صحبت 
A 2 si 9 sai‏ ° 
ن 7ه کر يرع رلا 3 0 AA . Be M Prana‏ بوي 8 
النبي که فلم أراه يسبح في السفر. وقال الله جل ذ كره -لقد 
Gi‏ او ود ož z‏ اق اس AE‏ 
کان فى رسول الله أسوة حسنة-. 
Hafsh bin Ashim berkata: Ibn Umar ra. berkata: Aku telah bersahabat‏ .399 
(mengikuti) Nabi saw. maka tidak pernah aku melihat Nabi saw. shalat sunah‏ 
dalam safar (bepergian), dan Allah telah berfirman: Sungguh telah ada bagimu‏ 
dalam pribadi Rasulullah itu contoh teladan yang baik. (Bukhari, Muslim).‏ 
Yakni tidak shalat sunah rawatib gabliyah atau ba'diyah.‏ 


4 Ta A ah P 14 و‎ A 7 - رپ‎ Pe 
$ 


و کب د 5 rn‏ دپ ... ؟ ad lala‏ كه 
مَمَ النبِي SE‏ بالمدينة langi‏ وبي الحليفة ركعتين. 


400. Anas r.a. berkata: Aku telah shalat Zuhur bersama Nabi saw. empat 
rakaat di Madinah dan dua rakaat di Dzul Hulaifah. (Bukhari, Muslim). 
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Kah sa T حَدِيْت أنسء قال:‎ - ٤١ 
PA La, E 
Fa 
JG ES LA يمكة‎ ai ای ماق فال‎ ag E 


401. Anas r.a berkata: Kami keluar bersama Nabi saw. dari Madinah 
menuju ke Makkah, maka beliau selalu shalat gashar dua rakaat dua rakaat 
sehingga kembali ke Madinah. (Bukhari, Muslim). 

Yahya bin Abi Ishag bertanya: Berapa lama kamu tinggal di Makkah? 
Jawabnya: Sepuluh hari. 


BAB: OASHAR SHALAT KETIKA DI MINA 


r z رو‎ A r یر رر س‎ ۰ ` or 7 8 

AG Eat‏ الله بن عمر رضي الله عنهماء قال: 

و رم س 7 َ‫ rr 22X.‏ اس 
Sa KA en Be‏ وَعْمَرَ Dg‏ 


da 
” £ 


pe Se‏ من ) إمارته» < اندها 


402. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Aku telah shalat di Mina bersama 
Nabi saw. dua rakaat, juga bersama Abu Bakar, Umar, dan Usman pada 
permulaan khilafahnya (terangkatnya menjadi amirul mukminin). Kemudian 
Usman shalat cukup empat rakaat. (Bukhari, Muslim). 

Usman shalat empat rakaat tidak gashar karena ia merasa bukan musafir 
sebab ia kawin di Makkah. 


ا ره هوو اوا 7 کس کو 


قالً: لی (ai‏ اکر ما کنا قط وآ In‏ 
S‏ 


403. Haritsah bin Wahb Al-Khuza'i r.a. berkata: Nabi saw. telah shalat 
bersama kami di Mina sedang kami ada waktu sebanyak-banyaknya dan 
dalam keadaan aman hanya dua rakaat (yakni gashar). (Bukhari, Muslim). 
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BAB: SHALAT DALAM PERKEMAHAN MASING-MASING 
KETIKA TURUN HUJAN 
A Tar o Nin وړ‎ WA PPA 9 si 8 z 
D oasi PE ابن‎ EA 4 


aan‏ ثم Ju‏ اا SE‏ لان تر سيول 
Fay HERNEN ELIS‏ 


AP في‎ e yh ال:‎ 7 


404. Pada suatu malam yang dingin dan beringin Ibn Umar r.a. azan 
dan berseru: Ingatlah, shalatlah kalian di kemah masing-masing. Kemudian 
ia berkata: Rasulullah saw. biasa menyuruh muazin jika bertepatan malam 
dingin dan hujan: Ingatlah, hendaknya kalian shalat di kemah masing-masing. 
(Bukhari, Muslim). 


ena - ٤ ۰٥‏ ابن عباس. SSP JG‏ في يوم مَطِيْر: إذا 


7 


لت هه أذ مُحمدا EE Op‏ حي على اللاي 
SG un‏ الناس استتكرؤاء قالً: ya‏ 


405. Ibn Abbas r.a. berkata kepada muazin pada hari hujan: Jika engkau 
berseru: Asyhadu anna Muhammad rasulullah, maka jangan berseru hayya 
nlasshalah, tetapi berserulah: Shallu fi buyutikum (shalattah di rumah masing- 
masing). Ketika didengar oleh orang-orang maka mereka mengingkari 
kejadian itu, maka Ibn Abbas berkata: Perbuatan itu telah dilakukan oleh 
orang yang lebih baik dari padaku (yakni Rasulullah saw.). Sedang Jumat 
ini wajib dan aku tidak suka memaksa memberatkan kalian untuk berjalan 
di tanah berlumpur dan licin. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH SHALAT SUNAH DI ATAS KENDARAAN 
MENGHADAP ARAH TUJUAN BEPERGIAN 


akal كان النبي يغ‎ IG dab حَدِيْتْ ابن‎ - ٦ 
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ten 2 2 -5‏ 25 
السّفر عَلَى رَاحِلَتِهِ حَيِث توجیت به يوْمِئ sla)‏ صّلاة 
NAN JA‏ ويوير على AG‏ 


406. Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. shalat di atas kendaraan ketika 
bepergian, menghadap ke arah tujuan kendaraannya, hanya menunduk- 
nunduk dengan isyarat, yaitu shalat malam dan witir selain dari shalat fardu. 
(Bukhari, Muslim). 

Yakni jika akan shalat fardu maka turun dari kendaraannya dan 
menghadap kiblat. 


z bg 


5 لاه" م san a Ta. a‏ م 
٤ ۷‏ - حديث عامر بن ربه > أنه رای النبي ي صلى 
٩۹  -5 ng “3 5 Ba “- 4 1‏ رو ر م o‏ 
Amir bin Rabi'ah r.a. telah melihat Nabi saw. shalat sunah di waktu‏ .407 
malam dalam bepergian di atas kedaraannya menghadap ke arah tujuan‏ 
kendaraannya. (Bukhari, Muslim).‏ 


و rz‏ ¢ © هوم 
. 


£ ۰ 3 8 2 0 © ۰ 9 ri 2 0 ٠ r yan 
حَدِيث أنس. عن أنس بن سييرين» قال: استقبلنا‎ °۹۸ 
T » ردو يا و‎ s سا‎ A A 32 4 - 5 - d 72 
قدِمَ مِنَ الشام فلقيناه بعين التمرء فرايته يصلى على‎ Gya انسا‎ 
روه الى‎ alah صن وام هډ تسا‎ Ul 1 ۰ o رر‎ - 
حمار» ووجهه من ذا الجانب؛ يعني عن ي ر القبلة» فقلت:‎ 
r # 
r Pa rr r ٠ 2 y 3 ري‎ 
4 = PPT atau 0ٍ 0 رغټ سا بي‎ 
Yu akad Ds udi, 
Pee کن‎ vena 
فعله لم أفعله.‎ 
408. Anas bin Sirin berkata: Kami menyambut kedatangan Anas bin Malik 
ketika datang dari Syam di tempat yang bernama Ainut Tamri maka aku 
melihat Anas bin Malik shalat di atas himar sedang menghadap ke sebelah 
kiri dari kiblat, lalu aku tegur: Aku melihat engkau shalat ke lain kiblat (tidak 


menghadap kiblat). Jawabnya: Andaikan aku tidak pernah melihat Rasulullah 
saw. berbuat begitu pasti aku tidak berbuat. (Bukhari, Muslim). 


راو ېو 
۶ ه رغه ار ص 08 


أني رایت رسول Bd‏ 


BAB: JAMAK (MENGUMPULKAN ANTARA DUA SHALAT ) 


1 
22 مر سر ot.‏ 4 


3 3 و و‎ A 
رضي الله عنهماء قال: رايت‎ AS حدیث ابن‎ ۹ 
g ل كي‎ g ITA KAE س7‎ E SP 
حتى‎ jadi رَسُول الله يله إذا أعجلة السير فى السفر يور‎ 
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r‏ 6 عمد مر r “a‏ رهق م 

409. Ibn Umar r.a. berkata: Aku telah melihat Rasulullah saw. jika 0 

berangkat dalam bepergian mengakhirkan waktu Magrib sehingga 
سنا‎ e کک‎ dengan Se Nangka 


س 3 اهم 


pai طهر إلى و‎ AN ; an أن ريع‎ TT 
قبل أن رل‎ ASN د ره فإِن راغت‎ 
Da 2 2 0 i 1 ٧ 
410. Anas bin Malik ra. berkata: Adalah Rasulullah saw. a berangkat pergi 
sebelum tergelincir matahari mengakhirkan Zuhur hingga Asar, kemudian turun 


dan mengumpulkan (menjamak) Zuhur dengan Asar, maka jika telah tergelincir 
matahari sebelum berangkat shalat Zuhur lalu berangkat. (Bukhari, Muslim). 


| 
4 
r 
4 
è 


BAB: JAMAK DI ANTARA DUA SHALAT DI DALAM KOTA 
(Tidak bepergian) 


۸ کوس‎ - - br ا‎ E 
قالً: صليت‎ MAS ابن عباس رضي الله‎ ثيِدَح-٤١١‎ 


مَعّ رَسُول dasar US EN‏ وَسَبْعا حويعا. 


411. Ibn Abbas r.a. berkata: Aku pernah shalat bersama Rasulullah saw. 
delapan rakaat jamak (Zuhur dengan Asar) dan tujuh rakaat jamak (Magrib 
dengan Isya). (Bukhari, Muslim). 

Di lain riwayat: Di kota Madinah tanpa ketakutan atau bepergian. 


BAB: SESUDAH SHALAT BOLEH BERBALIK KE KANAN 
ATAU KE KIRI 


oža م‎ 


alami Y -حَدِيْث عبد الله بن سَسْعُوْو قال:‎ ٤٤١٤٢٤ 
yi Met one II شيا مِنْ‎ OA SA 


f 


jas‏ إلا عن Se‏ لقد رايت النبى قل كيرا بنصرف عن 
يساره. 
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412. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Jangan ada seorang yang memberi 
kesempatan kepada setan untuk mencampuri suatu apa pun dalam shalatnya, 
yang merasa berkewajiban harus berbuat itu yaitu berbalik ke kanan, sungguh 
aku telah melihat Rasulullah saw. sering berbalik ke kiri. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MAKRUH SHALAT SUNAH KETIKA MUAZIN MULAI AZAN 
اس ا ووه‎ ٠ - C AM 
حديث عبد الله بن مالك بن بحينة» أن رسول‎ -4١ 

ar PAR sa” o r 7 مک‎ o. A 
الله يخ رأى رحلا وقد أَقِيْمَتِ الصلاة» يصلي ركعتين» فلما‎ 
۶يو عي لمم ماع م قي‎ O تن ل > الال ون‎ ane 
۶7 f-o * هر‎ ot PA 
الصبح اربعا؟).‎ Lu | ((الصبح‎ da | 
413. Abdullah bin Malik bin Buhainah r.a. berkata: Rasulullah saw. melihat 
seorang shalat sunah sedang muazin berigamat, dan ketika Nabi saw. telah selesai 


shalat orang berkerumun padanya, lalu Nabi saw. bersabda: Janganlah shalat 
Subuh empat rakaat, jangan shalat Subuh empat rakaat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH SHALAT TAHIYATUL MASJID SEBELUM DUDUK 
DAN SUNAH DI SEGALA WAKTU 


راو ث# 6 وت سك Ter‏ فو دی در ۵ ٥ه‏ شد Cd‏ 
غو RI an‏ و د Bae‏ عضا دا وس كيه سا و 2 
إرإذا دحل أحد كم المُسجد jali‏ كع ر كعتين قبل أن يجل . 
Abu Oatadah As-Salami ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika seorang‏ .414 


masuk masjid, maka hendaklah shalat dua rakaat sebelum duduk. (Bukhari, 
Muslim). 


» 


BAB: SUNAH SHALAT DUA RAKAAT BAGI ORANG YANG BARU 
DATANG DARI BEPERGIAN 


r 4 r a ٨ A r p سه‎ 9 r $ 2. 

٤٥‏ ٤-حَدِيْث‏ حابر بن GE‏ الله رضي الله HS‏ قال: 

22 {; A fo o er 0 Er of, هوس‎ 5 z ? rr R ره‎ 

كنت aa‏ النبي ‏ في غرَاءٍ فأبطأ بي جَملي وأعيّاء تی علي 
a‏ 3 : 0 . 0-4 اله ror‏ 4 کم r r 7 e‏ 2 4 - 

النبي يل فقال: ررحابر؟) فقلت: نعم! قال: رما شأنك؟) 
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Lam BS Lag‏ 5 لْمَسْحِدِ فَوَحَدْئَهُ عَلَى باب 
امل قال: الان (Sa‏ ق pat‏ قَال: £ 


415. Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Ketika aku bersama Nabi saw. dalam 
suatu peperangan, kemudian ketika kembali untaku sangat lambat sehingga 
Nabi saw. datang kepadaku: Jabir. Jawabku: Ya. Jawabku: Ya. Mengapakah 
engkau? Jawabku: Untaku lelah dan lambat. Kemudian aku sampai di 
Madinah pada pagi hari sedang Nabi saw. telah ada di pintu masjid, beliau 
bertanya kepadaku: Baru sekarang engkau tiba? Jawabku: Ya. Maka Nabi 
saw. bersabda: Tinggalkan untamu dan masuklah ke masjid shalat dua rakaat, 
lalu aku masuk shalat dua rakaat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH SHALAT DHUHA DAN SEDIKITNYA DUA RAKAAT 


ر ا Ng r‏ ا ر ut‏ ا GA ni‏ 
SO‏ رضي الله عنهاء قالت: إن كان 
E E 9 r‏ 3 دو سوسس 7 وار 


رر فى اه رټ سر De‏ 


aya‏ ل وما سيم سول اله ب 
ليد سن ران اكير 


416. 'Aisyah r.a. berkata: Ada kalanya Nabi saw. meninggalkan suatu 
amal yang beliau suka, khawatir ditiru oleh orang-orang, lalu diwajibkan 
atas mereka. Dan Nabi saw. tidak shalat dhuha tetapi aku tetap shalat dhuha. 
(Bukhari, Muslim). 

Tetapi menganjurkan kepada beberapa sahabat supaya tetap shalat 
dhuha, di antara mereka Abu Dzar, Abu Hurairah dan 'Aisyah r.a. 


م مم 
90 3 


٧-حَئت A‏ قَالَ: ما UU‏ 
اح لك ری das‏ ا غير آم هانى. ذكرّت أن أن 
ل يوم فح Bi‏ مأ فی بتو » فَصَلَى تمان 
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مرب ي سم 


EE اش ړا‎ Aa PS 
EA : 1 PI 


417. Ibn Abi Laila berkata: Tiada seorang pun yang memberitakan kepada 
kami bahwa ia telah melihat Nabi saw. shalat dhuha selain Ummu Hani” r.a. 
Beliau berkata bahwa Nabi saw. ketika Fathu Makkah telah mandi di 
rumahnya kemudian shalat delapan rakaat. Dan tidak pernah aku melihat 
Nabi saw. shalat sedemikian ringannya, hanya saja meskipun ringan tetapi 
sempurna rukuk dan sujudnya. (Bukhari, Muslim). 


م 2923 2 - لو اب و í‏ م -of‏ إن 

a 1۸‏ رضي الله عن قال: اوصاني 
ss‏ ع بعري سس 9 مر ا ٠ g‏ 
خليلي بثلاث» لا أدعهن حتى أموت صوم ئلائة ايام من 


0 
. Ya z 


0 شه a‏ الضحىء Ae bya‏ وتر. 


418. Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah dipesan oleh PEN (Nabi 
Muhammad saw.) tiga macam, supaya tidak aku tinggalkan sehingga mati. 
Yaitu Puasa pada tiap bulan tiga hari, dan shalat dhuha dan tidur sesudah 
shalat witir. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ANJURAN SHALAT SUNAH FAJAR (SUBUH) 
BA رل أل‎ e E توليك‎ NG 
أن تام الصّلاة.‎ yss 


419. Hafshah r.a. berkata: Nabi saw. jika telah mendengar azan dan terlihat 
fajar shalat dua rakaat yang ringan sebelum igamat (Bukhari, Muslim). 


Hama "3 عا أنهًا‎ an ٠ 


ر کو حفن ن الندَاء 1 SBY‏ لاه i‏ الصبح. 


420. 'Aisyah ra. berkata: Biasa Nabi saw. “shalat sunah dua rakaat yang 
ringan di antara azan dan igamat untuk shalat Subuh. (Bukhari, Muslim). 


سے E ðo‏ ا م Z 0 < sa GRAN,‏ 4 
٤٢٤-حديث‏ عائشة ap‏ الله عنهاء قالت: كان 
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e و‎ 
KASI EL هَل قرا‎ 23 


421. "Aisyah r.a. berkata: Biasa Nabi saw. meringankan shalat sunah 


sebelum Subuh, sehingga karena ringannya aku tidak membaca fatihah. 
(Bukhari, Muslim). 


sé a‏ رضي الله عَنهَاء 3 يكن 


z 


Su‏ شَيْء Lai AA al iya‏ عَلَى رکعتي 
اک 


422. 'Aisyah r.a. berkata: Adalah Nabi saw. tidak memperlihatkan dan 


menjaga suatu sunah sebagaimana rajin dan menjaganya dua rakaat sunah 
fajar. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH SUNAH RAWATIB OABLIYAH DAN BADIYAH 
(YANG TERLETAK SEBELUM DAN SESUDAH FARDU) DAN 
BILANGANNYA 


٣‏ - حَدِيْت PE gi‏ رَضِي الله 7 قالً: ا 
PA Aa BA‏ الف 


PS eh شه‎ gabu بغ ابي‎ gan 
بيته.‎ 3 HER EFA Cb Sea مل‎ 

423. Ibn Umar ra. berkata: Aku telah shalat bersama Nabi saw. dua rakaat 
sebelum Zuhur, dan dua rakaat sesudah Zuhur, dan dua rakaat sesudah Magrib 


dan dua rakaat sesudah Isya dan dua rakaat sesudah Jumat, adapun yang sesudah 
Magrib dan Isya maka dilaksanakan di rumahnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH SHALAT SUNAH SAMBIL BERDIRI ATAU DIBUKA 
ATAU SEBAGIAN BERDIRI DAN SEBAGIAN DUDUK 


of, 
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سا 36 7 3 z‏ 3 - 5 
8 بر Eee‏ م هھ f - z è E aa‏ م 
النبى يل E‏ شيء مِن صلاة الليل جالِساء حتى إذا كبر 
ا ٩:‏ ”2 َ 7 
f £ a‏ رم رم ۶ 


رغ 2 AE E 3 BEA EE TA‏ نت 9 په 
قرأ جالساء فإذا بي عليه مِن السورة Dp‏ 


424. "Aisyah r.a. berkata: Tidak pemah aku melihat Nabi saw. shalat sambil 
duduk, sehingga tua maka ia takbir sambil berdiri kemudian membaca, lalu 
duduk untuk melanjutkan bacaannya, kemudian jika telah tinggal tiga puluh 
atau empat puluh ayat maka beliau berdiri menyelesaikannya lalu rukuk. 
(Bukhari, Muslim). 


af ao کر‎ EL ا‎ ٥۸ نن‎ anda 

٥‏ ٤-حَديث‏ عائشة ام المؤمِنينَ رَضيِئ الله عنهاء أن 
رنه وشن به ae‏ سم Mb e‏ کي دص مخ مې قر وه دص ې Ar‏ کم کې 
I yan‏ الله ج كان یصلی جالساء Te‏ وهو حالس فإذا 


L Ir 


و . 
M‏ يهام څه GF‏ واس م Pr a,‏ ر 


بهي مِن BP‏ نحو مِن JW‏ او أربعين آية قام فقراهاء وهو 
قائ ثم ركع ثم سَجَدَ JA‏ في الركعَة الثازيّةٍ مغل ذلك 


nga‏ از ME 22 KAN Snap‏ 5ع هس ^2 ۰ م۵۹ 
فإذا قضی صلاته نظر فإن كنت يُقظى تحدث معی» وإن 


z # - ot 
425. 'Aisyah r.a. berkata: Adalah Nabi saw. shalat sambil duduk dan 
membaca sambil duduk, kemudian jika tinggal tiga puluh atau empat puluh 
ayat lalu berdiri untuk menyelesaikan ayat (surat) lalu rukuk lalu sujud, 
kemudian berbuat pada rakaat kedua sedemikian juga, maka jika selesai shalat 
melihat jika aku bangun beliau bicara-bicara dengan aku, dan jika aku tidur 
lalu berbaring. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BILANGAN RAKAAT SHALAT MALAM DAN WITIR ITU 
BOLEH SATU RAKAAT ATAU LEBIH ASALKAN GANJIL 


5- حديث عائشة رضي الله عنها. عن أبي سلمة بن 
ره A 52 Pa ۸ r r A r P ١ a ó‏ و ۰ 
team IE‏ أنه سال عائشة رَضِى الله عنهاء كيف كانت 

: 9 


r‏ م LEP‏ يي رق عام وف او نک اخ T‏ + سه مير 


ساعن ر ه ۸ بب ٥‏ سم س بم E o 0 Te‏ | سر دس ام سن 
الله يزيد في رمضان ولا في غيره على إحدى عشرة 


و KR‏ مه بیس 8 4 9 ٩ stoa 9 a‏ 
رَكعة» يصلي اربعا فلا تسل عن حُسْيهن وَطولهن ثم يصلي 

ور IRE‏ ره 9 á‏ ځه م ,4 9 سه ره وسو 
ارا لا شرع سه ia‏ 5 بسر نا وات 


ال ره ره ` 


; 7 7 07 , مر rr A z rai‏ 
عائشة: فقلت: يا رسول الله! أتنام قبل أن تؤتر؟ فقال: Lp‏ 


ص 


Pu 
و‎ 
3 


Te Sa‏ زرد د Naa Tan Ca‏ اه 
عائشة! ان يني تنامان NG‏ ينام قلبي)). 


426. Abu Salamah bin Abdurrahman bertanya kepada 'Aisyah r.a.: 
Bagaimana shalatnya Nabi saw. di bulan Ramadan? Jawab 'Aisyah r.a.: 
Rasulullah saw. tidak melebihi dalam Ramadan atau lainnya dari sebelas 
rakaat, shalat empat rakaat, tetapi jangan engkau tanya tentang lama dan 
khusyuknya, kemudian tiga rakaat. 'Aisyah r.a. berkata: Lalu aku tanya: Ya 
Rasulullah apakah engkau akan tidur sebelum shalat witir? Jawab Nabisaw.: 
Ya 'Aisyah kedua mataku terpejam (tidur) tetapi hatiku tidak tidur. (Bukhari, 
Muslim). 


ba ا ا‎ d Na An ٢ و که‎ NK E 

1 - حديث عائشة رضى الله عنهاء قال: کان النبى که 
ق En A of r‏ رک >s‏ وو تی ر 
يصلي مِن الليل ثلاث عشرة ركعة؛ منها الوتر» وركعتا 


الفجر. 


Pd 


427. 'Aisyah r.a. berkata: Biasa Nabi saw. shalat malam tiga belas rakaat 
termasuk witir dan dua rakaat sunah fajar (Subuh). (Bukhari, Muslim). 


ع 


4 9 z? r PES A r م‎ Za r 5 0 r 
قال‎ Dami حديث عائشة رضى الله عنها. عن‎ - ۸ 
2 8 21 C a 9 3 57 به د"‎ r م‎ 2 P £ 
سألت عائشة رضي الله عَنهاء کيف كان صّلاة ال ” عله‎ 
; سه رصي‎ 


is dpt وموم‎ Sa tgh 


y 9 ag 4 r 2 7‏ م 5 7 at‏ 
إلى cal‏ فإذا أذن الموَذن وثب. فإن كان به حَاجَة 


- 


Es 


اعم pace‏ وإلا توضا وخخرج. 
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428. Al-Aswad berkata: Aku tanya pada "Aisyah r.a.: Bagaimana shalat 
Nabi saw. di waktu malam? Jawab 'Aisyah: Biasa tidur permulaan malam, 
lalu bangun pada akhir malam, untuk shalat kemudian kembali ke tempat 
tidurnya, maka jika muazin azan segera bangun, jika perlu beliau mandi, 
dan bila tidak maka cukup wudhu lalu keluar. (Bukhari, Muslim). 


Has GILA مل رق مال‎ ulas ea 


و ه 


رضي الله عَنهَاء أي alan Jah‏ مس 
الدائم. Kn‏ کان MK‏ قالت: كان شه إذا — 
الصّارخ. 


429. Masruq berkata: Aku tanya pada 'Aisyah r.a.: Amal perbuatan apakah 
yang lebih disukai oleh Nabi saw.? Jawab 'Aisyah: Amal yang tetap terus 


dikerjakan. Lalu ditanya: Bilakah bangunnya? Jawab 'Aisyah: Jika mendengar 
suara kokok ayam atau muazin. (Bukhari, Muslim). 


ہے © 9 . ره وړ - A oE - ٥ mana TI x‏ 
48 - حَدِيْث عائشة رَضِئ الله عنهًا. قالت: ما ألفاه 


wi” KN وو‎ 
. السح عندي إلا نائما. لعزي | لنبي‎ 
430. 'Aisyah r.a. berkata: Tiada aku dapatkan Nabi saw. melainkan tidur 
di waktu sahar jika bertepatan bermalam di tempatku. Pa Muslim). 


Ban On aa عَائِشَة. قالَ: كل‎ Mes -4Y 


> 5 Lai 4 سر‎ 75 “8 7 
431. 'Aisyah r.a. berkata: Dalam semua waktu malam itu Nabi saw. sudah 


pernah shalat witir, yang terakhir waktu witir itu di waktu sahar (yakni hampir 
Subuh). (Bukhari, Muslim). 


BAB: SHALAT MALAM ITU DUA RAKAAT DAN WITIRNYA SATU 
RAKAAT PADA AKHIR MALAM 


ل s‏ ع 3 نا 


Kd IE 


٣‏ - حَدِيث أبن عم ان 


a a SER a قال سول | لله‎ asi عن لاه‎ 


فم 
یا 
AN‏ 


Pd 


نی فاا عَشِي La SA‏ وَاجِدَةَ تير لَه 
ا 


432. Ibn Umar r.a. berkata: Seorang tanya kepada Nabi saw, tentang shalat 
malam. Maka jawab Nabi saw.: Shalat malam itu dua dua rakaat, maka jika 
khawatir masuk waktu Subuh shalat satu rakaat untuk witir mengganjili 
shalatnya semalam itu. (Bukhari, Muslim). 


SA عن‎ Pa Ab Sa TY 
وترا».‎ Ju 002 T قَالً: راحعلوا‎ 


433. Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jadikan shalatmu yang 
terakhir di waktu malam itu witir. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ANJURAN BERZIKIR DAN BERDOA DI WAKTU AKHIR 
MALAM KARENA WAKTU MUSTAJAB 


r4 


و ره لي سم DE‏ لدبي F.‏ 


ag رضي اله عن أ‎ EA ابي‎ ea - tT 
السّمّاء‎ AS وَتَعَالى‎ D ربنا‎ Isa ا لوق قالً:‎ 
الآجرء يقول من يدعوني‎ Jab لااو قي ات‎ 


la £‏ ون FE e‏ 47 س ن سم 


فأستجيب له من As‏ فأعطيه مَنْ يَسستَغفِرنئ فَأَغْفِرَ A‏ 

434. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tuhan Allah 

ta'ala turun pada tiap malam ke langit dunia ketika tinggal sepertiga dari 

waktu malam dan berseru: Siapakah yang berdoa niscaya Aku terima, 

siapakah yang meminta niscaya Aku beri, siapakah yang minta ampun niscaya 
Aku ampunkan. (Bukhari, Muslim). Yakni turun perintahnya. 


BAB: ANJURAN BANGUN SHALAT MALAM RAMADAN 
(TARAWIH) 


4 ea aaa 


Ar 


zaJ! 
e ۷7 AB غور له‎ EWA pi من ) قَامَ رَمَضَانَ‎ JG 
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435. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang shalat 
pada malam bulan Ramadan karena iman dan mengharap pahala (ikhlas) 
pasti diampunkan baginya dosanya yang telah lalu. (Bukhari, Muslim). 


يت ae‏ أن Dyang‏ الله يخ حرج ذات ليلة 
مِنْ جوف JW‏ فصا في الم مسج فصل رخال Har‏ 


A 8 


نامجع هئ as‏ فَاجْبَمَعَ ST‏ منم AA Nas‏ 
فأصبح الناس Nyawa‏ فكثر Jab‏ الْمَسْحِدِ مِنَ FEU II‏ 
اد نوها ‏ لوالا 
لرّابعة عَجَرَ الْمَممْحَدُ عَنْ a ag AA‏ 


” 


نكا Jaga ah ad‏ انس Bagas‏ قال: ام بعد؛ 


Lb رض‎ MS علي مکانکې دي‎ mg dh 


PA فتعجزوا‎ 


436. 'Aisyah ra. bee Pada suatu malam Rasulullah saw. keluar shalat 
di masjid, maka ada beberapa orang bermakmum padanya dan pada pagi 
harinya orang bicara, bahwa ia telah shalat bersama Rasulullah semalam, 
maka berkumpullah orang-orang dan ikut shalat bersama Nabi saw. Dan pada 
pagi hari mereka juga memberi tahu kawan-kawannya sehingga banyak 
orang yang shalat di malam ketiga, dan Rasulullah saw. tetap keluar untuk 
shalat bersama mereka, kemudian pada malam keempat penuhlah masjid 
sehingga tidak muat masjid karena banyaknya orang, tetapi Rasulullah saw. 
sengaja tidak keluar kecuali setelah azan Subuh untuk shalat Subuh, kemudian 
sesudah shalat Subuh menghadap kepada sahabat dan membaca dua kalimat 
syahadat lalu bersabda: Amma ba'du sebenarnya keadaanmu semalam telah 
aku ketahui, tetapi sengaja aku tidak keluar karena khawatir kalau-kalau 
shalat malam ini diwajibkan atas kalian sehingga kalian merasa tidak kuat 
melaksanakannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: DOA DALAM SHALAT MALAM 


سنا 


Ge 


r ۰ A 4 20087‏ 
-٧‏ حَديث ابن عباس رضي الله CS‏ قال: بت 
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E م‎ 4 
Or eA ډور ال‎ 2 zyr ada 


ا فقام PAN Pu Sun‏ عسل kira‏ ويي 
-ib TA 3 AG Ta‏ شناقهَاء لم en, WANA‏ 
لن شار ل يكو وقد الک ajaa ea‏ 
a gaal 00‏ به فتوضات فقام (Lai‏ 


ab NA 
مر ند سر سر 9 م وس م‎ 2 9 


فقمت عن يسارو فاح A‏ فأدارني عن يمينهة) AL‏ 
صلانه ثلث عَشْرَةٍ aa‏ م اضْطَحَعَ نام حتی نمخ» وَكَانً 
ذا نام فخ IS GB‏ بالصّلاةٍ فصل Kapi (Hj‏ وَكَانَ 
قول في به sal‏ شل في لبي ور وي بَصَرِي 


4 4 


ور ر رفي > Da = z‏ وره کک نورا 


رر 


ال لی 1 
قال كريب (الراوي عن ابن عباس): SAI a as‏ 


سر صر مړ 


tah‏ كه ولد Pama phan‏ فذكر: : عصبي 
Ja ena an‏ 


437. Ibn Abbas r.a. berkata: Aku bermalam di rumah bibiku Maimunah 


r.a, istri Nabi saw. Maka Nabi saw. bangun di waktu malam untuk berhajat 
lalu membasuh wajah dan kedua tangannya kemudian tidur, kemudian 
bangun kembali menuju ke tempat air setelah melepas tutupnya lalu 
berwudhu dan tidak memakai air dengan boros tetapi cukup sempurna, maka 
bangunlah aku berpura-pura menggeliat, khawatir kalau disangka aku tidak 
tidur, lalu aku wudhu kemudian berdiri di sebelah kiri Nabi saw. tetapi lalu 
dipegang telingaku dan dipindah ke sebelah kanannya lalu shalat tiga belas 
rakaat, kemudian Nabi saw. berbaring sehingga tidur dan mendengkur 
sebagaimana biasa, sehingga datang Bilal memberi tahu akan shalat, maka 
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langsung Nabi saw. shalat tanpa memperbarui wudhu, dan biasa membaca 
dalam doanya: “Ya Allah, berikan cahaya dalam hatiku, cahaya di 
penglihatanku, cahaya di pendengaranku, cahaya di kananku dan di kiriku, 
cahaya di atasku dan cahaya di bawahku, cahaya di mukaku dan cahaya di 
belakangku, dan jadikan keseluruhanku bercahaya. (Bukhari, Muslim). Kuraib 
yang meriwayatkan hadis ini dari Ibn Abbas berkata: Dan ada tujuh yang 
kelupaan dalam kotak, kemudian aku bertemu seorang dari turunan Al-Abbas 
lalu ia menceritakan kepadaku, dan menyebut: ototku, dagingku, darahku, 
rambutku dan semua badanku (kulitku). Juga menyebut dua macam yaitu 
tulang dan otak (sumsum). 
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Bab -‏ الله بن عباس أنه بات d‏ عند 
موه زج الب يوهي حا فَاضْطْحَفُتُ في عرض 
Ha, GI‏ رفيو | لله يلد Jah,‏ في ANE KANA‏ 
AS‏ الله ج حى AI‏ اليل ii Jali ISP‏ 
bat JA‏ رسو الل يه مَحَلَس بسح FS‏ عن 

17 سه سم 9 3 ومس 

وجهه بيو ما an‏ الآيات HA‏ مِنْ سُوْرَةٍ آل 
ا ثم قام إلى شن San Gi B ala‏ وضوءة 
gal p‏ 


0 ابن عبّاس: فقت فصنت مثل‎ JG 


e 2z 5‏ 
ر س لس صقي 0 مع 


da‏ وضع يده لی على ah‏ وأحة بأذني 
ایی AK) kah akah‏ كتين لم 
ga‏ م ركعتين» AS FT ENG‏ 
اه Wb gah‏ َصَلَى a GS‏ نم حرج فصلی 


438. Abdullah bin Abbas r.a. bermalam di rumah bibinya Maimunah 
istri Nabi saw. dan tidur bersama Nabi saw. di bagian lebar (melintangnya) 
bantal Nabi saw. sedang Nabi saw. dengan istrinya di bagian panjangnya 
(membujurnya), kemudian setelah tengah malam Nabi saw. bangun lalu 
duduk mengusap wajah dengan tangannya lalu membaca sepuluh ayat 
terakhir dari surat Ali Imran: Inna fi khalgis samaawaati wal ardhi, hingga 
akhir. Kemudian berdiri menuju tempat air yang tergantung untuk wudhu, 
dan sesudah sempurna wudhu berdiri shalat. Ibn Abbas r.a. berkata: 
Kemudian aku bangun mengikuti perbuatan Nabi saw. lalu berdiri di sebelah 
kirinya, tetapi lalu dipegang telingaku dan dipindah ke kanannya, maka shalat 
dua rakaat, kemudian dua rakaat, kemudian dua rakaat, kemudian dua rakaat, 
kemudian dua rakaat, kemudian dua rakaat, kemudian witir satu rakaat, 
kemudian berbaring sehingga didatangi oleh muazin, lalu bangun dan shalat 
dua rakaat, kemudian keluar untuk shalat Subuh. (Bukhari, Muslim). 


سے ټ 7 ۰ s 7 7 Wa W Pa A - 2 Go‏ 
٩-حَدِيث‏ ابن عباس رضي الله عنهماء قال: كانت 
يِه لات عَشَرَةَ ركعة يعني JU‏ 


439. Ibn Abbas r.a. berkata: Adalah shalat Nabi saw. di waktu malam 
tiga belas rakaat. (Bukhari, Muslim). | 


2 3 
Z 51 


صّلاة النبى 


ام REA ő- gaa‏ 9 7 ا ANA‏ کے 
7a ۹ r £ ٠ 4‏ 9 2 ؛ 8 e 7 0g‏ ۳ 
JAWI ja‏ قال: «اللهم لك IAI‏ أنت نور السموات 


Pa ° - & E sn ا عد و‎ 1 17۴٣ 
قيم السموات والارض و لك‎ A والارض؛ و لك الحمد‎ 


2 r 8 31 ایا‎ 0 7z را ع ٥ه وم رن ځه‎ LE atau 
الحمد أنت رب السموات والارض ومن فيهن. أنت الحق»‎ 
و اك‎ jas يچ 2 و‎ p سه وو سه په‎ 
حق» والجنة حق‎ dah وقولك الحق‎ GI ووعدك‎ 
s of ل هى‎ ga $o Pala 2 8. و‎ atap s8. ٣ 


Pa‏ "کې D‏ هه 4 ع 2 A‏ 2 ت < ra‏ و 
وبك ابس وعليك تواكلت» وإليك انيت وبك CES‏ 


NG‏ حَاكَيْت» فَاعْفِرْ ِي ما SA‏ وَمَا أحرْته وَمَا 


02 , 8 ړه 
» سه 


سرت وما أغلنت أنت إلهئ لا اِله إلا أنت). 


440. Ibn Abbas r.a. berkata: Biasa Nabi saw. jika tahajud di waktu malam 
membaca doa: Ya Allah, segala puji bagi-Mu, Engkau nur yang menerangi 
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langit dan bumi, dan segala puji bagi-Mu, Engkau pemelihara langit dan bumi, 
serta penghuni keduanya, Engkaulah zat yang hag, dan janji-Mu hag, firman- 
Mu hag, dan akan menghadap kepada-Mu hag, surga juga hag, neraka juga 
hag, dan para nabi semuanya hag, dan saat hari kiamat juga hag. Ya Allah 
aku menyerah kepada-Mu, dan percaya kepada-Mu, dan dengan pertolongan- 
Mu aku berjuang, dan kepada-Mu aku bertahkim, maka ampunilah dosaku 
yang lalu dan yang akhir, yang rahasia maupun yang terang-terangan, Engkau 
Tuhanku tiada Tuhan kecuali Engkau. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MEMANJANGKAN BACAAN DALAM SHALAT 
MALAM 


أ ه س قر م z‏ 


دد اونا نه شه r A yaa AN ad‏ 
١1-حَديث‏ عبد الله بن مسعود رضي الله عنه؛ قال: 


ليت مَعَ النبي و ليلة فلم Ja‏ قائما حتى رر هډ ت بأمر 


سوء؛ قيل لۀ: AG‏ هَمَمَت؟ قال: هممت أن اقعد وَاذر 
# 


441. Abdullah bin Mas'ud ra. berkata: Aku shalat bersama Nabi saw. 
pada suatu malam, maka lama berdirinya sehingga aku hampir niat jahat. 
Ditanya: Niat apakah engkau? Jawabnya: Niat akan aku tinggal duduk. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: JIKA KETIDURAN SEMALAM HINGGA PAGI 


ني 3 y dr‏ 6 س Aa‏ هم سی A, Pd‏ 59 5 ي 
--٤٢ ٢٤)‏ حديث عبد الله بن مسعود رضي الله عنه) قال: 
4 - 8 24 ا م ر ل 3 7 4 É a‏ ډور ra‏ 5 4 37 ” 
ذكر عند النبي E‏ رجل نام ليلة حتى أصبح» قال: رذاك 
س E e Lot Eo 3 o syr B3‏ . 
رجل بال الشيطان فى اذنیه) أو قال: a‏ اذنه). 
Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Ketika diceritakan di depan Nabi‏ .442 


saw. adanya orang yang tertidur semalam hingga pagi. Maka sabda Nabi 
saw.: Orang itu telinganya telah dikencingi setan. 


e 


Pa Hb 


N 7 407 ٩ 
ت‎ £ ah 


AKENE cah | ag يا رسول الله! أُنفسنا‎ tla goka 


Li r 


CA 


Medan يُعثنا.‎ US 


3 ۰ 
Tag 04‏ 222 ارس SL‏ بر اس سي Igo‏ 


SLY SA )) يقول:‎ yag odak ل بَضْربُ‎ an ae 


“0 7 


أكثر شيء جَدَ AS YA‏ 


443. Ali bin Abi Thalib r.a. berkata: Pada suatu malam ketika aku 
tidur bersama Fatimah tiba-tiba diketuk oleh Nabi saw. dan bersabda: 
Tidakkah kamu bangun untuk shalat. Jawabku: Jiwa kami di tangan Al- 
lah, bila Tuhan berkehendak pasti membangunkan kami. Maka pergilah 
Nabi saw. dan tidak menjawab apa-apa, kemudian aku mendengar Nabi 
saw. membaca: Wa kaanal insanu aktsara syai'in jadala (Dan adalah 
manusia itu yang suka mendebat). (Bukhari, Muslim). 


هھ 0-2 7ب 


٤٤٢‏ - حَدِيْت أَبي irig‏ رَضِي اله عة أن رَسُوْلَ 
ال قَالَ: Ag‏ السَيْطَانُ عَلَى Sa SG‏ نا 
ماص ر م r 7 aa‏ 3 ې 9 Ta‏ م3 r‏ 4 
ثلاث عقد؛ دا و ادمه سه د Bea‏ 


nadi‏ اس سر 
G z‏ £ 


فإن laka‏ فَذَكَرَ الله انحلت عُقَدَة ET bp‏ 


و 
£ 


PA b A‏ اا فأصبح ta‏ و اس 
VI‏ أصبح تې لص کال )ا 


444. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Setan membuat 
tiga ikatan di atas kepala tiap-tiap orang yang tidur, pada tiap ikatan ditutup 
dengan kalimat: Masih jauh malam maka tidurlah. Maka bila ia bangun 
berzikir terlepaslah ikatan pertama, dan jika wudhu maka terlepaslah ikatan 
kedua, dan bila ia shalat terlepaslah semua ikatan, dan bangun di pagi harinya 
tangkas puas hati lapang dada, jika tidak maka pagi hari ia sempit dada dan 
malas. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH SHALAT DI RUMAH DAN BOLEH JUGA DI MASJID 


6 - حَدِيثْ ابن عم 1 عن ERA‏ احعلوا في 


MH ٤ زلا‎ Sh 3ك‎ 
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445. Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Berilah bagian di 
rumahmu daripada shalatmu, dan jangan kamu jadikan rumahmu sebagai 
kubur. (Bukhari, Muslim). Yakni untuk tempat tidur semata-mata. 


5 3 م‎ A Lan A - - اه 2 4 9 ۸ و ر‎ z 
حديث أبى موسى رضى الله عنه» قال: قال‎ - 5 
z Ma a کپ‎ SP UNA 8 aa Yak OP Pa ې‎ pa 3 2 
الذي باکر رښه والذِي لا يذكر مثل الحي‎ Han E 
والميتع).‎ 
446. Abu Musa ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Contoh perbedaan antara 
orang yang berzikir pada Tuhan dengan yang tidak berzikiritu bagaikan perbedaan 
antara orang yang hidup dengan orang yang mati. (Bukhari, Muslim). 
GAN ٢ لل‎ KAU AN MG ایت‎ 
اتحذ‎ BEA حديث زيد بن ثابت» أن رسول‎ - 7 
e A r a. مي اي 2 £ س‎ TP a, 2 r e Toa 
فصلى فيها ليالي» فصلى‎ Okan حجزة؛ من حصير» في‎ 
# 


JAWA Sato رات مِنْ‎ AN IP فقال: رق‎ eng 
الصَّلاَةٍ صلا لْمَرْء شه‎ Kasi bp Si AG 
المكتوبة».‎ : 


447. Zaid bin Tsabit r.a. berkata: Rasulullah saw. membuat tabir dari tikar 
pada bulan Ramadan, lalu shalat di belakang tabir itu maka diikuti oleh 
beberapa orang dari sahabatnya, dan ketika beliau mengetahui bahwa orang- 
orang mengikutinya, beliau keluar dan bersabda: Aku telah mengetahui 
perbuatanmu, maka shalatlah kalian di rumahmu, maka sesungguhnya shalat 
itu yang utama dalam rumahnya sendiri kecuali shalat fardu. (Bukhari, Mus- 
lim). Yakni shalat fardu lebih afdal berjamaah di masjid . 


BAB: ORANG YANG MENGANTUK SAAT SHALAT 
SEHINGGA SUKAR MEMBACA HARUS TIDUR ATAU DUDUK 


4 5 ” r 9 Ta 3 r r م‎ o 4 ټ‎ z 

- حَدِيث أنس بن مالك رَضِئ الله عنه» قال: دحل 

2 3 وون 4 A‏ رق ګو P 7 r‏ ره مر 5 Pa Pa 8 e-‏ 7 
النبى و فإذا حبل ممدود بين الساريتين؛ فقال: Uap‏ هنا 
١‏ 8 4 7 ۰ 5 رو« Pant ٧ 8 4 Tory‏ إن Kan 9 APA‏ - 
الحبل؟) قالوا:- هذا حبل لزينب» فإذا فترت تعلقت. فقال 
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Du ۶‏ - څۀ پو Y - - 4 Fe,‏ 3 د 
لبي : رلاً. Ina opa‏ دكم نَشَّاطه فإذا فتر 
WAR‏ | 


448. Anas bin Malik ra. berkata: Nabi saw. masuk masjid tiba-tiba melihat 
tali yang terbentang di antara dua tiang, maka beliau bertanya: Tali apakah 


Muslim). 


3 ل NAE‏ ب 1 an‏ دون 
وسن ea Ie‏ دعب 
ta. Pa‏ 


JG SA‏ رمن (Sela‏ قالت: فلانة) لک من صلاتهاء 
3 3 > نا رک بو - د وځ وپ ٦7‏ س a‏ ا و K‏ = 
قال: «مه! علیکم بما تطيقود» فوالله لا يمل الله حتسى 
تملوا). 

r e te r ” 07 a 2 ص‎ £ A < r 

وکال احب الدين إليه ما داوم عليه صاحبه 


449. 'Aisyah ra. berkata: Ketika Nabisaw. masuk ke rumahnya bertepatan 
ada wanita, maka Nabi saw. bertanya: Siapakah wanita itu? Jawab 'Aisyah: 
Fulanah ia menerangkan shalatnya yang banyak sekali. Maka Nabi saw. 
bersabda: Jangan begitu, hendaklah kamu kerjakan sekuat tenagamu (yakni 
jangan memperberat diri), maka sesungguhnya Allah tidak jemu memberi 
pahala sehingga kamu jemu beramal. (Bukhari, Muslim). 

Dan kelakuan agama yang disukai oleh Allah ialah yang tetap dilakukan 
oleh yang melakukannya. 


تلت INA‏ 9 رَسُوْلَ الله يك قالً: رإذا نعس 


£- 3 وو 7 La‏ سه روك ره ر۹ erg‏ 3 ى - 2 
na Tak EA NGA‏ عَنَهُ الوم فإك 
م 2 


که خا 8 2 - Pa‏ وح Na‏ -؟ یا تر یم 2 
اعد اد على PI a‏ 
ر 


450. "Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika seorang 
mengantuk ketika shalat, maka harus tidur sehingga hilan g kantuknya, sebab 
Seorang jika shalat sambil kantuk, maka tidak akan mengetahui, mungkin ia 
akan membaca istigfar tiba-tiba mengutuk dirinya sendiri (memaki dirinya 
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BAB: PERINTAH SUPAYA RAJIN MEMPELAJARI (MENGHAFAL) 
AL-OURAN, JANGAN SAMPAI LUPA 


r 2 ۰ 7 4 Par A 2 ا‎ . 7 0 z 

٤٥١‏ - حديث عائشة رضي الله عنهاء A‏ و 

النبي 4 Ka JE‏ مِنَ MH mana) SI‏ ((يرحَمه الله! 
٩ 0 5‏ 82 7 9 د وسن سے ۰ 

لَقَدْ asa‏ كذا وكذاء آي اطا م سُوَْةٍ MEA‏ 


451. 'Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. mendengar seorang membaca ayat 
Al-Ouran pada malam hari di masjid, maka Nabi saw. bersabda: Semoga 


Allah merahmatinya, sungguh ia telah mengingatkan aku ayat ini dan ini 
yang telah dimansukhkan dari surat ini dan ini. (Bukhari, Muslim). 


Í 


da - soy‏ ابن TE‏ رضي الله عَنَهُمَاء أن سيول 
Ba |‏ قال: a sembe Kail‏ صاب ال 
Tr‏ إن AAA‏ واد اا Para‏ 


452. Ibnu Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Sesungguhnya 
perumpamaan orang yang menghafal Al-Ouran itu bagaikan pemilik unta yang 
diikat, jika dirawat dengan cermat (telaten) maka tetap dapat dipertahankannya 
(dimilikinya), dan bila dilepas maka akan hilang. (Bukhari, Muslim). 


نند a‏ = دو 
a Tae an‏ نر ا ور ٢‏ 


من النعم). 

453. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sungguh 

busuk bila seorang berkata: Aku telah lupa ayat ini atau itu, sebaliknya ia 

harus berkata aku dilupakan ayat ini, dan ingatilah selalu Al-Quran, sebab 

Al-Quran itu lebih cepat terlepas (keluar) dari hati orang melebihi dari larinya 
ternak. (Bukhari, Muslim). 


` 
Ca 
— 


aa) قال:‎ a عن النبي‎ é ) أبي موسى‎ an gog 
0 7 tg 2 -- لځ‎ ۶ An 
نَفسِيْ بيده لهو أشد تفصيًا مِنَ الإبل في‎ IP OT 
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cita 

عقلها). 

454.Abu Musa r.a. berkata, Nabi saw. bersabda: Kontinyulah mempelajari 

Al-Quran, demi Allah yang jiwaku ada di tangan-Nya, Al-Quran itu lebih cepat 
larinya daripada unta yang terlepas dari tali ikatnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MEMERDUKAN SUARA UNTUK BACAAN 
AL-QURAN 


r 
er 0r2 ۾‎ 


4, EA A Pd r z+ 9 z 
OLS هه:- حدیټتټ ابي هريرة رضي الله عنه» أنه‎ 


Z 
£ 


z ig PA 7 م ډو‎ A, Wah ۳ اسا‎ KA Jo is A ونو‎ 
للنبي‎ Oi رلم يأذن الله لشيء ما‎ BEA رسول‎ ap: 


6 م م 3 ور ډو رر 
ن يتغنى بالقران) يريد يجهر به. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Allah tidak‏ .455 
mendengarkan sesuatu sebagaimana mendengarkan seorang Nabi yang‏ 
membaca Al-Quran dengan suara yang merdu (yakni lantang). (Bukhari, Mus-‏ 
lim).‏ 
بر ۴ 2327 و -oid‏ سر ل TG w ۶ Bata N‏ 
٤٥٦‏ — حديث أبي موسى رضي الله عنه عن النبي ول y‏ 
7 > ره سر .مره r‏ وس ۶ و zz‏ 6 - سا PA‏ 
لۀ: ریا أبا Tanya‏ لقد اوټيت مِزمارا مِن مزامير آل داود). 
Abu Musa r.a berkata: Nabi saw. bersabda padanya: Ya Abu Musa‏ .456 


sungguh Allah telah memberikan padamu tenggorokan sebagaimana 
tenggorokan Nabi Dawud. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BACAAN NABI SAW. SURAT AL-FATH DENGAN MAD (NOT) 


of, r 2 p y 2. 5 r 
Jes, رايت‎ Jk حديث عبد الله بن مغفل»‎ = ٤۷ 
f 2 


970 ف‎ 9 r 
tag 2 


EP PENAK‏ ءءء A 2 NG‏ دن سې A‏ رر لد و 
a‏ مکة على Bb‏ وهو يقرا سوره لفتح» ير جع» 
-E< er Pn‏ و“ - : ع ره كس oh‏ ۸ سرد 2G.‏ 
Abdullah bin Mughaffal r.a. berkata: Aku telah melihat Rasulullah‏ .457 
saw. ketika Fathu Makkah di atas kendaraan untanya membaca surat Al-Fath‏ 
dengan mad dan suara yang merdu, andaikan tidak khawatir orang-orang‏ 


berkumpul di sekelilingku niscaya aku dapat meniru bacaan Rasulullah saw. 
itu. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: TURUNNYA SAKINAH (KETENANGAN) KARENA BACAAN 
AL-OURAN 


INA Da ۸ م‎ ea e Ga د‎ 0 z 

٤۸‏ - حديث البراء بن عازب رضي الله عنهما. فرا 
- ه٩ Jean en aan P‏ ا On‏ 
رح HI‏ وفى الدار الذابة» فجعلت تنفرء a‏ فإذا 


“ 


A ep Sunan‏ روفوم aa‏ لي Ma na‏ مه 
ضبابَة أو سحَابَة غشيته؛ فذكرة للنبى كلك فقال: راقرا فلان! 
Ja 0 Ta Ou 3 Dar‏ 8 په ٥‏ مو 

فإنها السكينة نزّلت OTA‏ أو «تنزلت ATA‏ 


458. Al-Barra' bin Azib ra. berkata: Ada seorang membaca surat Al-Kahfi 
sedang di rumah ada binatang (unta/kuda), tiba-tiba binatang itu ketakutan, 
kemudian ia berdoa untuk selamat dan melihat ada awan atau gumpalan yang 
meliputinya, kemudian kejadian itu diberitakan kepada Nabi saw., maka Nabi 
saw. bersabda: itu sakinah (ketenangan) yang turun karena Al-Quran. (Bukhari, 
Muslim). 


ra 


a WR Ii è z‏ و PTA‏ رورم ړن ا 
nd‏ ا EY‏ ړک مر س Zi F 2 r 5 man‏ ر الى 
الليل سورة TEN‏ وفرسة as aba‏ إذ sd‏ الفرس» 
سكم مک ف ا فاك فر فشكت ونكت 
Pa YA 4 Aa‏ ني Ka 2... Sue 4 wi‏ وه 0م 
الفرس ثم قرأ فجالت الفرس فانصرف. و كان ابنه يحيى 
Wi‏ مِنهّاء فأشفق أن 


س ر مر مرم 2 2 aÉ‏ سر E‏ سل لاب اځ a‏ = - 
السّمَاء حتى ما يَرَاهَاء فلما أصبح حدث النبي ولد فقال: 


2 وہ 3 2100 0 AG”‏ وك ا S E‏ 
تصيبه فلما اجحتره» رفع رأسه إلى 


كك وس 2 امه aa‏ واس ھ رل 8 8 a‏ و 3- 

o Ls el? e لی‎ e ار وم‎ Yea 
58 22 o 0 4 -53 r 5 2. هره سي‎ Ted E 6 z 
Ces الظلة‎ Jin إلى السّمّاء فإذا‎ "ala فرفغت‎ ca) 3 gaib 
حتى لا أَرَاهًا. قالً: «وتدرئ ما‎ a المَصَابِيْح‎ Jl 


r r r‏ إن 0 r‏ رم ار 
ذاك؟) قالَ: لاء قال: ررتلك الملائكة دنت ya)‏ ولو 


an KAN a & 20. ۸ ۴ BA 0‏ بوه 
قرأت لأصبّحت an‏ الناس إليهاء لا تتوّارّى منهم). 


| 
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459. Usaid bin Hudhair r.a. berkata: Pada suatu malam ketika ia sedang 
membaca surat Al-Bagarah, dan kudanya terikat tidak jauh daripadanya, tiba- 
tiba kuda itu ketakutan, lalu ia diam, maka diamlah kuda itu, kemudian ia 
membaca kembali, maka ketakutan kembali kudanya, lalu diam maka diamlah 
kudanya, kemudian membaca kembali maka ketakutanlah kudanya, lalu ia 
bangun sebab putranya yang bernama Yahya tidur tidak jauh dari tempat itu 
khawatir kalau-kalau kuda itu menginjak putranya, dan ketika ditarik kudanya 
ia melihat ke atas langit, seakan-akan silau tidak dapat melihat langit karena 
cahaya yang menutupinya. Kemudian pada pagi harinya langsung ia 
memberitakan kejadian itu kepada Nabi saw. maka sabda Nabi saw.: Bacalah 
hai putra Hudhair, bacalah hai putra Hudhair. Jawab Usaid bin Hudhair: Ya 
Rasulullah, aku khawatir kuda itu menginjak putraku Yahya yang tidak jauh 
dari situ, maka ketika aku bangun menghalau kuda sambil melihat ke langit, 
terlihat padaku seperti lampu-lampu bagaikan payung, maka aku keluar 
sehingga tidak dapat melihat langit. Nabi saw. tanya: Tahukah engkau apakah 
itu? Jawab Usaid: Tidak. Sabda Nabi saw.: Itu Malaikat yang mendekati suaramu, 
dan andaikan engkau baca terus hingga pagi niscaya orang-orang akan dapat 
melihat itu, dan tidak tertutup dari mereka. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH MENGHAFAL AL-QURAN 


o A NE لحد‎ ct," -o ۹ ل‎ p 
الأشعري» قال: قال رسول‎ a أبي‎ e 


SAI JAS الذي يقرا لْقَرَآنَ‎ adi رمل‎ a 
الذي ل يقرا‎ ayah وسل‎ amai YA Ta, 
المُنافق‎ Jeng وَطَعْمُهًا حلو؛‎ Gi ل ريح‎ aja jas una 
PA LI GAN YA Ora الذي يقرا‎ 


460. Abu Musa r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Perumpamaan 
seorang mukmin yang dapat membaca (hafal) Al-Quran bagaikan jeruk 
(limau) baunya harum dan rasanya lezat, dan perumpamaan orang mukmin 
yang tidak dapat membaca Al-Quran bagaikan kurma, tiada bau dan rasanya 
lezat (manis), dan perumpamaan orang munafik yang dapat membaca Al- 
Ouran bagaikan bunga baunya harum dan rasanya pahit, dan perumpamaan 
munafik yang tidak dapat membaca Al-Ouran bagaikan hanzhal (sejenis 
labu) tiada berbau dan rasanya pahit. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: KELEBIHAN ORANG YANG MAHIR DAN ORANG 
YANG MASIH GAGAP DALAM AL-OURAN 


١-حدیت Ka‏ عن النبي a‏ قال: («مشل الذي 
TaN Ke‏ سوه © سی س 
يقرا الا ا aa‏ الذي يقرا 


aar r ببس س رار‎ E 
ا‎ AP شه‎ ale PY وهو ا‎ 
461. 'Aisyahr.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Perumpamaan orang yang 
membaca Al-Ouran dengan hafal lancar bersama para Malaikat yang mulia, 
sedang orang yang membaca Al-Quran masih baru dan berat tetapi selalu 
kontinyu maka ia mendapat dua kali lipat pahala. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH BELAJAR AL-QURAN PADA ORANG YANG PANDAI 


Swa ال‎ Pn JG . 


462. Anas r.a. berkata: Nabi saw. a kepada Ubay bin Ka' 0 
Sesungguhnya Allah meyuruh aku membaca padamu (belajar padamu): 
Lam yakunil ladzina kafaru min ahlil kitab. Ubay bertanya: Apakah Allah 
menyebut namaku? Jawab Nabi saw.: Ya. Maka menangislah Ubay (karena 
merasa pilu dan senang). (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH MENDENGAR BACAAN AL-QURAN 
DAN MENANGIS DAN MEMPERHATIKAN 


d Az 03 سه‎ 


41- - حَدِيْت عبد الله بن مَسْعُوْوٍه قال: ناتسو 
BA‏ راقرا (AE‏ قالً: فلت أن (dst uts, sea‏ قالً: 


= 


g 
£ 


ئي أشتهي 9 AN‏ سه من غيري) Ju‏ قرات ا a‏ 

Gd 7 r إن‎ r 27 2 / 4 26 < 
a uk 
4 مه‎ 9 of of PAES 9 2 4 2 
«امسيك). فرايت‎ NISN على هؤلاء شهيدا- قال لي:‎ 
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3 سر هق مر 

عينيه تذرفان. 

463. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda padaku: 

Bacakan kepadaku. Jawabku: Aku akan membacakan engkau padahal Al- 

Ouran diturunkan kepadamu. Jawab Nabi saw.: Aku ingin mendengar dari 

lain orang. Maka aku bacakan surat An-Nisa' sehingga sampai pada ayat: 

Fakaifa idza jina min kulli ummatin bisyahidin wa ji'na bika ala haa'ula'i syahida 

(Bagaimana jika Kami telah mendatangkan saksi untuk tiap umat, dan 

aku datangkan engkau menjadi saksi atas mereka semuanya) Nabi saw. 

berkata: Hentikanlah, maka aku menoleh kepadanya tiba-tiba kedua matanya 
berlinang air mata. (Bukhari, Muslim). 


aw س‎ SEL ؛ ابن‎ Sa - ٤ ٤ 


E77‏ وم وره هدن ۸ه ۸2 س 
قرا ابن yaa‏ سُورَة يرس jng J‏ ما هكذا ارات 


May WEE TINIRA :‏ وَوَحَدَ مِنهُ 
ريح الحم Jú‏ المي أن كدب كا اله ورف 
ل 


464. “Alqamah berkata: Ketika kami di Himsh bertepatan Ibn Mas'ud 
r.a. membaca surat Yusuf, tiba-tiba ada orang menegur: Tidak begitu 
diturunkan. Ibn Mas'ud berkata: Aku telah membaca surat ini di hadapan 
Rasulullah saw. lalu Nabi saw. berkata: Baik-baik, tiba-tiba tercium oleh Ibn 
Mas'ud bau khamar dari mulut orang yang menegur itu, maka Ibn Mas'ud 
berkata: Apakah engkau berbuat dosa ganda, mendustakan kitab Allah dan 
minum khamar. Maka langsung dihukum had (dera) karena minum khamar. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH FATIHAH DAN DUA AYAT TERAKHIR 
DARI SURAT AL-BAOARAH 


A ata و م‎ 


E a رضي ألله‎ AB Ra أب‎ eat - 5 "0 


A z‏ دو 


قال Ie‏ الله : «الآيتان مِنْ آجِر سُوْرَةٍ BAN‏ مَنْ 
WA‏ فى WS ai:‏ 


465. Abu Mas'ud Al-Badri r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Dua ayat 
yang terakhir dari surat Al-Bagarah itu siapa yang membaca keduanya pada 
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suatu malam maka akan memadai baginya (cukup baginya). (Bukhari, Mus- 
lim). Memadai, mencukupi dari bangun malam, atau dari gangguan setan, 
atau menghindarkan bahaya manusia dan jin, atau menyamai membaca 
semua Al-Quran. 


BAB: FADHILAH ORANG YANG MENGAJAR AL-OURAN ATAU 
BELAJAR HIKMAH FIOIH SYARIAT LALU دوو و‎ 


a r PEE 3 < 28 9 ورم‎ 
حسد إلا‎ Y) عن النبى که قال:‎ e £ 1 
وړس‎ me o شور 9 و حا ار‎ 4 ~o ا‎ 2 
الله لتو ا آناء الليل وآناء‎ HN E 
25 ره‎ 1 Fd P Lag 2 و‎ Pa 3 d 6 A م ب‎ 
النهار» ورجل آتاه الله مَالا فهو ينفقة آناء الليل وَآناء‎ 
1 d 
النهار).‎ 
466. Ibn Umar ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak boleh hasud kecuali 
terhadap dua macam: 1. Orang yang diberi Allah pengertian Al-Quran maka 


dibaca tiap pagi dan petang (siang malam). 2. Seorang yang diberi Allah harta 
kekayaan, lalu dishadagahkan waktu siang dan malam. (Bukhari, Muslim). 


م Jo‏ 0 شر او LAN Se Ban‏ 
E 1۷‏ قالح قال النبي # 


حا إلا في ESAT, AA‏ 


م 


r ۰ ٩ ap r O اض‎ e v مر مړ‎ z ? 

في الحق» ويخ :۵1 الحكمة نيو يقضی بها 
r: Az‏ د 
ويعلمها). 
Abdullah bin Mas'ud ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak boleh‏ .467 
hasud kecuali terhadap dua orang: 1. Orang yang diberi kekayaan oleh Allah‏ 
lalu dipergunakan dan dihabiskan untuk menegakkan hak dan kebaikan. 2.‏ 


Orang yang diberi oleh Allah ilmu hikmat lalu diamalkan dan diajarkan 
kepada orang lain. (Bukhari, Muslim). 


BAB: AL-QURAN DITURUNKAN DALAM TUJUH HURUF 
| JG الطاب رضي َّ الله عة‎ E LIA 


| قرا 0 الفرقان عَلَى‎ ey 
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ES م‎ 7 PENA ا لسن‎ o ي‎ 
7 6 z a a (4 30 7 


وو 


U الو لي فقت إني سيعت هذا يقرأ على غير‎ PESE: 
قالً:‎ das dan ل 4 قال لۀ:‎ a Ja a 
ت نم قال لى: «اقرأ) فقرأت» فَقَالَ: رهكذا‎ ji Ta, 
فاقرؤوا ما تسر‎ SA an de DOLAN A 


a 
468. Umar bin Al-Khatthab r.a. berkata: Aku mendengar Hisyam bin Hakim 
bin Hizam membaca surat Al-Furqan lain dengan yang aku baca. Sedang aku telah 
diajari oleh Rasulullah saw. bacaan itu, hampir aku keburu menegurnya, tetapi 
aku sabarkan hingga selesai lalu aku kalungkan serban di lehemya dan aku bawa 
kepada Nabi saw. kemudian aku katakan kepada Nabi saw.: Aku telah mendengar 
orang ini membaca bacaan lain dari yang engkau ajarkan kepadaku, Nabi saw. 
bersabda: Lepaskan, lalu Nabi saw. menyuruh Hisyam: Bacalah, lalu dibaca oleh 
Hisyam sebagaimana yang aku dengar itu, tiba-tiba Nabi saw. bersabda: Begitulah 
diturunkan. Lalu Nabi saw. berkata kepadaku: Bacalah, lalu kubaca. Nabi saw. 
berkata: Begitulah diturunkan, sesungguhnya Al-Quran ini diturunkan dengan 
tujuh huruf, maka bacalah mana yang ringan untukmu. (Bukhari, Muslim). 


be 0‏ مس للم کل 7 دد Saga‏ 
٩-حَدِيث‏ ابن عباس رَضِئ الله عنهمًاء ال رسو Ja‏ | لله 


r وهو‎ 9 f oj- هو‎ A “5 4106 غه ه و‎ NA Pa 
Ajal جبريل على حرفب فلح ازل‎ SA قال:‎ Se 
aJo É ntr 5 r < 

ALA سبعة‎ ca انتهى‎ 

469. Ibn Abbas r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jibril membacakan 


kepadaku Al-Ouran atas satu huruf, maka aku selalu minta ditambah sehingga 
sampai tujuh huruf. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARUS MEMBACA AL-QURAN DENGAN TARTIL 
DAN JANGAN TERLALU CEPAT DAN BOLEH MEMBACA DUA 
SURAT DALAM SATU RAKAAT 


PAS Peak AK‏ عَنْ Ja‏ قال A‏ رجحل 
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إلى ابْن aa‏ فقال NG‏ المفصل الليلة ِي رَكْعَةِء فقال 
هذا كه غر قد عرفت اناير التي کان ابي 46 يقرلا 


PA r‏ کي 
1 83“ 


KB Ga‏ عن po‏ ين لقصل aoi‏ كل 


470. Abu Wa'il berkata: Seorang datang kepada Ibn Mas'ud r.a. berkata: 
Aku semalam telah membaca surat-surat al-mufasshal dalam satu rakaat. 
Ibnu Mas'ud bertanya: Apakah engkau baca sangat cepat seperti membaca 
syair, Sungguh aku telah mengetahui rangkaian surat yang biasa dibaca oleh 
Nabi saw. lalu ia menyebut dua puluh surat dari al-mufasshal, dua surat pada 
tiap rakaat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: YANG BERKENAAN DENGAN BACAAN 


” 


—£VA‏ ا عوك لله ن pyan‏ رضي الله عن عن 


م 


ابي کل أنه کان يقرا -فهل مِنْ S‏ — 


471. Abdullah bin Mas’ ae r.a. berkata: Nabi saw. biasa membaca: Fahal 
min muddakir. (Bukhari, Muslim). 


g 9 z‏ وس rò 0 ud‏ و سر 9 3 م 

۲ - حديث ابي الدرداء. عن إبرا هيم) “J5‏ قدم 

£ 9 س r 2 8 PEP EART E 5 7 £ 0 v o‏ 
أصحاب عبد الله على أبي الدرداء فطلبهم فرَجَدَهُم فقال: 


سو 


SU gu ag SU Sian را غل‎ Ki 


أحقظ؟ NEG‏ إلى علْقَمَة؛ قال: Jb Tian US‏ 
د يَفّْی-؟ قال عَلْقَمَة: -والذکر والأنتى-؛ قَالَ: أشهد نی 


” 


1 


Keterangan dari hadis 470: 
Ibnu Mas'ud r.a. menyebut surat-surat yang biasa dirangkai oleh Nabi saw. dalam satu rakaat 
yaitu: Ar-Rahman dengan An-Najm dalam satu rakaat. Igtabarat dengan Al-Haaggah di satu 
rakaat. Adz-Dzariyat dengan At-Thur di satu rakaat. Al-Waqi'ah dengan Nun di satu rakaat. 
Sa'ala dengan An-Naziat di satu rakaat. Al-Muthaffifin dengan Abasa di satu rakaat. Al-Mudatstsir 
dengan Al-Muzammil di satu rakaat. Hal ata alal insani dengan Lan ugsimu di satu rakaat. Amma 
dengan Al-Murshalat di satu rakaat. Idzas syamsu kuwwirat dengan Ad-Dukhan di satu rakaat. 
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LE د مس‎ e40 3 رول‎ KP ي ا‎ ۶ a - 
- سيعت النبي 2 يقرأ هكذاء وهؤلاء يريدوني على أن أقرأ‎ 
: ميمه‎ $l لاا‎ ٧ E Ma 
اتابعهم.‎ y وما خلق الذكر وا ئی والله‎ 
472. Ibrahim berkata: Sahabat (murid-murid) Abdullah bin Mas'ud 
datang kepada Abud Darda', maka ditanya oleh Abud Darda': Siapakah di 
antara kamu yang dapat mengikuti bacaan Abdullah bin Mas'ud? Jawab 
mereka: Kami semua. Lalu ditanya: Siapakah di antara kamu yang lebih hafal, 
maka mereka menunjuk Algamah. Maka ditanya oleh Abud Dardaa': 
Bagaimana engkau mendengar Abdullah bin Mas'ud membaca: Wallaili idza 
yaghsya? Jawab Algamah: Wadz dzakari wal untsa. Abud Darda' berkata: 
Aku bersaksi bahwa aku telah mendengar Nabi saw. membaca begitu, tetapi 
orang-orang di sini akan memaksa aku supaya membaca: Wa maa khalagadz 


dzakara wal untsa, demi Allah aku tidak akan mengikuti mereka. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: WAKTU-WAKTU YANG DILARANG SHALAT SUNAH 
MUTLAK DI DALAMNYA 


jab agen - +‏ بن الحطاب. عن ان عَبّاس»ء قال: 


ý وړ‎ 


- م 2 2 M r‏ رول م 
شهد عِندي رجال مرضيون و 
af r PANA á 5 Pea gi 9‏ 92 2 و "and‏ مھ د 
النبي ب نهى عن الصلاةٍ بعد الصبح حتى تشرق الشمس» 
زو à 4 D ۰ ٢ Pd‏ س | 
وبعد العصر حتى تغرب. 
Ibn Abbas r.a. berkata: Telah bersaksi kepadaku orang-orang yang‏ .473 
dapat aku percaya, dan yang sangat memuaskan aku Umar bin Al-Khatthab‏ 
r.a. bahwa Nabi saw. melarang shalat sunah mutlak sesudah shalat Subuh‏ 


sehingga terbit matahari, dan sesudah Asar sehingga terbenam matahari. 
(Bukhari, Muslim). 


4 . 
ال 


8 r ۰ 5 ۰ م‎ ٥ 
5 a رضاهم عندِي‎ 


9 ۰ r žia وولو‎ 0. 9 KS on 

OET‏ سيد الحدري» قال: ست رسول 

a 3 & e y‏ وام 2ه وام 2 ا 
Yy ETI‏ صلاة Jah‏ الصبح حتى BI‏ الشمس» ولا 


r 


ا و e% 8 Wd‏ 
صَلاة بعد العصر حتى تغيب الشمس). 
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474. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah 
saw. bersabda: Tidak ada shalat sunah sesudah Subuh hingga naik tinggi 
cahaya matahari, dan tiada shalat sunah mutlak sesudah Asar sehingga 
terbenam matahari. (Bukhari, Muslim). 


Yy رسال الدع‎ JG ابن مقر قال:‎ D {Vo 


MOP, الشُمْسِ‎ ae Sa وا‎ Da 


475. Ibn Umar ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Kalian jangan 
sengaja shalat ketika tepat pada waktu terbit matahari atau terbenamnya. 
(Bukhari, Musim). 


عم مر یر 


٩ اس‎ en SN د رک‎ aa 

Aa ١‏ ابن عمّر رضي الله عنهماء قال: فتال 
Dyan)‏ الله : al p)‏ حاحب اسمس فدعوا a.‏ ۳7 
LE pp T‏ حاحب a‏ فَدَعُوا الصّلاة Na a NE‏ 


476. Ibn Umar berkata: Nabi saw. bersabda: Jika mulai terbit sinar 
matahari maka tinggalkanlah shalat sehingga sempurna terbitnya, demikian 
pula jika mulai akan terbenam matahari tinggalkan shalat sehingga terbenam 
seluruhnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH DUA RAKAAT YANG DIKERJAKAN 
SESUDAH ASAR OLEH NABI SAW. 


sÉ 222 o z a x 2 SAR zi’ م چډ‎ 

نورد a‏ 
رضي اله a‏ رضي NA AE‏ 
GENG‏ ل ل ل 


La وقد‎ Magis إنا أخبرنًا أنك‎ Bejad 


ما عر مش 


Pu Sa EF د و‎ agé HE 
عَنْهُمًا.‎ ARA اب‎ Gah a 


[Lak 


9 
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205 7 


ا ر HN‏ خا ع لاون فا را ا RA na an‏ 
a oo‏ 


a 77 Wani 
8 النبي‎ a Gada dag 
Pe abo ira Ka Kh ta 

رند مرا ين ب حر ري اسار اسل Me‏ 


” 


a Ian ej 3 

Gale ا‎ AJ a MI 
bH َصلَيْهمًا؟‎ NG ماك نی عن هَاتينِ‎ NN سول‎ 
oh ah ish sadi عَنۀ.‎ ig piai أَشَارَ بيده‎ 


4 506 


فاستأحرت عَنۀ. aas UB‏ قال: ريا بدت أبي BS‏ 
سَأَْتِ عن GAS‏ بَعْدَ العَصلرء Up,‏ آتاني NE‏ 
jas Aa‏ عن الركعتين AN‏ بَعْدَ „očú Kg SAN‏ 


477. Kuraib berkata: Ibn Abbas, Al-Miswar bin Makhramah dan 
Abdurrahman bin Azhar ketiganya menyuruh Kuraib pergi ke rumah Siti 
'Aisyah: Sampaikan salam kami dan tanyakan kepadanya tentang dua rakaat 
sunah sesudah Asar, katakan kepadanya bahwa kami diberi tahu bahwa 
engkau selalu mengerjakannya, padahal kami mendengar bahwa Nabi saw. 
melarangnya. 

Ibn Abbas r.a. berkata: Bahkan aku dan Umar r.a. selalu menghalau 
orang dari dua rakaat sesudah Asar itu. 

Kuraib berkata: Ketika aku sampai ke rumah 'Aisyah dan aku sampaikan 
pertanyaan mereka itu. 'Aisyah r.a. berkata: Tanyakan kepada Ummu Salamah, 
lalu aku kembali kepada orang-orang yang menyuruh aku menyampaikan 
jawaban 'Aisyah, lalu mereka menyuruhku pergi kepada Ummu Salamah 
r.a. Ummu Salamah r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. melarang 
shalat sunah sesudah Asar, kemudian aku melihat beliau shalat sesudah Asar, 
ketika itu di rumahku banyak tamu wanita Anshar dari suku Bani Haram, 
lalu aku suruh pembantuku berdiri di samping Rasulullah saw. dan berkata: 
Ummu Salamah tanya: Ya Rasulullah, aku dengar engkau melarang shalat 


247 


P نس‎ 


sunah sesudah Asar, tetapi engkau mengerjakannya? Jika beliau memberi 
isyarat maka kembalilah engkau. Maka dilaksanakan oleh pembantu itu, dan 
Nabi saw. memberi isyarat, maka ditinggal oleh pembantu itu, kemudian 
setelah Nabi saw. selesai shalat bersabda: Hai putri Abi Umayyah, engkau 
menanyakan shalat sunah dua rakaat sesudah Asar, sebenarnya aku tadi 
kedatangan tamu dari Abdul Oais beberapa orang sehingga tidak sempat 
shalat sunah bakda Zuhur karena sibuk, maka itulah yang aku kerjakan. 
(Bukhari, Muslim). 


KR Ane en an حفر سه ره‎ IN سوه که‎ ri 
عائشة» قالت: ركعتان لم.يكن رسول‎ ثيدَح-٨‎ 
شه‎ Ka - 2 NP Mena Or ie E فل‎ DE E 
وركعتان بعد العصر.‎ 
478. 'Aisyah r.a. berkata: Dua rakaat sunah yang tidak pernah ditinggalkan 


oleh Nabi saw. secara sembunyi-sembunyi atau terang-terangan, yaitu dua 
rakaat sebelum Subuh dan dua rakaat sesudah Asar. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH SHALAT DUA RAKAAT SEBELUM SHALAT MAGRIB 


Pa ااه ځا م کو سو‎ r ۰ 201 d مس‎ 
حديث أنس بن ماللكي. قال: كان المؤذن إذا دن‎ -48 
د :2 ۷ 03- 5- ا زغ و کوس‎ -20 Éo ٧۷ Tn 
ET و کي‎ ox DA AH An S Ng سھ و‎ A 4 
yee النبي 85 وهم كذلك يصلون الر كعتين قبل ا‎ 
لاي هاي‎ RR SE رمك رو‎ 
479. Anas bin Malik r.a. berkata: Biasanya jika telah sampai azan segera 
berdiri orang-orang (sahabat Nabi saw.) berebut tiang masjid untuk 


melakukan dua rakaat sunah sebelum Magrib. Padahal tidak ada apa-apa di 
antara azan dan igamat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: DI ANTARA AZAN DAN IOAMAT PASTI ADA SHALAT 
SUNAH 


: å z r 4 Pd 8 kah ey 07 4 b د‎ 
E ححَدِيث عبد الله بن مغفلء قال: قال النبى‎ - 6 
aa P pa 


anta و که په‎ Pn 2 ر‎ gh 4٧ 
صلاة» بين كل أذانين صلاة) ئم قال في‎ al. ان کل‎ 
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ک تن ريسم 
الثالثة: ررلمن شاء). 
Abdullah bin Mughaffal r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Di antara‏ .480 
tiap azan dan igamat ada shalat sunah, di antara tiap azan dan igamat ada‏ 
shalat sunah, kemudian pada ulangan sabda Nabi saw. yang ketiga kalinya‏ 
ditambah: Bagi siapa yang suka mengerjakan. (Bukhari, Muslim). Yakni sunah‏ 
dan bukan wajib meskipun keterangannya diulang hingga tiga kali.‏ 


BAB: SHALAT KHAUF (SHALAT DALAM SUASANA PERANG/ 
YANG MENAKUTKAN) 


ee ak‏ 117 وسل ناي 


4 ا‎ o ۸ ر ۸ دډ‎ G 


4 


الطائفتين» والطائفة EFES‏ موّاجهّة العدو» نم انصرفواء 
Na e Ee -0 É 2 7‏ 1 
فقاموا في مقام اصحابهم» فجاء اوليك فصلى بهم رکعة, ىم 


E 2‏ ا ا 

فعصو | ) كعتهم. 

481. Ibn Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. shalat dengan salah satu dari 

dua barisan, sedang barisan yang lain menghadapi musuh, kemudian pergi 

barisan yang ikut shalat untuk mengganti kedudukan kawan-kawannya yang 

menghadapi musuh, lalu datang barisan yang telah menghadapi musuh dan 

Nabi saw. shalat dengan mereka ini satu rakaat, kemudian salam dengan 

mereka semuanya. Kemudian barisan itu berdiri untuk menggenapi dua 

rakaatnya, demikian pula barisan yang pertama menambah satu rakaat. 
(Bukhari, Muslim). 


PLN تمه قال َو‎ oi مكل‎ lb LAN 

aan‏ إلى Ga‏ فيصلي بِالْذينَ مَعَهُ ركعة نم يَقَوْمُوْنَ 

ANG IA وَيَسْجُدُوْنَ‎ KS) terb, فير كعون‎ 

SA SB I AP LAN 
1 A 


و رهس onos‏ سس هارع وي ع ر 
ok‏ لم ير كعون ويسجدول سجدین . 


249 


482. Sahl bin Abi Hatsmah r.a. berkata: Imam berdiri menghadap kiblat 
sedang sebagian pasukan bermakmum kepadanya, sedang pasukan yang lain 
menghadapi musuh, maka imam shalat dengan pasukan yang bersamanya, 
satu rakaat, kemudian makmum berdiri sendiri menyelesaikan rakaat 
keduanya di tempatnya, kemudian pergi ke tempat mereka yang masih 
menghadapi musuh, dan pergilah pasukan yang tadinya menghadapi musuh 
untuk bermakmum kepada imam, kemudian jika imam tahiyat maka 
makmurnnya melanjutkan rakaat kedua selengkapnya, kemudian imam salam 
bersama mereka. (Bukhari, Muslim). 


yaé‏ سهد KN Yyang‏ ذات الرقاع صلی صّلاة 


Pa r baba “2 Su $ 2? ad 8 7 8‏ و gg‏ م 
الخوفف؛ ان طائفة متا GARA‏ وطائفة وججاه العدو. فصلى 
7 ډو رے ھ س ا 2 2 ړس ٥ 2 ۰ P - Di Sp‏ 2 2 
بالتى معه ركعة» نم بت قائماء واتموا ر لانفسيهم» نم 
8 و هس رګي 077 و ره دور 2r r‏ ا Pi‏ ره 
انصرفوا فصفوا وجاه العدو» وجاءت الطائفة SI‏ فصل 
f Pari ae ap 6 ۰ ej Aia A‏ ثم ه 
: ونو ر 1 2 
PX ۰ vt‏ رې صر 2 
PEE‏ 
Shalih bin Khawwat mendapat keterangan dari sahabat yang ikut‏ .483 
bersama Nabi saw. dalam perang Dzatur Riqa’ ketika shalat shalatul khauf,‏ 
bahwa sebagian berbaris bersama imam, dan bagian yang lain menghadap‏ 
musuh, maka Nabi saw. shalat bersama barisan yang ada padanya satu rakaat,‏ 
lalu Nabi saw. tetap berdiri, sedang makmum menyelesaikan rakaat kedua‏ 
untuk mereka sendiri, kemudian pergi menghadapi musuh, dan datanglah‏ 
bagian yang kedua itu maka Nabi saw. shalat dengan mereka ini satu rakaat,‏ 
kemudian Nabi saw. tetap duduk, sedang makmumnya menyelesaikan rakaat‏ 
keduanya sendiri sehingga setelah mereka duduk tasyahud dan selesai salam‏ 
bersama mereka. (Bukhari, Muslim).‏ 
Yakni Nabi saw. tetap menantikan pasukan kedua ini hingga salam‏ 
bersama mereka.‏ 


SANG‏ ابر قَالَ: كنا مَمَ ابي 3 بذات الرقاع» 
GSG ab Su‏ بلي و فَحَاءَ JEG‏ مِنَ 


r 


22 r 0 7 P a, | Z ن‎ 2 
فقال:‎ cab pa النبىّ 4# مُعَلقٌ بالشّجَرَةء‎ IG الْمُثْ كين‎ 
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Pi . < 4 - 2 8 AN 3‏ وره 5 A a‏ 
تحافني؟ قال: ررلا!» قال: (فمن يمنعك مني؟ قال: hy‏ لله) 
۶ £ 0 . ۶ 4 ; نګړه د 2 2 5 RS‏ 
فتهدده أصحَاب النبى يك وَأَقِيِمَت الصّلاة» فصلى بطائفة 


r‏ و ه 


-, Taa و‎ E kah م‎ ۰ £” g: ا و‎ 
PA ag aa Pe 8 z 8 
للنبي 45 ارب وللقوم رکعتان.‎ 


484. Jabir r.a. berkata: Kami bersama Nabi saw. dalam perang Dzatur 


Riga', maka jika mendapat pohon yang rindang kami utamakan bernaung di 
bawahnya kepada Nabi saw. tiba-tiba datang seorang musyrik dan mengambil 
pedang Nabi saw. yang tergantung di pohon itu, lalu dihunusnya dan bertanya 
kepada Nabi saw.: Apakah engkau takut kepadaku? Jawab Nabi saw.: Tidak. 
Maka siapakah yang membelamu daripadaku? Jawab Nabi saw.: Allah. 


Kemudian orang itu diancam oleh sahabat-sahabat Nabi saw. Lalu 


didirikan shalat, maka Nabi saw. shalat dengan sebagian dari pasukannya 
dua rakaat, kemudian mundur, lalu shalat dengan pasukan yang lain dua 
rakaat, sehingga bagi Nabi saw. empat rakaat dan bagi sahabatnya dua rakaat, 
dua rakaat. (Bukhari, Muslim). 


oOo 
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KITAB AL-JUMAT 


z 
£ 2 
| 


ويل > قت يزو 5 . s r‏ سا r‏ إلى الل 
r‏ يورس A era Im N‏ ډار د سم 2 : ag‏ 8 9 
Dan‏ الله BE‏ قال: رإذا slæ‏ أحد كم الجمعة فليغتسيل)). 


485. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika seorang 
pergi aa shalat Jumat maka د0‎ mandi. gaa Muslim). 


PP Sbd 3 ab Ea NA‏ الله 


Mah نار فى‎ kuta EN وا‎ 
ا ا‎ anda KN AA 


í 


af 8 Fi f Ka سمعت‎ > Ji 4 Mr 
وفذ عَلِسَت أن رسول اه‎ mann توضكأت. فقال:‎ 
Lk کا بالخ‎ 


486. Ibn Umar r.a. berkata: ketika Umar bin Al-Khatthab ra. sedang berdiri 
khotbah Jumat, tiba-tiba masuk seorang sahabat dari Muhajirin yang pertama, 
lalu ditegur oleh Umar: Jam berapa ini? Jawabnya: Aku sibuk sehingga belum 
sempat kembali ke rumah telah mendengar azan, maka aku tidak dapat 
berbuat sesuatu hanya berwudhu. Umar berkata: Hanya wudhu saja padahal 
engkau mengetahui bahwa Rasulullah saw. menyuruh mandi untuk shalat 
Jumat. (Bukhari, Muslim). 


J 


BAB: WAJIB MANDI UNTUK SHALAT JUMAT BAGI LAKI-LAKI 
YANG BALIG 


۾ £٣‏ واس 9 ا 3 0 z n ap.‏ 
CIA - ۷‏ أبي سَهِيْدٍ الحذري؛ عَن النبي قالً: 
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a و وا و مس‎ DN 
((الغعسل يوم الجمعة واحب على کل محتلم).‎ 
487. Abu Said. Al-Khudri r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Mandi pada 
hari Jumat itu wajib atas tiap orang yang telah balig. a Muslim). 


EAA‏ ا عَائْشَة زوج BA‏ قالت: كان الاس 
Ope‏ يوم dana‏ ة ِن مَنازلهم رې فاون JLA a‏ 
IA YA mal‏ يحرج منم Ah‏ فأتى رَسُْلَ 
DA a‏ نهم a pa‏ فقال BELA‏ لر انم 
ga) agan‏ هذا؟). 


488. 'Aisyah r.a. berkata: Biasa orang-orang “Awali dan yang jauh-jauh 
bergantian datang ke shalat Jumat di Madinah, maka biasa mereka datang 
masih berdebu dan berpeluh, maka terjadi seorang di antara mereka datang 
kepada Nabi saw. ketika di rumahku, lalu Nabi saw. bersabda: Andaikan 
kalian mandi untuk hari ini. (Bukhari, Muslim). Yakni lebih baik sekiranya 
kalian mandi untuk hadir shalat Jumat. 


PAI کان‎ “Jp VIN ا عائشة رضي‎ LAA 


مَهنة أنفسيهم» Mer‏ شر إلى الْجُمُعَةِ رَاحُوًا في 
ينهم فقيل لَهُمْ نو Kala‏ 


489. 'Aisyah ra. berkata: Pada umumnya orang-orang itu pekerja dan 
mereka jika pergi untuk shalat Jumat langsung dengan keadaan yang biasa 
itu, maka Nabi saw. bersabda: Andaikan kalian mandi. (Bukhari, Muslim). 
Andaikan kamu mandi tentu akan lebih baik. 


BAB: BERHARUM-HARUM, SIWAK (GOSOK GIGI) PADA HARI 


JUMAT 
س “فيا و نن‎ CEE ETE لس‎ dia Te E 
a ١ على رَسُول‎ Gi حَلويث ابي سَعِيدٍ قال:‎ - ۰ 


o, fo 


E O a E o 
دی كر ووو وان‎ ab قال:‎ 


veer ol ان تښ لا‎ ang 


” 
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490. Abu Said r.a. berkata: Aku bersaksi bahwa Rasulullah saw. bersabda: 
Mandi pada hari Jumat itu wajib atas tiap orang yang balig, juga bersiwak 
(menggosok gigi), dan berharum-harum jika ada padanya. (Bukhari, Mus- 
lim). 


T AN 7 ae uh 2 P E AN 
ابن عباس رضي الله عنهما. عن طاوس‎ ثيِدَح-١‎ 


E P NAN ra 0 br 9 r 
ور‎ da pe ana 


ع و 


إن کان عند < E falhi‏ 


491. Abdullah bin Abbas r.a. ketika meriwayatkan sabda Nabi saw. 
tentang mandi hari Jumat, ditanya oleh Thawus: Apakah memakai harum- 
haruman atau minyak jika ada padanya? Jawab Ibn Abbas: Aku tidak 
mengetahui. (Bukhari, Muslim). 


ror ۰ £ 


Ja JG حَدِيْتْ أب هُرَيْرَةَ رضي الله عن‎ - say 
ايام‎ aa ملم أن يَغتميل في كل‎ JS رحق عَلَى‎ TA 


CHT kasi G 


492. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Wajib atas tiap 
orang muslim mandi tiap tujuh hari sekali membasuh kepala dan semua 
badannya. (Bukhari, Muslim). 


Ag ٣‏ أبئ A‏ رَضِي الله عَه أن رَسُوْلَ 
AN‏ قالً: Eh a A)‏ الحتابة ئم راح 


سو ميه ۶ ٥‏ 


en‏ ا ومن راح في PA ANN‏ فكأنمًا قرب 
شه رمن َاحَ في السَّعَةٍ aa‏ قرب كبشا OA‏ 


ومن راح في MUI‏ فكانما قرب Matan‏ رمن راح 


aayi g نا فك فإذا حرج‎ ea LI في‎ 
E Pal SNI jab 
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493. Abu Hurairah r.a berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang 
mandi janabat di hari Jumat, kemudian pergi ke masjid maka bagaikan 
berkorban unta betina, dan siapa yang pergi pada saat yang berikutnya maka 
bagaikan berkorban lembu, dan siapa yang pergi pada jam ketiga maka 
bagaikan berkorban kambing bertanduk, dan siapa yang pergi pada jam 
keempat maka bagaikan berkorban ayam betina, dan siapa yang pergi pada 
jam kelima maka bagaikan berkorban telur, maka bila telah datang imam 
hadirlah para Malaikat mendengarkan nasihat zikir (khotbah). (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: WAJIB MENDENGAR DENGAN PENUH PERHATIAN 
PADA KHOTBAH JUMAT 


ag A TEA AH ۹٤‏ رضي الله نه Ti‏ مول 


A Bh NG ea |‏ لصاحبك يوم akh‏ ة أنصت» وَالإمَام 
بط فقا لغوات). 


494. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika engkau 
memperingatkan kawanmu walau hanya dengan kalimat: Anshit 
(dengarkanlah, perhatikanlah) ketika imam sedang khotbah, maka sungguh 
engkau telah berbuat laghu. (Bukhari, Muslim). 

Laghu berarti tidak mendapat pahala yang istimewa dalam shalat Jumat. 


BAB: SAAT MUSTAJAB PADA HARI JUMAT 


٥۰‏ - حَدث أبي irig‏ رضي الله عَنه f‏ رَسُوْلَ 
| لبي ذكر يَرْمَ KASI‏ فقال: AE m‏ 


é bsf إلا‎ WS » a E AE 


نو 
z 5١‏ 


3 بيده‎ ag Gi 


495. Abu Hurairah r.a. berkata: Ketika Rasulullah saw. menceritakan hal 
hari Jumat bersabda: Pada hari Jumat itu ada saat, tiada seorang muslim yang 
bertepatan pada saat itu sedang shalat, minta sesuatu kepada Allah melainkan 
pasti diberinya. Nabi saw. menerangkan itu sambil menunjukkan, 
mengisyaratkan dengan jarinya menunjukkan sedikit (singkatnya). (Bukhari, 
Muslim). 
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BAB: PETUNJUK HIDAYAT ALLAH BAGI UMAT INI 
UNTUK MENDAPATKAN HARI JUMAT 


- 
۶ $ ع موس 


BEO SE 7‏ بس Se‏ و 
295 -حَدِيْت ابي هريره رضي الله عنه» عن النبي و 
r‏ 2 و 
قالً: Aa‏ لود PA BN ISA BAG PS yak‏ 


الكتاب مر قيُلناء وساف اف فا الم الذي احتلفوا 


f zr 
e 9 ر‎ 


(SA وَبَعْدَ غد‎ 9 seal فغدا‎ Tn 


496. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Kamilah umat yang 
terakhir di dunia dan yang terdahulu masuk surga pada hari kiamat, hanya 
saja tiap umat telah diberi kitab sebelum kami sedang kami diberi sesudah 
mereka, maka inilah hari yang mereka perselisihkan, maka esok hari untuk 
Yahudi dan lusa untuk Nashara. (Bukhari, Muslim). Esok hari Sabtu, dan 
lusa hari Ahad. 


BAB: SHALAT JUMAT KETIKA TELAH TERGELINCIR MATAHARI 


ga 


497. Sahl r.a. berkata: Kami dahulu tidak tidur siang atau makan siang 
kecuali sesudah shalat Jumat. 


bana و‎ a 


498. Salamah bin Al- “Akwa' r.a. berkata: Dahulu kami sha Ta 
bersama Nabi saw. kemudian kembali ke rumah sedang dinding belum ada 
bayangan untuk bernaung di bawahnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ADANYA DUA KHOTBAH SEBELUM دون‎ 
رضي الصا فا کان‎ yaé ابن‎ e ۹ 


الي las laga‏ يعد م يقو كما Oa‏ الآن 
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499. Ibn Umar r.a. berkata: Biasa Nabi saw. berkhotbah sambil berdiri, 
kemudian duduk dan berdiri kembali sebagaimana yang kamu lakukan 
sekarang. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TURUNNYA AYAT: WA IDZA RA'AU TIJARATAN AU LAHWA 


INFADHDHU ILAIHA 
و‎ Pn Ta RP X ھر ۰ سی‎ 
حديث جابر بن عبد | لله. قال: بينما نحن‎ - ۰ ۰ 


مَعْ النبي يل إذ Ye GI‏ تحيل طَعَاماء فالتفتوا ah‏ حتى 


ee r 


ا قي مع اقبي 4# kak ah babah‏ 


A8 353 Gi انتا‎ TA FE pp pp 
500. Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Ketika kami sedang shalat bersama 
Nabi saw. tiba-tiba datang kafilah yang membawa makanan, maka orang- 
orang menoleh kepada kafilah itu dan pergi, sehingga tiada tinggal bersama 
Nabi saw. kecuali dua belas orang, maka turunlah ayat ini: Wa idza ra'au 
tijaratan au lahwa infadhdhu ilaiha wa tarakuka gaa'ima (Dan bila mereka 
melihat dagangan atau permainan bubarlah mereka menuju kepadanya dan 
membiarkan engkau berdiri). (Bukhari, Muslim). Lanjutan ayat: Katakanlah: 
Apa yang disediakan oleh Allah dari pahala shalat itu lebih baik dari dagangan 
dan permainan . Dan Allah sebaik-baik yang memberi rezeki. 


BAB: SUNAH MERINGANKAN SHALAT DAN KHOTBAH 
ATAU RINGAN KHOTBAH DAN LAMA SHALATNYA 


2 


Ane 0.١‏ يعلى EA‏ رَضِي الله ke‏ قَالَ: شعت 


WA 3 0۸‏ على الور -و نادو ا يا مَالِكً-. 
Ya'la bin Umayyah r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw.‏ .501 


membaca di atas mimbar ayat: Wa naadau ya maliku (Dan mereka berseru: 
Hai Malik). (Bukhari, Muslim). 


BAB: SHALAT TAHIYYATUL MASJID KETIKA IMAM 
BERKHOTBAH 


A 2 2 یې 5 بس ره به ال‎ o z 
الجمعة‎ aya حديث جابر. قال: دحل رجل‎ - ٥۲ 
gr 
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T‏ طب Y JG (SE E‏ قال: رفصل 
رکعتین). 


502. Jabir ra. berkata: Seorang masuk ke masjid sedang Nabisaw. khotbah 
Jumat, maka ditanya: Apakah sudah shalat? Jawabnya: Belum. Maka sabda 
Nabi saw.: Shalatlah dua rakaat (tahiyyatul masjid). (Bukhari, Muslim). 


r 37 مر‎ 3 5 A 2 5 ` و‎ o P 4 a z 

م. ه- حَدِيْث حابر بن عبد ١‏ لله رضي الله عنهماء قال: | 
1 رس س شه ډور `x‏ 5 ر 7 يذ ال ل ل و PA‏ 4 | 
قال رسول El‏ « وهو Hu‏ (رادا جاع احدكم والامام 
لر9 28 4 Bin PI Ka e £ sf‏ رر Oa‏ 
تحطب) أو رقد حرج فليصل ر كعتين). 
Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika datang‏ .503 
salah seorang di antara kamu ke masjid sedang imam berkhotbah atau telah‏ 


keluar menuju ke mimbar maka hendaknya shalat dua rakaat. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: BACAAN PADA HARI JUMAT 


A 
سم‎ ar Org 9 


A r 7 s 9 A r £ 1 هم‎ z 
حدليث ایی هريره رضي الله عنه» قال کان‎ - ٥ 
30 5٠ = EE Pan E; د و و ا" وور‎ 3 
kj الفجر» الم‎ a يقرأ فى الجمعة» فى‎ BE adi 
لر يو جه الى على الا نيالك‎ 
504. Abu Hurairah r.a. berkata: Biasa Nabi saw. membaca dalam shalat 


fajar (Subuh) hari Jumat surat alif lam mim As-Sajdah dan hal ataa alal insani. 
(Bukhari, Muslim). 


هه 
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KITAB: SHALAT DUA HARI RAYA 


9 9 An ر‎ Bank - Ge EENE 
حليث ابن عباس رَضئ الله عنهمًا. قالً: شهدت‎ ٠٥ 
a at A p 1  .) رر ور‎ vr 5 z ع‎ rr AN 34 
رضي لله عنهم‎ NE) pan) الفطر مع النبي 38 وَأبي بكر‎ 
وم‎ mi ر ر ع ف وف‎ 
يصلو نها قبل الخطبة» ثم يُخطب بعد‎ 


حرج الي DN Ge‏ جين لس ييي م قبل 
وو 8 “ي 
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505. Ibn Abbas r.a. berkata: Aku telah hadir idul fitri bersama Nabi saw. 
dan Abu Bakar, Umar dan Usman r.a. mereka semuanya shalat sebelum 
khotbah, kemudian sesudah shalat berkhotbah. 

Nabi saw. keluar (turun dari mimbar), seakan-akan aku melihat tangan 
Nabi saw. ketika menyuruh orang supaya tetap duduk, kemudian jalan di 
tengah-tengah mereka menuju ke barisan wanita bersama Bilal, kemudian 
Nabi saw. membaca ayat: Ya Ayyuhan nabiyyu idza jaa'akal mukminaatu 
yubaayi'naka (hingga akhir ayat). Lalu bertanya kepada kaum wanita ketika 
telah selesai membaca ayat itu: Apakah kalian sedemikian? Jawab seorang 
wanita dari mereka, dan tiada yang menjawab selain wanita itu: Ya. Maka 
sabda Nabi saw.: Maka bershadagahlah kalian. 

Lalu Bilal menghamparkan kainnya dan berkata: Silakan siapa yang akan 
shadagah. Maka mereka lemparkan ke kain itu cincin-cincin mereka. (Bukhari, 
Muslim). 


Fatakh cincin stempel dan khawatim cincin yang bermata. 
و مر‎ : 9 a r 32 > 07 9 - 0 ọ r 
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506. Jabir bin Abdullah ra. berkata: Nabi saw. berdiri dan langsung shalat 
Idul Fitri, kemudian sesudah shalat berkhotbah, dan sesudah khotbah menuju 
ke tempat bagian wanita (yakni saf yang belakang) lalu memberi nasihat 
kepada mereka sambil berpegangan dengan tangan Bilal dan Bilal 
menghamparkan kainnya untuk menerima shadagah yang dilemparkan oleh 
para wanita ke kain itu. (Bukhari, Muslim). 


BAG ابن عباس وَجَابر بن عبد الل‎ lak ه-‎ y 
LAI ولا يَوْم‎ ja يوم‎ BPS 


507. Ibn Abbas dan Jabir bin Abdillah r.a. keduanya berkata: Tidak ada 
azan untuk shalat Idul Fitri dan Idul Adha. (Bukhari, Muslim). 
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الخطبة بعد al‏ 

508. Ibn Abbas r.a. mengutus orang kepada Ibn Az-Zubair ketika 

baru dibaiat sebagai amirul mukminin, memberi tahu dia bahwa tidak 

ada azan untuk shalat Idul Fitri, dan khotbah harus sesudah shalat. 
(Bukhari, Muslim). 
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509. Ibn Umar r.a. berkata: Adalah Rasulullah saw, dan Abu Bakar dan 
Umar r.a. shalat kedua hari raya sebelum khotbah. (Bukhari, Muslim). 
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قال AN AN‏ خسرت ل بد ال لاء Wa‏ 


510. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Biasa Rasulullah saw. keluar untuk 
shalat Idul Fitri dan Adha ke mushala, dan pertama yang dikerjakan langsung 
shalat, kemudian bangun menghadap kepada orang-orang yang masih duduk 
dalam shaf memberi nasihat dan wasiat serta menyuruh mereka, maka jika 
akan mengirim pasukan segera dihentikan dan melaksanakan kemudian 
pulang (bubar). Abu Said berkata: Dan begitulah yang berlaku sehingga aku 
keluar bersama Marwan sebagai amir di Madinah untuk shalat Idul Adha 
atau Idul Fitri, dan ketika sampai di mushala, ia langsung akan naik di atas 
mimbar yang dibuat oleh Katsir bin As-Shalt sebelum shalat, maka aku tarik 
bajunya dari belakang, tetapi ia terus naik di atas mimbar berkhotbah sebelum 
shalat, maka aku katakan kepadanya: Demi Allah, kamu telah mengubah. 
Dijawab oleh Marwan: Hai Abu Said, telah habis masanya apa yang engkau 


ketahui itu. Berkata Abu Said: Apa yang aku ketahui lebih baik dari apa yang 
tidak aku ketahui. Jawab Marwan: Orang-orang tidak akan tinggal duduk 
sesudah shalat, karena itu aku ajukan sebelum shalat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH KELUARNYA WANITA UNTUK SHALAT HARI RAYA 
KE MUSHALA DAN MENDENGARKAN KHOTBAH DI TEMPAT 
YANG TERPISAH DENGAN LAKI-LAKI 
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rt Gm Jy قال:‎ La نس لها‎ ut Aa 
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511. Ummu Athiyah r.a. berkata: Kami (kaum wanita) diperintah 
mengeluarkan wanita-wanita yang sedang haid pada hari raya juga gadis 
pingitan supaya menghadiri berjamaah dan doa kaum muslimin, tetapi wanita 
yang haid supaya menjauh dari mushala. Seorang wanita bertanya: Ya 
Rasulullah, ada kalanya salah satu dari kami tidak mempunyai kain jilbab. 
Jawab Nabi saw.: Supaya dipinjami oleh kawannya. (Bukhari, Muslim). 


| 


BAB: BOLEH MENGADAKAN PERMAINAN YANG BUKAN 
MAKSIAT PADA HARI RAYA 
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512. 'Aisyah r.a. berkata: Abu Bakar masuk ke rumahku, dan ketika itu 
bertepatan ada dua gadis sahabat Anshar yang sedang menyanyikan syair- 
syair yang digubah orang-orang mengenai perang Bu'ats, dan kedua gadis 
bukan penyanyi, tiba-tiba Abu Bakar menegur: Apakah seruling setan di 
rumah Rasulullah saw. Sedang hari itu bertepatan hari raya. Maka Nabi saw. 
bersabda: Hai Abu Bakar, tiap kaum mempunyai hari raya, dan hari ini hari 
raya untuk kita. (Bukhari, Muslim). 
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(رفادهبي)). 

513. 'Aisyah berkata: Rasulullah saw. masuk ke rumahku yang ketika 
itu ada dua gadis bernyanyinyanyian perang Bu'ats, maka Nabi saw. langsung 
tidur di atas tempat tidurnya sambil memalingkan wajahnya, kemudian Abu 
Bakar masuk dan membentak aku sambil berkata: Apakah seruling setan 
berada di rumah Rasulullah saw. Maka Nabi saw. berbalik muka kepada Abu 
Bakar dan bersabda: Biarlah keduanya. Kemudian tiada lama aku beri isyarat 
kepada keduanya, maka keluarlah kedua gadis itu. (Bukhari, Muslim). 

Dan bertepatan hari itu hari raya di mana orang-orang sudah bermain 
senjata dengan perisainya, entah aku yang minta atau Nabi saw. yang 
menawari aku untuk melihat permainan orang Sudan itu. Maka aku jawab: 
Ya. Lalu Nabi saw. menyuruhku berdiri di belakangnya, pipiku di sebelah 
pipinya, lalu Nabi saw. bersabda kepada mereka: Lanjutkan permainan kalian 
hai Bani Arfidah, sehingga aku jemu, lalu Nabi saw. bersabda: Cukup bagimu? 
Jawabku: Ya. Maka Nabi saw. menyuruh aku masuk. (Bukhari, Muslim). 


263 


٠ 4‏ سو رس 8 Tapa 8 -/ N‏ 
وت - ٠ Ea‏ أبي هُرَيْرَةَ رَضِي الله sa A‏ ستا 


: ری‎ pe 33 بحرابهم»‎ 3 P عند‎ Skak 1 Ta ٢ | 
5 0 0 هو‎ z 

اف Kian‏ بهاء فقال: )43 یا عا 

514. Abu Hurairah r.a. berkata: Ketika orang-orang Habasyah 


memperlihatkan permainan senjata mereka kepada Nabi saw. datanglah Umar 


ra. dan langsung melempari mereka dengan batu kerikil. Maka Nabi saw 
bersabda: Biarkan mereka hai Umar. (Bukhari, Muslim). 
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“KITAB: SHALAT ISTISOA' (MINTA HUJAN) 
To ړت‎ LB SE ره‎ o y “ا ر‎ 
حديث عبد الله بن ريد أن النبي ويد استسقى‎ —010 
فقلب رداءة.‎ 
515. Abdullah bin Zaid ra. berkata: Ketika Nabi saw. shalat istisga' (minta 
hujan) beliau membalik letak serbannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENGANGKAT KEDUA TAPAK TANGAN KETIKA BERDOA 
DALAM ISTISOA' 
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516. Anas bin Malik ra. berkata: Adalah Nabi saw. tidak mengangkat 
kedua tangannya dalam doanya kecuali dalam istisga', maka diangkat kedua 
tangannya sehingga terlihat putih ketiaknya. (Bukhari, Muslim). 

Hadis ini tidak berarti Nabi saw. tidak pernah mengangkat kedua tapak 
tangannya dalam doanya, hanya semata-mata sepanjang pengetahuan Anas ra. 
sebab ada banyak riwayat sahabat-sahabat yang lain bahwa Nabi saw. telah 
mengangkat kedua tapak tangannya dalam berdoa dan semua itu hadis yang sahih. 
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ره حَتى رَأَيْت الْمَطْرَ bani‏ عَلَى لحه يل 
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alah‏ ألأخرى. pG‏ ذلك الأعرابي» أو قال عير فقال: يا 
Os‏ ته m‏ وغرق الال DE‏ الله لنا. Bp.‏ 
بذ فقال: LEE KAT‏ شور بيده لي 


“0 s 


ا 3 من الات إلا il‏ > وصارت a ai‏ 


ا وسال رادي IL‏ ا وَلَمْ IA kem‏ مِنْ KU‏ 
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517. Anas bin Malik r.a. berkata: Terjadi musim laip (kesukaran karena 
kekurangan makanan dan tidak ada hujan) di masa Rasulullah saw. Maka 
ketika Nabi saw. sedang khotbah Jumat, berdirilah seorang Badui berkata: Ya 
Rasulullah, binasa harta dan lapar anak keluarga, maka berdoalah kepada 
Allah untuk kami, lalu Nabi saw. mengangkat kedua tapak tangannya berdoa. 
Tadinya di langit tidak terlihatawan sedikit pun, maka demi Allah yang jiwaku 
di tangan-Nya, Nabi saw. tidak menurunkan tangannya sehingga tersebar 
awan bagaikan gunung, kemudian Nabi saw. belum turun dari mimbar 
melainkan hujan telah turun dan menetes dijenggot Nabi saw. Maka turunlah 
hujan sepanjang hari itu dan esok dan lusanya dan hari-hari berikutnya hingga 
Jumat yang berikutnya maka berdiri kembali Badui itu (atau lain orang) 
berkata: Ya Rasulullah, telah rusak bangunan dan tenggelam harta kekayaan, 
maka berdoalah kepada Allah untuk kami, maka segera Nabi saw mengangkat 
kedua tapak tangannya berdoa: Allahumma hawalaina wala alaina (Ya Al- 
lah turunkan hujan di sekitar kami jangan di atas kami) sambil menunjuk 
dengan tangannya, maka tiada Nabi saw. menunjuk dengan tangannya 
ke suatu arah melainkan diikuti oleh awan, sehingga kota Madinah 
bagaikan lingkaran hujan (dilingkari sekelilingnya, tetapi tidak di 
tengahnya), dan mengalirlah di lembah air selokan selama satu bulan, dan 
tiada seorang yang datang dari pinggiran kota melainkan mereka 
menceritakan kesuburan daerahnya. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: BERLINDUNG KEPADA ALLAH KETIKA MELIHAT ANGIN 
KENCANG ATAU AWAN GELAP KEMUDIAN JIKA TURUN HUJAN 
MERASA GEMBIRA DENGAN RAHMAT ALLAH 
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518. 'Aisyah berkata: Biasa Nabi saw. jika melihat awan gelap di langit 

beliau masuk keluar, hilir mudik dan berubah mukanya, maka jika telah turun 

hujan gembira dan berseri-seri wajahnya, maka aku tegur tentang hal itu, 

jawab Nabi saw.: Hai 'Aisyah aku tidak mengetahui, mungkin awan itu ' 

sebagaimana yang tersebut dalam ayat: Disambut oleh suatu kaum: Dan 

ketika mereka melihat awan menghadap dusun mereka, mereka berkata: Ini 

awan akan menurunkan hujan bagi kami. Firman Allah: Sebaliknya itulah 

siksa yang kamu tergesa-gesa memintanya, yaitu angin yang mengandung 
siksa yang sangat pedih. (Bukhari, Muslim). 


BAB: NAMA ANGIN ASH-SHUBA DAN AD-DABUR 
ځی لت کس به د هوا ادو‎ & o 
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1 1 o 44 1 اه سه‎ Tata SE 
بالصبا وأهلِكت عاد بالدبور).‎ 
519. Ibn Abbas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Aku dimenangkan 


dengan bantuan angin Shuba, dan kaum Aad telah dibinasakan dengan angin 
Dabur. (Bukhari, Muslim). 
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KITAB: SHALAT GERHANA (KUSUF) 
BAB: SHALAT KUSUF (GERHANA) 
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520. "Aisyah r.a. berkata: Terjadi gerhana matahari di masa Rasulullah 
saw., maka langsung Nabi saw. shalat bersama sahabat, dan lama sekali 
berdirinya juga lama rukuknya, kemudian i'tidal dan lama i'tidalnya, 
kemudian rukuk kembali dan lama rukuknya tetapi kurang dari rukuk yang 
pertama, kemudian bangun dan sujud juga lama sujudnya, kemudian dalam 
rakaat yang kedua juga bebuat demikian, kemudian selesai shalat sedang 
matahari telah sembuh kembali (sudah terang), lalu berdiri berkhotbah. Maka 
setelah memanjatkan puji syukur ke hadirat Allah, beliau bersabda: 
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Sesungguhnya matahari dan bulan ini keduanya sebagai bukti kebesaran 
Allah, tidaklah gerhana ini karena mati atau hidupnya seseorang, maka bila 
kalian melihat gerhana segeralah berdoa dan bertakbir mengagungkan 
Allah, shalat, dan shadagah. Kemudian bersabda pula: Hai umat Muhammad, 
tiada seorang pun yang lebih cemburu dari Allah, jangan sampai hamba lelaki 
atau wanita berzina. Hai umat Muhammad andaikan kalian mengetahui apa 
yang aku ketahui niscaya kamu sedikit tertawa dan banyak menangis. 
(Bukhari, Muslim). 
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521. "Aisyah r.a. berkata: Terjadi gerhana matahari di masa hidup Nabi 
saw. maka segera Nabi saw. keluar masjid dan membentuk barisan sahabat di 
belakangnya lalu takbir dan membaca fatihah dan surat yang sangat panjang, 
kemudian takbir dan rukuk juga lama, lalu membaca: Sami'allahu liman 
hamidahu dan berdiri tidak langsung sujud, tetapi kemudian takbir dan rukuk 
lama tetapi kurang dari yang pertama, kemudian membaca: Sami'allahuu 


liman hamidahu, Rabbana walakal hamdu. Kemudian sujud, kemudian berbuat 
dalam rakaat kedua seperti itu, sehingga genap empat rukuk dan empat 


P aw: 
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sujud, lalu teranglah matahari sebelum keluar dari masjid, lalu bangun dan 
memuji syukur kepada Allah sebagaimana lazimnya dan bersabda: Kedua 
matahari dan bulan ini bukti kebesaran kekuasaan Allah, tidaklah gerhana 
ini karena mati atau hidupnya seseorang, maka jika kalian melihat gerhana 
segera lari kepada Allah dengan mengerjakan shalat. (Bukhari, Muslim). 
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522. 'Aisyah r.a. berkata: Terjadi gerhana matahari, maka Nabi saw. berdiri 
shalat dan membaca surat yang panjang, kemudian rukuk dan lama rukuknya, 
kemudian berdiri dan membaca surat lagi, kemudian rukuk sehingga selesai 
dan sujud, kemudian berbuat seperti itu pada rakaat kedua. Kemudian 
berkhotbah dan bersabda: Sesungguhnya matahari dan bulan ini keduanya 
adalah ayat atau bukti kebesaran kekuasaan Allah, jika kalian melihat yang 
demikian ini maka shalatlah sehingga terang kembali. Sungguh aku telah melihat 
dalam magamku (tempat berdiriku) ini semua yang dijanjikan Allah kepadaku, 
sehingga aku akan mengambil segerompolan anggur dari surga ketika tadi kalian 
melihat aku maju, juga aku telah melihat Jahanam yang sebagian menghancurkan 
sebagiannya ketika kalian melihat aku mundur kembali, juga aku telah melihat 
Amru bin Luhai yang pertama mengadakan berhala dan peraturan ternak di 
masa jahiliyah. Dia berada di Jahanam. (Bukhari, Muslim). 
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523. "Aisyah r.a. dimintai oleh wanita Yahudi, kemudian sesudah diberi 
ia berdoa: Semoga Allah menyelamatkan engkau dari siksa kubur. Kemudian 
'Aisyah r.a. bertanya kepada Nabi saw.: Apakah manusia akan disiksa di 
kubur? Rasulullah saw. berkata: Berlindunglah kalian berdua kepada Allah 
dari siksa kubur. 

Kemudian pada suatu hari Rasulullah akan pergi, tiba-tiba terjadi gerhana 
matahari, maka segera kembali dan berjalan di belakang bilik, kemudian 
berdiri shalat dan orang-orang ikut shalat di belakangnya, maka beliau berdiri 
sangat lama, kemudian rukuk juga lama, kemudian berdiri lagi juga lama 
kurang dari berdiri yang pertama, lalu rukuk juga lama kurang dari rukuknya 
yang pertama, kemudian bangun dan sujud, kemudian pada rakaat kedua 
juga lama, lalu rukuk juga lama, dan berdiri lagi juga lama kurang dari yang 
pertama, juga rukuk lama kurang dari rukuk yang pertama kemudian bangun 
dan sujud, kemudian Nabi saw. memberi nasihat kepada sahabat, lalu 
menyuruh mereka berlindung kepada Allah dari siksa kubur. (Bukhari, Mus- 
lim). 
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524. Asma’ r.a. berkata: Aku datang ke tempat 'Aisyah sedang ia shalat 
maka aku bertanya: Ada apakah dengan orang-orang? Lalu ia memberi isyarat 
ke langit, sedang orang-orang tengah berdiri shalat, maka aku berkata: 
Subhanallah! Ada ayat? Dijawab dengan menganggukkan kepalanya yang 
berarti: Ya. Maka aku tetap berdiri sehingga hampir pingsan, maka aku 
siramkan air di atas kepalaku, kemudian aku mendengar Nabi saw. telah 
mengucapkan puji syukur kepada Allah, lalu bersabda: Tiada sesuatu yang 
belum diperlihatkan Allah kepadaku melainkan telah diperlihatkan di tempat 
berdiriku ini, sehingga surga dan neraka, dan diberitakan kepadaku bahwa 
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kalian akan diuji dalam kubur hampir seperti ujian (fitnah) Al-Masih Ad- 
Dajjal akan ditanya: Bagaimana pengetahuanmu terhadap orang itu? 
Adapun orang mukmin yang yakin maka menjawab: Dia Muhammad 
Rasulullah datang kepada kami membawa petunjuk dan bukti keterangan, 
maka kami terima dan kami ikuti, Dia Muhammad diulang tiga kali. Lalu 
dikatakan kepadanya: Tidurlah dengan nyenyak, kami sudah mengetahui 
bahwa engkau yakin.Adapun orang munafik (yang ragu) maka menjawab: 
Aku tidak mengetahui, aku hanya mendengar orang-orang mengakui sesuatu 
maka aku katakan seperti orang-orang itu. (Bukhari, Muslim). 
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525. Abdullah bin Abbas ra. berkata: Telah terjadi gerhana matahari di 
masa Rasulullah saw. Maka Nabi saw. shalat dan sangat lama berdirinya hampir 
sama dengan bacaan surat Al-Bagarah, kemudian rukuk lama pula rukuknya, 
kemudian berdiri kembali juga lama tetapi kurang dari yang semula, kemudian 
rukuk kembali juga lama tetapi kurang dari rukuk yang pertama, kemudian 
sujud, kemudian berdiri untuk rakaat kedua dan berdiri lama tetapi kurang 
dari yang pertama, lalu rukuk dan lama hanya kurang dari yang pertama, 
kemudian berdiri kembali juga lama tetapi kurang dari yang pertama lalu rukuk 
juga lama tetapi kurang dari yang pertama, kemudian sujud, kemudian selesai 
shalat dan matahari sudah terang. Lalu Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya 
matahari dan bulan ini keduanya bukti kebesaran kekuasaan Allah, tidaklah 
gerhana ini karena mati atau hidupnya seseorang, maka jika kamu melihat itu 
berzikirlah kepada Allah. Sahabat bertanya: Ya Rasulullah, kami telah melihat 
engkau seperti mengambil sesuatu di tempatmu itu, tetapi kemudian engkau 
mundur. Jawab Nabi saw.: Aku telah melihat surga lalu aku akan mengambil 
segerompolan anggur, dan andaikan dapat aku ambil niscaya kalian akan dapat 
makan daripadanya selama hidup di dunia ini, juga aku diperlihatkan api 
neraka, maka aku tidak pernah melihat pandangan yang lebih seram 
sebagaimana hari ini, dan aku lihat kebanyakan penghuni neraka itu wanita. 
Sahabat bertanya: Mengapa ya Rasulullah? Jawab Nabi saw.: Karena kekafiran 
mereka. Apakah terhadap Allah? Tanya sahabat. Jawab Nabi SAW.: Kafir 
terhadap kebaikan suami, melalaikan budi kebaikan dan pertolongan, jika 
kalian baik kepada seorang wanita sepanjang masa kemudian ia melihat satu 
kejelekan daripadamu pasti akan berkata: Aku tidak pernah melihat 
(merasakan) kebaikan daripadamu sama sekali. (Bukhari, Muslim). 
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526. Abdullah bin Amr bin Al-Ash r.a. berkata: Ketika terjadi gerhana di 
masa Nabi saw. maka diserukan: Innash shalata jami'atun (Sungguh akan 
shalat berjamaah), kemudian Nabi saw. rukuk dua kali dalam satu rakaat, 
kemudian pada rakaat kedua juga rukuk dua kali, kemudian duduk selesai, 
dan matahari telah terang kembali. Siti 'Aisyah ra. berkata: Belum pernah 
aku sujud selama itu. (seperti itu lamanya). (Bukhari, Muslim). 
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527. Abu Mas'ud r.a. berkata: Sesungguhnya gerhana matahari dan bulan 
itu, keduanya bukan karena matinya seseorang, tetapi keduanya adalah bukti 
kebesaran kekuasaan Allah, maka jika kamu melihat gerhana berdirilah shalat. 
(Bukhari, Muslim). 
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Abu Musa r.a. berkata: Terjadi gerhana matahari, maka bangkitlah‏ .528 
Nabi saw. karena khawatir kalau-kalau tiba hari kiamat, maka beliau shalat‏ 
di masjid dengan berdiri, rukuk dan sujud yang sangat lama, belum pernah‏ 
berbuat seperti itu, lalu bersabda: Inilah bukti kekuasaan Allah yang‏ 


diturunkan oleh Allah, bukan karena mati atau hidupnya seseorang, tetapi 
Allah menakuti hamba-Nya, maka jika kamu melihat yang sedemikian, larilah 
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kepada Allah dengan berzikir, berdoa dan membaca istigfar (minta ampun). 
(Bukhari, Muslim). 
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529. Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya gerhana 
matahari dan bulan itu bukan karena mati atau hidupnya seseorang, tetapi 
keduanya itu hanya bukti kebesaran kekuasaan Allah, maka jika kalian 
melihatnya maka kerjakanlah shalat. (Bukhari, Muslim). 
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530. Al-Mughirah bin Syu'bah r.a. berkata: Terjadi gerhana matahari 
bertepatan pada hari matinya Ibrahim putra Nabi saw. Maka orang-orang berkata: 
Gerhana matahari karena matinya Ibrahim. Maka Nabi saw. bersabda: 
Sesungguhnya gerhana matahari dan bulan bukan karena mati atau hidupnya 
seseorang, maka jika kamu melihat itu shalatlah dan berdoa. (Bukhari, Muslim). 


oOo 


276 


KITAB: JENAZAH 
BAB: MENANGISI MAYIT (ORANG MATI) 
م‎ 2an A r r سن‎ ola PA يی‎ ۴-٢ 
حديث أسامة بن زي رضي الله عنهمّاء قال:‎ -oY 
ا 0 رم‎ 0 A 


سلسم BA‏ إن اننا لي قبض JANG b‏ 
شرع للم Op Sin‏ لله ما oa, int‏ 


è Ng Be...‏ 0 ر Sa Ea 6 o‏ و 
عِندَهُ Ja‏ مُسَمَى » Mp pad‏ قار ملت caol‏ تقسيم 
P‏ سَعْدُ ن عَبَادَة وَمُعَاذْ Ja ri‏ 


ig‏ بن NET A8 ip A kera‏ فَرْقِعَ إلى رَ 
الله g‏ الصبي sanding‏ تَفَعْقَعُ كانه Tea‏ 


` 


فال سعد: يا ئول bli‏ ما هُذًا؟ MH‏ هده ang‏ حلي 


ول 


trer مار‎ er 


ME oake الله مِنْ‎ AS wp Ge go الله في‎ 


531. Usamah bin Zaid r.a. berkata: Putri Nabi saw. menyuruh 
pembantunya memberi tahu Nabi saw. bahwa putranya sakit hampir 
meninggal supaya datang, maka Nabi saw. menyuruh kembali pembantu 
itu dengan menyampaikan salam dan bersabda: Sesungguhnya hak 
Allah, Dia yang memberi, Dia pula yang mengambil, dan semua itu dengan 
ajal yang tertentu, karena itu hendaklah sabar dan mengharapkan pahala. 
Maka pembantu itu dikirim kembali kepada Nabi saw. demi Allah diminta 
kedatangan Nabi saw. kepadanya. Maka berdirilah Nabi saw. bersama 
Saad bin Ubadah, Muadz bin Jabal, Ubay bin Ka'ab bin Tsabit dan 
beberapa orang lainnya, kemudian bayi yang sakit itu diserahkan kepada 
Nabi saw. sedang napas sudah naik turun (memberat), tiba-tiba air mata 
Nabi saw. jatuh, maka ditegur oleh Saad: Ya Rasulullah, apakah itu? 
Jawab Nabi saw. Ini rahmat yang diletakkan Allah dalam hati hamba- 
Nya, dan sesungguhnya Allah hanya akan memberi rahmat kepada 
hamba-hamba-Nya yang belas kasih. (Bukhari, Muslim). 
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532. Abdullah bin Umar ra. berkata: Saad bin Ubadah r.a. sakit, maka 
Nabi saw. pergi menjenguk bersama Abdurrahman bin Auf, Saad bin Abi 
Waggash dan Abdullah bin Mas'ud r.a. Ketika Nabi saw. masuk, sedang 
Saad dikerumuni oleh keluarganya, maka Nabi saw. tanya: Apakah sudah 
mati? Jawab mereka: Belum, ya Rasulullah. Lalu Rasulullah saw. menangis, 
ketika orang-orang melihat Nabi saw. menangis, mereka juga ikut menangis, 
lalu Nabi saw. bersabda: Sukakah kalian mendengar, sesungguhnya Allah 
tidak akan menyiksa karena air mata atau sedihnya hati, tetapi Allah akan 
menyiksa karena ini sambil menunjuk lidahnya atau merahmati, dan 
sesungguhnya mayit itu akan tersiksa karena tangisan keluarganya atasnya. 
(Bukhari, Muslim). 

Yakni jika yang menangis sambil menyebut jasa-jasa si mayit dan ia 
merasa tidak akan ada yang membantu. 
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533. Anas bin Malik r.a. berkata: Nabi saw. melihat wanita sedang 
menangis di kubur, maka diperingatkan oleh Nabi saw.: Bertakwalah kepada 
Allah dan sabarlah. Jawab wanita itu: Enyahlah engkau dariku, engkau tidak 
merasakan bagaimana musibah (engkau tidak menderita bala'ku). Wanita 
itu tidak mengetahui. Tiba-tiba diberi tahu: Yang memberi nasihat kepadamu 
itu Nabi saw. Maka segeralah ia bangun pergi ke rumah Nabi saw. karena 
tidak ada penjaga pintu, maka ia langsung masuk dan berkata: Ya Rasulullah, 
aku tidak mengenalmu. Yakni minta maaf atas perkataannya tadi. Maka sabda 
Nabi saw.: Sabar itu hanya pada pukulan pertama (yakni ketika tibanya bala’ 
pada awal mulanya). (Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG MATI TERSIKSA KARENA TANGISAN 
KELUARGANYA 


MBEN‏ | رر هي 9 A . at‏ اي م 
TON‏ حلريث عمر بن الخحطاب رضي الله عنه» عن 


A 
byr re 0 


WE بِمَا يح‎ ng يُعَذبُ في‎ Ah قَالً:‎ a 


534. Umar bin Al-Khatthab r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Orang mati 
akan tersiksa karena tangisan (ratapan) keluarganya, menurut kalimat-kalimat 
ratapan itu. (Bukhari, Muslim). 


IE عن ابي مُوْسَىء‎ ALA ن‎ ab حَدِيْث‎ ٥ 
Ma ja نا اوس عمو رصن الله غه‎ 
A Aly قال:‎ a ابي‎ KN علمت‎ ci TE “ks Ha 
| AA کا‎ SA 


535. Abu Musa r.a. berkata: Ketika Umar r.a. tertikam, maka Shuhaib 
menjerit: Wahai saudaraku, maka Umar berkata kepadanya: Apakah engkau 


1 
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tidak mengetahui bahwa Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya mayit itu 
akan tersiksa karena tangisan orang yang hidup atasnya. (atau keluarganya 
atasnya). (Bukhari, Muslim). 
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z ۸ A 

5- حدديث عبد الله بن ر (AS)‏ وعائشة. عر“ 
or‏ ` هد ه 0 £ A 23 va Eng Ya Sita Tn UG Su‏ 
عبد | لله بن عبيد ۱ لله بن ابي A‏ » قال: توفيت ابنة لِعَثمَانَ 
ah 7 r a 0 A 4 r‏ ر ر سي ا اس سي د إن 4 ا 
رضي الله عنه بمّكة» وجثنا GG‏ وَحَضَرَهَا ابن AS‏ 
وھ کا PAE Pa ۰ A NN‏ ع رو of 2A‏ 7 
وابن عباس رطي الله عنهم» وإني لجالس بينهما (أو قال 
حلست إلى أَحَدِهِمَا ثم جَاء الآخرٌ فلس إلى جنبئ) فقال 
سه او z NA mg‏ په رور سه ۰ ور 4 O‏ 
Pa‏ 2 کو ٩ GC‏ د a nan‏ رك PAN aki‏ 
تنهی عن البكاء! Op‏ رسول ١‏ لله يل قالً: Ol)‏ الميت ليعذب 

ر Na ag 7 2 betea 02 of‏ و e E‏ و 
ببكاء (ae alal‏ فقال ابن عباس رضي الله عنهمًا: قد كان 
z > 8 8‏ 


ودع ل رو o Zr‏ 


- ره ےم ؟‎ ۸ S AN 
رو م‎ A, مس ا م راسم‎ A bror D هه ري‎ 
4 ثم حدث» قال: صدرت مع عمر رضي | لله عنه من‎ 
A nh ard r z D قو‎ o 7 ? r کر ر‎ Oa er 2 دب‎ 
فقال:‎ Sip JP حتى إذا كنا بالبيداء إذا هو ب رکب تحت‎ 
ره‎ FA 0 TO Tg 9 os A 7 a Pi 
فال فنظرت فإذا صهيب»‎ ta ANA اذهب فانظر من‎ 
o r 0 


£7 ثور a‏ م TA or r ۰ sor‏ 4 سا “s‏ 3 
فاخبرته فقال: ASN‏ لي فرجحعت aA‏ صهيبي») فقلت: 


روس وال aa Kite AM 18 o‏ احج A ng ۸ ٢ NG, a ga‏ 
K3‏ يُقؤل: وا أحاۀ! وا صَاحِبَاهُ!؛ فقال yai‏ رضي الله 
عه يا Neng‏ أتبكي علي وقد قال رسول الله يه: Ob‏ 


r 


» # 


jana Dai Ta‏ بكاء dat‏ عَليه!» قال ابن عباس رضى 
م pg‏ - $ 

- 5 8. a A 7 7 7 2 - gar - A, 

الله عنهمًا: فلمنا مات pat‏ رَضِئ الله عَنه ذكت ذلك 


-rå 


لعائشة رضي الله عنهاء KI‏ دوو ني 
Ups Da‏ الو او Ój‏ الله EA EEA‏ ّ ببكاء af‏ 
a IE‏ قال: Oh‏ الله 2 38 Like‏ 


Wi 


بُكَاء أَمْلِه Da aa "JG, ME‏ ولا 353 وازرة 
ور EA‏ قال ابْنُ AL‏ رَضِي الله AGE‏ عِنْدَ ذلك: 

وهر امحل ولك 
ا : LIANG‏ قال ان ُمَرَ رَضِي الله 


536. Abdullah bin Ubaidillah bin Abi Mulaikah berkata: Ketika mati putri 
Usman bin Affan r.a. wafat di Makkah, dan kami datanğ untuk 
menyaksikannya, hadir juga Abdullah bin Umar r.a. dan Ibn Abbas r.a. 
dan ketika aku berada di antara keduanya, berkata Abdullah bin Umar 
kepada Amru bin Usman: Apakah engkau tidak melarang orang-orang 
yang menangis, sebab Rasulullah saw. bersabda: Sesungguhnya seorang 
mayit tersiksa oleh tangisan keluarganya atasnya. Ibn Abbas r.a. berkata: 
Dahulu Umar juga berkata begitu. Kemudian Ibn Abbas bercerita: Dia 
keluar dari Makkah bersama Umar r.a. dan ketika berada di lapangan 
luas (Al-Baida') tiba-tiba ada rombongan bernaung di bawah pohon 
samurah, lalu Umar berkata: Pergilah, perhatikan siapakah rombongan 
itu, maka aku lihat Shuhaib lalu aku beritakan kepada Umar. Umar berkata: 
Panggil dia kemari, maka aku kembali kepada Shuhaib dan berkata: 
Segeralah engkau pergi kepada Amirul Mukminin. Dan ketika Umar 
terkena senjata, mendadak Shuhaib menangis, wahai saudaraku, wahai 
kawanku. Maka Umar berkata: Ya Shuhaib, apakah engkau menangisi 
aku sedang Rasulullah saw. telah bersabda: Sesungguhnya mayit dapat 
disiksa karena tangisan keluarganya atasnya. 

Ibn Abbas r.a. berkata: Kemudian ketika Umar meninggal dunia aku 
ceritakan riwayat itu kepada 'Aisyah r.a., maka berkata 'Aisyah r.a.: Semoga 
Allah memberi rahmat kepada Umar, demi Allah, Rasulullah saw. tidak 
bersabda: Sesungguhnya Allah akan menyiksa seorang mukmin karena 
tangisan keluarganya atasnya, tetapi Rasulullah saw. bersabda: Sesungguhnya 
akan menambah siksa orang kafir karena tangisan keluarganya atasnya. Lalu 
'Aisyah berdalil dengan ayat: Walaa taziru waziratun wizra ukhra (Dan tiada 
berdosa seorang karena dosa orang lain. Ibn Abbas r.a. berkata: Dan Allah 
yang menjadikan orang tertawa dan menangis. (Bukhari, Muslim). 
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Ibn Abi Mulaikah berkata: Demi Allah Ibn Umar ra. tidak menjawab 
apa-apa. 


G ۷‏ عَائْشَة وان FS‏ و قال: ga‏ 
ai aa‏ أ ان عم رفع إلى BA‏ 


Oh)‏ المت يُعَذْبْ في قبره ببكاء alih‏ فقالت: وهل ابن عُمَرَ 


basa SA hy الو‎ Dyan الها نما َال‎ Kai 


سرد ار 


“dat op 399‏ يكن LS. ÉY ae‏ وَذاكَ ل قوله 
D. a Ka Aas‏ 


GE‏ 1 لهم م A‏ مغ مَا AJ‏ إنما 


24 


۹ a pat: Lan 1 SG از أن‎ z du reb قال:‎ 


القبور- ya‏ جين تبوڙوا مَقَاعِدَهُم مِنَ ار 


337. Urwah r.a. berkata: Ketika diberitakan kepada 'Aisyah bahwa Ibn 
Umar meriwayatkan hadis Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya orang mati 
dapat tersiksa dalam kuburnya karena tangisan keluarganya. 'Aisyah berkata 
sungguh salah tanggapan Ibn Umar rahimahu Allah (Semoga Allah 
memberinya rahmat), Nabi saw. hanya bersabda: Sesungguhnya ia tersiksa 
karena dosa dan salahnya, sedang keluarganya menangisinya kini. Dan itu 
sama dengan sabda Rasulullah saw. ketika berdiri di atas sumur yang di 
dalamnya tokoh-tokoh Ouraisy yang terbunuh dalam perang Badr, maka dia 
berkata: Nabi saw. hanya bersabda: Sesungguhnya mereka kini mengetahui 
bahwa apa yang dahulu aku katakan kepada mereka itu benar. Kemudian 
'Aisyah membawa dalil dan membaca: Sesungguhnya engkau tidak dapat 
membuat orang yang telah mati bisa mendengar, dan ayat: Dan engkau tidak 
akan dapat membuat orang yang di dalam kubur bisa mendengar. 'Aisyah 
berkata: Ketika mereka telah mengambil tempat masing-masing dalam neraka. 
(Bukhari, Muslim). 

Al-Khatthab berkata: Riwayat hadis jika nyata sahih maka tidak dapat 
ditolak dengan zhann (dugaan/perkiraan), sebab Umar dan Ibn Umar 
keduanya telah meriwayatkan dengan betul, maka tidak dapat dibatalkan 
dengan riwayat 'Aisyah, sebab dalam riwayat Ibn Umar: Ada tambahan dalam 
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sabda Nabi saw.: Kamu tidak lebih mendengar dari mereka terhadap apa 
yang aku katakan ini. Karena itu 'Aisyah dalam usaha untuk menolak 
keterangan itu harus berdalil pada ayat. 


رو کا وشنو دور E RE‏ 

enakan au‏ مسل دو د 

قالت: UI‏ رَسُوْلُ | لله و على يهودية يکي و ا 
MEP SG kadi a Ah JW‏ 


538. "Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. lewat di muka kubur wanita 
Yahudi yang sedang ditangisi oleh keluarganya, maka Nabi saw. bersabda: 


Sesungguhnya keluarganya menangisi sedang wanita itu tersiksa di dalam 
kuburnya. (Bukhari, Muslim). 


م © 8 o ra - W 2 A r ara‏ و 
TOYA‏ حدیث Pan‏ نا | لله عنه قال: سمعت 
م هلم ےم مر .97 1-9 er‏ 
Al-Mughirah r.a. ETN Aku telah mendengar Nabi saw. asah:‏ .539 


Siapa yang ditangisi dengan ratapan, maka akan disiksa menurut kalimat- 
kalimat dalam ratapan itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ANCAMAN BERAT TERHADAP NIYAHAH 
(RATAPAN KARENA KEMATIAN) 


Aa Ma dea عَائْشَة رضي‎ CHAE R 

pap E- e‏ د Ah A‏ وود خم ورن 
فاو Hi‏ مِنْ صَائر oi‏ شى o‏ فاته رَحْلٌ 
فالات شا EE Si A‏ 
nn‏ أنه دیق لَمْ Aka‏ فقال: KI 2G Gae‏ 


قال: kadé : KIF‏ يا bnget‏ دع اه قال: رفاحت 


BEAN Dyang DA‏ ولم ترك رَسول لله ول Ga‏ العناء. 


540. "Aisyah r.a. berkata: Ketika sampai kepada Nabi saw. berita 
terbunuhnya Zaid bin Haritsah, Ja'far bin Abi Thalib dan Abdullah bin 
Rawahah, Rasulullah saw. duduk berduka cita, sedang aku melihatnya dari 
sela-sela pintu, tiba-tiba datang seseorang memberi tahu bahwa wanita telah 
menangisi Ja'far, maka Nabi saw. menyuruhnya supaya melarang mereka, 
tetapi ia kembali berkata: Sudah aku larang tetapi mereka tidak menurut, 
lalu ia diperintah kembali supaya melarang mereka, tetapi ia kembali berkata: 
Mereka dapat mengalahkan aku ya Rasulullah. Dan untuk yang ketiga kali 
Nabisaw. bersabda: Lemparkan tanah di mulut mereka, yakni supaya berhenti 
menangis. 

'Aisyah berkata kepada pesuruh itu: Semoga Allah menghinakan engkau, 
tidak dapat melaksanakan perintah Nabi saw. dan tidak membiarkan Nabi 
saw. beristirahat dari lelahnya. (Bukhari, Muslim). 


PAN BU ata الو‎ r lha- وږ‎ 2 6 z 
0ه حَدِيث ام عطِية رضي الله عنهاء قالت: أحذ‎ 


La La PN s إن‎ “ 8 Mana ba A 3 7 Care 

علينا النبي يك عند Ran‏ أن لا ننوح» فما وفت نا امراه غير 

oo Teo ف‎ ٤ يه و‎ Di مھ ر‎ SEA e” 

F |‏ ل ü “ £ ofro‏ 8 روس سه 2 e rA‏ سه سی 
معاد» وامراتین؛ و Asal‏ ۸ سبرة» وامراة معاد aial‏ 
a‏ 

احری. 

541. Ummu Athiyah ra. berkata: Dalam baiat kami kaum wanita kepada 
Nabi saw. kami dilarang niyahah (meratap) ketika kematian, maka tiada yang 
dapat menepati larangan itu dari kami kecuali lima wanita, yaitu Ummu Sulaim, 


Ummu Al-Alaa' Ibnatw Abi Saburah istri Muadz dan dua wanita yang lain. 
Atau: Putri Abi Saburah dan istri Muadz dan wanita lain. (Bukhari, Muslim). 


“au. ur? 


ماه - A ERA AT ne‏ ص ره 
5- حَدِيث ام عطِية رضي الله عنهاء قالت: بايعنا 


46 1 re 4 ۰ = ور‎ É م‎ E E 34 2 a” وړ‎ r 
يدهاء فقالت: اسعدتني فلانة ازيد‎ ol pal عن النياحة» فعبضت‎ 
۰ ا | یوی ې سا‎ 


Aa 2 8 Pn ar رر‎ ato 
ال أحزيّهاء فمًَا قال لها النبي يلإ شيئاء فانطلقت ورجعت‎ 


را صر مه 
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542. Ummu Athiyah r.a. berkata: Ketika kami kaum wanita berbaiat 
kepada Nabi saw. maka Nabi saw. membacakan kepada kami ayat 12 surat 
Al-Mumtahanah, lalu Nabi saw. melarang kami meratap (ketika menangisi 
orang mati), tiba-tiba ada wanita yang menarik tangannya dan berkata: Aku 
dahulu pernah dibantu meratap oleh Fulanah, dan aku masih ingin membalas 
jasanya (budinya) itu. Nabi saw. tidak menjawab apa-apa pada wanita itu. 
Lalu wanita itu pergi kemudian kembali lagi berbaiat kepada Nabi saw. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN UNTUK WANITA MENGANTAR JENAZAH 


7 من کي‎ sr Pa ٨ r جز‎ Peni BET a 
ه- حديث ام عطية رضى ا لله عنهاء قالت: نهينا عن‎ ۴۳ 
Care 0-01 وت عم هو‎ 3 
543. Ummu Athiyah r.a. berkata: Kami (wanita) telah dilarang mengantar 
jenazah tetapi tidak diharamkan atas kami. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MEMANDIKAN ORANG MATI 


رس © م 


2 رو و‎ A 4 r 8 " a” > 

م عَطِيّة الأنصارية رضي الله عنهًا. قالت: 
r a 7‏ ۰ ن : Dra A 2 Ha PA Dah‏ 
دحل علينا رسول الله يله حين توفت ابنته فقال: ((اغسلنها 


r [4 ١ رموه م‎ ٩ - ١ ۾‎ # of a” T karen 
لاا أو حمسا او اکثر من ذلك» إل رأيتن ذلك بماء‎ 
s r r 


9g r‏ وړ 
6 - حديث | 


api‏ فآذننى). فلمًا آذناه فأعطانا حقوه فقال: (أَشْعِرنهَا 
تر سا سر 
[a‏ 


إياه) تعني إزاره. 


544. Ummu Athiyah r.a. berkata: Rasulullah saw. masuk ke tempat kami 
ketika putrinya meninggal, lalu bersabda: Mandikanlah ia tiga kali atau lima 
kali atau lebih jika kalian menganggap perlu yang demikian itu dengan air 
dan daun bidara, dan yang akhir dengan kapur barus, dan jika telah selesai 
beri tahukan kepadaku, maka ketika telah selesai kami beri tahukan 
kepadanya, lalu beliau memberikan kepada kami sarungnya sambil bersabda: 
Pakaikan sarung ini kepadanya. (Bukhari, Muslim). 
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و ا ار ل r go‏ - بے کے 64 

٥‏ -حدیث ام عطية الأنصارية رضي الله عنهاء قالت: 

zee ka r = ao و و‎ K با‎ 7 

دحل علينا رسول الله og BE‏ نغسيل ابنتة» فقال: (راغسيلنها 


لان أ AN La‏ من ذلك اء وس IN‏ في 


r or PE NG Pra 


PS‏ و PERE‏ فلا فرعن dust‏ الى 
we) ati) A A Uh‏ 

فال NAA P5 TEN 3h Sa‏ بوشل حَدٍ 
محم تر في حدیث ا وترا» a‏ 


r Ae 7 1 2 8 ه‎ 5 


وموا ag da‏ ف أن 


aG WAWAN Ap‏ قرون. 


545. Ummu Athiyah Al-Anshariyah r.a. berkata: Rasulullah saw. masuk 
ketika kami sedang memandikan putrinya, maka bersabda: Mandikan dia - 
tiga atau lima kali atau lebih bila perlu, dengan air dan daun bidara dan yang 
terakhir dengan kapur barus, maka jika telah selesai beritakan kepadaku. 
Maka ketika telah selesai kami beritakan kepadanya, maka beliau memberikan 
kainnya kepada kami sambil bersabda: Pakaikan sarung ini kepadanya. 
(Bukhari, Muslim). 

Ayyub meriwayatkan hadis ini berkata: Hafshah menceritakan kepadaku 
seperti hadis Muhammad ini, tetapi dalam riwayat Hafshah ada keterangan: 
Mandikanlah ia witir (ganjil) tiga, lima atau tujuh, juga: Dahulukan bagian 
kanannya dan tempat-tempat wudhu (anggota wudhu) daripadanya. Juga 
Ummu Athiyah berkata; Lalu kami sisir dan menggulung rambutnya tiga 
sanggul. (Bukhari, Muslim). 


- Pa مو‎ ۰ Pa ae a لوالا‎ 7 d - 2 
بميامنها‎ Olah قال لناء ونحن نغسلها:‎ g a ce 


Wai الوؤضوء‎ Aa 
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546. Ummu Athiyah r.a. berkata: Ketika kami memandikan putri Nabi 
saw. beliau bersabda kepada kami: Dahulukan sebelah kanannya dan anggota 
wudhunya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KAFAN MAYIT (PEMBUNGKUS MAYIT) 


r Wi ٣‏ سا 
3 


A 2 +‏ 8 څړ ٢‏ 2 - 2 ره 
7 - حديث بابو رضي الله عنهء قال: هاحرنا مع 
هين ata‏ اس وس M‏ ا 0 z -- b Tg‏ ټ 
النبي هله نلتيس وحه الله فوقع أحرنا على الله فمنا من 
r ٥۰ Li fus ¢ Fo Nai TAU r‏ إن س © A‏ 
مات ٠ L‏ اج 0 شا نھ Laaa $ p Es‏ 
تي سو ا 
من أينعت له ثمرتة» فهو Aa Ap‏ فلم نجذ ما 
S- 3‏ سر sS‏ 


8 ا 8 ن Pa r‏ ا a IM 9 a‏ 
نکفنه إلا بردة إذا غطينا بها KN)‏ حرجت رجُلاه» وإذا 


r 


y ټيټ س 4 ٌ2 . ر‎ r 
rE, ۰ 
0 . 
دم‎ 


th. E * sar. ore 
oh kal النبي 28 ان نغطى‎ UG ewag غطینا رَجْليْهِ حرج‎ 
نجعل على رجليه من الإذخر.‎ 


547. Khabbab bin Al-Aratt r.a. berkata: Kami hijrah bersama Nabi saw. 
mengharap ridha Allah, maka kami mendapat pahala dari Allah, ada di antara 
kami yang meninggal sebelum merasakan pahalanya sedikit pun, di antara 
mereka Mush'ab bin Umair r.a. dan di antara kami ada yang sampai 
berbuah tanamannya, maka ia dapat mengetamnya. Mush'ab bin Umair 
mati dalam perang Uhud sehingga kami tidak mendapatkan kafan 
untuknya selain selimut. Jika kami tutupkan kepalanya tampak kakinya 
dan jika kami tutupkan kakinya, tampak kepalanya. Maka Nabi saw. 
menyuruh kami menutupkan kepalanya dan menaburkan bunga idzkir di 
kakinya. (Bukhari, Muslim). 


۳-۰ كو وو ره ري کا زا بن ځا ر ane Na‏ 
٨-حَديث‏ عائشة رَضئى الله عنهاء Ol‏ سول الله له 


- er 1 e MR A 9 PEN > م‎ PI MAIN TE 

كفن في ثلاثة أنوابي يمَانِيةٍ بيض سحولية من كرسفيء ليس 
à‏ - 5 لو 

:0 یې و | سم مر مې 

فيهن قميص ولا عمامة. 

548. 'Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. dikafani dengan tiga helai (baju) 


kain putih Yaman yang dipintal dengan halus terbuat dari kapas (katun) tidak 
memakai gamis dan serban. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: MENUTUPI ORANG MATI 


ره" د ٧٣‏ اع 9 5 P‏ مه z‏ د 2E ae‏ 
٥ ٩‏ - حديث عائشة رضي الله عنهاء زوج النبي E‏ أن 
oA 2‏ ډار «و arr‏ 


PRE ETE رَسُولَ الله‎ 


549. 'Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. ketika meninggal ditutupi dengan 
burdah (serban, selimut) bergaris-garis buatan Yaman. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENYEGERAKAN PENGUBURAN JENAZAH 
AK حدیث أبي شر رضي الله عن 2 عن النبي‎ - ٠ 


# 
دور 


قال: SS jo‏ فن TA UE‏ م يا 


سار ني بي م 
SE‏ تلك شو ذلك فشر e oo‏ 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Segerakanlah penguburan‏ .550 
jenazah, maka jika ia baik, maka baiklah yang kamu ajukan, dan jika selain itu,‏ 
maka kejahatan yang kamu turunkan dari bahumu. (Bukhari, Muslim).‏ 


BAB: FADHILAH SHALAT JENAZAH DAN MENGANTARNYA 


£ هو 0-3 م CEP‏ 


o01‏ - حَدِيْت ابي BA‏ رضي الله “JG AE‏ لرل 


a Ay a‏ فلَهُ قراط ومن 
شهد حَتى Git‏ كان لَه s o Ob‏ وَمَا التيْرَاطّان؟ :J‏ 


ن مة 
“ta‏ الحبلين الْعَظِيْمَيْنَ). 
Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang‏ .551 
menyaksikan (menghadiri) jenazah sehingga menshalatkannya maka ia‏ 
mendapat pahala satu girath, dan siapa yang menghadirinya hingga di kubur‏ 
maka mendapat dua girath. Ketika ditanya: Apakah dua girath itu? Jawabnya:‏ 
Sebesar dua gunung yang besar. (Bukhari, Muslim).‏ 
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4 


f © 7‏ ه اي 75 5 ٨‏ رو مرم MP‏ َ‫ 0 2 
-ooy‏ حديث ابي هريرة رضي الله عنه وعائشة. حدث 


3 6 
o ۸ س‎ z روس‎ si 


29 رم A ۸ Pd ٤‏ - ھا ع پچ رو 
ابن عمَرَ» أن أبا هريرة رضي الله عنه يقول: ia‏ تبعَ حَنارَة 
0 و ره ar‏ 


1 وم TE ie‏ ا t ES Pa‏ م 8 رو ٥‏ 
Ab‏ فَيْراط فقال: أكثر أبو هريره عليناء فصدقت» يعنى 


عائشة UI‏ هريرَة؛ وقالت: سيعت رَسُول الله يل يقول: Jw‏ 
29 وس ې 2 TT a A‏ وخ ٢٥‏ س هس 
ابن عمر رضي الله عنهما: لقد فرطنا في قراريط كثيرةٍ. 


552. Ibn Umar r.a. berkata: Abu Hurairah berkata: Orang yang mengikuti 


(mengantar) jenazah mendapat satu girath. Ibn Umar berkata: Keterangan 
Abu Hurairah sangat banyak, tiba-tiba Siti 'Aisyah r.a. membenarkan 
keterangan Abu Hurairah dan berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda begitu. Maka Ibn Umar berkata: Kami telah kehilangan beberapa 
girath. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG YANG MENYEBUT KEBAIKAN ATAU KEJELEKAN 


ORANGMATI 


م هه 


r 0 A ھ د‎ 20 

Wa رَضِئ الله عَنۀ» قال:‎ MIL حَدِيث انس بن‎ - ٥۴۳ 
َع ځه‎ 7 2 er A d 8 r LR غو سم رور‎ 9 
«وحبت) ئم مروا‎ BE بجنازةٍ فأثنوا عليها خيراء فقال النبي‎ 
o مم » .7 م فر‎ r r Ne 2 - زا سم رور‎ 
باحری فأثنوا عليها شراء فقال: ((و جبت). فقال عمر بن‎ 
يه د 9 رو‎ < 1 4 A o se 4 32 se A م‎ r وو‎ 
الحطاب رضي الله عنه» ما وَحَبَت؟ قال: (رهدا انيتم عليه‎ 
ro LA a Sy 32 سه‎ 6 Kat a r 7 لم واو : تي‎ Pedan و‎ 
عليه شرا فوجبت له‎ LN حيرا فوجبت له الجنة» وهذا‎ 

E Ie KAN Na 
MPN النار» أنتم شهداء الله في‎ 


553. Anas bin Malik r.a. berkata: Ada jenazah berlalu maka orang- 


orang memuji kebaikan si mayit, maka Nabi saw. bersabda: Wajabat (pasti). 
Kemudian ada jenazah lain yang lewat, maka mereka menyebut kejahatannya, 
Nabi saw. juga bersabda: Wajabat (pasti). 


Umar bin Al-Khatthab r.a. bertanya: Apakah wajabat? Jawab Nabi saw.: 


Yang itu kalian puji kebaikan maka wajabat (pasti) untuknya surga, sedang 
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bak س‎ Ul ee FI aka hana, 


yang lain kalian sebut kejahatannya, maka wajabat (pasti) baginya neraka, 
kalian sebagai saksi Allah di atas bumi. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MUSTARIH (BERISTIRAHAT DAN MENGISTIRAHATKAN) 


a EA ا ی‎ Ip a ع ه‎ Piar Ge ore نن عبر‎ À 
الله يك مر عليه بجَنارَةٍ فقال: «مستريح ومستراح منه) قالوا:‎ 
اد‎ hy رَسُّوْلَ الله مَا المستريح والمسترًاح مِنه؟ قال:‎ G 


3 هو س‎ z 7 2 E a رم‎ a 0”... إن‎ 2 

Ca jadi‏ يَسْتريح مِنْ نصّب الدنيا وأذاها إلى رحمة الله 
كموي 36 رور و و 4 و ار و ب ا سن ات عع AN‏ 2 

والعبد الفاجر ريم منه العباد والبلاد والشجر والدواب). 
Abu Oatadah bin Rib'i Al-Anshari ra. berkata: ketika ada jenazah‏ .554 
lewat tiba-tiba Nabi saw. bersabda: Mustarih wa mustarah minhu (Beristirahat‏ 
dan mengistirahatkan). Sahabat bertanya: Ya Rasulullah, apakah maksud‏ 
beritirahat dan mengistirahatkan? Jawab Nabi saw.: Seorang hamba mukmin‏ 
istirahat dari kesibukan dan lelahnya dunia dan gangguannya kembali ke‏ 
rahmat Allah. Sedang hamba yang fajir (durhaka /jahat) orang-orang merasa‏ 


istirahat, juga negara dan pohon-pohon dan binatang yang melata merasa 
istirahat dari gangguannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TAKBIR DALAM SHALAT JENAZAH 


ra ر سر‎ 
Ly. rd ده‎ £ 


ماهم 2 GE PATA‏ رھ درس 
٠٥‏ حَدِيْث أبئ Sena‏ رضي الله نه OI‏ سكول 


ai‏ نعى النجاشي في اليوم الذي مات فيه حرج إلى 


Pi & 


555. Abu Hurairah r.a. berkata: Ketika Rasulullah saw. mendapat 
berita kematian raja An-Najasyi (Ethiopia) pada hari kematiannya 
maka beliau keluar ke mushala dan membentuk barisan sahabat lalu 
takbir menshalatkan mayit yang gaib itu empat kali takbir. (Bukhari, 
Muslim). 
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- EET و‎ £ 


001 - ابي هُرَيْرَةَ رضي الله عَنه Ju‏ نع انا 
رول ال که النجاشي» انين Sa Ma‏ 


SPI Nika) فقال:‎ cas 

556. Abu Hurairah r.a. berkata: Ketika Nabi saw. menerima berita 

kematian raja An-Najasyi (raja Ethiopia) itu pada hari kematiannya, maka 

beliau bersabda kepada sahabatnya: Bacalah istigfar untuk saudaramu 

(karena raja Najasyi telah Islam maka selayaknya dibacakan istigfar). 
(Bukhari, Muslim). 


ee حَدِيْث حابر رضي الله عن ,ان بي‎ oV 


# £ ري‎ 7 
Aa Ka AI على أصحَمَة‎ 
557. Jabir r.a. berkata: Nabi saw. ketika menshalatkan raja Ash-hamah 
An-Najasyi bertakbir empat kali. (Bukhari, Muslim). 


٨‏ خي gir‏ بن عب PO‏ ّ الله da‏ قالً: 
5y Ai JG‏ 3 لوم nn Poo I‏ 
a 2 ٩‏ سه s, 0 DA ٩ r x‏ 1 2 ان NG‏ ماي 
فصلوا عليه). قال: فصففنا فصلى النبي 38 عليه ونحن 


“v.o پر‎ 
. صعوف‎ 
558. Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Pada hari ini 
telah meninggal dunia seorang yang saleh dari Habasyah (Ethiopia) maka 
marilah shalat bersama, lalu Nabi saw. membentuk barisan dan beliau shalat 
sedang kami tetap berbaris di belakangnya. Yakni ikut menshalatkannya. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: SHALAT JENAZAH DI ATAS KUBUR 


Z 


KANA 004‏ ان عَباس. ا اا قال: 


0 4 


PAN E قال:‎ CAS hah 
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rad 


la z رر‎ 2 Pad 0 

GE ia‏ ره r‏ در هډ هو -È E par‏ هه م .2 م ا 

منبوذ فامهم وصفوا عليه. فقلت يا ابا عمرو!: من حدنك؟ 

pra‏ - 3239% رټ 

: up ابن‎ A ما‎ 

559. Sulaiman Asy-Syaibani berkata: Aku telah mendengar Asy-Sya'bi 

berkata: Aku diberi tahu oleh seseorang yang berjalan bersama melalui kubur 

yang menyendiri, lalu Nabi saw. mengimami para sahabatnya untuk shalat pada 

orang yang mati dalam kubur itu. Aku bertanya: Hai Abu Amr, siapakah yang 
memberitakan itu kepadamu? Jawabnya: Ibn Abbas ra. (Bukhari, Muslim). 


A A 
wrar ع د‎ 


$ z 2 A کو‎ A, 8 4 ننه‎ 
رجلا‎ Syal حدیث ابي هريره رضي الله عنه» أن‎ - ۰ 
وره 8 پا سه‎ L r -7 r ena 0-448 3 “Ea £ 
4 Papan 1 A 34 ‫َ T سے م دو‎ PE رو‎ 
فعل ذلك الانسان؟)‎ La Jas دات يوم»‎ FES بمونه»‎ 
” s r 
وه 87 و نه مون کي‎ e b واس‎ BA ساسا‎ - dan 
قال: رأفلا آذنتموني؟) فقالوا: إنه‎ Tah | قالوًا: مات يا رسول‎ 
2 ” A امو‎ 
حا س یا‎ 5 I 41 وي 5 36 5 0 4 سه‎ SEK 4 = 
کان كذا وكذاء قصته؛ قال: فحقروا شانه. قال: «فدلوني‎ 
روکس ره‎ f o o با‎ 
على قبره) فاتى قبره فصلى عليه.‎ 
560. Abu Hurairah r.a. berkata: Ada seorang budak hitam (laki-laki atau 
wanita) biasa menyapu masjid (membuang sampah masjid), tiba-tiba orang 
itu mati, sedang Nabi saw. tidak mengetahui matinya, maka di lain hari Nabi 
saw. teringat kepada orang itu dan menanyakan: Di manakah orang itu? Jawab 
orang-orang: Mati ya Rasulullah. Nabi saw. bersabda: Mengapakah kalian 
tidak memberi tahu aku. Mereka berkata: Sebenarnya ada hal ini dan itu, 
seakan-akan mereka meremehkan orang itu. Maka Nabi saw. bersabda: 


Tunjukkan aku kuburannya. Lalu Nabi saw. datang ke kuburnya dan shalat 
di atas kuburnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BERDIRI UNTUK JENAZAH 


01 حديث عار د رَبيعة عن a a‏ قال: lah‏ 


A بوس‎ 3 2 Ir r 


۰ 1 Ra با‎ 59 Tp $ ٢ وي‎ 

رايتم الجنازة فقوموا حتى تخلفکم). 

561. Amir bin Rabi'ah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika kalian melihat 

jenazah maka berdirilah untuknya sehingga meninggalkan kamu. (Bukhari, 
Muslim). 


292 


2 
نس‎ z 


3 
-oY‏ حلډیت عامر بن ربه 


EET E 
لم یکن مَاشِيا‎ Op ار‎ AA النبی ګل قال: «إذا رای‎ 


سه 3 2 رور z‏ $ رور z 5 3 z‏ 
PAN 2 5 b aj err‏ £ هم اک تا قا "na‏ 9 په ۶ه 
مَعَْهَاء فليقم حتى يخلفها أو تخلفه؛ أو توضع مِن قبل أن 
r‏ 
ده وا 


تخلفم) ; 


562. Amir bin Rabi'ah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika seorang 
melihat jenazah, maka jika tidak ikut berjalan mengantarkannya, maka 
hendaklah berdiri sehingga meninggalkannya atau dibelakanginya, atau 
diturunkan (diletakkan) sebelum membelakanginya (meninggalkannya). 
(Bukhari, Muslim). 


r IRR A r - 2 A SA ا‎ 2 ah 
ه- حديث أبي سعِيلٍ الخدري رضى الله عنه» عن‎ "+ 


A En Bi‏ را فا نت ٢‏ 7:2 وم مي AD‏ هن و 
النبي lah) "JG AK‏ راه لجنازة فقوموا» فمر. تبعها فلا 
روه < 2ه ےم 
يقعد حتى توضع) 


563. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika kamu 
melihat jenazah, maka berdirilah, maka siapa mengikutinya jangan duduk 
sehingga jenazah itu diletakkan. (Bukhari, Muslim). 


r 2 r A م‎ ` d2 a ر م‎ 

٤‏ ۰- حَدِيْث جابر بن عبد الله رَضِي لله agan‏ قال: 
مرش إن 7 s T ENS es g‏ ا 7 g‏ وو 1 r‏ 10“ 
مرت بنا جَنَارَة فقام لها ai‏ وَقمنا به فقلنا يا رسول 


de. 2 


WA `‏ و وو 4 ms me an s tok, = 0 s‏ 39 9 
الله! إنها BLS‏ يهودِي» قال: ررإذا رايتم الجنازة فقوموا). 

564. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Ada jenazah lewat, maka Nabi saw. 
berdiri, lalu kami juga ikut berdiri, kemudian kami katakan kepadanya: Itu 
jenazah Yahudi. Jawab Nabi saw.: Jika kamu melihat jenazah maka berdirilah 
untuknya. (Bukhari, Muslim). 


د ني ٢‏ ره إن o ٠‏ إن r r‏ 9 . 
"ه- حَدِيث سهل بن حنيفي وقيس بن سعدٍ. عن E‏ 
ben Tora & 0 ož‏ رس ره ۸ه او َه . سه م وار 


0 8 سه C - T "r, 2 2 er 6 2 é ag A‏ 54 
سعد قاعدين بالقادسية» فمروا عليهما بجنازة فقاماء فقيل 
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: فقالا:‎ GAM Jet الأرْض» أي يِن‎ Jal يِن‎ ug 
k aotr لله سار‎ 


EA ga Ll فقام» فل‎ EF مرت به‎ EA 
وال اه مسا‎ 


565. Abdurrahman bin Abi Laila berkata: Terjadi Sahl bin Hunaif dan 
Qais bin Saad bersama-sama duduk ketika perang Qadisiyah, tiba-tiba ada 
jenazah lewat, maka berdirilah keduanya, lalu diberi tahu bahwa itu jenazah 
penduduk Qadisiyah yakni orang kafir, maka jawab keduanya: Sesungguhnya 
ada jenazah lewat di muka Nabi saw. maka berdirilah Nabi saw. dan ketika 
diberi tahu bahwa itu jenazah Yahudi, jawab Nabi saw.: Bukankah itu juga 
manusia. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LETAK BERDIRINYA IMAM KETIKA SHALAT JENAZAH 
ra A A 9 الى‎ r r - و‎ a E) - 2 0 z 
حذيث سمره د عمد رضي الله عنه» قال:‎ OMA 
في نِفَاسِهاء فقام‎ LA فا ورا ابي على‎ 
وَسَطْهًا.‎ Gal 
566. Samurah bin Jundub r.a. berkata: Aku menshalatkan di belakang 


Nabi saw. jenazah wanita yang mati dalam nifas (beranak) maka Nabi saw. 
berdiri di tengah-tengahnya. (Bukhari, Muslim). 


oOo 


KITAB ZAKAT 
E an A O Aa Kek راجو لاع تجو ايكون‎ 
E حَديث أبي سَعِيْدٍ رَضِي الله عنه» قال: قال البي‎ -۷ 
o په م اب سا 1 م م کې‎ a سي‎ e وپ‎ r9, r or 
((ليس فيما دون مس اواق صدفةق وليم فيما دون حمس دود‎ 
r ۳ 5 
aE ٨ 0É ad د په مس وپ‎ re an 
567. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak wajib 
zakat emas perak yang kurang dari lima ugiyah (20 mitsqal), dan tidak wajib 
zakat unta yang kurang dari lima ekor, dan tidak wajib zakat padi, gandum 
dan kurma yang kurang dari lima wasag. (Bukhari, Muslim). 
1 Wasag = 60 Sha’. 1 Sha’ = 2% kg. 1 Sha’ = 4 Mud. 1 Mud = 6 ons. 5 
Wasaq - 300 Sha'. 


5 Ugiyah = 20 Mitsgal = kurang lebih /kira-kira 12 pound (12 dinar ukon) 
kira-kira 96 gram emas. Perak juga 20 mitsgal - 200 dirham. 


BAB: TIDAK WAJIB ZAKAT BAGI SEORANG MUSLIM BUDAK 
DAN KUDANYA 


ع هج ورو سې 


SE 9‏ اي AN a‏ ځا ال 
ip fe -091A‏ رضي الله la‏ قال: قال ابي 4# 
yaa)‏ عَلَی SL‏ رسو Ao IE‏ 


568. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak ada kewajiban 
zakat terhadap seorang muslim di dalam hamba dan kudanya. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: MENDAHULUKAN PENGELUARAN ZAKAT 
SEBELUM WAKTUNYA 


# م 003 س r‏ 


os - ۹‏ أبئ kri‏ رَضبي الله عن Ja ril JG‏ 
| ليل بالصدَقق Jadi‏ مع ان لوحال : و وعباس سن 
عبد U) BA JG abi‏ ينم م ابن ate‏ إلا أنه ا 
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aah‏ الله وَرَسُولَهُ. UG‏ حال فإنكم Dls‏ خالداء قد شر 


E Ar Wg‏ هو 1 سمه 


55 dada الله؛ رل‎ Jawan dab A) 
GE Ga) صَدََة‎ ali رَسُوْل الله يو فهي‎ 


569. Abu Hurairah ra. berkata: Ketika Rasulullah saw. telah menyuruh 
orang-orang mengeluarkan zakat, tiba-tiba Nabi saw. diberl tahu bahwa Ibn 
Jamil dan Khalid bin Al-Walid dan Abbas bin Abdul Mutthalib menolak (tidak 
mau mengeluarkan zakat), maka Nabi saw. bersabda: Tidak ada alasan bagi 
Ibn Jamil untuk menolak mengeluarkan kecuali karena ia merasa dahulunya 
miskin dan telah diberi kekayaan oleh Allah, adapun Khalid maka kamu aniaya 
padanya karena ia telah menshadagahkan pakaian perang dan perlengkapan- 
perlengkapannya fi sabilillah, adapun Al-Abbas bin Abdul-Mutthalib maka ia 
pamanda Rasulullah, maka tetap wajib padanya zakat dan sebanyak itu juga 
di samping yang sudah dikeluarkan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ZAKATUL FITRI (ZAKAT FITRAH) 


4 
ac r ےر‎ | 


as -0y.‏ ان عُمَرَ PAS)‏ رَسُوْلَ الله و 

9 ه رو 

رض راه jd‏ صاع ِن تر أو اع ن شور َل كل حر 
ara‏ ذكر أو sakan a‏ 


570. Ibn Umar ra. berkata: Rasulullah saw. telah mewajibkan zakatul-fitri satu 
sha' dari kurma atau gandum, beras, jagung atas tiap orang merdeka atau budak, 
lelaki atau wanita, besar atau kecil dari kaum muslimin. (Bukhari, Muslim). 


آلاه- حَدِيْتْ عب الله بن عُمَرَ رضي الله عَنَهُمَاءِ قَالَ: PA‏ 


A or 


SEA‏ لطر JG Pergi‏ 5" الله 

ET‏ حمل النامن غدل مدين من حنطة. 
Abdullah bin Umar r.a. berkata: Nabi saw. menyuruh orang-orang‏ .571 

mengeluarkan zakatul fitri satu sha’ dari kurma atau sya'ir (jawawut?). 


Abdullah bin Umar r.a. berkata: Maka orang-orang mengeluarkan yang 
seharga dengan itu dua mud dari gandum. (Bukhari, Muslim). 


EN aaa‏ بم" ر Patah ٠.‏ ? مر - امد ږو و َّ‫ رم 
—OYY‏ سار ب en en‏ 
£ اه 


نرح رکا Jas‏ صاعاً مِنْ etb‏ أَوْ صَاعا مِنْ شش أَوْ ضاعا من 


“jawawut (Panicum viride) = tumbuhan kelurga pohon gandum, batang dan malainya mirip padi, 
bijinya yang kecil dan lembut biasa digunakan sebagai makanan burung 
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م6 مه 


تش أو صَاعا مِنْ أقطط» Yf‏ صَاعا مِن Si‏ 


572. Abu Said Al-Khudri ra. berkata: Kami biasa mengeluarkan zakatul 
fitri satu sha’ makanan, atau satu sha’ sya'ir, kurma, kismis dan keju (susu 
yang dikeringkan dan beku). (Bukhari, Muslim). 


ag م‎ kik s 4 a و 9 سم > مه و م‎ r 
أبى سعيدٍ الحدري رضي الله عنه» قال: كنا‎ KAR —ONY 


E a Ona‏ ين ته ړه ار 


صاعا من شش SI iya Lelo Y‏ َلَمّا AS‏ مُعَاوِيَة وَسَاعَتٍِ 


ف ّه 


-- Jan هدنا‎ ya قال: أرَى هذا‎ TA 


573. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Kami biasa mengeluarkan zakatul 
fitri di masa Nabi saw. satu sha’ makanan atau kurma atau sya'ir atau kismis, 
kemudian di zaman Muawiyah dan banyak gandum ia berkata: Aku 
berpendapat bahwa satu mud dari gandum ini menyamai dua mud dari lain- 
lainnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: DOSA ORANG YANG TIDAK MENGELUARKAN ZAKAT 


£ م ورو Er‏ 


Wb y Ja ست وَعَلَى‎ 1 A 3 2 RAN َال‎ 


EZ‏ سر م 
£ ” 


الي "ad‏ فرحل رَبَطَهًا في سبل لله فأطال BEG ed‏ 
Dat amat bai‏ ل سنا 
رلو انها ml Ula es‏ شرف شرا كانت أَرْوَانُهَا 
ANG‏ حَستات له ولو Gal‏ مرت بنهر Wa‏ ِنۀ ولم ا 
يسقیها؛ كانت ذلك حَسَنَاتٍ f‏ وَرَجُلٌ a‏ وَرِنَاءً وَنْوَاءً 
ei JS,‏ فهي 33 على MOS‏ 

وسیل رول اله 2 عَن SA‏ فقال: رما Op‏ عَلَيَ فِهًا إلا 


رو ير 3g‏ رس هټ 


ai‏ ال AN‏ الفاذة: Ba‏ ل Maa Mn‏ 0-3 ومن 


AS درو شرا‎ IU YAN 
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574. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Kuda itu ada 
tiga macam: Berupa pahala, atau penutup kepentingan, atau dosa. Adapun 
yang berupa pahala, maka seorang yang menyediakannya untuk perang jihad 
fi sabilillah, lalu dipeliharanya dalam kebun, ladang dengan tali yang panjang, 
maka apa yang dimakan dalam kebun /ladang itu akan tercatat kebaikan bagi 
pemiliknya, dan andaikan kuda itu mendaki bukit, maka bekas-bekasnya 
dan kotorannya pun menjadi kebaikan, dan bila ia minum dari sungai, 
meskipun tidak bermaksud memberi minum, itu berupa kebaikan bagi 
pemiliknya. Adapun orang yang memelihara untuk kebanggaan, ria dan 
permusuhan terhadap orang Islam, maka itu berupa dosa semata-mata 
terhadap pemiliknya. (Bukhari, Muslim). 

Dan ketika Nabi saw. ditanya tentang himar (keledai). Maka jawab Nabi 
saw.: Tiada diturunkan kepadaku mengenai himar, kecuali ini ayat yang penuh 
padat lengkap: faman ya'mal mitsgala dzarratin khairan yarahu, waman ya'mal 
mitsgala dzarratin syarran yarahu. (Siapa yang berbuat seberat zarrah kebaikan 
pasti ia akan melihat hasil pahalanya. Dan siapa yang berbuat seberat dzarrah 
kejahatan maka pasti akan melihat hasil balasan dosanya). (Bukhari, Muslim). 


BAB: HUKUMAN BERAT BAGI YANG TIDAK MENUNAIKAN 


ZAKAT 
z Dn aT و و و )به ا ام‎ 
قال: انتهيت إليه وهو يقول» في ل‎ OS حَدِيْث أبي‎ -oyo 
n وور رر سه سم‎ Ea 07 Ma 8 کر مر ور‎ 
(CAN الكعبة: ((هُم الأخسرون ورب الكعبة» هم الأحسرون ورب‎ 


ار ا هد غور ام فى سا A ora? BA‏ رورس و 

قلت: ما شأني؟ أيری في شيء؟ ما شأني؟ فجلست اليه وهو يقول» 

o ۸ وي ۶ ر ه‎ A, 2, 9 ه‎ b llo 2 ofat aro Pad 

فما استطعت أن Sal‏ وتغشاني مَاشَاءَ الله فقلت: من هم؟ 
7 - 


بأبي أنت وأمىئ يا Jang‏ الله! قال: (الأكثرون أموالا! إلا مَنْ JG‏ 
a 0‏ اه a‏ م Sgp‏ 


575. Abu Dzar r.a. berkata: Aku datang kepada Nabi saw. yang sedang 
di bawah naungan Ka'bah sedang bersabda: Demi Tuhan Ka'bah merekalah 
yang rugi, demi Tuhan Ka'bah merekalah yang rugi. Maka aku bertanya pada 
diriku, apakah urusanku, mungkin tampak apa-apa padaku, lalu aku duduk, 
sedang hatiku diliputi berbagai macam petanyaan sehingga aku bertanya: 
Siapakah mereka itu? Jawab Nabi saw.: Mereka yang banyak harta, kecuali 
yang mendermakan hartanya ke kanan, ke kiri, ke muka, ke belakang (untuk 
shadagah). (Bukhari, Muslim). 


ی سو Tp San, - an Mg‏ - مه ga‏ 
كلام - حديث ابي در رضي الله —“ قال: اتتهيت إلى 


298 


5 


EA‏ قال: CN‏ نفسبي Sa Pen‏ لآ إل PL‏ كا 
uk‏ من 5 Ja OKE‏ اؤ SE‏ عم لا ردي IUE‏ 
اتی بها يوم dsf aa‏ ما تكو وأ SERA‏ 
au‏ کیا جات rat‏ ردت عله AN‏ حى يفقضی بين 


576. Abu Dzar r.a. berkata: Aku datang kepada Nabi saw. sedang Nabi 
saw. bersabda: Demi Allah yang jiwaku ada di tangan-Nya, atau: Demi Allah 
yang tiada Tuhan kecuali Dia, tiada seorang yang memiliki unta, lembu atau 
kambing lalu tidak menunaikan kewajiban zakatnya melainkan didatangkan 
pada hari kiamat sebesar, segemuk biasanya, lalu menginjak-injak pemiliknya 
dan menanduk dengan tanduknya, tiap sudah selesai yang terakhir diulang 
oleh yang pertama, sehingga selesai putusan orang-orang, lalu ditentukan 
ke surga atau neraka. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ANJURAN SHADAOAH 


قن 


٧‏ د- a‏ بي 03 قَالَ: كنت أشي مع لبي 36 في حره 


a 2ع‎ 2 2s Aa 2 b 
إمااحب ان أحدا لي‎ 1 Ki ا أحد؛ فقال: زیا‎ Mah RA 
5 AN 7 ۹ سر‎ 7 1a e 2 A وه )ې‎ Bank ٢ 3 A ad 
لدین إلا‎ NA NI ذهبا» 2 علي ليلة او نلاث عندي منه دينار‎ 


Usa yi‏ به في عباد | لله هكذا Eey‏ وهکذا) Tn‏ بيدو. 


ريا us ut‏ كي وسيك یا Sy JG 15 IS‏ هم 


إلا ASA JG A‏ وَهْكَذَاي» تم قال Gan HI‏ لا برح یا 


w è سے‎ s,- z 
Apa Han عَنَيْء‎ Su ذر!‎ GI 
Pedu کون عُرِض إِرَسْوْل الله يق‎ of فخئريت‎ 


س 


دَكَرْتْ قول رَسُوْل EA‏ لا تبرخ موك ولت يا ET‏ 
S aa Dyo ea‏ عرض E‏ نم ذكرت Ig‏ 


Ter‏ ال BA‏ ررذاكَ Ji‏ أتاني فأخبرني نه من مات من 
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کي ٥ e‏ ۸ مه TE un ng‏ و A‏ م سم ير #19 5 Nana‏ وو 
أمتى لا يشرك با لله شيئا دحل الجنة) قلت يا رسول الله! sa SN‏ 


Ola‏ سَرّق؟ قال: (روإن ژنی واد سرق). 
Abu Dzar r.a. berkata: Aku bersama Nabi saw. berjalan di Harrah‏ .577 
Al-Madinah (lapangan terbuka yang berbatu hitam), sesudah Isya, tiba-tiba‏ 
Nabi saw. bersabda: Hai Abu Dzar, aku tidak ingin kalau gunung Uhud itu‏ 
berubah menjadi emas untukku, lalu tinggal padaku semalam atau tiga‏ 
malam, dan masih ada padaku sisa satu dinar, kecuali jika itu persediaan‏ 
untuk membayar hutang, melainkan harta itu akan aku sebarkan begini,‏ 
begini, begini (ke kanan, ke kiri dan ke muka) sambil mengayunkan‏ 
tangannya. Kemudian bersabda: Hai Abu Dzar. Jawabku: Labbaika wa‏ 
sa'daika ya Rasulullah. Nabi saw. bersabda: Orang yang banyak harta itulah‏ 
yang miskin (melarat) kecuali yang bershadagah ke kanan ke kiri. Kemudian‏ 
Nabi saw. berkata kepadaku: Tinggallah di tempatmu, jangan engkau‏ 
tinggalkan, hai Abu Dzar sampai aku kembali. Lalu Nabi saw. pergi sehingga‏ 
tidak kelihatan, kemudian aku mendengar suara, dan aku khawatir kalau-‏ 
kalau Nabi saw. terkena apa-apa, tetapi aku ingat pesan Nabi saw.: Jangan‏ 
bergerak dari tempatmu, maka aku tidak berani meninggalkan tempat,‏ 
kemudian datanglah Nabi saw. dan aku katakan kepadanya: Ya Rasulullah,‏ 
aku mendengar suara, aku khawatir kalau-kalau ada sesuatu yang‏ 
menimpamu, tetapi aku tidak berani bergerak dari tempatku karena pesanmu,‏ 
lalu Nabi saw. bersabda: Itu Jibril datang kepadaku memberi tahu bahwa‏ 
siapa yang mati dari umatku tidak mempersekutukan Allah dengan sesuatu‏ 
apa pun pasti masuk surga. Aku bertanya: Ya Rasulullah, meskipun ia telah‏ 
berzina dan mencuri? Jawab Nabi saw.: Meskipun ia telah berzina dan‏ 
mencuri. (Bukhari, Muslim).‏ 


ره T‏ وي 3 ا 0 r‏ سام 2 r‏ 
الليالي» فإذا Dyan‏ الله BE‏ يشي BAG‏ ولس du‏ قال 
Anna‏ ا e‏ 


Ta 


- قال ay 0 AE) 7 du‏ 
ميري هم ملؤت بوم الا Y‏ من أغطاة الله حبرا ققح ذه 
a%‏ 2 رو در عامج Ar rrr‏ م سه و Ben‏ 


يمينه بر Gada a‏ َه وور وَل په بر 6( قال لمشي غه 


| 

0 
r 
إن‎ 
- 


Ha g” 


Agan قاع‎ g kae قال:‎ liga (( فال ا (راجلس ههنا‎ AGA 


م © سس 


ار : «اخلس ههنا حتى أَرْحع (A‏ قَالَ: فانطلق فى 
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الْحَرَةٍ حَنَى لآ ارا bb eh‏ ال إني kanan‏ وَهُوَ 


PA SARA La RA jak 
ِي جَانِب‎ HI BN الله‎ Ga با بي الوا‎ CE Gi 
le Pi Biy ba a 


r 


رل 
ده 


ت 
رس ع ۸ ر هم 


السلا ٩ d MENENG‏ بش D‏ أنه من مات لا 
بر با للو شيا حل da‏ قلت: يا Ngan‏ و سر و زنى؟ 
Ii “JG‏ قال قلت: Ol‏ سرق Ol‏ رَنى؟ قال: le Si‏ ون شرب 
WI‏ 


578. Abu Dzar ra. berkata: Pada suatu malam aku keluar tiba-tiba bertemu 
Rasulullah saw. berjalan sendiri, pada mulanya aku kira mungkin tidak ingin 
ada orang yang menemaninya, maka aku berjalan di bawah naungan bulan, 
tetapi Nabi saw. menoleh dan melihatku lalu bertanya: Siapakah itu? Jawabku: 
Abu Dzar, semoga Allah menjadikan aku tetap setia kepadamu. Lalu beliau 
bersabda: Mari ke sini, maka aku berjalan bersamanya, dan beliau bersabda: 
Sesungguhnya orang yang banyak hartanya mereka yang miskin di hari kiamat, 
kecuali orang yang diberi Allah kebaikan (kekayaan) lalu ditiup ke kanan, ke 
kiri, ke depan dan belakangnya dan berbuat amal kebaikan. Kemudian kami 
terus berjalan, lalu bersabda kepadaku: Duduklah disini di tanah yang dikelilingi 
batu, duduklah di sini sampai aku kembali padamu. Kemudian berjalan terus di 
lapangan itu sehingga tidak terlihat olehku, kemudian setelah lama, aku 
mendengar beliau kembali sambil bersabda: Meskipun berzina, meskipun telah 
mencuri. Kemudian setelah sampai kepadaku aku merasa tidak sabar dan 
bertanya: Ya Nabi Allah, siapakah yang engkau ajak bicara di lapangan itu, sedang 
aku tidak mendengar orang bicara padamu? Jawab Nabi saw.: Itu Jibril 
menghadang aku di sebelah Harrah dan berkata: Sampaikan berita gembira pada 
umatmu bahwa siapa yang mati dari umatmu tidak mempersekutukan Allah 
dengan sesuatu apa pun pasti masuk surga. Aku bertanya: Wahai Jibril, walaupun 
ia telah mencuri, walaupun ia telah berzina? Jawabnya: Ya. Lalu aku (Abu 
Hurairah) bertanya: Walaupun ia telah mencuri dan ia telah berzina? Jawab Nabi 
saw.: Ya, walaupun telah minum khamar. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ANCAMAN TERHADAP ORANG 
YANG HANYA MENUMPUK-NUMPUK HARTA 


بر 


رلا نی وص Fiat e E SM‏ سر Ie‏ ا 
—0VA‏ حديث أبي ذر. عن الاحنفٍ بن قیس؛ قال: حلست إلى 
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ی ےق 


pn Asa tah : X‏ حَشِنْ الشّعر KEN AI‏ حَتى فَام 


عم لم م ال gate BA A‏ في نار 


جهن م تھ يوضع على kl‏ ُڏي أَحَدِهِمْ حتى يحرج يِن نفض 


II a يحرج مِنْ حَلَمَةِ‎ SS نغض‎ Je Ui 
BAGAN ca akng فَجَلْسَ إلى سَاريَة تبعت‎ Sa 

فقلت ل: BN SI‏ كرهُوا الذي قلت il : IE‏ 
يلون Jó e AUG de‏ قلت 13 خَلِيلك؟ قال: 
a : 5 :‏ د د إلى sja AP‏ 


PA‏ کرو 


قالً: IA‏ ان ا اد 
z -‏ رام ورام وس an T E 7 Me aa A‏ و" Tag‏ 
هؤلاء لا CO pana‏ إنمًا Dai‏ الدنياء لا والله! لا أسألهم دنياء YG‏ 


579. Al-Ahnaf bin Oais berkata: Aku duduk dengan rombongan orang- 
orang terkemuka dari bangsa Ouraisy, tiba-tiba seorang yang kusut rambut, 
pakaian dan bentuknya datang berdiri memberi salam kemudian berkata: 
Sampaikan berita kepada orang-orang yang hanya menumpuk-numpuk 
harta, akan dibakar dalam neraka Jahanam berupa lempengan, kemudian 
diletakkan di teteknya sehingga keluar di atas bahunya, dan diletakkan di 
bahunya sehingga keluar dari pentil teteknya, sambil bergoyang-goyang 
kesakitan. Kemudian ia pun pergi duduk di salah satu tiang. Maka aku ikuti 
dan duduk di dekatnya, sedang aku belum mengetahui siapakah dia. Lalu 
aku berkata: Orang-orang itu tidak senang pada keteranganmu. Jawabnya: 
Mereka tidak mengerti (tidak berakal) apa-apa. Aku diberi tahu oleh 
kekasihku. Aku bertanya: Siapakah kesayanganmu? Jawabnya: Nabi saw. 
bersabda kepadaku: Hai Abu Dzar, apakah engkau melihat gunung Uhud, 
maka aku melihat matahari masih terang dan aku merasa mungkin akan 
disuruh oleh Nabi saw. untuk suatu hajat, karena itu aku jawab: Ya. Lalu 
Nabi saw. bersabda: Aku tidak ingin memiliki emas sebesar gunung Uhud 
untuk aku shadagahkan semuanya kecuali tiga dinar. Dan mereka itu tidak 
mengerti, kecuali mengumpulkan dunia, tidak, demi Allah aku tidak akan 
minta dunia mereka dan tidak akan minta fatwa agama kepada mereka sampai 
bertemu Allah ta'ala. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: ANJURAN BERSHADAOAH DAN YANG BERSHADAOAH 
PASTI MENDAPAT GANTI 


j X راو وړم‎ GE oA م‎ OP ۰ م دو ۶ي‎ 
S5 ان رسول الله‎ AS ابي هريرة رضي الله‎ Sud —0A. 
اه‎ ana Mn ۶ شن نه رحس تن‎ 
قال: «قال الله عز وحل: أنفق أنفق عليك) وقال: رريد الله ملآى» لا‎ 
PEG 7 کو و - £ روه‎ ‫َ 2 an Ma و‎ a م‎ Khana م‎ LI 
نفقة» سحاء الليل والنهار) وقال: ((أرأيتم ما أنفق منذ خلق‎ Ya 
2 aaor A Tp- 0 هم ای يد ب‎ 7 Ng MA نت وم‎ 
GEI لما ويو لمران عيض‎ 
580. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Allah ta'ala berfirman: 
Belanjakanlah niscaya Aku membelanjaimu (memberi ganti padamu). Lalu 
. Nabi saw. bersabda: Tangan Allah tetap penuh, tidak berkurang karena 
nafkah tercurah siang malam, lalu bersabda: Perhatikan apa yang 
diturunkan (dicurahkan) Allah sejak terjadinya langit dan bumi hingga 
kini, maka tidak berkurang kekayaan Allah yang di tangan-Nya, sedang 
arasy Allah di atas air, dan di tangan Allah neraca timbangan menaikkan 
dan menurunkan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENDAHULUKAN YANG TERDEKAT 
DALAM BERSHADAOAH 


en - NN‏ و fo 4 - 8 ٢‏ ه رم 
-١‏ حَدِيث جابر قال: بلغ BE‏ رحلا ِن أصحابه 
P ٍ‏ 75 


A 
kel r 


9 5 27 PAPA sa لا صا ولو ې رس وى سه‎ BE 

اعت غلاما عن ذبر» لم يكن له JG‏ غيره فبَاعَهُ بثمانيائة دهم نم 
, = $ 

JAN ښمنه‎ Janji 


pa‏ هس 
+ 


581. Jabir r.a. berkata: Nabi saw. mendapat berita bahwa seorang 
sahabatnya memerdekakan budaknya jika ia mati, padahal ia tidak 
mempunyai harta selain satu budak itu, maka oleh Nabi saw. budak itu dijual : 
dengan harga delapan ratus dirham, kemudian uang itu dikirimkan kepada 
pemilik budak itu. (Bukhari, Muslim). 

Dalam riwayat Muslim: Jabir r.a. berkata: Seorang dari Suku Bani Udzrah 
memerdekakan budak, kelak jika ia mati, maka hal itu sampai kepada 
Rasulullah saw. langsung ditanya: Apakah engkau mempunyai kekayaan 
selain budak itu? Jawabnya: Tidak. Lalu Nabi saw. berkata kepada sahabat: 
Siapa yang suka membeli budak itu dari padaku. Maka dibeli oleh Abu Na'im 
bin Abdullah al-Adawi dengan delapan ratus dirham, maka diterima budak 
itu, kemudian Nabi saw. bersabda kepadanya: Utamakan dirimu 
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bershadagahlah padanya, jika ada lebih maka untuk keluargamu, jika ada 
lebih dari keluarga maka untuk famili kerabatmu, jika lebih dari kerabatmu 
maka begini dan begitu, ke kanan, ke kiri dan ke depanmu. 


BAB: KEUTAMAAN BERSHADAOAH PADA KERABAT, SUAMI, 
DAN KEDUA ORANG TUA 


“23 


؟بره- yel ea‏ رضي الله عن قال: کان ابو طلحَة اکثر 


الأنصّار Ball‏ لا نل و كات أَحَب AD gal‏ 


وکات م ال ا E‏ لها وري با 
ab Gú‏ ال آنس: فلم ِلت هذه NG AM‏ حَتَى 


تفقوا bs Kan‏ طَلْحَة إلى رَسُوْل الله ب فقال: يا 
BN OI IL‏ تر وای وا واو 


0 An لق‎ ny کک‎ l - تحبو = وان ان‎ kas 


ص 
a 3‏ ` 
r‏ 


z‏ ارهج بن. برس رع 


582. Anas r.a. berkata: Abu Thalhah seorang terkaya di antara Anshar di 
kota Madinah, kebun kurma, dan kebun yang sangat digemari ialah Bairuha' 
yang berhadapan dengan masjid, bahkan Rasululah saw. sering masuk minum 
dari sumbernya yang baik. 

Anas r.a. berkata: Maka ketika turun ayat: Lan tanaalul birra hatta tunfigu 
mimmaa tuhibbuna (Kalian takkan dapat mencapai taat yang sesungguhnya 
sehingga menyedahkan apa yang sangat kamu cintai). Abu Thalhah langsung 
berdiri dan berkata: Ya Rasulullah, sesungguhnya Allah telah berfirman: 
Lan tanaalul birra hatta tunfigu mimmaa tuhibbuna, sedang harta kekayaanku 
yang sangat aku suka ialah Bairuha', dan kini aku shadagahkan lillah, aku 
mengharap menjadi baktiku yang tersimpan di sisi Alah, dan kini terserah 
kepadamu ya Rasulullah letakkan (berikan) kepada siapa menurut 
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pandanganmu. Jawab Nabi saw.: Untung, itulah harta berlaba, itulah harta 
yang untung, dan aku telah mendengar katamu, dan pandanganku supaya 
engkau berikan kepada kerabatmu. Jawab Abu Thalhah: Baiklah aku 
laksanakan ya Rasulullah. Lalu hasil kebun itu dibagi kepada kerabat dan 
sepupu-sepupunya. (Bukhari, Muslim). 


CA a - AY‏ روح ابي ك EN‏ َل ند تا 
َقَالَ لَهَا: Gak sakang Yan‏ أحوالك كان WA. BA‏ 


583. Maimunah istri Nabi saw. memerdekakan budaknya, kemudian 
memberi tahu Nabi saw. Maka Nabi saw. bersabda kepadanya: Andaikan 
engkau berikan kepada kerabatmu (pamanmu yang miskin) niscaya akan 
lebih besar pahalamu. (Bukhari, Muslim). 


KANG MS اه‎ an Ita TA وت کت تب‎ 

3 لست فا ابي ب J‏ واو 
WK‏ وَكَانتْ E‏ اي في pas‏ 
EA‏ سل رَسُوْلَ الله da gals EIE‏ 
َعَلَّی el‏ في حجري مِنَ الصّدَقة؟ فقال: سل اس ور a‏ 


c م‎ 


فانطلة - لي "و کل فَرَحَدْتُ امرأة مِنَ الأنصّار على AI‏ 
la as Hak‏ بلآل. Ala‏ سل Si BA‏ 


ده ور بي د 
ofn o‏ 


عَنيْ أن ٺ انق عَلَى زوجي وتام لي في حطرئ؟ 0 yaY‏ 
HL Jas‏ فقال: (منْ ھمَا؟). قال: csf) JL Hee‏ 


ra 
= Kai nak 


GIA joh أَحْرَان:‎ ay امْرأة عَبْدِ | لى قال:‎ GA 
LI PI 


584. Zainab istri Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Ketika aku di masjid 
Nabi saw. bersabda: Hai para wanita, bershadagahlah kalian walau dari 
perhiasanmu. Sedang Zainab ini biasa membelanjai Abdullah (suaminya) dan 
anak-anak yatim yang ada di rumahnya. Maka ia berkata kepada Abdullah: 
Tanyakan kepada Rasulullah, apakah boleh (sah) jika aku shadagah kepadamu 
dan anak-anak yatim yang aku pelihara ini. Jawab Abdullah: Tanyakan sendiri 
kepada Rasulullah saw. Maka aku pergi ke rumah Nabi saw. tiba-tiba bertemu 
dengan wanita yang sama hajatnya, tiba-tiba Bilal datang maka kami berkata 
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kepada Bilal: Tanyakan kepada Nabi saw., apakah cukup (sah) jika shadagah 
kami berikan sebagai belanja kepada suami dan anak-anak yatim yang kami 
pelihara, tetapi jangan engkau sebut nama kami. Maka Bilal masuk dan 
bertanya. Oleh Nabi saw. ditanya: Siapakah kedua wanita itu? Bilal tidak 
berani dusta terhadap Nabi saw. maka ia sebut Zainab. Nabi saw. bertanya: 
Zainab yang mana? Jawab Bilal: Istri Abdullah bin Mas'ud ra. Maka sabda 
Nabi saw.: Ya, boleh, bahkan mendapat dua pahala, pahala kerabat dan 
shadagah. 


--٥‏ حَدِيیث اُم aak‏ فلت قلث يا رسول اا هل لي من 
أخر في تبي أبي ig gb galoni‏ بتاركتهم کنا 
وَهْكَذَاء UI‏ هُمْ NS‏ قال: SAW Kai‏ أنفقت Wee‏ 


585. Ummu Salamah r.a. berkata: Ya Rasulullah, apakah aku mendapat 
pahala jika membelanjai putra putri Abu Salamah, sebab aku tidak dapat 
membiarkan mereka terlantar begitu, mereka juga putraku? Jawab Nabi saw.: 
Ya, engkau mendapat pahala dalam membelanjai mereka. (Bukhari, Muslim). 


Sa —0A1‏ 9 مسعود SAN‏ 4 لبي يل Ju‏ (إذا 
TA Gal‏ نفقة Ff ala Teu‏ يَْتسِيْهَاء کا له صدقة). 


586. Abu Mas'ud Al-Anshari r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Seorang 
muslim jika membelanjai keluarganya dengan ikhlas mengharap pahala, maka 
itu sama dengan shadagah, atau dianggap baginya sebagai shadagah. 
(Bukhari, Muslim). 


A e A OTE 80۲٧‏ ۰ مر سم 
Men yy - AV‏ 
ET‏ دوه اه p‏ -9 4 د blus ES‏ 


gerai Pena‏ عا على 


Aa 


587. Asma' binti Abu Bakar r.a. berkata: Ibuku datang kepadaku sedang 
ia masih kafir (musyrik) dan itu di masa Rasulullah saw. Maka aku bertanya 
kepada Nabi saw.: Ibuku datang mengharap apa-apa (bantuan) dari padaku, 
apakah boleh aku membantu ibuku? Jawab Nabi saw.: Ya, hubungilah 
(bantulah) ibumu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PAHALA SHADAOAH SAMPAI PADA ORANG YANG 
TELAH MATI 


عا امن اس نو دوا لا مه د کت په لل بر ٩٩‏ 
aa —0AA‏ 
TS‏ تصَدّقتء Jp‏ لها أخْرٌ إن 


4 ((نعم!‎ : JG عَنهًا؟‎ SK 


588. 'Aisyah r.a. berkata: Seorang datang kepada Nabi saw. dan berkata: 
Ibuku mati mendadak, dan aku kira andaikan ia sempat bicara pasti akan 
bershadagah, maka apakah ia bisa mendapat pahala jika aku bershadagah 
untuknya? Jawab Nabi saw.: Ya. (Bukhari, Muslim). 

Di lain riwayat orang yang bertanya itu Saad bin Ubadah ketika wafat 
ibunya, kemudian ia menggali sumur dan disebut itu amal jariyah untuk ibu 
Saad. 


ت 


BAB: SEMUA AMAL KEBAIKAN TERMASUK SHADAQAH 


da كل‎ da) RA آي موسى) قال: قال‎ Ga —0A4 
ينهم له‎ la akan قال‎ Ting SO NE io 


A 
(as الات الم‎ (3 pen قال فد‎ ja A sí dat ; x bb NG 
7 


Op : NE‏ لَمْ a‏ قال: Juf ak play‏ (بالمغروضيم قال: 
Dh‏ ا ق aan‏ عن الشر 1 (Eo‏ 


589. Abu Musa r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tiap muslim wajib 
bershadagah. Sahabat bertanya: Jika tidak dapat? Jawab nabi saw.: Bekerja 
dengan tangannya yang berguna bagi diri dan bershadagah. Sahabat bertanya 
pula: Jika tidak dapat? Jawab Nabi saw.: Membantu (menolong) orang yang 
sangat berhajat. Sahabat bertanya: Jika tidak dapat? Jawab Nabi saw.: 
Menganjurkan kebaikan. Sahabat bertanya: Jika tidak dapat? Jawab Nabisaw.: 
Menahan diri dari kejahatan maka itu shadagah untuk dirinya sendiri. 
(Bukhari, Muslim). 


(Ba, ره‎ 


o Aaz س‎ Ge 001 o £ 


Aas 04,‏ أبئ EA‏ الله عه قَالَ: E‏ سول 
Ah ERE‏ سلاد يِن الناس de‏ صَدَقَة كل يَوْم تَطْلع as‏ 
ال UAN‏ بين ان AKo‏ وين a‏ على داه Jam‏ 
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ihe وکل‎ Pra TN وَالكلِمَة‎ "Tan انوا مات‎ un ud 


رف إلى WA)‏ ا WAN E‏ صن الطريق WOL‏ 


590. Abu Hurairah ra. berka ta: Rasulullah saw. bersabda. Tiap ruas badan 
manusia wajib dishadagahi, tiap hari di mana ada matahari terbit berlaku 
adil di antara dua orang maka itu shadagah, dan membantu menaikkan or- 
ang di atas kendaraannya, atau mengangkatkan barangnya itu shadagah, 
dan kalimat yang baik itu juga shadagah, dan tiap langkah menuju shalat itu 
juga shadagah, dan menyingkirkan gangguan dari jalanan (tengah jalan) itu 
juga shadagah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TENTANG ORANG YANG DERMAWAN (BERSHADAOAH) 
DAN ORANG YANG BAKHIL 


ده لع و Gatak‏ م A‏ 
EIA as —041‏ رضي الله عن ٠‏ أن لبي ك قال: ر 
b- + af g 59‏ 2 
من Gea‏ لاد ویو إلا مَلکان oI‏ فول حك A‏ د 


se‏ یو 


a Jast‏ لاو .2 PA uli yi Ja‏ تلفا)). 


591. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. a Tiada tiba hari di 
mana manusia berpagi-pagi melainkan turun dua Malaikat, lalu yang satu 
berdoa: Ya Allah, berilah ganti kepada orang yang membelanjakan 
(mendermakan /bershadaqah) hartanya. Sedang Malaikat yang kedua berdoa: 
Ya Allah, binasakan harta orang yang bakhil. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUPAYA SEGERA SHADAOAH 
SEBELUM TIBA SAAT TIDAK ADA YANG MENERIMA 


-٢‏ حَدِيْتُ Bab‏ وَطْبِو قَالَ: سيعت BA‏ يَقَوْل: 
Prai‏ تد ورد 
a EA‏ بها). 
Haritsah bin Wahb r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw.‏ .592 


bersabda: Bershadaqahlah kalian, sebab akan datang suatu masa, di mana 
seorang keluar membawa sedekahnya dan tidak ada yang menerimanya, 
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orang berkata: Andaikan anda datang kemarin niscaya akan terima, adapun 
hari ini aku tidak membutuhkannya lagi. (Bukhari, Muslim). 


£ 


0947- خث يي مُوْسَى رضي الله عن عَن النبي لګ َال 
Salin‏ على اناس OUS‏ َف YAA‏ ونو a‏ الدب نم ل 


5 رغ de‏ بر م Sr‏ ځور ۸ ه پ ۰ 


دا da Ek‏ ويرى الرحُل الواجد يتبعة أَرَبَعُوْنَ Te‏ 


MEN ASI JP به من‎ 


593. Abu Musa r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Akan datang suatu masa, 
seorang membawa emas untuk shadagah dan tidak ada orang yang 
menerimanya, dan terlihat seorang lelaki diikuti oleh empat puluh wanita 
semua akan berlindung kepadanya karena sedikitnya lelaki dan banyaknya 
wanita. (Bukhari, Muslim). 


044— حَدِيْثْ ابي AA‏ رضي الله عن قالً: JG‏ اي 3 
١ Y)‏ قوم السَاعَة حتى Ju Dl JAN SA‏ 


5 
> sk a- AA یي با‎ 9 


ada a‏ وَحتی Kaji‏ َيَقَوْلُ الذي يَعْرِضُهُ ae‏ لا ارب 


E 


594. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak akan tiba hari 
kiamat sehingga berlimpah-limpah harta kekayaan, sehingga orang kaya ingin 
kalau-kalau ada yang suka menerima shadagahnya sehingga ditawar- 
tawarkannya, tetapi dijawab oleh yang ditawari: Aku tidak membutuhkannya. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: SHADAOAH YANG DITERIMA ALLAH HANYA DARI HASIL 
YANG HALAL 


هو 3 م 


Sajan - ٥‏ أب rip‏ رَضِي E JG AA‏ رتیل 
BA an EA‏ بل تَمْرَةٍ مِنْ كسب en‏ ولا يَصْعَدُ إلى الله 
o #4‏ 


لآ الب ن ا يها یه م Ueta L‏ كما AL‏ 
عق YEN Sa‏ 
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595. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang 
shadagah sebesar biji kurma dari hasil yang halal, dan tidak akan sampai 
kepada Allah kecuali yang baik (halal), maka Allah akan menerimanya dengan 
tangan kanan-Nya kemudian dipelihara-Nya untuk orang yang shadagah 
itu sebagaimana seorang yang memelihara anak untanya sehingga menjadi 
sebesar gunung. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ANJURAN BERSHADAOAH WALAU HANYA SEPARO DARI 
SEBIJI KURMA ATAU DENGAN KALIMAT YANG BAIK 
DAN SHADAOAH ITU HIJAB DARI NERAKA 


ak 


PA (اتقوا‎ 11 ٢٢٢" 


596. Ady bin Hatim r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Jagalah dirimu dari api neraka walaupun hanya dengan shadagah 
separo dari sebiji kurma. (Bukhari, Muslim). 


۷- حَِيْتُ عَدِي بن حَاتِمه قَالً: قَالَ EAE‏ 
من أَحَدٍ An SAB A RA‏ يك انق 
َه يف ذلا رى data‏ ينه تین بتو SAE‏ 
fa‏ نكم أن AS‏ النار وو MS Gb‏ 


kn‏ الضا قال: (GEN BA IG‏ ا وأشاح؛ 


e‏ (راتقوا الان PE‏ وأشَاح ثلاثا. حتى ظننا أنه يَنظر 
إليها. د م قال: (إتقوا النارَ وَلَوْ E GA Ga‏ فبِكَلِمَةٍ 
(Gb‏ 


597. Ady bin Hatim r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tiada seorang dari 
kamu melainkan akan berhadapan dan bicara langsung dengan Tuhan pada 
hari kiamat, tidak ada di antaranya dengan Tuhan itu juru bahasa, kemudian 
ia melihat tetapi tidak terlihat apa pun di depannya, dan melihat ke bawah 
berhadapan dengan api, maka siapa yang dapat menjaga diri dari api neraka 
walau hanya dengan shadagah separo dari biji kurma. 
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Ady juga meriwayatkan: Nabi saw. bersabda: Jagalah dirimu dari api 
neraka, lalu Nabi saw. berpaling seolah-olah mengelakkan mukanya dari api, 
lalu bersabda: Takutlah dari api, kemudian berpaling seolah-olah 
mengelakkan diri dari api dan bersabda: Jagalah dirimu dari api neraka 
berulang tiga kali, sehingga kami mengira bahwa Nabi saw. melihat api neraka 
itu, kemudian bersabda: Jagalah dirimu dari api neraka walau dengan separo 
dari sebiji kurma, maka siapa tidak dapat maka dengan kalimat yang baik. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: MEMIKUL ITU JUGA UPAH YANG DAPAT 
DISHADAOAHKAN DAN LARANGAN MEREMEHKAN 
SHADAOAH SESEORANG 


قرز £ 


ااه واس Takut oto‏ د وح مم gag AnS‏ 
—64A‏ حَدِيْث ابي مسعودٍ. قال: لما Gal‏ بالصدقةٍ كنا Jati‏ 


فجَاءَ أب HAE‏ ينصفي op‏ وَجَاء taa SN DA‏ فقال 
ha 4 -$‏ 

المُافِقَونَ: Ol‏ الله لغنى عَنْ صَدقة هذاء وما p‏ هذا EY‏ إلا رثاءً. 

- 1 wu” a90 can. ۴ه هه ? ?2 ور‎ E, 
GANG المطوعين مِن الْمَؤْمِنِينَ في الصّدقات‎ Djaka فنرّلت‎ 

4 4 إن 2 وه . 9 4 7 

AN إلا جهدهم-‎ Ong لا‎ 
598. Abu Mas'ud r.a. berkata: Ketika kami diperintah bershadagah, maka 
kami saling memikulkan apa yang akan dishadagahkan itu, tiba-tiba Abu 
Agil datang membawa kurma setengah sha', dan lain orang membawa lebih 
banyak, lalu orang-orang munafik berkata: Sungguh Allah tidak berhajat pada 
shadagah itu, sedang yang membawa banyak dikatakan itu hanya ria (mencari 
pujian orang). Maka Allah menurunkan ayat: Alladzina yalmizunal 
mutthawwi'ina minal mukminina fis shadagaat, walladzina laa yajiduna illa 
juhdahum. (Mereka yang mengejek orang-orang yang suka rela dan ikhlas 
dalam shadagahnya, juga mengejek orang-orang yang sedikit shadagahnya 
yang tidak dapat bershadagah kecuali sekuat tenaga mereka. Lalu mengejek 


mereka, Allah membalas ejekan mereka dan untuk mereka siksa yang sangat 
pedih) (At-Taubah 79). (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAHNYA MEMBERI MANIHAH (UNTA YANG BARU 
BERANAK DIBERIKAN KEPADA KAWAN UNTUK DIPERAH 
SUSUNYA) 


| WANA NA A aa.” 


قال: نِم asah‏ اللفحة AT‏ منحة» a MAT EÉ ci‏ بإناء 


(ee تح‎ 


599. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Sebaik-baik 
pemberian manihah yang baru melahirkan, unta shafi, atau kambing shafi 
yaitu yang dapat mengeluarkan tiap pagi satu timba susu dan sore juga satu 
timba (mangkuk). (Bukhari, Muslim). 

Manihah yaitu unta yang shafi atau kambing, keduanya dapat 
dishadagahkan kepada kawan yang miskin, kemudian jika habis susunya 
dikembalikan ternaknya. Yang shafi yaitu yang banyak susunya sehingga 
dapat diperah tiap pagi dan sore. 


BAB: PERUMPAMAAN ORANG YANG DERMAWAN 
DAN YANG BAKHIL 


0 AL دس سے بر‎ Sewon o É 


as a WG‏ ابي EA‏ رضي الله JU Ai‏ صربټ رسول 


JAS SAR, AS Jk BA‏ رَخُليْنِ عَلَيْهِمَا ينان من 
حَدِين قد ai a ga bata‏ وَرَّقِيْهِمَاِ Gam Jaw‏ 


ayang IAI شقن‎ PA Ska Ann Aa 
Ap Kan كل خلقة‎ mia, ewah ian كلما هَم‎ Pra رَجَعَلَ‎ 
هكذا في‎ sioh الله يلك يقل‎ Yyang Sahg قال ابو هْرَيْرَة: فاا‎ 


sC LIP رت‎ Aa obe م‎ 


جيبو فلو رایت NG ag‏ تتوسّع! 


600. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. telah memberikan contoh 
perumpamaan orang yang bakhil dan orang dermawan, bagaikan dua orang 
yang memakai jubah (baju) besi yang berat bagian tangan ke teteknya dan 
tulang bahunya, maka yang dermawan tiap ia bershadaqah makin melebar 
majunya itu sehingga dapat menutupi hingga ujung jari kakinya dan 
menutupi bekas-bekas kakinya, sedang si bakhil jika ingin shadaqah mengerut 
dan tiap pergelangan makin seret dan tidak berubah dari tempatnya. 

Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah melihat Nabi saw. ketika 
mencontohkan dengan tangannya keadaan bajunya, dan andaikan ia ingin 
meluaskannya tidak dapat. (Bukhari, Muslim). 
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ات تی ی ا ت ا 


BAB: TETAP NIAT SHADAOAH MESKIPUN JATUHNYA 
SHADAOAH TIDAK PADA TEMPATNYA 


WA ©‏ ر م 


ع و عو مدق ورم شک عزن 

es —61‏ ابي هُرَيْرَةَ mn‏ الله عَنه, أن BERI‏ 
قال: a GARA Jar) JU)‏ فرج و Mei‏ بر 
سَارِق؛ aini Tengah‏ دق على سَارِق؛ قال لَ: AN‏ 


ا لاتضدقن E ia‏ بصدقته HA‏ يدي زَانية؛ 


فَأَصبحًُا تو تصدق iki‏ عَلَى JG a‏ الا ا 
على PAKAN HN‏ بصَدَقَةٍ فحرج ARP anan‏ فِي SU‏ 
على سار وََلَى Aes da‏ عبي؟ أي aan Sg‏ 
la‏ متارق dal‏ شه کد رک LA‏ لاي أذ 
MA 12 Cant‏ وان ما اغبي SS AU‏ أَعْطَاهُ MEN‏ 


601. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Seorang 
berkata: Aku akan bershadagah, lalu ia keluar membawa bahan 
shadagahnya, tiba-tiba diberikan kepada pencuri, sehingga pagi hari orang- 
orang bicara semalam yang diberi shadagah itu pencuri, maka orang itu 
berkata: Allahumma lakal hamdu ala sarig (Ya Allah segala puji bagi- 
Mu, shadagah itu jatuh kepada pencuri), kemudian ia berkata: Aku akan 
bershadagah, lalu keluar membawa shadagahnya, tiba-tiba jatuh di 
tangan pelacur, sehingga orang-orang berkata: Semalam shadagah itu 
jatuh di tangan pelacur. Dia pun berkata: Allahumma lakal hamdu ala 
zaniyah, lalu ia berkata: Aku akan shadagah, lalu membawa shadagah 
itu, tiba-tiba jatuh di tangan orang kaya, sehingga orang-orang berkata: 
Semalam yang menerima shadagah itu orang kaya, maka ia berkata: 
Allahumma lakal hamdu ala sarigin, wa ala zaniyatin wa ala ghaniyin. Tiba- 
tiba ia diberi tahu: Adapun shadagahmu pada pencuri, maka mungkin 
pencuri tidak jadi mencuri (menghentikan pencuriannya). Adapun 
terhadap pelacur, mungkin juga menghentikan pelacurannya. Adapun 
terhadap orang kaya, mungkin menjadi peringatan sehingga ia suka 
bershadagah dari kekayaan yang diberikan oleh Allah kepadanya. 
(Bukhari, Muslim). 
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BAB: PAHALA KASIR YANG AMANAT 
DAN ISTRI YANG SHADAOAH DARI HAK SUAMINYA 


da الْحَازِنُ‎ Air BA موسى» عن‎ asas ٢ 
3 La و اي ر‎ A JÉ UÉ adas teih eNi 
(Gek KA إلى الذي ار روت‎ Hn و‎ 


602. Abu Musa r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Bendahara muslim yang 
amanat yang melaksanakan (memberikan) apa yang diperintahkan padanya 
dengan sempurna dan senang hati, lalu diserahkan kepada yang diperintahkan, 
termasuk salah seorang yang aa (Bukhari, وو‎ 


ETN EAI‏ ار E‏ کان لها 


ya‏ ها بما أنفقت» وَلِرَوْحهًا CAS PA‏ وللحازن ينل ذلك 


aga ۍو ري‎ ۶1٤ 


Pa AN Pi لا ينقص بعضهم‎ 

603. 'Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika istri membelanjakan 

(menshadagahkan) dari makanan di rumah tidak berniat memboros merugikan, 

maka ia mendapat pahala shadagah itu, dan suaminya juga mendapat pahala 

karena usahanya, dan penjaganya dapat pahala, masing-masing mendapat 
pahala tidak mengurangi pahala yang lain. (Bukhari, Muslim). 


ori o 


bas 114‏ أبئ هريره رضي الله قن عن التي NE‏ 
da Ag E Aan‏ إلا Sh‏ 


604. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. Lab Seorang istri tidak 


boleh puasa jika suaminya tidak keluar kota, kecuali dengan izin suaminya. 
(Bukhari, Muslim). 
Yakni puasa sunah. 


A -٥‏ رضي الله عَنْهُ p‏ عن النبي وله قال: 


ra 
2. 


MA عَنْ غير مره 4 نصف‎ Ga مِنْ كسب‎ AA 


605. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika istri bershadagah 
dari hasil suaminya tanpa izinnya maka suami mendapat separo (setengah) 
pahalanya. (Bukhari, Muslim). 
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SE ea Ala هو‎ aa BE Maa > 


BAB: ORANG YANG DAPAT MENGHIMPUN DUA MACAM 
AMAL KEBAIKAN 


8 z 


م ٥ 8 9s‏ سو ص - ت8 ae Y ٥ 3- RE‏ 
رضي الله عنه؛ أن رسول الله E‏ 

١ 0 MATA pala na -° o, 2‏ ې A f‏ 8 
قال: (رمن أنفق Gerah‏ في سبيل الله؛ نودي مِن أبواب الجنة: يا عبد 
الله! هذا حيْرٌ. jas‏ كان من أَهْل الصّلاةِ دُعِيَّ مِنْ باب BÉ‏ ومن 


کان ين Jt‏ الجهاد دي مِنْ باب الجهّادٍء وَمَنْ كان Jala‏ 


AG‏ الصّدقة). 


Y ۵ Pd وه نس‎ sh و2‎ f t A, r 5 را عو و زمر‎ WA 
فقال أبو بكر رَضِي الله عنه: بأبي أنت وأميء یا رول اللَه! ما‎ 


+ 
هم‎ ĝa z, 


عَلَى مَنْ دُعِي ين يلك SAN‏ يِن Baran‏ فهل AA EN‏ يِن 


و A‏ و SE 2a‏ ا ER‏ وهم 
لك AYI‏ كلها؟ قال: ((نعم؛ pe)‏ أن OSS‏ منهم). 
Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang‏ .606 
shadagah dua pasang fi sabilillah (untuk menegakkan agama Allah untuk‏ 
mencapai ridha Allah) maka akan dipanggil dari pintu-pintu surga, hai hamba‏ 
Allah, itu baik. Maka orang ahli shalat akan dipanggil dari pintu shalat, dan‏ 
ahli jihad akan dipanggil dari pintu jihad, dan ahli puasa akan dipanggil dari‏ 
pintu Ar-Rayyan, dan ahli shadagah akan dipanggil dari pintu shadagah.‏ 
Abu Bakar r.a. bertanya: Ya Rasulullah, apakah salahnya jika seorang‏ 
terpanggil dari semua pintu-pintu itu, apakah ada orang yang dipanggil dari‏ 
semua pintu-pintu itu? Jawab Nabi saw.: Ya. Dan aku harap semoga engkau‏ 
tergolong dari mereka. (Bukhari, Muslim).‏ 


Pa 
£ 


- 5 ym # s - مو در سم ر و‎ a a 
أبي هريره رضي الله عنه» عن النبي ي قال:‎ SI ۷٧ 
2. ag 2 2 87 BAN E gg م‎ e, رور سه رو‎ 
((من انفق زوحين في سبيل | لله دعاه حر به الجنة» كل حزنة بابي‎ 
er. لدو‎ Lean أ‎ > “1d ع كع ر سر س‎ sL زا اي څ وه‎ 
أي فل هلم!) قال ابو یک يا رسول للها ذاك الذي لا توى عليه.‎ 
.عه‎ E TLE NA TA 
منهم).‎ OS (رإني لأرحو أن‎ E فقالً النبي‎ 
607. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang 
membelanjakan (mendermakan) dua pasang untuk mencapai ridha Allah 


maka akan dipanggil oleh semua penjaga surga, tiap penjaga memanggil: 
Hai fulan silakan masuk dari sini. Abu Bakar bertanya: Ya Rasulullah itu 
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orang yang tidak salah jika memilih mana ia suka. Jawab Nabi saw.: Sungguh 
aku mengharap semoga engkau termasuk dari mereka. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ANJURAN BERSHADAOAH TANPA HITUNGAN 


Z e و 2 5 که‎ Io GE. Ng A د‎ rz 
رسول الله ي قال: (أنفقي ولا‎ Ola حديث‎ -4 
or. A - هو كرام‎ ai Durian رو‎ 5 2 ® pr? 
AALE ولا توعي فيوعي الله‎ E الله‎ ama تخصئ‎ 
608. Asma' r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda kepadanya: 
Bershadagahlah dan jangan dihitung, niscaya Allah akan menghitung 
padamu, dan jangan ditakar niscaya Allah akan menakar (membatasi) 
padamu. (Bukhari, Muslim). Sebab kita tidak ingin dibatasi oleh Allah maka 
dalam bershadagah jangan dibatasi supaya Allah juga tidak akan membatasi 
kita. 


BAB: ANJURAN SHADAOAH MESKIPUN SEDIKIT DAN 
MENGANGGAP REMEH APA YANG AKAN DISHADAOAHKAN 
ra PEN 4 9 5 e; 3 r r هو یرو م‎ 
A RE Not aus 
609. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Hai wanita muslimat 


jangan ada seorang tetangga merasa hina untuk memberi hadiah (shadagah) 
kepada tetangganya walaupun hanya kaki kambing. (Bukhari, Muslim). 


و 
8- حديث 


BAB: FADHILAH (KEUTAMAAN) SHADAOAH 
DENGAN SECARA SEMBUNYI 


وي" یزو r POTS a‏ کو کپ َََ‫ 0 2 y-‏ - - 
زو A 4 A ja‏ ت 2 2 2 r‏ 2 مر یړ رس 
(وسبعة يُظِلِهُمُ الله فِي alb‏ يَوْمَ لا JB‏ إلا ظِلهُ: الإمَام العَاوِل» وَشَاب 


atas‏ عاد اللو ورل erah Giaa abi‏ وَرَجُلان تحَابًا 
a Pa `‏ ار ّ‫ م 9 علو س 2 
في ۱ لله؛ احتمعًا عليه وتفرقا عليه» وَرَحَل طلبتة امرأة ذات pa‏ 
یک PA KAG Ar‏ که y ata‏ ت A A‏ په ER a‏ و 
"las‏ فقال: إن be‏ لله Jana‏ تصدق ar‏ لا تعلم 
# 4 
ea‏ 


A 7 004‏ س ید دوو اه و “oo o DA a A‏ د 
شِماله ما تنفق يَمِينه» ورجحل ذکر الله حاليا» ففاضت عيناة). 


دهت 
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L nn “3 


610. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tujuh macam orang 
yang akan mendapat naungan Allah pada saat tidak ada naungan kecuali 
naungan Allah: 

1. Imam (raja, pimpinan) yang adil. 

2. Pemuda yang tumbuh tetap dalam ibadah kepada Allah. 

3. Seorang yang hatinya selalu teringat pada masjid (yakni menjaga benar 
waktu shalat berjamaah). 

4. Duaorang saling mencinta karena Allah baik ketika bertemu (berkumpul) 
atau berpisah. 

5. Seorang lelaki yang dirayu wanita bangsawan yang cantik untuk berzina, 
mendadak ia berkata: Aku takut kepada Allah. 

6. Seorang yang bershadagah dengan rahasia/sembunyi, sehingga tangan 
kirinya tidak mengetahui apa yang dishadagahkan oleh tangan kanannya. 

7. Seorang yang ingat, zikir kepada Allah sendirian sehingga bercucuran 
air matanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: 51141040411 YANG UTAMA 
LA on na Aa راق‎ At از‎ Zro a 
قالً: جَاء رحل إلى‎ Sea حَدِیت‎ -١ 
: di ar 4 wa للها أي‎ a Sa النبيّ پک‎ 


حتی WA‏ ا ا dis AG‏ وَلِفلان كذاء )23 كان 
3 م 3 7 
لفلان). 


611. Abu Hurairah r.a. berkata: Seorang datang bertanya kepada Nabi 
saw.: Ya Rasulullah shadagah manakah yang terbesar pahalanya? Jawab Nabi 
saw.: Engkau bershadagah dalam keadaan sehat, bakhil takut miskin dan 
mengharap kaya, dan jangan menunda sehingga apabila ruh (nyawa) telah 
sampai di tenggorokan (akan mati) lalu berkata: Untuk fulan sekian, untuk 
fulan sekian, padahal kekayaan di waktu itu sudah pindah ke tangan ahli 
waris. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TANGAN YANG DI ATAS LEBIH MULIA DARI YANG DI BAWAH 
(YANG MEMBERI DAN MENERIMA) 


ae کوځ مر ۰ د‎ 2 OA, 2 t مم‎ r هم لا‎ z 

BS انار سول‎ ML رضي الله‎ PAS حَدِيث ابن‎ -147 
کم‎ 5 CE 2 Te FE Pa Ta a Pa 
Ll ADI ALAN, HARI, Galah على المنبر؛ ودک‎ ya قال»‎ 
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3 5 مر 4“ Eo‏ وه هو ه Ir‏ 94“ ر يي لړ 
حي AT Gya‏ السفلۍ ALS‏ العليًا هى المنفقة» والسفلى هِي السائلة). 
Ibn Umar r.a. berkata: Ketika Nabi saw. khotbah di atas mimbar dan‏ .612 
menyebut shadagah dan minta-minta, maka bersabda: Tangan yang di atas‏ 


lebih baik dari tangan yang di bawah, tangan yang di atas itu yang memberi 
dan yang di bawah yang meminta. (Bukhari, Muslim). 


: 2 9 r OA r A [4 ۰ 0 م‎ ig هم‎ z 

Wa -۳‏ حَكِيّْم بن حرام رضي الله عنه» SA‏ 

r‏ ۶ ور مو KE‏ 1 0 ۷ 9~ 0ه ik” P g‏ 5 5 چ 
فال ول الغلنا جير ين KOG caed‏ بمن تعول» وخیر 


2 سب‎ TE Hata A ٢ Se AIA و و‎ TAK 
الله ومن يستغن يغه‎ kini عَنْ ظَهْر غنى» وَمَنْ يَسسْتَعْفِفْ‎ BK 
1 A 
الله).‎ 
613. Hakim bin Hizam r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tangan yang di 
atas lebih baik dari tangan yang di bawah, dan dahulukan keluargamu (or- 
ang-orang yang wajib kamu belanjai), dan sebaik-baik shadagah itu dari 
kekayaan (yang berlebihan), dan siapa yang menjaga kehormatan diri (tidak 
minta-minta), maka Allah akan mencukupinya, demikian pula siapa yang 
merasa sudah cukup, maka Allah akan membantu memberinya kekayaan. 
(Bukhari, Muslim). 


He 3 5 DEN r 3 2 e دو کو ان‎ 
عار د‎ pe 22 e aan ET سور وام پر‎ 


JG‏ ريا NK‏ إن هذا JUS‏ حضرة حلوة» فمَنْ أحذه بسحاوَةٍ 


GANG SEO بإشرافي نفس لم‎ ika ور لق وَمَنْ‎ adi 
mes سب له‎ l ANA ولوار سر پرو‎ 
یا کل ولا يشبع» اليد العليا حير من اليد السفلى)).‎ 
Lei! رو د فا ير د نک اخ دو رو‎ Bo Hg wore ځا وه‎ 
قال حَكِيْمٌ: فقلت يا رَسُوْلَ الَه! وَالذِي بعنك بالحق لا أرزا‎ 


a Mo LA Da r 4‏ 23 سر A‏ ون و إن م ke A w r ٢‏ 
أحَدا بَعْدَكَ شَيْعا حتى أفارق الدنيا. فكان أب بكر رَضِي الله عنه» 
- # 


- 9 z 
M] 2 ran رھ‎ £ 


سه هو سر a 1 A Ka An‏ ي sł‏ د د یې ماس 4 

EN‏ حَكِيما إلى العطاءء فيابى أن يقبله منه. ثم إل عمر رضي الله 
r 5‏ ووس ٤ “3g‏ ه سم ېس و Pan‏ = م 3 os afo” IP‏ 2 
عَنْهُ دَعَاهُ ليعطيه» فأَبى Ol‏ يَقبَلً مِنه شَيا. فقال عمر: إني أشهدكم يا 


-7 ap 


إن ” 
ره درس 4 ه د هم سم orr‏ 


“y 
# 


ore مر‎ Al 


کې 9 ۹« ٥ه‏ ي۷ 
نی اعرضص به حَقِهُ مِنْ هذا الفيء 


Ink A‏ و 
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KERANA ANDA NN‏ اا 
ih‏ ` 
E‏ 
NG‏ 


z تغل‎ 


S Daai‏ د مِنَ الناس بَعْدَ رَسول الله ټی حتی توفي. 


614. Hakim bin Hizam r.a. berkata: Aku minta kepada Nabi saw. maka 
diberi, lalu minta lagi, juga diberi, kemudian minta lagi dan diberi, kemudian 
bersabda kepadaku: Ya Hakim harta ini manis dan indah, maka siapa yang 
mengambilnya dengan lapang dada niscaya berkat baginya, dan siapa yang 
mengambilnya dengan tamak, rakus tidak akan berkat baginya, dan ia 
bagaikan orang yang makan tetapi tidak kunjung kenyang, dan tangan yang 
di atas lebih baik dari tangan yang di bawah. Hakim berkata: Ya Rasulullah, 
demi Allah yang mengutusmu dengan haq, aku tidak akan minta dari siapa 
pun sesudahmu ini hingga mati. Kemudian ketika khalifah Abu Bakar 
memanggil Hakim untuk diberi bagiannya dari baitul mal, Hakim menolak. 
Juga ketika Khalifah Umar r.a. memanggil Hakim untuk diberi bagiannya 
dari baitul mal Hakim juga menolak, sehingga Umar berkata: Wahai kaum 
muslimin, aku persaksikan kepada kalian bahwa aku telah memberikan 
kepada Hakim bagiannya dari fai (ghanimah tanpa perang) tetapi ia menolak. 
Maka tetap Hakim'tidak mau menerima dari siapa pun sesudah Rasulullah 
saw. hingga mati. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN MINTA-MINTA 


ak -٩٩ ٥‏ مُعَاوبق قالً: سيعت النبي 2 A) da‏ يرد 
A‏ را و ارو 


دز د رورو ده PA wa‏ 


دده داه رغه د 


615. Muawiyah r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. bersabda: 
Siapa yang dikehendaki oleh Allah kebaikan maka dipandaikan dalam agama. 
Dan aku hanya membagi sedang Allah yang memberi, dan selalu umat ini 
akan tegak menurut tuntunan Allah, tidak menghiraukan orang yang 
menentangnya sehingga tiba perintah (ketentuan gadha) Allah. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: ORANG MISKIN YAITU ORANG YANG TIDAK 
BERKECUKUPAN TETAPI TIDAK MINTA-MINTA 


Ha SA‏ ابي a SEP‏ أن وول ام عه 
a ٠ 8 r‏ 5 3 ر و 
قال: ريس اا Kn.‏ الذي رف A‏ الاد له 
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4 Lan si سو‎ ۰ ٥ T 13. E N as ا‎ 

وَاللقمّتان» a‏ وَالتَمرتان» وَلكِن اسک الى لا ai‏ عشي 

NG aki‏ يفطن به eale Gala‏ وا 

616. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Bukan yang 

bernama miskin itu, orang yang keliling minta-minta pada orang sehingga 

tertolak dari sesuap dua suap, atau sebiji dua biji kurma, tetapi orang miskin 

yaitu orang yang tidak ada penghasilan yang mencukupinya, dan tidak 

diingati orang untuk dishadagahi, juga tidak berjalan minta-minta kepada 
orang. (Bukhari, Muslim). 


27s > 


BAB: MAKRUH ATAU BAHAYANYA MINTA-MINTA 

م ټ 7 يي ٨ - 2 0.3 o y‏ کی 4 ef‏ 
TV‏ — حديث عبد الله بن لمر رع ا قال: قال 
Uh EA‏ يرال الرحل Yu‏ ا ا يوم ga aa AA‏ 


وهه مَرْعَة لخم). 

617. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Selalu seorang 

itu minta-minta kepada orang sehingga tiba di hari kiamat sedang di wajahnya 

tidak ada sisa sepotong daging pun. (Bukhari, Muslim). Yakni wajahnya hanya 
tinggal tulang دد‎ belaka. 


۶# ه ورو To‏ لر دو 


£ o ډو غ واس‎ 58 a 9 مع 6 م‎ 
سن ير أ سال‎ Je اا بش اه‎ : | 
G أو‎ paraji 
618. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika seorang 
itu pergi mencari kayu, lalu diangkat seikat kayu di atas punggungnya (yakni 


untuk dijual di pasar) maka itu lebih baik baginya daripada minta kepada 
seseorang baik diberi atau ditolak. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MENERIMA JIKA DIBERI TANPA MINTA 
DAN TIDAK BERANGAN-ANGAN 


kaka -1434‏ : كان رَسُول الله Abah galak‏ 
فاق alas‏ م هو ah‏ قر Pa T c ah‏ اذا ند تت 


oA z 0 Pa 
e ۸ 46 2 PET 


الال Kp‏ عر مُطرِفٍ Yg‏ سابل das‏ وما Ñ‏ فلا فة 
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WE KNPI‏ و په ما نن 


619. Umar r.a. berkata: Biasa Nabi saw. memberi bagian kepadaku, lalu 
aku katakan: Berikan kepada orang yang lebih fakir daripadaku. Maka sabda 
Nabi saw.: Terimalah harta ini jika datang kepadamu sedang engkau tidak 
berangan-angan, juga tidak minta, maka terimalah dan yang tidak datang 
kepadamu maka jangan engkau perturutkan hawa nafsu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TIDAK BOLEH RAKUS TAMAK KEPADA DUNIA 


a Ir ۸ o ده 22023 2 بر‎ É 


5 ra 5 ق‎ 2 AET 
حديث أبي هريرة رضي الله عنه» قال: سمعت رسول‎ —- ۲ ٠ 
3 2 بر‎ è , 02 . Kau, ا وص اه‎ Ine لا اص‎ 
في اثنتين: في حب الدنيا‎ G الله يي يقول: رلا رال قلب الكبير‎ 
P aTi 
وطول الامل).‎ 


620. Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 


bersabda: Hati seorang tua itu tetap muda dalam dua hal: Cinta dunia dan 
panjang harapan (angan-angan). (Bukhari, Muslim). 


Ag D 


م و z‏ 25 2 امال 8 Pe Ta‏ 5 ` 5 
ANA‏ حَدِيث أنس رضي الله tt‏ قال: قال رسول اله E‏ 
TRE 50 a 3 TP se PR ۰ PP‏ 5 3 
((يكبر ابن ST‏ ويکبر ara‏ اثنان: حب JUS‏ وَطول العمر). 


621. Anas ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Bertambah besar anak 


Adam dan bertambah besar pula dua sifatnya yaitu cinta dunia dan panjang 
umur. (Bukhari, Muslim). Yakni keinginannya untuk panjang umur. 


BAB: ANDAIKAN ANAK ADAM MEMILIKI SATU LEMBAH EMAS 
TENTU INGIN DUA 


3 رس 


In JB -دحديت اس بن مالف أن رول الله كل‎ ۲٢ 


2 r 


of 


.لابن آدَمَ وَادِيا من ذهسي OA‏ يكؤن له وَادِيان» “ولن Mas‏ فاه 


| 
: ad 8 - Te A د‎ a و عم‎ - 

Tega‏ ويتوب الله على من تاب)). 

622. Anas bin Malik r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Andaikan anak 

Adam telah memiliki satu lembah emas, tentu ia ingin mempunyai dua 

lembah, dan tidak akan menutup mulutnya kecuali tanah, dan Allah akan 


menerima taubat pada siapa yang bertaubat. (Bukhari, Muslim). Yakni tidak 
ada sesuatu yang dapat menghentikan keinginannya itu kecuali mati. 


2 2 
ال 
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| ود 7 إن Ta Ga‏ نن كه هردق فعا AN‏ ځا صن Ke‏ 
s 2‏ 

E و ونه‎ 1 a EEE . هورم سر قمع‎ Pa o وک‎ RA 
ولا يملا عين‎ calia a أن لابن ادم مِلء واد ماللا لاحب ان له‎ H) 
Pd K © ضر ؛‎ A ۰ 0 8 2 A ع‎ am 9 
إلا الترَابء ويتؤب الله على مَنْ تاب)).‎ ST ابن‎ 
623. Ibn Anas r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: 
Andaikan anak Adam memiliki sepenuh lembah harta kekayaan pasti ia ingin 
sebanyak itu lagi, dan tiada yang dapat memuaskan pandangan mata anak 


Adam kecuali tanah, dan Allah akan menerima taubat kepada siapa yang 
bertaubat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KEKAYAAN BUKAN KARENA BANYAKNYA BENDA 
DAN HARTA 


5 2 P z 2 - مو و‎ - Ka رده لد كد عق‎ 
قال:‎ J حديث أ ة رض الله عنف عن‎ - 
J يث أبي هريره رضي > عن النبي وو‎ 1T 
97 r . و‎ 7 ۱ Sa Wi Ga Aoa 5 Fed 
وَلكِن الغنى غنى النفس).‎ PS الغنى عَنْ‎ Gad) 
624. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Bukannya kekayaan 
'itu karena banyaknya harta benda, tetapi kekayaan yang sesungguhnya ialah 


kaya hati. (Bukhari, Muslim). Tidak merasa miskin dan kekurangan, selalu 
dapat merasakan nikmat karunia Allah. 


BAB: KEKHAWATIRAN DARI KEMEWAHAN HIDUP DI DUNIA 


KST Oh BEA قال رَسُولُ‎ JB ابر" سَعِيّدِء‎ adah - ٥ 

Pa اس‎ 7 o٤ م مس‎ o په سه‎ 7 2 o apor: Ni 
NG مايه وا‎ a I ادن ام‎ Gua ارت عه‎ 
pe me رجل: هل‎ JJ الأرْض؟ قال: (رزهرة الدنيا!))‎ OS 


و 
= 


| 


A o مس‎ G #5 


SE فو‎ BA قَصَمَتَ‎ AN 
AB سَعِيْدٍ:‎ al قالَ: أنا! قال‎ GA Sih فَقَالَ:‎ ata عن‎ 
يقل خبطا أو یلب لا‎ S3 NG ana Lr a JI 
AN اسْتَقبَلت‎ NENG gek AE إذا‎ a ST اة الْحَطيرَة‎ 
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ta Lang z کرو‎ Si BU ATE پک و‎ BG 
حلرق‎ JUS هذا‎ Op فاحترت وثلطت وبالت» ثم عاذت فأكلت؛‎ 


z 
8, Apn sos tg م‎ 


o7 - ٤٠و سر‎ Sa ل نڅ يش لک ري ون‎ Ng 
ووضعه في حقه فنعم المعونة هو؛ ومن أخذه بغير‎ KA من اخحده ب‎ 
کر نال ل د را‎ Ng a AP 
حقه كان كالذي يأكل ولا يشبع).‎ 

625. Abu Said ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Yang sangat aku 
khawatirkan atas kamu, ialah apa yang akan dikeluarkan oleh Allah dari 
berkat bumi. Ketika ditanya: Apakah berkat bumi itu? Jawab Nabi saw.: 
Keindahan kemewahan hidup. Lalu ada orang tanya: Apakah kebaikan dapat 
mendatangkan kejahatan (bahaya). Maka Nabi saw. diam sejenak sehingga 
kami sangka dituruni wahyu, kemudian beliau mengusap da-inya dan 
bertanya: Di manakah orang yang tanya itu? Jawab orang itu: Aku. 

Abu Said berkata: Kami merasa senang ketika Nabi saw. berseri-seri 
mukanya. Lalu Nabi saw. bersabda: Kebaikan itu tidak dapat mendatangkan 
kecuali baik, sesungguhnya harta ini manis dan indah dan semua yang 
tumbuh di musim buah itu dapat membinasakan karena kekenyangan atau 
hampir mati, kecuali yang hanya makan yang hijau-hijau kemudian jika sudah 
merasa kenyang lalu menghangatkan badan sehingga memudahkan buang 
kotoran yang telah penuh di perut, kemudian baru kembali makan. Dan harta 
ini indah dan manis, maka siapa yang mengambilnya menurut haknya, dan 
meletakkan pada tempatnya maka ia sebaik-baik pembantu, tetapi siapa yang 
mendapat bukan dari haknya, maka bagaikan orang makan yang tidak 
kunjung kenyang. (Bukhari, Muslim). 
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pan sa ٣٢ a د‎ Bang a کو‎ 500 ah و‎ 
ویکون‎ KE ولا‎ JEN GANG بغي حَقهِ‎ BAU رنه مَنْ‎ BELI 
Ma y b شهدا‎ 
626. Abu Said Al-Khudri ra. berkata: Pada suatu hari Rasulullah saw. 
duduk di atas mimbar dan kami duduk di sekitarnya, lalu bersabda: Sungguh 
yang sangat aku khawatirkan atas kamu sepeninggalku nanti, apa yang akan 
dibukakan Allah kepadamu dari keindahan kemewahan dunia. Maka ada or- 
ang bertanya: Ya Rasulullah, apakah kebaikan itu akan mendatangkan bahaya 
(kejahatan). Nabi saw. diam. Maka orang-orang menyalahkan orang itu: 
Mengapakah engkau bicara sehingga Nabi diam, tidak suka bicara denganmu. 
Mendadak Nabi saw. dituruni wahyu, lalu mengusap peluh dahinya, dan 
bertanya: Di mana orang yang tanya itu, seolah-olah Nabi saw, 
membenarkannya, lalu Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya kebaikan tidak akan 
mendatangkan bahaya, tetapi tumbuhan yang tumbuh di musim buah itu ada 
juga yang dapat membunuh atau hampir membunuh, kecuali yang sederhana 
makannya, jika telah makan dan merasa kenyang, memanjang pinggangnya 
lalu menghadap matahari, kencing dan buang air kemudian makan lagi. 
Sesungguhnya harta ini indah dan manis, dan sebaik-baik pemiliknya seorang 
muslim selama ia memberi bagian pada si miskin, anak yatim dan orang rantau. 
Dan sesungguhnya siapa yang mendapatkan dunia bukan dari haknya 
bagaikan orang makan tak kunjung kenyang, bahkan harta kekayaan kelak 
menjadi saksi yang memberatkannya di hari kiamat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH SABAR DAN MENJAGA KEHORMATAN DIRI 
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a فَأَعْطاهُم‎ HA م‎ alah; 3 الأنمان باو ړل الله‎ 


EE iA A e” ار و و‎ Aina رش‎ aan لعا‎ 

نفد ما عِندۀ فقال: OSS Up‏ عِنډئ يِن حير فلن ادڃره عنکم؛ 

رم وس .0 مور ?3 بد یں اھ Ni‏ ره 6 22 وو ab‏ ر s02‏ 

ومن يستعفف يعفه الله» ومن يستغن يغه اله» ومن يتصبر يصبره 
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627. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Ada beberapa orang Anshar minta 

kepada Nabi saw. maka diberi, kemudian minta lagi dan diberi sehingga habis 

apa yang ada pada Nabi saw., lalu Nabi saw. bersabda: Apa yang ada padaku 

dari kebaikan, tidak akan aku simpan (sembunyikan) dari kamu, tetapi siapa 

yang menjaga kehormatan dirinya, maka Allah akan menolongnya, dan siapa 

yang dapat mencukupkan apa yang ada padanya maka Allah akan 

mengayakannya, dan siapa berlatih sabar Allah akan menyabarkannya, dan 

tiada seorang yang diberi kebaikan yang lebih baik dan lebih luas daripada 
sabar. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: OANA'AH DAN KESEDERHANAAN HIDUP 
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٣ „30 د‎ 
Pa Kah ot dal BATIN AN 
628. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. berdoa: Ya Allah, berilah 
rezeki keluarga Muhammad sederhana (sekadar makan). (Bukhari, Muslim). 


BAB: MEMBERI KEPADA YANG MINTA MESKIPUN CARA 
MINTANYA DENGAN KASAR 
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629. Anas bin Malik ra. berkata: Aku berjalan bersama Nabi saw. yang 
waktu itu Nabi saw. memakai serban buatan Najran yang tebal pinggirnya 
(tepinya), lalu dikejar oleh seorang Badui dan ditarik dengan keras dari 
belakang, sehingga aku melihat bekas tarikan serban itu di leher dan bahu 
Nabi saw. Kemudian Badui itu berkata: Perintahkan pesuruhmu untuk 
memberi kepadaku harta Allah yang ada padamu. Nabi saw. menoleh pada 
Badui itu dan tersenyum, lalu diberi permintaannya. (Bukhari, Muslim). 


دسا 
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630. Al-Miswar bin Makhramah r.a berkata: Rasulullah saw. membagi 
baju guba' (jaket), dan tidak memberi bagian apa-apa kepada Makhramah, 


maka Makhramah berkata: Hai anakku bawalah aku ke rumah Rasulullah 
saw. Maka aku pergi bersama ayah ke rumah Nabi saw. Lalu menyuruh 
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gp Le ٩۹‏ ټول 


بين ييا يا يننا 


* 


aku masuk memanggil Nabi saw. Maka Nabi saw. keluar memakai quba' 
dan bersabda kepada ayahku: Ini sengaja aku simpan untukmu. Maka dilihat 
oleh ayahku dan merasa puas dan berkata: Telah puas Makhramah. (Bukhari: 
Muslim). 


BAB: MEMBERI KEPADA ORANG KARENA KHAWATIR GOYANG 
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631. Saad bin Abi Wagash r.a. berkata: Rasulullah saw. memberi bagian 
kepada suatu rombongan, sedang aku duduk di antara mereka, tetapi Nabi 
saw. telah meninggalkan seorang yang tidak diberi, padahal dia orang baik 
menurut pandanganku, lalu aku berbisik kepada Nabi saw.: Mengapa engkau 
tidak memberi Fulan itu, sungguh aku tahu dia seorang mukmin. Nabi saw. 
bersabda: Atau muslim? Maka aku diam sejenak, kemudian aku tanya 
kembali: Ya Rasulullah, mengapa engkau tidak memberi Fulan padahal aku 
tahu dia mukmin. Nabi saw. tanya: Atau muslim? Diamlah aku sejenak lalu 
aku tanya lagi: Ya Rasulullah, mengapakah engkau tidak memberi Fulan, 
padahal aku tahu dia mukmin. Nabi saw. bersabda: Atau muslim? Lalu Nabi 
saw. bersabda: Sesungguhnya ada kalanya aku memberi seorang, sedang yang 
lain lebih aku sayang (suka), semata-mata karena khawatir kalau tersungkur 
wajahnya ke dalam neraka. (Bukhari, Muslim). 

Ada kalanya Nabi saw. memberi untuk menjinakkan orang yang belum 
sempurna imannya kepada Allah dan Rasulullah saw. 
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BAB: MEMBERI KEPADA ORANG MUALAF 
UNTUK MENJINAKKAN HATI MEREKA 
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632. Anas bin Malik r.a. berkata: Sesungguhnya beberapa orang sahabat 
Anshar berkata: Semoga Allah mengampuni Rasulullah saw. Beliau telah 
memberi bagian hasil perang Hunain lawan Hawazin kepada tokoh-tokoh 
Quraisy dan meninggalkan kami padahal pedang kami masih meneteskan 
darah mereka. 

Anas berkata: Berita itu telah sampai kepada Rasulullah saw. Maka 
langsung memanggil mereka dan dikumpulkan dalam kemah dari kulit, dan 
tidak mengizinkan orang lain masuk. Ketika telah berkumpul semuanya maka 
Nabi saw. datang lalu bersabda: “Apakah berita yang telah sampai kepadaku 
dari kalian?” Jawab orang-orang terkemuka dari mereka: Adapun orang- 
orang yang pandai dari kami tidak berkata apa-apa ya Rasulullah, dan berita 
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itu keluar dari pemuda-pemuda yang berkata: Semoga Allah mengampunkan 
Rasulullah, beliau telah memberi tokoh-tokoh Ouraisy dan meninggalkan 
Anshar, sedang pedang kami masih meneteskan darah mereka. Jawab Nabi 
saw.: Sungguh aku telah memberi kepada orang-orang yang baru masuk Is- 
lam dan baru meninggalkan kufur, apakah kalian tidak rela jika orang-orang 
kembali membawa harta, sedang kalian kembali ke kampung membawa 
Rasulullah saw. Demi Allah yang kamu bawa itu jauh lebih baik dari apa 
yang mereka bawa. Jawab Anshar: Baiklah ya Rasulullah, kami puas. 
Kemudian Nabi saw. bersabda: Sungguh kalian akan mengalami 
sepeninggalku berebut kepentingan diri sendiri yang sangat keras karena itu 
sabarlah kalian hingga bertemu (kembali kepada) Allah dan Rasulullah saw. 
di depan udh (telaga Al-Kautsar). Anas r.a. berkata: Kami merasa tidak sabar. 
(Bukhari, Muslim). 
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633. Anas r.a. berkata: Rasulullah saw. memanggil sahabat Anshar, lalu 
bertanya: Apakah ada orang selain kamu? Jawab mereka: Tidak ada kecuali 
keponakan kami (putra dari saudara perempuan). Maka sabda Nabi saw.: 
Keponakan itu termasuk kaum itu juga (yakni meskipun ayahnya dari lain 
suku). (Bukhari, Muslim). 
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634. Anas r.a. berkata: Ketika Fathu Makkah, dan Nabi saw. telah memberi 
bagian yang besar bagi tokoh-tokoh Ouraisy, maka berkata beberapa orang 
dari sahabat Anshar, sungguh suatu yang ajaib, pedang kami yang mencucurkan 


darah Ouraisy, sedang hasil perang diberikan kepada Ouraisy. Suara ini sampai 
kepada Nabi saw. Maka langsung Nabi saw. memanggil dan mengumpulkan 
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sahabat Anshar, lalu bertanya: Apakah suara yang telah aku dengar dari kalian? 
Karena mereka jujur tidak berdusta, maka mereka menjawab: Ya, itulah yang 
engkau dengar. Lalu Nabi saw. bertanya: Apakah kalian tidak rela jika semua 
orang kembali ke rumah mereka dengan membawa ghanimah (harta benda 
hasil keuntungan perang), sedang kalian pulang membawa Rasulullah saw. ke 
daerahmu (ke rumahmu), andaikan Anshar berjalan menyeberang lembah atau 
syi'ib (jalan di bukit atau pegunungan), niscaya aku mengikuti lembah atau 
syi ib mereka . (Bukhari, Muslim). 
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اناس واديا وَسَلكت الأنصَارٌ شِعبا لاخترت شيعب الأنصار). 
Anas r.a. berkata: Ketika perang Hunain lawan Hawazin, yang ikut‏ .635 
bersama Nabi saw. sepuluh ribu sahabat Muhajirin dan Anshar dan tawanan‏ 
Fathu Makkah yang telah dibebaskan, tiba-tiba mereka ini lari tunggang‏ 
langgang ketika menerima serangan hebat dari Hawazin. Maka Nabi saw.‏ 
bersabda: Hai sahabat Anshar! Jawab mereka: Labbaika ya Rasulullah wa sa'daika,‏ 
labbaika kami siap di depanmu. Maka segera Nabi saw. melanjutkan serangan‏ 
terhadap Hawazin itu sambil bersabda: Aku hamba Allah dan utusan-Nya.‏ 
Akhirnya kalahlah kaum musyrikin. Kemudian hasil ghanimah hanya‏ 
diberikan kepada tokoh Ouraisy dan sahabat Muhajirin, sedang Anshar tidak‏ 
diberi apa-apa. Sehingga timbul suara mereka yang kurang sedap itu. Lalu‏ 
dipanggil mereka oleh Nabi saw. dan dimasukkan dalam kubah dan ditanya:‏ 
Apakah kalian tidak rela jika orang-orang pulang membawa kambing, unta‏ 
sedang kalian pulang membawa Rasulullah saw. Juga Nabi saw. bersabda:‏ 
Andaikan orang-orang melalui sebuah lembah, wadi (sedang) Anshar melalui‏ 
syi'ib (jalan di bukit atau pegunungan), pasti aku memilih syi'ib Anshar.‏ 

(Bukhari, Muslim). 
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636. Abdullah bin Zaid bin Ashim r.a. berkata: Ketika Allah telah 
memberikan hasil fai' (ghanimah) Hunain kepada Nabi saw. lalu dibaginya 
kepada orang-orang mualaf, dan tidak memberi bagian kepada sahabat 
Anshar, mereka merasa menyesal karena tidak mendapat bagian seperti orang- 
orang, mendadak Nabi saw. mengumpulkan mereka dan berkhotbah: Hai 
sahabat Anshar, tidakkah aku mendapatkan kalian sesat, maka Allah memberi 
petunjuk kepadamu dengan aku, dahulu kalian berpecah belah maka Allah 
mempersatukan kalian dengan aku, kalian dahulu miskin maka Allah 
mengayakan kamu dengan aku. Semua sabda Nabi saw. itu dijawab oleh 
Anshar: Allahu wa rasuluhu amannu (Allah dan Rasulullah yang berjasa/ 
berbudi). Lalu oleh Nabi saw. ditanya: Mengapakah kalian tidak menjawab 
(memberi reaksi) terhadap Rasulullah saw. dan hanya berkata: Allah dan 
Rasulullah yang berkarunia dan berbudi. Sabda Nabi saw.: Andaikan kalian 
akan menjawab dapat berkata: Engkau datang kepada kami dalam keadaan 
begini dan begitu. Apakah kalian rela jika orang-orang pulang membawa 
kambing dan unta sedang kalian pulang membawa Nabi saw. ke tempatmu, 
andaikan bukan karena hijrah niscaya aku termasuk seorang Anshar, dan 
andaikan semua orang melalui lembah Syi'ib pasti aku akan melalui lembah 
Anshar, Anshar bagaikan baju dalam dan semua orang sebagai baju luar, 
sesungguhnya kalian akan menghadapi sepeninggalku kelak masa 
mengutamakan kepentingan diri sendiri, maka sabarlah kamu hingga bertemu 
denganku di haudh (telaga) Kautsar di hari kiamat kelak. (Bukhari, Muslim). 
Jawab mereka: Insya Allah, kami akan sabar. 


3 Toa ana 
BULU يذهب الناس‎ 
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وح الو فقلت: وا للا لا حبرل‎ Mane ا تا عل ناء‎ 


sG kekah‏ نوت p JAN‏ مد 


ta er 


637. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Ketika selesai perang Hunain Nabi 
saw. mengutamakan beberapa tokoh Quraisy dalam pembagian ghanimah 
(fai'), maka memberi kepada Al-Agra' bin Habis seratus unta, Uyainah juga 
diberi sebanyak itu, dan memberi beberapa orang terkemuka juga, maka 
mengutamakan mereka dalam pembagian, sehingga ada orang berkata: Demi 
Allah pembagian itu tidak adil, dan tidak karena Allah. 

Abdullah bin Mas'ud berkata: Demi Allah akan aku sampaikan berita 
ini kepada Rasulullah saw. Maka ketika aku beri tahukan kepada Nabi saw. 
beliau bersabda: Maka siapakah yang adil, jika Allah dan Rasulullah dianggap 
tidak adil? Semoga Allah memberi rahmat kepada Musa, dia telah diganggu 
lebih banyak dari ini maka ia sabar. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENGENAI ORANG-ORANG KHAWARIJ 
DAN SIFAT MEREKA 


“ac‏ م 


SATA‏ حَدِْث حابر بْن عَبْدِ اللو رَضِيَ الله عَنهُمَاء JU‏ بينما 


r Pa ۰ D A BN ا‎ 2 AP oh 

Ja اغدل.‎ irg بالجعرَانة إذ قال لَه‎ IA RE 
MUAH إن لم‎ ian لَهُ:‎ 

638. Jabir bin Abdullah r-a. berkata: Ketika Nabi saw. membagi ghanimah 


di Ji'ranah, tiba-tiba ada orang berkata kepadanya: Berlaku adillah. Dijawab 
oleh Nabi saw.: Celaka aku jika tidak berlaku adil. (Bukhari, Muslim). : 


Bean To و م كان‎ att b و‎ 
eT —1Y4 


اس ص سد رچ 
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en 4 Pd 8‏ وړو .23 DE d al’‏ + 7 م 2:6 + Ed‏ مه 
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فَمَنعَهُ. ÚG‏ وى قال: Ol‏ من ضعضئ هذا) أو رفي عقب هذا قوم 
YNA Dah‏ يُجَاوِرُ حَناحرَهُم Tpi‏ مِنَ MAYA AN‏ 

7 ت صا Ea‏ سه 2117 27 Aa‏ ا که هه "E o A‏ 
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أذ ركتهم لأقتلنهُم ME JB‏ 


639. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Ali bin Abi Thalib r.a. 
mengirimkan kepada Nabi saw. beberapa potongan emas, maka oleh Nabi 
saw. dibagi di antara beberapa orang yaitu Al-Aqra’ bin Habis Al-Hanzhali 
Al-Mujasyi'i dan Uyainah bin Badr Al-Fazari, dan Zaid At-Tha'i, kemudian 
seorang dari suku Nabhan dan 'Algamah bin Ulatsah Al-Amiri dan seorang 
dari suku Bani Kilab, maka marahlah orang-orang dari Ouraisy dan 
Anshar, hingga mereka berkata: Memberi tokoh-tokoh Najd dan 
meninggalkan kami. Jawab Nabi saw.: Aku ingin menjinakkan hati mereka. 
Tiba-tiba datang seorang yang cekung matanya, menonjol bagian depan 
pipi dan dahinya, tebal jenggotnya, botak kepalanya berkata kepada Nabi 
saw.: Bertakwalah kepada Allah hai Muhammad. Jawab Nabi saw.: 
Siapakah yang taat kepada Allah jika aku maksiat, apakah Allah telah 
mempercayai aku terhadap semua penduduk bumi sedang kalian tidak 
percaya padaku. Maka ada orang minta izin kepada Nabi saw. untuk 
membunuhnya (aku kira Khalid bin Al-Walid) tetapi ditolak oleh Nabi 
saw. Kemudian setelah pergi orang itu, Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya 
akan keluar dari turunan orang itu orang-orang yang pandai membaca 
Al-Ouran tetapi tidak lebih dari tenggorokannya, mereka keluar dari 
agama bagaikan anak panah terlepas dari busurnya, mereka akan 
membunuh orang-orang Islam dan membiarkan penyembah berhala (orang 
kafir). Jika aku mendapatkan mereka niscaya aku bunuh mereka bagaikan 
terbunuhnya kaum Aad. (Bukhari, Muslim). 
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Lea‏ را ارو 
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1 IA PX 
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ولا أن sf‏ شق بُطوتهُم). قال: ثم نظرَ ad‏ وهو مُقفء فقال: ip‏ يحرج 
راو د Tk PEN‏ ر حَنَاجِرَهُم 
يرون مِنَ A‏ كما يمرق KEB IS AI‏ قال: SA‏ 
CAP SB as‏ 


640. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Ali bin Abi Thalib r.a. mengirim 


beberapa potong emas kepada Nabi saw. di dalam kulit yang baru disamak 
dan belum bersih benar, lalu oleh Nabi saw. dibagi pada empat orang: Uyainah 
bin Badr, Agra' bin Habis, Zaidul Khail dan yang keempat “Algamah atau 
Amir bin At-Thufail, lalu seorang sahabat berkata: Kami yang lebih berhak 
untuk itu dari mereka. Kalimat itu sampai kepada Nabi saw.. Maka Nabi 
bersabda: Apakah kamu tidak percaya kepadaku padahal aku orang yang 
dipercaya di antara ahli langit, datang kepadaku berita dari langit pagi dan 
sore, tiba-tiba berdiri seorang yang cekung matanya menonjol tulang pipi 
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dan dahinya, lebat jenggotnya, tercukur kepalanya, menyingsing 
sarungnya, berkata: Ya Rasulullah, bertakwalah kepada Allah. Jawab Nabi 
saw.: Celaka engkau, bukankah aku yang paling bertakwa dari semua 
penduduk bumi? Kemudian pergilah orang itu. Khalid bin Al-Walid r.a. 
berkata: Ya Rasulullah, bolehkah aku penggal lehernya? Jawab Nabi saw.: 
Tidak, mungkin ia masih shalat. Khalid berkata: Berapa banyak orang yang 
shalat, mengatakan dengan lidahnya apa yang berbeda dengan isi hatinya. 
Jawab Nabi saw.: Aku tidak disuruh mengorek hati orang atau membelah 
perut mereka. Kemudian Nabi saw. melihat orang itu dari belakangnya 
lalu bersabda: Akan keluar dari turunan orang itu suatu kaum yang 
membaca kitab Allah dengan lancar baik, tetapi tidak lebih dari tenggorokan 
mereka, mereka terlepas dari agama bagaikan anak panah dari busurnya 
ketika dilepas. Aku kira bersabda: Jika aku mendapati masa mereka akan 
aku bunuh mereka bagaikan kaum Tsamud. (Bukhari, Muslim). 
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je Aoki MEP, Ke - ٣١ 
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fas 2 2g 27 7 n Ee e fz‏ لل عام 5 A‏ هو 
شيئاء an‏ فلا يَرَى شيئاء ويتمَارّى في الفوق). 
Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah‏ .641 
saw. bersabda: Akan keluar di antara kamu suatu kaum, kamu akan merasa‏ 
rendah (sedikit) shalatmu jika dibanding dengan shalat mereka dan sedikit‏ 
puasamu bila dibanding dengan puasa mereka, dan sedikit amalmu jika‏ 
dibanding dengan amal mereka, mereka membaca Al-Ouran tetapi tidak lebih‏ 
dari tenggorokan mereka, mereka keluar dari agama bagaikan anak panah‏ 
terlepas dari busurnya, jika dilihat di ujung panah tidak terdapat apa-apa, di‏ 
kayunya juga tidak terlihat apa-apa, juga di bulunya tidak terdapat apa-apa,‏ 

dan berlomba di dalam senarnya. (Bukhari, Muslim). 
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بعته. 


642. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Ketika kami bersama Nabi saw. 
yang sedang membagi bagian, tiba-tiba datang Dzul Khuwaishirah dari suku 
Bani Tamim berkata: Ya Rasulullah, berlaku adillah. Jawab Nabi saw.: Celaka 
engkau, siapakah yang dapat berlaku adil jika aku tidak adil, sungguh kecewa 
dan rugi engkau jika aku tidak adil. Lalu Umar. r.a. berkata: Ya Rasulullah, 
izinkan aku untuk memenggal lehernya. Jawab Nabi saw.: Biarlah, sebab ia 
mempunyai kawan-kawan yang kamu merasa rendah bila dibanding 
shalatmu dengan shalat mereka dan puasamu dengan puasa mereka, mereka 
membaca Al-Quran, tidak lebih dari tenggorokan, mereka akan terlepas dari 
agama bagaikan anak panah terlepas dari busurnya, bila dilihat ujungnya 
tidak ada apa-apa, seolah-oleh bercampur kotoran darah, tanda mereka itu 
seorang hitam di salah satu lengan tangan bagian atas ada daging bagaikan 
tetek wanita selalu goyang (bergerak) dan mereka akan keluar ketika orang- 
orang sudah berpecah belah. Abu Said r.a. berkata: Aku berani bersaksi bahwa 
aku telah mendengar hadis ini dari Rasulullah saw. dan aku bersaksi bahwa 
Ali bin Abi Thalib telah memerangi mereka dan aku bersama Ali bin Abi 
Thalib r.a. dan Ali menyuruh supaya diselidiki (dicari) orang itu dan dibawa 
kepadanya, sehingga aku dapat melihatnya sebagaimana yang disebut 
sifatnya oleh Nabi saw. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: ANJURAN UNTUK MEMBUNUH KAUM KHAWARIJ 
عن‎ Sa | E اه‎ E 3ك‎ 
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643. Ali r.a. berkata: Jika aku menceritakan kepadamu hadis Rasulullah, 
maka sekiranya aku jatuh dari langit lebih ringan bagiku daripada berdusta 
atas nama Nabi saw. dan jika aku menceritakan kepadamu urusanku sendiri 
maka perang itu memang mengandung, siasat (tipu daya). Aku telah 
mendengar Rasulullah saw. bersabda: Akan datang di akhir zaman suatu 
kaum, muda-muda usianya, kurang sehat cara berpikirnya, mereka itu berdalil 
dari Al-Quran dan hadis tetapi mereka keluar dari agama Islam sebagaimana 
anak panah terlepas dari busurnya, iman mereka tidak lebih dari tenggorokan, 
maka di mana saja kalian mendapatkan mereka bunuhlah mereka karena 


membunuh mereka akan berupa pahala bagi pembunuhnya di hari kiamat. 
(Bukhari, Muslim). 
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644. Yusair bin Amr berkata: Aku bertanya kepada Sahl bin Hunaif r.a.: 
Apakah engkau pernah mendengar Rasulullah saw. menyebut (menerangkan) 
mengenai Khawarij? Jawabnya: Ya, aku telah mendengar Nabi saw. bersabda 
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sambil menunjuk dengan tangannya ke arah Irak: Akan keluar di sana suatu 
kaum yang pandai membaca Al-Ouran tetapi tidak lebih dari tenggorokan 
mereka, mereka keluar dari agama Islam bagaikan terlepasnya anak panah 
dari busurnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM ZAKAT (SHADAOAH) PADA RASULULLAH DAN 
KELUARGANYA (BANI HASYIM DAN BANI AL-MUTTHALIB) 


Le 025 o‏ - س ب لر هم 


T کان‎ Da A 5-58 -1go 


- D 


"2 وى ba‏ اوخن we?‏ ار روا سأ يي ABA‏ سن 
مرو حتى jagan‏ عِنده كوما ِن تمر. فجعل الحسن والحسين رضي 


الله lp UG‏ يلك لَمْ؛ AG‏ أَحَدُهُمَا تمر a‏ 


Pa 
.& 


ah as‏ رسول الله يله فار ها من نه Ol sade úh JW‏ آل 
y% Jaan‏ ا الصّدقة؟). 

645. Abu Hurairah r.a. berkata: Biasa di waktu orang mengetam kurma 
membawa bagian zakat (shadagahnya) kepada Nabi saw. sehingga berupa 
tumpukan kurma, tiba-tiba datang Al-Hasan dan Al-Husain bermain-main 
dengan kurma, lalu yang satu mengambil dan dimakarmya, Nabi saw. melihat 
itu langsung mengeluarkan kurma itu dari mulutnya dan bersabda: Apakah 


engkau tidak mengetahui keluarga Muhammad tidak boleh makan shadagah 
(zakat). (Bukhari, Muslim). 


ae -141‏ ابي Bi‏ ری الله عة wW‏ عن النبي وَل قال: 
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646. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ada kalanya aku 
pulang ke rumah istriku, lalu aku mendapat sebiji kurma jatuh di tempat 
tidurku, lalu aku angkat untuk kumakan, kemudian aku khawatir bahwa itu 
kurma dari shadaqah, maka aku letakkan kembali. (Bukhari, Muslim). Yakni 
tidak jadi dimakan. Menghindari syubhat khawatir dari yang haram. 
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647. Anas ra. berkata: Nabi saw. berjalan melihat kurma yang jatuh di 
tanah maka beliau bersabda: Andaikan aku tidak khawatir itu dari kurma 
shadagah (zakat) niscaya aku makan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: NABI SAW. BOLEH MAKAN HADIAH, MESKIPUN HADIAH 
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648. Anas ra. berkata: Nabi saw. dihidangi daging oleh Barirah, sedang 
Barirah mendapat daging itu dari orang, maka Nabi saw. bersabda: Itu daging 
kepada Barirah berupa shadagah, tetapi dari Barirah kepada kami sebagai 
hadiah. (Bukhari, Muslim). 
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Ummu Athiyah Al-Anshariyah r.a. berkata: Nabi saw. masuk ke‏ .649 
rumah 'Aisyah r.a. lalu tanya: Apakah ada makanan? Jawab 'Aisyah: Tidak‏ 
ada, kecuali hadiah dari Nusaibah daging dari kambing yang engkau kirim‏ 
kepadanya dari bagian shadagah itu. Jawab Nabi saw.: Itu telah sampai ke‏ 
tempatnya. (Bukhari, Muslim).‏ 


Yakni ketika dikirim ke Nusaibah berupa shadagah, kemudian setelah 
sampai di tempat berpindah kepada kami berupa hadiah. 
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650. Abu Hurairah r.a. berkata: Biasa Rasulullah saw. jika diantari 
orang lalu bertanya: Apakah hadiah atau shadagah? Jika dijawab 
shadagah, maka Nabi saw. menyuruh sahabatnya: Makanlah kalian. 
Sedang Nabi saw. tidak ikut makan. Tetapi jika dijawab: Hadiah maka 
ikut makan bersama sahabatnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENDOAKAN ORANG YANG MEMBAWA SHADAOAHNYA 
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mg کسه‎ NIS Kan شر هک اځ اوي‎ AB 2 غه‎ 
y! ال فلان). فاتاه‎ A قوم بصدفتهم قال: ((اللهم صل‎ al 
Tofo £ - و اص سک‎ - Kd Las 

بصدقته» فقال: «اللهم صل على آل أبي ASI‏ 

651. Abdullah bin Abi Aufa r.a. berkata: Biasa Nabi saw. jika didatangi 
oleh kaum yang membawa shadagah mereka, lalu berdoa: Allahumma shalli 
ala aali Fulan (Ya Allah, berilah rahmat kepada keluarga Fulan), maka 
ayahku membawa shadagahnya kepada Nabi saw. dan didoakan oleh Nabi 


saw.: Allahumma shalli ala aali Abi Aufa (Ya Allah, berilah rahmat kepada 
keluarga Abu Aufa). (Bukhari, Muslim). 


oOo 
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PE EE 


KITAB PUASA 


BAB: FADHILAH BULAN RAMADAN 


$ ا‎ E a لل يد‎ a 08? 0 
of o ر‎ . G - fa A TO د و یا‎ 2 e” 
A فحت باب السماء وغلقت‎ Okan) a دحل‎ bih يه‎ 
Aa AN 2 Ih an رنه‎ 
جَهَنم وسلسيلت الشياطين).‎ 


أخرجه البخاري S3‏ الصوم: -٥‏ اب ‌هل مال رمضاناوشهر رمضان 
Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika tiba bulan‏ .652 
Ramadan terbuka semua pintu langit dan ditutup pintu-pintu Jahanam dan‏ 
dirantai setan. (Bukhari, Muslim).‏ 


BAB: WAJIB PUASA RAMADAN KARENA TERLIHAT HILAL 
JIKA TIDAK MAKA DICUKUPKAN BILANGAN TIGA PULUH HARI 


٥ - 8 رور‎ A 5 و ساسم س‎ 2 a z 
حَدِيث عبد الله بن عُمَرَ رضي الله عَنَهُمَاء أن رسول‎ - ۳ 
z Pad ت‎ ٣ DR د‎ Sang کر م ران‎ - y 
فقال: (لا تصوموا حتى تروا الهلالء ولا‎ On) الله يي ذ كر‎ 
ركوس و پل )م‎ EA O رن ر تروص‎ 5 
تفطروا حتى تروه» فإن غم عليكم فاقدروا له).‎ 
. فصوموا‎ DA E باب قول التي‎ -١١ -كتاب الصوم:‎ ۳١ أخرجه البخاري في:‎ 
653. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah ketika menyebut 
Ramadan bersabda: Jangan puasa sehingga kalian melihat hilal (bulan sabit) 


dan jangan berhari raya sehingga melihat hilal, maka jika tertutup oleh awan 
maka perkirakanlah. (Bukhari, Muslim). : 


AS Majah ot‏ قَالَ: قال النبي Pe) E‏ هكذا 


ai dia NA,‏ ثم قالً: (روهكذا وَهكذا وَهكذا) يعني 


0 دن سم 


à 


٨ 5 11400070 و400‎ Pa Rap oo م‎ Ža, 
تسعا وعشرين» يقول» مرة ثلاثين ومرة تسعا وعشرين.‎ 
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. «اباللعان وقول الله تعا ی والذن برمون | زواجهم‎ -٥٢ 74-كتاب الطلاق:‎ aa 


654, Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Bulan itu begini, begini 
dan begini (sambil menunjukkan jari-jarinya sepuluh, sepuluh dan sembilan), 
kemudian bersabda: Dan begini, begini dan begini (sepuluh, sepuluh dan 
sepuluh), yakni Ada kalanya dua puluh sembilan dan ada kalanya tiga puluh 
hari. (Bukhari, Muslim). 


1 3 yn 2 8 2 م‎ LA 2 2 م‎ T © r 

400- حَدِيث ابن AS‏ رضي الله عَنهُمَا عن البي وَل أنه 
ا وى Me kal‏ کې Ja‏ َه مر وي سو a‏ 
Zal bh) : JG‏ ا y‏ نکتب ولا Pa TER‏ هكذا وهكذا) يعڼي 


” 


PR 2 ET م١ ورلاد الى‎ _ tsa 
مره سعة وعشرين» ومرة بلايین.‎ 
. باب قول النبي کا لاک ولا نخسب‎ NG أخرجه البخاري في: ٠-كتاب الصوم:‎ 


655. Ibnu Umar ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Kami umat yang ummi tidak 
dapat menulis dan menghitung (menghisab), bulan itu begini dan begini, yakni 
ada kalanya dua puluh sembilan dan ada kalanya tiga puluh. (Bukhari, Muslim). 


ا وموم م ا A‏ وكاو MA aa‏ اق دن 

-٩‏ حَدِيث أبي هُرَيْرَة رضي الله عنه» قَالً: قال النبي :أو 
An Se E‏ ۱ لومم ,8 پس ۶ لا اسک 7 و 2 
قالً: قال بو القاسيم Sea nig Naya SE‏ 
لماوع و سور يت ENG TA‏ 
MM Oa ie NAS a‏ 

أخرجه البخار: ي في: ۳۰ S‏ الصوم: 1١‏ باب قول الب al BIAR‏ الملال فصوموا وإذا 

رموه فأفطروا . 

656. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Puasalah kalian 
karena melihat hilal, dan berhari rayalah kalian karena melihat hilal, maka 


jika tersembunyi daripadamu maka cukupkan bilangan Syakban tiga puluh 
hari. (Bukhari, Muslim). 


BAB: JANGAN MENDAHULUI RAMADAN DENGAN PUASA 
SEHARI ATAU DUA HARI 


r 5 1 kg 04 کې کي‎ r دس‎ Late 9 O 
قال:‎ BA هُرَبرَة رضي الله عَنَهُ» عن‎ YE JONG baka OV 
£ ور‎ 


LAN‏ د فشر و عم د 2 ره ره ororo‏ "دورس no‏ ع راص 
(لا يتقدمن SA‏ رمضان بصوم يوم او ga‏ إلا أن يكونَ رحل 
كان Dak kaya Kya‏ ذلك AN‏ 
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Doh HARE 


ba aa‏ فيز 


657. Abu Hurairdrra-berkata-Nabtsaw. bersabda: Jangan ada seorang 
mendahului puasa Ramadan dengan puasa sehari atau dua hari, kecuali bagi 
seorang yang biasa puasa hari itu, maka ia boleh puasa hari itu. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: ADA KALANYA BULAN ITU DUA PULUH SEMBILAN HARI 


Jet Wk [ANA JON UN‏ عَلَى بَعْض 
هله شَهُرا؛ EL‏ مَضَى تِسْعَة وَعِشْرُوْنَ يَوْما fiele ME‏ رَاحَ؛ PB‏ 
Hi‏ :يا ني edi di‏ دحل beb‏ شهرا. قَالً: ASN p‏ 


کون عة Mug a‏ 
أخرجهالبخاري 3 كناب النکاح: -AY‏ داب هجرة الني يلد نساءهفي غير يوتهن 


658. Ummu Salamah r.a. berkata: Nabi saw. ketika bersumpah tidak akan 
masuk kepada istrinya selama sebulan, kemudian ketika telah berjalan dua 
puluh sembilan hari, maka Nabi saw. masuk di waktu pagi atau sore pada 
mereka, dan ketika ditanya: Ya Nabiyullah, engkau bersumpah tidak masuk 
selama sebulan? Jawab Nabi saw.: Sesungguhnya ada kalanya bulan itu dua 
puluh sembilan hari. (Bukhari, Muslim). 


BAB: DUA BULAN YANG TIDAK BERKURANG 


ai -104‏ ابي K‏ رَضِي kk‏ قَالَ: 


Jo z 


ME رَمَضَانُ وَذُو‎ Gas لا نقصان» شهرًا‎ Ogan 

أخرجهالبخاري 3 Naa‏ ۲- بٍشهراعيد لاشتصان 
Abu Bakar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Dua bulan yang tidak‏ .659 
berkurang, yaitu dua hari raya, bulan Ramadan dan Dzul Hijjah. (Bukhari,‏ 


Muslim). Yakni nilai keduanya tidak berkurang dalam arti kebesaran karunia 
Allah yang diturunkan pada keduanya. 
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BAB: PERMULAAN WAKTU PUASA KETIKA TERBIT FAJAR 
JUGA MASUKNYA WAKTU SUBUH 


PARAT a‏ 2 هو م . م a‏ ا TA.‏ ه 
اك حديث عدي بن حاتم رضي الله عنه» قال: لما نزلت 5 
x pi 5‏ 


— 


Sa gêlang a a عِقَال‎ Ih Sp 
الله يك فذكرت له ذلك‎ dy de فغدوت‎ CA فلا‎ Ja) 
النهَار).‎ SA Jali ذلك سواد‎ Us َقَالَ:‎ 

أخرجه البخاري G‏ کتاب‌الصوم: AN‏ اب فول انه تدای SAK‏ 


660. Adi bin Hatim r.a. berkata: Ketika turun ayat: Hatta yatabayyana 
lakumul khaithul abyadhu minal khaithil aswadi (sehingga kamu dapat 
membedakan antara benang putih dan benang hitam), maka aku ambil benang 
hitam dan benang putih dan aku letakkan keduanya di bawah bantalku, dan 
tiap bangun aku lihat, maka tetap aku tidak dapat membedakan, hingga pagi 
hari aku pergi kepada Nabi saw. dan aku beritakan kepadanya, tiba-tiba Nabi 
saw. bersabda: Itu adalah hitam (gelap) malam dan putih (terangnya) siang. 
(Bukhari, Muslim). 


E E بعس اه ت‎ 3 d ba ماه‎ E 

-١۱‏ حديث سهل بن سعد قال: أنزلت- وكلوا واشربوا 
5 ر ر ار a P YA‏ و که fe Lo EP‏ هس" په - 
حتى يتبين م الخيط الأبيض iya‏ الحيط Taya I‏ ولم ya JH‏ 
z, A °‏ را s‏ 7 -3 5 ور تر ٣‏ ور وم و a‏ 
الفجر - فكان رخال إذا أرادوا الصوم» ربط أحدهم في رجله 
Na Meta Oh 7 PE ah gns‏ ةع وور TAE‏ 2 وف Sao‏ 3 
sal‏ عو Gr - IIN‏ 9 سر 6ع Eag Pa‏ 23 3 
رؤيتهماء فانزل الله بعد ya‏ الفجر- فعلموا أنه إنما يعني الليل 

2 
والنهار. 

Mera سوكواواشرواحى‎ KANAN 7 ala a 
661. Sahl bin Saad r.a. berkata: Ketika turun ayat: Kulu wasyrabu hatta 
yatabayyana lakumul khaithul abyadhu minal khaithil aswadi, dan belum turun 
kalimat lanjutannya: Minal fajri, maka orang-orang jika akan puasa 
mengikatkan di kakinya tali putih dan hitam, kemudian ia tetap makan minum 


sehingga dapat membedakan warna kedua tali itu, lalu Allah menurunkan 
minal fajri, maka dengan turunnya itu mereka mengerti bahwa yang 
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dimaksud benang putih dan benang hitam itu adalah siang dan malam. 
(Bukhari, Muslim). 


اه -r‏ كس م نهم م ان agan Kara 3 2r‏ 
TAN‏ حلديث ابن GAS‏ أن رسول ا له ل قال: bp‏ بلالا bp‏ 


لل فكلا واشربوا حتى نادي ابن SK al‏ 


662. Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya Bilal itu 
azan agak malam, karena itu kamu boleh makan, minum sehingga Ibn Ummu 
Maktum azan. (Bukhari, Muslim). 


r ما‎ 2 $ 2 
dik Dip كان‎ YM O 


PA 0 peha fa دون سل وده و‎ ye y rE ٢ه‎ an 
SP ابن م مكتوم‎ O (ركلوا واشربوا حتى‎ EA فقال رسول‎ 
19 dn و‎ 3 Paten D 

AP يطلع‎ PR 

ا جه البخاري في: -٠٣‏ کاب الصوم: ۷- ابو الى تللا منم کەن سحورکه أذان,لال. 


663. 'Aisyah r.a. berkata: Sesungguhnya Bilal azan agak malam, maka 
Nabi saw. bersabda: Kalian boleh makan, minum sehingga azannya Ibn Ummi 
Maktum, sebab ia tidak azan kecuali sesudah terbit fajar. (Bukhari, Muslim). 


í 


. A < MEK 
حدِيث عائشة رضي الله عنهاء‎ -۳٣ 


-٤‏ اريت عد اللو بن ملعو عن BE‏ قَالَ: ولا 
I aan‏ بلآل مِنْ SE ASI ajaran‏ 
GA SAI a‏ ولیس لَه أن يمول 
ad‏ أ الصلح». SI‏ وطاطأ إلى FA‏ 
MI A‏ 


أخرجه البخاري في: ١۰‏ -كتاب الأذان: r‏ اب الأذان قبل الفجر 


#» 4 


664. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jangan 
ada orang yang tertahan untuk makan sahur karena mendengar azan 
Bilal, sebab ia azan agak malam untuk memulangkan orang yang belum 
pulang atau membangunkan orang yang masih tidur, dan bukan karena 
terbit fajar atau tiba waktu Subuh, Rasulullah berkata sambil menunjuk 
ke atas kemudian ke bawah, sehingga terbit fajar (begini). (Bukhari, 
Muslim). 
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BAB: FADHILAH SAHUR (MENGAKHIRKAN SAHUR) 
DAN MENYEGERAKAN BUKA PUASA 


| وا Bea BANG rS ya Dam‏ و 
110- حَدِيث أنس بن مَالِكٍ رَضِي الله عنه» قال: قال النبي 
YA A‏ فان في SG PU‏ 


أخرجه الخاري في: ۰ کاب الصوم: NN‏ داب برك السحور من غير یجاب 


665. Anas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Bersahurlah kalian karena 
makan sahur itu mengandung berkat (barakah). (Bukhari, Muslim). 


z 
ga. -òr 0 


SA زیا ن اب غر انش ريد ن ثابت‎ Haa -٥ 


ا 0 paR‏ ۳ مَعّ النبي 1 ثم AB‏ إلى Sa‏ ا ۷# په ؟ 
au‏ رم ود 

a‏ في: -٩‏ کاب مواقيت الصلاة: AV‏ اب وقت الفجر 
Anas ra. berkata: Zaid bin Tsabit memberi tahu bahwa ia telah‏ .666 
bersahur bersama Nabi saw. kemudian langsung keluar untuk shalat Subuh.‏ 
Anas bertanya: Berapa lama antara sahur dengan shalat? Jawab Zaid: Sekadar‏ 


orang membaca lima puluh atau enam puluh ayat. (Bukhari, Muslim). Sekitar 
15 atau 20 menit 


د د۵ قر Pa TB NA ata Yo 040 PRIA ian Te‏ 
۳٨۸٨‏ حَدِيت AS‏ قال: قال رسول الله : اذا أقبل الليل 

bi Pa A ie ANI شع‎ sb SY ه‎ 
MEI Jas فقذ‎ PAI النهّارٌ مِنْ ههناء وغربت‎ a مِنْ طهناء‎ 


PSA‏ يحل فطر الصائم 


667. Sahl bin Saad r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Manusia selalu 
dalam keadaan baik selama mereka segera berbuka (yakni jika telah nyata 
terbenam matahari). (Bukhari, Muslim). 


BAB: HABISNYA WAKTU PUASA 
سول الله يلك قال: ا‎ 5 ol ep بن‎ Ja حَدِيْث‎ -45y 


„(Ghai انا‎ Bu اناس‎ 
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Ni AAN BEAN 


أخرجه البخاري فی: Sr‏ الصوم: -٥٤‏ باب تعجيل الإفطار . 


668. Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika tiba malam dari 
sini (timur) dan keluar siang dari sini (barat), dan terbenam matahari maka 
berbuka orang yang puasa. (Bukhari, Muslim). 


Su -۹‏ انا أبي أَوْفی رضي الله عن dB‏ کنا مع JA‏ 


م م . 


Ja WE Hu Iin لرجُل:‎ Ju سف‎ PETI 

PA Tan ya قال: با‎ an JAN JÚ للها الس‎ 

Ii Yu‏ لي فترَل فدح ل فشرب؛ A‏ رَمَى oG‏ ههناء 
نَم JG‏ راذا را يتم اللي dat‏ مِنْ Mela “kil KEP Ga‏ 


أخرجه المخار: ي في: -٠١‏ كاب الصوم: -TY‏ باب الصوم في السفر والإفطار 


669. Ibn Abi Aufa r.a. berkata: Ketika kami bersama Nabi saw. dalam 
bepergian, tiba-tiba Nabi saw. menyuruh orang: Turunlah buatkan makanan 
untukku. Jawabnya: Ya Rasulullah, masih ada matahari. Lalu Nabi saw. 
bersabda: Turunlah buatkan makanan untukku. Jawabnya: Ya Rasulullah, 
masih ada matahari (udara masih terang), tetapi Nabi saw. menyuruhnya 
yang ketiga kali: Turunlah buatkan makanan untukku, maka turunlah 
orang itu membuatkan makanan, lalu Nabi saw. minum, kemudian sambil 
menunjuk dengan jarinya bersabda: Jika kamu telah melihat malam tiba 
dari arah ini, maka masa berbuka telah tiba bagi orang yang puasa. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: LARANGAN PUASA BERSAMBUNG SIANG MALAM 
(PATIGENI) 


بت ab oya‏ الل بن عُمَرَ رضي الله sea LS‏ 
AU‏ عن NG Il‏ إنك IG a‏ :ني لست 


مثلکم» rbi E‏ و 
أخرجه البخا ري في: ۳١‏ -كتاب الصوم: -EA‏ اب الوصال ومن قال ليس في اليل صيام 


670. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. melarang puasa 
bersambung siang malam. Sahabat bertanya: Engkau menyambung, ya 
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Rasulullah. Jawab Nabi saw.: Aku tidak seperti kalian, aku diberi makan dan 
minum oleh Tuhanku. (Bukhari, Muslim). 


AN In تهت‎ "Ita ai هريره رضي‎ gl da ۷۱ 

له عن الْوصّال في ayah‏ َال له وکل ين من اك تل 
يا Sab Kn OB Ma I‏ ٳئي ايت aki‏ رن ME)‏ 
كلما اا أن ورا عن الوصّال؛ Ko,‏ بهم زا up 0 te a‏ 


ISI‏ فقال: رلو AU‏ لزذتكم) کالتنکيل لهم حِين NA‏ ينتهوا. 
أخرجه البخاري في: ٠١‏ -كتاب الصوم: EA‏ باب النکیل من أكثر الوصال 


671. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. melarang puasa 
bersambung siang malam. Maka ada orang muslim bertanya: Engkau 
menyambung ya Rasulullah? Jawab Nabi saw.: Siapakah di antara kamu yang 
seperti aku, aku diberi makan dan minum oleh Tuhanku. Dan ketika orang- 
orang masih juga menyambung, maka Nabi saw. menunjukkan menyambung 
puasa sehari, lalu disambung dua hari, kemudian orang-orang telah melihat 
hilal, maka Nabi saw. bersabda: Andaikan terlambat terbitnya hilal tentu aku 
tambah lagi, seolah-olah untuk memperingatkan orang-orang yang tidak mau 
dilarang itu. (Bukhari, Muslim). 


g gae 


25 و‎ 7 ٨۸2 E سم ا‎ ros م‎ E? سه‎ 
۰ م7 "وغه وور ر‎ | A ng A ya. وه دي موم‎ 
إنك تواصل. قال: ((إني أبيت يطومني‎ JB (رإيّاكم والوصال) مرئين.‎ 
4 4 ۰ مر سه‎ 
4° Ai و‎ 1r 4 LAA . مھ هام هيه‎ 
الوصال‎ AILA EA -کتاب الصوم:‎ ٠ أخرجه الیخا ری ق:‎ 
672. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Awaslah kamu dari 
puasa bersambung, disabdakan dua kali. Lalu ditegur: Engkau juga 
menyambung ya Rasulullah. Jawab Nabi saw.: Aku diberi makan dan minum 
oleh Tuhanku, maka kerjakan olehmu amal menurut tenagamu (Bukhari, 
Muslim). Sekadar menurut kekuatan tenagamu, supaya dapat beramal terus 
menerus, dan jangan beramal yang sangat memberatkan sehingga tidak dapat 


terus menerus dan terpaksa menghentikan amal kebaikan karena tenaga tidak 
mengizinkan atau sakit. 


A سرت و‎ ٢ه‎ ٢ SA سر دول‎ F on, 
AE حَدِيث أنس رضي ا لله عَنهُ» قال: وَاصّل النبي‎ -۳ 
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| Bi 


appen 
{in 


KEKR 


A |‏ وَوَاصّلَ ناس bya‏ الناس» E‏ رلو مد بي 


و an‏ ر و اور Aa‏ حو سك 
AWI AJA,‏ وصالاً يدع المتعمقون bapan‏ إني لست مثلكم 
EI‏ كم 2g‏ وه e‏ 
إني أظل يطعمني ربي ويسقينٍ). 

أخرجهالبخاري في: ANA‏ باب ما يجوز من اللو 


673. Anas r.a. berkata: Nabi saw. menyambung puasa pada akhir bulan 
Ramadan, lalu ada orang-orang yang juga menyambung puasanya, maka 
ketika Nabi saw. mendengar berita itu bersabda: Andaikan masih lanjut 
bulannya niscaya aku akan terus menyambung, untuk menghentikan or- 
ang-orang yang memaksa-maksa diri dalam agama, sungguh aku tidak 
seperti kalian, aku selalu diberi makan dan minum oleh Tuhanku. (Bukhari, 
Muslim). 


. - دږ‎ r 4 Ka A r r 3 - Ca 2 dd 4 
رضي الله عنهاء قالت: نهى رسول‎ LE حَديث‎ = WE 
A MOD Ya سات‎ ۸ Ae ON MAN AMS 0 ١ ” 4 pa 

لله عن الوصال» Ka‏ لهم فقالوا إنك a‏ قال: (رإني لست 
TP Sae Can:‏ رای لل و مد هيه 
AS‏ ني بطعمني ربي ويسقِينٍ). 

أخرجه البخا ري في: Ser‏ الصوم: tA‏ باب وصال ومن قال ليس في الليل صيام 
"Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. melarang orang menyambung‏ .674 
puasa siang malam itu karena rahmat sayang kepada mereka, dan ketika‏ 


ditegur: Engkau menyambung ya Rasulullah. Jawab Nabi saw: Aku tidak 
seperti kalian, aku diberi makan dan minum oleh Tuhanku. 


BAB: MENCIUM ISTRI KETIKA PUASA TIDAK HARAM 
ATAS ORANG YANG TIDAK BANGKIT SYAHWATNYA KETIKA 
MENCIUM 


کی aan AN‏ يا پر AA‏ رګي )0 0 ea,‏ به ده ظ هم 
-٥‏ حَدِيْث عائشة رضي الله عنهاء قالت: إن كان رسول 
ie y‏ لا را دص هس رورس من بم "i s1‏ 7 ۰ 
الله 38 ليقبل بعض ازواجه وهو صائم؟ لم ضجكت. 
أخرجه البخاري في: ۳۰- کناب الصوم: -٤٢‏ اب القبلة للصائم 
"Aisyah ra. berkata: Ada kalanya Nabi saw. mencium istrinya sedang‏ .675 


beliau berpuasa. Kemudian 'Aisyah tertawa. (Bukhari, Muslim). Seakan-akan 
mengakui bahwa yang dicium itu dirinya sendiri. 
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Me NHS ا ا‎ " 


$ 0 2 ” 3 2 3 Pa A 4 P hua r 2 b r 
A حَدِيث عَائْشَّة رضي الله عنهاء قالت: كان النبي‎ - 
عور د رور س هك‎ 
رلاربه.‎ SEE وَهْرَ صَائِمٌ کان‎ 2 JA 
اب المباشرة للصائم‎ Apel أخرجه السخاري في:‎ 


676. 'Aisyah r.a. berkata: Ada kalanya Nabi saw. mencium dan bersuka- 
suka dengan istrinya sedang beliau berpuasa, dan beliau sangat kuat menahan 
syahwat hawa nafsunya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SAHNYA PUASA ORANG YANG JUNUB ان‎ 


” 


8 دم 
ل عائشة 


z 8 
TA = 


sh NGU‏ مو 
و تر P‏ كان يدر که کو SEAN‏ 


3 ر “ير وار 


ala‏ ثم Teki‏ ويصوم. 


2 © ولاس‎ IE 


Hedi dai oren Laba | 
فكرة ذلك عبد‎ A ومرواث ومو على المدية؛ فقال ابر‎ ah 
a a وکانت‎ PA نيع بي‎ Of نا‎ Wan PD 
إن دار لَك راء ولو‎ AP لبي‎ GAN AO الك أَرْض‎ 
Fak h iae oy Kan Aa Ye aa 
ور اعم‎ ab لمعل‎ As كلك‎ a 


اخرحه البخاري 3 كناب الصوم: -YY‏ باب الصائم نصيح جنبا 


z 
1 


نا 5 


677. "Aisyah dan Ummu Salamah r.a. keduanya berkata: Bahwa ada 
kalanya Nabi saw. sampai terbit fajar masih junub karena bersetubuh dengan 
istrinya pada waktu malam, kemudian langsung mandi dan puasa. (Bukhari, 
Muslim). 

Marwan berkata kepada Abdurrahman bin Al-Harits: Aku sumpahi 
engkau harus menyampaikan hadis ini kepada Abu Hurairah. Karena Marwan 
pada waktu itu sebagai walikota Madinah. Abu Bakar berkata: Abdurrahman 
tidak suka menyampaikan berita itu kepada Abu Hurairah, kemudian ditakdir 
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bertemu di Dzul Hulaifah, karena Abu Hurairah memiliki tanah di sana, 
lalu Abdurrahman berkata kepada Abu Hurairah: Aku akan menyebutkan 
kepadamu suatu hal, andaikan Marwan tidak menyumpah aku niscaya tidak 
akan aku sebutkan kepadamu, lalu Abdurrahman memberitahukan 
kepadanya hadis 'Aisyah dan Ummu Salamah r.a. Maka dijawab oleh Abu 
Hurairah: Begitulah yang diberitakan kepadaku oleh Al-Fadhl bin Abbasr.a. 
dan dia lebih mengetahui. 


BAB: SANGAT HARAM JIMAK (BERSETUBUH) PADA SIANG 
HARI RAMADAN DAN WAJIB MENEBUS DOSANYA DENGAN 
KAFARAT YANG BESAR TERHADAP ORANG KAYA, TETAPI 
GUGUR KAFARAT ITU TERHADAP ORANG MISKIN 


ارو E‏ و P‏ و r‏ إن ع OE‏ 
NYA‏ = حَديث أبي هريرَة رَضِي الله عنه» قالً: جَاء رجحل إلى 


er Telo ð Žž 


ما As‏ 15( قَالَ:لا. قالً: abiiy‏ أن ayas‏ شهرين (Sea‏ 
قالً: لاء ame SIB‏ ما 2 به CEK S‏ قالً: JG NY‏ 
نأي الب ك عرق يه تر وهو اليل قال: KERA‏ 
قال: عَلَى g PAN Uu‏ ينا. قَالً: 
MDS abiy‏ 
أخرجهالبخاري في: ٣۰‏ -کتاب الصوم: AN‏ باب ا جامم ‏ رمضان هل يطعم أهله من 
الكفارةإذاكانوا محاويج . 


678. Abu Hurairah r.a. berkata: Seorang datang kepada Nabi saw. dan 
berkata: Orang yang di belakang ini telah bersetubuh dengan istrinya di siang 
hari Ramadan. Nabi saw. bertanya: Dapatkah engkau memerdekakan budak? 
Jawabnya: Tidak. Ditanya: Dapatkah engkau puasa dua bulan berturut-turut? 
Jawabnya: Tidak. Ditanya: Dapatkah engkau memberi makan enam puluh 
orang miskin? Jawabnya: Tidak. Tiba-tiba datang orang membawa karung 
berisi kurma, maka Nabi saw. bersabda kepada orang itu: Bershadagahlah 
dengan ini untuk dirimu. Orang itu bertanya: Apakah kepada orang yang 
lebih miskin dari kami. Padahal sekitarku tidak ada keluarga yang lebih fakir 
dari kami. Sabda Nabi: Makanlah dengan keluargamu. (Bukhari, Muslim). 

Dalam riwayat Muslim: Orang itu berkata: Binasalah aku ya Rasulullah. 
Nabi saw. bertanya: Apakah yang membinasakan dirimu? Jawabnya: Aku 
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telah bersetubuh dengan istriku di siang hari Ramadan. Lalu Nabi saw. 
menanyakan: Apakah engkau dapat memerdekakan budak? Jawabnya: 
Tidak. Dapatkah engkau puasa dua bulan berturut-turut? Jawabnya: Tidak. 
Dapatkah memberi makan enam puluh orang miskin? Jawabnya: Tidak. 
Kemudian ia tetap duduk, lalu ada orang datang membawa sekarung 
kurma. Nabi bersabda kepadanya: Ini shadagahkan. Jawabnya: Kepada or- 
ang yang lebih fakir dari kami, sebab di daerah kami tidak ada keluarga 
yang lebih fakir dari kami, maka tertawalah Nabi saw. sehingga terlihat 
gigi serinya dan bersabda: Bawalah ini dan berikan makan kepada 
keluargamu. (Bukhari, Muslim). 


مر g - ” o da 2*3 A r ay - 9 è‏ س 

Usah = WA‏ عائشة رضي الله عنهاء قالت: أتى رجحل النبي ي 

Ar 7‏ 9 په 0 or 0 = 5 5 5 H A A an‏ 2 وسک » 
في المسجد» فقَالَ: احترقت. قال: (رمم (BIS‏ قال: وقعت بامراتي 


فی رَمَضَانَ. قال له: (Inka‏ قال: ما عندي شيء. 
فلس وتاه انسان سوق حمارا Bab AA)‏ رال IP‏ 
َه of s SAIR NG -f‏ در دس D‏ ۴ اا )سم 
الرځمن AL‏ روَا الحَدِيثْ: ما أذري ما هو) إلى النبي E‏ فقال: 


(أَيْنَ المحترق؟) فَقَالَ: ها أنا ذا. قال: (رحذ هذا Gan‏ به) قال: 


Sa MT o É - -ʻa ۶ 2‏ مر وو 
على أحوج مِني؟ ما لاهلي طعام . قال: ررفكلوة). 
أخرعةالخارى ف اكاب الحدود: AW‏ اب من أصاب ذنيا دون الد فأخبرالإمام 


679. 'Aisyah r.a. berkata: Seorang datang kepada Nabi saw. di masjid 
lalu berkata: Aku terbakar, aku terbakar. Ditanya oleh Nabi saw.: Mengapakah? 
Jawabnya: Aku telah bersetubuh dengan istriku di siang hari Ramadan. Maka 
sabda Nabi saw.: Bershadagahlah! Jawabnya: Aku tidak punya apa-apa. Lalu 
ia duduk, tiba-tiba datang seorang menuntun himar membawa makanan 
kepada Nabi saw. Maka Nabi saw. bertanya: Manakah orang yang terbakar 
itu? Jawabnya: Inilah aku. Nabi bersabda: Bawalah ini dan shadagahkan! Ia 
tanya: Kepada orang yang lebih fakir dari padaku, padahal keluargaku tidak 
ada makanan. Maka sabda Nabi saw.: Makanlah kamu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH PUASA ATAU TIDAK PUASA BAGI ORANG 
MUSAFIR YANG TIDAK UNTUK MAKSIAT 


راه "اه b‏ ا م م هم 
Lada -‏ ابن عباس رضي الله عنهماء Ol‏ رسول | 


pe 
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و د 


Hin | 


. ري‎ 
1 r er o 


ef. eI ص‎ rr ب‎ TAAT 
حرج إلى مّكة فِي رَمَضَانَ فصام حتى بلغ الكديد » فأفطرَ‎ 
الناس.‎ 
با ب إذا صام اناما من رمضان ثم سافر‎ -rt و جه البخاري في: ۳۰ - کناب الصوم:‎ 
680. Ibnu Abbas r.a. berkata: Rasulullah saw. keluar ke Makkah di bulan 
Ramadan, maka beliau berpuasa sehingga sampai di Kadid maka beliau tidak 
puasa, dan sahabat juga ikut berbuka (tidak puasa). (Bukhari, Muslim). Kadid 


suatu tempat tujuh marhalah dari Madinah dan dua marhalah dari Makkah 
(kira-kira tiga ratus km dari Madinah). 


راه شت aa‏ عا الله عَبْما كال كان 
SEM‏ سف EEE, új sip‏ فقال: 
DAT (SA Úy‏ صائم. JG‏ ليس من aya) ٣‏ في AE‏ 

أخرجه البخاري في: ST‏ الصوم: 7+- باب قول النبي لمن ظلل عليه واشد الحر 


لس من البر الصوم في السمر 
Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Ketika Rasulullah saw. sedang‏ .681 
bepergian dengan sahabatnya tiba-tiba melihat ada orang-orang‏ 
berdesakan dan ada orang yang dipayungi, maka Nabi saw. bertanya:‏ 
Apakah itu? Jawab sahabat: Itu orang puasa. Maka sabda Nabi saw.:‏ 
Tidak termasuk taat (amal yang baik) puasa dalam bepergian. (Bukhari,‏ 
Muslim).‏ 


AY‏ حت انين لاف Jó‏ كنا نسافر مَعَ النبي A‏ فلم 
يب المايم على aah‏ ولا مف على الصا 

أخرجه البخاري في: ٠‏ ؟-كتاب الصوم: ۳۷- باب عب أصحاب التي É‏ مهم عضا في 
الصوم والإفطار. 


682. Anas bin Malik r.a. berkata: Kami bepergian bersama Nabi saw. maka 
yang puasa tidak mencela yang tidak puasa, demikian pula yang tidak puasa 
tidak mencela yang puasa. (Bukhari, Muslim). 


352 


11110000 


BAB: ORANG YANG TIDAK PUASA MEMBORONG PAHALA 
JIKA MEREKA MELAYANI DAN MELAKSANAKAN 
SEMUA KEPENTINGAN ORANG-ORANG MUSAFIR 


8 3 san a p$ 97 5 IP A 0 2 "z3 npe 
E قال: كنا مع النبي‎ AAS حَديت أنس رضي الله‎ -۳ 
en وكا عا لع‎ Maa يتغل‎ i فلا الذي‎ eri 
a = JLE MIE وامتهنوا‎ A wé akah لور‎ 2 
الوم بالأخر».‎ Dada £ ذهب‎ 
.باب فضل مةن الغزو‎ AA أخرجه البخا ري في: 53-كاب ا لهاد والسير:‎ 


683. Anas r.a. berkata: Ketika kami dalam bepergian bersama Nabi saw. 
orang-orang yang dapat bernaung hanya bernaung dengan selimutnya, 
adapun orang-orang yang puasa maka tidak dapat berbuat apa-apa, adapun 
orang-orang yang tidak puasa maka mereka yang mengerjakan semua 
keperluan bersama, maka Nabi saw. bersabda: Hari ini orang yang tidak puasa 
telah memborong semua pahala. (Bukhari, Muslim). 

Dalam riwayat Muslim: Maka bertepatan kami turun di tempat yang 
sangat panas, sehingga tidak ada naungan, dan orang yang banyak 
naungannya hanya dengan selimutnya sendiri, maka orang yang tidak 
puasa yang memasang kemah dan mengambil air dan segala keperluan 
bersama. i 


BAB: BOLEH PILIH BERPUASA ATAU TIDAK DALAM BEPERGIAN 


l-re- GE ه ۶ وان‎ - gag م را‎ Ze EEE 

-٤‏ حديث عائشة رضي الله عنهاء زوج النبى ود أن حمزة 
هدر or‏ > 2 سن 7g Man‏ ب عر رك نو 
بن عمرو الاسليي Ba a‏ اصوم في السفر؟ و كان کر 
eal‏ فقال: à op)‏ شئت ol Las Cti‏ 2 س شِئت NAN‏ 

أخرجه‌الخار ي ف: ٣٠-کتابالصوم: a -٣٣‏ والإفطار 
'Aisyah r.a. berkata: Hamzah bin Amr Al-Aslami r.a. tanya kepada‏ .684 
Nabi saw.: Apakah boleh aku puasa dalam bepergian? Sebab ia sering puasa.‏ 


Jawab Nabi saw.: Jika engkau suka (ringan) puasalah, jika tidak maka | 
berbukalah (tidak puasa). (Bukhari, Muslim). ! 
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g e و8۶‎ L پو‎ ٤ مم - - و‎ - P 
حرجنا مع النبي‎ "JG رضي الله عنة)‎ SA حَدِيِث أبى‎ ~ Ao 


PE >f , :‏ ا ع و هر ور نه 7 
يك في بض MU‏ في يوم ځار» حَتى in‏ الرحل يده على D‏ 
r - ~‏ # 


“a. ee an a% ۰‏ سر سو 2 Oi y 8 7 2 Pa‏ 
مِنْ شِدَةٍ A‏ إلا ما كان Ga‏ النبي 5 وَابْنِ رَوَاحَة. 


685. Abud Darda' ra. berkata: Ketika keluar dalam bepergian bersama 
Nabi saw. di musim kemarau sehingga orang terpaksa meletakkan tangan di 
atas kepalanya karena sangat panas, dan ketika itu tidak ada orang yang 
puasa kecuali Nabi saw. dan Abdullah bin Rawahah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH TIDAK PUASA ARAFAH BAGI ORANG 
YANG IKUT WUKUF DI ARAFAH 


- حَدِيْث af‏ الفضل بنت الحَارشء Of‏ ناسا احتلفوا عِندَهَا 
م 20 رصن "(٢‏ .هي یا 7 8 aa‏ کم و 0 ف MA Pa‏ - 
يوم غرّفة» في BK‏ فقال بعضهم: هو صائم. وقال 
AB aia La ai‏ بقح SIG ph ai‏ 


r 
مير‎ 1 


بعر و» فشربه. 
أخرجه اليخاري في: to‏ المبج: ۸۸- باب الوقوف على الدابة بعرفة 
Ummu Fadhl binti Al-Harits r.a. berkata: Ada, beberapa orang‏ .686 
berselisih mengenai Nabi saw. apakah puasa di hari Arafah atau tidak. Ada‏ 
yang berkata: Nabi saw. puasa. Ada yang berkata: Tidak puasa. Maka Ummu‏ 
Fadhl mengirim kepada Nabi saw. segelas susu di waktu Nabi saw. wukuf di‏ 
atas untanya di Arafah, maka langsung diminum oleh Nabi saw. (Bukhari,‏ 
Muslim).‏ 
و لر يو r 2 2 PO A r‏ سه , ه 2 
۷- حَديث ميمونة رَضِي الله عنهاء أن الناس شكوا في صيام 
النبي وَل يوم عرّفة» NI‏ إِليْهِ بحلاب وهو واقف فِي SATA‏ 
١ HK CE 3‏ | 
فشرب مِنه والناس ينظرول. 


أخرجهالبخاري or‏ الصوم: A0‏ باب صوم عرفة 
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687. Maimunah r.a. berkata: Orang-orang ragu tentang puasanya Nabi 
saw. di hari Arafah, maka ia langsung mengirim susu di waktu Nabi saw. 
sedang wukuf di Arafah, lalu diminum oleh Nabi saw. sedang semua orang 
melihat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PUASA HARI ASYURA 


Wi 


A - - ۹ - 2 -‏ و Za otai‏ 9 3 وور 
TAA‏ حدِيث عائشة رضي الله عنهاء أن قريشا كانت تصوم 


Pd A 
6 « 256 5, وم س‎ 


PA an رسول الله هي‎ pal عَاشُْوْرَاءَ في الجاهلية» ثم‎ agi 


Ae‏ ل ارده 7 i‏ سه سام يك Ap‏ مل هسام څ مس 
Dan)‏ وقال رسول الله : AN‏ شاء قفایضعه ومن شاء أفطر)). 
أخرجه البخا ري في: ٠‏ ؟-كتاب الصوم: = وجوب صوم رمضان 


688. "Aisyah r.a. berkata: Bangsa Quraisy biasa di zaman Jahiliah berpuasa 
pada hari Asyura, dan Nabi saw. menyuruh juga supaya puasa hari Asyura 
sehingga ada kewajiban bulan Ramadan, lalu Nabi saw. bersabda: Siapa yang 
akan berpuasa maka puasalah dan yang tidak maka boleh berbuka (tidak 
puasa). (Bukhari, Muslim). 


..i‏ 2 سا 3 دور و 


PS - sa حر 5 الى وار‎ S 


LAN 


يصومه ai‏ الجَاهِلِية فلمَا Oka) Op‏ قالَ: ya‏ شَاءَ صامة ومن 
ر J0 A‏ 


| شَاء J‏ يصمه). 


أخرجه البخاري في: ANK AO‏ سورةاليقّرة: 2-6 buah‏ أها الذينآمنوا 
کلب عليكم الصيام . 


689. Ibn Umar ra. berkata: Biasa hari Asyura itu dipuasai oleh orang 
Jahiliah, maka ketika telah turun kewajiban puasa Ramadan, Nabi saw. 
bersabda: Siapa yang akan puasa boleh, atau tidak puasa. (Bukhari, Muslim). . 
Yakni yang tidak suka puasa maka boleh juga. 


3 
2 $2 


1 و y‏ و oto‏ ا ر 2 
ol 3 aan - sa sah > er r 43 a‏ روا م* م وې اس 4 
يطعم فقال: اليوم lg pine‏ فقال: كان Ala‏ قبل أن Jya‏ رَمَضمَانُ 
A 2 gr‏ 5 سر ور 
فلمًا biu Bj D Jy‏ فكل. 
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KANA NA ANE LEA E NU A0 ري في:‎ lesi 
. کب عليكم الصيام‎ 


690. Abdullah bin Mas'ud ra. ketika didatangi oleh Al-Asy'ats sedang 
makan, maka ditegur oleh Al-Asy'ats: Ini hari Asyura? Jawab Ibn Mas'ud: 
Dahulu memang diharuskan puasa sebelum turun kewajiban puasa Ramadan, 
tetapi setelah turun kewajiban puasa Ramadan, ditinggalkan, karena itu 
dekatlah ke mari, mari makan. (Bukhari, Muslim). 


NAN‏ حَدِيْتْ مُعَاويَة بن أبئ سُفْيَانَ رضي الله عَنَهُمَا. عَنْ 
تيد ٿن عد الحم i‏ سمح a‏ ي بي DE‏ رَضِي ا له 
agé‏ يَوْمَ عَاضُورَاء عَامَ حَج عَلَى امن E‏ يا أل BEAN‏ 
ین la‏ سّمِعْتُ Dyan‏ الله وق dya‏ ردا يوم عَاشُوْرَاء 
Up gp KE UK,‏ صَاِم فَمَنْ شَاء bagi‏ وَمَنْ LE‏ 


14 ه 
3 


۰ A 


فليفطر). 


691. Humaid bin Abdirrahman telah mendengar Muawiyah r.a. 
berkhotbah di atas mimbar pada hari Asyura yaitu ketika selesai menunaikan 
haji berkata: Hai penduduk Madinah, di manakah ulama-ulamamu? Aku telah 
mendengar Rasulullah saw. bersabda: Hari ini, hari Asyura tidak diwajibkan 
atas kamu untuk puasa, tetapi aku puasa, maka siapa suka boleh puasa, jika 
tidak maka boleh berbuka. (Bukhari, Muslim). 


- حَدِيْث ابن عباس ريي AA‏ قال: قم BA‏ 
IAI EK‏ تصغ وم BANA NA paka E‏ هدا قالوا: 
هد وم ال هد بو نکی اه A‏ من kaka BAE‏ 
سی IG‏ نا GA‏ بمُوْسى ينكم) قَصَامَهُ makan Ap‏ 

أخرجه البخاري في: Kr‏ الصوم: N‏ باب صيام يوم عاشوراء 
Ibn Abbas r.a. berkata: Ketika Nabi saw. telah hijrah ke Madinah‏ .692 
melihat orang-orang Yahudi berpuasa hari Asyura, maka beliau bertanya:‏ 


Apakah hari ini? Jawab mereka: Ini hari baik, pada hari ini Allah 
menyelamatkan Bani Israil dari musuh mereka, maka Nabi Musa a.s. 
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berpuasa. Nabi saw. bersabda: Kami lebih layak mengikuti Musa a.s. lebih 


dari kalian, lalu Nabi saw. puasa dan menganjurkan sahabat supaya puasa. 
(Bukhari, Muslim). 


مارو سم 


-44t‏ حَدِيْث ابي مُوْسَى ريي الله عن IG‏ کان يوم 


2 


عاشوراء تعده us sa‏ قال PAER E A‏ © أنتم). 
أخرجه البخاري في: ٠‏ ”كناب الصوم: ۹- باب صيام بوم عاشوراء 


693. Abu Musa r.a. berkata: Hari Asyura biasanya dijadikan hari raya 
kaum Yahudi, maka Nabi saw. menyuruh sahabatnya supaya berpuasa. 
(Bukhari, Muslim). 


سه 


sap Sai 


Dian Geh LAN ga عَاشُرْرَاءَ؛ِ هذا‎ 
اب صيام نوم عاشوراء‎ AN أخرجه البخاري في: ۳۰ -کتاب الصوم:‎ 
694. Ibn Abbas r.a. berkata: Aku tidak melihat Nabi saw. mengutamakan 


puasa pada suatu hari yang dilebihkan dari lainnya kecuali hari ini hari 
Asyura, dan bulan Ramadan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIAPA YANG TELANJUR MAKAN DI HARI ASYURA, 
SUPAYA MENAHAN DIRI SEPANJANG HARI 


Iu 3 A رر و‎ 7 

E -140‏ بن الأكرّع رضي الله عَنۀ أن اللبي ل 

بعت رشلا اوی فی اشاس E ai‏ سر اکا Pe‏ 
فليصمء ومن ast YG "sb A‏ 

أخرجه البخاري في: ۰ كاب الصوم: A‏ بإذا نوى بالنهار صوما 


695. Salamah bin Al-Akwa' ra. berkata: Pada hari Asyura Nabi saw. 
menyuruh orang berseru: Siapa yang telah makan hendaknya berpuasa 
(menahan sepanjang hari), dan yang belum makan maka jangan makan. 
(Bukhari, Muslim). 
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"۰ يی با ت Nai‏ موه د ات 
141- َي BP‏ بنت GA‏ قالت: Jan‏ ابي 4# غداة 


اه إلى LA A) ja S3‏ مفطرا فليم بْقِيَة يَوْمِهِ ومن 


"IG tea Ls ana‏ 57 نصومة Tg TA‏ اناه 
ga,‏ ةين اير اذا K‏ أَحَدُهُمْ عَلَى الطْعَام Masi‏ 


ahi ۰ 


ذَاكَ خی Ny‏ عند د الإفطار. 
أخرجه البخاري في: ٠‏ - کاب الصوم: AN‏ باب صوم الصبيان 


696. Ar-Rubayyi binti Mu'awwidz r.a. berkata: Nabi saw. mengutus 
orang pada hari Asyura ke daerah Anshar memberitahukan: Siapa yang 
tidak puasa maka hendaknya berpuasa sisa harinya itu, dan siapa yang 
puasa tetap puasa. Rubayyi' berkata: Maka kami selalu puasa sesudah 
mendapat anjuran itu, dan melatih anak-anak kami berpuasa sehingga kami 
hibur mereka dengan mainan dari kapuk (kapas), dan bila menangis minta 
makan maka kami hibur dengan mainan itu hingga waktu buka. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: LARANGAN BERPUASA PADA HARI RAYA IDUL FITRI 
ATAU IDUL ADHA 


عفر بسن 


م r G‏ .30 . 
مان Tai‏ الو لن ميو e‏ 
ال حر DON‏ فيه من aa‏ 
أخرجه البخاري في: كناب الصوم: 7 باب في صام بوم القطر 
Umar bin Al-Khatthab ra. berkata: Pada kedua hari ini, Nabi saw.‏ .697 


telah melarang orang puasa, yaitu hari raya Idul Fitri sesudah Ramadan dan 
hari raya Idul Adha sesudah wukuf di Arafah. (Bukhari, Muslim). 


5 2 2 On A. 7 5 و د کي‎ E E 
BNP العتري ري شه‎ Ae اي‎ Sa -34A 


قال: NG...)‏ صوم فِي يومين: WA a:‏ 
أخرجه البخاري في: SN‏ فضل الصلاةفي مسجد مک والمدينة: اب سجد يت الس 
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698. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Dan tidak boleh 
puasa pada kedua hari yaitu Idul Fitri dan Idul Adha. (Bukhari, Muslim). 


TES‏ و العام ما P‏ لوو و م -è‏ 2 وم ه 
og - ٩٩‏ ن ععر Oa‏ لهعنهماعن زياد وک 
2 ” او واک 7 ۰ به ه5 fr 3 - 20 a A l‏ 
قالً: جَاءَ Jeg‏ إلى ابن عُمَرَ رضي الله bagan‏ فقال: ben‏ نذر أن 


Peraih چ‎ D ب ور مه‎ z 


2. دس‎ 9 23 5 s 
قال: أطنه قال الإثنين» فوافق يوم عِيْدٍ؛ فقال ابن عمر:‎ L'y apa 
یب ڈرو‎ 9 z و‎ 2 g P 58 To S 2-6 


ella‏ - کاب الصوم: AV‏ باب الصوم وم النحر 


699. Ziyad bin Jubair berkata: Seorang datang bertanya kepada Ibn Umar 
r.a.: Seseorang nazar akan puasa hari Senin, tiba-tiba bertepatan hari raya? 
Jawab Ibn Umar r.a.: Allah menyuruh menepati janji nazar tetapi Nabi saw. 
melarang puasa pada hari raya. (Bukhari, Muslim). Jadi yang harus 
dilaksanakan, tidak puasa pada hari raya itu, dan dilaksanakan di lain hari 
Senin. 


BAB: MAKRUH PUASA HARI JUMAT SEMATA 


سه ۶۸2 رت o‏ 


-٧‏ حدیث حابر. عن محمد بن OLS‏ قال: سالك جابرا 
pr MR LG x LA‏ سه ره س a‏ دنه 
رضي الله عنه: نهى النبي که عن صوم يوم الجمعة؟ قال: نعم. 

أخرجه البخاري في: -كتاب الصوم: AT‏ باب صوم بوم الجمعة . 


700. Muhammad bin Abbad bertanya kepada Jabir r.a.: Apakah Nabi 
saw. melarang puasa hari Jumat? Jawabnya: Ya. (Bukhari, Muslim). 


- A 
ده وره رے س‎ ۶# 


1 3 28 0 r r 2 LE A, r 2 سم 2ه‎ 
iranat Kon وود عه‎ cocoa وو مع‎ rt ق‎ 
أو بعده)).‎ ala يوم الجمعة إلا يوما‎ SA يقول: (لا يصومن‎ 
. باب صوم وم الجمعة‎ -A کناب الصوم:‎ - ٠ أخرجه البخا ري في:‎ 
701. Abu Hurairah ra. berkata: Aku mendengar Nabi saw. bersabda: 
Kalian jangan berpuasa hari Jumat, kecuali disambung dengan hari yang 


sebelumnya atau hari yang sesudahnya. (Bukhari, Muslim). Bersambung 
dengan Kamis Jumat atau Jumat Sabtu. 


359 


BAB: MENERANGKAN MANSUKHNYA AYAT: WA ALAL 
LADZINA YUTHIOUNAHU FIDYATUN DENGAN AYAT: FAMAN 
SYAHIDA MINKUMUSY SYAHRA FALYASHUMHU 


- 3 2 4 مې یی‎ sg”, 2 P A PAMA 
حديث سلمَة قال: لما نزلت -وعلى الذين يطِيقونة‎ -٢ 
read 5 7 P ga 2 و‎ b, #. f o dr ور‎ 

فدية ت طْعَامُ “Sena‏ كان من اراد أن يفط ويفنتدي» حتى نزلت 
| 8 التى بعذهًَا فنسّحتها. 

amab A -17 کناب التفسير: سورة البقرة:‎ ٥٥ أخرجه البخاري في:‎ 
702. Salamah r.a. berkata: Ketika turun ayat: Wa alal ladzina yuthigunahu 
fidyatun tha'amu miskin (Terhadap orang yang tidak kuat puasa harus 
membayar fidyah yaitu memberi makan kepada seorang miskin), maka siapa 
yang tidak puasa langsung membayar fidyah sehingga turun ayat: Faman 
syahida minkumusy syahra fal yashumhu (Siapa yang menyaksikan bulan puasa 


harus puasa) maka hapuslah hukum bebas puasa atau tidak puasa itu, dan 
tetap bagi orang yang benar-benar tidak bertenaga. (Bukhari, Muslim). 


BAB: OADHA PUASA RAMADAN DI BULAN SYAKBAN 
کان کون علي‎ AG عائشة رضي الله عنهاء‎ LAS - 7. 
DES أن أقضِي لا في‎ kajarah مِنْ رَمَضَان فما‎ Kya 
قضاء رمضان.‎ gak باب می‎ -٠٤ أخرجه البخاري في : ۰ - کاب الصوم:‎ 


793. 'Aisyah r.a. berkata: Biasa jika aku berhutang puasa Ramadan maka 
tidak dapat menggadanya kecuali pada bulan Syakban. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENGOADHA PUASANYA ORANG 
YANG TELAH MATI 


PA At‏ م 2 و و É‏ 2 49- ا ue‏ ا 
-٤‏ حَدِيث عَائْشّة رضي الله عنهاء رسول الله ل نالً: 
ت °+ ََ‫ 
((من ae Parag Lú‏ صام عنه ول 
أخرجهالبخاري -íY as E‏ داب من مات وعليه صوم . 
'Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang mati‏ .704 


sedang mempunyai hutang puasa, maka dapat dipuasakan (dibayar 
puasanya) oleh walinya. (Bukhari, Muslim). 


360 


a , PN TE 


Nee أن‎ Pa ((فدین ۱ لله‎ “JG (esa) JG NG َفَأقَضيه‎ 


أخرجه البخاري ENI‏ الصوم ET‏ باب من مات وعليه صوم. 


705. Ibn Abbas r.a. berkata: Seorang datang bertanya kepada Nabi saw. 
Ya Rasulullah, ibuku mati sedang ia berhutang puasa sebulan, apakah boleh 
aku menggada untuknya? Jawab Nabi saw.: Ya. Hutang kepada Allah lebih 
patut dibayar (digadha). (Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG PUASA HARUS MENJAGA LIDAH 


4 الله علَه؛ أن رَسُوْلَ او‎ pn iri أب‎ es -y+ 
Poa ? قال: وي در‎ 


Ao e e Bere e سر قل‎ 


ير از P‏ 


i 


مص جلي» الصيام لی 77 Si‏ به وال بعشر Gu‏ 


أخرجه البخاري في: کاب الصوم: -Y‏ باب فضلالصوم. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Puasa itu‏ .706 
bagaikan perisai (dinding), maka jangan berkata keji (rayuan) atau berlaku‏ 
bodoh (menjerit-jerit) dan sebagainya. Dan jika ada orang yang mengajak‏ 
berkelahi atau memaki hendaknya berkata: Aku puasa, aku puasa. Demi‏ 
Allah yang jiwaku ada di tangan-Nya bau mulut orang yang sedang puasa‏ 
itu lebih harum di sisi Allah dari bau kasturi (misik). Dia meninggalkan makan,‏ 
minum, dan syahwatnya karena-Ku, puasa itu untuk-Ku dan Akulah yang‏ 
akan memberi pahalanya, dan biasa tiap kebaikan sepuluh kali lipat gandanya.‏ 
(Bukhari, Muslim).‏ 


BAB: FADHILAH PUASA 


r Ta و سیا‎ 0 


و ځا وم daran E‏ اق 
PENA PAN CAN‏ 0 نا beta‏ 
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سر و 


به وَالصَيَامُ خنة» وَإذا كان aa‏ وم (SIA‏ فلا S3‏ ولا 


AN ANE WAP:‏ ا وه مه ور w‏ 6 مه 

ف قان يانه اس و اد ملم AN‏ اه صا BAN‏ تش 

يصحب» Op‏ سار 3 يقل إني امرؤ صائِم» SA‏ نفس 

را رن 7 ala‏ ا ź‏ 8 و اپ و هاه ? e‏ 

محمد بيده لخلوف فم الصائم أطيب عند الله من ريح اليسك. 
۰ تر رن سر 


05 P aa Pn Z < MA TAK که سر مام‎ a 
وإذا لقي ربه فرح بصومد).‎ CP للصائم فرحتان يفرحهما: إذا افطر‎ 
. اب هل قول إني صائم إذا شم‎ AN wd أخرجهالبخاري ف‎ 


707. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Allah ta'ala 
berfirman: Semua amal perbuatan anak Adam untuknya, kecuali puasa, maka 
itu untuk-Ku dan Aku sendiri yang akan membalasnya, dan puasa itu sebagai 
perisai, maka pada hari puasa seorang tidak boleh berkata keji juga tidak 
boleh ribut, marah-marah, maka jika ada orang memakinya atau mengajak 
berkelahi maka hendaknya menjawab: Aku sedang puasa, demi Allah yang 
jiwa Muhammad ada di tangan-Nya, bau mulut orang yang puasa lebih sedap 
(harum) di sini Allah dari bau misik (kasturi). Bagi orang yang puasa dua 
kegembiraan, jika berbuka bergembira, dan jika bertemu dengan Tuhan dia 
akan gembira karena puasanya. (Bukhari, Muslim). < 


2 ” $ 3 # id ” ر‎ A r r 0 - A ټ‎ r 

ol) حَدِيْث سهل رَضِئ الله عنة؛ عن النبى که » قال:‎ -V-A 
E E S F a? رو‎ POR ES ATS وه د‎ 5 
يقال له الريان» يدحل منه الصائمون يوم القيامةء لا‎ LL الجنة‎ u 
e 5 r عي‎ 7 38 8 5 7 LE. 4 Ng: 
مته‎ JAN y Oya فيه‎ Ópal این‎ Jk يدحل منه اك غیرهم»‎ 
انماع‎ Ma علص هو ود 2 اح و لا در كدو عه‎ 
MA فإذا دحلوا اغلق فلم يدحل منه‎ th jah احد‎ 

أخرجه البخاري في: -٠۰‏ ناب الصوم: -٤‏ ابالران للصائمين. 
Sahl r.a berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya di surga ada‏ .708 
sebuah pintu bernama Ar-Rayyan, yang masuk dari pintu itu pada hari kiamat‏ 
hanya orang yang berpuasa, tidak boleh masuk dari pintu itu selain mereka,‏ 
lalu dipanggil: Di manakah orang-orang yang berpuasa, maka bangunlah‏ 
mereka dan masuk ke pintu itu dan tidak boleh masuk dari situ selain mereka,‏ 


jika sudah semuanya maka ditutup dan tidak boleh orang lain masuk. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH PUASA KARENA ALLAH BAGI ORANG 
YANG KUAT DAN TIDAK MADHARAT 


ag‏ نک تو دن همه پوس د لا و T E Lana‏ ني اس 
- حَدِيْث ابي سعي رضي الله عنه؛ قال: سيعت النبي ولو 
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مع E E o,‏ سه ٢‏ ریه NN‏ ا ر s E‏ سه هر 
AN‏ صام Lai‏ في سبيل الله بعد الله وجهه عن النار سبعين 
(tp‏ 

آخرجهالیخا ری في: 53-كتاب الجهاد MA‏ داب فضل الصومفي سمي AN‏ 


709. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. 
bersabda: Siapa yang puasa sehari karena Allah, maka Allah akan menjauhkan 
wajahnya dari api neraka sejauh tujuh puluh tahun. (Bukhari, Muslim). 


BAB: JIKA MAKAN, MINUM ATAU BERJIMAK KARENA LUPA 
TIDAK BATAL PUASANYA 


02 
nm. 0 £ 


۳7 ع 2 ” A‏ رم ” y‏ 3 4 + 
Udah -‏ أبي A‏ رَضِي الله عَنهُ؛ عن BEA‏ قال: 
in b AAN‏ كه سر هم PR‏ € رر 
Ta)‏ نسي ISU‏ وَشَرِب فليم صومّه فإنمًا أطعمة الله (CU‏ 


أخرجه البخا ري في: AS ٠‏ الصوم : PN) eka‏ وشرب ناسيا . 


710. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika lupa lalu makan 
atau minum, maka hendaknya meneruskan puasanya, sebab ia diberi makan 
dan minum oleh Allah ta'ala. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PUASA NABI SAW. SELAIN RAMADAN 


8 و ,ادي‎ W a TANG AN, ” PEET Pa 6 P 

Jag رضي الله عنهاء قالت: كان‎ TENG ab -١۱١ 

LI هرس عد بير وبي‎ 1 ٨ 4 ي 3 و‎ Ae 2 AoA دام‎ ٢ 

Ea!‏ يصوم حتى نقول لا يفطر ويفطر حتى نقول لا يصوم فما 

LOL a ob 27 an an شام ره‎ Pi yaa 1 Y 035. کا‎ et 

رایت رسول الله Bb‏ استكمل صِيَام شهر إلا رمضاں» وما رايته أكثر 
صِيّاما a‏ في DAS‏ 


711. 'Aisyah r.a. berkata: Biasa Rasulullah saw. puasa sehingga dapat 
dikatakan tidak pernah tidak puasa, dan ada kalanya tidak puasa sehingga 
dapat dikatakan tidak pernah puasa sunah. Dan tidak pernah Nabi saw. puasa 
sebulan penuh selain Ramadan, juga tidak pernah aku melihat puasanya yang 
terbanyak kecuali di bulan Syakban. (Bukhari, Muslim). 


1 م راګ د‎ Ss Bae ده ار‎ eh Ku PAE 
حَدِيْث عَائْشّة رضي الله عنهاء قالت: لم يكن النبي هه‎ -١٧ 
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ر مه San Oi‏ ر 2 20 5 


DAS كله‎ DA Fa DSA ن عا‎ ga َم‎ 


WES ف اله لا مَل خی‎ OA yah ip Aa ng 
إذا صل‎ A5 وان‎ ala الصّلاةٍ إلى لبي 6 ادروم‎ Ah; 


Lor ee سا‎ 


صلا داوم عليها. 
أخرجه الیخاري في: ٠-كتاب‏ الصوم: SON‏ باب الصوم شعبان. 


712. "Aisyah r.a. berkata: Tidak biasa Nabi saw. puasa dalam suatu bulan 
yang lebih banyak dari bulan Syakban, bahkan ada kalanya puasa sebulan 
Syakban penuh. Dan Nabi saw. bersabda: Kerjakan amal perbuatan sekuat 
tenagamu, sehingga Allah tidak jemu menerima dan memberi sehingga kamu 
jemu beramal, dan shalat yang disukai oleh Nabi saw. ialah yang dikerjakan 
terus-menerus oleh orangnya meskipun sedikit, dan adalah Nabi saw. jika 
shalat sunah maka ditetapkan selanjutnya. (Bukhari, Muslim). 


س ه 2 ۰ Ba‏ 5 5 ور چ 5 Pa‏ 
INA‏ عنام رش الله عنما قال سا سام 
YA sed 7‏ ين ع م جر ANT‏ ر 404 z‏ و On Kere‏ 4 
al‏ يع شهرا كاملا قط غير رَمَضان» ويصوم حتى يقول القائل لا 
Y A‏ يُفطِر؛ ويفطر حتى IAG A JE‏ لا بَصُوْم. 
أخرجه البخاري في: Pai‏ بذك ر في صوم النبى يك وإفطاره. 


713. Ibn Abbas r.a. berkata: Nabi saw. tidak penah puasa sebulan penuh 
kecuali Ramadan, dan selalu puasa sehingga orang dapat berkata: Tidak 
pernah tidak puasa, dan ada kalanya tidak puasa sehingga orang dapat 
berkata: Tidak pernah berpuasa. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN PUASA SEPANJANG MASA BAGI ORANG 
YANG MADHARAT ATAU DITERUSKAN PUASA HARI RAYA 
DAN HARI TASYRIO 


a - 4‏ عَسْرِوء ABANG DG‏ 
اقول واه BAG KAN‏ الین تا شت قلس لذ 


"as ذلك فس‎ Sma Y وك‎ Jal بابي انتا‎ cál 
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3 ا و ال‎ ara وس‎ Pa AA 
AI قال: ((قصم يوما وأفطر يومين)) قلت: إني أطيق أفضل من‎ 


قالً: : o Leg Lan‏ َم فذلك صِيّام داود عَليُْه ۾ AIE‏ وهو 
pasl‏ الصيام). a : lah‏ مِنْ ذلك. JÓ‏ ې ME:‏ 


714. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Nabi saw. diberi tahu bahwa aku 
bersumpah: Demi Allah aku akan puasa tiap siang dan akan bangun tiap malam 
selama hidup. Maka ketika aku ditanya, aku jawab: Aku telah telanjur sumpah 
sedemikian, maka sabda Nabi saw.: Engkau tidak dapat berbuat itu, puasalah 
dan berbukalah (tidak puasa), bangun malam dan tidurlah, puasalah tiap bulan 
tiga hari maka sesungguhnya tiap kebaikan itu berlipat sepuluh kali, dan itu 
menyamai puasa sepanjang masa. Aku jawab: Aku kuat lebih dari itu. Sabda 
Nabi saw.: Puasalah sehari dan tidak puasa dua hari. Jawabku: Aku kuat lebih 
dari itu. Sabda Nabi saw.: Puasalah sehari dan tidak puasa sehari, itu puasanya 
Nabi Dawud a.s. dan itu puasa yang paling utama. Jawabku: Aku kuat lebih 
dari itu. Sabda Nabi saw.: Tidak ada lebih utama dari itu. (Bukhari, Muslim). 


ca - ّ Pa ۰ o - ê X T ET 
ات انك تة‎ lah a ا‎ ٢٣ ng قال:‎ 
oA z 
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kadhi‏ وَقُمْ ونم إن as UE BA Dip D Ba‏ 
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OI,‏ ِرَوْحك AA‏ حقاء g y‏ لِرَوْرِكَ eE‏ حَقَاء DI‏ بحَسْبك أن 
صم کل شير اناه وه ل يكل سنو عر اه فإ 
ذلك صم a SA ds pa‏ علي قلت: يا رَسُوْلَ الله! 
إني أحد قوة. قَالَ: ba‏ صِيَامَ نبي | لله دَاوْدَ AA ali‏ و 
ale‏ قلت ما Ake NG‏ نبي الله دَاوْدَ عليه KAL‏ فال فص 
APU‏ 

َكَانَ عَبْدُ الله Jp‏ بَعْدَ ما كبر: يا يبي قبلت رحصة BA‏ 

أخرجهالبخاري في: كناب الصوم: -٥٥‏ باب حق الجسم في الصوم . 
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715. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda kepadaku: 
Ya Abdullah aku dapat berita bahwa engkau puasa tiap siang dan bangun 
tiap malam (semalam suntuk)? Jawabku: Benar ya Rasulullah. Nabi saw. 
bersabda: Jangan berbuat begitu, puasalah dan berbukalah (tidak puasa), 
bangunlah dan tidur, sebab jasadmu ada hak, dan matamu ada hak, dan 
istrimu ada hak atasmu, dan tamumu ada hak atasmu, dan cukup bagimu 
puasa tiap bulan tiga hari, maka tiap kebaikan berlipat ganda sepuluh kali, 
maka itu sama dengan puasa sepanjang masa. Abdullah berkata: Aku telah 
memperberat maka diberatkan atasku. Aku berkata: Ya Rasulullah, aku 
merasa kuat. Maka sabda Nabi saw.: Puasalah seperti puasanya Nabi Dawud 
a.s. danjangan lebih dari itu. Aku tanya: Bagaimana puasa Nabi Dawud a.s.? 
Jawab Nabi saw.: Setengah abad. Kemudian ketika Abdullah mencapai usia 
tua ia berkata: Andaikan aku dahulu menerima keringanan yang diberikan 
oleh Nabi saw. pasti lebih baik (lebih enak). (Bukhari, Muslim). 


SES IL حَدِيْث عبد الله بن عَمُرو قال: قال‎ NAN 
s ” 
۰ 1 DAN 0 2 5 fs s Fo” as 2 ee... Para ga 
راقرا القرآن في شهر) قلت: إني أجد قرّة. حَتى قال: «رفاقرَأهُ فِي‎ 
-t له سن ه سا‎ 
سبج ولا ترد على ذلك).‎ 
باب فيكم را القرآن.‎ -re -کتاب فضائل القرآن:‎ ٧٩ أخرجهالبخاري في:‎ 
716. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Bacalah 
(khatamkan bacaan) Al-Ouran dalam masa sebulan. Jawabku: Aku merasa 
kuat, sehingga Nabi saw. bersabda: Bacalah (khatamkan) dalam tujuh hari 
jangan kurang dari itu. (Bukhari, Muslim). 
r A x r 4 Pi ۰ م‎ ۰ y و‎ 9 9 z 
r r 5 ۰ 3 صر‎ : wW” si : ` 5 SA PPE oa 
لا تكن مغل فلان» كان‎ IAI e Up : قالً: قال لي رَسُوْل الله‎ 
d D Ar 5 3 
0 EA EA LAREN Aa ar 
يقوم الليل فترك قِيام الليل).‎ 
. باب ما بکره من ترك قيام الليل من کان عومه‎ AA : أخرجه البخا ري في: ۱۹ -کتاب اللهجد‎ 
717. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Nabi saw. bersabda kepadaku: Ya 


Abdullah, engkau jangan meniru si Fulan, ia dahulu suka bangun malam 
tetapi kemudian meninggalkan bangun malam. (Bukhari, Muslim). 


۸- حَدِيْثْ عبد الل ن عرو رضي الله AE‏ قال: بلع 
نبي 2 أني' et kiyah Se‏ اليل LN Fed E‏ واا d‏ 


fo ٧ gé‏ کرو دا هم وو E‏ و زک ي 2 ع وا سك ل وار و 
فقال: (الم احبر أنك تصوم ولا تفطِر وتصلي؛ فصم وافطر وقم 
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ونم le Bed OB‏ حَظاء وإن لنفسيك Mal‏ عَليك حَظام) قال : 
إني AN SBI‏ قال: pai)‏ صِيَامَ Sl‏ عليه II‏ قالً: 
وکیف؟ قال: (زكان يصوم يوما a‏ ولا ير إذا MAY‏ 
SP TA‏ وا PN‏ حا LET KN,‏ .2 2م e‏ 
قال: من لي بهذو يا نبي | لله! قال عَطاء (أحد الروَاة) : لا أذري 
كيف AN Ae S3‏ قال النبي ل رلا صَام مَنْ صَامَ الأبد) مرتين. 


أخرجه البخاري في: AS‏ الصوم: 0۷- ناب حن الأهل في الصوم . 


718. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Rasulullah saw. mendapat berita 
bahwa aku puasa terus menerus dan bangun shalat sepanjang malam, entah 
beliau memanggil atau aku bertemu padanya, maka beliau bersabda: Aku 
diberi tahu bahwa engkau puasa terus menerus dan shalat malam. Puasalah 
dan berbukalah (tidak puasa), bangunlah dan tidur, sebab untuk kedua 
matamu ada hak bagian daripadamu, juga dirimu dan istrimu ada bagian 
daripadamu. Jawabku: Aku merasa kuat untuk itu. Maka sabda Nabi saw.: 
Puasalah seperti puasanya Nabi Dawud a.s. Aku tanya: Bagaimana? Jawab 
Nabi saw.: Puasa sehari dan tidak puasa sehari, dan tidak pernah lari jika 
berhadapan dengan musuh. Abdullah berkata: Siapakah yang dapat berbuat 
itu ya Rasulullah. Atha' berkata: Aku tidak ingat bagaimana lalu menyebut 
mengenai selamanya (terus-menerus tidak pakai berhenti). Tidak puasa 
orang yang puasa selamanya (terus-menerus). (Bukhari, Muslim). 


-٩‏ حَدِيْتْ عبد الله بْن عَمْرِو بن الْعَاصِ رضي الله عَنَهُمَا 
قالً: ah a ۸ Ju‏ لتصوم الدَّهْرَ VAST LI‏ 7 
نع قَالَ: «انك إذا Ha‏ فلك مَحَمَتُ له Sa dn‏ 
a‏ صَامٌ مَنْ ES PPU Ab‏ ام صَوُم MI AB‏ 
کان Pas‏ يوم Wg Jp‏ يئر إذا MA‏ 

a‏ الصوم: TON‏ باب صو داود عليه السلام 


719. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Nabi saw. bersabda kepadaku: Engkau 
puasa sepanjang masa, dan bangun malam semalam suntuk? Jawabku: Ya. 
Bersabda Nabi saw.: Jika engkau berbuat begitu akan rusak mata dan lelah 
badan. Tidak puasa orang yang puasa sepanjang masa terus-menerus, puasa 
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tiap bulan tiga hari itu berarti puasa sepanjang masa. Jawabku: Aku merasa 
kuat untuk puasa lebih dari itu. Nabi saw. bersabda: Puasalah seperti puasanya 
Nabi Dawud a.s. yaitu puasa sehari dan tidak puasa sehari, dan tidak pernah 
lari jika berhadapan dengan musuh (yakni dalam jihad). (Bukhari, Muslim). 


$ ٨ r r -? o g~ 21 د‎ E 
CLS حَديث عبد الله بن عَمْرو بن العاص رضي الله‎ - 
00 7 - Dg کا وراو‎ EN ` ro = gf 
أن رسول الله قال له: رأحب الصلاة إلى الله صّلاة دَاودَ عليه‎ 
ا‎ £ ANN 2 - P 4 2 4 ځار‎ 0 
JAN السلا وَأحَب الصيّام إلى الله صِيَامُ داد وكان نام نطف‎ 


er aeta‏ بر ال د 


۶ د۸" ,ورن‎ Lon وو‎ s PAP 
ينام سدسه» ويصوم يوماء ويفطر يوما)).‎ ab ويقوم‎ 
باب من نام عند السحر‎ -Y کاب الهحد:‎ -۹٩ 3 أخرجه البخاري‎ 
720. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda 
kepadanya: Shalat yang disukai Allah ialah shalat Nabi Dawud a.s. dan 
puasa yang disukai oleh Allah ialah puasa Nabi Dawud a.s. Beliau tidur 


tengah malam dan bangun sepertiganya, dan tidur seperenamnya dan 
puasa sehari dan tidak puasa sehari. (Bukhari, Muslim). 


5 


لبه ر bz e.‏ م i ۸ 7159 -4f ó‏ 
SANI‏ حديث عبد الله بن عمرو» Io TOSTO UE‏ الله عليه 
> 2 


ا عه هك n a e‏ ردق F 5 A Men BA‏ 5 £ 
ذ کر له صومى » فدخل a‏ فألقيت له وسادة من ادم» la ai‏ 
= : | 
٨ er - 3 9 z2 6 - P‏ 
ليف» فجلس على الأرُض وَصَارَتِ الوسادة بيني وَبَيْنهُ؛ فقال: Lah)‏ 
رم ه aa Sa La b r‏ 3 اوه r $ ٧ (an) - r‏ 
KAN‏ مِنْ كل شهر ئلاثة أيام؟)) قال: قلت: يا Apa‏ الله! قال: 
# # 

۷ r ه 4 5 2 مس‎ - 5 M مر س د ووس‎ 2 23 2 s” 
٣ Z كاك په ۹ دا ره رھ هس او تس ت8‎ 
عشرة). ئم قال‎ SA) قال:‎ a قال سغا قلت با رسول‎ 

0 4 o% H 42 چ اع واه وي عه“ عا ؤا و صر‎ : a 
صوم فون مهوم داود عليه السلام» شطر الدهر صم‎ Ny a النبي‎ 
يوما وأفطر يوما).‎ 

اخرجهالبخاري في: ۰ کاب الصوم: ۹- باب صو داود عليهالسلام 
Abdullah bin Amr r.a. berkata: Nabi saw. diberi tahu tentang‏ .721 
puasaku, maka beliau datang kepadaku dan aku beri sandaran bantal dari‏ 
kulit yang berisi serat, lalu beliau duduk di atas tanah sedang bantal di tengah‏ 
antaraku dengannya, lalu beliau bersabda: Apakah tidak cukup jika engkau‏ 


puasa tiap bulan tiga hari. Jawabku: Ya Rasulullah? Nabi saw. bersabda: Lima 
hari. Jawabku: Ya Rasulullah! Sabda Nabi saw.: Tujuh. Jawabku: Ya Rasulullah! 
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Sabda Nabi saw.: Sembilan. Jawabku: Ya Rasulullah! Sabda Nabi saw.: Sebelas, 
kemudian Nabi saw. bersabda: Tidak ada puasa lebih baik dari puasa Nabi 
Dawud a.s. Setengah abad, puasalah sehari dan tidak puasa sehari. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: PUASA PADA AKHIR SYAKBAN 


٨ ٨ وق ...8 و‎ 2 | A 
حَدِيْت عِمْرَانٌ بن حصن رضي الله عَنْهِمَاء‎ -VYY 


KAN IE MA a RA BA‏ فال UT Up‏ فلان! 
A AE‏ لجال Jú EE E‏ 


r r‏ رر اح © اس 


J3 MO a UAN‏ لَ: stay‏ أفطرت ففصم يَوْمَيْنِ). 


أخرجه النخار: بي في: ٠‏ کناب الصوم: AN‏ باب الصوم خر انسان 


722. Imran bin Hushain r.a. ditanya oleh Nabi saw. atau Nabi saw. tanya 
kepada orang sedang Imran mendengar: Hai Abu Fulan, apakah engkau pada 
akhir-akhir bulan ini puasa? Imran berkata: Aku kira pertanyaan itu di bulan 
Ramadan. Jawab orang itu: Tidak ya Rasulullah. Maka sabda Nabi saw.: Jika 
engkau telah selesai dari puasa ini maka puasalah dua hari. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KELEBIHAN LAILATUL KADAR 
DAN ANJURAN SUPAYA MENCARINYA PADA WAKTUNYA 


z 
0 سم س‎ | 


-YYY‏ وک یبوا دند 


أَصْحَابِ 2 ME-‏ ية القذر ؤي المَنام فِي | ار اخجر. 
راوه سل -é ae‏ ومس ٢٥-٥‏ س Er‏ °„ 

AA a رؤياكم قد توّاطأت في‎ Sh : رسول الله‎ JG 
AI د في السبع‎ aa فمن کان متحريها‎ 

AN الس‎ PERANAN للةالقد ر:‎ aSr G أخرجه اللخا ري‎ 
723. Ibn Umar r.a. berkata: Ada beberapa sahabat Nabi saw. telah 
diperlihatkan Lailatul Kadar dalam mimpi di malam dua puluh tujuh, maka 
Nabi saw. bersabda: Aku perhatikan impianmu bertepatan dalam malam dua 


puluh tujuh, maka siapa berusaha untuk mendapatkannya hendaknya berusaha 
mencarinya pada malam dua puluh tujuh Ramadan. (Bukhari, Muslim). 
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-vy‏ حَدِيْث ala tf‏ قال: اعتکفنا مع النبي ل الْعَشْرَ 
الأوْسّط مِنْ رَمَضَانَء TPB‏ صبيحة عشرین» a‏ وقال: ((إني 
# و اهاج كر . a‏ وم وم 7 E E MI ٨‏ 0.1 
أريت ليلة القدر ثم أنسييتها). أو رإنسييتهاء فالتمسوها فِي العشر 


a ۰‏ 6 و 5 رو z‏ - - 
الأوَاخِر في الوتر» وإني ah‏ أني أسجد في ماء وَطِيِنء فمن كان 
دا م 2 . or lt ə S Y‏ رس 2 5 8 r.‏ 
اعتكف Seng pa‏ الله وو (erie‏ فرجعنا وما نرى فِي السماء 


2 


2 0 b ” r 
من‎ OS mama) فمَطِرَتْ حتى سال سقف الم‎ 


ah سر‎ 7 a 
2 ترو غار نمس و سا هد د ۸ يږ‎ 7 7 9 0 z 
3 


م "d‏ 2 روځ ya‏ , 9 مهم 
وا لطين» حتى رايت أثر الطين في حبهته. 
أخرجه البخاري في: ASN‏ فضل للة المد ر: ؟- باب التماس لل القد ر في السبع الأواخر 


724. Abu Said r.a. berkata: Kami i'tikaf bersama Nabi saw. pada malam- 


malam pertengahan (11-20) Ramadan, lalu keluar pada pagi hari 20 (dua puluh) 
Ramadan dan berkhotbah: Aku semalam diperlihatkan Lailatul Kadar, 
kemudian dilupakan, karena itu kalian cari pada malam-malam yang ganjil 
21, 23, 25, 27, 29. Pada malam-malam yang terakhir, dan aku diperlihatkan 
seakan-akan aku sujud di atas air dan tanah, maka siapa yang i'tikaf bersama 
Nabi saw. hendaknya pulang. Maka kami pulang dan tiada melihat sedikit 
awan pun di langit, tiba-tiba datang awan dan turun hujan sehingga mengalir 
dari atas masjid yang terbuat dari daun kurma, kemudian terdengar igamat 
untuk shalat, maka aku melihat Nabisaw. sujud di atas air dan tanah, sehingga 
aku melihat bekas tanah yang menempel di dahi Nabi saw. (Bukhari, Muslim). 
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TE E N ar‏ 8و دي # ” - ر p‏ م 3 وري 
Y0‏ حَدِيث أبي سَعِيْدٍ الحدري رضي الله عنه» كان رسول 


الله لګ يُجَاورٌ في رَمَضَانَ Yah‏ الي في CAN E‏ فَاٍذا كان 


وس CEP‏ ۰ ۰ ,0 0 ا هو trr 9 ea‏ 
جين يمسي من عشرين ليلة تمضِي» ويستقبل إحدى وعشرين» رجع 


ع مس 
لم Inn‏ رڪ عر غي 2ے On È,‏ 


إلى Enya‏ مَنْ كان Get‏ مع وان اقام في شَهْرٍ جَاوَرَ فيه 
قَالً: Sp‏ اجاور هذه ٩ CASN‏ قن بدا لی أن Tes‏ هذه ial‏ 
Ni‏ فمن کان اعتکف مَعِي aik LA‏ وذ اريت aja‏ 


سا 


Bu TA MAWI‏ في ESY AI pa‏ 8 0 وتر 
Ira III pa jas‏ من المح وََحْهُه D TE‏ 
را | 

أخرجه البخاري في: SN‏ فضل a‏ رن وترم لمشرالأواخر 


725. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Biasa Nabi saw. i'tikaf pada malam- 
malam pertengahan (11-20) Ramadan, maka apabila telah sore hari ke-20 
Ramadan beliau pulang ke rumah demikian pula para sahabat yang 
mengikutinya. Kemudian pada saat yang biasanya pulang, tiba-tiba 
berkhotbah dan bersabda: Aku biasa i'tikaf pada malam-malam ini, kemudian 
terasa padaku untuk i'tikaf pada malam-malam akhir (21-30) Ramadan, maka 
siapa yang telah i'tikaf bersamaku tetaplah dalam i tikafnya, sebab aku telah 
diperlihatkan malam Lailatul Kadar kemudian dilupakannya, karena itu 
kalian cari pada malam-malam ganjil (21-23-25-27-29), aku ditunjukkan 
seakan-akan aku sujud di atas tanah berair, tiba-tiba malam itu berawan dan 
hujan, sehingga bocor di masjid terutama mushala Nabi saw. pada malam 
dua puluh satu, kemudian aku melihat dengan mata kepalaku ketika Nabi 
saw. keluar dari shalat Subuh, muka Nabi saw. berlumuran tanah berair 
(lumpur). (Bukhari, Muslim). 


o # 


ع BU‏ رس اا اخ ae Y‏ 
Lia -‏ عائشة» قالت: كان رول الله يل يجاور في 
العشر الأوَاخِر مِنْ رَمَضان» وَيَقَوَل: EN Nan‏ القذر فِي العش 
أخرجه البخاري في: SA‏ فضل ليلة القددر: ge ANG A gg AT‏ المشرالأواخر 
'Aisyah r.a. berkata: Biasa Rasulullah saw. i'tikaf pada malam-malam‏ .726 


sepuluh terakhir (21-30) Ramadan dan bersabda: Carilah malam Lailatul 
Kadar pada malam-malam terakhir (21-30) Ramadan. (Bukhari, Muslim). 


هوه 


371 


کتاب الائکاف 
KITAB ITIKAF‏ 
BAB: YTIKAF PADA MALAM-MALAM TERAKHIR (21-30) RAMADAN‏ 
AN OE -yyy‏ ق ر اله ع ف کان 
EIRE ETR‏ 
أخرجه البخاري في: KENA ÉS‏ في العشر AN‏ 


727. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Biasa Rasulullah saw. i'tikaf pada 
malam-malam sepuluh (21-30) terakhir bulan Ramadan. (Bukhari, Muslim). 


KENE -4‏ رضي الله AS‏ رح SB‏ 
BATA ARA aon da‏ رخ 
3 ۾ اعتکف أزواجة من بعد 

أخرجه البخاري في: 5 KEY‏ العشر الأواخر 
“Aisyah r.a. berkata: Biasa Nabi saw. i'tikaf pada malam-malam‏ .728 


sepuluh terakhir (21-30) Ramadan sehingga meninggal dunia, kemudian 
dilanjutkan oleh istri-istrinya sepeninggalnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BILAKAH MASUK ORANG YANG AKAN ITIKAF ITU 
DI TEMPAT ITIKAFNYA 


D -٩‏ الله عَنْهَاء KE‏ كان النبي و 
يكف في لْعَش AN‏ مِن MAS ang‏ له خحبای 
A A Aa | las‏ خفصة عَاَِة أن ترب Ma‏ 
نازئ لیاف ا كلما راا رت Tu JS‏ 


r 


war النبي 45 رای الأخبية فَقَالَ: (رما هذا؟)‎ mei AF S) 
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a 2 2o aa AGA a 3 و‎ a 520 ا‎ aS 
الشهرء ثم‎ NS الإعتكاف‎ B3 (آلبر ترون بهن).‎ Ba فقال‎ 


أخرجه البخارى في: ٣٢‏ -کاب الإعکاف: EN‏ النساء 


729. 'Aisyah berkata: Adalah Nabi saw. jika akan i'tikaf pada malam- 
malam sepuluh terakhir bulan Ramadan, maka aku pasangkan dindingnya 
(tabirnya) maka sesudah shalat Subuh segera masuk ke dalamnya, lalu 
Hafshah minta izin kepada 'Aisyah untuk memasang dindingnya, dan 
diizinkan lalu memasang dindingnya, kemudian diketahui oleh Zainab binti 
Jahsy dan memasang dinding juga, kemudian pada pagi hari Nabi saw. 
melihat banyaknya dinding bersabda: Apakah kalian mengira itu termasuk 
dari al-birr (taat), kemudian meninggalkan i'tikaf pada bulan itu, kemudian 
i tikaf sepuluh malam pada bulan Syawal. (Bukhari, Muslim). Demikian Nabi 
saw. jika berbuat suatu amal meskipun tidak wajib, maka jika ditinggalkan 
karena suatu hal diganti atau digadha, supaya pahala yang biasa didapat 
jangan sampai hilang. 


BAB: ANJURAN SUPAYA RAJIN MENCARI LAILATUL OADAR 
PADA MALAM-MALAM GANJIL PADA SEPULUH TERAKHIR 
BULAN RAMADAN (YAITU 21-23-25-27-29) 

- 2 7 2 He 7 ر ۷ 2 کي ر‎ 7 $ "RP 
عائشة رضي الله عنهاء كان اليئ يل اذا دحل‎ O 
Kat اط‎ Al الع شد هر واا‎ 
باب العمل في العشر الأواخر من رمضان‎ -٥ ر:‎ BIA Jana ST أخرجه البخاري في:‎ 
730. 'Aisyah r.a. berkata: Adalah Nabi saw. jika telah tanggal 21 Ramadan 
yaitu sepuluh terakhir Ramadan, maka beliau mengeratkan ikat sarungnya, 


dan bangun semalam suntuk serta membangunkan keluarganya. (Bukhari, 
Muslim). 


000 
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كعاب الحج 


KITAB HAJI 


BAB: PAKAIAN YANG HARAM BAGI ORANG YANG IHRAM HAJI 
ATAU UMRAH 


ا ع 


ماه ٠‏ ري 8 A‏ 
Si -‏ الله بن عمر رضي الله عتهماء 
یا رَسُوْلَ اللو! ما pad Laki‏ ِن Ip BEA IS SEA‏ 
س yaa‏ ولا الْعَمَائمَ ANGIN YG‏ ولا اراس Y‏ لاف 


6 سم 


AS ia JAAN WAK يج تعن فليس في‎ VE 
وَرْس).‎ PP شيعا مه‎ AI ANI 


أخرجه البخاري في: ۲١‏ -کتاب الحج: ۲۱- باب مالابليساهحرم من Ad‏ 


731. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Seorang bertanya: Ya Rasulullah, 
pakaian apakah yang tidak boleh dipakai oleh seorang berihram? Jawab Nabi 
saw.: Tidak boleh memakai gamis (kemeja), serban, celana, songkok (kopiah) 
dan sepatu bot (yang dapat menutupi mata kaki) kecuali jika seorang tidak 
mempunyai sandal, maka boleh memakai khuf tetapi harus dipotong hingga 
di bawah mata kaki, juga kalian tidak boleh memakai sesuatu yang dicelup 
dengan za'faran atau wars. (Bukhari, Muslim). Wars: sejenis tumbuh- 
tumbuhan kuning serupa wijen berbau harum, digunakan untuk mencelup 
baju, terdapat di negeri Yaman. 
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SO‏ قال 


Í 


ab - ۲‏ ابن عباس رضي الله عَنَهُمَاه قال: Ha‏ 
ابوك مس لم ولو gah‏ و کی 
aon a‏ زار ٣‏ سراویل (PI‏ 
أخرجهالبخاري في: 14-كتاب جزاء الصيد : -١6‏ باب لبس janah ad‏ إذا ميحد التعلين 


732. Ibn Abbas r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
berkhotbah di Arafat: Siapa yang tidak mempunyai dua sandal, maka boleh 
mamakai sepatu khuf, dan siapa yang tidak mempunyai sarung maka boleh 
memakai celana bagi orang berihram. (Bukhari, Muslim). 
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5 5 á F4 و‎ A 5 ٣۶ في عو‎ PR Agea 0 

۳- حَدِيْث يُعْلى. قال ad‏ رضي الله عنه: أرني النبي و 

۰ al aasre فنك نل‎ H ud 5 مس‎ “ar ‫ّ < or سم م‎ o 
نر فر رل‎ SEE TAN رشول‎ A 


و وه و و کو k‏ ر وښن کر ta‏ اضر له 

Ban A‏ وهو متضمخ بطيب؟ فسّكت النبي BB‏ سّاعَة فجاءه 

:ع مو “ا م نمم 7 B UR‏ سه Ta.‏ ا Tee Ti‏ 

. : A مې خا اي‎ E. PEPES PA دو‎ 4 ٩ و‎ 

ر سول الله ا توب قد ISS SA‏ اله يلي 
ee f‏ دد 


i E. ES “ها‎ IA O 3 2237 AE هم‎ 


AA بك ثلاث‎ SAN Gasal Jawah) فقالً:‎ a فأتى‎ BAN 
a ۳7 كما تصنع‎ ae a واصنع‎ Ku JON وانزع‎ 


. اب غسل الخلوق ثلاث مرات من الشاب‎ -۷٧ کاب المج:‎ -۲ ٥ اخرجه السخاري في:‎ 
733. Ya'la berkata kepada Umar r.a.: Tolong perlihatkan kepadaku 
bagaimana keadaan Nabi saw. jika dituruni wahyu, maka ketika Nabi saw. di 
Ji'ranah dengan beberapa orang sahabatnya datang seorang bertanya: Ya 
Rasulullah, bagaimana jika seorang berihram umrah sedang berlumuran 
minyak harum, maka Nabi saw. diam sejenak, tiba-tiba turun wahyu, maka 
Umar memberi isyarat kepada Ya'la, maka mendekat Ya'la sedang Rasulullah 
dinaungi dengan kainnya, lalu Ya'la memasukkan kepalanya di bawah naungan 
itu sehingga dapat melihat Nabi saw. merah mukanya bagaikan orang 
mendengkur karena sangat beratnya wahyu, kemudian hilang dan kembali 
lalu bertanya: Di mana yang tanya tentang umrah itu? Maka datanglah orang 
itu, lalu Nabi saw. bersabda: Cucilah (bersihkan) bekas harum-harum yang 
ada padamu, kemudian tanggalkan jubahmu, dan berbuatlah dalam umrah 
sebagaimana yang engkau perbuat dalam hajimu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TEMPAT-TEMPAT MULAI BERIHRAM HAJI ATAU UMRAH 


2 2 r 25 - < 7 ٥ A ri - br o 2 0 م‎ 

4 - حَديث ابن عباس رضي الله ag‏ قال: وقت Ia‏ 
الله يله لأهل الْمَدِينة ذا الحليفة JANG‏ الشام JANG aa‏ نجدٍ 
T N AN A‏ ې EA, ea.‏ ص سر هڅ سه 23 ه به 
D3‏ المُنازل» JAN‏ اليِمَنِ E‏ فهن لهن وَلِمَنْ تی عليهن مِنْ غير 
Salat‏ لمن كان يريد احج RAY‏ ف کا در فمهلة عير 
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Aa نک ورن‎ Pat SB ada 


أخرجه البخاري في: 0؟-كتاب المج: A‏ باب مهلاه ل الشام 

734. Ibn Abbasr.a. berkata: Rasulullah saw. telah menetapkan tempat mulai 

berihram haji atau umrah, yaitu bagi orang Madinah dari Dzul Hulaifah, bagi 
penduduk Syam dari Al-Juhfah, orang Najd dari Oarnul Manazil, orang Yaman 
dari Yalamlam, itu semua bagi mereka dan bagi orang-orang yang dari tempat- 
tempat itu walaupun bukan penduduk tempat itu, yang akan ihram haji atau 
umrah, adapun orang-orang yang tempatnya lebih dekat ke Makkah dari 
tempat-tempat itu maka ihramnya dari tempat tinggalnya, begitu juga ahli 
(penduduk) Makkah berihram dan talbiyah dari Makkah. (Bukhari, Muslim). 


Jala ibn)‏ ند مِنْ قرْن). قال ANE‏ وبلغبي 


يد قال: Mak A JA Jen‏ 
آخرجه البخا ري في: GMS ٥٢‏ ۸- باب ميات آهل المدينة . ول هلوا JS‏ الحليفة 


735. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Penduduk 
Madinah memulai ihram dan talbiyahnya dari Dzul Hulaifah dan penduduk 
Syam dari A-Juhfah, dan orang Najd dari Qarn (Yarnul Manazil). Abdullah 
berkata: Aku mendengar juga Nabi saw. bersabda: Dan orang Yaman dari 
Yalamlam. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIFAT TALBIYAH 
- af Pan A P شه ار ا له‎ T و‎ 
رَضِئ الله عنهماء أن تلبية‎ PAS حَدِيْت عَبْد الله بن‎ = NYA 


9 0 په ody‏ و 5 og‏ سم Up o‏ ع D E‏ 2 1 
رسؤل الله SE‏ لبيك اللهم لبيك ليك لا شريّك للك لبيكء 
الحمد والنعمّة لك وا لملك لا شريك MSN‏ 
أخرجهالبخاري 013 الم: -A‏ اب اللية 

736. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Talbiyah yang diucapkan oleh 
Nabi saw.: Labbaika Allahumma labbaika, labbaika laa syarika laka labbaika, 
innal hamda wan 111111616 laka wal mulka laa syarika laka (Aku sambut 
panggilan-Mu ya Allah aku sambut, aku sambut panggilan-Mu tiada sekutu 


bagi-Mu, aku sambut panggilan-Mu, sesungguhnya puji dan nikmat itu 
dari pada-Mu juga kerajaan tiada sekutu bagi-Mu). (Bukhari, Muslim). 
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BAB: PENDUDUK MADINAH SUPAYA MULAI IHRAMNYA 
DARI MASJID DZUL HULAIFAH 


#ع رس ر م دو 


Las -YYY‏ ابن عُمَرَ رضي الله agi‏ الم هل رول 


ه | سر 


الله و إلا مِنْ عند الْمَسمْجدٍ يَعْنِيْ مجه ذي BASA‏ 
أخرجه البخاري في: sa‏ س باب الإهلال عند مسجد 3 KIA‏ 


737. Ibnu Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. tidak mulai ihram dan 
talbiyahnya kecuali dari masjid Dzul Hulaifah. (Bukhari, Muslim). 


BAS PER PAKAN PN NA KENDARAAN 


or 9 


ند 


ع م 
| 


ىدا 


| رس 


لتد الل إن خت dus‏ ب را TT‏ 
مِنْ أُصْحَابِكَ يَصْنعُهًا! J‏ وما هي IN‏ قال .رك لا 
تمن هر الارکان ال Ust Pe‏ ا It‏ السبتيةء ang‏ 
تصغ ti wah, SEA‏ كنت بمَكة- p >A Jaf‏ راو 


- م قو 


- naa Ie IS 


z 
Gi 


پ٣۹ ا ا ر‎ A ae Ep 
Kan a النعال السيئيّة 1 رات‎ éh, a 


Bah bi ai UB ag Un a aa‏ اک 


هه 1 .1 SG‏ أ 


الصفرة فَإني ah‏ رَسُوْلَ الله يل بصغ بها LG‏ 
بهَا. په رک لوف UN‏ اط ليل ې تيت به 


ا ٤‏ کاب الوضوء: ا 


738. Ubaid bin Juraij tanya kepada Abdullah bin Umar r.a.: Hai Abdirrahman, 
aku telah melihatmu berbuat empat macam yang tidak dikerjakan oleh seorang 
dari kawan-kawanmu. Ibnu Umar r.a. tanya: Apakah itu hai putra Juraij? Jawab 
Ibn Juraij: Aku melihatmu tidak menyentuh rukun Ka'bah kecuali kedua rukun 


o 


قال LAS‏ الله 


{1 
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Yamani saja, dan aku melihatmu memakai sandal sabtiyah (yang tidak berbulu), 
dan aku melihatmu mencelup dengan warna kuning, dan aku melihatmu ketika 
di Makkah tidak mulai talbiyah kecuali ketika hari tarwiyah akan berangkat ke 
Arafah, sedang orang-orang berihlal sebelumnya. 

Abdullah r.a. berkata: Adapun soal rukun, karena aku tidak melihat 
Rasulullah menyentuh selain rukun Yamani. Adapun sandal sabtiyah, maka 
aku telah melihat Rasulullah saw. suka memakai sandal yang tidak berbulu 
sebab mudah dipakai wudhu. Maka akujuga memakainya. Adapun mencelup 


warna kuning, juga karena aku melihat Nabi saw. mencelup dengan itu, maka - 


aku juga meniru, adapun talbiyah juga karena aku melihat Rasulullah saw. 
bertalbiyah ketika untanya akan berangkat. (Bukhari, Muslim). 
Ihlal: Niat ihram (labbaika Allahumma Hajjan). 


BAB: BERHARUM-HARUM UNTUK IHRAM 
(SEBELUM IHRAM) 


Ya Haa 1 2 3 8 A 5 د ور ون‎ NE 

—VYA‏ حديث عائشة رضي الله Se CI dy‏ قالت: 
که اط AA, Mp At On‏ جين يحرم سلو اد 
طوف SA‏ 


- 


أخرجهالبخا ري في: HS ٥‏ 0-8 اب الطب عند الإحرام. 


739. 'Aisyah r.a. berkata: Aku telah meminyaki Nabi saw. sebelum 
ihramnya, dan sesudah tahalul pertama sebelum tawaf ifadhah. (Bukhari, 
Muslim). 


ھا کر E yen‏ ا org” EE‏ 2 
NG.‏ حَدِيث عَائْشّة رضي الله عنهاء قالت: كأني أنظر إلى 
an a”‏ حور ض DA‏ رر ۸ ل له 


. باب من تطيب ثم اغتسل وي أثر الطبب‎ -١4 أخرجه البخاري في: كاب الفسل:‎ 
740. 'Aisyah r.a. berkata: Seakan-akan aku dapat melihat 78 
minyak harum di atas Nabi saw. ketika beliau berihram. (Bukhari, Muslim). 
Yakni bekas dari minyak yang diberinya sebelum ihram, kemudian sesudah 
diusap masih tampak mengilat, itu tidak apa-apa. 


Ht IG ید در‎ KG ah -١ 


z‏ و رټ 


an Tip Pa‏ ا olaki 2. Me PAR‏ م 4 هم # مر 


م 


aa GUS naa طِيبا. فَقَالْتْ عائشة:‎ 


378 


أخرجهالبخاري 3 AJ‏ بابمن تطيب ثم اغتسل وبقي أثرالطيب 

741. Muhammad bin Al-Muntasyir bertanya kepada 'Aisyah tentang 
keterangan Ibnu Umar: Aku tidak suka pagi-pagi berihram masih semerbak 
harum. Maka jawab 'Aisyah r.a.: Aku meminyaki harum pada Rasulullah saw. 
kemudian beliau keliling pada istri-istrinya kemudian pagi-pagi berihram. 
(Bukhari, Muslim). 

Orang yang berharum-harum kemudian mandi, maka sisa bau harum 
itu tidak apa-apa. 


BAB: HARAM BERBURU BAGI ORANG YANG BERIHRAM 


-ofa 
| 


o 7 1 angan ېی 032 3 که‎ Be 
إرسول‎ SAMA بن جثامّة الليثِي»‎ pamali حَديث‎ NENG 
فلمًا‎ ale جمارا وَحشياء وهو بالأبواء» أو بِوَدَانَء فده‎ Sah! 


وى ۸ 


رای 7 في وجهه. قال: bl)‏ لم نرده عليك إلا أنا Na‏ 


أخرجه البخا ري في: NA‏ کناب جزاء الصيد : 7 - باب إذا أهدى المحرم ما راوحشاعیا هبل 
Ash-Sha'b bin Jatstsamah Al-Laitsi r.a. memberi hadiah kepada‏ .742 
Rasulullah saw. seekor himar hutan ketika Nabi saw. di Abwa'. Atau Waddan,‏ 
maka ditolak oleh Nabi saw. Dan ketika Nabi saw. melihat muka Sha'b agak‏ 
sedih, maka Nabi saw. bersabda: Kami tidak menolak hadiahmu itu, melainkan‏ 
karena kami sedang berihram. (Bukhari, Muslim). Seorang berihram haram‏ 
berburu sendiri atau diburukan oleh orang lain, maka yang berihram tidak‏ 
boleh makan, adapun orang lain yang tidak diniatkan oleh yang berburu untuk‏ 
memberinya makan boleh makan dari binatang buruan itu.‏ 


5 رد اا‎ ega A ا 3 اسن ظ8‎ Sa A 
SU حديث ابي قتادة رضي الله عنه» قالَ:‎ - ۳ 


r 
س سے ۵ سم‎ 


ايم م نو na a E‏ الث E‏ نه کا پا اغ 
بالقاحة» ومنا المحرم وَمِنا غير المُُحُرم» فرَأيت أصحابى gelas‏ 
Pan kg BN iy,‏ مر © br‏ ۾ رر و سنوي Kg‏ 1 
lai‏ فنظرت فإذا Ga‏ وحش» يَعْنِي؛ فوقع سَوْطه فقالوًا لا نعينك 
£ < 1 


ص بم 
r‏ هو رس 


2 څېه‎ ah إن صا م جرم‎ ۰ P DWA 

عَليْهِ بشئء إنا Diya pen‏ فتناولتة فأحذتة» ثم Sah‏ الحِمَارَ مِنْ وَرَاء 
g“ 7‏ 2 2 

دل DEH da‏ 7 9 ه وم ره o‏ ف “مو ماه 3 

LSN‏ فعقرته فأتيت به أصحابي» فقال بعضهم: كلوا وقال بعضهم: 

٩ و 8 وو‎ PEE E E 5 5 PA # £7 sa-s 

لا تأكلوا. فأتيت البي يك Latah gag‏ فسألته» فقال: رركلوة 


AI 
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أخرجه البخاري في: -٨٢‏ اب جزاء الصيد : E‏ ,ابلا عن الحرم الحلال فی قتل الصيد 


743. Abu Qatadah r.a. berkata: Ketika kami bersama Nabi saw. di Al- 
Oahah, di antara kami ada yang berihram dan ada yang tidak berihram, 
mendadak kawan-kawanku melihat sesuatu, dan ketika aku lihat itu himar 
hutan, tiba-tiba jatuh cambukku, maka kawan-kawanku berkata: Kami tidak 
akan membantumu karena kami sedang ihram lalu aku ambil cambukku dan 
aku kejar himar itu sehingga dapat aku tangkap di belakang pohon yang 
rimbun dan aku sembelih, kemudian aku bawa kepada kawan-kawanku, 
sebagian mereka berkata: Makanlah, sebagian yang lain berkata: Jangan kalian 
makan, maka aku datang kepada Nabi saw. bertanya kepadanya, jawab Nabi 
saw.: Makanlah kalian, itu halal. (Bukhari, Muslim). 


Giat قَالَ:‎ BS حَديث ابي قتا عَنْ عَبْدٍ اللو بن بي‎ -٤ 
فأَحْرَمَ أَصْحَاهُ وَلَمْ يُحْرِمْ. وحدّث النبي أن‎ ag أبي ؛عَامَ‎ 
فاك‎ lal ادقع‎ US عدر قرا لور له‎ 
ae ISS وش‎ jara UANG lan عض‎ Il Hah NG 


0 - 2 og 
KW 4 ا چ تمدام 2و« هه‎ E SEE 


فطعنتة aib‏ واستعنت بهم فابوا أن UR‏ اه ون 
وخحشيينا أن DENG AN ab cab‏ شاو رار Gu‏ 


قبت را مِنْ يي عِفار في سَوْفٍ JA‏ قلت an‏ رت 
IG BELI‏ تركتة janan‏ وهو ايل GE‏ فقلت: يا Dyang‏ الو 
Gi‏ آهلك gi CN BM LO Bin,‏ 35 حشرا أن 
3 03 ويڼ oio‏ واي o‏ تو 7 و سا د ره 

ala‏ دون AJA‏ قلت: یا رسول an na‏ و 


o‏ م هي 


وَعِندِيُ ينه dlu‏ فقال Ch HAN‏ ) وهم محرمون. 


أخرجه البخا ري في: 4 IS‏ جزاء الصيد i‏ باب إذا gabba‏ محر الصد أكله 


744. Abdullah bin Abi Oatadah r.a. berkata: Ayahku membawa aku pada 
tahun Hudaibiyah, maka kawan-kawannya berihram tetapi ayahku tidak 
berihram, tiba-tiba Nabi saw. diberi tahu ada musuh yang akan menyerangnya, 
maka berangkat Nabi saw. dan ketika di tengah jalan bersama sahabat 
mendadak sebagian mereka tertawa maka aku perhatikan, tiba-tiba terlihat 
himar hutan, maka langsung aku kejar sehingga dapat aku tangkap dan 
membunuhnya, dan ketika aku minta tolong kepada kawan-kawanku, tiada 
seorang pun yang suka membantu, lalu kami makan dagingnya, tetapi karena 


380 


kami khawatir terputus dari barisan Nabi saw. maka aku kejar Nabi saw. 
sehingga aku bertemu seseorang dari suku Bani Ghifar di tengah malam aku 
tanya: Di mana engkau tinggalkan Nabi saw.? Jawabnya: Di Ta'hin akan istirahat 
juga mengambil air, kemudian setelah aku bertemu, aku berkata: Ya Rasulullah, 
sahabatmu kirim salam kepadamu, mereka khawatir tertinggal jauh 
daripadamu, karena itu tunggulah mereka. Ya Rasulullah aku mendapat himar 
hutan dan ada sisanya ini, lalu Nabi saw. bersabda kepada sahabatnya yang 
bersamanya: Makanlah, padahal mereka semua berihram. (Bukhari, Muslim). 


0 رول ا حر pa‏ 
پګ را EN as cara‏ ينهم Bi) “JL (335 AA‏ 
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LN Lot 0 ake £‏ الا 17 -ə A < [o‏ مور وب ° ٣‏ 
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UK en Men رن کان‎ ka إا کنا‎ 


Jas A‏ عَلَبْهَا ابر SLS‏ فعقر منها أثاناء فترلنا USG‏ مِنْ 
SY Pagal‏ ون مُحرِمُوْ؟ حملا تا بهي 
۷7 لحمهاء قال: opal Ai Ka ZA)‏ أن يحم $ Leie‏ د أَشَارَ (OI‏ 
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قالوا: لا. قال: (رفكلوا ما بي مِن لحْمِهَا). 
أخرجه البخا ري G‏ کناب جزاء الصيد : ۲-۵ ب لاش راغر Mara Up‏ م طا دما لال 


745. Abu Oatadah ra. berkata: Ketika Nabi saw. keluar untuk berhaji bersama 
sahabat, maka membagi sekelompok dari sahabat supaya berjalan di tepi laut, 
sehingga dapat bertemu, maka mereka berjalan di tepi laut dan langsung 
berihram, sedang Abu Oatadah tidak berihram. Maka ketika mereka berjalan 
tiba-tiba tampak himar-himar hutan, lalu Abu Oatadah langsung mengejar hingga 
dapat menangkap dan menyembelih satu himar, kemudian mereka turun berhenti 
untuk makan-makan daging himar itu, tapi mereka sadar: Kami ini sedang ihram 
dan makan daging binatang buruan, lalu sisa daging itu kami bawa. Ketika 
bertemu dengan Nabi saw. mereka bertanya: Ya Rasulullah, kami telah ihram 
sedang Abu Oatadah tidak ihram, tiba-tiba kami melihat himar hutan (liar), lalu 
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dikejar oleh Abu Qatadah sehingga dapat ditangkap dan menyembelih seekor 
himar, maka lalu kami makan dari dagingnya, kemudian kami sadar bahwa 
kami sedang ihram dan telah makan daging binatang buruan, dan kini kami 
membawa sisa daging itu. Maka Nabi saw. bertanya: Apakah di antara kalian 
ada yang menyuruh Abu Oatadah atau menunjukkannya? Jawab mereka: Tidak. 
Maka sabda Nabi saw.: Makanlah sisa daging itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BINATANG YANG BOLEH DIBUNUH OLEH ORANG 
YANG BERIHRAM 


Sa ا‎ D و‎ -2 hk An وذ د دج ال‎ 0 NA 
رَضِئ الله عنهاء أن رسول الله کل قال:‎ ENG حَدِيث‎ -5 
بع‎ Ma هه ما سم :+ 3 الا و ا 0 وه‎ f 
((خمس من الدواب» كلهن فاميق» يقتلن في الحرم: الغراب والجدأة‎ 
سر و 7 و “دوع‎ 71 7 
اب اشتل الحرممنالدواب‎ y جزاء الصيد:‎ SA أخرجه البخاري في:‎ 


746. 'Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. bersabdsa: Lima macam binatang yang 
disebut fasik (jahat/ berbahaya) dan kesemuanya dapat dibunuh di dalam haram 
(yakni boleh dibunuh meskipun di haram Makkah): 1. Burung gagak, 2. Burung 
elang, 3. Kalajengking, 4. Tikus, 5. Anjing galak (gila). (Bukhari, Muslim). 


۶7 و “na ya na‏ ل ام ص ودوم 1 P‏ َه - 
-٧٤‏ حديث حفصة» قالت: قال رسول (SEA‏ رمس من 
E E 4P a aja 3 Tio r MA MA ? P‏ ر 
الدواب» y‏ حرج على مر قتلهن: AA‏ والحداة والفارة SIRA‏ 
رمع د سواه < 
أخرجه البخاري في: SA‏ جزاءالصد:۷- ابماشل الحرم من الدواب. " 
Hafshah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Lima macam‏ .747 


binatang tidak berdosa siapa yang dapat membunuhnya: Burung gagak, elang, 
tikus, kalajengking dan anjing galak (gila). (Bukhari, Muslim). 


AG Nan‏ اله ن yah‏ رضي الله عَنهُمَاء أ رَسُوْلَ 
الله BEE‏ رحس مِنَ ai AAN‏ عَلَى pawal‏ في arabi‏ 
a‏ 

أخرجه البخاري SA‏ جزاءالصد:۷- باب ما بقلل الحرم من‌الدواب. 
Abdullah bin Umar ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Lima macam binatang‏ .748 
yang tidak berdosa seorang yang sedang ihram membunuhnya. (Bukhari, Muslim)‏ 
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BAB: SEORANG BERIHRAM BOLEH CUKUR RAMBUT 
JIKA TERGANGGU TETAPI HARUS MEMBAYAR FIDYAH 
(TEBUSANNYA, DENDANYA) 


P 
مس‎ © ۸٨ o 


۰۶۰ + مده 5 - a’ A‏ ېر ي A‏ ا 
-٧ ٩٩‏ حديث کعب بن عجرة. رض الله عنه» عن رسول 


Tg 3 y‏ 5 ” سپ ah | Pig r < P ban - Tm.‏ 2 10 م 
اتك أنه قال: (CUMA DT sdh‏ قال: نعم يا Jang‏ الله! 


aa‏ ل NN‏ ا رن عو e MA‏ متو وول “لابوا RN‏ په 
GS‏ أو ani‏ بِشَاة). 
أخرجهالبخاري G‏ كاب المحصر: 0- .داب في قول الله تعالى فم نكان منکم مرضا أو 


هاذی من راسه. 
Ka'ab bin Ujrah ra. berkata: Rasululah saw. bersabda kepadanya:‏ .749 
Mungkin engkau terganggu oleh kutu-kutu kepalamu itu? Jawabnya: Ya, ya‏ 
Rasulullah. Maka sabda Nabi saw.: Cukurlah kepalamu, kemudian engkau‏ 
puasa tiga hari, atau memberi makan kepada enam orang miskin atau‏ 
menyembelih satu kambing. (Bukhari, Muslim).‏ 


02 و 3 وسن s‏ 90 ريو y‏ هد a?r‏ 2 م 
-Yo.‏ حَدِيث AAS‏ بن جرَة. عَنْ عبد الله بن مَعقل قال: 
ri 5 pi‏ 
وم 2 1 


AS | aai‏ عُجْرَةَ فى هذا Amad‏ يعني مسجد الكؤوفة 
me z‏ 1 و r AN‏ ا pa yn 2 5 7 Tag‏ 

فسألته عن - فدية مِنْ صِيَام- فقال: حولت إلى النبي يلد Hal,‏ 
ینار على Lp “Ia CAN‏ كنت ای أن ا Aga‏ قد Ab‏ بك هذا 
an‏ د یه MAN E OES KA Meta‏ 
GI‏ تجد شاة؟) قلت: لاء قال: ((صم ehi LW‏ أو أطعم ستهة 


ا PT‏ 4 » و or‏ هو å‏ سم هوق -y‏ رر لي E‏ 
مَسَاكِيْنَ يکل سكين p Co Gda‏ يِن eplab‏ واحلق راسك) 


مة. 


أخرجهالبخاري في: كناب التفسير: ۲- سورةالبمٌرة: -۳٣‏ داب في قول الله تعالى فم ن كان 


منکم مريضا اوبه أذى من رأسه . 

750. Abdullah bin Ma'gil ra. berkata: Aku sengaja duduk dekat Ka'ab bin 

Ujrah di masjid Kufah, lalu aku bertanya tentang fidyah puasa dalam pelanggaran 
ihram. Jawabnya: Aku sampai kepada Nabi saw. sedang kutu kepalaku menjalar ` 

hingga wajahku, maka Nabisaw. bersabda: Aku tidak mengira engkau sehingga 

seberat itu, lalu Nabi saw. tanya: Apakah engkau tidak mempunyai kambing? 
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Jawabku: Tidak. Sabda Nabi saw.: Puasalah tiga hari atau beri makan enam or- 
ang miskin, tiap orang miskin setengah sha' makanan, dan cukurlah rambut 
kepalamu. Maka turunlah ayat khusus mengenai kejadianku tetapi hukumnya 
umum untuk kalian semuanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH HIJAMAH (CANDUK) BAGI ORANG YANG IHRAM 
ae ا‎ Tp An aa NG a - Lo. 3 PAM NG 
2 احتجم النبي‎ JG حديث أبن بحينة رضي الله عَنه‎ -١٩ 
2 2-0, T سر وي دو‎ 
وهو محرم» بلحي جمل» في وسط رأسه.‎ 
باب الحجامة للمحرم‎ AN کاب جزاء الصيد:‎ -٨٢ أخرجهالبخاري ق:‎ 


751. Ibn Buhainah r.a. berkata: Nabi saw. telah canduk (hijamah) sedang 
ihram di tempat Lahyu jamal, tetap di tengah kepalanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG BERIHRAM BOLEH MANDI SEMUA BADAN 
DAN KEPALANYA (MENCUCI/MEMBASUH) 


o o 


نز و د رر و مو a y‏ 072 
-Voy‏ حديث ابي ايوب الأنصاري. عن عبد الله بن حنين؛ 
قَالً: ان علد الله بن العبّاس وَالْمِسُوَرَ a‏ مَحرَمَة اختلفا بالابواء؛ 
X Ata Pn‏ مع Ie‏ 1 ' ۰ عل $s‏ رم Ta‏ ؟ Je o‏ 4 


s 
5 o 8 £ r ال‎ aa 4 ۾ امهم‎ Tr off که د هس رام‎ | 25 
يَعْسِل المحرم رَأسَه؛ فَأَرْسَلنِي عبد الله بن العباس إلى ابي ايوب‎ 
ofr, ته‎ a?o ار‎ oa «or رور‎ 2 5 Ii 
الانصاري. فو دته يغتسيل بين القرنين» وهو يستر بشوبي» فسلمت‎ 
بن خسن ارسق لبك‎ TIPU عل قال مر مدا فثلت:‎ 
و لع ددهو‎ PETE Ho اله 6 و م سسّة درس اپ م م‎ ۸٥ ره ا‎ 
a P = 36787 7 . To Bere SE au رور د 0 عن کس‎ 
وهو محرم؟ فوضع ابو ايوب يده على الثوبي» فطاطاه حتى بدا لي‎ 


A 
لع رع اوس‎ 


2 2 Bt. ره‎ 4 aan د‎ an 
راسف تې‎ ea Kena SEN راس كال‎ 
5 PANG i NGA AG سا کور سم‎ ‫َّ tag p رګ اط‎ aibs 
وقال: هكذا رأيته 86 يفعل.‎ AI بهما‎ ISL ag حَرَكَ رَأسَهُ‎ 
اب الؤغسال المحرم‎ -٤١ كاب جزاء الصيد:‎ G أخرجه البخاري‎ 


752. Abdullah bin Hunain berkata: Abdullah bin Abbas berselisih paham 
dengan Al-Miswar bin Makhramah di Abwa', maka Abdullah bin Abbas berkata: 
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Orang yang berihram boleh membasuh kepalanya, sedang Al-Miswar berkata: 
Orang yang berihram tidak boleh membasuh kepalanya. Maka Abdullah bin 
Abbas mengutus aku untuk tanya kepada Abu Ayyub Al-Anshari, tiba-tiba 
aku dapatkan Abu Ayyub sedang mandi di antara kedua tiang sumur sambil 
ditutupi dengan kain, maka aku memberi salam kepadanya, dan ditanya: 
Siapakah engkau? Jawabku: Abdullah bin Hunain disuruh oleh Abdullah bin 
Abbas menanyakan kepadamu bagaimana Nabi saw. membasuh kepalanya 
ketika berihram. Lalu Abu Ayyub meletakkan tangannya di atas kain tutup 
untuk memperlihatkan kepalanya kepadaku, lalu menyuruh orang supaya 
menuangkan air di atas kepalanya, lalu menggosokkan tangan ke atas 
kepalanya dari muka ke belakang dan kembali ke muka, lalu berkata: Beginilah 
aku telah melihat Rasullah saw. berbuat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BAGAIMANA KAFAN ORANG IHRAM JIKA MATI 


-or 


-Voy‏ حَدِيث ابن عباس» قالً: SANG Cai‏ بعَرفة» 3 وَفَعَ 


ah ali :‏ / قال 6 karas‏ قال ل ابي 3 ABEN‏ بماء 


r 


1 وده ل ل رن ”2 01 قر‎ o 
Sp ویذر» وکفنر ه في وبين ولا اوه واا راسه»‎ 
VE يت‎ 

اڅرخه الا رى 3 BUAS rr‏ 56 اب ‌الکفن في وین 

753. Ibnu Abbas ra. berkata: Ketika seorang wukuf di Arafah tiba-tiba jatuh 
dari kendaraannya dan terinjak oleh untanya hingga mati, maka Nabi saw. 
bersabda: Mandikan ia dengan air dan daun bidara, dan kafanilah (bungkuslah) 
ia dalam dua baju (kain) dan jangan diberi balsem (sesuatu yang dapat menahan 


bau), danjangan kalian tutup kepalanya, sebab ia akan bangkit pada hari kiamat 
bertalbiyah (membaca: Labbaik Allahumma labbaik). (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH BERIHRAM DENGAN SYARAT AKAN TAHALUL 
JIKA SAKIT 


vts دحل رسول الله کی على‎ MB a حَدِيْت‎ -Vot 
وَالله! لا أحدني‎ TI GA alah AB فقال‎ PN بنتو‎ 
تو عیب‎ AD Sir لهَا: ((حجي واد شترٍِطي»‎ JS إلا وحعة.‎ 


BAN بن‎ ERN ata كان‎ Mi 
GANGA اب‎ -٥ TENGE Wg أخرجه الخاری‎ 
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754. "Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. masuk kepada Dhuba'ah binti 
Az-Zubair istri Al-Migdad bin Al-Aswad, maka Nabi saw. bertanya 
kepadanya: Apakah engkau ingin haji? Jawab Dhuba'ah: Demi Allah aku ini 
masih sakit. Maka sabda Nabi saw.: Berhajilah dengan syarat. Katakan: Ya 
Allah tempat tahalulku di mana saja Tuhan menahan aku (jika tidak kuat 
meneruskan amal manasik haji). (Bukhari, Muslim). 


BAB: MACAM-MACAM IHRAM HAJI: 
IFRAD, TAMATTU DAN OIRAN 


م a‏ 7 َ‫ و 2 kat‏ و هو 8 3 4 و 
-٥‏ حَدِيْت عَايِشَة رضي الله عَنهاء روج النبي کي قالت: 
حرجنا MAH Lu an SEAL‏ 
dar‏ رو يی و ع ا اي ۸( ه ae‏ 
AN HA‏ 3 معه هدي فليهل Ah‏ مغ SAN‏ نم لا Is‏ 
Tes ea‏ يما LA tas‏ شک رانا حَائض؛ وَل اط 
بات ولا بر الصا Ar‏ فشكت ذلك إلى التب لل فقال: 
دلو ۾ رك ý a w‏ 7 م 42 b‏ 
ET‏ ا وامتشطي وأهلي بالحج ودعي (Bal‏ ففعلست. 
فلما قضينا الحَج da‏ النبي E‏ مع عبد PI‏ بن أبي al A‏ 
aa‏ فَاعْبَمَرت. فقال: ada)‏ مَكَانُ عُمْرتك». TG‏ فطاف 0 
ره .8 
کانوا اهلوا Za a‏ د وبين ae Gn Wa‏ م طافوا 
طوافا راخدا بد أن Ngaben‏ مِنْ منىء AN UANG‏ حَمَعُا aa‏ 
2 و r‏ # £ 
wr PP‏ طافوا طوافا وَاحدا. 
mw‏ فی: ١۲-کتاب‏ المج: ۳۱ با بكيف پل الحائض والنساء . 
"Aisyah berkata: Kami keluar bersama Nabi saw. dalam hajjatul wada’,‏ .755 
dan kami berihram umrah (niat umrah), kemudian Nabi saw. bersabda: Siapa .‏ 
yang membawa hadyuu (ternak yang akan disembelih di haram Makkah),‏ 
hendaknya berihram haji di samping umrah (Oiran). Kemudian tidak boleh‏ 
tahalul kecuali jika telah selesai keduanya. Maka aku tiba di Makkah sedang‏ 
haid, maka aku tidak dapat tawaf di Ka'bah juga tidak sai antara Shafa dan‏ 
Marwah, maka aku mengeluh kepada Nabi saw. Maka sabda Nabi saw.‏ 
kepadaku: Lepaskan sanggulmu dan sisir rambutmu lalu engkau niat ihram‏ 


haji dan tinggalkan umrah, maka aku kerjakan, kemudian ketika telah selesai 
haji Nabi saw. mengirim aku bersama Abdurrahman bin Abu Bakar ke Tan'im 
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maka kau ihram umrah, maka Nabi saw. bersabda: Ini gantinya umrahmu yang 
batal itu. “Aisyah r.a. berkta: Maka orang-orang yang ihram umrah sesudah 
tawaf dan sai di antara Shafa dan Marwah bertahalul, kemudian mereka tawaf 
lagi sesudah kembali dari Mina. Adapun yang menggabungkan haji dengan 
umrah, maka mereka hanya tawaf satu kali. (Bukhari, Muslim). 


A 2 pa. 9 z‏ إن Cd g Pa‏ م 8 z‏ : ۸ ۰ م ت 

-Yor‏ حديث عائشة» قالت: خرجنا مع النبي ي في حجة 
ang P‏ - م SE‏ 78 َ« ماه ع داه و تر 1 sad -a‏ 

الودَاع» فمنا من SR JAN‏ ومِنا مَنْ Jl‏ بحج فقدِمنا مک فقال 

# 3 لس us‏ سو ٤‏ هسر 3 r9‏ سه 1م op P‏ لم fo‏ 220 ووا 

رسول الله 4: (من أحرم بعمرَةٍ ولم يهد فليحلل؛ ومن (PA‏ بعمرَةٍ 


م 
مع هاس A‏ 


A‏ د مھ ھت دل A‏ عا ٢‏ ٢ه‏ کس 
وَأَهْدَى فلا Jaa ga Jai‏ بدخر SAN‏ وَمَنْ JA‏ فليم 


٤ 
KA و ر وس صم‎ 


a‏ قالت: فضت فلم JI‏ حَائضا حتى كان يوم عرفة ولم 


1 ۰ 2 و وسین کا لس 9 4 yi-‏ ده zeg‏ یي ,2 t g 1 b‏ 8 
أهلل إلا ga‏ فأمرني لبي وو أن AI‏ راسي وامتشط JAN‏ 
Ld wi‏ وي در کو 0 a‏ / 2 ۴ = مه 5 - را 2 E PPA‏ 2 
landa;‏ ,331 العمرة» ففعلت ذلك حتى قضيت حجي؛ فبعث معي 
PEI NA E Pan‏ 
r‏ با بها s‏ = 
os‏ 


5 


“s 


أخرجهالبخاري ASA‏ ابکیف يلا لحانض المج والممرة 


756. "Aisyah r.a. berkata: Ketika kami keluar bersama Nabi saw. untuk 
haji hajjatul wada', ada di antara kita yang niat umrah dan ada yang niat 
ihram haji, kemudian setelah sampai di Makkah Nabi saw. bersabda: Siapa 
yang ihram umrah dan tidak membawa hadyuu (ternak) maka hendaknya 
bertahalul, sedang yang ihram umrah tetapi membawa ternak (hadyuu), 
maka jangan tahalul sehingga menyembelih hadyuunnya (yakni di Mina), 
dan siapa yang ihram haji maka hendaknya meneruskan hajinya. 

‘Aisyah ra. berkata: Tiba-tiba aku haid, dan terus haid hingga hari Arafah, 
dan aku hanya ihram umrah, maka Nabi saw. menyuruh aku membuka 
sanggul dan bersisir lalu ihram haji, dan meninggalkan umrah, maka aku 
laksanakan perintah Nabi saw. itu sehingga selesai Abdurrahman bin Abu 
Bakar mengantarkan aku ke Tan'im untuk berumrah sebagai ganti umrah 
yang aku batalkan itu. (Bukhari, Muslim). 


و ان شه D‏ اځ لي ر ena Pada‏ ر 

Lah إلا الح‎ S3 حَدِيث عائشة» قالت: حرجنا لا‎ -٧ 
3 مات‎ o 7 lbo ye Y سر ار ای .ابر ر ”لس س نت سر بر د ور‎ 22 
كنا بسرف حضتء فدّخل علي رسول الله وَل وأنا أبكي» قال: رمَا‎ 
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د a 0? a ٤‏ "ري af A 72 Pena‏ في T Tg A Pg‏ 
لك انفست؟) قلت: نعم! قال: ol‏ هذا ابر کته الله على بنات 
اع MEN [PH E r RE Mera‏ 
آدم فاقضي ما يقضي الحاج غير أن لا تطوفي “adi‏ قالت: 
م ع اف وبر Ss 7.9 N‏ 
وضحى رسول الله E‏ نسائ بالبقر- 

أخرجه البخاري G‏ -کتاب الیض:١-‏ با بکی ف Pleno‏ 


757. 'Aisyah r.a. berkata: Ketika kami keluar maka tidak ada niat kecuali 


berhaji, tetapi ketika sampai di Sarifa tiba-tiba aku haid, maka Nabi saw. 
masuk kepadaku sedang aku menangis, ditanya oleh Nabi saw.: Apakah 
engkau haid? Jawabku: Ya. Nabi saw. bersabda: Itu ketentuan Allah pada 
wanita anak Adam, maka engkau boleh mengerjakan semua perbuatan haji 
kecuali tawaf di Ka'bah. Kemudian Nabi saw. berkorban lembu untuk istri- 
istrinya. (Bukhari, Muslim). 


Yakni semua manasik haji dapat dikerjakan oleh wanita yang haid kecuali 


tawaf di Ka'bah yang harus dalam keadaan suci. 
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Sebab tawaf itu sama dengan shalat, hanya saja boleh bicara. 


-٨‏ حَدِيْتْ LINE‏ رضي افيه ناس شا مل 
بلح في EA AA‏ الح ولا سرف KI‏ 
Yin sal,‏ يكن aa‏ هي ES‏ أن Malang‏ مُسْرَة Je‏ 
وم کان مَعَهُ هدي فلا). وَكان مَمَ ابو $ وَرِحَال يِن أَصْحَابهِ 
وي فو الذي Kab ANK‏ قحل علي ابي باو وآنا 
CI‏ فقال: (CEK Gy‏ فلت الل سوا لأصْحَابك SA‏ 
AAS‏ الْعْمْرَة قَالَ: روما شَأنك؟) sedi‏ لا أصلئ. قال: Iy‏ 
برك GT ae‏ کيب عليك ما کيب BE ab‏ 
bs‏ عَسَى الله أن GS‏ 


o Ne‏ ع 4 5 PN 2 b z ٩٠ 0 3 ۰ e‏ مه سر 
قالت: فكنت حتى نفرنا مِن منى» فنزلنا المحصبء فدعا عبد 


s3! 


AI‏ فقال: a)‏ 36 حبك الحرم» ang i Leah E‏ 3( نم افرُغا من 
KA “aq E 1 Den NN‏ , 8 مش.ء a P. ed Pd‏ 
USS‏ أنتظ ر كما ههنا). فاتينا في جوف الليل» فقال: (فرغتما؟) 


s re A 


Lb فارتحل الاس ومن‎ aa | Ji WAH يا‎ a 
R نم حَرَجَ‎ eal صلا‎ a 
باب المعسمرإذا طاف طواف العمرة ثم خرچ هل‎ A جه البخاري في: 7؟-كتاب العمرة:‎ 7 


بجزنه من طواف الوداع 


758. "Aisyah r.a. berkata: Kami keluar berihram haji dalam bulan-bulan 
haji, kemudian setelah sampai di Sarifa Nabi saw. bersabda: Siapa yang 
tidak membawa ternak (hadyuu) dan akan mengubah hajinya dengan umrah 
boleh, dan siapa yang membawa hadyuu (ternak) maka jangan mengubah 
niatnya, sedang Nabi saw. dan beberapa sahabatnya membawa hadyuu, 
sehingga tetap berhaji, maka Nabi saw. masuk kepadaku, sedang aku 
menangis, lalu ditanya: Mengapakah engkau menangis? Jawabku: Aku 
mendengar sabdamu tadi sedang aku tidak dapat berumrah. Ditanya: 
Mengapakah? Jawabku: Tidak shalat. Maka sabda Nabi saw.: Tidak apa, 
engkau putri anak Adam yang berlaku padamu apa yang terjadi pada semua 
wanita, maka tetapkan hajimu semoga Allah memberimu rezeki dapat 
melaksanakan haji dengan sempurna. 

Maka aku melakukan haji sehingga selesai dari Mina, ketika kami sampai 
di Al-Muhasshab Nabi saw. memanggil Abdurrahman bin Abu Bakar dan 
diperintah: Bawalah saudaramu keluar dari haram supaya dapat berumrah, 
kemudian selesaikan dari tawaf dan sai-mu dan aku menunggu kalian di 
Sini, maka aku kembali kepada Nabi saw. di tengah malam, dan ditanya. 
Sudah selesai? Jawabku: Ya. Lalu Nabi saw. memaklumkan pada sahabatnya 
untuk siap berangkat pulang ke Madinah, dan siapa yang telah tawaf wada” 
pada malam hari sebelum Subuh langsung keluar menuju ke Madinah. 
(Bukhari, Muslim). 


g G Lia -voa‏ اله عنهاء حرا مح الب 8 ولا 
نی إلا أنه ie G Waa UB ad‏ فَأمَرَ النبي 6 مَنْ لم 
يکن ساق الذي أن Ia‏ َل نلم Ai‏ ساق الذي SA‏ 
GUE‏ وله شه كي الله عَنهَاء فيطلت أف 
ard HS Kb ai‏ قالت: يا IN Dyang‏ ; رع PoE‏ 


رو سے 


S فلن‎ A ib وحَجَة رارج آنا بِحَجَة؟ قال: وما‎ a 
ثم‎ Gyan LG a مع راك إلى‎ PI Jó y KA 
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„$ 
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رَانِيْ إلا حَابِسَتَهُمْ قال: 
عَمَرَى خلقی! أو ما طفت يوم النخر؟) قالت» قلت: بٌلی! قال: Yy‏ 


رل - بش ع en‏ ا اس 2 2 Pt PP A‏ "۶ يی غو LIL‏ 
باس» انفِري)). قالت عائشة رصي الله عنها: a‏ النبي 25 ey‏ 


سار نك Up‏ وغه UT fla‏ مضه زكر angin‏ ها 
أخرجهاللخاري في: ٥‏ "كناب الحيج: باب المع والإقران والإفراد بالحيج؛ SE‏ 


759. "Aisyah r.a. berkata: Kami keluar bersama Nabi saw. menuju haji 
kemudian setelah sampai di Makkah para sahabat tawaf dan sai, kemudian 
nabi saw. menyuruh orang yang tidak membawa hadyu supaya tahalul dari 
umrah, sedang istri-istri Nabi saw. semuanya tidak membawa hadyu maka 
tahalul. 

'Aisyah r.a. berkata: Aku sedang haid sehingga tidak dapat tawaf. 
Kemudian pada malam akan pulang kembali ke Madinah aku berkata: Ya 
Rasulullah, orang-orang pulang dengan haji dan umrah sedang aku hanya 
haji saja. Ditanya oleh Nabi saw.: Apakah tidak tawaf ketika sampai di 
Makkah? Jawabku: Tidak. Nabi saw. bersabda: Pergilah bersama saudaramu 
ke Tan'im dan ihramlah dengan umrah, dan aku tunggu di sini. 

Shafiyah r.a. berkata: Aku kira aku juga akan menahan pemberangkatan 
orang-orang. Nabi saw. bersabda: Celaka. Apakah engkau belum tawaf 
ifadhah pada hari raya Idul Adha? Jawabnya: Ya. Maka sabda Nabi saw.: 
Tidak apa, boleh langsung berangkat (yakni jika tidak dapat tawaf wada' 
karena uzur maka tidak apa berangkat tanpa tawaf wada’). 'Aisyah r.a. 
berkata: Kemudian aku bertemu dengan Nabi saw. ketika beliau sedang 
mendaki dan aku sedang menurun atau sebaliknya dari Makkah. (Bukhari, 
Muslim). 


SS‏ كذا وکدا). قالت صَفِيَّة: ما 


مھ وت 5 0 هو É‏ وس مه د z E‏ 
- حَدِيث عبد الرحمن بن أبي بكر رضي الله عنهماء أ 


92 Pa 
يروف عائِشة وَيَعْمِرَهًَا مِن التنعيم.‎ UN agal النبى وَل‎ 


أخرجهالبخاري KANG‏ العمرة: ۹- باب عمرةالتعيم 
Abdurrahman bin Abu Bakar r.a. berkata: Rasulullah saw. menyuruh‏ .760 
aku membonceng 'Aisyah ke Tan'im untuk ihram umrah. (Bukhari, Muslim).‏ 


& 
ل 


2 07 م مو 9 سر‎ ي١‎ ar y و‎ ۰ wa ME 
حَدِيث جابر بن عبد ا لله. عن عطاء؛ سيعت جابر بن‎ - ۱١ 
7 s 5 PA 


1 Ng ۰ مر مړ‎ Lc 1 A A م‎ KAN y o 
الله يل في‎ Jang A قال: إهللناء‎ aaa الله في أناس‎ ak 
و‎ # 
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وس س مني سام ااه ER Te LT Lo? e‏ 
a re‏ يِن ذي Gal da‏ النبي كي أن 


Hp قال جَابرٌ:‎ collar قال‎ (MA eat ah 283 jeni 
يكن بيت‎ S yi ولک حل لهم مل آنا‎ el يعرم‎ 
aii 57 as MU نل إلى‎ KUA حمس‎ NGE وبيْنَ‎ 
فَقَامَ‎ MS هكذاء‎ Aa اال ىا ال رمل جَاب‎ 
لله وأصدفكم واب رک‎ SE أن‎ pade َد‎ JG الله يل‎ IS 

1 أ‎ a DA فلو‎ Ae Bilas US هدي لحللت‎ y Hp 


SAN‏ م a‏ فخانا ا وأطعنا. 


r 


KN gi apa JA, A AV أخرجه البخاري في: 17 باب الإعتصام:‎ 


761. Atha' berkata: Aku telah mendengar Jabir bin Abdullah r.a. berkata: 
Kami sahabat Nabi saw. hanya berihram haji tanpa umrah. Maka Nabi saw. 
sampai ke Makkah pada tanggal empat Dzul Hijjah, dan ketika kami datang 
Nabi saw. menyuruh kami tahalul dengan sabdanya: Bertahalullah kalian 

“dan boleh kumpul dengan istrimu. Tetapi bukan wajib, hanya dibolehkan 
bagi mereka, kemudian mendengar ada di antara oang-orang yang berkata: 
Antara kita dengan Arafah hanya lima hari, kami diizinkan berkumpul dengan 
istri-istri kami, sehingga kami wukuf di Arafah sedang kemaluan kami masih 
meneteskan madzi. Jabir dalam keterangannya sambil mencontohkan dengan 
jarinya dan menggerakkannya. Maka Nabi saw. berdiri dan bersabda: Kalian 
telah mengetahui bahwa aku lebih takwa kepada Allah, dan benar dan patuh 
berbakti, dan andaikan aku tidak membawa hadyu, pasti aku bertahalul 
seperti kamu, karena itu bertahalullah kalian, dan andaikan aku mengetahui 
apa yang akan aku hadapi ini niscaya aku tidak membawa hadyu. Karena 
sabda Nabi saw. ini maka kami tahalul dan mendengar serta mematuhinya. 
(Bukhari, Muslim). 


| سا ال me - $ P Ah 4 P‏ كاه | Ca‏ 
-٢‏ حَديث جابر» قال: Gal‏ النبي که عَلِمَا أن ak‏ على 
ES “9‏ “قن وی 0 r Oy‏ - کې کو سی 


قال لَهُ النبئ E‏ ريم Ai‏ يا علي؟) قَالَ: بمَا Ja‏ به BL‏ 
í‏ قال saat,‏ : 


aki :َ‏ وَائكث حَرَاما JB WA US‏ وَأَهْدَى له علي هذياً. 
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pl‏ کار ي في: ٧٤‏ -کتاب المغازي: 1١‏ باب مث علي بن أبي طالب عليه السلام 
وخالد بن الوليد رضي الله عنه إلى اليمن قبل حجة الوداع . 


762. Jabir r.a. berkata: Nabisaw. menyuruh Ali r.a. tetap dalam ihramnya. 
Yaitu ketika Ali bin Abi Thalib baru tiba dari Yaman, ditanya oleh Nabi saw.: 
Niat ihram apakah engkau? Jawabnya: Menurut ihramnya Nabi saw. Maka ` 
Nabi saw. bersabda: Berhadilah dan tetaplah dalam ihrammu, dan Ali 
menyembelih hadyunya. (Bukhari, Muslim). 


Paan Egas NAN 

BA غَبْرَ‎ AKA بالْحَج‎ We) Jl 
Uu هللت‎ IS ومغ مده‎ Ah قَدِمَ مِنَ‎ HE NG adin 
Lalang Oia Di EA IG رَسُوْلُ الله ي؛‎ gal 
الو‎ Jus التي لل‎ ae [kai نى 333 أَحَدِنَا‎ Ab 
SA مَعِي‎ SIN وَل‎ esah ما‎ DU M اقات ير‎ 
واد عَائْشَة حَاضَت» فتسَكت الْمََاسِكَ كلهاء غَيْرَ أنه م‎ HAL 
An na NA 


۴ دس‎ Ora 
2 tv ه۵‎ 


Bana Obat‏ وَحَجَةٍ Silat,‏ بالْحَج؟ AB‏ عبد الرَّحْمن ابن ابي 


PE Benar un الف حا‎ ala وم سم ° رواد خا اا‎ lrs áh 
وان سراقة بن مالك بن حعشم لقي النبي 4 وهو بالعقبة وهو‎ 
ADU Ip فقال: ألكم هدو خاصّة يا رَسُوْلَ الله! قالً:‎ Ag 


SANG Sea‏ العمرة: a‏ ابعرقالتعيم 
Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Nabi saw. dan sahabatnya sama-sama‏ .763 
berihram haji, dan tidak ada yang membawa hadyu kecuali Nabi saw. dan‏ 
Thalhah, kemudian Ali datang dari Yaman membawa hadyu dan berkata‏ 
bahwa ia niat ihram menurut ihram Rasulullah saw. Kemudian Nabi saw.‏ 
mengizinkan sahabatnya untuk mengubah haji mereka dengan niat umrah,‏ 
yaitu cukup tawaf, sai dan potong rambut lalu tahalul, kecuali orang yang‏ 
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membawa hadyu. Tetapi ada orang-orang berkata: Kami nanti pergi ke Mina 
sedang kemaluan kami masih meneteskan madzi. Berita ini sampai kepada 
Nabi saw., maka Nabi saw. bersabda: Andaikan aku mengetahui apa yang 
akan aku alami tentu aku tidak membawa hadyu, dan andaikan aku tidak 
membawa hadyu pasti aku tahalul. Sedang 'Aisyah r.a. haid maka ia dapat 
melakukan semua manasik kecuali tawaf di Ka'bah, kemudian ketika ia telah 
suci berkata: Ya Rasulullah, apakah kalian pulang dengan haji dan umrah 
sedang aku hanya haji, maka Nabi saw. menyuruh Abdurrahman bin Abu 
Bakar supaya membawa 'Aisyah ke Tan'im dan ihram umrah dari sana 
sesudah melakukan ibadah haji. 

Suragah bin Malik bin Ju'syum bertemu dengan Nabi saw. sedang. 
melempar jamratul Aqabah, lalu ia tanya: Apakah keadaan ini khusus untuk 
kalian sekarang ini saja, atau untuk selamanya ya Rasulullah? Jawab Nabi 
saw.: Untuk selamanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: WUKUF DI ARAFAH 


Saja -٤‏ عَائشّة. قال رك : كان LA‏ وون في 
ata‏ غُرَاةَ P y!‏ اليس وة وتا ولات كانت 
الحمس Dya‏ على الناس: بطي AN TE‏ 
فيه وَتَعْطِي AA‏ له Las E‏ فيهاء ajang dupa‏ له PAP‏ 


A 9 dr 


an) GAS مِنْ‎ yA جَمَاعَة‎ jani LAS Wap طف‎ 
هذه الآية نرت‎ óf G رضي اله‎ TAIE LEG ين َنم‎ AA 
ML قالت:‎ NAN و‎ Ag 


م هم يب 


ا جدالبخاري في: A I‏ الوقوف عرفة. 


764. Urwah berkata: Biasa orang di zaman jahiliah tawaf dengan 
telanjang kecuali bangsa Quraisy dan anak-anaknya, juga Quraisy itu 
disebut Al-Hums, mereka suka meminjami pakaian kepada orang lain jika 
akan tawaf, demikian pula wanita Ouraisy, sebab siapa yang tidak dipinjami 
pakaian orang Quraisy maka harus tawaf sambil telanjang. Demikian wukuf, 
umum orang-orang dari Arafah sedang Al-Hums (Ouraisy) hanya di 
Muzdalifah. 
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"Aisyah r.a. berkata: Ayat: Tsumma afidhu min haitsu afadhan naasu 
(kemudian bertolaklah kalian dari tempat orang-orang bertolak). Diturunkan 
untuk orang-orang Al-Hums, sebab mereka bertolak dari Muzdalifah, maka 
diperintah supaya bertolak dari Arafah. (Bukhari, Muslim). Alasan orang 
Ouraisy, karena mereka sebagai penduduk haram, maka tidak boleh keluar 
dari daerah haram. 


و A‏ مو 
ka .‏ 


م اه سو $ 4 ee. 9 Pod e É aZ‏ 4 
-٧ ٥‏ حَدیث حبير بن مطعم. قال: أضللت بعيرا لي» فذهبت 
Pd‏ 2 7 


3 r رس روي‎ # C3 
r LA 75 . | 4 -r مر وي‎ ER ar b of? TAP روس‎ 70 ; 
يوم عرفة» فراي يت النبي 5 واقفا بعرفة» فقلت: هذا والله من‎ albi 


LA a :وه خن‎ 


yi‏ جدالبخارى فق: ° ١-كتاب‏ الحيم: -١‏ اب الوقوف عرفة. 
Jubair bin Muth'im r.a. berkata: Ketika aku kehilangan untaku, maka‏ .765 
mencarinya pada hari Arafah tiba-tiba aku melihat Nabi saw. wukuf di Arafah,‏ 
maka aku berkata: Orang ini termasuk Al-Hums, mengapakah ia wukuf di‏ 
sini. (Bukhari, Muslim).‏ 


BAB: MANSUKHNYA BERTAHALUL DAN HARUS 
MENYELESAIKAN SAMPAI SEMPURNA 


Ta‏ و ه 02- 8 2 ata‏ وام ياه S‏ ع 
-Y1‏ حدیث أبى موسی رَضِى الله عنه» قال: قدرمت على 


S o‏ = تقو در WADA Ak a AA‏ 0 رو Lo.”‏ وم 
رسول الله 28 وهو بالبطحاء؛ فقال: ((أحججت؟ قلت: نعم» قال: 
((بما PETI‏ قلت: ليك بإهلال كإهلال J‏ يلك قال: 


e fi. 3 KA, WI WA “3 r مه‎ ۰ E) As 24 دي‎ A 
((احسنت» انطلق فطف بالبیت وبالصفا والمروة). ثم اتيت امراه من‎ 
5 a نن و وځ‎ Eco سر 2~ و په سل ورو‎ 
نِسٌاء ني قيس ففلت رَأسِي» ثم أهللت بالحج؛ فكنت أفتِي به الناس‎ 


r “رثعو 2 5 5 27 و‎ - 7 19, A : د‎ .. s 
رض لله عنه» فذكرته له فقال: إن نأحذ بکتتاب‎ jap حتى جلافة‎ 


e 5. Š 


2 5 Z Tien ` A Dana وس‎ Lea ۶ ‫َ 2م م‎ 
Oa) Ob BE الله‎ Jang تأحذ بسنة‎ Up بالتمّام»‎ GA Sp الله‎ 


الله يلم يحل حتى Aa SOE‏ 
أخرجه البخاري 3 كناب الحيم: pal AYO‏ قبل الحا . 


766. Abu Musa r.a. berkata: Aku bertemu dengan Nabi saw. ketika di 
Bath-ha', lalu ditanya: Apakah engkau berhaji? Jawabku: Ya. Berihram apakah 


٢ 

“ 
لله‎ 
Cai 

N 

٣ 
لله‎ 
> 


394 


engkau? Jawabku: Aku berkata: Labbaika menurut ihram Nabi saw. Nabi 
saw. bersabda: Bagus engkau, pergilah lakukan tawaf di Ka'bah dan sai di 
Shafa dan Marwah. Kemudian aku pergi kepada wanita dari Bani Oais lalu 
dicari kutu kepalaku (yakni sesudah tahalul), kemudian aku berihram haji. 
Lalu aku memberi fatwa begitu kepada orang-orang sehingga masa khalifah 
Umar r.a. maka ketika aku terangkan kepadanya hal itu, ia berkata: Jika 
mengambil dari kitab Allah, maka Allah menyuruh kami menyempurna- 
kannya, dan bila mengambil dari sunah rasul, maka Rasulullah saw. tidak 
bertahalul kecuali sesudah sampai hadyu itu di tempatnya. (Bukhari, Mus- 
lim). Yakni masa penyembelihannya. 


BAB: BOLEH BERTAMATTU' 


LIA 1 US رضي الله‎ gha بن‎ Ojah حَدِيْتْ‎ ~۷ 


?° بر رم سم ۸ ي 


dada‏ جا E bt‏ شلال فق ih‏ بزل 
a‏ عَنْهًا حَتَى مَات. قال ASU si Jeg‏ 


أخرجهالبخارى فى: AS AO‏ التفسير: ٧‏ سورةالبفٌرة: -٣٣‏ باب فمن مس بالعمرة إلى الج 


767. Imran bin Hushain r.a. berkata: Ayat yang mengizinkan tamattu' 
telah diturunkan dalam kitab Allah, dan kami telah melaksanakannya bersama 
Rasulullah saw. dan tidak ada ayat yang mengharamkan atau melarangnya, 
juga Nabi saw. tidak melarangnya hingga mati. Tiba-tiba ada orang 
berpendapat sesuka hatinya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG YANG TAMATTU DIDENDA DAM (MENYEMBELIH 
KAMBING) ATAU PUASA TIGA HARI KETIKA BERHAJI 
DAN TUJUH HARI JIKA PULANG KE NEGERINYA 


ui‏ ےم ورس 


ف a‏ را AA‏ اتی قتان تا 
Gg)‏ مِنْ ذي الحليفة وبا In‏ ي Jat 5 SAR jab‏ 
بالج A Ea‏ النبي كل بال CE AA‏ فَكَانَ يِن الناس 
من أَهْدَى» فَسَاقَ SAN‏ وَمِنْهُمْ SA‏ يهد. EA BU‏ مكة 
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Aur Lk sapu wap oa Jo Jó 
3 ih ag ا و علوي مول بنع عن َم‎ 
KAN رجع م إلى‎ p a madl يام د في‎ YG 

DUW شي ثحب‎ IPS TING EKA pa جين‎ A 
MEN عِنه‎ IL La Sg POTES 
Tg kal, Ls انا‎ As ENPE ثم سم‎ ya 


ږو ده یا 9 هو رل رووا ار رر 


Pa حَجَهُ‎ gah مِنْ شيء حرم نة حتی‎ IA ٿم لم‎ A an 
شَيْء حرم‎ IS حل مِنْ‎ ih فَطَاف‎ a Aa يوم‎ Ka 
مِنَ‎ ARI وَسَاقَ‎ sah مَنْ‎ EN رَسُوْلُ‎ IS Cb Jaba ِنْهُ.‎ 
الناس.‎ 


768. Ibnu Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bertamattu' dalam hajjatul 
wada' dengan berumrah sehingga berhaji dan membawa hadyu dari Dzul 
Hulaifah, pada mulanya berihram umrah kemudian dilanjutkan haji, 
sehingga orang-orang bertamattu' dengan umrah sampai masa haji, maka 
ada di antara orang-orang yang membawa hadyu, dan ada yang tidak 
berhadyu. Maka ketika Nabi saw. sampai di Makkah bersabda: Siapa yang 
membawa hadyu maka jangan bertahalul sehingga selesai hajinya, dan 
siapa yang tidak membawa hadyu maka hendaknya tawaf di Ka'bah dan 
sai di antara Shafa dan Marwah, lalu potong rambut dan bertahalul, 
kemudian bila tiba waktu haji berihram haji lalu menyembelih hadyu atau 
berpuasa tiga hari di waktu berhaji dan tujuh hari jika telah pulang ke 
keluarganya. Kemudian Nabi saw. tawaf di Ka'bah dan menyentuh hajar 
aswad lalu lari pada tiga putaran dan berjalan biasa pada putaran yang 
empat, sesudah selesai tawaf shalat dua rakaat di magam Ibrahim, 
kemudian sesudah salam menuju ke Safa dan bersai tujuh kali, kemudian 
tahalul sehingga selesai hajinya dan menyembelih hadyunya pada hari 
raya Idul Adha, lalu bertolak ke Makkah untuk tawaf ifadhah, kemudian 
tahalul dari semua yang haram dan ihram, dan orang-orang yang 
membawa hadyu berbuat sebagaimana yang dikerjakan oleh Nabi saw.. 
(Bukhari, Muslim). 
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ulah -8‏ عَائِشَة. عَنْ TENG Ol age‏ رضي الله عنهاء 
يره عن الب َل في Pa ai‏ و إلى agan > CA‏ الناسُ da‏ 
بمثل Ha‏ ابن عُمَرَ GÉN‏ (رقم AAA‏ 

أخرجهالبخاري 013 الحيج: NG‏ باب من ساق البدن معه 
Urwah berkata: 'Aisyah r.a. memberitakan kepadanya Nabi saw.‏ .769 
bertamattu' dengan Umrah sampai kepada haji dan diikuti oleh sahabat yang‏ . 


bersamanya. Kemudian lanjutan keterangannya sama dengan hadis 768 
riwayat Ibnu Umar r.a. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG YANG IHRAM OIRAN TIDAK BERTAHALUL 
SEHINGGA SELESAI HAJI 


ء٤‎ 689 kk AA BAN Ba aa NA 
رضي الداجهاء زوع البي 4195 انها‎ Kai عزوت‎ SAK 
an PA La قالت: يا رَ‎ 


اخرجهالبخاري ASI‏ المع والإقران والإفراد بالج 
Hafshah r.a. bertanya: Ya Rasulullah, mengapakah orang-orang‏ .770 
bertahalul dengan umrah, sedang engkau tidak bertahalul dari umrahmu?‏ 
Jawab Nabi saw.: Aku telah memberi obat kutu di kepalaku, dan mengalungi‏ 
hadyuku, maka aku tidak tahalul sehingga menyembelih hadyuku. (Bukhari,‏ 
Muslim). Yakni pada hari raya Idul Adha.‏ 


BAB: BOLEH TAHALUL KARENA TERTAHAN 
DAN JUGA BOLEH QIRAN 


ع ين ذه 223 2 ag‏ د ا 0 
-١‏ حَدِيْث عبد الله jab yi‏ رضي الله عَنهمَاء؛ قال: حِيْنَ 
II a‏ 
ړم س سات ٨ه‏ مې 3 
Wae‏ مَعَ سول الله Wana Jab SB‏ يِن أ MELAS‏ كان 


له 20 4 


Bj دو‎ A (Al 
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مَا ampal‏ إلا IA‏ فالتفت إلى أ aan f‏ فقال: ما Gan pal‏ الا 
وَاحِد أشهدكم أني قد أُوْجَبْت الحَجّ مع IAIN‏ نم طاف Laj‏ 
se :‏ م وام 


طوَافا واجداء وَرَأَى أن ذلك مجزيا عَنهُ وَأَهْدَى. 


أخرجه البخاري 5 كاب الحخصر: - ناب من قال ليس على الخصر بدل 


771. Abdullah bin Umar r.a. ketika keluar berumrah ke Makkah di dalam 
masa fitnah (perang Al-Hajjaj dengan Ibn Az-Zubair) Ibn Umar berkata: Jika 
kami tertahan untuk sampai ke Ka'bah, maka aku akan berbuat sebagaimana 
dahulu kami berbuat bersama Rasulullah saw., maka ia ihram umrah, karena 
pada tahun Hudaibiyah itu Nabi saw. berihram umrah. Kemudian Abdullah 
bin Umar berkata: Sebenarnya keadaan ini hampir sama dengan dahulu itu, 
aku persaksikan kepadamu bahwa aku niat haji dengan umrah, kemudian 
tawaf untuk keduanya hanya satu kali, dan menganggap bahwa itu cukup 
sah, lalu ia menyembelih hadyu. (Bukhari, Muslim). 


هه سب . ا Vena IE 20N r‏ نو ښخ 

-YYY‏ حديث ابن عمر رضي الله عنهما. أنه اراد الحج عام 
ميم ت ۰ r z 5 ET e ot‏ م ورواو هو" s‏ 
JG‏ الحجاج بابن الزبيرء TB‏ له إن الناس كاين بينهم LS‏ ونا 
ati kn < NE ۹ -a £ KA‏ 5 | س . ا حم ۴ 
نحاف أن يصدوك» فقال: -لقد كان لكم فِي رَسُول الله أَسُوَةٍ 
م La‏ ل رج سم ع ا E‏ و ; 8 "en efo‏ و 
حسنة- إذا أصنع كما صنع رسول EA‏ أشهدكم أني قد 


3 aos نه‎ of 


SU ذا کان بظَاهِر بيدا قَالً: ما‎ LP E 
حَجَا مَعَ عُمرنئ.‎ AD وَاجِدٌ أشهدكم أني'‎ NAS pa) 
In Ab برذ على ذلك‎ da al هَدياً تراه‎ sa 
TAS NG حت‎ ai ولم‎ G ين ٿيء حرم بنك‎ 


sp ef ع تدا ا و‎ Kolo ا م‎ 
` اد يل‎ Ng ERA صن سم‎ eh مسرم 8 له‎ 
باب طواف الما رن‎ -VY أخرجهاللخاري في: كاب الحج:‎ 
772. Ibn Umar r.a. ketika akan berhaji bertepatan Al-Hajjaj menyerang 
Ibn Az-Zubair, maka orang-orang memberi tahu dia: Kini musim perang dan 
kami khawatir mereka akan menghalangimu untuk menunaikan haji. Jawab 


Ibn Umar: Sungguh telah ada bagimu sebagaimana perbuatan Rasulullah 
saw. Lalu di tengah Baida' Ibn Umar berkata: Aku persaksikan kepada kalian 
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bahwa aku ihram dan umrah satu macam, aku persaksikan kepada kalian 
bahwa aku niat ihram haji dalam umrahku ini, lalu ia membeli hadyu 
(kambing) di Oudaid, kemudian tidak tahalul sesudah tawaf dan sai, tidak 
potong atau cukur sehingga hari Idun Nahr, baru ia menyembelih kambingnya 
di Mina dan bercukur, dan merasa telah selesai dari tawaf haji dengan 
tawafnya yang pertama itu. Ibn Umar r.a. berkata: Demikianlah perbuatan 
Rasulullah saw. (Bukhari, Muslim). 


BAB: IFRAD ATAU OIRAN DALAM HAJI DAN UMRAH 
وأنس. عر بكر» أنه ذ كر لابن عمَر أن‎ AE ابن‎ Sa -۳ 
A # 
Jal عُمَر):‎ Yan سرو ا فقال‎ E Ti 
- - Ahja uwr O عض‎ ae 
En JG مَكة‎ Un ÚD cana بو‎ lah tebu EA 
Care. = مر ساس : 5 نز در هص نيو‎ Ey a 2 ره‎ ata 
Ba ووو‎ AA a ١ 
4 LA f. ۰ 
1 وا‎ JG ۸ g به‎ Jal 5 SA ٣ ينا‎ 
هَديا).‎ Liga 
اب بعث علي بن أبي طالب عليه‎ -W -کتاب الغازي:‎ ٧٤٩ أخرجه البخاريفي:‎ 
۱ 
. السلام وخالد بن الوليد رضي الله عنه إلى اليمن قبل حجة الوداع‎ 
773. Bakr menceritakan kepada Ibn Umar r.a. bahwa Anas r.a. 
menceritakan bahwasanya Nabi saw. berihram dengan haji dan umrah. Ibn 
Umar r.a. berkata: Nabi saw. hanya berihram haji, dan kami juga 
mengikutinya, kemudian setelah sampai di Makkah, Nabi saw. bersabda: 
Siapa yang tidak membawa hadyu, hendaknya hajinya itu dijadikan umrah, 
sedang Nabi saw. membawa hadyu. Kemudian datang Ali bin Abi Thalib 
dari Yaman juga ihram haji. Nabi saw. bertanya kepadanya: Engkau ihram 
apakah sebab istrimu bersama kami? Jawab Ali: Aku niat ihram menurut apa 


yang diihramkan oleh Nabi saw. Maka sabda Nabi saw.: Tahan dirimu (yakni 
jangan tahalul) sebab kami membawa hadyu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG YANG IHRAM HAJI BILA SAMPAI DI MAKKAH 
HARUS TAWAF DAN SAI 


شو و اقا د و سه 3 an TE min “a‏ نت 
NE‏ عمر. عن عمرو بن دينار» قال: سالا اس 
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مر عن رَخُلٍ اف بات KAB‏ وم طف بين Pai‏ 
pi‏ ا قال a‏ ال اه فطاف ga‏ غا 000 E‏ 
KS)‏ وَطاف iri‏ الصا Karen TA‏ او 


أخرجه البخاریق: ۸-کتاب الصلاة ١‏ - ناب قول الله DAK‏ من مقامابراهيم مصلى 


774. Amru bin Dinar berkata: Kami tanya kepada Ibnu Umar tentang 


orang niat ihram Umrah lalu tawaf di Ka'bah dan belum sai di antara Shafa 
dan Marwah, apakah boleh berkumpul (bersetubuh) dengan istrinya? Jawab 
Ibn Umar: Ketika Nabi saw. sampai di Makkah dan tawaf di Ka'bah tujuh 
kali lalu shalat dua rakaat di magam Ibrahim, kemudian sai di Shafa dan 
Marwah. Sungguh cukup bagi kalian pada diri Rasulullah itu contoh yang 
baik. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG YANG IHRAM HAJI JIKA TELAH TAWAF OUDUM 
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DAN SAI TIDAK BERTAHALUL 


وس م سم Ter‏ م 


15 Te NAGA NG 


ta‏ ال ل Kan HA‏ رضي الله د أنه اول شيء بدا به 


فده أنه وسا م عاف بات E A d‏ ابو 
بكر رضي الله عن فكَان اول sg‏ بدا به ارات اد ل 


PEET‏ 2ه 323 سن م 7 2 تخ ر 

تكن عمرة نم عمر رضي الله عنه» م دل نم حج عثمان رضي 

a” موس هاده‎ Pan رفو لځ و هيه ده معت‎ A 

AE Na ea ak 
r d s 

?3 3- او مه يم 6 ر ر ۹- pa‏ 5 


لم تكاوية وغد الو إن عم ena‏ او Oa‏ 
مان اول شَيْء بدا به TART Olah‏ ركه 
مسر dah saya‏ ف غضرة. ali‏ من 

-2-4 4 0 - ° < 


رايت Ia‏ ذلك ابن و ل ب ع 


عِندَهُمْ فلا P pa aa 0 SPL‏ بشيء 
حَنَى ضعو San aa HN Ga AN‏ زق رانت 
11 تد 


t g A‏ جين تقد تقدَّمَان لا تبتډئان بشيء Dh‏ مِنَ ai SI‏ 08 به 


. د ٢‏ ې 


حتها AG‏ وَفلاَنُ 


- 


2 
o ع‎ Tn 


A at, os Y‏ هلت هي و 
SAS Elyn, 5583‏ حلوا. 


أخرجه البخاري 0:3 ٢-کتاب‏ الیم: ۸- اب الطواف على وضوء 


775. Muhammad bin Abdirrahman bin Naufal Al-Ourasyi bertanya kepada 
Urwah bin Az-Zubair maka dia berkata: Nabi saw. telah berhaji, maka 'Aisyah 
ra. memberi tahu aku: Pertama yang dilakukan oleh Nabi saw. ketika sampai di 
Makkah adalah wudhu lalu tawaf di Ka'bah dan tidak dijadikannya umrah (yakni 
tetap tidak tahalul hingga selesai hajinya). Kemudian Abu Bakar r.a. juga berhaji 
dan pertama yang dilakukan ialah tawaf di Ka'bah dan tidak dijadikannya umrah, 
kemudian Umar ra. juga berbuat seperti itu, kemudian Usman berhaji dan 
pertama yang dilakukan ialah tawaf di Ka'bah dan tidak dijadikannya umrah. 
Kemudian Muawiyah dan Abdullah bin Umar, kemudian aku haji bersama 
ayahku Az-Zubair bin Al-Awwam dan pertama yang dikerjakan ialah tawaf di 
Ka'bah dan tidak dijadikannya umrah, kemudian aku melihat sahabat Muhajirin 
dan Anshar berbuat serperti itu, dan tidak ada yang menjadikan umrah, kemudian 
terakhir orang yang aku lihat Ibn Umar juga tidak diubah menjadi umrah. Ini 
dia Ibnu Umar yang masih ada tiada seorang tanya kepadanya tentang apa yang 
pertama dilakukan ketika meletakkan kaki di Makkah ialah tawaf di Ka'bah 
kemudian tidak tahalul. Juga aku melihat ibu dan bibiku ketika sampai di Makkah 
pertama yang dilakukan ialah tawaf di Ka'bah lalu tidak bertahalul. 

Kemudian ibuku memberitahu bahwa ia dan saudaranya dan Az-Zubair 
dan Fulan, Fulan, mereka ihram dengan Umrah, dan ketika telah selesai tawaf 
(menyentuh arrukun) langsung tahalul. (Bukhari, Muslim). 


— 


»ورو © س سم 


dhah الله مزلي‎ HE Kid air حَدِيْث‎ A 
بالحجون:‎ AS تق رل‎ Nk كان يَسْمَعُ‎ TK 
H ياف‎ WA مع هنا ون‎ y: Ni ran ar 
DEY PERVERSE Ah UAS NG ل‎ TANGAN 
EA ipa da Feat Sa dan 


أخرجه البخا ري في: ۲٢‏ - کاب العمرة: AN‏ باب می يحل yaa‏ 
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خو په 


776. Abdullah maula dan Asma' binti Abi Bakar, telah mendengar Asma' 
r.a. berkata tiap ia melewati Al-Hajun membaca shalawat untuk Nabi 
Muhammad dan berkata: Kami dahulu telah turun di sini bersama Nabi 
Muhammad saw. dan pada waktu itu perbekalan kami sedikit, sedikit juga 
kendaraan kami, maka aku berumrah bersama "Aisyah, Az-Zubair dan Fulan, 
Fulan, maka ketika selesai mengusap Ka'bah, lalu kami tahalul, kemudian 
sore harinya kami ihram kembali untuk haji. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH BERUMRAH DALAM BULAN HAJI 
P 2 Naa 2 2 ka Ma A Pa 7 te e 8 a 
P قال: قم النبي‎ agan حَدِيث ابن عباس رضي الله‎ -۷ 
: 5 0 7 ٢٢ o ه س‎ É 
فامرهم ل يجعلوها عمرة» الا‎ gdl Dip رَابعَةٍ‎ geal وأصحابة‎ 
a oh ره مدر‎ 
من معه الهدي.‎ 
با بكم أقام البى في حجته‎ -٣ تقصير الصلاه:‎ en 
777. Ibn Abbas r.a. berkata Nabi saw. dan para sahabatnya sampai di 
Makkah pada tanggal 4 (empat) Dzul Hijjah berihram (berta'biyah) haji, lalu 
Nabi saw. menyuruh sahabatnya supaya menjadikan haji mereka itu umrah 
kecuali orang yang telah membawa hadyu. (Bukhari, Muslim). 
o l Zro- »یور سا وا‎ A r 3 و ت‎ ET 


٨ 
“r z | 


ن عِمْرَانَ الضبعي» قال: ES‏ فَنهَايِيْ SA‏ ابن عباس 


8. e NEE و‎ Eii 5 ٨ ofe T و 2267 ه‎ ag. A 5 ۸٢ 
á و‎ 2 s- Aa روا‎ 


مرو وعمرة متقبلة فأحيرزت ابن عباس فقال: سنة النبي وَل 


P 
A obo Pe 


. ريا التي رایت‎ “JS فقلت: لم؟‎ (a Sah a JG 


اخرجه البخاري في: 7؟-كتاب الحجم: -٥٢‏ باب المع والإقران والإفراد بالج 
Abu Jamrah Nashr bin Imran Adh-Dhuba'i berkata: Aku mengerjakan‏ .778 
tamattu' tetapi dilarang oleh beberapa orang, maka aku tanya kepada Ibn Abbas‏ 
r.a. Maka ia menyuruh aku teruskan tamattu' kemudian aku mimpi seakan-akan‏ 
ada orang yang berkata kepadaku: Hajjun mabrur wa umratun mutagabbalatun.‏ 
Maka aku beritakan mimpiku itu kepada Ibn Abbas maka berkata Ibn Abbas:‏ 
Sunnatun Nabi saw. (Tuntunan Nabi saw.). Lalu Ibn Abbas berkata: Tinggallah‏ 
engkau di sini nanti akan aku beri bagian dari hartaku. Maka aku bertanya:‏ 
Mengapakah? Jawabnya: Karena mimpimu itu. (Bukhari, Muslim).‏ 
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BAB: MENGALUNGI HADYU DAN MEMBERI TANDA 
KETIKA IHRAM 


۹ - حَدِيثْ ابن عَباس. عن ابن ۽ PHA‏ قال: Nk Has‏ 


عن ابن عباس: إذَا طاف eh‏ فقذ Ia Ji‏ بن ابر قال هذا 
am r Ao‏ ب 
Gil‏ عبّاسِ؟ قالَ: مِنْ قول Nk JE‏ ل 
Au‏ أصْحَابَهُ أن يلوا ِي ak‏ الْوَدَاعٍ. لح نما 
کان ذلك مد لوف فل كان ابن عباس راه قبل بعك 

ERTER‏ ري 3 —NV MWA:‏ باب حجة الوداع 
Ibn Juraij berkata: Atha’ meriwayatkan dari Ibn Abbas r.a. berkata: Jika‏ .779 
seorang telah tawaf di Ka'bah maka sudah boleh tahalul. Aku tanya: Dari mana‏ 
keterangan itu? Jawab Atha' dari ini Ibn Abbas. Ibn Abbas berkata: Dari firman‏ 
Allah: Tsumma mahilluha ilal baitil atig (kemudian tempat menyembelihnya ke‏ 
Ka'bah), dan dari perintah Nabi saw. kepada sahabatnya supaya tahalul di hajjatul‏ 


wada’. Ibn Juraij berkata: Itu sesudah wukuf di Arafah. Athaa' berkata: Ibn Abbas 
berpendapat sebelum dan sesudahnya. (Bukhari, Muslim). 


٨ ٢ 


Ng لش‎ 


BAB: POTONG RAMBUT KETIKA UMRAH 


1 


سے ده در دل هو 


In ؛ عن‎ a Jý حَدِيْتْ مُعَاويةَ رضي الله عنَهُ‎ SYA: 
الله ا بيشقص.‎ 


ار جه البخاري في: o‏ کاب ‌اليم: ANV‏ باب الحلق والتقصيرعند الإحلال 


780. Muawiyah berkata: Aku memotongkan rambut Nabi saw. dengan 
pisau yang lebar (parang). (Bukhari, Muslim). 


BAB: NIAT IHRAMNYA NABI SAW. DAN HADYUNYA 
رَضِي اله عن قال: قَدِمَ علي‎ ANG حَييْت أنس بْن‎ NAN 
(EA فقال: (ربمًا‎ CA مِنَ‎ BA رضي الله عَنْهُ على‎ 

MEI Gg به الي يله ققَالَ: وو لآ أن معي‎ JU 
KANE أخرجهالبخاري في: كلاب الحيم: ۲- اب من أهل في زمن البي‎ 
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781. Anas r.a. berkata: Ketika Ali ra. datang kepada Nabi saw. dari Yaman, 
maka ditanya oleh Nabi saw.: Engkau ihram dengan apa? Jawabnya: Aku 
ihram menurut ihram Nabi saw. Maka sabda Nabi saw.: Andaikan aku tidak 
membawa hadyu pasti aku tahalul. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MASA DAN BILANGAN UMRAH NABI SAW. 
ak النبي و‎ H5 حَدِيْثْ انس رضي الله عن قالً:‎ -YAY 
IA | عمرتةُ من‎ Ta e gen 3 إلا‎ saka في ذي‎ r$ 


- PERPE 


وَمِنَ الْعَام JA‏ » وَمِنَ Mami‏ حَيْت قَسْمَ gan IE‏ وعمره مع 


أخرجه البخاري E adl-‏ با بكم اعتمر الب يكل 
Anas r.a. berkata: Nabi saw. berumrah empat kali dalam bulan Dzul‏ .782 
Oa'dah kecuali umrahnya ketika hajinya. Umrahnya dari Hudaibiyah‏ 
kemudian tahun mendatang, dan dari Ji'ranah ketika membagi ghanimah‏ 
وود 0 perang Hunain, dan umrah ketika a‏ 


2 عَشْرَة‎ 22 00 Ina z ‫َ 2 He 6م س‎ 
Te D ال ل‎ JAS قالً: : تسع‎ 
CEA وو‎ P Gio وه‎ 
لا‎ al 0 a e | كانت أول؟ قالً:‎ WÉ 
باب غزوةالعشيرة أوالعسيرة‎ -١ أخرجه الخارى ف: ٤-كاب المغازي:‎ 
783. Zain bin Argam r.a. ditanya: Berapa kali Nabi saw. berperang? 
Jawabnya: Sembilan belas. Ditanya: Berapa kali yang engkau ikut? Jawabnya: 


Tujuh belas kali. Ditanya: Perang apakah yang pertama? Jawabnya: Perang 
Usairah atau Usyair. (Bukhari, Muslim). 


?“~ 
A‏ خي عع I‏ انس ره سا درس 5 رود س 


nb RAN ebi Jeh Ba بد ما هابر‎ ah عزوه»‎ 


أخرجه البخاري 5 ٤‏ کناب المغازي: ۷- باب حجة الوداع , 


784. Zaid bin Argam r.a. berkata: Nabi saw. berperang sembilan belas 
kali, dan berhaji sesudah hijrah hanya satu kali, yaitu hajjatul wada'. (Bukhari, 
Muslim). 
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KA ا‎ 2 lr سه یې س‎ . y KN 
رضي الله عنهم. عن‎ KSEI حَلِيْث عبد اللو بن عُمَرَ‎ -YAS 
هه يې‎ a aa ..* s3 2 بے‎ a 
الله بن‎ LA فإذا‎ ma aj E قالً:‎ A 


-a م‎ 


kai تاس‎ laa خُْرَةٍ اة‎ As apah رَضِيّ الله‎ yah 
فَقَالَ: بذعة.‎ aia سالا عن‎ LI Pata o mah في‎ 
Sa في‎ AT ladi قالً:‎ BRI YA كم‎ SES 1 
ورد دد ود‎ JG Ketok 


7... وي‎ Yi Ler الم‎ á 


شون غو اشنا دمص و 
بو CAS ae‏ قالت: HI TT‏ رَسُوْلَ الله و 


8... rn 


$ ya EN قالت:‎ Sgp NA اعتمر‎ 
1111111100 عُمْرَة‎ PEN jan 


أخرجه البخاري AANG‏ العمرة: E‏ با بكم اعتمر البي 6. 


785. Mujahid berkata: Aku bersama Urwah bin Az-Zubair masuk masjid 
tiba-tiba bertemu Abdullah bin Umar bersandar ke rumah 'Aisyah r.a. sedang 
orang-orang shalat Dluha. Lalu kami tanya, shalat apakah mereka itu? Jawabnya: 
Bid'ah. Lalu kami tanya: Berapa kali Nabi saw. berumrah? Jawabnya: Empat, 
salah satunya di bulan Rajab. Maka kami tidak suka membantahnya, tiba-tiba 
kami mendengar suara siwak Siti 'Aisyah di dalam kamarnya, maka Urwah 
berseru: Hai Ibu (hai ummul mukminin) tidakkah engkau mendengar keterangan 
Ibn Umar. 'Aisyah bertanya: Apakah yang ia katakan? Jawab Urwah: Dia 
berkata: Nabi saw. umrah empat kali salah satunya di bulan Rajab. 'Aisyah 
berkata: Semoga Allah merahmati Abu Abdirrahman (Ibn Umar). Tidak pernah 
Nabi saw. umrah melainkan dia ikut menyaksikannya, dan tidak pernah 
berumrah di bulan Rajab. (Bukhari, Muslim). 

Bid'ah yang diucapkan oleh Ibnu Umar ini bukan berarti sesat yang akan 
memasukkan ke dalam neraka, tetapi dia tidak pernah melihat Nabi saw. 
shalat dhuha di masjid, juga mungkin tidak mengetahui bahwa Nabi telah 
menyuruh beberapa sahabat supaya tidak meninggalkan shalat dhuha. Jadi 
kejadian itu bagi Ibnu Umar bid'ah yang berarti baru ia melihat (ganjil/aneh). 


BAB: FADHILAH/KEUTAMAAN UMRAH DI BULAN RAMADAN 
رمسول‎ “Ls Detak ag اك اب عباس‎ “YAM 
ا مَعَنَا؟) 3 كان‎ of Uny Úy من الأنصّار؛‎ SAY, Yeah i 
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(ai وني ناضحا‎ Gih a pah ا‎ 


ah an Pura‏ سه اعتيري فيه iyah ON‏ في رَمَضَادَ 


أخرجه اليخاري فى: SAN‏ العمرة: -E‏ بابعمرةقي رمضان 


786. Ibnu Abbas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda kepada seorang wanita 
Anshar: Mengapakah engkau tidak haji bersama kami? Jawabnya: Kami hanya 
mempunyai satu kendaraan dan sudah dikendarai oleh suamiku dengan 
anaknya (putr mya), dan ada lagi seekor unta untuk menyirami kebun. Maka 
Nabi saw. bersabda kepadanya: Jika bulan Ramadan maka pergilah berumrah, 
sesungguhnya umrah di bulan Ramadan bagaikan haji (menyamai haji). 
(Bukhari, Muslim). 

Dalam riwayat Muslim: Menyamai haji bersama aku. 


BAB: SUNAH MASUK MAKKAH DARI BAGIAN ATAS 
DAN KELUAR DARI BAGIAN BAWAH 
ae وس بي‎ &- BE رګا‎ r سر‎ -3 TEIE EP: 
Al حديث ابن عمر رضي الله عنهماء أن رسول‎ -۷ 
r3? oT هم‎ e ay ا‎ 
باب خروح النبي ي على طريق الشجرة‎ A0 كاب الحيج:‎ A Sa 


787. Ibn Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. keluar dari Makkah dari jalan 
Ra dan masuk ke Makkah dari jalan Al-Mu'arras. Ni Muslim). 


r سش‎ 2... | 


ERI‏ مل ين ا pa gi‏ السفلى. 


أخرجه البخا ري في: -t MAS‏ اب من أبن دخل مكة 
Ibn Umar r.a. berkata: Biasa Nabi saw. masuk Makkah dari bagian‏ .788 
atas dan keluar dari bagian bawah. (Bukhari, Muslim). Tikungan atas dan‏ 
bawah atau istilah kota atas dan bawah.‏ 


د E‏ د راو عي ون 2۶ ...2 
باب D‏ عنهاء SEA‏ 


مکة دحل مِنْ أَطْلاهَا وَخَرَج مِنْ اُسفلها. 


أخرجهالبخاري في: كناب الحيم: -۴١۱‏ داب من أبن تحرج من مكة 
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789. "Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. ketika masuk kota Makkah masuk 
dari bagian atas, dan keluar dari sebelah bawah. (Bukhari, Muslim). 


P KM 3 á s s1 Pa ۸ ra = Lag = 2 . -‏ 
- حديث عائشة رضي الله عنهاء أن النبي BE‏ دحل عَام 
وو و ا کي بس ANGEN‏ یم 
الفتح ين كداء وخرج من کدا ين أعلى مكة. 
أخرجه البخاري ف ٥‏ ۲-کتاب الیم: - باب من أبن بخرج من مک 


790. "Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. pada waktu fathu Makkah masuk dari 
Kadaa' dan keluar dari Kudaa' bagian atas dari Makkah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH BERMALAM DI DZI THUWA KETIKA AKAN 
MASUK KOTA MAKKAH DAN MANDI KETIKA AKAN MASUK, 
DAN MASUK PADA SIANG HARI 


2 9 P r A 3 PE A r s نا 4 ۰ مص‎ r 
الله عنهماء قال: بات النبي‎ PPS أبن‎ ثيدَح-١‎ 
BABA TAB Ae ل فد جعي‎ DA 2 sis. ۴ 
ابن عمر‎ OLS aL بذي طوى حتى أصبح ثم دحل‎ 2 
tina - "y A z z 
alai da رضي الله‎ 


791. Ibn Umar ra. berkata Nabi saw. bermalam di Dzi Thuwa sehingga 
pagi lalu masuk ke Makkah, demikian pula Ibnu Umar berbuat. (Bukhari, 
Muslim). 


PEE PERTE -5‏ 
الْمْحد HS‏ ت ولك Jah‏ مِنْ ذلك على AA‏ 


أخرجه البخاري في: ٨-کاب‏ الصلاة: As‏ باب المساجد الي على طرق aa‏ وا مواضع 
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792. Abdullah bin Umar ra. berkata: Adalah Nabi saw. turun dan 


bermalam di Dzi Thuwa sehingga pagi dan shalat Subuh di atas anak bukit, 
di sana tempat mushala Nabi saw. bukan di masjid yang dibangun di sana, 
tetapi di bawah dari itu di atas anak bukit yang gemuk. (Bukhari, Muslim). 


Jaa Si PI si "در‎ 
SSI pi Halal Na Sa da si صني الْحبَل‎ 
دد دی رس سار ا ف‎ 
AS pi KASI مِنهُ عَلى‎ Jia 28 وَمُصلَى النبي‎ SI 
على يمسا‎ = Ka ' Ki ~ a 3 As 
باب المساجد التي على طرف المدينة والمواضع التي‎ nge A33 Pen PA 
Ag صلی فها‎ 


793. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Nabi saw. menghadap jalan yang 


menuju ke gunung menuju ke arah Ka'bah, dan meletakkan masjid yang 
dibangun di sana itu di kiri di ujung bukit, sedang mushala Nabi saw. di 
bawah bukit yang hitam, kurang dari bukit itu sekira sepuluh hasta, kemudian 
shalat di sana menghadap belahan jalan yang di antaramu dengan Ka'bah. 
(Bukhari, Muslim). 
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BAB: SUNAH BERJALAN CEPAT (SETENGAH LARI) 
DALAM TAWAF PERTAMA DALAM HAJI 


it En يب‎ Lgi D PN لاف‎ pI کان‎ 

dan pu 7‏ 8 کان وس بق | lb pI Ja‏ ټل 
لصف AG‏ 

أخرجهالبخاري في: ٢٥-کتاب‏ المبم: 77 باب من Ada IIA‏ 


794. Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. biasa berjalan cepat dalam tiga 
putaran tawaf dan berjalan biasa dalam empat putaran sisanya. Juga berjalan 
cepat (setengah lari) jika sampai di Bathnul Masil ketika bersai di antara Shafa 
dan Marwah. (Bukhari, Muslim). 


r 7 r DA, r r r E‏ < ې 
٥۹-حَديث‏ ابن عباس رضي الله عَنهماء قال: قدِم 
7 $ = 
r‏ إن b M‏ واس T a PA AD‏ نن وو ا 
رسول الله بل وأصحابه» فقال المشركون إنه يقدم عليكم 


sor oF سن‎ 8 E E م‎ ME GX o arr o L 
أن يرملوا‎ a وقد وهنهم حمى يثرب» فامرهم‎ 


مک 8 SANI‏ و oa‏ سم واس وكوي oE‏ 
الا شو اط tip Hi)‏ وان يمشوا ما بين الر کی ولم يمنعه أن 
ق ودر وود و الم وا د رو o PARA‏ 
يأمرهم أن SAN kag‏ كلها إلا الإبقاء عليهم. 

أخرجه البخا ري في: ٥-کاب‏ الیم: 00— با بكي ف كان بدء الرمل. 


795. Ibnu Abbas r.a. berkata: Ketika Nabi saw. dan sahabatnya sampai di 
Makkah, orang-orang musyrik berkata: Sungguh akan datang orang-orang 
yang lemah karena diserang malaria kota Yatsrib. Karena demikian maka 
Nabi saw. menyuruh para sahabat supaya lari dalam tiga putaran tawaf, dan 
berjalan biasa di antara Yamani dengan hajar aswad, dan tiada sesuatu yang 
menahan Nabi saw. untuk menyuruh sahabat berlari dalam semua putaran 
tawaf melainkan untuk menjaga kekuatan mereka. (Bukhari, Muslim). 


5 
r 


ماه z 7 br A‏ ل Aga z‏ 
Lak NAN‏ ابن عباس رضي الله عَنهمّاء قال: نما 
f‏ ۱ 2 ع 


z سوام وص‎ 0 ۸ orr e 1 ۹0 Aja ع ار‎ Pa 
Sara سعى رسول الله يِه بالبيت وبين الصفا‎ 


أخرجه البخاري في: A So‏ باب ما جاء من السعى الصفا والروة. 


796. Ibn Abbas ra. berkata: Sesungguhnya Nabi saw. berjalan cepat dalam 
tawaf dan sai hanya untuk memperlihatkan kepada kaum musyrikin 
kekuatannya dan sahabatnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MENYENTUH KEDUA RUKUN YAMANI 
DALAM TAWAF (RUKUN YAMANI DAN HAJAR ASWAD) 


we 
- 


9 Pang رو‎ Pd PA rr MG 
ESG رَضِئى | لله عنهمًاء قالً: ما‎ PP ابن‎ AH = NAN 
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كسم ېو ۳-4 ه o,‏ کے عر سم ”© وفك am‏ اس 8 ae‏ 
استلام هذين SS‏ شدو ولا زحاوعند رایت البي وَل 


أخرجه البخاري في: ۲١‏ -كتاب المح: -٠۷‏ بابالرملف الج والعمرة. 


797. Ibn Umar r.a. berkata: Tidak pernah aku tinggalkan menyentuh dua 
rukun ini dalam keadaan sukar atau ringan, sejak aku melihat Rasulullah 
saw. menyentuh keduanya. (Bukhari, Muslim). 


z‏ د 2 ۰ E A 2 2 Ge‏ م و 
st praa‏ ئ وي 52 من BER‏ کان He‏ 
وار s 1 A Be‏ 1 - 
يستلم ASIN‏ فقال j‏ له ابن عباس رَضِي الله نهُمَاء Ya)‏ 
سل هذان الرکتان. 
أخرجهالبخاري في: -٥٢‏ کاب الح: oA‏ باب من لا ستلم إل الركين اليمانين. 


798. Abu As-Sya'tsa' berkata: Tidak layak seorang menghindari sesuatu 
pun dari Ka'bah, sedang Muawiyah menyentuh semua rukun Ka'bah, lalu 
Ibnu Abbas mengingatkannya: Sesungguhnya tidak disentuh kecuali dua 
rukun ini. (Bukhari, Muslim). 

Sebab rukun Syami dan Iragi itu belum dikembalikan menurut bangunan 
Nabi Ibrahim, karena itu tidak dapat dinamakan rukun yang asli. 


BAB: SUNAH MENCIUM HAJAR ASWAD DI WAKTU TAWAF 
عُمر رضي الله عن أنه حَاءَ إِلَى الْحَجَرِ‎ SA NA 
فقال: إني أَعْلَمُ نك حَجر لا تعد ولا قب‎ alaa ayahi 

a ریت لي يه ملك ما‎ AS 


. اب ما ذكرفي الحج رالأسود‎ -۰ TS No G أخرجه البخاري‎ 
799. Umar r.a. ketika mencium hajar aswad berkata: Sungguh aku 
mengetahui bahwa engkau batu tidak membahayakan dan tidak berguna, 
dan andaikan aku tidak melihat Nabi saw. menciummu maka aku tidak akan 
menciummu. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: BOLEH MENYENTUH HAJAR ASWAD DENGAN TONGKAT 
JIKA TAWAF SAMBIL BERKENDARAAN 


Bb IG Lagi gk man E 
ا 4 رو راي و هو سم‎ ai 


PES باب‎ anglut Yang أخرجه الخار‎ 
800. Ibn Abbas ra. berkata: Nabi saw. tawaf dalam hajjatul wada' 


berkendaraan unta dan menyentuh hajar aswad dengan tongkat (muhjan). 
(Bukhari, Muslim). 


الود كرك د کی کن بو وشو 
الوق أن أشتكي: قال: An‏ من وراء الناس ونت 
Iran Cis Ka‏ الله ي kai‏ إلى حب a‏ 


Gas‏ ري في: VA SA‏ ابا( دخال الع رق السجد للعلة. 


801. Ummu Salamah r.a. berkata: Aku mengeluh kepada Nabi saw. karena 
sakit, maka Nabi saw. bersabda: Tawaflah sambil berkendaraan di belakang 
orang-orang. Maka aku tawaf sambil berkendaraan sedang Rasulullah saw. 
shalat di samping Ka'bah membaca surat At-Thur. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SAI DI ANTARA SHAFA DAN MARWAH 
TERMASUK HAJI, UMRAH 


& 
4 [za 23 o م‎ 


SAY‏ حَدِيْث LE‏ رضي الله عنها. عن عروه» 
“Jý‏ فلت asa)‏ رض ي الله عنهاء روح لي 8 ونا Ia yg‏ 
ا i N‏ قول الله BAG‏ وَتَعَالَى سن الصا 
aen E a bsa‏ 
PE S sk Ta PE Una r Sa E er‏ ا ب 
عليه أن يطوف بهما- فلا أرى على أحد شيئا أن لا يطوف 


MELY 


E Bad لخ‎ a 
| dan Kenrtinon 
3 Propinsi 3 dama دو‎ ww 


MI LE EP 29 
A3 SAR INI بهِما-‎ sek أذ‎ ang 
Br sa E وکانت‎ PEA الأنصّار. کانو ا‎ 


Pa 
z z 


NN,‏ ول 
BUY‏ سلوا ag Iyan‏ عَن ذلِك» A IF‏ تعالى bj‏ 
الصّفا G LAI‏ مِنْ PA‏ ال فَمَنْ حَجّ الي أو AR‏ فلا 

جناح عليه ن Ui‏ بهمًا-. 


أخرجه البخاري في: SA‏ العمرة: -٠١‏ باب نعل في العمرة ما مل في الج . 


802. Urwah r.a. berkata: Aku bertanya kepada 'Aisyah r.a. ketika aku 
masih muda: Bagaimana pendapatmu tentang firman Allah: Innas Shafa 
wal Marwata min sya'a'irillah, faman hajjal baita awi tamara fala junaha alaihi 
an yatthawwafa bihima (Sesungguhnya Shafa dan Marwah termasuk syi'ar 
agama Allah, maka siapa berhaji ke baitullah atau umrah maka tiada dosa 
untuk tawaf (bersai) antara keduanya). Aku kira orang yang tidak bersai tidak 
apa-apa. Jawab 'Aisyah: Tidak demikian. Andaikan seperti pendapatmu, maka 
bunyi ayat harus: Fala junaha alaihi alla yatthawwafa bihima (Maka tidak 
ada dosa untuk tidak sai di antara keduanya). Sesungguhnya ayat itu turun 
mengenai sahabat Anshar yang biasa berihram untuk berhala Manat yang 
tempatnya di arah Oudaid dan mereka khawatir berdosa jika sai di antara 
Shafa dan Marwah, maka ketika turun Islam, mereka tanya kepada Nabi saw. 
tentang itu, maka Allah menurunkan: Innas Shafa wal Marwata min 
sya'@'irillah faman hajjal baita awi'tamara fala junaha alaihi an yatthawwafa 
bihima. (Bukhari, Muslim). 


۳ ۸ - حَدِيُْ CNG‏ رضي الله عَنْهًا. عر عُْرْوَة IG‏ 
kag‏ رضي a‏ فقت لَهَا: adire‏ 


A 


ست 


Cai 


الان الصا وال ِن شَعَائر AN‏ حح ٢ SI‏ 


A 


i فوا لله مَاعَلى‎ -úg Sip أن‎ a aahi 


جنا أن Y‏ طوف بالصفا SAHAYA‏ بس ما قلت ا 
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- عي كانت‎ US كانت‎ JAN هډو‎ y ERE 
SARI, Tg Oka ع ن لا‎ su y 
AA KAWI KN بل اذ يمرا هود‎ GAS انمره‎ 
فَكَانَ مَنْ اَهَل يحرج أن‎ JL رها عه‎ LS 
8 E أَسَْمُ‎ ba ag Wah, DAN 
أن صوق‎ Es كنا‎ UI PRA NOL 
مِنْ‎ A Ga ان‎ Ia الله‎ Aga anal Wah 3 


AN A, عَائْشَة رضي الله عَنهَاء‎ IG 
Ma يرك الطواف‎ bf EN oasis Kaga urban 
WE روان‎ LA Haa رَاوِي‎ EA JB) 


47o r 4 


Sea ما كنت سيعت‎ Nad هذا‎ $y فقال:‎ Ka 


YG,‏ يِن IM‏ للم PERENE‏ إلا مس ویرت 
KE‏ ې کان Pengen PERR Ig‏ بالصّفا 
SE ayal,‏ الله تَعَالَى الضُوَافَ eU‏ ولم يذكر 
SAN IA GG ora PEA‏ طرف 
i ayal, ulah‏ الله S a g‏ 
الصف A‏ علا من Sa‏ أن ai GSS‏ وَالْمَرْوَةٍ؟ 
IG‏ الله Gal b- Ii‏ وَالْمَرْوَةَ مِنْ شَعَائِر | لو ANI‏ 
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-9 r 


قال أب بكر: فا oh Ka‏ الآية Te CA‏ اا 


p A 
£ ر م‎ 3 


a,‏ وَالْمَرْوٍَ وَالذِيْنَ Diah‏ ثم تحرجوا أن يطوفوا بهما 
فی السلا من أخل أن الله تَعَالَى أَمَرَ بالطُواف ايت 


۰ ير م۸ .2 1 اقيم 8 
2 اکر المّمًا حتى ذَكَرَ ذلك بَعْدَ ما ذكَر الطواف 


أخرجهالیخاري 1 0 ؟-كاب الحجج: ۹- اب وجوب الصعا والمروة وجعل من شعائر الله . 


803. Urwah r.a. berkata: Aku tanya kepada 'Aisyah tentang firman Al- 
lah: Innas Shafa wal Marwata min sya'a'irillahi, faman hajjal baita awi'tamara 
Jala junaha alaihi an yatthawwafa bihima, demi Allah tiada dosa orang yang 
tidak sai di antara Shafa dan Marwah. 'Aisyah berkata: Salah pendapatmu, 
hai keponakanku, andaikan ayat itu bertujuan demikian tentu berbunyi: Fala 
junaha an laa yatthawwafa bihima, tetapi turunnya ayatini mengenai sahabat 
Anshar, mereka dahulu berihram menyebut nama berhala Manat yang mereka 
sembah di Musyallal, karena orang yang biasa menyebut nama berhala itu, 
merasa khawatir berdosa jika mereka bersai di Shafa dan Marwah, karena itu 
sesudah Islam mereka bertanya kepada Nabi saw.: Ya Rasulullah kami 
khawatir berdosa jika bersai antara Shafa dan Marwah. Maka Allah 
menurunkan ayat: Innas Shafa wal Marwata min sya'airillah. 

'Aisyah r.a. berkata: Dan Rasulullah saw. telah bersai di Shafa dan Marwah 
sehingga tidak ada hak (boleh) seorang meninggalkannya. Az-Zuhri berkata: 
Kemudian aku memberi tahu Abu Bakar bin Abdurrahman, maka ia berkata: 
Ini ilmu belum pernah aku dengar, yang aku dengar orang-orang ahli ilmu 
berkata selain 'Aisyah, dari golongan orang yangmenyebut nama berhala Manaat 
bersai di Shafa dan Marwah, ketika Allah menyebut tawaf di Ka'bah dan tidak 
menyebut Shafa dan Marwah, mereka bertanya: Ya Rasulullah, kamu dahulu 
biasa sai di Shafa dan Marwah, dan Allah hanya menyebut hal tawaf di Ka'bah 
dan tidak menyebut Shafa, apakah berdosa jika kami bersai di Shafa dan 
Marwah, maka turunlah ayat: Innas Shafa wal Marwata min sya'a irillah. 

Abu Bakar berkata, maka aku dengar bahwa ayat ini turun mengenai 
kedua golongan yang takut berdosa bersai di masa jahiliah, dan yang bersai 
kemudian khawatir berdosa bersai sesudah Islam, karena Allah hanya 
menyebut tawaf di Ka'bah dan tidak menyebut Shafa dan Marwah, sehingga 
Allah menyebut sai itu sesudah tawaf di Ka'bah. (Bukhari, Muslim). 
و دو سے 8 مر‎ d - 3 ə 7 م اه‎ 
۶ = pi 


ا‫ 
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ال فلت لاس بن مالك ويي الله عه DAA MAT‏ 
ayah AA‏ الصا وَالْمَرْوَة؟ قال: UN, Nai‏ كانت مِنْ 
شر هتشر Gan‏ العلا لمرو فين 
قور ان سوه ea‏ صر 


أخرجه البخاري AU OI‏ باب ما جاء في السعي ين الصفا والمروة. 

804. ‘Ashim berkata: Aku bertanya kepada Anas bin Malik r.a.: Apakah kamu 

enggan bersai di antara Shafa dan Marwah? Jawabnya: Ya, sebab itu dahulu 

termasuk syi'ar (simbol) Jahiliah, sehingga Allah menurunkan ayat: Innas Shafa 

wal Marwata min sya'g'irillahi faman hajjal baita awi tamara fala junaha alaihi an 

yatthawwafa bihima. Sesungguhnya Shafa dan Marwah termasuk dari syi'ar 

agama Allah, maka siapa yang berhaji atau umrah, maka tiada berdosa atasnya 
untuk bersai di antara Shafa dan Marwah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH BAGI ORANG HAJI TERUS MEMBACA TALBIYAH 
SEHINGGA MULAI AKAN MELEMPAR JUMRAH AQABAH HARI 
RAYA IDUL ADHA 


SA ري وَالفضل. عَنْ‎ ji BLN lab ٠٥ 

ابن عباس TER‏ ابن ري رضي الله عَنهُمَّاء أنه قَالً: 
Un dan‏ الله ل مِنْ عرفاتي I SI‏ الله E‏ 
AG La‏ الذي Op‏ الْمُرْدَلِمَة أناخ َال نم جاء 
فَصِيْبْت عليه الوْضوء» Con‏ وْضُوءا حفيفا. فَقَلْتْ الصّلاة يا 
وول Pu‏ 106 «الصّلاة WA‏ ف ركب Dyang‏ الله d‏ 
حتی اتی aii‏ ثم روف I Jah‏ الله E‏ 


z - 
9 r 7 


Ten غداة‎ 
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Sak NE ELER 1‏ لم اک څ ده مرن 7 A A‏ 
قال كريب: فأخيرني عبد الله بن عباس رضي الله 
GE o ^t ۴ 7‏ ۵وس سن ag NA T‏ و 
عنهِمّاءعن الفضل أن رسول EU‏ يزل يلبي حتى بلغ الجمرة. 
أخرجهالبخاري 3 کاب الحيم: Ar‏ اب النزول ين عرفة وجمع . 


805. Kuraib (maula Ibn Abbas) berkata: Usamah bin Zaid r.a. berkata: Aku 
membonceng di belakang kendaraan Nabi saw. ketika keluar dari Arafah maka 
ketika sampai di syi'ib sebelah kiri di dekat Muzdalifah Nabi saw. turun untuk 
kencing, kemudian beliau wudhu maka aku menuangkan air wudhunya, dan 
wudhu yang ringan sekali, lalu aku bertanya: Apakah shalat ya Rasulullah? 
Jawabnya: Shalat di sana (di Muzdalifah) dan ketika sampai di Muzdalifah shalat, 
kemudian Al-Fadhil membonceng Rasulullah saw. pada pagi hari Muzdalifah. 

Kuraib berkata: Ibn Abbas r.a. memberi tahu aku dari keterangan Al- 
Fadhl bahwa Rasulullah saw. terus bertalbiyah sehingga sampai di jumrah 
Agabah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BERTALBIYAH DAN TAKBIR KETIKA BERANGKAT 
DARI MINA KE ARAFAH PADA HARI ARAFAH 


ge Sia‏ و کر ت 


۰ حَدِيْٹ أنس. عَنْ gi LIA‏ بي بكر الثقِي» قال: 


75 r 09 م‎ 7 A 7 # ۰ ۸ e 5 ع2 م‎ g A ez, 
سألت أنساء وَنحن غاديان مِن منى إلى عرفاسي» عن التلبية‎ 
z o Za? WA ا و‎ l ا و اص و و و کن و‎ G 
N كيف كنتم تصنعونل مع النبي کا قال: کان يلبى الملبى.‎ 
روسك و وسو رس سو رم ماه‎ aro 
ينكر عليه؛ ويكبر المکبر» فلا ينكر عليه.‎ 

. الك رأنام منى وإذا غدا إلى عرفة‎ AN العيدين:‎ KA أخرجه البخاري في:‎ 
806. Muhammad bin Abu Bakar Ats-Tsagafi berkata: Aku bertanya 
kepada Anas r.a. ketika berangkat dari Mina ke Arafah tentang talbiyah, 
bagaimana yang biasa kamu lakukan bersama Nabi saw.? Jawabnya: Ada 


orang yang bertalbiyah tidak ditegur, dan ada juga yang bertakbir juga tidak 
ditegur. (tidak disalahkan). (Bukhari, Muslim). 


BAB: KETIKA BERTOLAK DARI ARAFAH KE MUZDALIFAH, 
DAN SUNAH SHALAT MAGRIB JAMAK DENGAN ISYA 
DI MUZDALIFAH 


٣ 


لر ا an L - PPN‏ لس اع Š ٠‏ : 
BU EA‏ بن رَيْدٍ. قال: دفع رسول BA‏ 
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ات Maa mn‏ مث بد م 


من عَرَفَةَه حتى إذا كان AL‏ نرَل فبال» ئم توضأ ولم 
م ja o‏ وم وه 1 7 علا ع ىر واس send á AAS hh‏ 
AE E AEA yoy Rana‏ ال Salin‏ 


Tus ۰ ELES ٢ سرس‎ > a 3 سل ار س‎ a7 r wi Wah -É 
رل فتوضا فاسبغ‎ AI al ela فر کټا فلما‎ NGANA 
هد 3 غو سم ل يم هم‎ a g رر اس‎ J 


الوصو LS EKA‏ المرب نم ناخ كل انس 
E Aro r,‏ ر Tg 7 R‏ .2 رک Oo Lo A0‏ ای 
ن Bean‏ مرل ثم أقيممت العشاء فصلى ولم يصل بينهما. 


ai 


أخرجهالبخاري 13 nk‏ كاب الوضوء: تا بابإسياعالوضوء. 


807. Usamah bin Zaid ra. berkata: Rasulullah saw. bertolak dari Arafah 
sehingga sampai di Syi'ib turun untuk kencing kemudian wudhu, lalu aku tanya: 
Ash-shalata ya Rasulullah? Jawab Nabi saw.: Shalat nanti di depanmu, lalu terus 
berangkat dan ketika sampai di Muzdalifah turun lalu wudhu dengan sempurna, 
kemudian igamat lalu shalat Magrib, kemudian tiap orang menempatkan untanya 
di dekat kemahnya, kemudian igamat shalat dan shalat Isya’, dan tidak shalat 
sunah di antara keduanya (Magrib dan Isya'). (Bukhari, Muslim). 


EA NN‏ رس ک ټ اک ٤ 29. prato‏ کن اې 
۸ حديتثت أَسَامَة. عن عروّة قال: Jean‏ أسّامة Gi,‏ 


جَالِس US‏ كان رَسول الله يخ ja‏ في حَجة الوداع 
مام Aia pr‏ مس اه خو Dag do CO‏ مي 5 

جين دفع؟ قال: کان يشير العنق فإذا وجل T‏ 0 نص. 
آخرجه البخاري AO‏ السيرإذا دقع من عرفة . 


808. Urwah berkata: Ketika Usamah r.a. ditanya aku duduk tidak jauh. 
Bagaimanakah perjalanan Nabi saw. ketika bertolak dari Arafah? Jawab 
Usamah: Beliau berjalan perlahan-lahan, tetapi jika mendapatkanjalan lapang, 
maka segera dan berjalan cepat (kendaraannya). (Bukhari, Muslim). Yakni 
mempercepat kendaraannya. 


An nk E‏ ع ارو پک دص -4f X‏ هس تم س مان 
جَمَعَ في حَجة ae‏ المَغرب والعشاء بالمزدلفة. 
أخرجهالبخاري 3 AN sa‏ ناب من جمع ينهما و سطوع. 


809. Abu Ayyub Al-Anshari r.a. berkata: Nabi saw. telah shalat jamak 
Magrib dengan Isya di Muzdalifah. (Bukhari, Muslim). 
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٣٢ $‏ ړو ا ا لښک در AN NU‏ جو P Dea‏ 
Sage AN, |‏ ابن da‏ قال: كان النبي E‏ يمع بين 
35 اللا ج و ال 


أخرجه البخاري في: AS AA‏ تقصير الصلاة: AT‏ باب الجمع في السفر ين المغرب والعشاء . 


810. Ibn Umar r.a. berkata: Adalah Nabi saw. jika tergesa-gesa pergi maka 
menjamak antara Magrib dengan Isya'. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH SHALAT SUBUH DI SAAT MASIH GELAP 
DI MUZDALIFAH, TIDAK SEPERTI BIASA MENUNDA SEBENTAR 


á a ofo م‎ be وق‎ ٧ Fe 7 و‎ RS 
a قال: ما رايت‎ Syam حديث عبد الله بن‎ SANI 
إلا صلاتين: حَمَع بين المغرب‎ GG و صلی صلاة بعر‎ 
قبل ميقاتها.‎ Pill والعشاء» وصلى‎ 
. باب مى نصلي الفجر بحمع‎ -AA TAS No أخرجه البخاري في:‎ | 


811. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Aku tidak pernah melihat Nabi 
saw. shalat tidak tepat pada waktunya kecuali dua kali, yaitu menjamak shalat 
Magrib dengan Isya' dan shalat Subuh sebelum waktu yang biasa (yakni 
sesudah nyata sudah terbit fajar). (Bukhari, Muslim). 

Sekali-kali hadis ini tidak berarti shalat Subuh sebelum terbit fajar, tetapi 
sebelum waktu yang biasa dilakukan oleh Nabi, sebab jika tiba waktu Subuh 
sesudah azan dan shalat Sunah dua rakaat biasa Nabi saw. berbaring beberapa 
saat, lalu keluar untuk shalat Subuh, tetapi ketika di Muzdalifah begitu masuk 
fajar segera shalat maka disebut agak malam masih gelap. 


BAB: SUNAH MENDAHULUKAN ORANG-ORANG LEMAH 
DAN WANITA SEBELUM SITUASI BERDESAKAN 


a إن‎ 7 8 i A 2 ی‎ 2. P 
حَدِيث عَائشَة رضي الله عنهاء قالت: نزّلنا‎ SAM 

a r رم‎ EE D ‫َ f سا‎ 2 Tho 4 TAN 9 
سودة أن تدفع قبل حطمة‎ A فاستادنت النبى‎ SARA 

Pa 5 r Dg PETHA AA 2‏ مر سر a r‏ 
الناس» وکانت امرأة بَطِيئة» فأَذِنَ لها؛ فدَفعت قبل حَطمَة 


4 كي وار" o Lai aol E‏ . 
الناس» وأقمنا a‏ اصبحنا نحن ثم دفعنا بدفعه؛ فلان 
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í‏ 13“ يو رو a‏ دی 


ادف رَسُوْلَ الله يه كما SEM‏ سودة E‏ 


satu. 


7 من مروخ 4 


. باب من قدم ضعفة اهله بليل‎ AA :ملاباتک-٥٢ ري في:‎ Unlam 

812. 'Aisyah r.a. berkata: Ketika kami telah sampai di Muzdalifah, maka 

Saudah r.a. minta izin kepada Nabi saw. untuk berangkat ke Mina sebelum 
berdesakannya manusia, karena ja merasa gemuk dan berat, maka Nabi saw. 
mengizinkannya dan berangkatlah dia sebelum orang banyak, sedang kami 
masih tinggal di Muzdalifah hingga pagi, kemudian kami bertolak dari 
Muzdalifah bersama Nabi saw. Andaikan aku minta izin kepada Nabi saw. 
seperti Saudah niscaya lebih baik dari apa yang aku suka. (Bukhari, Muslim). 


MY‏ حَدِيْت أَسْمَاء عن عبد الله dya‏ أسماء عن 


2 سے اص م 
a £‏ 


II aa 
ل‎ SE غاب‎ ya NS Bu ER 
قالت:‎ Ka القَمر؟ قلت:‎ D سه‎ 


فار او Un Eb‏ حتى رمت Na aadi‏ رجعت 
5 @ سر 


° f هس‎ TANG, A. a ووا‎ TEA 
م ون ودين قل‎ 
للظعن.‎ Of 8 لله‎ ١ رَسُوْلَ‎ DIN غُلسٌنا. قالت: يا‎ 
أخرجهالبخاري في: 5 ؟-كتاب المج: ۹۸- باب من قدم ضعفة أهله بليل.‎ 


813. Abdullah maula Asma' berkata: Asma' ketika di Muzdalifah bangun 
shalat kemudian bertanya: Hai anak, apakah sudah terbenam bulan? Jawabku: 
Belum, kemudian ia shalat sejenak, lalu tanya: Apakah sudah terbenam bulan? 
Jawabku: Sudah. Lalu ia berkata: Siapkan berangkat, lalu kami berangkat sehingga 
ia melempar jamratul Agabah, kemudian shalat Subuh di kemahnya, lalu aku 
tanya: Ya fulanah, aku kira kita melempar sangat malam. Jawab Asma’: Hai anak, 
Rasulullah saw. telah mengizinkan untuk wanita. (Bukhari, Muslim). 


z‏ © 7 إن WA‏ ص A r‏ ر å 8 P 7 P‏ إن 
SANI‏ حديث ابن عباس رَضِى | لله عنهماء "Ju‏ انا ممن 
. > = 
NA 4 “Tar ۶ 2 2 -57‏ .° 0ي D‏ 
قم النبي يبك ليلة المزدّلفة في ضعفة أَهْلهِ. 
أخرجهالبخاري ف: ANTENA‏ باب من قدم ضعفة أهله ليل. 
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814. Ibn Abbas ra. berkata: Aku termasuk orang yang didahulukan oleh Nabi 
saw, bersama orang-orang yang lemah dari keluarganya. Grau Muslim) 


Pd 5 e, A 7 AN EN‏ و 
ANO‏ - حَدِيْث ابن ab‏ رَضِي الله عَنْهُماء كان يقدم 
ضعفة Oyi calaf‏ عند الْمَشْعَر الحَرَام بالمزدَلِفة Jh‏ 


فیذ كرون الله ما ما بدا له تم Oni‏ قبل أن يقف CAN‏ 


Lah 


N 


SA‏ صلا PA‏ وَينهُمْمَنْ 


د ود pE‏ تر KoF‏ اسو زوک أبن عمر 
م 4 of E 9 A,‏ و سا بر 4 40 Y‏ سن 
او كناب الحيم: -A:‏ باب من قدم صضعفة نة أهله بليل. 


815. Ibn Umar r.a. biasa mendahulukan orang-orang yang lemah dari 
keluarganya lalu dihentikan di Masy'aril Haram di waktu malam, di sana 
mereka berzikir sekadarnya, kemudian kembali sebelum berdirinya imam 
dan sebelum bertolaknya, maka ada di antara mereka yang sampai di Mina 
pada waktu fajar dan ada yang sesudah itu, maka apabila telah sampai di 
Mina segera melempar jumrah Agabah. Dan Ibn Umar berkata: Rasulullah 
saw. telah mengizinkan yang demikian itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MELEMPAR JUMRAH AOABAH DARI TENGAH LEMBAH 
DAN BERTAKBIR PADA TIAP LEMPARAN 


UAS ANA‏ عبد الله بن dya‏ عن عبد ال ه ن بن 
A‏ قال: ری الله مِنْ بَطْن الْوَادِي» MAA‏ 7 


g 


Jy a “سال‎ ea ناسا ا‎ ol Re 
rA سورة‎ ali AJ غير هذا مَقَامُ الْذِئْ‎ 


. رمى ال جما ر من لن الوادي‎ a Bes K Sea 


816. Abdurrahman bin Yazid berkata: Abdullah bin Mas'ud melempar 
jamratul Aqabah dari tengah malam, maka aku bertanya: Ya Aba 
Abdirrahman, ada orang-orang melempar dari atasnya. Jawab Abdullah bin 
Mas'ud: Demi Allah yang tiada Tuhan selain-Nya, inilah tempat berdirinya 
orang yang dituruni surat Al-Baqarah saw. (Bukhari, Muslim). 
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Pa 3 71 r o so ه م‎ y gh E Aa aya 
عل‎ Yi حديث عبد الله بن مسعود. عر‎ - ۷ 
PE د سل‎ Mg Pal ca ور زارا وړو‎ Tk 
ت2‎ ny وي‎ 
35 (AN ذلك‎ sean ٢ Far نک‎ D 
32 030 z ره بې 8 2 سام اه‎ 9 0 7 
5 دوس و‎ a تي‎ 
تی إذا‎ MAA فاستبطن‎ AAN حَمْرَةٌ‎ P الله عن‎ 
ار‎ 2 IE وس‎ s2 r و در رم کرد سه‎ KR ا‎ 
و دم‎ E AN حاذى 0 اعترضهاء‎ 
GANG APU A ثم قال:‎ m 
A ری‎ a 2 ره‎ 52 
باب يكبرم مكل حصاة.‎ —NYA 06 3 177 
817. Al-A'masy berkata: Aku mendengar Al-Hajjaj di atas mimbar berkata: 
Surat yang disebut di dalamnya Al-Bagarah, surat yang disebut di dalamnya 
Al Imran, surat yang disebut di dalamnya An-Nisa', maka keterangan itu 
aku ceritakan kepada Ibrahim An-Nakha'i, maka ia berkata: Aku diberi tahu 
oleh Abdurrahman bin Yazid ketika ia bersama Ibn Mas'ud ketika melempar 
jumratul Agabah dari tengah-tengah lembah sehingga apabila hampir di 
pohon dia melempar dengan tujuh batu dan bertakbir pada tiap lemparan, 


kemudian berkata: Dari sini demi Allah yang tiada Tuhan selain-Nya telah 
berdiri orang yang dituruni surat Al-Bagarah saw. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LEBIH AFDAL CUKUR DARIPADA GUNTING (POTONG 
RAMBUT) 


jjo اا‎ PE ار‎ Pa ۸ rr ba Na 
رَضِي الله عنهما. كان يقول:‎ E حَدِيث ابن‎ - 
سر رم مرم ۸ م‎ 


aa‏ شرل | لله هھ في ححته. 
أخرجه البخاري في: AN Ipa - ٥٢‏ ناب الحلقٌ والتقصيرعند الإحلال. 
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818. Ibn Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. telah cukur rambut ketika 
berhaji. (Bukhari, Muslim). 


NE PE EE 
TE AA, رال از‎ IE AI 
MBA, ارْحَم‎ A, GAN, a 
لله! قَالَ: م‎ ١ يا رَسُوْلَ‎ BIN, ye 


أخرجه البخاري في: ه؟-كاب الحيم: Galah ١١0‏ والتتصيرعند الإحلال. 


819. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. berdoa: Ya Allah, 
kasihanilah orang-orang yang cukur. Sahabatnya berkata: Dan yang gunting 
ya Rasulullah. Nabi saw. berdoa: Ya Allah, kasihanilah orang-orang yang 
cukur. Sahabat berkata: Dan yang gunting ya Rasulullah. Nabi saw. berkata: 
Dan yang gunting. (Bukhari, ke 


9 


إن رور 7 


SAY.‏ - حت ابي gi‏ رَضِيَ الله AE‏ نال قال سول 
الله ي: للم اغف لِلْمُحلْقِيْنَ) قالوا: ain‏ قال: 
BE gé in ni die a a‏ فان 
WP‏ 


أخرجهالبخاري في: ٢٥-کتاب‌الیم: AV‏ باب ال والتقصيرعند الإحلال. 


820. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Ya Allah, 
ampunkan orang-orang yang cukur rambut. Sahabat berkata: Dan yang 
gunting. Nabi saw. berdoa: Ya Allah, ampunkan orang-orang yang cukur. 
Sahabat berkata: Dan yang gunting, sesudah diucapkan yang ketiga kali 
barulah Nabi saw. bersabda: Dan yang gunting. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH PADA HARI RAYA ADHA MELEMPAR JUMRAH 
AOABAH, LALU MENYEMBELIH KEMUDIAN CUKUR RAMBUT 
DAN KETIKA CUKUR HARUS MULAI DARI SEBELAH KANAN 


Tas enak‏ ده ناسل راس 
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کان Pl‏ طلحة اول مَنْ أخذ مِنْ شَعْر. 


أخرجه البخا ري في: )كاب الوضوء: -rY‏ بالماء الذي يفسل به شعر الإنسان. 


821. Anas r.a. berkata: Ketika Nabi saw. mencukur rambutnya, maka 
pertama yang mengambil rambutnya adalah Abu Thalhah r.a. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: ORANG YANG CUKUR SEBELUM MENYEMBELIH 
ATAU MENYEMBELIH SEBELUM MELEMPAR JUMRAH 
TIDAK DISALAHKAN 


و 
ون .03 


e. 2‏ ره ۰ PH‏ 4 - 
Na `‏ لم 6 ار لا 1 م م e n‏ ر 
الله E‏ وقف في حجة الوداع بمنى للناس يسالونه» فجاءه 


A 


رح فقال: AS‏ فَحَلَفْتْ قَبْلَ أن l‏ فقال: An‏ 
ولا حرج فَحَاءَ CA‏ فَقَالَ: لم DAS AA‏ قَبْلَ أن 
َال (ارم NG‏ حرج a JA G‏ يل عن شيء 33 YG‏ 
MAN) Yah BEN‏ 


أخرجه البخاري All S3‏ الفتبا وهوواقف على الدابة وغيرها . 


822. Abdullah bin Amru r.a. berkata: Ketika hajjatul wada', Nabi saw. 
berdiri di Mina sedang orang-orang tengah bertanya padanya. Seorang 
bertanya: Aku tidak mengerti lalu aku cukur sebelum menyembelih. Jawab 
Nabi saw.: Sembelihlah dan tidak apa-apa (dosa). Datang orang lain bertanya: 
Aku tidak mengerti, maka aku menyembelih sebelum melempar. Jawab Nabi 
saw.: Lemparlah dan tidak apa-apa. Maka pada saat itu tiada ditanya tentang 
sesuatu yang diajukan atau diundurkan melainkan dijawab: Berbuatlah dan 
tidak apa-apa (dosa). (Bukhari, Muslim). 


0 EE era BN r Ag وق‎ ١ و‎ ala 

KA حَِيْث ابن عباس رَضِي الله عنهمّاء‎ -AYY 

A a o ۰ 36 o ٨ a 7م . في"‎ 
AN 
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أخرجه البخاري 0:3 کناب الم: -٠‏ باب إذا رمى بعد ما أمسى اوحلن قبل أن بد يح 
ناسيا أوجاهلا. 
Ibn Abbas r.a. berkata: Ketika Nabi saw. ditanya tentang‏ .823 


menyembelih, cukur dan melempar, dimajukan atau diundurkan selalu 
menjawab: Tidak apa-apa. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH TAWAF IFADHAH PADA HARI IDUN NAHR (ADHA) 


ora سیا ده إن‎ 0. - a و ووو‎ 
حَدِيث أنس بن مالكي. عن عبد العزيز بن رفيعء‎ - ٤ 
يع و‎ OE ني 52 ےم‎ ۸ 92 1 ln Ss يه‎ Pa 
0 2 d z 6 روم‎ 
29 228 rir ,8م‎ 2 e È Z # م‎ | a d 
Pa r s” ‫ّ 
5 2 98 Hen ۰ كي 7 2 7 # وه و 0 0 اب‎ 
التروية؟ قال: بجنى. قلت: فاين صلی العصر يوم النفر؟ قال:‎ 
P ا و رال رن ل ا ع‎ TA of 
. اب أبن صلي الظهر بوم التروية‎ -AY hasto T Ho laa al 
824. Abdul Aziz bin Rufa'i berkata: Aku tanya kepada Anas bin Malik 
r.a.: Beritakan kepadaku apa yang engkau dapat dari Nabi saw. di mana beliau 
shalat Zuhur, Asar pada hari tarwiyah? Jawab Anas: Di Mina. Dan di mana 


shalat Asar pada nafar (bubaran) dari Mina? Jawab Anas: Di Abthah. Tetapi 
ikuti peraturan pimpinanmu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH TURUN DI AL-MUHASSHAB KETIKA BUBARAN 
DARI MINA DAN SHALAT 
PA T إن و‎ A 7 23 S م‎ ” NP r 2 è سے‎ 
حديث عائشة رضی الله عنهاء قالت: إنما كان‎ — ANO 
E ا و 7 ا و وا وه و‎ S; 
ينزلة النبي 96 ليكون أسمَح لخحروجه» تعني بالابطح.‎ Uya 
بابالحصب.‎ MV MS o G آخرجه البځاري‎ 


825. 'Aisyah ra. berkata: Sesungguhnya itu hanya tempat Nabi saw. turun 
supaya lebih mudah untuk keluarnya. (Yakni di Abthah itu). (Bukhari, Muslim). 


- Be مر - - نه ره ور‎ T a 
حدیث ابن عباس رضي الله عنهمَاء فال لیا‎ 1 
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ne‏ باب ا شحصب. 


826. Ibn Abbas ra. berkata: Muhasshab itu bukan sesuatu, hanya merupakan 
tempat yang bertepatan Rasulullah turun di situ. (Bukhari, Muslim). 


fz 97 | 


ae ANY‏ = هريره ٢‏ و قال 
اسل ونا حا تسد لي لكل بز ادق 
امُحصب وتك Ol‏ قرا و NS‏ تلفت على ب aa‏ 
وبني Sen : Sa Ap ae‏ لا يناكِحُوَهُم ولا 
يبايعوهم حتی يسلمون يهم النبي KE‏ 

أخرجه البخاري في: ta‏ 40— اب نزول البي مكة . 


827. Abu Hurairah r.a. berkata: Pada pagi hari Idun Nahr ketika Nabi 
saw. di Mina bersabda: Kami besok akan tinggal di Khaif bani Kinanah tempat 
di mana dahulu mereka bersekutu (bersumpah) untuk kekafiran (yaitu Al- 
Muhasshab), ketika bangsa Ouraisy dan Kinanah bersekutu untuk memboikot 
Bani Hasyim dan Bani Abdil Mutthalib (Bani Al-Mutthalib) tidak akan jual 
beli atau mengawini mereka kecuali jika mereka suka menyerahkan Nabi 
Muhammad saw. kepada mereka. (Bukhari, Muslim). 


BAB: WAJIB BERMALAM ATAU TIDAK BERMALAM PADA HARI- 
HARI TASYRIO BAGI ORANG-ORANG YANG MELAYANI AIR 


z‏ م 2 97 نه و رر مهم م A‏ ا 5 م 

Ld —AYA‏ عبد | لله بن عمر رَضى الله عنهما قال: 
br‏ مر 20 مه y ٥ 0 N Pd - ao‏ 5 

استأذن الْعَبّاسُ بْنْ عَبْدٍ المطلب رضي الله عنه رَسُوْلَ الله g‏ 


ob tan Ir منى مِنْ‎ IS Ka أن يبت‎ 


أخرجه البخاري في: كلاب الیم: ولاب باب سقّابة الحابج. 
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828. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Al-Abbas bin Abdil Mutthalib r.a. 
minta izin kepada Nabi saw. untuk bermalam di Makkah pada malam-malam 
Mina karena ia harus melayani pemberian minum orang di Al-Masjid Al- 
Haram dari zamzam, maka Nabi saw. mengizinkannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BERSHADAOAH DENGAN DAGING, KULIT 
DAN PAKAIAN BINATANG HADYU 


BER 5 2 gi a A z a g 7‏ 
٩-حديث‏ على رضي الله عنه» أن النبي يه agal‏ أن 
T La ang‏ ۶ه EP‏ رلا رم ها و دو PIR ee‏ روف وام 
يقوم على بدنه» وال يقسيم بدنه كلها لحومها وجلودها 
r 04‏ # 
r 2‏ َ‫ روه o,‏ 2ے ,24 
وحلالها ولا يعطي في جزارتها شيئا. 
أخرجه البخاري في: ؟-كاب المج: A‏ باب تصد قيحاود الهدي. 
Ali ra. berkata: Nabi saw. menyuruhnya untuk mengurusi unta-‏ .829 


untanya, yaitu membagi daging, kulit dan pakaiannya, dan tidak memberikan 
sebagian daripadanya untuk ongkos penyembelihannya. (Bukhari, Muslim). 


cz ti 


BAB: MENYEMBELIH UNTA DALAM KEADAAN BERDIRI TERIKAT 
Te £ 1 PER A r هم 2 ۰ یر رس س‎ z 
حديث ابن عمر رضي الله عنهما (أنه) اتی على‎ = NY 
چم‎ # Wd $ Laa Pe 5 Te و رو اخ‎ E 7 
رَخُل قد أناخ بدنته ينحرهًاء قال: ابعثها قياما مقيدة» سنة‎ 
a : Bu 


أخرجه اغا بي في: ALS‏ بابخ رالإبل مقيدة. 


830. Ibn Umar r.a. melihat orang mendudukkan (menidurkan) untanya 
untuk disembelih, maka ia berkata: Bangkitkan supaya berdiri dan diikat, 
demikian sunah Nabi Muhammad saw. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MENGIRIM HADYU KE MAKKAH BAGI ORANG 
AKAN BERANGKAT SENDIRI DAN SUNAH DIKALUNGKAN DAN 
ORANG YANG MENGIRIM ITU TIDAK LANGSUNG BERIHRAM 


PE و‎ Kr AN PETA ار‎ Pa د 7 م‎ r 
الله عنهاء قالت: فتلت قلائد‎ ap) حَدِيت عائشة‎ —AYA 
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amin 99۹ کو رنه‎ an ړود به ۰م یت‎ AL کن‎ rah 


r‏ ورسم 


۾ قلدها aaa aa,‏ حَرمَ 


. باب من أشعر وقلد بذي الحليفة ثم احرم‎ AS ta ng أخرجهالبخاري‎ 
831. "Aisyah ra. berkata: Aku yang melilitkan tali untuk kalung unta 
Nabi saw. kemudian dikalungkan dan diberi tanda (dilukai sedikit) dan 
menghadiahkan, tetapi yang demikian tidak menyebabkan haramnya sesuatu 
baginya dari apa yang biasa halal. (Bukhari, Muslim). 


= sg 8 TE ET BAT £ A PE E 
حديث عائشة. أن زياد بن أبى سفيان كتنب إلى‎ - ۲ 


A, r r رو س‎ þ و‎ si Sat د‎ r 
عائشة رضي الله عنهاء إن عبد الله بن عباس رضي الله‎ 
z aT 2 330 نام‎ er. و وس 6 رورم‎ r 3 ca 
ا‎ a WA A 832 ۶ 3 a err E 8 2. 
فقالت عائشة رضي الله عنها: ليس كما‎ AJAR حتى ينحر‎ 


قال لن عباس انا aa AS‏ هَذي رَسُوْل الله دي تم 
cai‏ رول الله Na‏ فلم ei‏ 
عَلَى رَسُرل الله يه SAS‏ نَجِر الْهَي. 

أخرجه البخاري في: ۲١‏ -كتاب الميم: AA‏ باب من قلد القلائد يده. 


832. Ziyad bin Abi Sufyan mengirim surat kepada 'Aisyah r.a. 
menanyakan bahwa Abdullah bin Abbas r.a. berkata: Siapa yang mengirim 
hadyunya maka haram padanya apa yang biasa haram terhadap orang ihram 
haji sehingga disembelih hadyunya. Jawab 'Aisyah r.a.: Tidak sebagaimana 
kata Ibn Abbas r.a. sebab aku sendiri yang memintal tali kalung hadyu Nabi 
saw. kemudian dikalungkan oleh Nabi saw. dengan tangannya lalu dikirim 
bersama ayahku, dan tidak ada sesuatu yang haram terhadap Nabi saw. dari 
apa yang biasanya halal hingga disembelih hadyunya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MENGENDARAI BINATANG HADYU 
JIKA DIPERLUKAN 


م CN‏ سے 


ره وړ - - ر h A‏ و Sr GE‏ وړس 
للم - حديث أبي هريرة رضي الله عنه» ol‏ رسول 
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وو 


Fi [d e PE سe‎ z ia aat کې‎ Pd r £ ان‎ 
رأى رحلا يسوق بدنة» فقال: رراركبها) فقال: إنها‎ Yah | 


CS SU قال: إنها دنة. قالً:‎ gn Lay 


فى الثالئة أو فى AS‏ 


أخرجه البخاري في: کاب الحيم: ۳- باب ركوب الیدن. 


833. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. melihat seorang menuntun 
unta, maka Nabi saw. bersabda padanya: kendarailah. Jawab orang itu: Ini 
unta hadyu. Nabi saw. bersabda: Kendarailah. Jawab orang itu: Ini unta hadyu. 
Diulang oleh Nabi saw. Kendarailah, celaka engkau. (Bukhari, Muslim). 


Any p A ۰‏ دو E‏ اځ £ 
nas Ia,‏ نه فقال: (HS‏ قال: إنها بَدنة قال: 


Pn 


ركَبْهَا» IE‏ إن بَدنَة. GS JG‏ ثلاثا. 


أخرجه البخاري في: كاب الجج: ۳- اب ركوب البدن. 

834. Anas r.a. berkata: Nabi saw. melihat orang menuntun unta. Maka 

bersabda padanya: Kendarailah. Jawab orang itu: Ini unta hadyu. Diulang 

oleh Nabi saw.: Kendarailah. Jawab orang itu: Ini unta hadyu. Maka Nabi 
saw. menyuruhnya: Kendarailah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: WAJIB TAWAF WADA’ TETAPI GUGUR KEWAJIBANNYA 
TERHADAP YANG HAID 


ar ان عباس رَضِيّ الله عَنهُمَا‎ An ۸ ٥ 


wI ورم ت‎ 2 7 Na ; s 
8 إلا أنه حفف‎ IL عهدهم‎ ye الاس أن يکو‎ 
AI 


. باب طواف الوداع‎ 4 HS ٥ ری ق:‎ dasa 
835. Ibn Abbas r.a. berkata: Orang-orang diperintah supaya akhir 


pertemuan mereka dengan Ka'bah ialah tawaf, hanya saja kewajiban 
perintah ini diringankan terhadap wanita yang haid. (Bukhari, Muslim). 
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اک ا فو شو د و PAPES OA E‏ 


چ ورز | 


9 مي ره 25„ سیه‎ PA ES 
J حديث عائشة» زدج النبي يد أنها قالت‎ SAY 
#٤ بت حي قد حَاضَت.‎ Ka 9) الوا‎ GG يا‎ EPI 


£ r 


KKE ن‎ san CS ah BEA Igo 
ALA قَالَ:‎ ch DAN 


اخرخه انا ری ف کناب الحيض: ALAN -٧‏ بعد الإفاضة 
'Aisyah r.a. berkata: Ya Rasulullah, Shafiyah binti Huyai haid. Maka‏ .836 
Rasulullah saw. bersabda: Apakah akan menahan keberangkatan kami,‏ 
tidakkah ia telah tawaf ifadhah bersama kalian? Jawab 'Aisyah: Ya. Maka‏ 
sabda Nabi saw.: Maka keluarlah (berangkatlah). (Bukhari, Muslim).‏ 


anih KG رضي الله عَنَهَاء‎ BIG Ula SAN 

صَفِيّة لَيْلَةَ لن KI‏ تا YA‏ حَابِسَتَكُمْ؛ IS‏ 

JG pe "ja أطافت يوم النخر؟»‎ Pe Sa Pa 
«فانفري».‎ 


أخرجه البخاري في: AN El - ۲١‏ باب الإدلاجمن الحصب. 


837. 'Aisyah ra. berkata: Shafiyah haid tepat ketika akan berangkat 
pulang dari Mina, maka ia berkata: Aku ini menahan keberangkatan kalian. 
Maka sabda Nabi saw.: Celaka, apakah dia telah tawaf pada hari Idun Nahr 
(tawaf ifadhah). Dijawab: Sudah, maka Nabi saw. bersabda kepadanya: 
Berangkatlah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MASUK KA'BAH BAGI ORANG HAJI DAN SHALAT 
DI DALAMNYA DAN BERDOA DI SEMUA PENJURUNYA 


o3- 4g 


ال ئد دس BEN RA‏ ند ربلل وت e‏ ل بن 
lb‏ الْحَجَبِي» فأغلقهًا sale‏ وَمَكَت فِيْهًا. فسَألت بلالا 
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حِيْنَ حرّج: F U‏ قال IS Jak‏ عَنْ يَسَّاره 


Ia y لت‎ SS, TAN أعمدة‎ 5 20 TAN عن هينه‎ Dg 


۶ ستة Rx A a f‏ 2 1 ۱ 
SA en‏ الصلاة: AN‏ اب الصا ين السواري في غير جماعة 


838. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. masuk Ka'bah 
bersama Usamah bin Zaid dan Bilal dan Usman bin Thalhah Al-Hajabi juru 
kunci Ka'bah), kemudian ditutup dan lama berada di dalam Ka'bah. Maka 
aku bertanya pada Bilal ketika keluar: Apakah yang dilakukan Nabi saw. di 
dalam Ka'bah? Jawab Bilal: Menjadikan satu tiang di kanannya dan satu di 
kirinya dan tiga tiang di belakangnya lalu shalat. (Bukhari, Muslim). Sedang 
Ka'bah di waktu itu bertiang enam. 


Aya‏ ديت ن عَبّاس» َالَ: لما دحل النبي 46 ابت 
دَعَا في نوَاحِيْه جنه كلها ولم Gal‏ حتى titan GP‏ فلا حرج 
رَكَعَ an‏ في ِل SAS‏ وقَالَ: MA siey‏ 


أخرجه البخاري في: کاب الصلاة: -٠٣‏ اب قو الله تع EL‏ راهيم مصلى . 


839. Ibnu Abbas r.a. berkata: Ketika Nabi saw. masuk di Ka'bah berdoa 
di semua penjuru Ka'bah semuanya, dan tidak shalat sehingga keluar dan 
ketika telah keluar shalat dua rakaat di muka Ka'bah lalu bersabda: Inilah 
kiblat. (Bukhari, Muslim). 


one ۸٠‏ عبد الله بن ابي ah‏ »قال اعم سول 


A AR AP abu ري‎ 


Ia r £ a 
ات انا لا له رجحل: ا په کله‎ 
قال: لا.‎ Tata 
. ناب من لبد خل الكمية‎ -or lo أخرجه البخاري في:‎ 


840. Abdullah bin Abi Aufa r.a. berkata: Rasulullah saw. berumrah, maka 
beliau tawaf di Ka'bah dan shalat di belakang maqam Ibrahim dua rakaat, di 
sampingnya ada pengawal untuk menahan orang-orang, lalu ada orang bertanya: 
Apakah Rasulullah saw. masuk ke Ka'bah? Dijawab: Tidak. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: AKAN MEMBONGKAR KEMUDIAN MEMBANGUN 
KEMBALI KA'BAH 


۰ . | r 3 sh A r P و خو‎ E 
حَديث عَائْشّة رضي الله عنهاء دد د‎ A E 


Sei id AKI ا ده قو‎ 
اه‎ Sau ريشا‎ S3 السلا‎ aie إبراهيم‎ sal 


وَجَعَلِتُ له خلفا». 
أخرجهالبخاري في: 0؟-كاب الحج: 41- باب فضل مكةونيانها . 


841. 'Aisyah r.a. berkata: Rasulullah berkata kepadaku: Andaikan tidak 
karena kaummu masih baru melepaskan kekafirannya, maka pasti aku akan 
membongkar Ka'bah, kemudian aku bangun di atas asas bangunan Nabi 
Ibrahim a.s. sebab bangsa Ouraisy mengurangi bangunannya dan memberi 
jalan (pintu) di belakang. (Bukhari, Muslim). 


اه ول l2‏ م م ا مه ۶ z‏ , £& 
1 حَِيْث TE‏ رضي الله عنهاء روج النبي يق أن 
س Tak‏ 


LaS لما بوا ا‎ aa TG h aa JH LIMAN 


CEE Ae 1 2‏ 
ra‏ عن قرا an)‏ قت يا Ia‏ ا للها ألا تردها 


َقَالَ عَبْدُ ا لله رضي الله عَنْهُ gay‏ ابْنُ عْمَرَ): اتم SS‏ 
an‏ مِنْ HERAN JA‏ 
7177 سول ا لله يخ ترك Oem‏ الر كتين BAN‏ یاد اع 
Tana JASA‏ 

Alay a -٢ S0 أخرجهالبخاري في:‎ 


842. "Aisyah ra. berkata: Rasulullah saw. berkata kepadaku: Tidakkah engkau 
memperhatikan ketika kaummu membangun Ka'bah mereka mengurangi dari 
asas bangunan Nabi Ibrahim a.s. Maka aku bertanya: Ya Rasulullah, apakah tidak 
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engkau kembalikan kepada asas Nabi Ibrahim a.s.? Jawab Nabi saw.: Andaikan 
tidak karena kaummu baru melepaskan kekafirannya pasti aku laksanakan. 

Abdullah bin Umar r.a. berkata: Jika benar 'Aisyah r.a. mendengar sabda 
Nabi saw. sedemikian, maka aku rasa Rasulullah saw. tidak menyentuh dua 
rukun di hijir Ismail, tidak lain karena bangunan Ka'bah tidak sempurna 
menurut asas bangunan Nabi Ibrahim a.s. (Bukhari, Muslim). 


BAB: DINDING KA'BAH DAN PINTUNYA 
ge JAGO حَدِيْثْ عائشة رضي ا لله عنهاء‎ ٢٣ 
a KA BF 23 (Von قال:‎ ٤ه‎ ca “al AN يلا عن‎ 
da بهم‎ Eng AS bhy JG Ke ا في‎ 
Wat) ذلك قومك‎ Jin بابه مرتفعا؟ قَالً:‎ ole قلت: فما‎ 


r A 
يټ‎ A رس و‎ 


مر شاءوا ويمنعوا من شاءؤاء وَل لا أن EA IA‏ 


5-4 
ع 


رد فلق وف دع نه Zo E‏ 0 
adat agé‏ فأحاف أن تنكر gigis‏ أن JA‏ الْحَدْرَ 
يرب On E‏ 
فى ea‏ وأن ألصق ah‏ بالأررض)». 
أخرجه البخاري ف كناب الحيم: -٢‏ باب فضل مكة وبنانها . 


843. "Aisyah r.a. berkata: Aku tanya kepada Nabi saw.: Apakah dinding 
hijir Ismail itu termasuk Ka'bah? Jawabnya: Ya. Aku tanya: Mengapakah tidak 
mereka masukkan ke dalam Ka'bah? Jawabnya: Karena kaummu kekurangan 
uang untuk biaya. Aku tanya: Mengapakah pintunya begitu tinggi? Sengaja 
kaummu berbuat untuk memasukkan siapa yang mereka suka dan menolak 
siapa yang tidak disuka. Dan andaikan kaummu tidak baru saja meninggalkan 
jahiliah, pasti aku akan mengubah memasukkan hijir dalam Ka'bah dan 
pintunya aku turunkan ke bawah, tetapi aku khawatir hati mereka tidak 
menyukai atau mengingkarinya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENGHAJIKAN ORANG YANG LEMAH KARENA TUA 
ATAU PENYAKIT ATAU MATI 


اسوه عرق br ey‏ س . Pa 2 LA Pd‏ 
٤٤‏ - حديث عبد BL‏ بن عباس رضي الله عنهماء قال: 
PA pi‏ 


Pa 
رع‎ 6 


ez a 4 3 إن‎ # | o م‎ ON an 
ya الله يك فجاءت امرأة مِنْ‎ Jpn) کان الفضل ريف‎ 


ا ا ا ور ا ا A RIN Sa‏ ۸1 
Jas‏ الفضل يَنظر ها وتنظر ca)‏ وَجَعَلَ النبي بلا يضرف 


r و‫‎ 


وجه الفضل إلى الشّقّ الآحر؛ فقالت: يا رَسُوْلَ 14 إن 


4 مت‎ fo Toge, - NR Ina 
فريضة الله على عباده في الحج أذ ركت أبي شا كبيراء‎ 


إن 
راس Ar‏ 


d G 1‏ الراحلق si‏ عنه؟ قال: oiy Win‏ في 
حَجَة الودَاع. 
أخرجهالبخاري في: كلاب الحبج: ¬١‏ اب وجوب الج وفضله . 


844. Abdullah bin Abbas ra. berkata: Ketika Al-Fadhl membonceng 
Rasulullah saw. tiba-tiba datang seorang wanita dari Khats'am sedang Al- 
Fadhl melihat wanita itu, juga wanita itu selalu melihat kepada Al-Fadhl 
sehingga nabi saw. memalingkan wajah Al-Fadhl ke arah lain, maka wanita 
itu berkata: Ya Rasulullah, kewajiban haji terhadap hamba-Nya ini mendapati 
ayahku sangat tua tidak dapat berkendaraan, apakah boleh aku 
menghajikannya? Jawab Nabi saw.: Ya. Dan itu kejadian dalam hajjatul wada’. 
(Bukhari, Muslim). 


سا با دزم ري ۰ r z Dr‏ در 324 ٧‏ 2 
Sad 6‏ الفضل بن عباس رضي الله dg‏ قال: 
pa‏ م ۶ 3 


Jeg فالتيا‎ NG ن عنقم عام نه‎ AN sn 
TE ag او‎ 
شَيْخا‎ ASN عَِادو في‎ Sa 
يقضي عَنْهُ أ‎ jab AAN Ji سطع أن ټستوي‎ LS 
أحج عنه؟ قال: (رنعم)).‎ 


أخرجه البخا ري في: ASWAN‏ جزاء الصيد : AAA‏ عم Jaana‏ اراحلة. 


845. Al-Fadhl bin Abbas r.a. berkata: Seorang wanita dari Khats'am datang 
kepada Nabi saw. ketika hajjatul wada' bertanya: Ya Rasulullah, sesungguhnya 
kewajiban berhaji yang diwajibkan atas hamba Allah mendapati ayahku sudah 
sangat tua tidak dapat tegak atas kendaraan, apakah terbayar dari padanya 
jika aku menghajikan untuknya? Jawab Nabi saw.: Ya. (Bukhari, Muslim). 


| لله ! 


و 
+ 


9 
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BAB: KEWAJIBAN BERHAJI SEUMUR HIDUP HANYA SATU KALI 

7 دد و أبي BA‏ ن النبي يد قال: EEE‏ كگگ 1 
Uh POF‏ هَلّكَ ja‏ كان Ha Fa (SLS‏ وَاتِلافْهِمْ على 
Sep ji das‏ عَنْ شيء pn‏ وَإذا pe Sa‏ 


Marta Pa a Pas ba 
#8 ú 0 | = 


846. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Biarkan aku dalam 
hal yang aku diamkan (membiarkan) kamu, sesungguhnya yang 
membinasakan umat-umat yang sebelummu, karena banyak pertanyaan dan 
bertentangan dengan Nabi mereka, maka jika aku melarang kamu sesuatu 
tinggalkanlah, dan jika aku perintah kamu maka kerjakanlah sekuat 
tenagamu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BEPERGIAN BERSAMA MAHRAM BAIK UNTUK HAJI 
ATAU LAINNYA 


BA رض اش فبا »عن‎ Yah ار‎ Sia —A£V 
(PA TE ین إل مع‎ Tya تساف‎ Sy JG 


أخرجهالخاري Tk inka mad SAI‏ ابک مصرالصلاه. 
Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak boleh seorang wanita‏ .847 
bepergian jarak perjalanan tiga hari kecuali bersama mahram. (Bukhari, Muslim)‏ 


A 0 


ALA‏ - حَدِيْث أب SI IU akan‏ سَمِحْتَهُنَ مِنْ رَسُوْل 
اھ ك 


171 Cy ب ل‎ dl 
اا ت ا ا نو اخس سا‎ 
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848. Abu Said r.a. berkata: Empat macam yang aku dengar dari Rasulullah 
saw., semuanya mengagumkan dan menyenangkan aku: Wanita tidak boleh 
bepergian selama dua hari jika tidak bersama suaminya atau mahram. Dan 
tidak boleh mengerahkan kendaraan kecuali kepada tiga masjid, Al-Masjid 
Al-Haram (Makkah), masjidku (Madinah), dan Masjidil Agsha (Falastin). 
(Bukhari, Muslim). 


EE يه‎ iri بر اچ‎ ۸٩ 


AS AN AA ١ تومن‎ AN Ji رلا‎ BA 
يوم ول لال معها ا‎ a 

da „>i‏ في:18-كاب تمصيرالصلاة: e‏ ابک مصرالصل2. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. Bersabda: Tidak dihalalkan bagi‏ .849 


wanita yang beriman kepada Allah dan hari kemudian untuk pergi perjalanan 
sehari semalam jika tidak bersama mahramnya. (Bukhari, Muslim). 


دوم ola‏ ابن عباس رضي الله عنما ته سمح النبي 


رن 2 وسځ 


اګ يُقول: Ga du 35 Ss In‏ رأة إلا 
وما مَحرم). ېز و AS E WAYA‏ 
NA NE‏ رکذ TA EA‏ خا ا Shy‏ 


Pd 2 إن‎ BA A 
. امر | تك)‎ ai aa 
. باب ماک ق جیش فخرجت امرأتمحاجة‎ AM NS 01 أخرجهالبخاري‎ 

850. Ibn Abbas ra. mendengar Rasulullah saw. bersabda: Jangan bersendirian 

(bersembunyi) seorang laki dengan wanita. Dan jangan pergi seorang wanita 

melainkan bersama mahramnya. Maka bangun seorang bertanya: Ya Rasulullah, 

aku bertugas dalam perang ini sedang istriku pergi haji. Maka jawab Nabi saw.: 
Pergilah berhaji bersama istrimu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BACAAN JIKA KEMBALI DARI HAJI 
A ق‎ A ra رو 1 إن | س س‎ 2 © z 
حديث عبد الله و ين عسر رصي الله عنهماء اد‎ SANI 


of‏ وور 


PRERE RR SMA‏ م 
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إلا الله وَحْدَهُ لا شَرِيْك لَه | ALATAH‏ وَهُوَ ع 
Gt‏ 2 


Duke dan osal Sinal‏ لربنا حَامِدون ۽ صدق 


ره رر ss "s‏ رهق z z terr dr‏ و ارو 


ال غ ونصر عبده» وهزم ANI‏ وحده). 


أخرجه البخاري في: ۸۰-کتاب الدعوات: ۵۲-باب الدعاء إذا أراد سفرا أورجع. 


851. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. jika kembali dari 
perang atau haji atau umrah bertakbir tiap-tiap mendaki tiga kali kemudian 
membaca: Lan ilaha illallahu wahdahu laa syarika lahu, lahul mulku walahul 
hamdu wahuwa ala kulli syai'in gadir. Aa'ibun taa'ibun aabidun lirabbina 
haamidun, shadaga Allahu wa'dahu wa nashara abdahu wa hazamal ahzaaba 
wahdahu (Tiada Tuhan kecuali Allah yang Esa dan tidak bersekutu, bagi- 
Nya kerajaan dan semua puji, dan Dia atas segala sesuatu maha kuasa. Kami 
kembali, bertobat dan tetap ibadah, kepada Tuhan tetap memuji, benarlah 
janji Allah, dan menolong hamba-Nya dan mengalahkan semua golongan 
hanya Dia sendirian. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TURUN DI DZUL HULAIFAH JIKA PULANG DARI HAJI 


ATAU UMRAH 
GE ور‎ r e سے سر‎ a y Sat? سے دي‎ 
Ol NGA ena از ردد‎ 


رول الله 5 أناح kah‏ بي SLS, ar‏ 
عبد EA‏ رضي الله DI Jaa UP‏ 
أخرجه البخاري في: ٥٢‏ کاب اليم: -yt‏ باب حد نا عبد الله ن وسف. 


852. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. menghentikan 
kendaraannya (untanya) di Bath-ha' Dzul Hulaifah lalu shalat di sana. Dan 
Abdullah bin Umar r.a. berbuat demikian pula. (Bukhari, Muslim). 


r أن‎ Mr A د | س سم سر م‎ y ا‎ AN 
-حديث عبد الله بن عمر رضي الله عنهماء عن‎ ٢٣ 


Sea‏ وُو في ajan‏ بي الحليفة من الوَادي» 
Ae E‏ 
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| دور ه۸ TAI‏ د يوان 1 Tata‏ - | 


AKA Pa 
Sa (قال موسى بن عَقبَة‎ 
b وځ سم سه دم يا وه أ نر‎ wa وړ‎ O ra 
يتحرى‎ as بالمناخ الذي كان عبد الله‎ P سَالم‎ 
an 3 a MIA Aa سیر 1د‎ WENG ر ر بي و‎ 673 
5 t > EE و ره 2 و سرو 2 وي‎ 2 
من ذلك.‎ ena الوادي» بينهم وبين الطريق‎ 
الحح: 17 اب قول التي اَي واد مبارك.‎ og أخرجه البخاري‎ 
853. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Nabi saw. ketika turun di tengah 
lembah di Dzul Hulaifah, diberi tahu: Sungguh engkau berada di Bath-ha' 
yang diberkati. (Bukhari, Muslim). 
Musa bin Ugbah yang meriwayatkan hadis ini berkata: Salim bin 
Abdullah bin Umar membawa kami ke tempat itu yaitu tempat turunnya 


Nabi saw. di bawah masjid yang di tengah lembah, antara mereka dengan 
jalanan tepat di tengah-tengah. 


. 
۰ 
Lah 


BAB: TIDAK BOLEH ORANG MUSYRIK BERHAJI, JUGA TIDAK 
BOLEH TAWAF DENGAN TELANJANG BULAT 


اير E‏ لي 02 Na NG P‏ الى م fo‏ اه 
Aot‏ حَدِيث أبي بكر الصديق رضي | لله عنه» عن ابي 


رور AGE‏ رصم r Dg‏ 2 که ر Ae‏ م > “مان 
هريرة» أن أبا بكر الصديق رَضِي الله عنه» بعئه فِي الحجة 
r s‏ 

7 وڅځرو رور س Aah‏ ` 5 م > الى ER ror D‏ 
التي امره عليهًا رسول الله و قبل حجة الوداع يوم النحرء 
aan a‏ دن ون A,‏ لش AN‏ وه 
BAN‏ ره يؤدل في Hc 1g‏ هوپراک 
Ab ka 3.89 2 r‏ پو 
يطوف بالبيت عريات. 

. لا طوف بالبيت عريان ولايحج مشرك‎ -w أخرجه البخاري في: كاب الحيم:‎ 
854. Abu Hurairah r.a. berkata: Bahwa Abu Bakar telah menyuruhnya 
ketika Nabi saw. menyuruh Abu Bakar memimpin rombongan haji sebelum 
hajjatul wada’ tepat pada hari Idun Nahr, juga beberapa orang lagi disuruh 
supaya menyampaikan seruan kepada semua rombongan haji: Bahwa sesudah 


tahun ini tidak boleh berhaji seorang musyrik, dan tidak boleh tawaf di Ka'bah 
seorang yang telanjang. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: FADHILAH 2 DAN UMRAH DAN HARI ARAFAH 


Ps 
۸١ E 


٥ ٥‏ ۸ - حَدِيْت أَبي هُرَيْرَةَ رَضِي الله عَلْهُ 
ST‏ ۸ه سے 2 م سو وار - + 2 

AI des كفارة ما‎ A ة إلى‎ AAA Ju SES | 
Da Yi aga الس هه‎ 


. وجب العمرةوفضلها‎ -١ أحرجه البخاري في: )كاب العمرة:‎ 
855. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Umrah pertama 
hingga umrah xedua menjadi penebus dosa yang terjadi di antara keduanya, 
sedang haji yang mabrur itu tidak ada balasannya kecuali surga. (Bukhari, 
Muslim). Umrah kedua menebus dosa yang terjadi sejak umrah pertama 
(sesudah umrah pertama). 


Ea Ae”‏ يي EEA‏ رضي الله نه IG JG‏ رول 
SPI‏ من حح هذا Ski A‏ رَحَعّ كما 


s a, 


A لدته‎ : 

. احصر: ۹- باب قول الله تعالى ذلا رفث-‎ AS AV 3 أخرجه الیخاری‎ 
856. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang 
berhaji ke baitullah, lalu ia tidak berkata (berbuat) rafats (keji) dan tidak fasik, 


maka ia akan kembali ke rumahnya bagaikan bayi yang baru lahir dari perut 
ibunya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PENGINAPAN DI MAKKAH DAN MEWARISKAN RUMAH- 
RUMAHNYA 


- ah Wa ای ایز‎ A r z r 0 “Ui B z 
بن زي رضي | لله عنهماء أنه قال:‎ VL حَديث‎ - ۷ 


5 


يا GNI‏ تنزل 13 دَارك بمکة؟ J‏ وکل مزه 


و‫ 


AI Bi D adi أذ وره وکال‎ piy عقيل من‎ 
yT ا‎ 
5 Wa, “ta —44 a أخرجه البخاري في:‎ 
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BN A یکم‎ lbh ea Nagan 


س-ت م۷( am‏ وو خضة »9999998118 


857. Usamah bin Zaid r.a. berkata: Ya Rasulullah, di manakah engkau akan 
tinggal di Makkah? Jawab Nabi saw.: Apakah Agil masih meninggalkan rumah 
untuk kami? Sebab Agil dan Thalib yang menerima waris dari Abu Thalib, sedang 
Ja'far dan Ali ra. keduanya tidak menerima waris dari Abu Thalib sebab keduanya 
muslim, sedang Agil dan Thalib masih kafir keduanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LAMANYA TINGGAL DI MAKKAH BAGI SEORANG YANG 
HIJRAH SESUDAH SELESAI HAJI ATAU UMRAH 
فال رول‎ IU بن روي‎ SL E TTN 
بعد الصّدر).‎ Aa) SVE I 
. با بإقامةالمهاجريمكة عد قضاء نسكه‎ AN 77-كناب متاقب الأنصا ر:‎ ea 


858. Al-Ala' bin Al-Hadhrami r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tiga hari 
bagi orang Muhajir sesudah selesai melakukan ibadah haji. (Bukhari, Mus- 
lim). Kemudian segera meninggalkan Makkah kembali ke Madinah. 


BAB: HARAM BERBURU DI MAKKAH MENCABUT 
ATAU MEMOTONG POHON DAN MENGAMBIL APA YANG 
DITEMUKAN DI JALAN KECUALI BAGI ORANG YANG AKAN 
MENANYAKAN 


JG قَالَ:‎ LS عباس رضي الله‎ a 
DG هِجْرَة وَلكِنْ حهَاذ وة‎ KA النبي 6 يوم‎ 
AL هدا بد حَرَمَ الله يوم حى‎ OB aU BELA 
وإنة َم‎ SAE الله إلى يَوم‎ AAN AN, 
ِي إلا ساعَة من نا‎ ei da (IBI فيه‎ IS يل‎ 


وم ل فيه 


هو حرام Pa‏ الله إلى يم aa‏ يُعْضَدُ وک وَل 


سا 5 ام هم لر 23 رر و دوس r‏ 19“ 
فر oio‏ ولا Ih‏ لقطتۀ إلا مر عَرّفهاء ولا يختلى 
حلاها) 


(GEN | Yp :06 ولبيوتهم. قَالً:‎ 


أخرجه البخاري في: 4؟كتاب جزاء الصيد: ANG‏ بابلايحل القتاليمكة. 


859. Ibn Abbas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda ketika Fathu Makkah: 
Tidak ada hijrah lagi sesudah Fathu Makkah, tetapi tetap ada jihad dan niat, 
apabila kalian dipanggil untuk jihad maka keluarlah, maka sesungguhnya 
kota ini telah diharamkan oleh Allah sejak menjadikan langit dan bumi, maka 
ia tetap haram menurut ketetapan Allah hingga hari kiamat, dan tidak pernah 
dihalalkan perang di dalamnya kepada siapa pun sebelumku, juga tidak 
dihalalkan bagiku hanya sesaat pada siang hari, kemudian kembali haram 
menurut ketetapan Allah hingga hari kiamat, tidak boleh dicabut durinya, 
tidak boleh dibunuh (diburu) binatangnya, dan tidak boleh diambil apa yang 
ditemukan di jalan kecuali bagi orang yang akan menanyakan pemiliknya, 
juga tidak boleh dipotong tumbuh-tumbuhannya. Ketika itu Al-Abbas berkata: 
Ya Rasulullah, kecuali al-idzkhir, sebab itu digunakan untuk wanita dan 
rumah-rumah. Maka sabda Nabi saw. Kecuali al-idzkhir. (Bukhari, Muslim). 


و ab‏ ورس د سعيد» وهو 
bs A AS eh‏ لي a HRALI G‏ 
به النبي يا الْعَدَ من يوم الفتح» سَمعتة أذناي» وَوَعَاهُ CA‏ 


Ba r 
or A رعج رر‎ 


Era,‏ عاي ajan‏ تكلم بو حبذ IA‏ علي نم 
قَالَ: gaga AG bp‏ الله وم AT‏ الناس» فلا Jai‏ 
Pes! AU PEN‏ الاك الوا NG‏ 


Tea‏ امه E‏ لله کله 


ssp سوه‎ osf الله قذ‎ 5) e 
اله‎ 7 LA ALA OA Iyo KA اع وي‎ 
pa Ka MHI لل الشاهد‎ eU یا‎ 


Kap‏ ما قال ع عَمْرُو؟ قال ل: انا ا eif‏ منك auu‏ ال 
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Area ی سه صا و و‎ a 


ووه د Kan Au‏ و a‏ سوک 0„ 
يعيذ عاصيا ولا فارا بدم ولا فارا بخربة. 
- $ - 
اخرجهالبخاري في: 7- كاب العلم: =y‏ للم ال ‌الشاهدالغاب. 

860. Abu Syuraih berkata kepada Amr bin Said ketika ia sedang mengirim 
pasukan ke Makkah: Izinkan hai panglima, aku akan menceritakan kepadamu 
sabda Nabi saw. pada esok hari Fathu Makkah hadis yang telah didengar oleh 
telingaku, dimengerti (resapi) hati pikiranku dan dilihat oleh kedua mataku, 
ketika Nabi saw. memuji syukur kepada Allah kemudian bersabda: 
Sesungguhnya telah diharamkan oleh Allah dan tidak diharamkan oleh 
manusia, maka tidak halal bagi seorang yang percaya kepada Allah dan hari 
kemudian untuk menumpahkan darah di Makkah atau memotong pohon, dan 
bila ada seorang yang membolehkan karena berdalih bahwa Rasulullah saw. 
pernah berperang di dalamnya, maka katakan kepadanya: Sesungguhnya 
Allah telah mengizinkan kepada Nabi-Nya dan tidak mengizinkan kepada 
kamu, dan sesungguhnya diizinkan untukku hanya sesaat di waktu siang, 
kemudian kembali haram sebagaimana keadaannya kemarin. Hendaklah yang 

mendengar keterangan ini menyampaikan kepada yang gaib (tidak hadir). 
Lalu Abu Syuraih ditanya: Bagaimana jawab Amr? Abu Syuraih berkata: 
Amr berkata: Aku lebih mengetahui dari padamu hai Abu Syuraih, Makkah 
itu tidak akan melindungi orang maksiat, juga orang yang melarikan diri 
dari pembalasan darah (gishash), atau melarikan diri dari hukum pencurian 

(pengkhianatan). (Bukhari, Muslim). 


naa naa A وا ديت آي‎ 


A 


Gi وَسَنْطَ‎ yi Ke وه اڈ مسر‎ Jé ai 
Weh لل رحد کان قبي‎ Lp na Sa 
فلا‎ isan LI Jai I وإنها‎ JG لي سَاعَة مِنْ‎ al 
YA Jani شَرْكَهَا ولا‎ akeni ولا‎ ANG ri 


aka‏ رت فل لا فل فهر بر ea‏ نا أن دي 


ra 


G 


EEP نال الماش الا الادخره هنا‎ gang نا أن‎ én 


٥ و‎ 


بيوتنا؛ فقال yang‏ الله ي: رإلا (AYI‏ فقام ابو شاي 
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Sa Oa a A onon و و‎ Pa za ريه ند ځه‎ 
- ه‎ É ea” 5 y رر‎ 
EÉ لله ي: «اكتبوا لاي‎ Jah 

أخرجهالبخاري x‏ 6 كناب اللقطة: -V‏ با بكف تعرف لقطة أهل مكة . 


861. Abu Hurairah r.a. berkata: Ketika Allah membuka kota Makkah 
untuk Nabi-Nya, maka Nabi saw. berdiri di tengah-tengah manusia - 
berkhotbah, setelah memanjatkan puji syukur kepada Allah maka bersabda: 
Sesungguhnya Allah telah menahan gajah untuk masuk Makkah dan Allah 
telah memenangkan Rasululiah dan kaum mukminin, dan kota Makkah tidak 
pernah dihalalkan bagi siapa pun sebelumku, dan telah dihalalkan bagiku 
sesaat pada siang hari, dan tidak halal bagi seorang pun sesudahku, maka 
tidak boleh dikejutkan buruannya, tidak boleh diputus durinya dan tidak 
halal apa yang jatuh di tengah jalan kecuali bagi orang yang akan mencari 
pemiliknya. Dan siapa telah dibunuh keluarganya, maka ia memilih di antara 
dua, yaitu menerima tebusan denda atau membalas bunuh. 

Al-Abbas berkata: Kecuali al-idzkhir kami gunakan untuk kubur dan rumah- 
rumah kami. Rasulullah saw. bersabda: Kecuali al-idzkhir. Lalu berdiri Abu Syaah 
seorang dari Yaman berkata: Ya Rasulullah, tuliskan keterangan itu untukku. 
Maka Nabi saw. bersabda: Tuliskanlah untuk Abu Syaah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MASUK KOTA MAKKAH TANPA IHRAM 


PRT) 32 áf 9, 4 په‎ r ۰ pa مر د‎ 

م حَدِيْث انس بن مالك رَضِي | لله عنهء أن رسول 

p‏ 7 #0 ا r L Er an‏ م7 we “na‏ م وص 
E E ES‏ 
l 2» 3 32 pan s ”‏ و ې r re ٢ YAH "of‏ 
a‏ فقال: إن Gal‏ حطل متعلق بأستار الكعبّةء فقال: 


و 
Abs‏ 


Ao م‎ 
(راقتلوه)).‎ 
جزاء الصيد:8١- باب دخول الحرم ومكة بغير حرام‎ lS -YA أخرجهالبخاري في‎ 
862. Anas ra. berkata: Rasulullah saw. ketika masuk Makkah waktu Fathu 
Makkah sedang memakai topi baja, dan ketika dilepas topinya datang seorang 


memberi tahu dia bahwa Ibnu Khathal berpegangan dengan kelambu Ka'bah. 
Maka sabda Nabi saw.: Bunuhlah ia. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: FADHILAH KOTA MADINAH 
DAN DOA NABI SAW. DENGAN BERKATNYA 
JUGA HARAM MEMBURU BINATANGNYA DAN MENEBANG 
POHON-POHONNYA 


2 A لن‎ 07 7 9 r 
الله عن عن‎ UG ۳-حَديث عبد الله بن‎ 
= o TEA obs z DE ki MAN -9 ته هوس‎ TE Si 
إن إبرَاهِيم حرم مكة وَدَعَا لها وحرمت المدينة‎ s 
EEE 


ú‏ دعا إبراهيم عليه السلام لمكة). 
أخرجه البخاري في: ٢٤-کتاباليوع: -or‏ باب بركة صاعالبي #ذومدهم . 


863. Abdulah bin Zaid r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya 
Ibrahim a.s.: telah mengharamkan kota Makkah dan berdoa untuknya, dan 
aku mengharamkan kota Madinah sebagaimana Ibrahim mengharamkan 
Makkah, juga berdoa untuk Madinah semoga berkah mud dan sha'nya 
(takaran, timbangan) sebagaimana Ibrahim a.s. berdoa untuk Makkah. 
(Bukhari, Muslim). 


sa “Ng ۰ e 2 r 3 r o 74 + 9 z 

٤‏ - حدیث أنس بن مالك قال: قال رَسول الله عل 

ع ف که 5 PL Era‏ إن کر اع وام وو و من من 
لأبي طلحة: التيس غلاما مِنْ غِلمَانِکم WI‏ فخرج 


۰ 
£ 


BSI 3 ae EL TAH روفي‎ wab بر‎ ٣۸ 
ye 2 کلم ل ا‎ 
Tap Jeda ; HS5 وَالعَجْرِ‎ OA, بك مِنَ الهم‎ 
at حتى‎ Last Uji da (SE وغ‎ Ja وَضَلّع‎ 
Ge مكلت‎ A سروف سه نش‎ 
ورا حى إا كا‎ US ورا باو أو بكِسَاءء ثم‎ 


r ۶ ‫َ‏ و 
G‏ همس er Tia ac...‏ > 
بالصهباء صنع حيسا في نطعء 
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ا رس په ah ce, 2 ” gi” 1١‏ و کې “ 
فأكلواء ركان a‏ ثم J‏ حَتى إذا له اع 
Prana‏ 7 وو الو : ره 7 64 Cd < "o 2 Ton...‏ 
قالً: Lau ‘o lisy‏ ونجبه) Sal Lali‏ على المدِينة» قال: 


و 


سک 1 د رق س ا د 20 رنه ا و D‏ 8 
«اللهم إني أحَرُمُ ما بين PU Jia akan‏ به اٍبراهيم AS‏ 
رھ a‏ 02 ه 1۸ هوه #3 و ساس o‏ 
اللهم بارك لهم في مدهم وصاعهم). 


أخرجه البخاري في: ل -YA a NON‏ اب الحيس . 


864. Anas r.a. berkata: Rasulullah saw. menyuruh Abu Thalhah: 
Carikan untukku pemuda dari pembantu-pembantumu yang dapat 
melayani aku, lalu Abu Thalhah keluar memboncengkan aku di 
belakangnya, lalu aku menjadi pelayan Nabi saw. di mana saja beliau 
tinggal (berada), maka aku mendengar Nabi saw. sering membaca: Ya Al- 
lah, aku berlindung kepadamu dari risau dan susah (sedih), lemah dan 
malas dan bakhil (kikir) serta penakut, dan banyak hutang (yang mencekik 
atau memberatkan), dan tekanan orang. Maka selalu aku melayani Nabi 
saw. sehingga kembalinya dari Khaibar. Beliau kembali membawa Shafiyah 
binti Huyai yang telah dikawininya, maka Nabi saw. menutupi tempat 
Shafiyah dengan kainnya, lalu diboncengkan di belakangnya, dan ketika 
telah sampai di As-Shahba' Nabi saw. membuat roti kuah lalu dihampar 
di hamparan kulit lalu menyuruh aku memanggil beberapa orang untuk 
makan-makan bersama, dan itu permulaan Nabi saw. berkumpul dengan 
Shafiyah, kemudian terus berjalan hingga kelihatan bukit Uhud, maka Nabi 
saw. bersabda: Ini gunung cinta kepada kita dan kita juga cinta kepadanya, 
kemudian sampai di pintu kota Madinah saw. bersabda: Ya Allah aku 
haramkan di antara kedua gunungnya sebagaimana Ibrahim 
mengharamkan Makkah, ya Allah berkahilah takaran mud dan sha' 
mereka. (Bukhari, Muslim). 


ےم هد و مم و س s 5 3 2 PARA‏ ټم 

agi AN قلت‎ "JG (mol حدیٹ اا عن‎ TANG 

y كذا إلى كذاء‎ Ga ما‎ Tai RERNE TINY 
A خو سر سر س سه‎ ” . 8 
La S| 4 a Lan نا 3 ورغ ف‎ nra “3 | 2 


SKI,‏ والناس أَحْمَعِينَ. 


Bw 


LJ 
-oo sy 
8 


أخرجه البخاري في: ٢٩‏ -کتاب الاعتصام: 1- باب إثم من اوی عدا . 
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865. ‘Ashim bertanya kepada Anas r.a.: Apakah benar Rasulullah saw. 
telah mengharamkan Madinah? Jawab Anas: Ya, benar, di antara ini dan 
ini tidak boleh ditebang pohonnya, siapa yang mengadakan pelanggaran 
(dosa/durhaka) maka terkena laknat (kutukan) Allah dan Malaikat dan 
semua manusia. (Bukhari, Muslim). 

“Ashim berkata: Lalu aku diberi tahu oleh Musa bin Anas: Bahwa Anas 
juga berkata: Atau memberi tempat (perlindungan) kepada orang yang 
berbuat dosa pelanggaran di Madinah. 


-f roka رم 2 مو سو‎ 9 wi 
صاعهم ومدهم) يعني أهل المدينة.‎ 
. کتابالیوع: 07- باب برک صاع الي يل ومدهم‎ ۳٣ أخرجه البخاري في:‎ 


866. Anas bin Malik r.a. berkata: Rasulullah saw. berdoa: Ya Allah, 
berkahilah timbangan dan takaran mereka (yaitu mikyal, mud dan sha' kota 
Madinah). (Bukhari, Muslim). 


JG BA عن‎ ! ni -AMV 


لف اجعل ب بالمدلة ة ضِعُفي ما CA‏ & من SA‏ 
EE ND E gal‏ 


867. Anas r.a. berkata: Nabi saw. berdoa: Ya Allah, jadikanlah berkat di 
Madinah dua kali daripada Makkah. (Bukhari, Muslim). 
6 ٢۴ Ba ga, NT a EN Ah e 
على ينجر ن‎ E | حديث علي رضي‎ -ATA 
ماعا‎ IA ف ین تل را‎ Wana ANE jai 


rey 


من MS‏ يقرا إلا كاب اللي وَمَا في هدو Aia‏ 


g 
wi ere 


Gas‏ فإذا 13 أسنان الابل؛ 1519 فيها: المدينة حرم من 
sap‏ فا حت ميو َة اه 
Ser,‏ والناس ragah‏ اال له فنه صفا Ye‏ 
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ta, 0 4 +‏ وي 8 ا o å Tof ra E IN Lah‏ 
"(Yus‏ وت فيه: ((دمه المسلمين واحده يسعى بها ادناه 
£ 979 سم 


£ P AR 8 0: ی‎ ore 1٣ 
و سن احمعيین‎ ola اد‎ a 


# - # 5 مړ - # 
لا يق الله ينه رفا ولا UNAS‏ وإذا فيها: (من والى قوما 


Ya وَالناس‎ Sa موا ف َه الل‎ Dan 


0 الله a‏ صرف PS YG‏ 
أخرجه البخاري في: ٩۹-کتاب‏ الإعتصام: ٥‏ باب ما بكرهمن العم والتنازع في العلم والغلو 


في الدين والبدع. 
Ali ra. berkhotbah di atas mimbar dari bata bertongkat dengan‏ .868 
pedang, di tangannya juga ada lembaran, lalu ia berkata: Tidak ada kitab‏ 
bagi kami selain kitab Allah dan yang di dalam lembaran ini, lalu dibuka‏ 
lembaran itu, tiba-tiba di dalamnya tersebut umur unta yang diwajibkan‏ 
dalam denda, juga ada keterangan: Kota Madinah berupa haram dari 'Air‏ 
sampai sini, maka siapa yang mengadakan kejahatan (kerusuhan) di‏ 
dalamnya, ia mendapat laknat Allah, Malaikat dan semua manusia, Allah‏ 
tidak akan menerima daripadanya yang wajib maupun yang sunah. Di‏ 
dalamnya ada juga: Hak kaum muslimin adalah sama dapat dicapai oleh‏ 
serendah-rendah mereka, maka siapa yang melanggar hak seorang muslim‏ 
ia mendapat lakfiat kutukan Allah, Malaikat dan semua manusia, Allah tidak‏ 
akan menerima perbuatan wajib dan sunahnya. Juga di dalamnya: Siapa yang‏ 
berwali kepada suatu kaum tanpa izin dari maulanya, mendapat laknat‏ 
(kutukan) Allah, Malaikat dan semua manusia, Allah tidak akan menerima‏ 
daripadanya perbuatan yang wajib dan sunahnya. (Bukhari, Muslim).‏ 


8 
إن ولو رن é 325 5 Pa‏ 4 


otak - -۸ ٩۹‏ هريره رضي الله عنه» أنه كان يقول: 
لو رايت الظبَاءَ بالمدينة GBU‏ قال D yung‏ الله : 


ر ره س ا ra‏ رس کو 
G‏ بين لابتيها حرام). 
أخرجهالمخارى فى: b rana PSO AA‏ بابلاب المدينة. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Andaikan aku melihat rusa bersantai di‏ .869 
kota Madinah maka aku tidak akan menggusarkannya, sebab Rasulullah saw.‏ 
bersabda: Di antara kedua tanah lapang (hutan) Madinah itu daerah haram.‏ 
(Bukhari, Muslim).‏ 


Hutan lepas itu timur dan barat. Ada juga selatan utara tetapi itu juga 
bersambung dengan yang timur barat. 
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BAB: ANJURAN SUPAYA SUKA TINGGAL DI MADINAH 
DAN SABAR ATAS PENYAKIT DAN KESUKARANNYA 


Pd 5 < به کو‎ r 5 Sih AA a z 
يي قالت: قال‎ ad. حديث عائشّة‎ — ANG 


Polri G 
أو‎ 


Li D ehh KA‏ المدينة کم تت La‏ مَكة 


ga. 


Ga a ANG الخحفة‎ gi Uta Ya eka 


وصاعنا». 
ji‏ جه البخاري في: ٠‏ -كتاب الدعوات: 61 باب الدعاء برفع الوناء والوجع . 


870. 'Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. berdoa: Ya Allah, cintakan kepada 
kami kota Madinah sebagaimana Tuhan mencintakan kami kepada kota 
Makkah atau lebih dari itu, dan pindahkan demamnya ke Juhfah, ya Al- 
lah berkahilah untuk kami mud dan sha’ (takaran-takaran) kami. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: TERJAGANYA KOTA MADINAH DARI WABAH THA'UN 
DAN DAJJAL 


2 rar) و‎ 


in AA ú ٢ Hd‏ لا Gg‏ 0 ولا 
AJI‏ 
أخرجهالبخاري NG‏ کاب فضانلالدنة: Jam Yob A‏ الدجالالمدينة. 


871. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Di atas tiap- 
tiap jalan masuk kota Madinah ada Malaikat, karena itu tidak dapat masuk 
ke Madinah tha'un dan Dajjal. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KOTA MADINAH DAPAT MENYINGKIRKAN PENJAHAT- 
PENJAHATNYA 


5 
رامو 07 


= پو كم‎ r r a 
قا‎ JU رضي الله عن‎ A حَدِيث ابي‎ - 


“tx 
LN 
C- 
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Sa Lagi i êh EPI‏ ولو برب وه 
المَدِيَة تنفى A GAN‏ بث الْحَدِيد). 


أخرجه البخا ري في: -٩‏ کاب فضائل aa‏ باب فضل المدينةوأنها تنفي الناس . 


872. Abu Hurairah r.a. berkata Nabi saw. bersabda: Aku diperintah 
berhijrah ke dusun yang mengalahkan semua dusun, orang-orang 
menamakannya Yatsrib, yaitu kota yang dapat menyingkirkan orang yang 
tidak jujur, bagaikan api pandai besi dapat menyingkirkan karat besi. (Bukhari, 
Muslim). 


9 


ANY‏ = حَدِيْث حابر بن عبد الله أن Wg‏ ايع رسول 
٢ 3 a‏ الاسلام Geh‏ الأعْرابي BERSARA‏ 
ا Lela Gp‏ فقالً: يا ASI Tab | OS‏ 


بيعټي» ٢‏ سول الله بل نه CAR AS an‏ 


Maa فرج‎ Gs a أقلني‎ : Ia oa e E 
Yap a : کالکیر‎ Hal ih BEA فقال رَسُوْلُ‎ 
WI Ka) 


أخرجه البخا ري 13 47-كتاب الأحكام: A‏ باب من بانع ثم استقال البیعة . 


873. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Seorang Badui datang berbaiat 
kepada Nabi saw. untuk masuk Islam, tiba-tiba ia terkena malaria (demam) 
Madinah, maka ia datang kepada Nabi saw. dan berkata: Bebaskan aku dari 
baiatku. Rasulullah saw. menolak. Kemudian datang lagi berkata: Bebaskan 
aku dari baiatku. Nabi pun menolaknya. Kemudian datang lagi dan berkata: 
Bebaskan aku dari baiatku. Nabi pun menolaknya. Maka ia keluar dari 
Madinah. Maka Nabi saw. bersabda: Kota Madinah bagaikan api pandai 
besi, ia menyingkirkan segala karat (busuk)nya dan tinggal putih 
mengkilatnya. (Bukhari, Muslim). 


yu 8 r 3 N 2 r 9 e Maa a s 
حديث زيد بن ثابت رضي | لله عنه» عن اللبي يق‎ SANI 
م 9 يض‎ r 9 o E ا‎ os رم‎ 2 ” 
قالً: رإنها طيبة تنفي الحبّث كما تنفي النار حبّث الفِضة).‎ 
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ما عبت بب 


874. Zaid bin Tsabit r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya 
Madinah ini baik dapat menyingkirkan segala yang busuk (jahat) sebagaimana 
api dapat menghilangkan karat perak. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIAPA YANG NIAT JAHAT TERHADAP PENDUDUK 
MADINAH DICAIRKAN OLEH ALLAH 


سرو # ري ها at ap 8۳ GE‏ ورت ۸٣‏ 
E S P gr Ao‏ د É f PRAS AE E‏ عدي و دا ا و ٨ Baa‏ 
يقول: رلا يكذ أهل المدِينة أحد الا انماع كما E Ha‏ 
الملح في الماع). 
أخرجه البخاري في: NA‏ فضائلالدنة: ۷- نكاد أهل المدنة. 


875. Saad bin Abi Wagash r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. 
bersabda: Tiada seorang yang berbuat curang terhadap penduduk Madinah 
melainkan ia akan cair bagaikan cairnya garam dalam air. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ANJURAN SUPAYA KEMBALI KE KOTA MADINAH 
SESUDAH TERBUKANYA KOTA-KOTA YANG LAIN 


4 “g £ 


الو ايت نان وار زعي رصي شه د 
قال: Sal‏ رَسُوْلَ الله يقول: yana an‏ فياتي قوم 
يسن حون SA GA a‏ حبر al‏ پو 
adal‏ ومن GA‏ والمدية Ya‏ لَهُمْ نو كانوا OA‏ 


3 


اي AG‏ رارع LoL‏ 300 دو BL‏ 20 ځهه .8-2 
وتفتح العراق فياتي قوم ييسون فيتحملون باهليهم ومن 
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AO pala لهم لو كانوا‎ "i> kn AI أطاعهم»‎ 
رغبعنالمدينة.‎ a PLS NA أخرجهالمخاري فى:‎ 


876. Sufyan bin Abi Zuhair r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah 
saw. bersabda: Akan terbuka negeri Yaman, lalu akan pindah ke sana beberapa 
kaum dengan keluarga dan pengikutnya, padahal kota Madinah jauh lebih 
baik untuk mereka andaikan mereka mengetahui. Dan akan terbuka negeri 
Syam lalu beberapa kaum pindah ke sana membawa keluarga dan pengikut 
mereka, padahal kota Madinah jauh lebih baik bagi mereka andaikan mereka 
mengetahui, dan akan terbuka negeri Irag lalu beberapa kaum pindah ke 
sana membawa keluarga dan pengikutnya, padahal kota Madinah jauh lebih 
baik bagi mereka andaikan mereka mengetahui. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KOTA MADINAH DI SAAT DITINGGALKAN 
PENDUDUKNYA 


ھت - 
£ و و ره سی س 


Sa كال‎ AE رضي الله‎ SA أبي‎ ab - 

y على خر ما كانت‎ ah Dn الله يك يقول:‎ Iya) 
يد عوافي السباع وَالطير .ورهن‎ 7 (SI Yi يَعْشَاهًَا‎ 
ينوقان بِضْمِهِما‎ JA يُريْدَان‎ AA مِنْ‎ EN PR 


P 
ا‎ 


غ تة اوداع حرا على 


s 4‏ 9 
z r r ۸‏ نا 7 ۰ ص 
فيجدانها وحشاء حتى إذا ب 


۶ ه - 


وجوههما). 
أخرجه المخاري في: AS NA‏ فضائل المدينة: =o‏ باب من رغب عن المدينة. 


877. Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Mereka akan meninggalkan kota Madinah dalam keadaan sebaik- 
“baiknya sehingga tidak datang kepadanya kecuali penuntut rezeki (atau 
binatang-binatang yang merasa aman dari gangguan manusia), dan terakhir 
orang ialah dua gembala dari Muzainah menuju ke Madinah berteriak 
memanggil-manggil kambingnya, tiba-tiba didapatkannya kosong (hanya 
binatang-binatang buas), sehingga ketika ia sampai di Tsaniyatal Wada' 
jatuhlah keduanya tersungkur di atas wajahnya. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: DI ANTARA KUBUR DAN MIMBAR TERDAPAT KEBUN 
SURGA 


E‏ ا - ج (Za‏ 2:1 دو r‏ $ و 
—AVA‏ حدديث عبد الله بن زيل المازني رضي الله عنه» 
5 


أن رسول الله ل قال: رمَا بين بتي ومنبري رَوْضّة يِن 


رياض الجنة). 


أخرجهالبحاري في: ٠‏ -كاب فضل الصلاةفي مسجد مكةوالمدينة: هباب فض لما و القهروالمنبر 


878. Abdullah bin Zaid Al-Mazini r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: 
Di antara rumahku dan mimbarku adalah salah satu kebun dari beberapa 
kebun surga. (Bukhari, Muslim). 


Pd 
err) ه‎ 


1 b g م‎ 4 9 A 25 r g7 s ع‎ 

a عن النبي‎ cans حديث ابی هريره رضى الله‎ —AVA 
e 2 (J "3 ۰ : P 
۰ A r 5 Ra 8 r 9 ta 0 م‎ ۰ 5 A ۰ ane رق سر‎ r A 5 
قال: «ما بين بيتي ومنبري روضة مِن رياض الجنة» ومنبري‎ 
على حوضي).‎ 

أخرجمالبخاري في: ٠١‏ ؟ -كاب فضل الصلاةفي مسجد مكةوالمدينة: — ياب فضل ما بن اروا لر 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw, bersabda: Di antara rumahku‏ .879 


dan mimbarku adalah suatu kebun surga, sedang mimbarku terletak di atas 
telagaku (haudh). (Bukhari, Muslim). 


BAB: GUNUNG UHUD CINTA KEPADA KAMI DAN KAMI JUGA 
CINTA KEPADANYA 


٥ : z 2 PA r ga P 5 مره‎ 4 a A 4 o z 
A ې‎ r 2 a 0م م‎ ٨5 4 2 5-9 2 
ME وه‎ s2 & -° م‎ Pd Nani 5 8 9 A 0 A 
قال: (رهده طابة‎ TARA غزوه تسوك حتى ادا اشرفنا على‎ 
så LA سوه موي ریو‎ 
وهدا احد جبل يحبنا ونحبه).‎ 
Kei داب‎ -4١ أخرجه البخاري في: 74-كثاب المغازي:‎ 


880. Abu Humaid r.a. berkata: Ketika kami kembali bersama Nabi saw. 
dari perang Tabuk, saat tampak oleh kami kota Madinah, maka Nabi saw. 
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bersabda: Ini thabah (baik) dan itu Uhud, gunung yang cinta kepada kami 
dan kami juga cinta kepadanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH SHALAT DI MASJID HARAM MAKKAH 
DAN MASJID NABAWI MADINAH 


A 


Ten Pu ai سو سې رم را د او‎ RA ae 
A حديث ابي هُرَيرَة رضي الله عنه» أن النبي‎ AAN 
وان وځ وخ‎ o mo. 0 دوش اه‎ pa 
قال: ررصّلاة ؤي مَُسْحِدي هذا حير مِن ألفي صلا فِيمًا‎ 
Pad - . e?’ a ا‎ 
سواه» إلا المسجد الحرام)).‎ 
باب فضل الصلاةفي‎ -١ فضل الصا في مسجد مكة والمدينة:‎ St أخرجه البخا ري ف:‎ 


881. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Shalat di masjidku 
ini lebih baik dari seribu kali shalat di lain-lainnya, kecuali Al-Masjid Al-Haram 
(Makkah). (Bukhari, Muslim). 

Sedang shalat di Al-Masjid Al-Haram (Makkah) lebih afdal (baik) seratus 
kali dari masjid Nabawi, jadi shalat di Al-Masjid Al-Haram lebih afdal dari 
shalat di masjid lain seratus ribu kali. 


BAB: JANGAN DIKERAHKAN KENDARAAN KECUALI KEPADA 
TIGA MASJID 


م B‏ 4 9 رويد م r‏ لمرب ” La‏ 8 . 
SBS AAN‏ ابي هريرة رضي الله عله عن النبي a‏ 
wah r Pata r 8‏ و س r ır‏ ره 
قال: Yy‏ تشد Sa NI JI‏ بلانۀة مساجد: الم سجد 


الحَرَام؛ وَمسْحِدِ الرسؤل يك رَمَسْحدِ الاقصی). 
أخرجه البخاري في: AS‏ فضل الصلاةفي مسجد مكة والمدينة: -١‏ باب فضل الصلاةقي 


882. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jangan dikerahkan 
kendaraan kecuali kepada tiga masjid, Al-Masjid Al-Haram (Makkah) dan 
masjid rasul (Madinah) dan Masjidil Agsha (Baitul Maqdis). (Bukhari, Mus- 
lim). Yakni orang tidak usah susah payah pergi ke masjid kecuali tiga masjid 
itu. | 
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BAB: KELEBIHAN MASJID OUBA DAN SHALAT DI DALAMNYA 
4 7 ر و م‎ A r e س‎ r 9 2 9 z | 
الله عَنْهماء قالَ: كان‎ ap) PAS حَدِيْث ابن‎ AAY 
DOTE oa Ikan روز‎ 
النبي يي ياتي قباء راكبا وماشيا.‎ 
با ب إثيان مسجد‎ -٤ أخرجه البخاري فى: ١٠-كتاب فضل الصلاةفي مسجد مكةوالمدينة:‎ 


قباء ماشيا ورآكيا . 


883. Ibnu Umar ra. berkata: Biasa Nabi saw, pergi ke masjid Quba’ ada 
kalanya berkendaraan atau berjalan kaki. (Bukhari, Muslim). 

Dalam riwayat Muslim ada tambahan untuk shalat dua rakaat. Dan tiap 
hari Sabtu. 


000 
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٦‏ ۹ - كتاب النکاح 
KITAB: NIKAH (PERNIKAHAN)‏ 
—AA£‏ - حَدِيْث عبد الله ن PE‏ عن JG aai‏ 


كنت مع عبد الو َو SU‏ بينى» UÍ U UU‏ عبد 


ea ué Jú حَاجَق فخليًا.‎ UN إن لي‎ hy) 


ra 
23 یو‎ Ps 


n SAE Kung نا ع لخم في أذا‎ 
Da Jie UUS eh َم‎ 
يقول: اما لين قلت ذلك‎ ah a) a فقال: يا‎ 
Ka gita gp AN مر‎ agih TG 

AS kd‏ ون َم ala‏ الوم SAN‏ وړ 


أخرجهالبخاري AV:‏ “كاب التكاح: ٢‏ اب قول‌البي USA‏ 


884. “Algamah berkata: Ketika aku bersama Abdullah bin Mas'ud di 
Mina tiba-tiba bertemu dengan Usman, lalu dipanggil: Ya Aba Abdirrahman, 
aku ada hajat padamu, lalu berbisik keduanya: Usman berkata: Ya Aba 
Abdirrahman, sukakah engkau aku kawinkan dengan gadis untuk 
mengingatkan kembali masa mudamu dahulu. Karena Abdullah bin Mas'ud 
tidak berhajat kawin maka beliau menunjuk kepadaku dan dipanggil: Ya 
Algamah, maka aku datang kepadanya, sedang ia berkata: Jika engkau 
katakan begitu maka Nabi saw. bersabda kepada kami: Hai para pemuda 
siapa yang sanggup (dapat) memikul beban perkawinan maka hendaklah 
kawin, dan siapa yang tidak sanggup maka hendaknya berpuasa (menahan 
diri) maka itu untuk menahan syahwat dari dosa. (Bukhari, Muslim). 


r BARU الو ا وق و‎ ae - œ E S 
جحجاء‎ Ke رد‎ a APA 


رر و 


رغه َ‫ 


a واين‎ ۹ gan Bale لير‎ 


D ze 5 2 Pd‏ رود 


ge‏ قد عفر لَه IBU‏ مِنْ ذنبه وَمَا تأحرً؛ قال أَحَدُهُم: 


IL, لتم کنا‎ Sa نتم‎ sh رسول | لله کل فقال:‎ “Is 


r 


kadha لكني أَصُوْمٌ‎ sh aeS وا لل‎ ul 


ó 
01 


Io,‏ وأرقة اوأرو السا نع عر اماي كي 


مني )). 
أخرجهاليخا ري $ ۷ کاب النکاح: AN‏ اب الترغيب في النكاح . 


885. Anas bin Malik r.a. berkata: Datang tiga orang ke rumah istri Nabi 
saw. untuk menanyakan ibadah Nabi saw. kemudian sesudah diberi tahu 
mereka anggap sedikit, lalu berkata: Bagaimana ibadah kami jika dibanding 
dengan Nabi saw. yang telah diampuni semua dosanya yang lalu dan yang 
akan datang. Lalu yang satu berkata: Aku akan bangun semalam suntuk shalat 
untuk selamanya. Yang kedua berkata: Aku akan puasa selama hidup dan 
tidak akan berhenti. Yang ketiga berkata: Aku akan menjauhi wanita dan 
tidak akan kawin untuk selamanya. 

Kemudian datang Nabi saw. bertanya kepada mereka: Kalian telah berkata 
begini, begitu: Ingatlah demi Allah akulah yang lebih takut kepada Allah 
daripada kalian, dan lebih takwa kepada Allah, tetapi aku berpuasa dan berbuka 
(tidak puasa), shalat malam dan tidur, dan kawin dengan wanita, maka siapa 
tidak suka kepada sunahku, bukan dari umatku. (Bukhari, Muslim). 


E SAAT‏ ك P3 ata‏ كال رد مول 


CaS له‎ jo ول‎ JB ola ِن‎ oni الق عَلَى‎ 
. باب ما یکره مالسل والخصاء‎ A أخرجه البخاري في: 737-كتاب النكاح:‎ 
886. Saad bin Abi Wagash r.a. berkata: Rasulullah saw. telah menolak 


Usman bin Mazh'un untuk tidak kawin, dan andaikan beliau mengizinkan 
tentu kami telah mengebiri diri sendiri. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: NIKAH MUT'AH PERNAH DIIZINKAN 
KEMUDIAN MANSUKH HINGGA HARI KIAMAT 


4 87 A r A, 54 r o A9 س‎ , er 2 ضر د‎ 
اير فال‎ a 
مه‎ LE 


Pa مَعَنا نِسَا فقلنا‎ MATAN 
ajaa د لر‎ 


Pa 


£ z A نارهو‎ 


sa‏ م قا ا ai‏ ارال una‏ ل 


3 الله‎ 
„Kij bald موا‎ Ina سورقامائدة:‎ -٥ a bellae Ta 


887. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Kami pergi berperang bersama 
Nabi saw. dan tidak membawa istri, kemudian kami minta izin untuk 
mengebiri diri sendiri, maka dilarang oleh Nabi saw. dan diizinkan untuk 
kawin sementara kepada wanita dengan mahar baju atau lainnya. Kemudian 
membaca ayat: Hai orang yang beriman, janganlah kalian mengharamkan 
kelezatan (kebaikan) yang dihalalkan Allah bagi kamu. (Bukhari, Muslim). 


ده جَابر بن MEN‏ دن ي الأكوع. 


os- ah 


=) كنا فِي حَيْشِء فأتانا ر سول رَسُوْل الله يك » فقال:‎ YG 


22 ه‎ a 

و کہ OÍ‏ تستمتعو فاستمتعوًا. 
۹ 1 - 
أخرجه البخاري في: PRS‏ رسول الله يه KS‏ 


888. Jabir bin Abdillah dan Salamah bin Al-Akwa' ra. keduanya berkata: Ketika 
kami dalam peperangan, tiba-tiba datang utusan Rasulullah saw. memberitakan 
kepada kami: Sungguh telah diizinkan bagi kamu untuk nikah mut'ah (nikah 
sementara untuk bersuka-suka) maka laksanakanlah. (Bukhari, Muslim). 


رم .1- و مو د" 


EI‏ عَنْ مُعَةِ النسَاء يوم Ge‏ وَعَنْ أكل 
5075 


أخرجه المخاري في: A‏ کناب الغازي: ۳۸- باب غزوة خيبر. 
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Ai“: 


889. Ali bin Abi Thalib r.a. berkata: Rasulullah saw. telah melarang nikah 
mut'ah (kawin untuk sementara waktu) pada waktu perang Khaibar, dan 
juga melarang makan daging himar peliharaan. (Bukhari, Muslim). 

Dalam riwayat Muslim dari Saburah Al-Juhani r.a. berkata: Nabi saw. 
bersabda: Dahulu aku izinkan kamu kawin mut'ah, dan kini Allah telah 
mengharamkannya hingga hari kiamat, maka siapa yang masih memiliki 
wanita itu harus melepaskannya, dan jangan meminta kembali apa yang telah 

" kamu berikan kepadanya. 


BAB: HARAM MENGUMPULKAN DALAM SATU NIKAH ANTARA 
DUA SAUDARA ATAU WANITA DENGAN BIBINYA 


£ 9 مه س Pu‏ £ سم .8 9 
öl WE KANA, a A۹ °‏ رسول 
deh |‏ قالً: رلا يجمع بي بين المرأة وعمتهاء ولا بين المرأة 
AB)‏ 
أخرجه البخاري في: AV‏ كاب النکاح: AV‏ باب تنكم المرأة على عمتها 
Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tidak boleh‏ .890 


dikumpulkan (dimadu) istri dengan saudaranya atau dengan bibinya. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG YANG IHRAM HARAM NIKAH (KAWIN) 


jaga 3‏ 45 وهو محرم. 
أخرجه البخاري في: -٨٢‏ کناب جزاء الصيد : ۲- باب تزويج الحرم . 


891. Ibn Abbas r.a. berkata: Nabi saw. kawin dengan Maimunah ketika 
sedang ihram. (Bukhari, Muslim). Maimunah berkata: Nabi kawin dengannya 
sesudah tahalul. Dalam keadaan tidak berihram. 

Dalam riwayat Muslim: Usman r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Orang 
yang ihram tidak boleh kawin atau dikawinkan atau meminang. 
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BAB: HARAM MEMINANG WANITA YANG DIPINANG 
OLEH KAWANNYA SEHINGGA DILEPAS ATAU DIIZINKAN 
UNTUK MEMINANGNYA 


HIS 5‏ ابن pb‏ رَضِي الله عَنهُمًا. كان IE‏ 
YR‏ عَلَى dat akan‏ حتى يرك الحاطِب AJO fals‏ 
أخرجهالبخاري في: TIS-‏ باب لا Jowo‏ خطبة أخيه حتى panga‏ 


892. Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. melarang seorang menjual karena 
menyaingi jualan kawannya, juga melarang meminang untuk menyaingi 
pinangan kawannya, sehingga ditinggal atau diizinkan oleh peminang 
pertama. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM NIKAH SYIGHAR 
(TUKAR PERKAWINAN TANPA MAHAR) 


Pa AA‏ و SN‏ رشول 

a‏ الشغار. ORANG‏ يروج TE‏ ابنتة على 
أن يزو حه الآخر ابتته» ليس GN‏ صَدَاق. 
أخرجه البخار: ي في: کاب النکام: -٧٢‏ اب الشغار . 


893. Ibnu Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. melarang nikah syighar. 
Syighar yaitu seorang mengawinkan putrinya, dengan syarat orang itu juga 
mengawinkan dia pada putrinya tanpa mahar antara keduanya. (Bukhari, 
Muslim). A mengawinkan B dengan putri (saudara) A, kemudian B 
mengawinkan A dan dalam perkawinan keduanya tanpa mahar. 


BAB: HARUS MENEPATI SYARAT DALAM NIKAH 


ره و Kai MT TI‏ حطس ا St Pena aa‏ 
LAS NA‏ عقبة بن عامر رضي الله عَنه قال: قال 
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wi 


CI‏ اس لش روان ن توفوًا به ما اسْتَحُللتَمٌ به 


Al |‏ سر 
ESA‏ 
أخرجه البخاري في: Aba‏ باب الشروط قالمهر عند عقدةالنكاح. 
‘Uqbah bin Amir r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Syarat yang‏ .894 


layak (harus) ditepati ialah diadakan mahar untuk menghalalkan farji (yakni 
dalam perkawinan). (Bukhari, Muslim). 


BAB: WANITA JANDA HARUS DIMINTA IZINNYA, 
SEDANG GADIS CUKUP DENGAN DIAM 


AE a رضي الله عَنَهُ أن‎ iri = MAENG 
PAS ولا‎ a 1 قالً: لما ني‎ 


شك سنا مو رکم د نل ران 


أخرجهاليخاري في: NINA PUS ٧۷‏ إلا رضاها . 


895. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak dapat 
dinikahkan wanita janda sehingga diminta persetujuannya, dan tidak dapat 
dinikahkan gadis sehingga diminta izinnya. Sahabat bertanya: Ya Rasulullah, 
bagaimana izinnya? Jawab Nabi saw.: Jika ia diam. (Bukhari, Muslim). 


-$ 52 ٥ و‎ wi 4 r م‎ Tas مر ډ 2 م‎ 
حديث عائشة رضي الله عنهاء قالت: قلت يا‎ — AAN 
4 "3 87 ra 3 á اس‎ oo 9 م‎ 9 P 
ول ال فِي أبضاعِهن؟ قال : نعم قلت:‎ 
G3 Bun قال"‎ Te ا فتستجي‎ As bp 
MAN -* ASNS- أخرجه البخاري في:‎ 
896. “Aisyah r.a. berkata: Ya Rasulullah, wanita janda harus diminta 
izinnya dalam perkawinannya? Jawab Nabi saw.: Ya. Ditanya: Gadis jika 


ditanya malu maka tetap diam. Jawab Nabi saw.: Diam itu berarti memberi 
izin. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: BAPAK BERHAK MENGAWINKAN GADISNYA YANG 
KECIL 


SG عائشة رضي الله عَنهَاء قالت:‎ a AAY 


a UNG SA‏ ست سيين فقدمنا المَلِينة» D‏ في يي 

SE Ga EN Jar daa 
روس‎ 2 6 f., 

ge رمعي‎ pn مي ام رومان وٳنيٰ لَفِي أ‎ ab 


لی قَصَرَصَتُ بي Y GG‏ أذري ما تر يد بي؛ فأعذت San‏ 
عي وقي على ا الذار» وإني EEE‏ 


2 ه امسلا 


و 
قبي AA‏ شيا ين مَاء Hah‏ به وهي ورأسِي» 
Ran pe GÉ alah a‏ ِن الأنصّار فِي AB sema‏ 
د نا وه pan‏ 
Ka Mera‏ 


أخرجهالبخاري 3 ۳ -کتاب مناقب الأنصار: -٤‏ باب تزويج البي عائشة 


897. 'Aisyah r.a. berkata: Aku dikawin oleh Nabi saw. dalam usia enam 
tahun, maka kami berangkat ke Madinah, tinggal di Bani Al-Harits dari 
suku Khazraj, kemudian aku sakit panas sehingga rontok rambutku dan 
tinggal jummah (rambut yang sampai bahu), dan ketika aku sedang bermain 
ayunan bersama kawan-kawanku, ibuku Ummu Ruman berteriak 
memanggil aku, maka segera aku lari kepadanya, lalu dipegang tanganku 
sedang napasku masih tersengal-sengal, sampai tenang, kemudian ibuku 
mengusap wajah dan kepalaku lalu aku dibawa masuk rumah, tiba-tiba di 
rumah banyak wanita Anshar, dan mereka memberi selamat kepadaku: 
Alal khair wal barakah, wa ala khairi tha'ir (Selamat baik dan berkah) lalu 
ibu menyerahkan aku kepada mereka, lalu mereka menghiasku, dan aku 
tidak sangka tiba-tiba Rasulullah masuk kepadaku di waktu Dluha, lalu 
mereka serahkan aku kepada Nabi saw. di saat itu aku berusia sembilan 
tahun. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: MAHAR (MASKAWIN) DAN BOLEH DENGAN MENGAJAR 
AL-OURAN 


anu‏ سو لصو 121ر کات 
Ip‏ الله 4 US‏ رَسُوْلَاللها جعت لأب لَك 
Dyan GÉ Ja ai‏ الله و فصع GÍ Ja‏ رَصَوَبه 
JUN ob Ubah LL‏ نس La Up‏ 
جل فا ا ين اففغاو فثال: يا رمول da‏ إن لم 


a 7 9 


HA o Pa 26 Pk مر‎ 7 Ba an Dek 
عندك مِن شيء؟)‎ Jan يكن لك بها حاحة فروجنيها. فقال:‎ 
م ول‎ 5 ۰ r ١ š : >54 : r Pa 
a إلى أَهْلِكَ‎ Lah فَقَالَ: لا وا لله يا رَسُوْلَ ا لله. قَالَ:‎ 


- # سر س 3 وناور ` 


$ 2z 7 رور‎ ۳ 1 ٩ 
(32 ولو خاتما من‎ ka) الل ما وَحَدْتْ شيئا. قال‎ 


# 
Sn 03 م‎ PA 


oa فقال: لا وا له يا رَسُوْلَ لله ولا حاتما‎ kase) 3 aa 
2 ri 5 voz At 6 r I و‎ up ه‎ z 

AA‏ ولکن هدا إزاري (قال سهل (SS) AF‏ فلها نصفه. 
an LT‏ ابو د » T o 1 ٥ - - 3o‏ اوا ا م 
فقال رسول Uap BE‏ تصنع SU‏ يكن 
KAA‏ ۰ نو دق ô% r‏ سم 2 َ‫ سر 2 

عَلَيْهَا منه ed ONG KA‏ يكن le‏ شَيء) فجلس 
لا په رال a‏ و Pee TK‏ عاسو دع لق بف و دو ا Ne‏ 
الرجل حتى طال مجلسه. ثم م فرآه رسول الله ييه موليا 
ME‏ به فدعي» فلمًا ای قال: ررماذا Sana‏ من القرآن؟) "JG‏ 
3 کو ورد اق أو او De AS KANA BA‏ .2 
معي سورة كذا وسورة. كذا وسورة IIS‏ عدها كال" 
((أتقرؤ وهن عَنْ ظهر قلبك؟) قال: نعم! قال: راذب فقد 


E & 


$o 
ملكتكهًا بما معك من القران).‎ 
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أخرجه اليخاري في: کاب فضائل الترآن: -٢٢‏ اب القراءةعن ظهرقلب. 


898. Sahl bin Saad As-Saidi r.a. berkata: Seorang wanita datang kepada 
Nabi saw. dan berkata: Aku datang untuk menyerahkan diriku kepadamu. 
Maka Nabi saw. melihat wanita itu sepuasnya kemudian menundukkan 
kepalanya. Ketika wanita itu merasa bahwa Nabi saw. tidak berhajat padanya, 
maka ia duduk, kemudian seorang sahabat berdiri dan berkata: Ya Rasulullah, 
jika engkau tidak berhajat padanya maka kawinkanlah kepadaku. Nabi saw. 
bertanya kepadanya: Apakah engkau mempunyai sesuatu? Jawabnya: Tidak, 
demi Allah ya Rasulullah. Nabi saw. bersabda kepadanya: Pulanglah ke 
rumahmu, carilah sesuatu (yakni untuk mahar), maka ia kembali dari 
rumahnya dan berkata: Demi Allah tidak ada apa-apa ya Rasulullah. Nabi 
saw. bersabda: Carilah meskipun cincin besi. Maka pulanglah ia dan kembali 
berkata: Demi Allah tidak ada apa-apa ya Rasulullah meskipun cincin besi, 
tetapi aku mempunyai ini sarung, separo untuknya. Nabi saw. bertanya: 
Apakah yang akan engkau lakukan terhadap kain itu, jika engkau pakai dia 
tidak dapat memakai, dan jika ia yang memakai engkau pun tidak memakai 
apa-apa. Maka lama juga orang itu duduk, kemudian bangun, dan ketika 
dilihat oleh Nabi saw. dia akan pergi dipanggil kembali dan ditanya: Apa 
yang engkau hafal dari Al-Quran? Jawabnya: Aku hafal surat ini dan itu. 
Beberapa surat disebutnya. Ditanya oleh Nabi saw.: Apakah benar-benar 
engkau hafal? Jawabnya: Ya. Lalu Nabi saw. bersabda: Bawalah wanita itu 
maka aku telah mengawinkan engkau dengan mahar apa yang engkau hafal 
dari Al-Ouran. (Bukhari, Muslim). 

Di lain riwayat: Maka ajarkan kepadanya apa yang engkau ketahui dari 
Al-Ouran itu. 


E 5 0 £ ALA و پس‎ 
Or: أنس رضي الله عنه» أن النبي‎ EA 8 
قال:‎ (SIS Gy قال:‎ iye 3 PAN PE Ae 


Si‏ ترو حت dea‏ 953 واو iya‏ ذهب قالً: (ربار 


لَك ألم ولو EA‏ 
٣‏ جه البخاري ثي: كاب النكام: -٩‏ اب كيف دع للمتزوج. 


حا 


5 
| لله 


899. Anas ra. berkata: Nabi saw. melihat Abdurrahman bin Auf di 
tangannya bekas warna pacar yang kuning, maka Nabi saw. bertanya: Apakah 
itu? Jawabnya: Aku kawin dengan wanita dengan mahar emas seberat biji 
kurma. Rasulullah saw. berdoa: Semoga Allah memberkahi perkawinanmu, 
buatlah walimah meskipun hanya menyembelih satu kambing. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: MEMERDEKAKAN BUDAK WANITA KEMUDIAN 
MENGAWININYA 


ra 0 2 ف‎ AN a سر او‎ GE +724 ð y 
۰-حديث انس. ان رسول الله ي »> غزا خحيبر»‎ 
# 
: á 83 Pg 0 موه‎ “8 ag ” Sa aa 4 
E فصلينا عندهًا صلاة الغداة‎ 


ع م 


ia‏ ع ولاك تت بر ړي ل 


G حربت يبر‎ Aa rigsi ah 


A r مر‎ 


إذا WG;‏ بسَاحَةٍ ة قوم فا 06 E GÉ GIÓ (si pakah‏ 
a‏ إلى e‏ الوا Lan‏ مد AD atag Ka‏ 
اْحَيْش). قال: فَأَصِيْنَاهًا paid cêg‏ السَبَى فَحَاءَ ّة 
فَقَالَ: يا 2 الله أعْطِنِيْ جَارية z‏ السَّبْي قَالَ: ip‏ 
فحذ جَارِيّة) Kao IE‏ بنت ځيي. فَجَاءَ رَحُلّ إلى SA‏ 


b 9 r á 


Jas‏ ف الا اقلت ووژ نه 
pekat Tu ai‏ إلا للك. قَال: a‏ فَجَاءً 
ap‏ قلا نظر ah‏ النبي ق قال: ودارا الف 


PEE 


VEIE 2 Ga قال:‎ SE 


فقَالَ له ابئ: ناشن اما 00 0 مشاه 
ih 0‏ حتى | إِذَا كان بالطريق mak A‏ 


Ani AE الا‎ AH a فأهد تها ين‎ 
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a و‎ - # r 4 In ئ‎ ə 2 “9 z -° 8 r 
Jeg) aa کان عنده 0 فليجئ به). وبسط نطعاء‎ 


o -‏ ىس non‏ وت A0 LI‏ 2ه اس مل »م 44 ماه 
E a‏ بالتمر وَحَعَلَ JII‏ يجيء بالسمن (قال وأحسيبه قد 


ANN 


DAN SUA AN ISA أخرجه البخاري في:‎ 

900. Anas r.a. berkata: Rasulullah saw. pergi ke perang Khaibar, maka 
kami shalat Subuh ketika masih gelap, kemudian Nabi saw. dan Abu Thalhah 
langsung berangkat sedang aku membonceng Abu Thalhah, maka Nabi saw. 
menjalankan kendaraannya di gang-gang Khaibar, dan karena rapat 
perjalanan sehingga lututku menyentuh paha Nabi saw. kemudian Nabi saw. 
menyingsingkan kain dari pahanya sehingga aku dapat melihat putihnya 
paha Nabi saw. dan ketika telah masuk dusun Khaibar beliau membaca: Allahu 
akbar, binasa Khaibar, bila kami masuk daerah suatu kaum maka rusaklah 
keadaan orang yang telah diperingatkan, beliau ucapkan tiga kali. Maka 
keluarlah penduduk Khaibar menuju pekerjaan mereka, tiba-tiba mereka 
berkata: Itu Muhammad dan tentaranya. Kami telah tertawan dengan tiba- 
tiba, kemudian dikumpulkan para tawanan, maka datanglah Dihyah berkata: 
Ya Rasulullah, berikan kepadaku budak wanita dari tawanan. Jawab Nabi 
saw.: Pergilah engkau ambil, maka ia mengambil Shafiyah binti Huyai. Maka 
datang seorang kepada Nabi saw. berkata: Ya Rasulullah, engkau berikan 
Shafiyah kepada Dihyah padahal ia wanita termulia di antara Bani Quraizhah 
dan An-Nadhir, tidak layak kecuali untukmu, maka Nabi saw. menyuruh 
memanggil Dihyah dengan Shafiyah, kemudian setelah dilihat oleh Nabi saw., 
Nabi saw. bersabda kepada Dihyah: Engkau ambil yang lainnya. Lalu Nabi 
saw. memerdekakan Shafiyah lalu mengawininya. (Bukhari, Muslim). 

Tsabit bertanya kepada Anas: Hai Abu Hamzah, apakah maharnya? 
Jawabnya: Dirinya, memerdekakannya lalu mengawininya. Dan ketika di 
tengah perjalanan dirias oleh Ummu Sulaim, lalu diserahkan kepada Nabi 
saw. pada malamnya, sehingga Nabi saw. berpagi-pagi sebagai pengantin, 
lalu bersabda: Siapa yang mempunyai apa-apa bawalah kemari, lalu 
menghampar hamparan dari kulit, dan orang-orang datang membawa kurma, 
membawa samin dan tepung, maka dibuatlah hais (yaitu makanan yang 
dibuat dari kurma, samin dan tepung), dan itulah walimah Rasulullah saw. 


سے ټ 2 8 Cd 2 » ° A, - Pd “DA‏ ”- 
- 5 پا سوه کو ATAN‏ د - و Et Pa‏ ورس s2 ol‏ 
رَسُوْلُ الله 85ك: «مَنْ كانت له جارية فعالها فأحسن إليهاء 
أَعْتقَهَا وَترَوَحَهَاء كان له (WA‏ 


أخرجه البخاري 13 ٩4-کتاب‏ المّىٌ: 14- باب فضل من ادب جارينّه وعلمها . 
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901. Abu Musa r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang memiliki - 
hamba wanita, lalu dipelihara dengan baik, kemudian dimerdekakan dan 
dikawin maka ia mendapat pahala dua kali lipat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERKAWINAN NABI SAW. DENGAN ZAINAB BINTI JAHSY 
DAN TURUNNYA HIJAB DAN KETENTUAN WALIMAH 
PENGANTIN 


e ۹۲‏ أنس» JG‏ ار البق E‏ على شيء 
ن نِسَائِهِ ما اوم عَلَى n SI‏ 

. باب الوليمة ولوبشاة‎ AA IS AV أخرجهالیخاري في:‎ 
902. Anas r.a. berkata: Tidak pernah Nabi membuat walimah atas salah 


satu istrinya sebagaimana yang dibuatnya untuk Zainab, beliau mengadakan 
walimah dengan menyembelih satu kambing. (Bukhari, Muslim). 


راو ae TE‏ داخ 8 A NG E‏ لل DA Jaga‏ 
توج رَسول الله ل Gang‏ ابنة جحخش» دعا الوم فطعمواء 
م لوا Sani‏ وا هو کان مهيا gah‏ فلم يوو 


er ر رر لر‎ g rr 
w 


a و‎ cab Cdi AG a رای‎ éb 
WE A3 TEA pe jng فا 2 يك‎ 
دم وړو‎ LA 
اتان شی وه‎ AG SAN CAR حتى دحل‎ 
الآية.‎ LA لا خر رت‎ A 0 21 JG 
سورةالأحزاب: ۸- باب قوله- لا تدخلوا‎ -٠ KENA أخرجهالبخاري في:‎ 
یوت البي-الاة.‎ 


903. Anas bin Malik r.a. berkata: Ketika Nabi saw. kawin dengan Zainab 
binti Jahsy r.a. beliau mengundang kaumnya dan makan-makan kemudian 
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mereka tinggal duduk bercakap-cakap, sedang Nabi saw. bersiap untuk 
bangun tetapi mereka tidak juga bangun, ketika melihat keadaan mereka 
sedemikian segera Nabi saw. berdiri, dan berdirilah beberapa orang, dan masih 
tinggal tiga orang, kemudian Nabi saw. datang kembali untuk masuk pada 
istrinya, tetapi orang-orang masih duduk sehingga Nabi saw. tidak jadi masuk, 
kemudian mereka keluar dan segera aku pergi memberi tahu Nabi saw. dan 
masuk, dan ketika aku akan masuk, Nabi saw. memasang tabir antaraku 
dengannya, dan Allah menurunkan ayat: Hai orang-orang yang beriman, 
janganlah kalian masuk rumah-rumah Nabi saw. (Al-Ahzab 53). (Bukhari, 
Muslim). 


O ال : و‎ 50 A 


ځر يه ون ب A‏ و ف JA.‏ 


er Gr 


Ara 25 5‏ ج alah Sa‏ فدعا Pu‏ 
ah‏ عد اع التهارِء rih‏ رسول لله لك وَجَلْس ana‏ 


رجَالًء بعد ما فام MAN‏ شی نم aa‏ من 


درس رق ال Ane‏ - 


TN Dan سم‎ ar 9 ف‎ r ت‎ 

وَمَسَيْتْ مَعَهُ حتى di‏ باب حُجْرَةٍ AEG‏ ئم ظن انهم 
r‏ ” 3 2 ” 

LP AA فَرَحَعْت مَعَهُ فإذا هم جلوس‎ dg 


رن Are A‏ 7 رع P z‏ 2 ¢ ېر r r‏ 
کت 5 ia‏ د - ۳ a Ca >e‏ 
میت مهد سي با اب حجرة عائشة؛ فرع 
دس در رټ إن رو و 


du فر بيني وبينه‎ JAH 
a hr 
. باب قول الله تعالى سفإذا طعسٌم فاتشروا-‎ -٥٥ HA US a, 


904. Anas ra. berkata: Akulah yang lebih mengetahui soal hijab, Ubay bin 
Ka'ab bertanya kepadaku tentang itu. Ketika Rasulullah saw. menjadi pengantin 
dengan Zainab binti Jahsy dan perkawinan itu di Madinah, maka Nabi saw. 
mengundang orang-orang untuk makan-makan sesudah matahari naik agak 
tinggi, kemudian Nabi saw. duduk bersama beberapa orang sesudah bubaran 
orang-orang, sehingga Nabi saw. berdiri dan pergi, aku pun mengikuti 
perjalanan Nabi saw. sehingga sampai di tempat Siti "Aisyah r.a. kemudian 
Nabi saw. mengira mereka sudah keluar, maka aku kembali bersama Nabi saw. 
ternyata mereka masih duduk di tempatnya, maka kembalilah Nabi saw. dan 


466 


aku pun bersamanya yang kedua kalinya sehingga sampai di bilik Siti "Aisyah 
lalu Nabi saw. kembali, aku pun kembali bersamanya, tiba-tiba mereka telah 
berdiri (bubar) lalu Nabi saw. menutup dinding antaraku dengannya. Dan 
turunlah ayat hijab itu. (Bukhari, Muslim). 


ف أنس بن مالك قَالَ: كان a‏ إذا 7 
E‏ لطي امم دلق 
Ta‏ الله ds‏ هدية! فقلت PA 5 Ya Ag‏ 


رې سر س 
erz z‏ و الل وس 


وسن واقطي SAS‏ حَيْسَّة في AT BNP‏ با مي 


st‏ کر 


Jl CA فال ل (رضعها) نم‎ Ea بها‎ SAP eai 


803 ماه ير إن 


«اغ لي رجالا سماهم وادع لي من ليت JG‏ ففعلت 
pe LIL USA AN‏ ال عاض WE aah‏ النبي كلق 
وضع دنو على بلك اليس i,‏ با ا شا اش م 
a‏ عَشْرَةَ عَشَرَة نه وقول لَهُمْ: IS)‏ 

سم الله وليأكل كل Ja‏ یکا [Aa IR‏ 
pa‏ ار ل 
قَالَ: وحعلت أغتم. ثم حرج ابي 4 نحو NA‏ 
E‏ لذ ري نكي 
ليت وَأَرْحَی الست وإنئ لَفِي الْحْجْرةٍ وهو Lab OE‏ 
لد مزال کو رت نبي إلا لا أن IS og‏ طْعَام 


غير ناظِرِينَ إناف وَلْكِنْ إذا a‏ م فَادْحلوا فإذا aaah‏ 
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سر ټس 2 


فان نتشرواء AK $ Ol Jae E NG‏ کان يُوْذِي اسو 


لتخي Sa‏ را له لا ena‏ مِنَ HA‏ 


سر سد شد بر هم z‏ وس 


قال او إنه حدم رسول الله 8 pik‏ مرنين. 
أخرجه البخاري في: ۹۷-كتاب التكاح: AE‏ باب الهدية العرس 


905. Anas bin Malik r.a. berkata: Biasa Nabi saw. jika berjalan di dekat 
rumah Ummu Sulaim, singgah untuk memberi salam kepadanya. Kemudian 
Anas r.a. melanjutkan keterangannya: Ketika Nabi saw. kawin dengan Zainab 
aku diberi tahu oleh Ummu Sulaim: Bagaimana jika kami memberi hadiah 
kepada Nabi saw.? Jawabku: Buatlah apa yang ibu akan membuat. Lalu ia 
mengambil kurma, samin dan susu kental (mentega /keju) dan dimasak dalam 
kuali, kemudian menyuruh aku membawanya ke tempat Nabi saw. Nabi saw. 
menyuruh aku meletakkan kuali itu, lalu menyuruh aku memanggil beberapa 
orang yang disebut nama mereka, lalu disuruh memanggilsiapa yang bertemu 
di jalan. Maka aku laksanakan semua perintah itu, dan aku kembali ke rumah 
sedang rumah telah penuh sesak dengan undangan, maka aku melihat Nabi 
saw. meletakkan tangannya di atas masakan kuali sambil berdoa kemudian 
mempersilakan sepuluh orang untuk makan sambil mengingatkan supaya 
berzikir menyebut nama Allah ketika makan, dan masing-masing orang supaya 
makan apa-apa yang dekat kepadanya, begitu keadaannya sehingga selesai 
semuanya dan bubar, tetapi ada beberapa orang masih tinggal sambil bercakap- 
cakap, aku pun merasa risau dengan orang-orang itu, kemudian Nabi saw. 
keluar ke bilik istri-istrinya, dan aku pun keluar mengikuti Nabi saw. Lalu aku 
berkata: Mereka sudah keluar, maka segera Nabi saw. kembali, masuk rumah, 
dan menurunkan tabir (dinding). Dan ketika aku belum keluar dari rumah, 
Nabi saw. telah membaca ayat: Hai orang-orang yang beriman, janganlah kalian 
masuk rumah Nabi saw. kecuali jika diizinkan kepadamu untuk suatu makanan 
tidak untuk menunggu masaknya, tetapi jika dipanggil masuklah dan bila 
selesai makan bubarlah, dan jangan bersantai untuk bercakap-cakap, sebab 
yang demikian itu mengganggu Nabi saw. lalu ia malu kepadamu, sedang 
Allah tidak malu untuk menerangkan yang hak. 

Anas ra. juga berkata: Bahwa ia telah melayani Nabi saw. selama sepuluh 
tahun. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERINTAH SUPAYA MENDATANGI UNDANGAN 


> 


Si | رَضِيّ اله عنما‎ Tab gi BN حَِيْث‎ - ۹۰٦ 


f ٥ 


ول الله يه قال: راذا دعي Kg‏ إلى الوليمة MB‏ 
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. إجابة الوليمة والدعوة‎ pon -۷١ أخرجه البخاري في: 1۷ -كتاب النكاح:‎ 
906. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika seseorang 
diundang walimah maka harus mendatanginya. (Bukhari, Muslim). 
21° PE هرو په‎ be Tea ف د 47 16 يم ودن‎ 
حدیث ابي هريره رضي الله عنه» أنه كان يقول:‎ - ٩ ۷ 
3. a Kw ji 4 SE 2 r A n” 0" PE >" ر‎ 
myar apay لها الأغنياء‎ GEN الوليمة»‎ alas شر الطعام‎ 
م ۵ ۸ سرو‎ s 2 2 0 Z205 كعات‎ o سم‎ 
a ومن ترك الدعوة فقد عصى الله ورسوله‎ 
. باب من ترك الدعوة‌فقد عصى الله ورسوله‎ -۷۲ TAS AVI Gelam 
907. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sebusuk-busuk 
makanan ialah undangan makanan walimah yang ditujukan hanya kepada 
orang-orang kaya, sementara orang-orang fakir (miskin) ditinggalkan, siapa 


yang tidak mendatangi undangan maka ia melanggar tuntunan Allah dan 
Rasulullah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ISTRI YANG TELAH DICERAI TIGA KALI TIDAK BOLEH 
KEMBALI KECUALI DENGAN SUAMI YANG LAIN DAN SELESAI 
IDDAHNYA 


r A Ld na و‎ N r E Pan è م‎ 

۸ - حَدِيث عائشة رضي الله عنهاء قالت: جاءت 

- ا ره ۰ م‎ 50 a ja ng دس‎ ٢ 
امرأة رفاعة القرظى النبى يي فقالت: كنت عند رفاعة‎ 
Pa pe 5 o G, سه د‎ an 1م ه‎ 3 Ar 5. Karang 
فطلقني» فأبت طلاقي» فتروجْت عبد الرحمن بن الزيير» إنما‎ 
E ne ورڅځه اه‎ o? r aE ۶ وې‎ 8 ahi 
أن ترْحعِي إلى رفاعَة؟‎ Gia pn لوب فقال:‎ Wai Jin مَعَهُ‎ 
«* A Ket Tao Ka دوه و رو ور‎ 7 
لا حتى تذوقي عسيلته ويذوق عسيلتك). وابو ب جالس‎ 

و 
7و لتاق E‏ 


gó‏ يا ابا بټکُر! ألا تَسْمَعُ إلى هدو مَا AS‏ به عند 
BA‏ 


. باب شهادةالمحبي‎ -Y ری ق؛ كناب الشهادات:‎ Wlas ai 
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908. "Aisyah r.a. berkata: Istri Rifa'ah Al-Ourazhi datang kepada Nabi 
saw. dan berkata: Aku istri Rifa'ah kemudian ia menceraiku tiga kali, 
kemudian aku kawin dengan Abdurrahman bin Az-Zubair sedang 
kepunyaannya hanya seperti benang yang di ujung baju. Nabi saw. bertanya 
kepadanya: Apakah engkau ingin kembali kepada Rifa'ah? Tidak, sampai 
engkau dapat merasakan madunya dan dia merasakan madumu. Sedang di 
situ ada Abu Bakar duduk dan Khalid bin Said bin Al-Ash menunggu di 
muka pintu minta izin untuk masuk, maka Nabi saw. bersabda: Hai Abu 
Bakar, tidakkah engkau mendengar apa yang diterangkan oleh wanita ini di 
muka Nabi saw. (Bukhari, Muslim). 


Ee Ey al Ca EG 1 نت عائشة»›‎ Ate 
Sy :JG لِدُوّل؟‎ Ini تا‎ a Jas salah کک‎ 
MI كما ذاق‎ es حتى يدوق‎ 
باب أجاز طلاق الثلاث.‎ LHS AN ea 


909. "Aisyah r.a. berkata: Seorang mencerai istri tiga kali, kemudian 
istrinya kawin, lalu dicerai suami yang baru, Nabi saw. ditanya: Apakah boleh 
kembali kepada suami yang pertama (yang telah mencerai tiga itu)? Jawab 
Nabi saw.: Tidak, sehingga suami yang baru itu merasakan madunya, 
sebagaimana suami yang pertama. (Bukhari, Muslim). 


BAB: DOA YANG SUNAH DIBACA KETIKA BERSETUBUH 


z 
£ o 


Ed - ۰‏ ابن عباس» Jude‏ شي 32 YAN‏ پو 


al cah | بام‎ Ja 5 قول حيرا‎ Soal 


SA‏ وحنب Wg PA Da‏ في ذلك 
٢‏ قضی ولد ل 1 s5‏ شَيْطانٌ da‏ 


أخرجه البخاري في: AN IS AV‏ باب ما مول الرجل !ذا اتی أهله 


910. Ibn Abbas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Andaikan seorang di 
waktu akan bersetubuh dengan istrinya membaca: Bismillah ya Allah, 
singkirkan setan dari padaku, dan jauhkan setan dari rezeki yang engkau 
berikan kepadaku. Maka jika ditakdirkan mendapat anak dari persetubuhan 
itu, maka tidak akan diganggu oleh setan. (Bukhari, Muslim). 


oi 
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BAB: BOLEH BERSETUBUH DENGAN ISTRINYA DARI MUKA, 
BELAKANG ASALKAN TIDAK DI DUBUR 


J0 A 3 ٩ s r 8 و‎ ۸ z WA - 2 Pa 
حابر رضي الله عله قال كانت اليهود‎ Sad ١ 
2 A 

EG سی خو نی 5-4 د ا و و دض‎ PAPA a Piorno 
ApS تقول: دا جامعها من ورائها جاعء الولد احول.‎ 

5 كا سكو موي سر o‏ 26 سو 
نِسَاؤٌكم D‏ فاتوا حرثكم أنى شئتم-. 

AN.. کاب النفسير: ؟-سورةالبقرة: ٣۳-ابنساؤک حرث لكم.‎ ٥٢ أخرجهالبخاري في:‎ 
911. Jabir ra. berkata: Dahulu orang Yahudi berkata: Jika orang 
bersetubuh dengan istri dari belakang maka anaknya menjadi juling. Maka 
turunlah ayat: Istrimu adalah tempat tanaman bibitmu, maka kamu boleh 


bersetubuh bagaimana sesukamu. (Bukhari, Muslim). Yakni dari muka dari 
belakang asalkan dalam farji dan bukan di dubur. 


BAB: HARAM ISTRI YANG MENOLAK KEINGINAN SUAMI 
UNTUK JIMAK 


۲٧‏ دت أبئ Sh‏ رضي الله عه فال فال 
BELA‏ «إذا باتت IA‏ مُهَاجِرَة فِرَاشَ He‏ 
أخرجه اليخاري ف ۷-کتاب النکاح: -٥۵‏ اباذا نات المرأةمهاجرة فراش زوجها | 


912. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika wanita bermalam 
meninggalkan tempat tidur suaminya, dikutuk oleh Malaikat sehingga 
kembali (menyampaikan keinginan suaminya). (Bukhari, Muslim). 


BAB: HUKUM AZL 
(MEMBUANG MANI DI LUAR KEMALUAN!FARJI) 


2 z a T ل‎ 2 ja o - | : اه‎ z 
— حديث ابي سَعِيْدٍ الحدري» قال: خرحنا‎ - ۳ 
2 م‎ d r 9 8 
o o 02 £; 9إ‎ # AN ا‎ A سا براه‎ 
ANA O 


3 ۶ “وم‎ COE N ie AP NN AN. صن لق صن‎ P. 
فاشتهينا النساء» واشتدت علينا العزبة» واحببنا‎ al 
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r ge 9 


روس olf‏ ځیه اس وير 08 و رر « ونم ااا EY‏ 
لعل gb‏ أن تغزل؛ وقلنا: نغزل ورسول الله ولد بين 


A AH‏ نَسأَلَه؟ فسَألناۀ عَنْ ذلِكَ؛ فقالً: رمَا عليكم أن 
UAS‏ مِنْ نسَمَةٍ كائنةٍ إلى يوم القيامة إلا وي 
IS‏ 


أخرجهالبخاري في: کناب الغازي: -٢٣‏ باب غزوة بي المصطاق . 


913. Abu Said Al-Khudri ra. berkata: Kami keluar bersama Nabi saw. dalam 
perang Bani Al-Mushthalig, lalu kami mendapat tawanan, dan kami sangat ingin 
wanita karena agak lama berpisah dengan keluarga, tetapi kami akan membuang 
mani kami di luar, lalu kami merasa akan berbuat sesuatu di masa Rasulullah 
saw. lebih baik kami bertanya kepadanya, lalu kami tanya tentang azl. Jawab 
Nabi saw.: Tidak ada apa-apa atas kamu jika tidak berbuat itu, sebab tiada bibit 
yang akan jadi hingga hari kiamat melainkan pasti jadi. (Bukhari, Muslim). 

GI و‎ # 3 A z 26م 5 5 م‎ 5 | 
5 Pi 5 sa . ATE < 5 م ټ‎ ۰ £ e ؛‎ 7 


8 بیز اقا 7 a 2 2 h , Sta‏ مه Pa‏ 
نعزل؛ Ws‏ رَسُوْلَ الله يل فقالً: In‏ إنكم لتفعلوث!) قالها 


r 
. 


USE‏ رما من Kama‏ كائنة إل يوم القيامة إلا هي کاثنة). 


أخرجهالبخاري في: Ay‏ کاب النکاح: - ناب العزل. 


914. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Kami mendapat tawanan wanita 
dan kami setubuhi tetapi kami 221 (buang mani di luar), lalu kami bertanya 
kepada Nabi saw. Jawab Nabi saw.: Apakah kalian berbuat begitu (pertanyaan 
diulang tiga kali), lalu Nabi bersabda: Tiada suatu bibit yang akanjadi hingga 
hari kiamat melainkan pasti jadi. (Bukhari, Muslim). 


2 IM 2? ‫َّ = کو‎ A - - م‎ 2 o z 
-حَديْث حابر رضي الله عَنَه» قال: كنا نعزل‎ ٤٥ 
r 5 gr 4 


والقرآں ينزل. 


: باب العزل‎ -^7 TIS- 3 ری‎ Bela 


915. Jabir r.a. berkata: Kami melakukan azl, sedang ayat Al-Ouran masih 
turun. (Bukhari, Muslim). 


oOo 
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-٧‏ كتاب الرضاع 


KITAB: SUSUAN ATAU TETEKAN 
(MENYUSUI ATAU MENETEKI) 


BAB: HARAM KARENA SUSU (MENYUSU) 
SAMA DENGAN YANG HARAM KARENA KELAHIRAN 


balak 5‏ عَائِشَةَ رَضِي اله عَنهاء روج النبي ب ا 
Ip‏ اللو يخ كان عِندَهَاء وَأنهًا سَمِعَتْ صَوْتَ IL‏ 
batas‏ بيت حَفْصّة. IE‏ عَايِشَة: فَقَلْت: يا Dyang‏ الوا 
Tah UN a‏ حَفْصّة من tah GAS‏ عَائْشَة: يا رسول 
الوا هذا balea JA‏ بَيتكَ. قالت: فقال رسول BED ١‏ 
a‏ من RAM LI GARA‏ 
کان فلآنا حي a Ga Wah‏ عَلي؟ قال Jan‏ 
٢ RS ol Ha) a Š |‏ م يحرم TSE ya‏ 


. بالشهادات: لاس اب الشهادةعلى الأساب وار ضاعالمسفيض‎ ON ریف:‎ bullaa 6 
916. "Aisyah ra. berkata: Ketika Rasulullah saw. di rumahku aku mendengar 


orang minta izin untuk masuk ke rumah Hafshah, maka aku berkata: Ya 
Rasulullah, itu orang laki-laki minta izin di rumahmu, aku kira dia Fulan paman 
Hafshah dari sesusuan. Jawab Nabi saw.: Aku kira dia paman Hafshah dari 
sesusuan. Maka 'Aisyah berkata: Andaikan Fulan (paman 'Aisyah dari sesusuan) 
masih hidup boleh masuk kepadaku (bertemu denganku)? Jawab Nabi saw.: Ya. 
Sesungguhnya sesusuan itu dapat mengharamkan apa yang haram karena 
turunan kelahiran. 


BAB: HARAMNYA SUSUAN ITU KARENA AIR MANI SUAMI JANTAN) 


non ني فاو‎ Tee ا‎ KA T 
حَدِيث عائشة» قالت: استاذن علي افلح اخو أبي‎ -7 
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Pe KI e و ور‎ 32 - 0 - 7 1 a 
لْفَعَيْس بَعْدَ 1 أنزل الحجاب» و لا آذن له حتى استاذِن‎ 


نه لبي ui ET‏ ا ليس لسن عو EN‏ ولك 
gan‏ امرأة بي eh‏ فَدَحَلَ علي التي يق ATB‏ 


4 r 
2 
کر ه‎ r جوم‎ 


af فابيت‎ SAH a بي‎ e Í ا إن‎ 
42 E ه٢‎ 

sb ia ٢ < 2 د روه فا‎ 
r, ofz ابي‎ ` 0 3 NA 


Z 
£ 


iy sd Hn “JL er تی انرا ابي‎ Bag sfe ۰ ag 
(6 ia عك 2 رتا‎ $ 
ait ALA سورةالأحزاب: ٩-اب قوله إن‎ NT أخرجهاليخاري في: 10-كاب النفسير:‎ 


917. "Aisyah r..a berkata: Aflah saudara dari Abul Ow'ais datang minta 
izin untuk bertemu denganku sesudah turunnya ayat hijab, maka aku berkata: 
Tidak akan aku izinkan dia kecuali sesudah minta izin kepada Nabi saw. sebab 
bukan Abul Ow'ais yang menyusui aku, tetapi istri Abul Ou'ais, kemudian 
Nabi saw. datang lalu aku bertanya: Ya Rasulullah, Aflah saudara Abul Ou'ais 
datang minta izin untuk bertemu denganku, tetapi aku tolak, aku akan minta 
izin kepadamu. Jawab Nabi saw.: Mengapa engkau tidak mengizinkan, itu 
adalah pamanmu (amimu). Lalu aku berkata: Bukan saudara orang itu yang 
menyusui aku tetapi istri Abul Ou'ais. Jawab Nabi saw.: Izinkan dia, sebab 
dia itu amimu (pamanmu), semoga beruntung tanganmu. (Bukhari, Muslim). 


kaan JG NG عَائْشَة رضي الله‎ a 
فقال: أتحتحبين ني وأنا عَمّك؟‎ ad DT فلم‎ ali علي‎ 
Ta Ae اخ‎ EF فقلت: وَكَيْفَ ذلك؟ قال: أرضعتك‎ 
ali | (رصدة‎ Jú E فال مالف عن ذلك رسول الله د‎ 
NYA "SS 
. -كابالشهادات: ۷- اب الشهادةعلىالأساب والرضاعالمسفيض‎ ٠۲ أخرجهاليخاري في:‎ 
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918. 'Aisyah r.a. berkata: Aflah datang minta izin untuk bertemu 
denganku, maka tidak aku izinkan. Ia bertanya: Mengapakah engkau berhijab 
dari padaku, padahal aku pamanmu (amimu)? Aku tanya: Bagaimana itu? 
Jawabnya: Engkau disusui oleh istri saudaraku (iparku) dengan susu 
saudaraku. Maka aku tanya kepada Nabi saw. Jawab Nabi saw.: Benar Aflah, 
izinkan dia. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM KAWIN DENGAN PUTRI SAUDARA SESUSUAN 
(KEPONAKAN) 


NGNE aa‏ سا - - اث وي np‏ الام 

ANA‏ حَدِيث ابن عباس رضي الله عنهماء قالَ: قال 

ra ډوو 25 وم‎ z o 2 z ag رس‎ ٢ د‎ ۶۹ 

النبي 4 في بست حمزة: رلا تجل لي» يحرم مِن الرضاع ما 
م ورو 


si‏ جهالبخاري 8 كناب الشهادات: ۷- اب الشهادةعلى JAN‏ ضاعالمسفيض. 


919. Ibnu Abbas r.a. berkata: Ketika Nabi saw. ditawari untuk kawin 
dengan sepupunya yaitu putri Hamzah bin Abdul Mutthalib, maka sabda 
Nabi saw.: Sesungguhnya ia tidak halal bagiku. Haram dari susu apa yang 
haram karena nasab, putri itu adalah putri saudaraku sesusuan. (Bukhari, 
Muslim). Yakni Nabi saw. dan Hamzah r.a. sama-sama menyusu pada 
Tsuwaibatul Aslamiyah r.a. 


BAB: HARAM KAWIN DENGAN ANAK TIRI DAN SAUDARANYA 
ISTRI (BERMADU) 


De‏ ا خا رن لاد لي و ا اط وا خر که 
Sg -‏ آم حبيبة. قالت: قلت يا رَسُوْل اله! هَل 

ðr و - وره‎ 27 2 PA 3 £ 2 8 7 r 
مَاذا؟) قلت: تنکح؛‎ jadhi قال:‎ OGE لك في ښت أبي‎ 
a کی راو ا‎ 2 f, WAN قر إو ر‎ 22 Laga Pena 
قال: (أتحبين؟) قلت: لست لك بمخلية» وأحب من ش ركني‎ 


Pd 
£ 


ba‏ ل Ae‏ ارګ ia‏ ګت a O‏ بيد 
فيك احتي. قال: eh‏ لا تجل لي) قلت: بلغني أنك 
a Tata 1 PA ٢ Manna‏ 2ر ي لعز ET‏ و 6 
تحطب . A ay JG‏ سلمة؟) قلت: نعم. قال: ولو لم تكن 


r ۰ 2 
مس‎ Ki 
[A 


هه ود ere‏ کی NE‏ راي يو 20 á {e‏ 
ربيبتى ما حلت لي» ارضعتني واباها ثويبة» فلا تعرضن علي 
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تع نت Ele‏ > ل سم لت 
بناێکن ولا أخوّاێکن). 
أخرجه البخاري في: 707-كتاب النکاح: Salah -٥٢‏ اللاتي في حجو رکم . 


920. Ummu Habibah r.a. berkata: Ya Rasulullah, apakah engkau suka kawin 
dengan putri Abu Sufyan? Ditanya oleh Nabi saw.: Apakah engkau suka itu? 
Jawab Ummu Habibah: Karena aku tidak sendirian maka aku suka yang 
bersamaku adikku. Jawab Nabi saw.: Dia tidak halal bagiku. Ummu Habibah 
berkata: Aku mendengar bahwa engkau meminang? Nabi saw. bertanya: Putri 
Ummu Salamah? Jawab Ummu Habibah: Ya. Maka sabda Nabi saw.: Andaikan 
bukan anak tiriku tetap tidak halal bagiku sebab ayahnya dan aku sama-sama 
disusui oleh Tsuwaibah. Karena itu kalian jangan menawarkan putri-putrimu 
dan saudara-saudaramu kepadaku. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUSUAN YANG DIANGGAP ITU DI MASA BAYI 
(DI SAAT KELAPARAN SUSU) 


ta‏ د و َ‫ الج الاك MAA‏ | ر م ت 

١۱‏ حَدِيث عَائْشّة رضي الله عنهاء قالت: دحل علي 

ه ول ; Pok‏ | سم الى r r r Z‏ رو r‏ 0 82 2" 4 
Bl‏ وعندي HS‏ قال: Up‏ عائشّة! من هذا؟) قلت: 


g 
£ 


5 ها درم 8 P v‏ 7 وی re‏ وس ماه a‏ تو 
أي مِنْ الرضاعة. قال: ريا عائشة! انظرت من OS‏ 
زا متاعة د MAA‏ 


اخرجهالبخاري 13 E‏ بٍالشهادات: -٧‏ اب الشهادقعل السا ب والرضاعالمسقيض . 

921. "Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. masuk ke rumahku sedang di 
situ ada seorang laki-laki. Maka Nabi saw. bertanya: Hai 'Aisyah, siapakah 
orang itu? Jawabku: Saudaraku sesusuan. Maka sabda Nabi saw.: Hai 'Aisyah, 
perhatikan benar-benar siapakah saudaramu, sesungguhnya susuan yang 
dianggap itu hanya karena kelaparan (yakni bayi yang belum lewat dari dua 
tahun, yang biasanya hanya makan susu). (Bukhari, Muslim). 


BAB: ANAK ITU HAK BAGI ORANG YANG LAHIR DI ATAS 
TEMPAT TIDURNYA DAN MENGHINDARI SEGALA SYUBHAT 


AA era ړګ‎ A م‎ 2l م‎ a یا‎ z 
عَائِشّة رضي الله عنهاء قالت: اختصم‎ AAYY 
سره ۸ وار‎ 9 ra ur 


« 
. ۰ 
” 
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أنه Pa al "aa‏ وَقال عَبْدُ bh AH‏ اڃي يا 
ISU‏ ولد عَلى HA‏ أبي مِنْ AI‏ فنظر رسول 
Bah |‏ إلى Hula‏ بعتبة» فقال: رشو لك يا 
Pi Pa NANG‏ لحر رَاحتجبي Eki‏ سرد 
بشت Ai AH aa‏ سوه قا قط 
أخرجه البخاري في: ٤٣‏ کاب البيوع: ٠٨٨‏ ٢ک‏ 


922. "Aisyah r.a. berkata: Saad bin Abi Wagash bertengkar dengan Abd 
bin Zam'ah mengenai anak. Saad berkata: Ya Rasulullah, ini keponakanku 
putra dari saudaraku Utbah bin Abi Wagash, dia telah berpesan kepadaku 
tentang anaknya itu, perhatikan ya Rasulullah, mirip mukanya. Abd bin 
Zam'ah berkata: Ya Rasulullah, ini saudaraku lahir di atas ranjang (tempat 
tidur) ayahku dari budaknya yang melahirkannya. Maka Nabi saw. melihat 
anaknya mirip seperti Utbah bin Abi Wagash, maka Nabi saw. bersabda: Anak 
itu hak orang yang anak itu lahir di tempat tidurnya, dan bagi pelacur yang 
berzina itu kecewa (yang berzina tidak berhak), tetapi Nabi saw. bersabda 
kepada Saudah binti Zam' ah: Engkau jangan bertemu dengan anak itu, maka 
sejak itu Saudah tidak pernah melihatnya (bertemu dengannya). (Bukhari, 
Muslim). 

Demikianlah contoh menjaga diri dari syubhat, anak itu dalam hukum 
putra Zamah yang lazimnya menjadi saudara Saudah, tetapi hakikatnya putra 
Utbah karena keserupaannya, maka Saudah dilarang bertemu dengan anak 
yang dimenangkan dalam hukum lahir, tetapi keserupaan itu lebih kuat, tetapi 
tidak mengubah hukum lahir. Saudara dalam hukum lahir, tetapi orang Jain 
(ajnabi) dalam hakikatnya. 


هو 0-3“ 


۹۲۳ - حَدِيْثْ ابي IA‏ الله AE‏ عن BA‏ 
قَالً: Sih‏ ِصَاحِب الْفِرَ اش)). 

أخرجه البخاري في: -٥‏ كناب الغرائ ALEN”‏ باب الولد للفراش؛ حرة كانت أو أمة. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Anak itu haknya‏ .923 


orang yang anak itu lahir di atas ranjangnya (tempat tidurnya). (Bukhari, 
Muslim). 
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BAB: DAPAT DIBENARKAN TUKANG TEBAK DENGAN TANDA- 


TANDA BUKTINYA 
i y ےم ” رس رک رھ وبر‎ eh Kit Deh ردي بب و‎ 
BA حديث عائشة» قالت: دحل علي رسول‎ -٩ ۲ ٤ 
Penan ونم‎ É م ت‎ Pn YO رارم سل هبتر‎ brr 2 
ذات يوم وهو مسرورء فقال: ريا عائشة! أ تري ال مجزز‎ 
# 


1 o, | و سو‎ 8-0 E EP: وا ع ېر دست‎ 6 A 
قطيفة قد غطيا‎ Lagu المدلجى. دحل فرأى أسامة وزيداء و‎ 
Uang فقال: إِنَّ هذه الأقدَامٌ‎ AAA رُؤُوْسَهُمَاء وبدت‎ 


من بعص). 
# 
أخرجه البخاري في: ٨٨-کناب‏ الفراتض: -١٣‏ باب القاف 


924. 'Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. masuk kepadaku pada suatu 
hari dengan wajah riang gembira dan bersabda: Hai 'Aisyah, tidakkah engkau 
mengetahui bahwa Mujazziz Al-Mudliji ketika masuk melihat Usamah dan 
Zaid sedang tidur berselimut dengan babut sehingga tertutup muka keduanya 
dan tampak kaki keduanya, lalu ia berkata: Sesungguhnya ini kedua kaki 
setengahnya dari setengahnya (yakni bukan orang lain atau kaki anak dengan 
bapak). (Bukhari, Muslim). Bedanya yang satu putih yaitu Zaid sedang 
Usamah hitam. 


BAB: LAMANYA TINGGAL PENGANTIN BARU 
TERHADAP GADIS DAN JANDA 


د سه ا ا إذا ترَوج JA‏ 
ل ع ال اف عدا معا dh Yi py‏ 
EO‏ 

أخرجه البخاري في: ۷٧-کتاب‏ النکام: ۱۰۱ - باب إذا تزوج الثيب على البكر . 


925. Anas ra. berkata: Dari sunah rasul, jika seorang baru kawin dengan 
gadis jika dimadu tinggal pada yang baru itu tujuh hari kemudian membagi 
rata bermalamnya, dan jika ia kawin dengan janda yang baru maka tinggal 
padanya tiga hari kemudian membagi rata (yakni semalam-semalam). 
(Bukhari, Muslim). 
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BAB: PEMBAGIAN BERMALAM DI ANTARA ISTRI-ISTRI YANG 
DIMADU 


ده کو مې 2 A ra‏ او TEA 5 ۰ ٣‏ 4 
Lag AYI‏ عائشة رضي الله عنهاء قالت: كنت أغار 
z‏ 


تهب 


or و‎ 


عَلَى التي وهن Se al‏ الله E‏ وأقول: 
a Jen gpu agus ia‏ من تَشَاء A‏ 
وتؤوي SI‏ مر ا ون AS‏ يمن Hp‏ فلآ ناح 


” 


عَلَيِْكَ- قلت: SU‏ رَبك إلا ِسَارغ فِيْ هَوَاكَ. 


أخرج ه الخاريف: a Sr‏ الأحزاب: -=Y‏ أب قوله ترجو من تشاء منهن- 


926. 'Aisyah r.a. berkata: Aku sangat cemburu terhadap wanita-wanita 
yang menyerahkan dirinya kepada Nabi saw. sehingga aku berkata: Layakkah 
seorang wanita menyerahkan dirinya? Dan ketika Allah menurunkan ayat: 
Engkau boleh menangguhkan menggauli siapa yang engkau kehendaki dari 
mereka (istri-istrimu), dan boleh menggauli siapa yang engkau inginkan, juga 
terhadap siapa yang engkau inginkan dari wanita yang telah engkau cerai 
(tinggalkan, maka tidak ada dosa bagimu). (Al-Ahzab 51). Maka aku berkata 
kepada Nabi saw.: Aku perhatikan Tuhan selalu menuruti keinginanmu. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MEMBERIKAN BAGIAN GILIRANNYA KEPADA 
MADUNYA 


1 سا‎ A 


¥ - حَدِيْث po‏ عَنْ عَطا ga Uas JU‏ ابن 


ae‏ ره م A‏ من 


عباس حتازة بسرف» JL‏ ابن عباس: هذه 20 
AA‏ ي ذا GA aa‏ فلا SIG, Wp‏ 
ا نه کان عند ال ل تسل كان NG ANG‏ 
BA a‏ 

أخرجه البخاري في: 737-كتاب التكاح: -t‏ با بكثرةالنساء . 
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927. Atha' berkata: Ketika aku bersama Ibn Abbas r.a. menghadiri 
jenazahnya Maimunah (istri Nabi saw.) di Sarif, tiba-tiba Ibn Abbas r.a. 
berkata: Ini istri Nabi saw., maka jika kalian telah mengangkat tandu mayit 
ini maka jangan kamu goyang keras, dan lunak-lunaklah (perlahan- 
lahanlah). Maka sesungguhnya Nabi saw. mempunyai sembilan istri, 
membagi rata bermalam pada delapan dan tidak kepada yang satu. (Yaitu 
Saudah binti Zam'ah yang telah memberikan bagian gilirannya kepada 
'Aisyah r.a.). (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH KAWIN DENGAN WANITA BERAGAMA 
(BERAKHLAK) 


i Z 8 2 4 p ۸ یا یب‎ Za هو وره‎ É 

e روي بي هريره رصي‎ AYA 
لِمَالِهًا وَلْحَسَهَا وَجَمَالِهَا ولد‎ : Dg قال: تنح المرأة‎ 
NONA a فاظفر بذات الدين»‎ 

أخرجه البخاري في: ۷٧-کتاب‌النکام: -٥١‏ باب الأكفاء في الدين. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Biasanya warita‏ .928 
dipinang (dikawin) karena empat: Karena hartanya, kebangsawanannya,‏ 
karena kecantikannya dan karena agamanya (akhlaknya), maka pilihlah yang‏ 

beragama (berakhlak) semoga untung usahamu. (Bukhari, Muslim). 

Arti Taribat yadaaka (Engkau akan rugi dan menjadi miskin jika engkau 
tidak mengikuti tuntunan ini). Yakni jika engkau kawin dengan wanita yang 


tidak beragama (berakhlak) niscaya akan menjadi fakir miskinlah engkau, 
yakni tidak akan hidup bahagia. 


BAB: SUNAH KAWIN DENGAN GADIS 
AEF Lagi حابر ن عبد الله رَضِيَ الله‎ sie ۹۲۹ 
SIB SEL Un : فقال لي رَ سول الله‎ YG 
َلِعَابهَ).‎ aa, فقال: «ِمَا للك‎ AL s 
PB UI رجَال ال دكت‎ th مُحَارِبٌ‎ JG 


ن دينار» فقال yah‏ سيعت حابر إن بد | هه يقول: كنال 
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لي رسول الله : Wap‏ جَاريَة تلاعبها وتلاعبك؟). 


أخرجه البخاري في كلاب النكاح: ١۰‏ باب An‏ 


929. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Ketika aku telah kawin ditanya oleh 
Nabi saw.: Engkau kawin dengan siapa? Jawabnya: Janda. Maka Nabi saw. 
bersabda: Mengapa tidak gadis dengan senda guraunya. Muharib yang 
meriwayatkan hadis ini berkata: Maka aku sebutkan riwayat ini kepada Amr 
bin Dinar, maka Amr berkata: Aku mendengar Jabir bin Abdullah berkata: 
Nabi saw. bersabda kepadaku: Mengapa tidak dengan gadis yang dapat saling 
bersenda gurau. (Bukhari, Muslim). Sebab gadis itu hatinya bersih belum 
pernah tersangkut pada orang lain maka kasih sayangnya lebih penuh. 

Ada juga riwayat: Wa lu'abiha: Dan liurnya sedap bau mulutnya. 


r < P کو‎ ‫َ Ka r 02 7 ra 
۰-حَديث جابر بن عبد ا لله رضي الله عنهمَا قال:‎ 


ےم 
مه م اس r‏ همو ار 


هَلكَ أبي و سبع بات أو يسع نات فتزوجت امرأة 
1 ّپ 73 Ao‏ ښ عن ol‏ رم ا E‏ 
نيباء فقال لي رسول الله ي: «تزوحت يا جَابر؟ فقلت: 
نعم. فقال: «بکرا el‏ ثيبا) قلت: بل ثيبا. قال: «فهلا جارية 


P 


تلاعبها وتلاعبك رَتضَاحِكهَا وتضاحجكك؟) قال: فقلت له: 


A 


P E N - 0. &‏ »يی A'e fq E» Oa‏ 5 
إن عبد الله هلك وترك بناتيء وإني كرهت أن أجيئهن 
e. 3 or 2025 fro a o b” 2 2 i‏ م r aa PAS‏ سر egr‏ 
بمثلهن» فتزوجت امراة تقوم عليهن وتصل ٠0‏ فقال: «بارك 


أو رخحيرا). 


2 
الله 
أخرجه البخاري في: SAN‏ النفقات: -١۲‏ باب عون المرأة زوجها في ولده. 


930. Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Ayahku telah meninggal dan 
meninggalkan tujuh atau sembilan putri, maka aku kawin dengan janda, 
kemudian Nabi saw. bertanya kepadaku: Sudah kawin engkau hai Jabir? 
Jawabku: Ya. Ditanya: Gadis atau janda? Jawabku: Janda. Nabi saw. bersabda: 
Mengapa tidak gadis saja yang dapat saling bersenda dan bercumbuan, 
tertawa. Maka aku berkata: Abdullah telah meninggal dan meninggalkan 
beberapa putri, dan aku tidak suka membawakan pada mereka yang serupa 
dengan mereka, tetapi aku kawin dengan wanita yang dapat merawat mereka. 
Maka sabda Nabi saw.: Barakallah (semoga Allah memberkahi) atau Khaira 
(baik saja). (Bukhari, Muslim). 
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و Ta SS‏ ا ف و N‏ 0 

۱١-حَدِيث‏ جابر» قال: كنت مع Ih‏ الله CE‏ 
Ad‏ 7 

a sa I سز‎ ٧ 7ه‎ a Tn KB AL مل ید‎ 

aj‏ فلما قفلنا تعجلت على بعير قطوفي فلحقني راكب 


E BESET ə a AN RE 5‏ 
مِنْ حلفِي» فالتفت فإذا أنا Soap‏ الله ؛ قال: Ly‏ 
یرد A‏ $ ره y‏ ا 1 5 Pa‏ سا رةه # 

r g r r r 


NT TA‏ کس AG‏ و ا E A‏ او a e DN‏ روات 
تروحت آم ثيبا؟) قلت: بل نيبا. قال: فهلا جارية تلاعبها 


PS 


Uas AMA E‏ ذَهَبّْنا APA Na Tg GA‏ تدخلؤًا 
"aa‏ £ و اس KA To wW a o‏ ته 
WI‏ أي عِشَاء Kh‏ تمتشط الشعئة وتستحد المغيبة). 


وفی هذا الحديث آنه قال: را لک | (pi L PS‏ يعنی 
الولد. 
أخرجه البخاري في: -کتاب التكاح: AN‏ باب طلب الولد . 


931. Jabir r.a. berkata: Ketika aku bersama Nabi saw. dalam suatu 
peperangan, dan ketika kembali aku sangat tergesa-gesa di atas unta yang 
agak lambat-lambat, aku dikejar oleh orang dari belakangku, dan ketika aku 
menoleh tiba-tiba yang mengejar aku itu ternyata Nabi saw. lalu bertanya 
kepadaku: Mengapa engkau tergesa-gesa? Jawabku: Sesungguhnya aku baru 
kawin. Ditanya: Kawin gadis ataujanda? Jawabku: Janda. Ditanya: Mengapa 
tidak gadis saja yang kalian dapat saling bersenda gurau. Kemudian ketika 
kami telah tiba di Madinah, kami tergesa-gesa akan masuk, tetapi Nabi saw. 
bersabda: Sabarlah kalian sehingga kembali ke rumah sesudah Isya', supaya 
sempat bersisir yang belum bersisir (masih terurai) dan mencukur bulu 
kemaluan yang telah ditinggal lama. 

Juga Nabi saw. bersabda kepada Jabir: Hai Jabir, kerjakan dengan baik- 
baik supaya mendapat keturunan yang baik. (Bukhari, Muslim). 


Aka PES Bh A - , NY ره‎ a ANA ه‎ z 

Lha -٢۲‏ جابر بن عبد ا لله رَضِي الله عنهِما قال: 
كنت مع النبي که فِي غَزَاةٍ فابطأ بي حملي واعياء فاتى علي 
E E E >‏ ا نا E‏ ام د وځ 
النبي يك فقال: رجابر!) فقلت: نعم. قال: رما شانك؟) 
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0 
Pa g مسا‎ re سي‎ 


a‏ نا راش مت 
Aa‏ قي EA‏ قر كن عن 
dpan‏ الله يي قال: ترَوخت؟» قلت: نغ قال: «یکرا AN‏ 
ing‏ قلت: Te‏ قال: Ssh)‏ جَارِيَة SUN, WG‏ 
oj adi‏ 2 أحوات فَأحيَبت أن maja‏ امرأة begalan‏ 
نی ونو oga‏ قا oE) ul‏ قاد Da pe‏ 
فالکیس UG aa CS‏ 2 ملك قلت: Pan‏ 


- 2 sk aa 3.9 


فاشتراه مني باوقية. 5 قم مول BEN CE‏ 
E ET‏ هوا ونان با O‏ 
قالً: IV)‏ قدِمئت؟) قلت: as bay JG Tag‏ فاذخل 


م $ 1 # 


Tepi öy بلالا أن ل‎ ME فدحلت و‎ WS) Ka 
a حنى‎ AF SA از في‎ ISI ورن‎ 
a اس رل‎ ‘de e SY حابرا قلے:‎ Sah “JUS 
e a, ORA ٢ إلي 1 ات‎ “al شي ء‎ 

Walt‏ کاب البيوع: ۳٣‏ باب شراء الدواب والحمير. 


932. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Ketika aku bersama Nabi saw. dalam 


suatu peperangan, tiba-tiba untaku berjalan lambat dan lemah, maka datang 
kepadaku Nabi saw. bertanya: Jabir. Jawabku: Benar. Ditanya: Mengapakah? 
Jawabku: Untaku lambat dan lemah sehingga aku tertinggal di belakang. Maka 
Nabi saw. turun untuk menarik untaku dengan tongkatnya, kemudian beliau 
bersabda: Kendarailah, maka aku kendarai, untaku berlari sangat kencang 
sehingga terpaksa aku harus menahannya jangan sampai mendahului 
Rasulullah saw. Lalu ditanya: Apakah engkau telah kawin? Jawabku: Ya. 
Ditanya: Apakah gadis atau janda? Jawabku: Janda. Ditanya: Mengapa tidak 
gadis saja kalian dapat bersenda gurau? Jawabku: Aku mempunyai banyak 
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saudara perempuan yang masih kecil, karena itu aku ingin membawakan 
kepada mereka wanita yang dapat merawat, memasakkan dan menyisiri 
mereka. Maka sabda Nabi saw.: Engkau kini akan datang kepadanya, 
hendaknya baik-baik dan bersungguh-sungguh berusaha untuk mendapat 
keturunan. Kemudian Nabi saw. bertanya: Apakah engkau akan menjual 
untamu itu? Jawabku: Ya. Maka dibeli oleh Nabi saw. dengan uang seberat 
satu ugiyah, lalu Nabi saw. sampai di tujuan sebelumku, dan pada esok hari 
aku baru sampai, sedang Nabi saw. di muka pintu masjid bertanya kepadaku: 
Baru sekarang engkau tiba? Jawabku: Benar. Lalu Nabi saw. bersabda: 
Tinggalkan untamu dan shalatlah dua rakaat tahiyatul masjid, dan sesudah 
shalat Nabi saw. menyuruh Bilal menimbangkan satu ugiyah, maka 
ditimbangkan oleh Bilal dengan mantap, maka langsung aku pergi, kemudian 
Nabi saw. memanggil aku kembali sehingga aku merasa mungkin akan 
dibatalkan untaku dan dikembalikan kepadaku, padahal aku sangat jengkel 
pada unta itu. Mendadak Nabi saw. bersabda: Ambillah untamu kembali dan 
harga yang telah engkau terima itu untukmu. (Bukhari, Muslim). 

Nabisaw. memperingatkan: Supaya baik-baik, yakni jangan tergesa-gesa 
jangan sampai melanggar hukum hendaknya memperhatikan adab tata tertib 
bersetubuh yang halal menurut tuntunan syariat. Sebab Jabir masih pengantin 
baru dan sangat muda. 


BAB: SABAR MEMBIMBING MEMPERBAIKI WANITA (ISTRI) 


إن سه Z2‏ 


3. 7 £ - 

Ara أن‎ Ki بي هريرة رضِي‎ e -4YY 

1 A WA | ul كالضلع‎ ANA له قال:‎ | 
س فو‎ re, r r oo “o 2 8 9... 

استمتعت بها استمتعت بها وفيها عوج). 

. بابالمدارةمعالنساء‎ -۷٧ کاب النکاح:‎ - ٧۷ أخرجه البخاري في:‎ 
933. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Wanita itu 
bagaikan tulang rusuk yang bengkok, jika engkau paksa menegakkannya 
pasti patah, dan bila engkau biarkan akan tetap bengkok. (Bukhari, Mus- 


lim). 


ےو 


° 9 - ۸ ° و 2 

E الله عن عن النبي‎ O ay 
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وړ 9 ماسم‎ a Tt... REPETE 23 م و ده‎ 
بالنسّاء حيرا فإنهن حلقن يِن ضلع؛ » وإك اعوج‎ Nyapa 
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[d‏ رس 


TER ako Ta op في الطلع اغلا‎ 
Maa بالنسّاء‎ a ah عوج؛‎ T 1 


r رواو‎ 


أخرجه البخاري 3 اب کم -٠‏ باب الوصا بالنساء , 


934. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang beriman 
: kepada Allah dan hari kemudian maka jangan mengganggu tetangganya. 
| Dan hendaknya kalian telaten (sabar) memberi nasihat baik kepada wanita 
sebab wanita terjadi dari tulang rusuk yang bengkok, dan yang sangat 
bengkok itu ujungnya, maka bila engkau paksa menegakkannya pasti 5 
mematahkannya, dan bila engkau membiarkannya maka akan tetap bengkok, 
karena itu saling berpesan baiklah terhadap wanita. (Bukhari, Muslim). 


¢ 022“ 2 په تا TEE BE- - Kate‏ 
-4ro‏ - حَيْث أب Kh‏ رضي الله عنة» عن اللي B‏ 


Lah 


قالً: S‏ لا بن HA‏ يتر الحم ولو لا حَوَاءُ لم 
PE CE‏ 


تحن أنثى Ma)‏ 
أخرجه البخاري في: كاب الأسياء: - باب خا آدم صلوات الله عليه وذ ريه . 


935. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Andaikan tidak 
karena Bani Israil niscaya daging tidak akan berbau, dan andaikan tidak 
karena perbuatan Hawwa' maka tidak akan ada wanita mengkhianati 
suaminya. (Bukhari, Muslim). 

Karena Bani Israil melanggar larangan Allah untuk menyimpan daging 
burung Salwa, kemudian akhirnya berbau busuk. Adapun Siti Hawwa' maka 
dialah yang merayu-rayu Nabi Adam a.s. sehingga akhirnya makan pohon 
yang terlarang. 


000 
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۸- كتاب الطلاق 
KITAB: TALAK ( CERAI )‏ 


BAB: HARAM MENCERAI WANITA YANG SEDANG HAID, 
DAN JIKA TERJADI DIANJURKAN SUPAYA KEMBALI 


دک é.‏ 2 ۰ ل رر 2 سم E A‏ ر A‏ هسک 3 
Ed - ۹‏ ابن عمر .رضي الله عنهماء أنه طلق امراته 


رهي حَائِضُ عَلَى عَهْدٍ رَسُؤْل الله يه in yai JB‏ 


ea) AKA الله ل عن ذلك فقال‎ Yyang Abadi 


> ه 


ا ای Aa A‏ طون نه 
که انك an‏ وه شا عطق کل اد Sa‏ فيلك العدة 


الټي | الله أن P Ld Ss‏ 
أخرجه اليا ري في: AN‏ کاب الطلاق: -١‏ باب قول الله نما لها البي(ذا النساء 
فطلنوهن لعد تهن وأحصول العدة . 


936. Ibn Umar r.a. mencerai istrinya yang sedang haid di masa Nabi saw. 
Maka Umar bin Al-Khatthab bertanya kepada Nabi saw. tentang halitu, oleh 
Nabi saw. disuruh supaya kembali, kemudian ditahan sehingga suci. Selesai 
haid kemudian suci dan sesudah itu terserah menahan (kembali) atau 
menceraikannya sebelum disentuh (disetubuhi), maka itulah iddah yang 
Kaka oleh Allah untuk mencerai istri. Hasi Muslim). 


4 
21 ا 


, فا شو‎ Ta 7 En عمر‎ an a Is (as ابن‎ 
230o, E دسم‎ 


ابی ار ان gana‏ ثم Giai‏ بن Ghe J3‏ فلت ET‏ 46 


فتعند A Kana Ula‏ عص Ga)‏ 
ات ایتا ري في: ۸-کتاب الطلان: 40— باب ارادا طاشن 1 
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937. Yunus bin Jubair berkata: Aku bertanya kepada Ibn Umar r.a., 
maka jawabnya: Ibnu Umar r.a. telah mencerai istrinya ketika sedang haid, 
maka Umar r.a. bertanya kepada Nabi saw. dan oleh Nabi saw. disuruh 
kembali kepada istri yang dicerai, kemudian dicerainya ketika akan 
menjalani iddahnya. Aku bertanya: Bagaimana jika tidak dapat kembali 
dan berkeras kepala. (Bukhari, Muslim). 


BAB: WAJIB MEMBAYAR KAFARAT BAGI ORANG YANG 
MENGHARAMKAN ISTRINYA DAN TIDAK NIAT TALAK (CERAI) 


م 9 اي G-‏ 1 م کا ب r 2 Pn‏ 
۸ حديث A‏ قال: في 
P‏ وس ”و > A- 9 an‏ 0 ا 


حسنه.ء 


أخرجهاللخاري في: SO‏ الفسير: ٩‏ - سورقالحرم: ١باب‏ اا انی غرم ما Aja‏ 


938. Ibnu Abbas r.a. berkata: Mengharamkan istri itu bisa ditebus dengan 
membayar dengan denda kafarah, lalu ia berkata: Sungguh telah ada pada 
perbuatan Rasulullah saw. itu teladan yang baik bagimu. (Bukhari, Muslim). 


82۶ AS - Oa aa nga Pend o 
PE ol SS 


Ya‏ ور 


E E 711 G5 
A ل دل‎ Gay lp Sal 


ي ص سل 


فقالت al‏ ذلك؛ فقالً: لا الل ع 


J ما‎ E da GA- FRUE d a 


: PE S 
-وَاذْ‎ Hai, LAI e الله لك..‎ | 


9 2 7 1 
سر النبي A‏ بعضٍ Pan‏ لقوله: Jan‏ شريت عَسَلذ. 
أخرجه البخاري فی: ۸-كتاب الطللاق: ۸- .باب تحرم ما أحل a‏ 


ا 


A | 
í | 
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o‏ ل 


939. 'Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. agak lama tinggal di rumah Zainab 


binti Jahsy untuk minum madu, maka aku bersepakat dengan Hafshah jika 
Nabi saw. masuk kepada salah satu dari kami akan kami tegur: Aku membaui 
maghafir (getah pohon yang tidak terasa tetapi berbau busuk) apakah engkau 
makan maghafir? Maka datanglah Nabi saw. kepada salah satu kami dan 
ditanya begitu. Jawab Nabi saw.: Tidak, aku hanya minum madu di tempat 
Zainab binti Jahsy, dan tidak akan aku minum lagi. Tiba-tiba turun ayat: Wahai 
Nabi mengapakah engkau mengharamkan apa yang telah dihalalkan oleh 
Allah bagimu, sehingga ayat: Jika kamu berdua (Aisyah dan Hafshah) 
bertobat kepada Allah. (At-Tahrim). (Bukhari, Muslim). 
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Ojak - as.‏ عائشة رضي الله عنهاء KIE‏ کال رول 
الثم يله جب JAS‏ والحلواء: وان إذا اصرف pen ia‏ 
دحل عَلَى PG Al‏ يِن إِحْدَامُنَ Sa‏ حَفْصَةٍ 
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SA pu TAB Gg Jas dah‏ بد مسر 
AN ci‏ شربة. Ui as‏ والله SE‏ 
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۲ ل‎ Na ga iy مغافير؟‎ ud yah 


سم ير 


fa‏ 9 ر سي امه sr r‏ 6 رر 
eia‏ الريح اش a‏ كول لله مهم Hain‏ 


ر اور wa a -r‏ و ا کو E‏ 1 - 
شربة عسل فقولي له: حرست نخلة العرفط وسأقوّل ذلك 


4 و‎ r r 


قالت له د َ ړن كلت 7 5 قال: 2 


E 35 Ka PA فقالت:‎ gn 


۷٧۷‏ نحو ذلك؛ فا إلى kie‏ ةا له شل ذلك. 
KB‏ دار 5 mg PE‏ ااال سه 
Yy JG‏ ا لي فيه فيه) 

Ka ٥ Pena قالت:‎ 


اخرجه البخاري في: MA‏ الطلاق: -٨‏ باب م بحرمما احل اللّهلك. 

940. 'Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. sangat suka madu dan halwa (jenang) 
dan bila selesai shalat Asar beliau singgah ke rumah istri-istrinya dan mendekati 
mereka, kemudian beliau masuk ke rumah Hafshah binti Umar dan bertahan di 
situ lebih lama, maka aku merasa cemburu dan aku bertanya-tanya mengapa lama, 
tiba-tiba dapat berita bahwa Hafshah mendapat hadiah madu dari kaumnya, karena 
itu ia menghidangkannya kepada Nabi saw. sehingga tertahan agak lama. Aku 
berkata: Demi Allah aku mencari hilah (akal), lalu aku memberi tahu Saudah binti 
Zam'ah bahwa Nabi saw. tentu akan dekat kepadamu, jika datang tanyakan 
kepadanya: Apakah engkau makan maghafir? Tentu beliau akan menjawab: Tidak. 
Maka tanya kepadanya: Mengapa berbau tidak baik. Beliau akan menjawab: Aku 
diberi minum madu oleh Hafshah. Maka katakan kepadanya: Mungkin lebahnya 
telah makan urfuth yang bergetah maghafir itu. Dan aku juga akan berkata begitu 
jika beliau datang kepadaku, juga engkau Shafiyah berkatalah sedemikian. 

Saudah berkata: Demi Allah tiadalah Nabi saw. berdiri di muka pintu 
melainkan sudah akan aku katakan sesuai perintah 'Aisyah itu tetapi aku 
sangat takut, maka ketika Nabi saw. mendekati Saudah, ia berkata: Ya 
Rasulullah, apakah engkau makan maghafir? Jawabnya: Tidak. Maka ditanya: 
Bau apakah ini? Jawab Nabi saw.: Aku diberi minum madu oleh Hafshah. 
Saudah berkata: Mungkin lebahnya telah makan urfuth. Kemudian ketika 
masuk ke tempat 'Aisyah, 'Aisyah juga bertanya sedemikian, dan ketika masuk 
kepada Shafiyah juga ditanya seperti itu, kemudian ketika ia kembali kepada 
Hafshah ditawari untuk diberi madu, jawab Nabi saw.: Aku tidak ingin itu 
lagi. Maka Saudah berkata: Demi Allah, kamilah yang mengharamkan itu 
pada Nabi saw. “Aisyah berkata: Diamlah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: NABI SAW. DIPERINTAH MENAWARKAN PADA ISTRI- 
ISTRINYA UNTUK MEMILIH DICERAI ATAU TETAP MENJADI 
ISTRI NABI 


84١‏ - حَدِيْت UG‏ روج النبي بل قالت: لاا 
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رَسُول الله 28 بتخيبر ازواحه» KA‏ بئ؟ فقال: Lin‏ ذاكِرٌ لك 
Eog ٧ E a s‏ - 0 276 هو o- É‏ 7 0 
| فلاً AE‏ أن لا da‏ حتى agal ie pis‏ قالت: 
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إن الله JR‏ ثناؤه قال -يأيها النبي قل رلأزواحك إن GAS‏ 


a A‏ رو 


ترذن الْحيَاة لديا وزيتتها... إلى IG EA‏ قلت 
قفي اي هذا استاي أبوَي» فإني ji‏ شر 
Jos‏ د jas‏ رواج البي ل مثل ما فعلت. 

أخرجه البخاري في: SA‏ التفسير: -۳٣‏ سور الأحزاب: Sa‏ 


الله ورسوله والدار الآخرة- . 


941. "Aisyah r.a. berkata: Ketika Nabi saw. diperintah untuk memberi 
pilihan kepada istri-istrinya, maka beliau memulai dengan aku lalu bersabda 
kepadaku: Aku akan menerangkan kepadamu suatu hal, tetapi jangan tergesa- 
gesa memutuskannya sebelum bermusyawarah dengan ayah bundamu. 
Padahal Nabi saw. telah mengetahui bahwa kedua ayah bundaku tidak akan 
menyuruh aku bercerai dengan Nabi saw. Beliau bersabda: Allah yang maha 
besar karunia-Nya berfirman: Hai Nabi, tanyakan kepada istri-istrimu jika 
kalian benar-benar ingin kemewahan hidup di dunia maka silakan akan kami 
senangkan kalian dan akan aku ceraikan dengan perceraian yang baik. Dan 
jika kalian tetap mengutamakan ridha Allah dan Rasul-Nya serta hari 
kemudian, maka Allah telah menyediakan untuk yang berbuat baik dari kalian 
pahala yang sangat besar (Al-Ahzab 28-29). "Aisyah bertanya: Apakah dalam 
soal ini aku harus bermusyawarah dengan kedua ayah bunda, sungguh aku 
pilih Allah dan Rasulullah dan hari kemudian (akhirat). 

‘Aisyah berkata: Dan demikianlah semua istri Nabi saw. telah 
memutuskan untuk tetap kepada Allah, Rasulullah dan akhirat. (Bukhari, 
Muslim). 


م وا دي 2 r GA #3 r A A r‏ 
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"ون سه o‏ ېه ږن ae 2r 4 ٧٩1‏ - و رم Ona‏ 
منهن تؤوي إليك من تشاء ومن ابتغيت يمن عزلت فلا 
و امرك اص وف و او PE NA 2 r 21 A‏ 8 واه وبر 
حناح عليك- فقلت لها ما كنت تقولين؟ قالت كنت أقول 
a ar‏ و NE‏ د ۴ه ډوم ٢‏ که ع 
له إن كان الك ّي ALI GB‏ يا رَسُوْلَ الله أن pa‏ 
بك أحدا. 


أخرجهالبخاري في: ٥‏ کاب NT Aah‏ سور ةالأحزاب: ٧‏ باب قوله سترجئ من تشاء منهن.- 


942. Muadzah dari 'Aisyah r.a. berkata: Sesudah turunnya ayat 51 Al- 
Ahzab: Engkau boleh menangguhkan siapa yang engkau suka atau menggauli 
siapa yang engkau kehendaki, juga kepada siapa yang engkau inginkan yang 
telah engkau tinggalkan, maka semua itu tidak berdosa bagimu. Maka Nabi 
saw. minta izin kepada kami saat mendatang (gilirannya). Muadzah bertanya: 
Lalu engkau berkata apa? Jawab 'Aisyah: Aku berkata kepada Nabi saw.: Jika 
soal itu terserah kepadaku ya Rasulullah, maka aku tidak memilih 


(mengutamakan) orang lain dari padamu (yakni akan aku monopoli). 
(Bukhari, Muslim). 
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اخرجه البخاري في: 74- كاب الطلاق: 0“ باب من خيرنسائه‎ 
943. "Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. menawarkan kepada kami, maka 


kami memilih Allah dan Rasulullah saw. dan itu tidak dianggap apa-apa (yakni 
tidak dianggap perceraian). (Bukhari, Muslim). 
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رَسُولُ الله يخ أَرْوَاحَهُ؛ فقلت 53 أنف حَفصّة وَعَائِشَة. 
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Pena H 416 > ۰‏ 7 کو رم £ ,9 هو سه ۶2 
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944. Ibnu Abbas r.a. berkata: Aku tinggal selama setahun aku ingin 
menanyakan pada Umar bin Al-Khatthab tentang suatu ayat, tetapi aku segan 
padanya, sampai saat kami bersama berhaji, maka ketika kembali dari haji di 
tengah perjalanan beliau membelok dari jalan yang biasa karena hajat, maka 
aku tunggu dan setelah selesai aku berjalan bersamanya dan berkata: Ya amiral 
mukminin, siapakah kedua wanita yang berdemonstrasi terhadap Nabi saw. 
dari istri-istrinya? Jawab Umar: Keduanya 'Aisyah dan Hafshah. Lalu aku 
beri tahu bahwa sebenarnya telah satu tahun aku ingin menanyakan 
kepadamu, tetapi tidak dapat karena enggan. Umar berkata: Jangan begitu, 
apa saja yang engkau kira aku mengetahui maka tanyakan kepadaku, jika 
aku ketahui niscaya aku beri tahukan kepadamu. Kemudian Umar berkata: 
Demi Allah, di masa jahiliah kami tidak menghargai wanita sehingga Allah 
menurunkan ayat-ayat yang memberi bagian bagi mereka, maka ketika aku 
ada urusan yang aku kerjakan, tiba-tiba istriku berkata: Andaikan engkau 
berbuat begini dan begitu. Maka aku tegur: Apa urusanmu di rumah ini, apa 
kepentinganmu dalam urusanku. Tiba-tiba ia berkata: Heran sekali engkau 
hai Ibn Al-Khatthab tidak suka ditegur, padahal putrimu menegur Rasulullah 
saw. sehingga sehari itu Nabi saw. murka. Maka Umar segera mengambil 
sorbannya dan keluar ke rumah Hafshah lalu bertanya: Hai putriku, engkau 
suka membantah/ menegur Rasulullah saw. sehingga beliau marah sepanjang 
hari? Jawab Hafshah: Demi Allah, biasa kami menegur Nabi saw. Umar 
berkata: Aku ingatkan engkau jangan sampai terkena murka Allah dan 
Rasulullah saw. hai putriku, engkau jangan meniru wanita yang dicintai oleh 
Rasulullah saw. itu, karena ia telah merasa sangat dicintai oleh Rasulullah 
saw. (yaitu 'Aisyah). 

Kemudian aku keluar dari rumah Hafshah pergi kepada Ummu Salamah 
karena masih ada hubungan kerabat kepadaku, maka aku juga bicara itu, tiba- 
tiba Ummu Salamah berkata: Heran sekali aku padamu hai Ibn Al-Khatthab, 
engkau telah mengurusi segala sesuatu sampai-sampai akan memasuki urusan 
Nabi saw. dengan istri-istrinya. Demi Allah jawaban itu telah mematahkan aku 
dari semua perasaan yang bergelora dalam hatiku, sehingga aku segera keluar 
dari rumahnya. Dan aku mempunyai sahabat seorang Anshar jika aku tidak 
datang kepadanya maka dia yang membawa berita segala kejadian dari Nabi 
saw. Demikian pula jika ia tidak pergi maka akulah yang membawakan berita 
kepadanya, sedang pada masa itu kami khawatir kalau-kalau ada serangan 
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tiba-tiba dari raja Ghassan, sebab kami mendapat berita bahwa mereka akan 
menyerbu kota Madinah sedang perasaan dan pikiran kami selalu tertuju pada 
hal itu, tiba-tiba kawanku Anshar itu mengetuk pintu sambil berkata: Buka, 
buka. Langsung aku tanya: Apakah ada serbuan dari raja Ghassan? Jawabnya: 
Lebih hebat dari itu, yaitu Rasulullah saw. telah meninggalkan istri-istrinya. 
Maka aku bertanya: Kecewalah Hafshah dan 'Aisyah. Kemudian aku segera 
memakai baju dan keluar menuju ke tempat Rasulullah saw. Tiba-tiba Nabi 
saw. berada di bilik yang agak tinggi, sedang di muka pintu ada budak hitam. 
Maka aku berkata kepada budak itu: Katakan kepada Nabi saw. Ini Umar bin 
Al-Khatthab, maka Nabi saw. mengizinkan aku, maka semua riwayat ini aku 
beritakan kepada Nabi saw. termasuk jawaban Ummu Salamah kepadaku, 
maka Rasulullah saw. tersenyum mendengar berita itu, sedang Nabi saw. hanya 
duduk di atas tikar dan di bawah kepalanya ada bantal dari kulit yang berisi 
serat kurma, dan di sebelah kakinya daun salam yang tertuang (untuk 
menyamak kulit) dan di atas kepalanya beberapa helai kulit yang belum 
disamak, aku melihat bekas tikar itu tampak di pinggangnya maka aku 
menangis. Nabi saw. bertanya: Mengapa engkau menangis? Jawabku: Ya 
Rasulullah, raja Kisra dan Kaisar sedang dalam kemewahannya sedang engkau 
sedemikian. Nabi saw. bersabda: Apakah engkau tidak rela bila dunia untuk 
mereka dan akhirat untuk kita? (Bukhari, Muslim). 
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945. Abdullah bin Abbas r.a. berkata: Aku selalu ingin bertanya kepada 
Umar bin Al-Khatthab tentang kedua istri Nabi saw. yang tersebut dalam 
ayat: Jika kamu berdua tobat kepada Allah maka berarti telah bersih tulus 
hati kalian berdua. 

Sehingga kami berdua berhaji, dan di tengah jalan ia berbelok dari jalan 
dan aku ikut membawakan tempat air, setelah ia berhajat aku tuangkan air di 
atas tangannya dan berwudhu, kemudian aku bertanya: Ya Amiral Mukminin, 
siapakah kedua wanita istri Nabi saw. yang tersebut dalam ayat: In tatuba 
ilallahi fagad shaghat gulubukuma. Jawab Umar: Ajaib sekali engkau hai Ibn 
Abbas, keduanya itu 'Aisyah dan Hafshah r.a. Kemudian Umar r.a. 
melanjutkan keterangannya: Dahulu aku dengan tetanggaku seorang Anshar 
di daerah Bani Umayyah bin Zaid di ujung kota Madinah, kami bergantian 
untuk datang kepada Nabi saw. sehari untuknya dan sehari untukku, jika 
aku yang turun ke Madinah maka aku membawakan semua berita kepadanya 
apa yang terjadi hari itu, baik wahyu atau lainnya, demikian pula jika dia 
yang turun. Kami bangsa Ouraisy biasa menundukkan istri, tetapi sesudah 
kami hijrah ke Madinah, mendadak sahabat Anshar itu kalah dengan istrinya, 
sehingga istri-istri kami meniru sifat-sifat wanita Anshar, pada suatu hari ketika 
aku marah kepada istriku, tiba-tiba ia menjawab (melawan), dan ketika aku 
tegur mengapa berani melawan? Jawabnya: Mengapa engkau melarang aku 
membantah kepadamu, sedangkan istri-istri Nabi saw. membantah pada Nabi 
saw., bahkan tak jarang mereka mengambek sepanjang hari hingga malam. 
Aku mendengar keterangan itu takut dan berkata: Sungguh akan celaka dan 
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celaka dan kecewa wanita yang berbuat itu terhadap Nabi saw. Kemudian 
aku segera memakai baju dan pergi kepada Hafshah dan bertanya: Hai 
Hafshah, benarkah kalian ada kalanya membuat marah Nabi saw. sepanjang 
hari hingga malam? Jawabnya: Ya. Aku berkata: Sungguh akan celaka dan 
kecewa kamu, apakah engkau merasa aman dan tidak khawatir Allah akan 
murka karena murka Rasulullah saw. sehingga kalian binasa karenanya? 
Anakku janganlah engkau membantah atau rewel (cerewet) terhadap Nabi 
saw. dan jangan sampai membuat beliau marah, mintalah segala 
kebutuhanmu kepadaku, dan engkau jangan meniru madumu yang lebih 
cantik dan lebih dicintai oleh Nabi saw. daripadamu (yaitu 'Aisyah r.a). 

Umar r.a. berkata: Dan kami mendapat berita bahwa raja Ghassan telah 
menyiapkan barisan kudanya untuk menyerbu kami, maka pada waktu 
kawanku kembali sesudah Isya' dan langsung mengetuk pintu agak keras 
sambil bertanya apakah ada Umar, aku terkejut dan keluar, lalu ia berkata: 
Hari ini terjadi hal yang sangat hebat. Aku tanya: Apakah serbuan raja 
Ghassan? Jawabnya: Tidak, bahkan lebih hebat dari itu dan mengerikan, yaitu 
Nabi saw. mencerai istri-istrinya. Langsung aku berkata: Celaka dan rugi 
Hafshah, aku sudah merasa mungkin akan terjadi hal itu, maka aku segera 
menyiapkan bajuku, untuk shalat Subuh bersama Nabi saw. kemudian setelah 
selesai shalat Nabi saw. segera masuk ke biliknya menyendiri di dalam, maka 
aku langsung masuk ke tempat Hafshah yang sedang menangis, aku berkata: 
Mengapa engkau menangis, tidakkah aku telah memperingatkanmu tentang 
kemungkinan kejadian ini, apakah kalian sudah dicerai oleh Nabi 7 
Jawabnya: Tidak tahu. 

Beliau berada di bilik itu sendirian, maka aku pergi ke mimbar sedang 
di sekitar mimbar ada beberapa orang menangis, maka aku duduk sebentar 
bersama mereka, tetapi perasaanku tidak dapat aku tahan sehingga mendekati 
bilik Nabi saw. dan berkata kepada budak yang menjaga bilik: Mintakan izin 
untuk Umar, lalu budak itu masuk bicara dengan Nabi saw. lalu kembali 
berkata: Aku sudah tanya kepada Nabi saw., tetapi beliau diam, maka aku 
kembali ke mimbar bersama orang-orang tetapi perasaanku tidak tertahan 
sehingga aku kembali berkata kepada budak hitam itu: Mintakan izin untuk 
Umar. Maka ia masuk, kemudian keluar berkata: Aku sebut namamu, tetapi 
Nabi saw. tinggal diam. Maka kembali lagi aku ke mimbar bersama orang- 
orang, tetapi tidak lama tidak dapat menahan perasaanku, sehingga kembali 
berkata kepada budak hitam itu: Mintakan izin untuk Umar, maka ia masuk 
dan berkata: Sudah aku sebut namamu tetapi beliau tetap diam, dan ketika 
aku akan pergi tiba-tiba budak itu memanggil dan berkata: Nabi saw. telah 
mengizinkan kepadamu untuk masuk kepadanya. Maka aku masuk kepada 
Nabi saw. yang sedang berbaring di atas tikar di atas tanah tanpa kasur, 
sehingga anyaman tikar itu berbekas di pinggangnya, berbantal dengan bantal 
dari kulit yang berisi serat, setelah aku memberi salam dan belum duduk 
segera aku bertanya: Ya Rasulullah, apakah engkau telah mencerai istri- 
istrimu. Maka beliau melihat kepadaku dan bersabda: Tidak. Aku katakan: 
Allahu akbar, bolehkah aku santai di sini ya Rasulullah, andaikan engkau 
mengetahui, kami bangsa Ouraisy tidak suka dilawan, dibantah oleh wanita, 
dan ketika sampai di Madinah tiba-tiba di sini lelaki dikalahkan oleh istri, 
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وى تت ووو 


maka Nabi saw. mulai tersenyum, lalu aku berkata: Andaikan engkau melihat 
(mengetahui) ketika aku masuk ke tempat Hafshah dan berkata kepadanya: 
Engkau jangan terpengaruh oleh madumu yang jauh lebih cantik dan lebih 
dicintai oleh Nabi saw. Nabi saw. tersenyum sekali lagi. Umar berkata: Ketika 
aku melihat Nabi saw. tersenyum aku duduk, kemudian mulai 
memperhatikan apa-apa yang di tempat itu, dan di situ tidak ada sesuatu 
yang menarik perhatian selain tiga helai kulit, lalu aku berkata: Ya Rasulullah, 
doakan semoga Allah meluaskan bagi umatmu, karena Faris (Persia) dan Rum 
telah diluaskan dunia bagi mereka, padahal mereka tidak menyembah Allah. 
Ketika Nabi saw. mendengar permintaan itu, tiba-tiba Nabi saw. duduk dan 
bersabda: Apakah masih sedemikian engkau hai putra Al-Khattab, ketahuilah 
bahwa mereka telah disegerakan bagian mereka di dunia. Maka segera aku 
berkata: Ya Rasulullah, mintakan ampun untukku. 

Maka Nabi saw. meninggalkan istri-istrinya selama dua puluh sembilan 
hari, karena kejadian itu, ketika Hafshah telah membuka kepada 'Aisyah, 
dan Nabi saw. bersabda: Aku tidak masuk kepada istri-istriku selama sebulan, 
karena sangat menyesalnya ketika Allah menurunkan ayat yang menyalahkan 
kebijaksanaannya karena terpengaruh oleh istrinya. 

Kemudian setelah berjalan dua puluh sembilan hari, beliau masuk kepada 
'Aisyah r.a, dan memulai dengan 'Aisyah, maka 'Aisyah bertanya: Ya 
Rasulullah, engkau bersumpah tidak akan masuk selama sebulan, dan kini 
hari kedua puluh sembilan menurut hitunganku. Jawab Nabi saw.: Sebulan 
itu dua puluh sembilan hari. 

Dan bertepatan waktu bulan dua puluh sembilan hari. 'Aisyah berkata: 
Kemudian Allah menurunkan ayat yang menyuruh menawarkan kepada istri- 
istrinya, dan pertama yang ditawari adalah aku, dan aku pun memilih tetap 
bersama Nabi saw. kemudian semua istri-istri Nabi saw. memilih sebagaimana 
pilihan 'Aisyah r.a. (Bukhari, Muslim). 
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946. 'Aisyah r.a. berkata: Tidak ada gunanya bagi Fatimah binti Oais 
menyebut itu, apakah ia tidak bertakwa kepada Allah. Yakni menyebut-nyebut 
bahwa dia tidak berhak menerima tempat tinggal atau nafkah dari suaminya 
yang mencerainya tiga. (Bukhari, Muslim). 
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947. Urwah bin Az-Zubair r.a. berkata kepada 'Aisyah ra.: Tidakkah engkau 


melihat Fulanah binti Al-Hakam, dicerai oleh suaminya sehingga tidak dapat 
kembali, kini ia keluar. 'Aisyah berkata: Jelek perbuatannya, apakah engkau 
tidak mendengar keterangan Fatimah. 'Aisyah r.a. berkata: Sungguh itu kurang 
baik, ia menyebut-nyebut hadis itu (kejadian itu). (Bukhari, Muslim). 
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948. Suba'iah binti Al-Harits istri dari Saad bin Khaulah dari suku Bani 
Amir bin Lu'ay, termasuk sahabat yang ikut dalam perang Badr, ia meninggal 
ketika hajjatul wada' ketika Subai'ah tengah hamil, kemudian tidak berapa 
lama ia melahirkan sesudah suaminya meninggal, dan ketika telah suci dari 
nifasnya ia berhias untuk menerima jika ada lelaki yang melamarnya, tiba- 
tiba Abus Sanabil bin Ba'kak seorang dari suku Bani Abdud Dar berkata 
kepada Subai'ah: Engkau berhias untuk menerima lamaran, demi Allah 
engkau tidak boleh kawin sehingga selesai empat bulan sepuluh hari. Subai'ah 
berkata: Ketika aku mendapat keterangan itu segera aku memakai bajuku 
dan pergi kepada Rasulullah saw. untuk menanyakan hal itu, maka Nabi 
saw. memberi tahu bahwa aku telah selesaiiddah ketika melahirkan anakku, 
dan menyuruh aku segera kawin jika suka. (Bukhari, Muslim). 
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SI‏ و اس لات J$;‏ و أن يضعن 
مله سر قال ابو هره أنا مَعَ ابن اي (يَغنئ أبَا (al‏ 
Kh‏ ابن عبا 7 س Ls AS‏ إلى Ja EAE A‏ 
ل زج تة سوي Hya IN ng An‏ 
cak jai‏ فحطت ذأنكحها مل BEI‏ كان ار 
أخرجهاللخار SN 3G‏ التفسير: NO‏ سورةالطلاق: ؟- باب قوله سوأولات الأحمال . 


949. Abu Salamah r.a. berkata: Seorang datang kepada Ibnu Abbas sedang 
Abu Hurairah duduk di majelis itu, lalu orang itu bertanya kepada Ibnu Abbas: 
Berilah fatwa kepadaku mengenai wanita yang melahirkan anaknya sesudah 
suaminya meninggal sekira empat puluh hari. Jawab Ibn Abbas: Dia harus 
menyelesaikan iddah yang terbanyak (terakhir). Dijawab Abu Salamah: Dan 
istri yang hamil masa iddahnya sampai melahirkan kandungannya. 


Abu Hurairah berkata: Aku sependapat dengan putra saudaraku yaitu 
Abu Salamah. Lalu Ibnu Abbas mengutus budaknya Kuraib untuk bertanya 
kepada Ummu Salamah. Jawab Ummu Salamah: Subai'ah Al-Aslamiyah 
ketika suaminya meninggal, ia sedang mengandung, kemudian empat puluh 
hari sesudah kematian suaminya melahirkan anaknya, kemudian dipinang, 
kemudian ia dikawinkan oleh Rasulullah saw. Dan Abus Sanabil termasuk 
salah satu peminangnya. (Bukhari, Muslim). 
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s 7‏ 


رَسُول الله پل فقالت: يا رسول الله! إن ابنټي توفي عنها 
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رَوْجُهَا وقد اشتكت عَيُّناهَاء أفتكحلها؟ فقال رسول اله P‏ 
1 ځیه ak‏ سا tat‏ ا 5 Za ż‏ مر رل Ipa‏ 
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9 
. وعشرا‎ adhan زوجها أ‎ NA PAN أخرجهالبخاري في: 1۸ -کتاب الطلاق: 1٤باب تخد‎ 
950. Zainab binti Abi Salamah berkata: Aku masuk ke rumah Ummu 


Habibah istri Nabi saw. ketika ayahnya Abu Sufyan bin Harb meninggal 
dunia, lalu Ummu Habibah meminta minyak harum yang berwarna kuning, 
lalu menyuruh budaknya untuk meminyakinya dan diusapkan ke 
godeknya, kemudian berkata: Demi Allah aku sudah tidak berhajat kepada 
harum-harum hanya saja karena aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Tidak dihalalkan bagi wanita yang beriman kepada Allah dan 
hari kemudian berkabung (menjalankan hidad) karena kematian seseorang 
lebih dari tiga malam, kecuali karena matinya suami, yaitu iddah empat 
bulan sepuluh hari. 


Zainab berkata: Kemudian aku masuk kepada Zainab binti Jahsy ketika 


mati saudaranya, juga minta diambilkan minyak harum dan diusapkan ke 
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badannya lalu berkata: Demi Allah aku tidak berhajat lagi kepada harum- 
harum, hanya karena aku mendengar Nabi saw. bersabda: Tidak dihalalkan 
bagi wanita yang beriman kepada Allah dan hari kemudian menjalankan 
hidad (berkabung) karena kematian seorang lebih dari tiga hari, kecuali karena 
kematian suami maka menjalankan iddah empat bulan sepuluh hari. 

Zainab berkata: Juga aku telah mendengar Ummu Salamah r.a. berkata: 
Seorang wanita datang kepada Nabi saw. dan berkata: Ya Rasulullah, putriku 
ditinggal mati suaminya dan kini ia sakit mata, apakah boleh kami 
mencelakinya? Jawab Nabi saw.: Tidak. Dan ketika pertanyaan itu diulang 
dua, tiga kali juga jawab Nabi saw.: Tidak. Kemudian bersabda: Sesungguhnya 
hanya empat bulan sepuluh hari, padahal dahulu di masa Jahiliah membuang 
kotoran unta (yakni membuang sial) hanya sesudah satu tahun. 

Humaid berkata: Maka aku bertanya kepada Zainab bagaimana 
membuang kotoran unta sesudah setahun itu? Jawabnya: Wanita jika ditinggal 
mati suaminya lalu masuk sepen (gubuk kecil di belakang rumah) dan 
memakai baju yang paling jelek dan tidak boleh memakai harum-haruman 
selama setahun, kemudian sesudah setahun dibawakan kepadanya himar 
atau kambing atau burung lalu ia bersihkan semua kotoran badannya itu 
dengan binatang itu dan jarang sekali binatang yang digunakan untuk 
membersihkan badannya dapat hidup, yakni segera mati, kemudian keluar 
dari biliknya, lalu ia diberi kotoran unta untuk dilemparkannya, kemudian 
ia kembali seperti biasa memakai harum-haruman dan lain-lainnya. 

Malik ketika ditanya: Bagaimana membersihkan itu? Jawabnya 
mengusap-usapkan badannya kepada binatang itu. (Bukhari, Muslim). 


PL ud که رو‎ ap” ښپ بس‎ a 
AS الت کنا‎ Bi ام عَطِيّة عن‎ ثیدح-١‎ 


PANG | o £‏ وار 


أن Ini‏ على ميت فق ثلاث إلا على Al SP‏ 


NU وبا‎ Gadi ولا‎ SY, Ja ولا‎ ag. 
Era ina و کو سو دا‎ 
. أخرجه البخاري في: ۹ -کتاب الحيض: 17 باب الطيب للمرأةعند غسلها من الحيض‎ 


951. Ummu Athiyah r.a. berkata: Kami dilarang oleh Nabi saw. untuk 
berkabung (berhidad) terhadap orang mati lebih dari tiga hari kecuali terhadap 
matinya suami maka berhidad (beriddah) empat bulan sepuluh hari, tidak 
boleh bercelak mata, berharum-harum, memakai pakaian celupan kecuali 
cawat, dan telah diizinkan ketika suci dari haid jika mandi dari haid 
menggunakan sedikit wangian dari kayu gaharu. 
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14— كتاب اللعان 
KITAB LIAN‏ 


d رو‎ A A 
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قال سَهُل: فتلاعنا وأنا aa‏ الناس عند yang‏ الله يِه فلمًا 
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َه قا ap‏ کد عَليَْا با YAZA‏ 
غا موه و E‏ رم y ON.‏ 8۴ 
WE Wilis‏ قبل أن AL‏ رَسُوْل | BA‏ 


أخرجه البخارى في: ٦۸‏ -کتاب الطلاق: -٤‏ .باب من آجا ز طلاق الثلاث . 


952. Sahl bin Sa'd As-Saidi r.a. berkata: Uwaimir Al-Ajlani datang kepada 
Ashim bin Adi Al-Anshari dan berkata: Hai Ashim, bagaimana pendapatmu 
jika seseorang mendapatkan orang lain berkumpul dengan istrinya. Apakah 
dibunuh? Pasti kamu balas bunuh, atau bagaimana ia harus berbuat? Hai 
Ashim, tolong tanyakan hal itu kepada Rasulullah saw. Maka Ashim bertanya 
kepada Nabi saw. tetapi Nabi saw. tidak suka pada pertanyaan itu dan 
mencelanya, sehingga terasa berat bagi Ashim jawaban Nabi saw. 

Ketika Ashim telah kembali ke rumahnya, datanglah Uwaimir bertanya: 
Bagaimana jawaban Nabi saw.? Ashim berkata: Engkau tidak membawa 
kebaikan untukku, Nabi saw. tidak suka pada pertanyaan itu. Uwaimir 
berkata: Demi Allah, aku tidak akan berhenti sehingga aku tanya hal itu. Maka 
datanglah Uwaimir kepada Rasulullah saw. di muka orang banyak dan 
berkata: Ya Rasulullah, bagaimana bila seorang mendapatkan orang laki-laki 
bersetubuh dengan istrinya, apakah harus dibunuhnya, lalu kamu balas 
dengan pembunuhan, atau harus berbuat apa? Maka Nabi saw. bersabda: 
Allah telah menurunkan ayat mengenai kejadianmu dengan istrimu, maka 
bawalah ia ke mari (ke sini). 

Sahl berkata: Maka terjadilah li'an antara kedua suami istri. Sedang aku 
hadir bersama orang-orang bersama Nabi saw. Maka ketika selesai keduanya, 
Uwaimir berkata: Sungguh aku dusta jika aku masih suka (mau) kepadanya, 
lalu dicerainya tiga kali, sebelum diperintah oleh Nabi saw. (Bukhari, Muslim). 


MAT JG dg X ريك ابن أن‎ Tan 
Wale سل لَك‎ N کاب‎ ARA, cah | على‎ Kea 
کت‎ E EEE 
مر ها وذ کت‎ A AE AE IA 
. باب المتعة التي لم بفرض لها‎ -۵٥ کاب الطلاق:‎ ٨ 3 أخرجه البخاري‎ | 


953. Ibnu Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda kepada kedua suami 
istri berli'an: Perhitunganmu berdua di tangan Allah, salah satu kamu ada 
yang dusta, dan kamu (suami) tidak ada hak untuk kembali kepada istrimu 
(yang dili'an). Lalu suami berkata: Ya Rasulullah, harta milikku yang telah 
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22 سر‎ A2 
kuberikan kepadanya aku minta kembali. Jawab Nabi saw.: Tidak ada harta 
bagimu, jika tuduhanmu itu benar, maka harta itu sebagai ganti kamu telah 


bersetubuh dengannya, tetapi jika kamu berdusta dalam tuduhanmu, maka 
itu lebih jahat lagi dan jauh untuk dapat kembali. (Bukhari, Muslim). 


IE AA عُمَسَ أن لي ېا‎ A lak got 
WI SN, ALA فانتقى ين وها فرق‎ alah 
SA 
. باب بلحق الولد بالملاعية‎ -٥ أخرجه البخا ري في: -كتاب الطلاق:‎ | 


954, Ibnu Umar ra. berkata: Nabi saw. telah menyumpah li'an antara 
seorang suami dengan istrinya, dan membebaskannya dari anak itu (anak 
itu tidak bernasab kepadanya), dan memisahkan antara keduanya dan 
melanjutkan nasab anak itu kepada ibunya. (Bukhari, Muslim). 
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وا e a‏ د نه 4۸ 2 0- 
alal‏ كانت تظهر فى الإسلام السوء. 
أخرجه الیخاري في: SAN‏ الطلاق: -١٣‏ باب قول الني لوكت راجما خيرينة. 


955. Ibnu Abbas r.a. berkata: Ketika dibicarakan soal li'an di majelis Nabi 
saw. Ashim bin Adi mengatakan suatu yang tidak layak, kemudian ia pergi, 
maka datang kepadanya seorang dari kaumnya mengeluh bahwa ia 
mendapatkan seorang laki-laki bersetubuh dengan istrinya, maka Ashim 
berkata: Aku tidak tertimpa bala' dengan itu melainkan karena ucapanku 
sendiri, maka dibawa kepada Nabi saw. dan memberi tahu orang yang ia 
dapatkan bersama istrinya itu. Sedang ia sendiri kuning, kurus dan lurus 
rambut, sedang orang yang didapatkan bersama istrinya itu gemuk, coklat. 
Kemudian Nabi saw. berdoa: Ya Allah, jelaskanlah! Tiba-tiba lahir 
kandungannya menyerupai orang yang dituduhkan. Maka Nabisaw. meli'an 
antara suami istri itu. 

Seorang bertanya kepada Ibn Abbas: Apakah wanita itu yang pernah 
Nabi saw. bersabda: Andaikan aku akan merajam seorang tanpa bukti niscaya 
aku rajam wanita ini. Jawab Ibnu Abbas: Bukan, itu wanita yang terang- 
terangan berbuat keji dalam Islam. (Bukhari, Muslim). 


5 o 40 م‎ 


ر 9 r r r‏ 
Bea 2 ٩‏ بن شعة G‏ قال ستعد بسن 
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مصفح. فبلغ ذلك رَسول الله يو فقال: O pan)‏ من غيرة 


A‏ د 
E `‏ 


الله حر اواس APU‏ نها وَمَا kai‏ ولا أَحَدَ أحَب 
به A‏ ِن الله وَين أل ذلك بعت Gah‏ 
لدو اول SANA‏ ليه التق هلود أجل 
Ie‏ الحم 

أخرجه البخاري في: NASA‏ باب قول النبي NG‏ شخص أغيرمن الله . 


956. Al-Mughirah bin Syu'bah r.a. berkata: Saad bin Ubadah r.a. berkata: 
Andaikan aku mendapatkan seorang laki-laki bersama istriku niscaya aku 
pukul dengan tajamnya pedang. Nabi saw. mendengar ucapan itu maka 
bersabda: Kalian kagum dari sifat cemburu Saad, demi Allah aku lebih 
cemburu daripadanya, dan Allah lebih cemburu daripadaku, karena cemburu 
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Allah itu maka Allah mengharamkan semua yang keji terang atau samar 
(sembunyi-sembunyi), dan tiada seorang yang lebih suka menerima uzur 
permintaan maaf dari Allah, karena itu Allah mengutus para Nabi yang 
menyampaikan kabar gembira dan mengancam, dan tiada seorang yang lebih 
suka dipuji dari Allah dan karena itu Allah menjanjikan surga. (Bukhari, 
Muslim). 

۸ ره 
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oY‏ ا بي هريره رضي | الله عنه» 
EL‏ ا ا رل اا ولد لے غلا اسرد شال: 
a‏ لك يڻ ٳبل؟» قال: نعم PL TE, : du‏ 
قالً: G3 Jan‏ ِن SBL‏ قال: : Ire‏ «فانی WORN‏ 
قال: alal‏ 153 عرق. قال: «فلعل ابتك هذا ÉES‏ 

خر جه البخاري 13 14-كتاب الطلاق: AN‏ باب إذا عرض ننفي الولد . 


957. Abu Hurairah r.a. berkata: Seseorang datang kepada Nabi saw. 
bertanya: Ya Rasulullah, aku mendapat anak laki hitam (yakni tidak sesuai 
warnaku dan istriku yang sama-sama kuning/putih). Maka Nabi saw. 
bertanya kepadanya: Apakah engkau memiliki unta? Jawabnya: Ya. Ditanya: 
Apakah warna untamu? Jawabnya: Merah. Lalu ditanya: Apakah ada yang 
belang (putih hitam)? Jawabnya: Ada. Ditanya: Dari manakah itu? Jawabnya: 
Mungkin ada turunan yang di atasnya. Maka Nabi saw. bersabda: Putramu 
juga mengambil dari turunan nenek-neneknya. (Bukhari, Muslim). 
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ولاس كتاب العتق 
KITAB: MEMERDEKAKAN BUDAK‏ 


FE r "3 A, r مر‎ r | 6 م8‎ 2 e z 

د a‏ ودد اس 
رَسُولَ ١‏ لله J6 g‏ رمن Gel‏ شير كا لَه في عَبْدِء فكان لَه 

NS فأعغطى شر‎ Ja LAS AN ng AAN 3 ala IU 


G‏ رس 
بر تير همه ya‏ ص 


AG مِنهُ ما‎ gi فق‎ VI, SIG a 
ea A ANA HS TEN 


958. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa 
yang memerdekakan bagiannya pada hamba, dan ia mempunyai uang cukup 
untuk membeli hamba itu, maka harus ditaksir harga hamba itu dengan harga 
yang layak, lalu ia memberi pada sekutu-sekutunya bagian mereka, dan 
memerdekakan sepenuhnya hamba itu, jika tidak, maka ia hanya 
memerdekakan bagiannya saja. (Bukhari, Muslim). 

Yakni jika tidak mempunyai uang untuk membeli semuanya maka hanya 
memerdekakan bagiannya saja. 


BAB : USAHA KASAB SEORANG HAMBA 

BA حَدِيْت ابي هريره رضي الله عن عن‎ - ~40٩۹ 
حلاص فى مالي‎ lah شقيصا من لويد‎ Sa قالً: ون‎ 
عَذْل ؛ اا کو‎ ag Bh فان لم يکن لَه َال وم‎ 


0 - 
مشقوق عليه). 


أخرجه البخاري في: ۷٤-كتاب‏ الشركة: =o‏ تقويم الاشياء بنالشركاء بقيمةعدل. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang‏ .959 
memerdekakan sebagian dari budaknya, maka berkewajiban memerdekakan‏ 
semuanya dari hartanya, dan jika tidak mempunyai harta maka ditaksir budak‏ 
menurut harga yang layak, kemudian hamba itu disuruh berusaha tanpa‏ 
dipaksa untuk mengembalikan sisa harganya itu. (Bukhari, Muslim).‏ 
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BAB : HAK WALA (JASA MEMERDEKAKAN) ITU 
HANYA BAGI ORANG YANG MEMERDEKAKAN 


r 
4 
2 ٥ه بن م‎ © 


BK AA 
KELAS ia HS وَلَمْ‎ AAS في‎ Ga 
أن أفضِي‎ A E الت نَهَا‎ 
ذلك ير‎ SSS AN OK عنك ابتك‎ 
Ta ae bs إن شَاءَت أن‎ NG رلأهلها فَأَبواء‎ 
BIS BI II ذلك‎ Sua ولوك لاء‎ UKG, 
أعتق» قالً:‎ SU Kb Ca «ابتاعی‎ a الله‎ Age 
WA Up AS اناس‎ SG اللو يل‎ OA م ام‎ 
الله‎ AS كتاب الله من اشترط شرطا لیس فى‎ a ليْسَّت‎ 


M, A g 
seni 
- w 


فليس له» وَإِنْ شرط مائة شرطء شرْط الله أحق وأوثق». 


أخرجه البخاري في: كنا بالمكاتب: 3-3 داب ما يحوز من شروط المكا تب . 


و 
۰ + 


ره 


960. "Aisyah ra. berkata: Barirah datang kepadanya minta dibantu 
membayar kembali harga dirinya untuk merdeka, karena belum membayar 
sama sekali angsuran dirinya, maka 'Aisyah berkata kepada Barirah: 
Kembalilah kepada majikanmu, katakan jika mereka suka aku bayar semua 
harga dirimu, dan engkau sebagai maulaku, maka aku dapat membayar 
semuanya. Barirah kembali memberitahukan keterangan 'Aisyah kepada 
majikannya, tetapi majikannya menolak jika hak wala' itu diambil oleh 'Aisyah 
dan mereka berkata: Jika 'Aisyah suka membantumu maka boleh saja tetapi 
wala' tetap hak kami. Hal ini diceritakan kepada Nabi saw. Maka Nabi saw. 
bersabda kepada 'Aisyah: Belilah dan merdekakan, maka sesungguhnya hak 
wala' itu hanya bagi orang yang memerdekakan. 

Kemudian Nabi saw. berdiri berkhotbah di muka para sahabat dan 
bersabda: Mengapa ada orang-orang membuat syarat tidak menurut kitab 
Allah? Siapa yang membuat syarat berlawanan dengan kitab Allah maka tidak 
sah meskipun seratus syarat. Syarat yang ditetapkan Allah itulah yang hak 
dan kuat. (Bukhari, Muslim). 
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SA A - laa o z‏ ټ پا S‏ حون 
۱١-حديث‏ عائشة رضي الله عنهاء Sa‏ 


“a RR sean aa IS a Ta‏ ه س 2" ير مم 
قالت: كان فى بَريرّة ثلاث سئن: إحدى السنن أنها اعټقت 
a Ia‏ , 0 امه 2 20000 0 Gy‏ و سو ره غو ار 
ai‏ في رَوْحهَاء وقال رسول BA‏ رالولاء لمن (FA‏ 


4 3 wi 2 o 302 ENE : ` ON pn an a 
فقرب اليه خبز‎ a تفوْرٌ‎ AN رَسُوْلُ الله و‎ J3 

GA 5 هو‎ o قم م‎ H -Eo F ” و‎ 322 PE a 
فقال: رألم ار البرمة فيها لحم؟) قالوا:‎ Ke مِنْ أذم‎ 331 
لا اکل‎ an وغل‎ Batas بل ولک ذلك لط‎ 


الصّدقة؛ قال: (رعليها صدقة ولنا هدية). 
أخرجهالمخاري في: ٨‏ کاب الطلاق:٤۱-‏ باب لابكون يم الأمة طلاقا . 


961. 'Aisyah r.a. berkata: Dalam kejadian Barirah ada tiga tuntunan sunah 
rasul: 1. Dia dimerdekakan lalu diberi hak pilih apakah ia akan tetap pada 
suaminya yang masih menjadi budak atau cerai. 2. Nabi saw. bersabda: 
Ketetapan hak wala’ (maula) itu bagi orang yang memerdekakan. 3. Pada 
suatu hari Nabi saw. masuk ke rumahku sedang kuali telah mendidih masakan 
dagingnya, lalu dihidangkan kepadanya roti dan lauk pauk yang ada di 
rumah, maka Nabi saw. bertanya: Aku melihat di kuali ada daging. Maka 
dijawab: Benar tetapi itu daging orang bershadagah kepada Barirah, sedang 
engkau tidak makan shadagah. Maka sabda Nabi saw.: Itu untuk Barirah 
shadagah dan dari Barirah kepada kita hadiah. (Bukhari, Muslim). 


BAB : LARANGAN MENJUAL HAK WALA’ 


25 r ۰ A j 71 و‎ SAN 
رَضِي الله عَنهِمَاء قالً: نهی‎ ak ابن‎ ثيدَح-٢‎ 
SAI dp رخال‎ 
. اب يم الولاء وهه‎ AGS أخرجهالبخاري‎ 


962. Ibn Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. telah melarang menjual hak 
wala' atau memberikannya pada lain orang. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: HARAM SEORANG BUDAK BERWALI KEPADA ORANG 
YANG BUKAN MAULANYA 


# 
a 7 P X +‏ ا 8 8 ”- y‏ م 5 2 ٠‏ 
Ia NG‏ ما Ulas‏ مِنْ كيتاب يقرأ إلا كتاب الله وَمَافِي هذه 
اند 


# e r # r rr z ٨ 
MS وإذا‎ JANI OUT فافا فيهًا:‎ WS OA 
بر‎ 2 1 ٩ ٩ 13 0 


1 2 ر ¢ رو 4 داب 7م و ع هوس ا P‏ م a”,‏ 
(المدينه حرم ين عير لی كاف اجات na‏ 
وو y‏ رچ رڅ DE Pa‏ ر s? A 7 Mn‏ 58 2 
لعنة الله وَالمَلائِکةٍ والناس أجحمعين» لا يقبل الله منه صَرفا 
NG‏ عذلا» 151 rad‏ «ذْمّة المسلِمِيْنَ GA‏ يَسْعی بها 
CE‏ مهه وا ۰ A y $ Tara na‏ دځ 

a‏ فمن Giai‏ مُسْلِما فعليه لعنة الله والملائكة والناس 
D 29-79 É‏ به . Te mak‏ وې 5 , 8 Ka‏ - إن 
أَجْمَعِيْنَ لا Ja‏ الله مِنة صَرفا ولا AVI‏ وإذا فيها: ((من 
o‏ پس ده مه : 7 ده کرب ` سر 

وَالى قوما بغير إذن مواليه فعليه لعنة الله والملائكة AG‏ 


£ 


AMA AE 9 A, Pa دوس واس‎ É 
صَرفا ولا عدلا).‎ asa أجمعين» لا يبل | لله‎ 
.. من التعمق والتنازع في العلم‎ K باب ما‎ -٥ الإعتصام:‎ AI أخرجهالبخاري‎ 


963. Ali bin Abi Thalib r.a. berkhotbah di atas mimbar yang dari semen 
bertongkat dengan pedang yang di atasnya digantung surat, lalu berkata: 
Demi Allah kami tidak mempunyai kitab untuk dipelajari selain kitab Allah 
dan apa yang di dalam lembaran ini, kemudian membuka lembaran itu di 
mana di dalamnya ada keterangan umur unta yang harus dibayar untuk 
denda pembunuhan, juga di dalamnya ada keterangan: Kota Madinah haram 
dari Air ke Tsaur, maka siapa mengadakan gangguan di dalamnya dikutuk 
oleh Allah, Malaikat dan semua manusia, Allah tidak akan menerima 
daripadanya amal wajib dan sunahnya, juga tercantum di dalamnya: 
Kehormatan kaum muslimin sama, dapat dipergunakan oleh orang yang 
terendah, maka siapa yang melanggar kehormatan seorang muslim dikutuk 
oleh Allah, Malaikat dan semua manusia. Allah tidak akan menerima 
daripadanya amal wajib dan sunahnya. Juga di dalamnya ada: Siapa yang 
berwali kepada suatu kaum tanpa izin maulanya dikutuk oleh Allah, Malaikat 
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dan semua manusia, Allah tidak menerima amal wajib dan sunahnya. 


(Bukhari, Muslim). 
BAB: FADHILAH MEMERDEKAKAN BUDAK 


4 fg A SA ” ر‎ 8 EY 
Bag حَدِيث أبي هريره رضي الله عَنه»‎ -٤ 
7 ل‎ 


به 3 ai Ws [e EN‏ ال سه 
يما رحل أعتق امرا مسلما استنقدذ الله بكل عضو منه 
# 7 9 
م ١ s r 39 se‏ 
عضوا منه من النار). 
أخرجه المخاري في: Al SA‏ باب ما جاء فيالمى وفضله. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tiap orang yang‏ .964 


memerdekakan budak muslim, maka tertebus tiap anggota badannya dengan 
anggota badan budak itu dari api neraka. (Bukhari, Muslim). 


oOo 
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YA‏ كتاب البيوع 
KITAB: JUAL BELI‏ 
BAB: BATALNYA CARA JUAL BELI HANYA DENGAN MENYENTUH‏ 


ATAU MELEMPAR (YAKNI APA YANG TERPEGANG MAKA HARUS 
DIBELI ATAU APA YANG KENA LEMPAR HARUS DIBELI) 


f Ta ors م‎ 


1 ra 2 J ر‎ A 4 0 A 0 9 z 
حدیيت أبي هريره رضي الله عنه؛ ل وول‎ - 410 
عن الملامسة والمنابذة.‎ EA 
. اخرجه البخاري في: کاب السوع: ا باب يم المنايذة‎ 


965. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. telah melarang cara jual 
beli dengan cara menyentuh atau melempar. (Bukhari, Muslim). 


م e - . - 9 # ٨ r r Er - o g?‏ 
911- حديث ابی هريرة رضى الله عنه» "JG‏ ينهى عن 
AN Aa‏ وه 5 @ PR DE 2 Sg HE‏ 
صيامين وبیعتین؛ sa)‏ والنحر» والملامسة والمنابذة. 
أخرجه البخا ري في: ۰-کاب الصرم: -W‏ اب صوم بوم النحر. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. melarang dua macam puasa‏ .966 
dan dua macam jual beli. Puasa hari raya Idul Fitri dan Idul Adha, dan jual‏ 
beli dengan cara menyentuh dan melempar. (Bukhari, Muslim).‏ 
r‏ د 7 # هو م 0 Asa‏ 9 4 د - 7- - 8 7 
1Y‏ -- حديث ابي سعيدٍ الحدري» “Jl‏ بهی رسول 
ا م ټ وار وه سرو رور هو PA‏ م A‏ دي رک 
ua‏ لبستين وعن بيعتين؛ نهى عن الملامسة والمنابذة 
5 2 و ودنه ۹٩7 sg A TA‏ م f "Ld Pd‏ 
فی البيع؛ والملامسة لمس الرحل وب الآخر بيده بالليل أو 
ra , e aaa E Pia‏ و Aad kh Ae ah‏ < 
بالنهار ولا يقلبه إلا بذلك» والمنابذة ال ينبد الرحل إلى 


4 و 3 t Leg‏ ال KA LA‏ رر صر و و PANA ١‏ 75 < 
الرحل بثوبه وينبذ الآخر ثوبه» وَيكون ذلك Vegan‏ من غير 
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نظر DNA soa ANG‏ الصّمّاء؛ لاء أن 
سل توه على اَل عَاتِقيْه S E‏ 
ؤب؛ NAN SAN AN‏ بريه وو حالسل نيس على 


KE BEA 


wp‏ منه شي ع. 
أخرجه البخا ري في: -۷٧‏ کناب اللياس: 2-٠١‏ ,ابٍاشتمالالصماء. 


967. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Rasulullah saw. melarang dua 
macam cara memakai kain, dan dua macam jual beli. Melarang jual secara 
mulamasah: Yaitu seseorang menyentuh kain (baju) di waktu malam atau 
siang dan tidak diperiksa, hanya cukup dengan menyentuh, dan secara 
Mumabadzah yaitu seorang melemparkan kainnya kepada yang lain dan itu 
menentukan penjualannya tanpa meneliti atau rela (spekulasi — adu nasib). 
Dan dua macam pakaian yaitu mengenakan kain hanya di sebelah bahu 
saja sedang yang satunya kosong terbuka, dan kedua duduk menongkrong 
paha dilekatkan pada dada lalu kain dibuat sandaran dibulatkan dari 
punggung ke betis sedang kemaluannya tidak tertutup. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MENJUAL ANAK BINATANG YANG MASIH 
DALAM KANDUNGAN 


۶ سر سر س 


ol بن عُمَرَ رَضِي الله عَنْهُمَا‎ AN NIA ANE ZATA 
د ري‎ SI خبل‎ SP HEM رَسُوْلَ‎ 


adat “at‏ كان PE‏ بتاع ا إلى of‏ تنج 3 الناقة» 


3 
ثم 


ند 


و 


ينتج التي في Gh‏ 
أخرجه البخاريفي: 6”-كناب البيوع: AN‏ باب بع الغرر وحبل الحيلة . 


968. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. melarang menjual 
anak binatang yang masih dalam kandungan. Yaitu penjualan yang berlaku 
di masa jahiliyah, seorang membeli unta sehingga lahir yang di dalam 
kandungannya kemudian sampai beranak binatang yang telah lahir itu. 
(Bukhari, Muslim). 

Penjualan yang gelap masanya, spekulasi, juga belum diketahui jantan 
atau betina. 
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Ő 


BAB: HARAM MERUSAK PENJUALAN KAWANNYA, 
ATAU MENAWAR TAWARANNYA ATAU MENAWAR 
UNTUK MENJERUMUSKAN ORANG LAIN 


A 


| 


ce 


مر 9 2 ره Ad 0 ٢‏ مر E ٨ Pd‏ 
8- حديث عبد الله بن عمر رضي الله عنهماء 
اوا ل ا at.‏ ا Te‏ ره َه 
رَسُوْل EA‏ قال: رلا يبيع بعضكم على بيع اخيه). 
حتى BRA‏ 


969. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tidak 
boleh menjual untuk merusak penjualan kawannya. (Bukhari, Muslim). 


م 
9 023 من 


م © هع AA r r‏ 
Sage TANG‏ أبي هريرة رضي الله عنه» 


” 


0 2d 
ره‎ ar اوو پر ږ سر ځرهووره وه دس‎ PN NN و‎ 
JAN تلقوا الر كبان ولا بيع بعضكم على بيع‎ Yy قال:‎ Tea | 
ل ا اه‎ an ونځ اه و م‎ e 
تناحشوا ولا يبيع حَاضر لِبادٍ ولا تصروا الغنم ومن‎ NG 


4 
£ ا 


هل رم 7 IM r‏ نارو r g~‏ لب س .سم ,9 
ابتاعهًا فهو بخير النظرين بعد أن يحتلبها؛ إن رضيها 
ga Ng ٧ 7 ro‏ 4 مه i‏ 
أمسكهاء UI‏ سُحطها ردها وصاعا مِنْ تمر). 
r‏ $ 
أخرجهالبخاريف: -۳٣‏ کاب البيوع: 16 باب الهي للبانم sida JM JANG‏ وکل akas‏ 


970. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Kalian jangan 
menyambut atau menghadang pedagang yang tiba. Dan jangan menjual untuk 
merusak jualan kawanmu. Dan jangan menawar untuk menjerumuskan 
orang lain. Dan janganlah orang kota menjualkan kepunyaan orang desa. 
Dan jangan menahan tetek kambing, maka siapa yang membelinya maka ia 
berhak untuk mengembalikannya sesudah diperahnya, jika ia suka dapat 
diteruskan pembelian, kalau tidak maka berhak untuk mengembalikan 
dengan menambah satu sha' (2 1/2 kg) kurma. (Bukhari, Muslim). 


1 


g? o z‏ قا اه عا Tata r Di‏ سر 
-١‏ حديث ابي هريره رضي الله عنه» قال: نهى 
vaa 2 8 y ۰ r‏ 9 رك lor o‏ م م go‏ م z‏ و 
Ih‏ الله ل عن التلقي» وأن يبتاع المهاجر للأعرابي» وان 


تم م اها وش اس ٢ Wen‏ ۸ زو ال Aa 2 Wa.‏ 
تشترط المَرأة طلاق أحتهاء oh‏ يستام ME‏ على سوم 
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3 2 z z 
ونهى عن النحش صن التصرية.‎ base 
اب الشروطف الطلاقٌ.‎ -١ كاب الشروط:‎ ANAN si 


971. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. melarang orang 
menyambut atau menghadang pedagang yang baru datang. Juga melarang 
penduduk membeli dari pendatang. Juga melarang wanita yang akan dikawin 
dengan syarat harus mencerai madunya. Juga melarang seorang menawar 
tawaran saudaranya. Juga melarang menawar untuk menjerumuskan orang 
lain, juga melarang membiarkan susu dalam tetek untuk menipu orang yang 
akan membeli dombanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MENYAMBUT ATAU MENGHADANG PEDAGANG 
SEBELUM MASUK PASAR 


s A r r BAS > ey aa Peda ap‏ م 
—AVY‏ حَديث عبد | لله بن مَسَعودٍ رضي | لله عنه» قال: 


Eu A ‫َ Pad -‏ ا رون r nan‏ 5 م2 
من اشترّى GL‏ محفلة LaS a‏ فلير د Lgr‏ صاعا؛ ونهى 
Lo. Ka 1 7 6‏ 
النبي 4 أن تلقى البيوع. 
أخرجه البخاريق؛ -كاب اليوع: NG‏ باب التهي للام أنلايحفل FAN‏ والغنم وکل AE‏ 

972. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang 

membeli kambing yang sengaja dibesarkan teteknya, kemudian dikembalikan, 

maka harus memberi satu sha' (2 1/2 kg) kurma. Juga Nabi saw. melarang 
menghadang (menyambut) pedagang. (Bukhari, Muslim). 

Dikembalikan karena ternyata bahwa teteknya kecil, karena ditahan tidak 


pernah diperah tampaknya besar. 
Menghadang penjual yang baru datang dari dusun. 


tr 
٠ 
و‎ 


BAB: HARAM PENDUDUK MENJUALKAN BARANG ORANG 
YANG BARU DATANG DARI LUAR KOTA 


JG قَالَ:‎ Lagi ابن عباس رضي الله‎ Sia SANG 
JG) (An حَاضِرٌ‎ pe ولا‎ AS ra رسول الله 8 لا‎ 
CP TA 25 لا‎ Su : ,لابن عباس‎ an SIP 
Per کر‎ JG 
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ييل 0011000 


أخرجهالبخاريفي: 6 ”كاب اليوع: 8- ياب هل سيع حاضر لاد بغي ر اجر وهل عينه ان ينصحه . 

973. Ibn Abbasr.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Kalian tidak boleh 

menyambut atau menghadang pedagang yang baru datang, juga seorang 

penduduk tidak boleh menjualkan barang orang yang baru datang dari luar. 

Yang meriwayatkan hadis ini bertanya kepada Ibn Abbas: Apakah arti 

tidak boleh menjualkan? Jawab Ibn Abbas: Jangan menjadi perantara 

(makelar). (Bukhari, Muslim). Perantara untuk mencari keuntungan yang 
dilarang. 


و که 6 م 4 A, r‏ رت A‏ رڅ وځ 
٤‏ - حديث انس بن مالك رضي الله عنه» قال: نهينا 


تو ع وس 


أن بيع حَاضِر لباد. 


أخرجه البخاري في: ۳٣‏ - کناب الیيوع: -۷۰٧‏ باب لاسع حاضر لباد بالسمسرة. 


974. Anas bin Malik r.a. berkata: Kami dilarang (oleh Nabi saw.). Seorang 
penduduk menjualkan barang orang yang baru datang dari dusun. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: TIDAK SAH MENJUAL BARANG YANG BELUM DIPEGANG 
DITANGAN (YAKNI BATAL) 


a ٥۰‏ زفال ما 
لي تھی عَنْهُ النبي يك فهو AAN‏ ان اع ai in‏ 
قال اب é‏ عبّاس: ولا خيب کل شَيْء إلا Aa‏ 


أخرجه البخا ريفي: ٣٤-کاب‏ اليبوع: -٥٥‏ باب بع الطعام قبل أن مض وبع ما لیس عندك . 


975. Ibn Abbas r.a. berkata: Adapun yang dilarang oleh Rasulullah saw. 
yaitu makanan, tidak boleh sehingga dimiliki di tangan. Lalu Ibn Abbasr.a. 
berkata: Dan aku kira segala sesuatu juga seperti itu. (Bukhari, Muslim). 


2 


Sl رمن‎ rabi Bab an -4V1 
a La طَعَاما قلا‎ PG قال: «مٌن‎ PINI 


4179 KW 


اځ جه البخا ري في: ASN‏ الببوع: -٥٥‏ باب الكيل على البائع والمعطى . 
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976. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa 
yang membeli makanan maka jangan menjualnya sehingga dipegangnya 
(dimilikinya). (Bukhari, Muslim). 


r 2# و‎ A مر بر مر‎ | sy يم‎ 4 r 
رضي الله عنه» قال‎ AS الله بن‎ AS حديث‎ —AVV 


کانوا ياعون الطْعَامَ ذ data,‏ 


439 


س 03 اډ ده ه۸ 1 , Ba‏ 
IA‏ الله 2 أن NG GA‏ < 3 حتى ينقلوه. 
ja‏ جه البخاري في: Ak aa bah‏ اب مشه التلقى . 


977. Abdullah bin Umar r.a berkata: Mereka biasa membeli makanan itu 
di muka pasar, lalu dijual juga di situ, maka Nabi saw. melarang mereka 
menjual di tempat pembeliannya sehingga dipindahkan ke tempatnya sendiri. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: TETAP BEBAS MEMUTUSKAN KETIKA DALAM MAJELIS 
JUAL BELI 


si 


“TX 


ate ريي الله‎ rab عَبْد الو إن‎ bas —4YA 
HA Lagi كل واد‎ La “Ju الله يت‎ Dyan 


على صَاحِبه Y! Sa A U‏ يبع WE‏ 
أخرجه البخاريفي: 6*-كتاب البيوع: 22-44 بابالبيعانبالخبا رما Apik‏ 

978. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Kedua 

penjual dan pembeli masing-masing bebas menentukan jadi atau gagalnya 

transaksi selama keduanya belum berpisah dari majelis, kecuali jika diberi 

hak untuk memutuskan sesudah berpisah atau sesudah dipikir di rumah. 
(Bukhari, Muslim). 
2د نه‎ ro 2 


Ba A3 me Bo ات‎ p Ja کل أن‎ a الله‎ 


PA Tp Z 


E‏ ااا 


بايا على ذلك فقذ وَحَب اليه > O‏ تفرّقا بَعْدَ دان 
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وده 013 2 “ Yi La?‏ و اسم م son‏ 
ولم يترك واحد منهما البيع فقد وجب البيع). 
أخرجهالبخاريف: 66-كاب البوع: ٥٥-ناب(ذا‏ خيرأحدهما صاحبه عد اليع فقد وجب اليع . 


979. Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika terjadi jual beli antara 
dua orang, maka masing-masing bebas memilih selama belum berpisah dan 
keduanya setuju, atau yang satu memberi kebebasan kepada yang lain 
kemudian keduanya menetapkan sesuatu maka telah selesai jual beli menurut 
ketentuan itu, danjika keduanya berpisah sesudah akad jual beli dan masing- 
masing tidak membatalkan penjualan itu maka telah berlaku jual beli. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: SUPAYA BENAR-BENAR JUJUR DAN MENERANGKAN 


DALAM JUAL BELI 
5 ar A, r r r 9 ۰ r 42 راه‎ 
2. r [lof )هده ي‎ Pa 2 MI P sà A ل تر ډوو‎ 
(البيعان بالخيار ما لم يتفرقا) أو قال: (رحتى‎ BE رسول الله‎ 


PNG سه‎ r aro , رر م هم در زور‎ {= - 0, 3 ja “ha 
صدقا وبينا بورك لهما في بيعهماء وان کتما‎ UP يتفرقاء‎ 
r ره‎ a دس د اف 8 يو سرس‎ 
وكذبا مجقت بركة بيعهما).‎ 

اخرجه البخاريفي: ۴٤‏ -کاب البيوع: -1٩‏ با بإذا ينالبيعانوميكثما ونصحا. 
Hakim bin Hizam r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Penjual dan‏ .980 
pembeli keduanya bebas selama belum berpisah atau sehingga berpisah‏ 
keduanya, maka jika keduanya benar jujur dan menerangkan /terbuka maka‏ 


berkat jual beli keduanya, bila menyembunyikan dan dusta dihapus berkat 
jual beli keduanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG YANG BIASA TERTIPU DALAM PEMBELIAN 


م s r ey pat o‏ ‪‫ و gi Pi‏ 
AAA‏ حديث عبد الله بن عمَر رضي الله عنهمَاء أن 
رَحُلا ذكر لبي Bk‏ أنه يُحدَعٌ في ag yadi‏ فقالً: رإذا 


سی 


3 04 سر اي 
بيعت فقل لا خحلابة). 


خر جهالبخاريف: -کتاب البيرع: 22-48 ,ابمايكرممنالخداعفياليع. 
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981. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Seorang memberi tahu Nabi saw. 
bahwa ia selalu tertipu dalam pembelian atau penjualan, maka Nabi saw. 
bersabda kepadanya: Jika engkau membeli sesuatu maka katakan kepada 
penjualnya: Tidak ada tipu menipu dalam agama. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN MENJUAL BUAH SEBELUM TAMPAK BAIKNYA 
gi PAF Aa A 7 اس اس‎ z o y ره‎ 4 o z 

4AY‏ — حَدِيْث عبد الله ن عُمَرَ رضي الله عنهمَاء أن 
س اث ووس LA 7 -$ or 5 D ee. Pe aa Y‏ 1 
رَسُوْلَ الله 28 نهى عن بيع الثمار حتى يبدو صلاحهاء AA‏ 
Ph‏ ےت رو“ 5 
البائع والمبتاع. 

أخرجه البخاري في: کاب البيوع: —A9‏ اب يم ر قبل أن يبد وصلاحها 5 
Abdullah bin Umar r.a. berkata: Nabi saw. melarang menjual buah‏ .982 


di pohon sehingga terlihatnyata baiknya, Nabi saw. melarang yang menjual 
dan yang membeli. (Bukhari, Muslim). 


م A 4 è‏ م 21 p Pa r 7 1 A‏ 2 نن دد 
۳- حدِيث جابر رضي الله عنه» قال: نهی النبي Z‏ 
r‏ وره DOT r p r E PS‏ | س 39 ? A‏ 2 3“ 
MAN kanang‏ 


أخرجهالبخاريفي: WA‏ کاب الرع: AY‏ يع الثم على رؤس النخل بالذهب والفضة . 


983. Jabir r.a. berkata: Nabi saw. melarang menjual buah di atas pohon 
sehingga nyata baik, dan tidak boleh dijual sesuatu pun dari buah itu kecuali 
dengan uang kontan (dinar atau dirham), kecuali al-'araya (yaitu menjual 
kurma ruthab yang masih di pohon dengan kurma tamar, dan ini diizinkan 
bagi orang yang berhajat (miskin) tidak mempunyai kebun kurma jika kurang 
dari lima wasag). (Bukhari, Muslim). 


ف #4 هچ ع Aan D‏ $ 3 ېا مضه 
٤‏ - حَدِيتث ابن عباس» قال: نهى النبي کچ عن بيع 
n‏ 2 رس د ٥ه‏ د هس اد ٨.‏ عوسي رهد ا ادد ۸ هه په 
للحل حتى يأكل أو يؤكل وَحَتى يوزت. قيل له: وما يوزن؟ 
ام عا E‏ “يق ۴ و یی 
قال رحل عنده: حتى يحرز. 
أخرجه البخاريفي: -٥‏ کاب السلم: 4- اب السلم في النخل . 
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984. Ibn Abbas r.a. berkata: Nabi saw. melarang menjual buah kurma 
yang di pohon sehingga dapat dimakan atau ditimbang. Ketika ditanya: 
Apakah ditimbang? Jawabnya oleh orang yang hadir di situ: Sehingga 
diketam, diturunkan dan disimpan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MENJUAL KURMA RUTHAB DENGAN KURMA 
TAMAR KECUALI DALAM BENTUK ‘ARAYA 


o $z 


اسر 


3 3 
-٥‏ حديث A)‏ بن تابمتي» 
لِصَاحِبٍ العرية Gans l‏ بخرْصِهَا. 


985. Zaid bin Tsabit r.a. berkata: Rasulullah saw. telah mengizinkan or- 


ang yang memiliki kurma ruthab yang belum diketam dan sudah ditaksir 
untuk menjualnya. (Bukhari, پر په‎ 


٩ ` 9 هډ 3 4 رر‎ 7 
بخرْصهًا‎ a. oi تحصن فی لم‎ pen Agu 
ا‎ WA اک‎ 
رؤوس النځل بالذهب والفصة.‎ Je HL AY أخرجه البخاريفي: کاب البيوع:‎ 
986. Sahi bin Abi Hatsmah r.a. berkata: Rasulullah saw. telah melarang 
penjualan buah di pohon dengan tamar (kurma kering), tetapi mengizinkan 


dalam cara ariyah untuk menjualnya sesudah ditaksir, yang langsung akan 
dimakan oleh Nagi gih ruthab. en ka 


òr 


Y Ta an anal ya TTO 


اكات لد تدان MAR‏ 
أخرجهالبخاريفي: كناب المساقاة: -٧١‏ اب الرجل کون له مر أو شر بي حانطأو JÊG‏ 


987. Rafi' bin Khadij dan Sahl bin Abi Hatsmah r.a. keduanya berkata: 
Rasulullah saw. melarang cara penjualan muzabanah (yaitu menjual buah 
yang di pohon dengan buah tamar) kecuali bagi pemilik ‘araya, Nabi saw. 
mengizinkan bagi mereka. (Bukhari, Muslim). 
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هو دن ۰ 4i ON 8 BABA‏ 2 5 
-4AA‏ حَدِيْث أب Sia‏ رَضِي الله عنه» أن النبي #6 
ې a‏ وا de‏ ”0 


sof و ۰ وس‎ 2 2 
F al A 5 AI الع‎ 


pa‏ جهالبخاريفي: كلاب الببوع: Sa -AY‏ على رؤوس النخل بالذهب والفضة. 


988. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. mengizinkan penjualan 
‘araya dalam batas lima wasng atau kurang dari itu. (Bukhari, Muslim). 


| 


C5 


da -‏ رَضِي الله عنَهُمَا 
PE TINA‏ صن KA‏ الما pen Pe a‏ 
أخرجه البخا ري في: ۲٢‏ - كلاب البيوع: -۷١‏ باب يع الزيب بالزيب والطعام بالطعام . 


989. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. melarang 
penjualan muzabanah, yaitu menjual buah di pohon dengan tamar yang 
jelas berat timbangannya, dan menjual kismis dengan anggur yang masih 
di pohon. (Bukhari, Muslim). . 


Pik” 7 ر و‎ r 2 E 

ع كر ET‏ ` م "سر E‏ سوم P s1” nag‏ 2 
رسول لله وو عن المزابنة أن يبِيع akik ai‏ إن Ne OS‏ 
Boot? PNS 9 a Ae 37‏ مه Dg‏ 4 وس ,4 
نتم “كيل وان OS‏ كرما أن يبيعه NG a‏ أو كان 
r s r‏ ې بې بر 
.0 7 2 و مودي r ' b r [e 5 sz‏ و 
زرا أن يبيعه بكيل طعام» وَنهى عن ذلك كله. 

. باب بيع الز رع بالطعام كيلا‎ AN البيوع:‎ SN أخرجه البخا ري في:‎ 
990. Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. melarang penjualan muzabanah 
yaitu menjual ruthab yang belum diketam dengan tamar yang sudah pasti 
timbangannya, atau anggur yang masih di pohon dengan kismis yang pasti 


timbangannya, atau tanaman buah yang lain dengan makanan yang serupa, 
Nabi saw. melarang semua itu. (Bukhari, Muslim). 


526 


E‏ يي وو 


BAB: PENJUALAN POHON KURMA YANG BERBUAH 

A Pa a. A, 02 إن | س رس س‎ y مو‎ 2 9 z 

Dadan حديث عبد الله زود‎ -۹١۱ 

xsi Ee من باع تخلاً ف ړت‎ Jó الله ګ‎ Dyang 
CE bp ai Yi 


9 


s 
r 


ا جهالبخاريفي: کاب الیوع: ١‏ - باب من باع تحنلا قد أبرت أوأرضا مزروعة. 


991. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa 
yang menjual pohon kurma yang telah dikawinkan, maka buahnya menjadi 


hak penjual kecuali jika pembeli membuat syarat maka menjadi haknya. 
(Bukhari, Muslim). 


Pan Sun A, r 5-4 (Za 2 Pd 2 إن‎ z 
حريث حابر بن عبد الله رضي الله عنهماء نهى‎ -5 
لو پک‎ MAKAN BAGAN نبي 4# عن‎ 
وَالدّرْهَم إلا‎ JENU PI وأ‎ YP & 


Ad‏ یا 
أخرجهالخا ENS‏ )كاب المساقاة: ٧-اب‌الرجليکونله‌مرأو‏ شرب في حائط أوفي نل . 


992. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Nabi saw. melarang menyewakan 
sawah atau tegal, kebun dengan memungut sebagian dari hasilnya, juga 
melarang menjual buah di atas pohon sehingga tampak baiknya, juga 
melarang tidak boleh dijual kecuali dengan uang tunai mas atau perak (dinar 
atau dirham) kecuali al-'araya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENYEWAKAN TANAH (SAWAH, TEGAL, KEBUN) 
9 Ana A کي‎ A r r Ng مه‎ ۵ z 75 نا‎ r 
حديث حابر بن عبد الله رضى الله عنه» كانت‎ — AAN 
و رڅ‎ sn ور‎ S A Pop وړو‎ a F ۶ ‫ّ 
SP AI aa منافضول أرضين» فقالوا‎ Jeng 


رای P‏ : ((من ' كانت [ له رض فَلْيَرْرَعْهًا pi‏ 
gl Oh ae 709 AJ‏ فل سيك أَرْضَه). 
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madl jab ٠-٠١ RS ON أخرجهالمخارىق:‎ 


993. Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Dahulu ada beberapa orang memiliki 
beberapa tanah lebih, lalu mereka berkata: Lebih baik kami sewakan dengan 
hasilnya sepertiga, seperempat atau separuh. Tiba-tiba Nabi saw. bersabda: 
Siapa yang memiliki tanah maka hendaknya ditanami atau diberikan kepada 
kawannya, jika tidak diberikan maka ditahan saja. (Bukhari, Muslim). 


8 
9 )07 سی مر 


A AA ٢‏ اح هې 
Una -٤‏ أبي IA‏ رَضِي الله عنه» قالَ: قال 


ږس sä `y Ayd‏ ا A‏ سوم وم snot‏ وس 
رَسُوْلُ ا لله : رمن كانت له أرض فليزرعها أو ليمنحها 


أخرجه البخاريف: ١4-كتاب‏ الزراعة: NA‏ باب منكان من أصحاب الي يل بواسي 


: ea kan span 
994. Abu Hurairahr.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang memiliki 


tanah maka hendaknya menanaminya atau memberikannya kepada 
saudaranya, jika tidak maka boleh menahannya. (Bukhari, Muslim). 


BE 


۰ 


a A é 1 نه 4 3 2 و‎ 
dr ۰ Ar di 8 r 80 1 r ١٠ 
اشيّراء‎ AGAN وَالمحَاقلة؛‎ BN رَسُوْلَ الله ګل نهى عن‎ 
ول , 6 1 ل۸ ډ هه‎ 58 
JAN رووس‎ a AI 


أخرجه البخا ري في: AS‏ البيوع: الا باب يم المزاينة وهي بيع الثمر بالتمر . 


995. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Rasulullah saw. melarang 
muzabanah yaitu menjual buah kurma ruthab yang masih di atas pohon 
dengan tamar, juga muhagalah mengerjakan hasil yang tentu sepertiga, 
seperempat dan sebagainya. (Bukhari, Muslim). 


4 f 0 Tai o ee ee با‎ 

Ca -45‏ ابن عمر وَرَافِع بن حديج. عن نافع» أن 

6 س رس ې سم هه ره وار < ۾ ر z‏ في رک o‏ 
وک 7 PR BN‏ او 55 A ae” tap‏ 9 مهم سن ورم 4 
النبي ب وَأَبِي بكر وعمر وَعثمَانٌ وصدرا ين BO‏ معاوية؛ 


7 مه و‎ A IP “ag 0 و‎ s! 
تم خث عَنْ راف بن حديج أذ البي ي نهى عَنْ کرام‎ 
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-A A 


YA‏ َذَهَب ان as‏ إلى رَافِع cana CA‏ فسَألَهُ؛ 
فقال: نَهَى اي ل عن كراء ء AI‏ فقَالَ ابِنْ عُمَرَ: قد 
قلت آنا Cena GK‏ على رت يما 
Peran‏ 

أخرجهالبخاريف: -١٤‏ کاب المزارعة: -٥١‏ باب ماکان من أصحاب النبي AE‏ 
مضهم Lan‏ الزراعة والثمرة. 


996. Nafi' berkata: Ibn Umar r.a. biasa menyewakan sawah ladangnya di 
masa Rasulullah saw., Abu Bakar, Umar, Usman dan permulaan kerajaan 
Mu'awiyah, kemudian ia mendengar bahwa Rafi' bin Khadjj r.a. 
meriwayatkan bahwa Nabi saw. telah melarang orang menyewakan sawah 
ladang dan tegalan. Maka Ibn Umar langsung pergi menemui Rafi' dan aku 
ikut bersamanya, lalu bertanya padanya: Jawab Rafi’: Nabi saw. telah melarang 
orang menyewakan sawah, tegal atau ladang. Lalu Ibn Umar berkata: Engkau 
telah mengetahui bahwa kami biasa menyewakan sawah ladang dan tegalan 
kami di masa Rasulullah saw. dengan memungut penghasilan apa yang di 
tegal dan sedikit dari tepung. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENYEWA TANAH DENGAN MAKANAN 
بن رافع» قال شد هان سول‎ pa سرت‎ KAN 
Wa الو عن أ کان با راق قال رَافع بن = د‎ 

| 3 JÓ ف حَقّ.‎ FE الله‎ IA قلت: ما قال‎ SS 
د‎ D lai رما‎ E ل‎ 
والشيير. قال:‎ peka عَلَى الربع على الأؤسق‎ basal 


Sp‏ فعاو ازرعوها أو از رعوهًا أو JG RSA‏ راع 
عا وَطَاعَة 

خر جهالبخاريفي: -٨١ an NUSA‏ باب ما اكان من أصحاب SEA‏ 
عضهم عضا في الزراعة والمرة. 
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997. Dhuhair bin Rafi” berkata: Rasulullah saw. telah melarang kami 
terhadap sesuatu, dan beliau memang sangat sayang kepada kami. Rafi' bin 
Khadij r.a. berkata: Apa yang disabdakan oleh Nabi saw. itulah yang hak. 
Nabi saw. memanggil aku lalu tanya: Apakah yang kalian lakukan terhadap 
sawah tegalanmu? Jawabku: Kami sewakan dengan seperempat 
penghasilannya, dan adakalanya dengan beberapa wasag dari kurma atau 
sya'ir (jawawut). Maka sabda Nabi saw.: Jangan berbuat demikian, kalian 
tanami sendiri, atau berikan kepada lain orang untuk menanaminya, atau 
kalian tahan (biarkan). Jawab Rafi’ r.a.: Sam'an wa tha'atan, Aku dengar 
dan aku taati. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TANAH HANYA DIBERIKAN 


AA‏ دن IN Ca r ba‏ م 8۶ W‏ س 

26 النبي‎ NE حَدِيت ابن عباس رَضِيَ الله‎ -٨ 
٥ ېي رو و مير‎ £ - o ” da ا‎ Yr H La nn 
يمنح احد كم‎ oh ولكن قال:‎ GA لم نه عَنَهُ (أي‎ 


5 كوس rar Psi 8... A‏ 0 8 ,# 
حاۀ حير له مر أن ياحذ عليه حرجا معلوما). 


أخرجه البخاریف: -١٤‏ کاب الزارعق:١٠-‏ با بحدثنا علي بن عبد الله . 


í 


998.Ibn Abbas r.a. berkata: Nabi saw. tidak melarang pembagian hasil 
tetapi beliau bersabda: Jika seorang memberikan tanahnya pada saudaranya 
maka itu lebih baik baginya daripada minta hasilnya yang tertentu. (Bukhari, 
Muslim). 


وه 
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كتاب المساقاة 
KITAB AL-MUSAOAF‏ 


MENYERAHKAN TANAH KEPADA ORANG UNTUK 
DIKERJAKAN KEMUDIAN MEMBERIKAN SEBAGIAN HASILNYA 


Mai Ten Sa Pa ر و‎ A لمهم‎ 

۹ حديث ابن عمَر رضي الله عنهماء ان النبسي E‏ 

م رس ې 17 2 4° 4 وي oÉ‏ سه wk‏ 4 

عابر حر پر Sen‏ وي ټون دم از ehi‏ فکان 

ره ne? 0 32 2of9‏ هده واد د 1 ىا أن 
يعطي ازواحه مائة وسق: : oy‏ وسق تم OIEI‏ وسق 


ر سے eR‏ 


ra) akah حير واج النبي و أن‎ a pa 
SA من اخقارٌ‎ ia لف‎ oan ni NG مِنَ الما‎ 
PN اختارت‎ RMS ENG gn من ابتار‎ AA 


أخرجه البخاريفي: Aas NOS AN‏ اب المزا رعة بالشطر ونحوه. 


999. Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. menyerahkan sawah ladang dan 
tegal di Khaibar kepada penduduk Khaibar dengan menyerahkan separo dari 
penghasilannya berupa kurma atau buah dan tanaman, maka Nabi saw. 
memberi istri-istrinya seratus wasag (Iwasag = 60 sha’. 1 sha’ = 4 mud atau 2 
1/2 kg), delapan puluh wasag kurma tamar, dan dua puluh wasag sya'ir 
Gawnwut). Kemudian di masa Umar r.a. membebaskan kepada istri-istri Nabi 
saw. untuk memilih apakah minta tanahnya atau tetap minta bagian wasag 
itu, maka di antara mereka ada yang memilih tanah dan ada yang minta bagian 
hasilnya berupa wasag. 'Aisyah r.a. memilih tanah. (Bukhari, Muslim). 


aa‏ امم 


۰ حَِيْث ابن عم أن an‏ بن الخطابع رصن الله 
عَنه» أخلى A‏ رلا هو در P3‏ لْحِجَاز. وان 
رَسُوْلُ الله 2 لَمّا ظَهَرَ عَلَى حير Sl‏ إحرّاج UAS‏ 
LA NG‏ حِيْنَ NG Sab‏ له yana‏ ل pal,‏ 
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SAS SS aga PAN TAS,‏ رَسْوْلَ الله 
A 7 0 20 1 A‏ ې 0 5 
paid‏ أن يكفوا Hi a GGE‏ الثمّرء HIS‏ 
راوه AN TA a O a A‏ رهام D e‏ 
رسول الله : نق ركم بها على ذلك ما شِثنام فقروا بها 


ر £ .8 1 ۰ و 3 7 موم f,‏ 9 
حتى أجلاهم AS‏ إلى BG SU‏ 


1000. Ibnu Umar r.a. berkata: Umar r.a. telah mengusir kaum Yahudi 
dan Nashara dari daerah Hijaz, sedang dahulu Rasulullah saw. ketika 
menguasai daerah Khaibar dan akan mengusir kaum Yahudi dari sana, karena 
tanah itu semata-mata hak Allah, Rasulullah dan kaum muslimin, tetapi 
orang-orang Yahudi minta supaya ditetapkan di Khaibar dengan berjanji akan 
mengerjakan tanah di sana dan separo penghasilannya buat mereka. 
Rasulullah saw. bersabda: Baiklah kami tetapkan kalian di sini selama kami 
kehendaki, untuk mengerjakan tanah itu, sehingga sampai masanya mereka 
diusir oleh Umar r.a. ke Taimaa' dan Arihaa'. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH MENANAM (BERCOCOK TANAM) 
Io ۸ پا ې" مم س‎ Z زاو‎ ٨ مو هم‎ E ې‎ E 
0 s 
A په هک‎ ٢٢٢ ما كه > وا‎ Ta ير ه‎ o ri a 
الله 28: رما من مسلم يغرس غرسا أو يزرع زرعا؛ فياكل‎ 
4 $ 
وي‎ E LR ef Ma ۰ 
او نسان أو بهيمة إلا كان له به صدقة).‎ pt 
باب فضل الزرعوالفر سإذا أكل منه.‎ -١ يف كاب المزارعة:‎ Jedes 
1001. Anas r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tiada seorang muslim 
yang menanam tanaman kemudian dimakan oleh burung, manusia atau 
binatang melainkan tercatat untuknya sebagai shadaqah. (Bukhari, Muslim). 


Yang menanam pohon (tanaman) itu tetap mendapat pahala selama tanaman 
itu berbuah lalu ada yang makan daripadanya. 


BAB: MENGHINDARI PENYAKIT TANAMAN 
a A 421 A دا‎ 


o? p oo -7 7 y‏ م اوشاع ده 
D‏ نهى عن بيع الثمار حتى تزهي» فقيل له: وما تر 


ii iii 


” 


obf 7 pera Ge 3 2 2‏ رم Aa 9 A, Ag z‏ وب 
قال: حَتى تحمر؛ فقال: ah‏ إذا مَنع الله الثمرة بم يأحد 
#ti7 9 2 32‏ £ 
أحدكم مال اخيه؟). 
أخر جه البخاري في: كاب البيوع: —AV‏ باب إذا AIA‏ قبل أن سبدو صلاحها . 


1002. Anas bin Malik r.a. berkata: Nabi saw. melarang menjual buah di 
atas pohon sehingga tampak memerah atau menguning (yakni sudah dapat 
dijamin akan dapat diketam), lalu Nabi saw. bersabda: Bagaimana 
pendapatmu jika Allah memusnahkan buahnya, maka dengan imbalan 
apakah seorang mengambil harta kawannya. (Bukhari, Muslim). 


م 


BAB: SUNAH MERINGANKAN HUTANG 
ATAU MEMBEBASKANNYA ATAU SEBAGIANNYA 


z2 4‏ م م ر ê‏ 
٠.6‏ حَدِيث LIL‏ رضي الله عنهاء قالت: سيع 


7 0 ا 5 5 DA PL 5 Pj‏ 04 3 2 
سول الله يه Lo‏ حصُوم بالباب عَالِيَةٍ أصواتهمّاء وَإذا 
r $‏ 


si Kg اور‎ 8 NA ده د چا س 7 ال‎ esa R 
أحذهمًا يستوضع الآخر ويسترفقه في شيی وهو يقول:‎ 


ام 2 z‏ 
. غه م 


را ها لا Ji‏ فحرَج عَلَيْهمَا رَسُوْلُ الله ب فقال: cah‏ 
ES‏ الله لا GO Aa) JAE‏ فقال: أنا يا رَسُوْلَ 
الها وله أي ذلك اجب 

أخرجه البخاريفي: -٠٥‏ کاب الملح: 2-٠١‏ باب شي رالإمامبالصلح. 


1003. "Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw.mendengar suara pertengkaran 
orang di muka pintunya, masing-masing bersuara keras, tiba-tiba yang satu 
minta keringanan dan maaf pada yang lain, sedang yang lain berkata: Demi 
Allah tidak aku potong dan tidak akan aku kurangkan, maka Nabi saw. keluar 
dan bertanya: Siapa yang bersumpah dengan nama Allah tidak akan berbuat 
baik itu? Jawab orang itu: Aku ya Rasulullah. Dan kini terserah kepadanya 
apakah minta dikurangi atau ditunda. (Bukhari, Muslim). 

Yakni setelah ditegur oleh Nabi saw. maka ia menyerah. 

. frp م‎ 2 27 si t ۶ b PAE ANE ولد‎ 


م هم f a‏ 7 7 مه 5 o‏ و f o‏ وسور 
حدرد دينا كان له عليه فِي المسجدء فارتفعت أصواتهما 
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& Kd هه فخرَج‎ PERSE TINTA 
uaus AE daa کف سجحف حجر ته فاكف ریا‎ 
ين ديك هذا ووا لب أي‎ La duda 


lu Ja‏ لت پا رسول JG Lah‏ رقم نا 
أخرجه البخا ري في: -٨‏ کاب الصلاة: -٧٧‏ اب التقاضى والملازمة ف المسجد . 


1004. Ka'ab bin Malik r.a. menagih piutang Ibn Abi Hadrad di masjid, 
tiba-tiba timbul pertengkaran sehingga suara masing-masing terdengar oleh 
Nabi saw. yang berada dalam rumahnya, maka bangkitlah Nabi saw. dan 
membuka tabir rumahnya (kamarnya) lalu berseru: Hai Ka'ab! Jawabnya: 
Labbaika ya Rasulullah. Maka sabda Nabi saw.: Potonglah dari piutangmu 
itu sekian, sambil menunjukkan separo. Jawab Ka'ab: Baiklah ya Rasulullah. 
Maka Nabi saw. bersabda kepada Ibn Abi Hadrad: Bangunlah dan bayarlah 
hutangmu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIAPA YANG MENDAPATKAN MILIKNYA 
PADA PEMBELIAN YANG PAILIT, MAKA BERHAK MENARIKNYA 
KEMBALI 


DAU قَالَ: قال‎ GA حَدِيْث أبي‎ ٠ 


ب ي د۸ .03 -0f o‏ 


ea Do‏ رسو OARA‏ رمَنْ asa UB‏ عند 


رل أو oh‏ قد أفلس فم فهو احق به مِنْ غَيْرِو). 


أخرجه البخا رى في: Ar‏ الاستقراض: AN‏ باب !ذا وجد ماله عند مفلس. 


1005. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang 
mendapatkan hartanya (miliknya) benar-benar pada orang yang pailit maka 
dialah yang berhak untuk mengambil kembali dari lain-lainnya. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: MEMBERI TEMPO KESEMPATAN PADA ORANG 
YANG TIDAK PUNYA 


٠٠“‏ عا Re‏ رعو ال غه قال: قال 


a a, 


ZT aa 83‏ 9 ےم سم an‏ يه ار د a‏ 
للب E‏ رتلقت الملائكة روح J‏ من كان فبلكمء قالوا: 
أَعَمِلْتَ مِنَ الخيْر AE‏ قال: PTS‏ فِتيَاني أن يُنظِرُوا 


ra r r 


أخرجه البخاري في: -W WAS‏ اب من انظر موسرا . 

1006. Hudzaifah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Malaikat menyambut 

ruh orang-orang sebelum kamu, lalu ditanya: Apakah engkau telah berbuat 

suatu kebaikan? Jawabnya: Aku biasa menyuruh buruh-buruhku supaya 

memberi tempo pada orang yang belum dapat membayar piutang karena 

belum punya, dan berlaku baik pada yang kaya (dapat membayar). Maka 

Malaikat berkata: Maafkanlah padanya (maka mereka memaafkannya). 
(Bukhari, Muslim). 


YAA SKA 0‏ الله عن عن BU‏ 
قال ]ركان ناه در GI EN‏ راع فا قال لفان 
أخرجهالبخاريف: Nga Sr‏ بابمنأنظر معسرا. 


1007. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Terjadi seorang 
pedagang biasa memberi hutang kepada orang-orang, maka menyuruh 
buruhnya menagih: Jika kalian melihat orang tidak punya maka maafkanlah, 
semoga Allah kelak memaafkan kami. Maka Allah memaafkan kepadanya. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MENGULUR WAKTU PEMBAYARAN HUTANG 
BAGI YANG KAYA, DAN BOLEH MENGALIHKAN PEMBAYARAN 
PADA ORANG LAIN DAN SUNAH MENERIMA JIKA DIALIHKAN 
(DIOVERKAN) PEMBAYARANNYA 


م۴ 
9 072 1 


٠٨‏ تیت ابی A Th‏ غه آنا رسول 
, ر D Wan a‏ م 2 - yg‏ 
A‏ قال: «مطل الغني cb‏ فإذا a‏ اج papah‏ 


أخرجه البخا ري في: 8*-كاب الحوالة: -١‏ باب في الحوالة وهل برجم في الحوالة 


1008. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Putar belitnya 
(mengulur-ulur) waktu untuk membayar hutang bagi yang kaya itu suatu 
penganiayaan, dan bila seorang dialihkan pembayaran hutangnya pada orang 
yang kaya maka hendaknya menerima (mengikuti). (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MENJUALSISA AIR 


4 2 
5 و وزو يره e”‏ 


م هد 2 A 32 A P Pa‏ £ 2 س ٨2‏ 10 
ne an LAN‏ ل لانن ۶ه 2-6 
اللو قال: رلا يمنع فضل الماء ليمنع به الكلاً). 
أخرجه البخاريق: ٤٢-کتاب‏ المساقاة: ؟- باب من قالإن صاحب الماء LAN Get‏ 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak boleh ditahan‏ .1009 


(ditolak) orang yang minta kelebihan air, yang akan mengakibatkan 
tertolaknya kelebihan rumput. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MAKAN HASIL PENJUALAN ANJING DAN DUKUN 


DAN PELACURAN 
101 په کو‎ Pa لجس ونه د پوه تر ?2 رم‎ E E ES 
-حَدِيث أبي مُسعْوَدٍ الأنصاري رضي الله عنه» أن‎ 0٠ 


ee 9 


س ا ْ 7- D -fo z‏ را Loe Tatan MI‏ 
رسول الله يه نهى ن تمن AN‏ وحلوان 
الكاهن. 


A 
+ 


أخرجه البخا Ap‏ باب ثن‌الکلب. 


1010. Abu Mas'ud Al-Anshari r.a. berkata: Rasulullah saw. melarang makan 
hasil penjualan anjing, dan pelacuran dan hasil dukun. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERINTAH MEMBUNUH ANJING 


| 


Cs 


at A r t r č r ap زو‎ A 
MAS الله‎ A -حَدِيث عبد الله بن‎ 0١ 
بقتل الکلاب.‎ AB رسول‎ 


خر الخاریق: كناب بدء الخلق: -٧‏ با بإذا SENAYAN‏ 
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1011. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. menyuruh 
membunuh anjing-anjing. (Bukhari, Muslim). 


١٢‏ -حَدِيْت عبد الله بن IE AE‏ 15 شتو 


ره ليا z‏ 


Sa |‏ ومن افتنى Y US‏ كلب gau‏ أو ضار» نقص مِنْ 


MO يوم م‎ Is alat 


أخرجهالبخاريف: NASA‏ والصيد: آ- باب من اتن ىكلا ليس يكلب صيد أوماشية 
Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa‏ .1012 
yang memelihara anjing, kecuali jika anjing itu digunakan untuk menjaga‏ 
ternak atau untuk memburu maka akan mengurangi pahala amalnya tiap‏ 
hari dua giraath. (Bukhari, Muslim).‏ 


A‏ م ره Z2‏ سم 


ان اع بي irah‏ رضي الله عن قال: NG‏ 
Op)‏ لله P‏ من Laki UUS Kal‏ كل يوم مِنْ 
saji‏ اظ إلا كلب a‏ أو مات 


أخرجه البخاريفي: Ron MS‏ باباقتناء لکلب للحرث. 


1013. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang 
memelihara anjing maka akan berkurang pahala amalnya tiap hari satu 
giraath kecuali jika anjing itu digunakan untuk menjaga tanaman atau 
ternak. (Bukhari, Muslim). 

Tanaman: sawah, tegalatau kebun. 


£ 9 ر مو 4 


٤‏ حي سيان ن أبي زُمَيْرِ َال شعت 


Yg زَرْعاً‎ ii بَقرل: من اتی كنا لني‎ TIN 


ےم “فير و 


ضرعا نقص کل يَوْم مِنْ عَمَِ PB‏ 
أخرجه البخاريفي: NAN‏ ااب اقتناء الكلب للحرث. 


1014. Sufyan bin Abi Zuhairr.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah 
saw. bersabda: Siapa yang memelihara anjing tidak untuk menjaga tanaman 
atau ternak, maka akan berkurang pahala amalnya tiap hari satu giraath. 
(Bukhari, Muslim). 
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BAB: HALAL HASIL (UPAH) TUKANG CANDUK 


٣٢‏ وي ړ. Ea ANA‏ سه اق 

6 حديث انس رضي الله عنه» أنه سيل عن a‏ 
cela)‏ فقال: a BI Ip ena‏ 
وَأَعْطاهُ صاعين من ) طعا وکلم adl ya‏ نز HEY Dua‏ 


مثل ما AN‏ به الْحِجَامة PI Tai,‏ 


أخرجه المخاريفى: ۷۹ -کتاب الطب: r‏ ابالحجامةمنالداء. 


1015. Anas r.a. ditanya tentang upah yang diterima oleh tukang canduk. 
Jawabnya: Rasulullah saw. dicanduk oleh Abu Thaibah, kemudian Nabi saw. 
memberinya dua sha' makanan, kemudian Nabi saw. meminta keringanan 
kepada majikan Abu Thaibah supaya mereka suka meringankan angsuran uang 
yang mereka minta dari padanya, juga Nabi saw. bersabda: Sebaik-baik obat 
yang kamu pergunakan ialah canduk dan kayu manis. (Bukhari, Muslim). 


EA عن‎ aga رضي الله‎ AE ابن‎ ALAN ١5 
da, 2 MI "۰٧ احتجَمَ‎ 
باب السعوط.‎ ASN أخرجه البخاري في:‎ 


1016. Ibn Abbasr.a. berkata: Nabi saw. telah canduk dan memberi upah pada 
tukang canduk dan mempergunakan obat untuk bersin. (Bukhari, Muslim). 


o) 


BAB: MENJUAL KHAMR (MINUMAN YANG MEMABUKKAN) 
الات س‎ It لما‎ AB عائشة»‎ BA ۷ 
AA اي لْمَسْحدِ‎ MT ور فِي الرباء حرج‎ 

على Tan‏ م حرم يَجَارَة as‏ | 


. باب تحريممحا رةالخمر في المسجد‎ -VY كناب الصلاة:‎ —A أخرجه البخاري في:‎ i 


1017. 'Aisyah r.a. berkata: Ketika turun ayat tentang riba dalam surat 
Al-Baqarah, maka Nabi saw. keluar ke masjid untuk membacakannya 
kepada orang-orang, kemudian diharamkan pula penjualan (perdagangan) 
khamr. (Bukhari, Muslim). 
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DŮŮŮŮĖĖ EA. 


BAB: HARAM PENJUALAN KHAMR, BANGKAI, BABI 

DAN BERHALA (PATUNG) 
1 7 56 A . r y إن سنا‎ Ca 2 9 r 
سحَدِيث حابر بن عبد | لله رضي الله عنهما؛ أنه‎ ٨۸٨ 
Ng بي‎ an an IA ده‎ 0 aan Ten بر مر بت اقا اي وا‎ 
الله‎ Ol) رَسُوْلَ الله يك يَقَوْلَ عام الفتح وهو بمکة:‎ pa 
ام‎ Ou EN هھ‎ ANG BOAT o”? لاس ۸ وكير دد رور‎ 
فقيل:‎ MELANG الحمر والميتة والحِنزير‎ Ag SA 
1 - ۾‎ as ووس و‎ A . 9 A bs r r 
يا رَسول الله! أرأيت شحوم الميتة؛ فإنها يطلى بها السفن‎ 
A AN A لم نک کن ا‎ Tea ردق وا‎ e رند نه رنه‎ 
هو‎ EN) بها الجلودُ ويستصبح بها الناس؟ فقال:‎ AN 
اه‎ AM ABA وو به شر د‎ 
Se الله : عند ذلك: رقاتل الله‎ Sh حرام نم قال‎ 


sas 


Ba ۹ ¢‏ رد ق AB ak‏ و مدا و د 
إن الله عز وجل لما حرم شُحوْمَهَا؛ par‏ ثم باعوه» 


أخرجه البخا ري في: 6 *-كتاب البيوع: AN‏ ناب بيع الميتة والأصنام . 


1018. Jabir bin Abdullah r.a. telah mendengar Rasulullah saw. bersabda 
ketika Fathu Makkah: Sesungguhnya Allah dan Rasulullah telah 
mengharamkan penjualan khamr, bangkai, babi dan berhala. Kemudian 
ditanya: Ya Rasulullah, bagaimana lemak (gajih) bangkai yang digunakan 
untuk mencat kapal (perahu), meminyaki kulit, juga untuk menyalakan 
lampu? Jawab Nabi saw.: Tidak boleh, tetap haram menjualnya, kemudian 
dilanjutkan sabdanya: Semoga Allah membinasakan kaum Yahudi, ketika 
Allah mengharamkan lemak (gajih) lalu mereka berusaha mengolahnya 
kemudian dijual dan dimakan hasilnya (penjualan itu). (Bukhari, Muslim). 


69 حَِيْتُ HAB‏ عن ابن عباس رَضِيّ الله عَنهُمَا 
قال: ak‏ عُمَرَ أن CSG‏ باع IA‏ فَقَالَ: GG‏ الله فلآناء ألم 
بے ا g‏ له ج قال: رقائل الله SA‏ حرمت 
PAI He‏ فَجَمَلُوْهَا MBS‏ 


أخرجه البخاريفي: ri‏ کاب السوع: ۰۳ -١‏ اب لا ذاب شحم ALTE‏ ودكه . 
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1019. Ibn Abbas r.a. berkata: Umar r.a. mendapat berita bahwa Fulan 
menjual khamr, maka ia berkata: Semoga Allah membinasakan Fulan, apakah 
ia tidak mengetahui bahwa Rasulullah saw. bersabda: Allah membinasakan 
kaum Yahudi, ketika diharamkan atas mereka lemak (gajih) maka mereka 
mengolahnya kemudian menjualnya. (Bukhari, Muslim). 


٩ 
e” و اظ« ره‎ 


ے ډ r r g?‏ لور GE‏ عدو 20 
ra 2 NA‏ 5 د A er -23 2 LN‏ 2 ۶ وير 
للدي قال: Py‏ الله يهود حرمت عليهم لشحوم 


کو Re A r‏ کر س 
ryan‏ وأكلوا أثمانها). 
أخرجه البخا ري في: کاب البيوع: ۳ اب لايذاب شحم المي ولاساع ودكه 5 
Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Allah‏ .1020 
membinasakan kaum Yahudi, ketika diharamkan atas mereka lemak (gajih)‏ 


maka mereka mengolahnya kemudian menjual dan memakan hasilnya. 
(Bukhari, Muslim). : 


BAB: RIBA 
a و‎ * A Pa - 2? ده ۹ 8 ماد يې‎ 7 
حديث أبي سعِيدٍ الحدري رضي الله عنه أن‎ ١٠١ 


o so 6 3 a د‎ : 5 

رسول | لو قال: GAN Ngasi Yy‏ بالذهَب إلا ميثلا بوثل» 
سام 4 7 1 24 7 ۰ 1 P : ٥‏ 
ولا تشفوا بعضها على بعضء ولا تبيعوا الوّرق بالوّرق إلا 


s 30” رل اا سن‎ Te سو رر‎ 5 a 1 ik 
مِثلا بوثل» ولا تشفوا بعضها على بعضء ولا تبيعوا منها‎ 
غائبا بناحز).‎ 
sr P 
3 باب بع الفضة بالفضة‎ -VYA pAr أخرجهالبخاريفي:‎ 


1021. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Kalian 
jangan menjual emas dengan emas (uang atau lantakan) kecuali sama- 
sama timbangan beratnya, dan jangan melebihkan yang satu dari yang 
lain. Dan jangan menjual perak dengan perak (uang atau lantakan) kecuali 
sama-sama berat timbangannya, dan jangan melebihkan yang satu dari 
yang lain, dan jangan menjual yang tempo dengan yang tunai (kontan). 
(Bukhari, Muslim). Tempo hutang, tempo untuk sementara waktu dengan 
kontan tunai. 
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BAB: LARANGAN MENJUAL EMAS ATAU PERAK 
SECARA HUTANG 


7 = رټ 0 ð o MU‏ ۷ 2 و 
YY‏ حديث البراء بن عازبو وزيد بن ارقم. عن ابي 
٠ Aan‏ م 3 ارش و KENAN a”‏ .0 3-2 
المنهّال» قال: سألت البراء بن 36 وزيد بن ارقم رضي 
A‏ و و 0.5“ r d‏ ور تو معي | en‏ ”> وله 
الله عنهم عن الصرف فكل واد منهما يقول: هذا خير 
و" 5 AT‏ ق 01 Aaz‏ وام ` م ها مه لګ 
2 # 
بالورق da3‏ 
أخرجهالبخاريفي: 76-كتاب اليوع: Ke TA‏ 
Abul-Minhaal berkata: Aku tanya kepada Al-Bara' bin Azib dan‏ .1022 
Zaid bin Argam r.a. tentang sharf tukar atau membeli emas dengan perak‏ 
atau sebaliknya, dan masing-masing dari kedua orang itu berkata: Ini lebih‏ 


baik daripadaku, maka keduanya berkata: Rasulullah saw. melarang penjualan 
emas dengan perak dengan hutang. (Bukhari dan Muslim) 


د D‏ و هي ا 
۳٣‏ -حدیت ابي بكرة رضي الله عنه, قال: نهى 
Me‏ عن an cai, LI‏ بالذهَب إلا sa‏ 
Una, npa‏ أن باع الذهَب Kadi‏ کو BA aa‏ 
| أخرجه البخاريفي: ٣٤-کاب‏ الییوع: AN‏ باب يم الذهب بالورق يدا بيد . 


1023. Abu Bakar r.a. berkata: Nabi saw. melarang penjualan perak dengan 
perak dan emas dengan emas kecuali sama-sama, dan menyuruh kami 
membeli emas dengan uang perak sesuka kami, demikian pula membeli perak 
dengan uang emas. (Bukhari, Muslim). Yakni dengan syarat tunai kontan 
dan tidak boleh hutang. | 


BAB: MENJUAL MAKANAN JUGA SAMA BERATNYA JIKA SAMA 
JENISNYA 


٣٤‏ حَدِيث أبي pe‏ الخدري وأبي هُرَيْرَة رَضِي 
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ر 27 BF‏ ماع ولس اي ۵ Can‏ هم Lo.‏ 


jan HS‏ حيبي فَقَالَ رَسُوْلُ الله يه چو اكل تر عدي 
Ig‏ 


هكذا؟) قال: لاء وا لله يا رَسُوْلَ الَه! إنا لنأحذ الصّاعَ مِنْ 
BA‏ رلا 
نعَل بع الْحَمْمَ Pa AL AL‏ 


اخرجهالیخاري في: کاب الیبوع: -M‏ باب إذا أراد يم مٌر pan‏ خر منه. 
Abu Said Al-Khudri dan Abu Hurairah r.a. keduanya berkata: Nabi‏ .1024 
saw. mengangkat seorang sebagai aamil di Khaibar, tiba-tiba ia datang‏ 
membawa tamarjanib (kurma yang istimewa), Rasulullah tanya kepadanya:‏ 
Apakah semua tamar (kurma) Khaibar seperti itu? Jawabnya: Tidak, demi‏ 
Allah ya Rasulullah, kami membeli satu sha' dari tamar ini dengan dua atau‏ 
tiga shn' dari lain tamar. Maka sabda Nabi saw.: Jangan berbuat itu, jual‏ 
kurmamu dengan uang dirham kemudian engkau belikan dengan dirham‏ 
itu kurma janib. (Bukhari, Muslim).‏ 


هذا بالصاعين» والصاعين Ju a‏ 


r |‏ 9 وړ 9 م م | A ٩ A‏ 
NYO‏ = حَديث بي سيا الحذري رصي العم قال: 
حَاءَ JN‏ إلى g‏ شر GE PENE AH‏ 


هذا؟) JA JG‏ كان غندنا ISS‏ روئ Lu on‏ صاعين 
FERIT‏ 
AJ. BS palan ç Car‏ #8 عند ذلك لك: : o ah)‏ أوه! 


P £ 
[d نت أن‎ 


Kep ولك اذا | ردت ن‎ MH s Nk 2 ac LAA NG رواو‎ 
نم اشترو).‎ PA بيع‎ pa فبع‎ 


أخرجه البخاريفي: ٤۰‏ کناب الوكالة: -1١‏ باب إذا باع الوكيل شا فاسدا فبيعه مردود . 


1025. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Bilal datang kepada Nabi saw. 
membawa kurma Barni, maka ditanya oleh Nabi saw.: Dari mana ini? Jawab 
Bilal: Kami mempunyai kurma yang jelek, maka kami jual dua sha' dari 
kurmaku itu dengan satu sha' kurma ini, untuk kami hidangkan kepada 
Nabi saw. Maka Nabi saw. bersabda: Aah, aah, itulah riba, itulah riba, 
jangan berbuat sedemikian, jika engkau ingin juallah kurmamu dengan 
uang kemudian engkau beli kurma itu. (Bukhari, Muslim). 
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kk S 


2? r 7 يد و‎ r r 0 - 9 E ما‎ z 
حلريت أبي سَعِيدٍ رضي الله عنه» قال: كنا‎ a 
دق‎ pa BA بصاعء فقال‎ 


APH 
باب بيع الخاط من‌التمر.‎ -t a أخرجه البخاريفي:‎ 


1026. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Kami biasa mendapat kurma 
campuran lalu kami menjual dua sha' kurma kami dengan satu sha' kurma 
yang baik, maka sabda Nabi saw.: Tidak boleh dua sha' dengan satu sha', 
juga dua dirham dengan satu dirham. (Bukhari, Muslim). Yakni bila satu jenis 
harus sama tidak lebih. 


سر ری وود 9 مه یا Z 6 AN‏ ر Cd‏ الى كن 
۷ -حَديث أبي pana‏ الخدري رضي الله عنه 


# 


557 Aa we 


“ 


” ويم 


A ra 


ور 


Dante Adab 


,3 4 يه ند ه , 2 2 -á‏ $ 32 
النسريئة). 
أخرجه البخاريفي: ۳٣‏ -کثاب اليوع: MA‏ باب بيع الدينار بالدبنا رنساً . 


1027. Abu Shalih Azzayyaat mendengar Abu Said Al-Khudri berkata: Dinar 
dengan dinar harus sama, juga dirham dengan dirham. Maka aku tegur: Ibn 
Abbas tidak berkata begitu (yakni membolehkannya). Abu Said berkata: Aku 
telah tanya kepada Ibn Abbas: Apakah engkau mendengar dari Rasulullah saw. 
atau mendapatkannya dalam Al-Quran? Jawab Ibn Abbas: Keduanya tidak 
dan kalian lebih mengetahui dari padaku tentang sabda Nabi saw. tetapi aku 
diberi tahu oleh Usamah bin Zaid r.a. bahwa Nabi saw. bersabda: Tidak ada 
riba kecuali hutang atau tempo tidak tunai (kontan). (Bukhari, Muslim). 
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Dalam riwayatnya: Kemudian Ibn Abbas menurut kepada keterangan 


Abu Said Al-Khudri dan mengikutinya. 


BAB: TUNTUNAN MENGAMBIL YANG HALAL 
DAN MENINGGALKAN YANG SYUBHAT 


#3 - 
Na y‏ دن زرد E‏ سأ عات Mou‏ زي E AK‏ اف 
الله يِه يقول: Jeh)‏ بين» والحرام بين» وبينهما مشبهات 
fro a r 3 AP 25 2 r va. PE KA TA‏ ۰ 
لا يَعلمهًا AS‏ مِنَ الناس؛ فمن اتقى الشبهات استبراً لدينه 

م a ٢‏ شور 23 ورو س agan‏ > - 
وعرضيه» ومن وقع في الشبهات IIS Sp PS‏ 


E Arnt E °‏ ساي الس { 4 - < 
lap‏ أن tanah‏ ألا وإ لكل Aa‏ حِمّىء IN‏ حِمَى الله 
وگه ry ILS‏ ااا اق هک اک مساك صا 8 
في أَرْضِهِ مُحَارمه الا وَاٍن فِي الجسد مضغة إذا صلحت 
و I aan‏ و ا ی و E‏ 
KS ala‏ كله وإذا فسدت همد السك کله لا وهي 

القلب): 


أخرجه اللا ریف: ؟-كتاب الإمان: 5 اب فضل من اسر لدينه . 


1028. An-Nu'man bin Basyir r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah 


saw. bersabda: Yang halal sudah jelas demikian pula yang haram sudah terang, 
dan di antara keduanya ada hal yang samar kebanyakan manusia tidak 
mengetahuinya, maka siapa yang menghindari syubhat selamat agama dan 
kehormatannya, dan siapa yang terjerumus dalam syubhat, bagaikan 
penggembala yang menggembala di sekitar tempat terlarang, mungkin masuk 
dalam larangan itu. Ingatlah tiap raja menentukan tempat-tempat terlarang, 
ingatlah bahwa larangan Allah di atas bumi ini ialah yang diharamkan. 
Ingatlah bahwa dalam jasad manusia ada sepotong daging (darah beku) jika 
baik maka baiklah semua jasadnya, dan bila rusak, rusaklah semua badannya. 
Ingatlah, itulah hati (jantung). (Bukhari, Muslim). 
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BAB: MENJUAL UNTA DENGAN TETAP DIKENDARAINYA 


KE TUJUANNYA 


$ 


K Ao و2‎ s% seo A a نا 2 ّ‫ ا‎ z 
م‎ 


ena ana‏ دراد 
کی iri‏ بلک DA‏ وغه بو Ia‏ ثم قال: 


وه 022 مو .2 
(بعنيه بوقية) فبعتة» فاستثيت و ل 


أ ا ونقدنی D‏ ئم ab Giai‏ على SA‏ 
JG‏ رما كنت لحد A‏ ل 2 ذلك par‏ 
FOU‏ 

أخرجهالبخاريف: 6ه-كاب الشروط: 6- ,ب إذا اشترطالبائع ظهرالداءةإلى مکان مسمی جاز . 


1029. Jabir r.a. ketika bepergian di atas unta yang sangat lelah payah, tiba- 
tiba Nabi saw. berjalan maka dipukul untanya oleh Nabi saw. dan didoakan 
sehingga dapat berlari kencang tidak pernah lari sedemikian, kemudian Nabi 
saw. berkata: Juallah kepadaku dengan harga satu ugiyah. Aku menjawab: 
Tidak ya Rasulullah. Tetapi Nabi saw. mengulang: Juallah padaku. Maka 
aku jual unta itu kepada Nabi saw. dengan satu ugiyah, tetapi aku syaratkan 
untuk aku kendarai hingga sampai ke rumahku, kemudian setelah sampai 
di Madinah aku bawa unta itu, maka segera dibayar tunai harganya, 
kemudian setelah itu Nabi menyuruh seseorang memanggilku kembali, lalu 
Nabi saw. bersabda kepadaku: Aku tidak akan mengambil untamu, maka 
bawalah kembali untamu maka itu milikmu. (Bukhari, Muslim). 


1 یت حاير ن عبد الو رضي I CARA‏ 
غرَوْت pa‏ رَسُوْل الله ل قال: NS‏ , بي النبي E‏ 
pt ja‏ انا فا یکا سیل AI‏ يرم 
قال قلت: Lp‏ قال: فقخلف Yyang‏ اللو فرَحَرَةُ وَدَعَا 
که فما ال ين يدي الإبل GOS‏ سيير فال لي: كيف 
سب JG KOWE EARE pan TT JG (CB ag‏ 


S,‏ ومو 


Sea‏ قَال: ا ولم esih 5 ae‏ غسيرة» ال 
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arab فقار‎ JO على‎ ot فبعتة‎ atip قال:‎ a Fa 
عروس.‎ A يا رول | لله‎ AN ال‎ KENA af ختی‎ 
£ عر‎ 27 


ا sus ob‏ فا SANG‏ إلى ا ينة» أتنت 


٧ £, 


المَدِينة» Las‏ حالي فسألني عَن البَعيْرِ فأحبرتة ما San‏ 
فيه PIEN JG CAN‏ وال ِي ج 


ا پو Gro‏ ۸ 


ls لك ليخت‎ CL afi KAK Taj Ja استاذنته‎ 


رمس ه 


Man us‏ تزو جحت i‏ بکرا (SN, KG‏ قلت ي سول 


< قد وار خف اي‎ a On É o ا‎ 5 
t S Ulu Pa ah ار استشهد‎ “ah ni الله!‎ 
به لمعو و م‎ sa sat PER 


Ga الله يللد‎ 0 aas Ú قال:‎ ESAR ad 
ورد عَلَى.‎ 1 Libas ja A ORe 
اب ‌استلذان‌الرجلالإمام.‎ AW أخرجهالمخاريفى: 57-كاب الجهاد:‎ 


1030. Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Ketika aku ikut perang bersama 
Nabi saw. kemudian ketika akan pulang kami berkejar-kejaran dengan Nabi 
saw. kemudian untaku payah sehingga tidak dapat berjalan, Nabi saw. tanya 
kepadaku: Mengapakah untamu? Jawabku: Payah, lelah. Maka Nabi saw. 
mundur dan membentak untaku sambil berdoa, sehingga berjalan untaku 
dengan kencang, lalu Nabi saw. bertanya kepadaku: Bagaimana untamu? 
Jawabku: Baik, mendapat berkatmu. Nabi saw. tanya: Apakah engkau akan 
menjual kepadaku? Karena aku malu padahal aku tidak punya unta lain untuk 
mengambil air, maka aku jawab: Ya. Maka akujual dengan syarat aku pakai 
hingga sampai di Madinah, lalu aku berkata: Ya Rasulullah, aku pengantin 
baru karena itu aku minta izin mendahului ke kota Madinah, maka ketika di 
Madinah aku ditanya oleh pamanku tentang unta, maka aku beritahu kejadian 
untaku hingga aku jual kepada Nabi saw. Maka ia mencela perbuatanku. 
Adapun Nabi saw. ketika aku minta izin kepadanya, beliau bertanya: Apakah 
engkau kawin dengan gadis ataujanda? Jawabku: Janda. Nabi saw. bersabda: 
Mengapa tidak kawin dengan gadis saja agar engkau dapat saling bergurau? 
Jawabku: Ya Rasulullah, ayah meninggalatau mati syahid dan meninggalkan 
saudara-saudaraku perempuan yang masih kecil, aku tidak ingin 
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INN i 


vw“ vw wwwwwwww,/—wuw..‏ ڪڪ 


membawakan kepada mereka yang sebaya dengan mereka sehingga tidak 
dapat mendidik dan mengurusi keperluan mereka, karena itu aku kawin 
dengan janda yang dapat merawat dan mendidik mereka. Kemudian ketika 
telah tiba di Madinah segera aku bawa unta itu kepadanya dan langsung 
membayar harganya, kemudian unta itu dikembalikan kepadaku. (Bukhari, 
Muslim). 


E شترى يني النبي‎ 5 JG حَدِيْث حابر بن عَبْدٍ ا لل‎ HA 
du يقر‎ AA صيرارا‎ WA agen أ‎ panan on برا‎ 
دد‎ anakan ru 


PA Sg ya) 

1031. Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Nabi saw. telah membeli untaku 
dengan dua ugiyah ditambah satu dirham atau dua dirham, dan ketika 
sampai di Shirar Nabi saw. menyuruh sahabat menyembelih lembu untuk 
dimakan bersama sahabatnya, kemudian ketika telah sampai di Madinah 


menyuruh aku masuk masjid bershalat dua raka'at, lalu menimbangkan 
untukku harganya unta. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG BERHUTANG LALU MEMBAYAR YANG LEBIH BAIK 


هو ambak‏ رم 7 


Ag ١ ۲‏ ابي هريره رضي الله عن أن رجلا اتی 
oki paa =‏ اع فم ب به 5“ Ju‏ شون 
ob 2323) 7‏ لصاحب اسو ال لم قال: YAA‏ 


سنا Jia‏ سنه sma NG‏ إلا أل قر Ie ca‏ 
SE PAN‏ من رک 1 saa‏ م (EUa‏ 
أخرجه البخا ري في: ARUS‏ باب الوكالة في قضاء الد ون . 


1032. Abu Hurairah r.a. berkata: Seorang datang menagih hutang pada 
Nabi saw. dengan keras sehingga menimbulkan murka pada para sahabat 
dan hampir memukulnya, maka Nabi saw. bersabda: Biarkanlah ia karena 
orang yang punya hak itu bebas bicara, kemudian Nabi saw. bersabda kepada 
sahabatnya: Berikan kepadanya yang sama dengan yang dihutang. Jawab 
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sahabat: Tidak ada kecuali yang lebih besar dari usia yang dihutang. Maka 
sabda Nabi saw.: Berikan kepadanya, maka sesungguhnya sebaik-baik kamu 
ialah yang baik cara membayarnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH GADAI 
(MEMBERI TANGGUNGAN BARANG ATAS PINJAMAN) 


ن البي كد 
E E‏ إلى D 257 Ji‏ 


أخرجه البخاريفي: کناب البيوع: At‏ ناب شراء النى يل بالنسيئة , 


1033. 'Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. membeli makanan dari orang Yahudi 
dengan tempo dan sebagai tanggungannya menyerahkan baju besinya. 
(Bukhari, Muslim). Makanan ialah bahan mentah untuk dimasak. 


Í 


۰ A r 3 
اللي‎ ot em 


BAB: SALAM (SALAF) PINJAMAN 
قم‎ IE ابن عباس رخ اله عنهمة‎ CE 
JÉ NN, الستتين‎ pen Dak وهم‎ Bal ag البي‎ 
JH 3 el 055 اسلف في شيء 5 کیل علوم‎ an 

مَعلوم). 


. السلم: ۲- داب السلم في وزن معلوم‎ TO جهالبخاريفي:‎ E 


1034. Ibn Abbas r.a. berkata: Ketika Nabi saw. hijrah ke Madinah, beliau 
mendapatkan penduduk Madinah biasa meminjamkan kurma sampai dua, 
tiga tahun. Maka Nabi saw. bersabda: Siapa yang meminjamkan sesuatu harus 
jelas timbangan, takarannya juga masanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN BERSUMPAH DALAM JUAL BELI 


9 ع له دي ” 4 


LI JG رضي الله عن‎ a ro 
E Na EE UE TE ٣ 
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AS gah 
ويربي الصد قات وال لايحب‎ A -کتاب البيوع: 17- باب بحو‎ ۳٤ رجه البخا ري في:‎ 
BUS 


1035. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sumpah itu 
menyegerakan terjualnya barang tetapi menghapuskan berkatnya rizki yang 
didapat karena sumpah itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SYUF'AH (YAITU SEKUTU YANG LAMA ATAS SEKUTU 
YANG BARU DALAM MILIK) 


PA 7 OA, 7 ل‎ NX و 7 ۰ ره‎ a 
قالَ:‎ pakah ل رگ ار اد‎ 
pery MS كل ما‎ HARI 4# الله‎ O ّى‎ 


MI 2 ۰‏ 
وت ال وصرفت Kang YG 5 Lal‏ 
أخرجهالبخارين: ٠١‏ -كتاب الشفعة: -١‏ باب الشنعةما اسم فإذا وقعت الحدود فلاشفعة. 


1036. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Rasulullah saw. telah memutuskan 
(menetapkan) hak syuf'ah dalam semua perseroan (persekutuan) yang belum 
dibagi, maka apabila telah ditentukan batasnya dan juga jalannya, maka tidak 
ada hak syuf'ah. (Bukhari, Muslim). 

Seperti dua orang bersekutu membeli tanah, kemudian yang satu menjual 
bagiannya kepada yang lain orang, maka sekutu itu berhak untuk mengganti 
uang kepada pembeli untuk menggabungkan bagian sekutunya pada 
bagiannya dan ini jika belum ditentukan batas-batasnya. 


BAB: MENANCAPKAN KAYU DI TEMBOK TETANGGANYA 
Ja hirak يت ۸ ر رضي‎ ٧۷ 
We في‎ dah JA لي قالَ: رلا نع حار جَارَة أن‎ | 
وا لا‎ KA UPS ال‎ Aap AU م‎ 

aa‏ تن کیم 


أخرجهالبخاريفي: 7-كاب المظاط: ۰-باب لا منم جا رجا رهن غرزخشبه في جاره. 
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1037. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Janganlah seorang 
tetangga menolak tetangganya yang akan menancapkan kayu di temboknya. 
Kemudian Abu Hurairah berkata: Mengapa kalian mengabaikan keterangan 
hadis ini, demi Allah aku akan meletakkan di atas bahumu kewajiban 
melaksanakan tuntunan Nabi saw. ini. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MERAMPAS HAK ORANG LAIN, BERUPA TANAH 
ATAU LAINNYA 


“YA‏ ا سور بن oi A5‏ عَمْرِو E oi‏ أنه 
خخاصمتة زعمت Ai‏ ا ٢‏ لف Ra‏ 


Lab AS NAN E‏ امت 


rar 


يوم LAGI‏ من سبع WP‏ 
أخرجه البخاريفي: ٥٥-کتاب‏ بدء الحلی: N‏ اب ما جاء في سبع أرضين . 


1038. Said bin Zaid bin Amr bin Nufail ra. ketika diadukan kepada 
Marwan oleh Arwa berkenaan dengan haknya, maka Said berkata: Aku 
dikatakan mengambil sebagian haknya (tanahnya), aku bersaksi telah 
mendengar Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang mengambil tanah orang 
lain walau sejengkal secara paksa (zalim) maka ia akan dikalungi tanah pada 
hari kiamat sampai tujuh petala bumi. (Bukhari, Muslim). 


e سر‎ z ٥ A - و‎ 
- ka 9 £ د‎ ~^ e 30 3 ”اه من‎ . 3 - 
ل ل‎ aS 


20r o AS s”‏ سرو ار وور 


5 2 “ 3 2 e + Sin A 
e Han Aan نه كانت بيت‎ 
4 Lal á 4 -a g’ 0 a Peta ni Pe a 
z ud z 0 
هس‎ -É هو‎ 9 3,2 o, - o, م 0 عقت‎ ٠٣ 
MPN قال: رمن ظلم قيد شبر من الارض طوقه مِن سبع‎ 
7 z 

. باب اتم من ظلم شا من الارض‎ NY Masa أخرجهالبخارىق:‎ 
1039. "Aisyah r.a. berkata: Ketika terjadi pertengkaran antara Abu Salamah 
dengan beberapa orang mengenai tanah, maka Abu Salamah mengadu kepada 


"Aisyah, lalu 'Aisyah berkata: Hai Abu Salamah, hindarilah pertengkaran 
mengenai tanah, sebab Nabi saw. bersabda: Siapa yang mengambil hak 
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E مو هوه‎ aa 


orang (dengan aniaya/paksa) walau hanya sejengkal tanah maka akan 
dikalungkan kepadanya sejauh petala bumi. (Bukhari, Muslim). 


BAB: UKURAN JALANAN (STRAAT) JIKA TERJADI 
PERSELISIHAN 


9 وروس 


ga sangga Ge Ma ANG سر‎ 7 
حَيت هريره ال ا و‎ ٠. 
gola بسبعة‎ EA ف فِي‎ I pi AK l 


أخرجه البخار: S1 3G‏ المظام: HA‏ اب إذا اختلفوا فی الطربق المبناء . 


1040. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. telah memutuskan tujuh 
hasta untuk jalan (kampung atau straat) jika terjadi pertengkaran. (Bukhari, 
Muslim). Yakni lebarnya jalan umum itu tujuh hasta. 
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NY‏ = كتاب الفرائض 
KITAB ALFARAATD‏ 
(PEMBAGIAN WARIS)‏ 


ra 7 Gr 7 9 r‏ پا ر وا 8 کي 
٢‏ -حديت ان عباس رضي :الله عنهماء عن الاي و 
JG‏ ألْحِقوا a‏ فما بَقِي فَهُوَ لا رل 


r 


دک 


# 
أخرجهالبخاريفي: 6 كناب الفرائض: 0— باب سبراث الود ay‏ 


1041. Ibn Abbas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Berikan bagian waris 
itu kepada ahlinya (orang-orang yang berhak), kemudian jika ada sisanya 
maka untuk kerabat terdekat yang laki-laki. (Bukhari, Muslim). 


BAB: WARISAN KALALAH 
(Yang mempunyai ahli waris bapak dan anak) 


Pd 9 Ma يه‎ P r y o 9 ra 2 6 م‎ 
بن عبد أ لله رضي الله عنهماء قال:‎ ze حديث‎ ۲ 
WA و سم‎ mo مع‎ Ar . 7 1 und رس‎ |) 
بک و‎ H BA مَرضت را لي‎ 
صب‎ KA کت‎ CA Ka علي‎ pe HP OIL 
M هوس‎ Az - A A 9 E ت عام و‎ DE 
! فقلت: يا رسول | لله‎ BE علي» فأفقت» فإذا النبي‎ orng 
a و‎ Ja 9 - 6ه‎ a سه‎ 2” e ها ع تم و او هم سم‎ 
: a ¢ 0 ¢ : 
ii كيف أصنع في مالي؟ كيف أقضي في مالي' فلم‎ 
o ام ر‎ r 5 
SAS TS بشيء حى‎ 
s” م‎ 
. باب عيدةالمغمى عليه‎ -0 ge MAS NO أخرجهاليخا یف‎ 
1042. Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Ketika aku sakit datanglah Nabi saw. 
bersama Abu Bakar: 1enjenguk aku sambil berjalan kaki, dan ketika sampai di 


temvatku dan melihat aku sedang pingsan, maka Nabi saw. segera 
menshalatkan kemudian sisa air menshalatkannya dituangkan kepadaku 
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O 


sehinvpa aku sadar, dan ketika melihat Nabi saw. segera aku bertanya: Ya 
Rasulullah, bagaimanakah aku akan berbuat dengan hartaku? Bagaimanakah 
atau ke manakah aku akan membaginya? Tetapi Nabi saw. diam tidak menjawab 
apa-apa sehingga turunlah ayat yang membagi waris. (Bukhari, Muslim). 
ور وسن‎ 3 DA Ska نيب ع ب که‎ ea په ړل‎ 
حديث البراء رضی لله عنه» قال: ]> سورة‎ -١ . ۳٣ 
ول س‎ 


NEES 


ولت Gn‏ واخجر Apa‏ يستفتوتلفت, 
أخرجه البخاريفي: 10-كتاب التفسير: - سورة النساء؛ AV‏ باب سفُونك قل الله 


a 4 ( | 3 تک‎ . 
1043. Al-Bara' ra. berkata: Akhir surat yang turun ialah Bara'ah (At-Taubah; 
dan akhir ayat yang turun ialah Yastaftunaka (An-Nisa' 176). (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIAPA YANG MENINGGALKAN HARTA 


MAKA UNTUK AHLI WARISNYA 
a bf رضي الله عَنه‎ Eh أب‎ aa ti 


fo 2 zan 


S 0 لدينه‎ ٢ لو ان‎ SG Pan SN ترك‎ 


م 
2 


قال ko AN‏ على صَاحيِكُمْ GE‏ فح اه Hi‏ 
cr gd)‏ قالً: «أنا أولى بالْمؤْمِِينَ : ta‏ فمن توفي ين 
Ba Ga yadi‏ دَيْنا فعَلَىّ aia‏ ومن DG‏ مَالاً Nda‏ 


أخرجهالبخاريفي: كاب الكفالة: $- باب الدين 


1044. Abu Hurairah ra. berkata: Didatangkan kepada Rasulullah sow. or- 
ang mati yang meninggalkan hutang, maka Nabi saw. tanya: Apakah dia 
meninggalkan harta untuk membayar hutangnya? Jika dijawab: Ya meninggalkan 
harta untuk membayar hritangnya, maka Nabi saw. menshalatkannya, jika tidak, 
maka Nabi saw. berkata kepada sahabatnya: Shalatkanlah kawanmu itu. 
Kemudian sesudah mencapai kemenangan dalam beberapa peperangan, maka 
Nabi saw. bersabda: Akulah yang lebih utama untuk membantu kaum mukminin 
lebih dari diri mereka sendiri, maka siapa mati meninggalkan hutarg maka akulah 
yang akan membayar hutangnya, dan siapa yang mati meninggalkan harta maka 
uruk ahli warisnya. (Bukhari, Muslim). 
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SAN کاب‎ ٢٤ 
KITAB: AL-HIBAH (PEMBERIAN) 


BAB: MAKRUH MEMBELI KEMBALI APA YANG TELAH 
DISHADAOAHKAN 


A Aa‏ 9 7 8 م 
a‏ رضي الله عنه» قال: حَمّلت على 


مه 1 ده 


رَس في Jaw‏ الل AG‏ الذي كان عنده bni‏ أن 
PA a ego. Na Bg 8 2‏ ” 3 
tapal‏ ا فسَألت النبي ل فقال: 


رلا a‏ ولا مذ في ديل p‏ إن أغطاكة کۀ tea‏ فد 


r 


š كَالعَائِدٍ في‎ saja في‎ HUNI 


اخرجه البخار یق: ۲٤‏ - کاب الزكاة: -٥٥‏ باب هل بشتري صد قله . 

1045. Umar r.a. berkata: Aku telah membantu kendaraan kuda untuk 
perang fi sabilillah, tiba-tiba diabaikan oleh yang aku beri, dan aku ingin 
membelinya kembali sebab aku merasa tentu akan dijual murah, maka aku 
tanya kepada Nabi saw. Jawab Nabi saw.: Jangan engkau beli, dan jangan 
menarik kembali shadagahmu, meskipun akan memberikan kepadamu 
dengan harga satu dirham, sebab seorang yang menarik kembali shadagahnya 

bagaikan orang yang menelan kembali muntahnya. (Bukhari, Muslim). 


da‏ سوا ey‏ لر ساس - تو کو 
٠١ ٤٦‏ حديث عبد الله بن عمر رضي الله عنهماء 
aé‏ بن الطاب حَمَلَ AP‏ فرَس فِي Ja‏ الل فَوَجَدَهُ 


z 
0. ا ۵72 دس‎ 1 


TA الله يله فقال:‎ D yan ان يتاع نال‎ 36 th 
MBK | تعد في‎ NG 


MEDAN KAKE NA NYAR WL Gg alaa ai 
1046. Ibn Umar berkata: Umar bin Al-Khatthab r.a. memberi orang kuda 
untuk berjihad fi sabilillah, kemudian ia mendapatkan kuda itu akan dijual 
di pasar, maka Umar akan membelinya, tetapi ia tanya kepada Nabi saw. 
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MA paga 


Nabi saw. bersabda: Jangan engkau beli, dan jangan menarik kembali 
shadagahmu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MENARIK KEMBALI PEMBERIAN SHADAOAH 
ATAU HIBAH SESUDAH DIPEGANG OLEH YANG DIBERI 
KECUALI PEMBERIAN KEPADA ANAK KANDUNG 


PARA EV‏ عباس رضي الله JB da‏ قال 
لنبي a Baali a‏ هبته ٠ EE PAS‏ يعو د ی و M3‏ 
أخرجه البخاريفى: ١‏ كاب الحبة: -١4‏ اب هبة ja‏ لامرأته والمرأة لزوجها . 


1047. ILn Abbas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Orang yang menarik 
kembali pemberiarinya bagaikan anjing yang muntah kemudian menjisat 
kembali muntahnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MAKRUH MENGUTAMAKAN SALAH SATU DARI ANAK 


DENGAN PEMBERIAN 
7 Ea کان تر‎ ə Pa - اي د‎ NN 
حديث النعمان بن بَشِيرء أن أباه اتی به إ‎ - 


4 


م وره 


رَسُوْل الله و فقال: 5 ي نحَلت NE‏ هذا غلاماء JU‏ 
Bah, ۱٨1‏ لف 39 “Ju‏ لآ ita) Jő‏ 


. باب ام ة للولد‎ NG NS اخرحه الخاریق:‎ 
1048. An-Nu' man bin Basyir r.a. ketika dibawa oleh ayahnya menghadap 
Zesuluilah saw. lalu ayahnya berkata: Ya Rasulullah, aku telah memberi 
kepada anakku ini seorang bw" lak. Lalu ditanya oleh Nabi saw.: Apakah semua 
anak-anakmu engkau beri itu? Jawabnya: Tidak. Maka sabda Nabi saw.: 
Kembalikan!ah. (Bukhari, Muslim). 


Dag a AA NA‏ سن 


jang & Tatu” 


Y knp ah aa اكنال‎ Sati عطاني‎ 


Pa { 2 
| ليها‎ 
a A سے‎ CI 


E 
8 الله‎ Jang تشهد رول ايه فأتى‎ OY 


ها 


555 


Pa [raz 9 efa” 2 
es 8 EE 
e Sara قال:‎ A Taka Jl 


38 - 


“Ju (SV 3 Aoa (فاتقوا‎ “JG AA هذا؟) قال:‎ 


3 جع »> فرد عطيته. 
اخرجهالمخاريي: -\Y: Pa AE‏ اب الإشهاد Adlig‏ 
Amir berkata: Aku telah mendengar An-Nu'man bin Basyir ketika di‏ .1049 
atas mimbar berkata: Dahulu ayahku memberi sesuatu kepadaku, tiba-tiba ibuku‏ 
(Amrah binti Rawahah) berkata: Aku tidak rela sehingga kau persaksikan‏ 
pemberian itu kepada Rasulullah saw. Maka pergilah ayah bersama aku kepada‏ 
Rasulullah saw. dan berkata: Aku telah memberi kepada putraku dari Amrah‏ 
binti Rawahah sesuatu lalu ia menyuruh aku supaya mempersaksikan pemberian‏ 
itu kepadamu ya Rasulullah. Nabi saw. tanya: Apakah engkau juga memberi‏ 
kepada anakmu yang lain seperti itu? Jawabnya: Tidak. Maka sabda Nabi saw.:‏ 
Bertakwalah kalian kepada Allah dan berlaku adillah kalian di antara anak-‏ 
anakmu. Kemudian ia menarik kembali pemberiannya. (Bukhari, Muslim).‏ 


BAB: AL-“UMRA (MERAWAT, MENJAGA SELAMA HIDUPNYA) 


۷ ل‎ are Ae AA ate ھت تت‎ ag او‎ ٢ 
E حديث جابر رضي | لله عنه» قال: قضى النبي‎ 0. 
"وور چ . مر هو ل هاي‎ 
بالعمرَىء أنها لمن وهبت له‎ 
. ناب ما قبل فى العمرى والرقبى‎ MN MS 01 أخرجهالبخاريف:‎ 


1050. Jabir r.a. berkata: Nabi saw. telah memutuskan bagi perawatan 
(penjagaan) bahwa itu hak orang yang diberi. (Bukhari, Muslim). 


© وره سي 2 


og £‏ نه Li a‏ 3 لوس 
gn a‏ الله عن عن MA‏ 
قال: P‏ ا 


| أخرجه البخا ري فى: ١0-ككاب‏ الهبة: NN‏ باب ما قبل في العمرى والرقبى . 


1051. Aba Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Umraa (hak 
pemberian w.tuk menjaga dan merawat) itu berlaku. (Bukhari, Muslim). 


oOo 


-Yo‏ کتاب الوصية 


KITAB WASIAT 
4 pat Ah للام در‎ ey kn د و‎ 


ہہ هې 93 3 


177 17711 E 
TB L = 


. باب الوصابا‎ AN -کتاب الوصابا:‎ ٥٥ أخرجه البخارى في:‎ 
1052. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tidak 
benar seorang muslim yang mempunyai suatu barang yang akan diwasiatkan 
lalu disimpan sampai dua malam, kecuali bila wasiat itu sudah siap tertulis 
padanya. (Bukhari, Muslim). 
Yakni jika ada barang yang akan diwasiatkan supaya segera membuat 
wasiat dan disimpan olehnya. 


BAB: WASIAT HANYA SEPERTIGA 


id 9 A 0 پس س-‎ AN | 9 مه‎ E 
حَدِيث سعد بن أبي وقاص رضي الله عنة؛ قال:‎ ١ ٠۲۳ 
27 o ساسم‎ ù و نر‎ E ساس‎ ٥ 4o $z. Ng مر اس جام‎ 
na E کان‎ 
Dra A 22 ا‎ ۰ a دو‎ aké, إن‎ 
ولا‎ an Gi, ل رون ار و‎ 2 


á 


WES‏ أفاتصدق بشني ta‏ قالً: (Op‏ فقلت: 
OS pram‏ نه َال الله وللت a‏ أو كير 


A 


نك أن ya‏ ورك ai‏ حيرٌ من ان تذرهُم عالة oK‏ 
الناس» NG‏ لَنْ تنفق نفقة as‏ بها وة الله تَعَالى؛ إلا 


م 


جرت بھاء حَتَى مَا تَجْعَلٌ في في AB AA‏ يا يا رسول 


| 
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pg Ni‏ وو و ور NEO 8 Fa ٥‏ لټ مك هس اس 
ا لله! أحلف بعد أصحابي؟! قال: رإنك لن تحلف» Kana‏ 


P 


اب 0 # 2 ۹ 7 1 na 8-2 8 5 r‏ يی ۶7 
عملا صالحا إلا ازددت به درجة ورفعة» ثم لعلك أن تحلف 


و8١ Un‏ رګا ری رو اما مج ”5 BOB‏ لاع r E‏ 
حتى ينتفع بك أقوام pg‏ بك آخحرؤن. اللههم PM‏ 
Y‏ , صحابي هجرتهم» ولا تردهم على أعقابهمء لک اا 
سعد بن حولة) يرثي له رسؤل الله يل أن مات بمکة. 


r 


أخرجه البخا ري في: »كاب الجنائز: -YY‏ باب رئي البي مل سعد بن حولة 5 


1053. Sa'ad bin Abi Waggash r.a. berkata: Ketika hajjatul wada' aku 
menderita sakit keras, maka Nabi saw. datang menjenguk, maka aku bertanya: 
Ya Rasulullah, penyakitku telah sedemikian dan aku berharta dan tidak ada 
ahli warisku kecuali seorang putriku, apakah boleh aku shadagahkan dua 
pertiga kekayaanku? Jawab Nabi saw.: Tidak. Kalau begitu separo? Jawab 
Nabi saw.: Tidak. Aku berkata: Sepertiga? Jawab Nabi saw.: Sepertiga besar 
dan banyak, sesungguhnya jika engkau meninggalkan ahli warismu kaya 
lebih baik daripada meninggalkan mereka miskin sehingga minta-minta 
kepada orang. Dan semua nafkah (belanja) yang kau nafkahkan karena 
Allah pasti diberi pahala sehingga apa yang engkau berikan makan untuk 
istrimu. Lalu aku tanya: Ya Rasulullah, apakah aku akan ditinggal oleh 
sahabatku. Jawab Nabi saw.: Engkau tidak akan ditinggal, maka bila engkau 
berbuat amal kebaikan pasti akan bertambah derajat tingkatmu, dan mungkin 
engkau akan ditinggal sehingga banyak kaum yang bermanfaat (beruntung) 
denganmu di samping yang lain merasa rugi karenamu. 

Ya Allah, lanjutkan hijrah sahabatku dan jangan Engkau kembalikan 
mereka ke belakang. Tetapi orang yang sial ialah Sa'ad bin Khaulah yang 
selalu disesalkan oleh Nabi saw. karena ia mati di Makkah. (Bukhari, 
Muslim). Yakni karena ia telah berhijrah. - 


a "o D 39 Ar ٨ Pd Pa إن مر‎ 0 9 z 
7 ثرو‎ : ` -9 3 8 2 4 f 3 C3 ۶ 3 a 
ehy رسول الله ي قال:‎ ON, غض الناس إلى الربع؛‎ 
| د و‎ TE و‎ 
WS والثلث كثير أو‎ 
أخرجهاليخاريئي: 00 اوصا:٣- اباوصةتلاك.‎ 
1054. Ibn Abbas r.a. berkata: Andaikan orang-orang suka menurunkan 


wasiat ke seperempat, sebab Nabi saw. bersabda: Sepertiga itu banyak atau 
besar. (Bukhari, Muslim). 
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aa EME Na www nm 


BAB: SAMPAINYA PAHALA SHADAOAH KEPADA MAYIT 


f ۸ af 


Wi 0 Pa و‎ A, r OAT 2د‎ r 
حَدِيثْ عائْشّة رَضِي الله عنهاء أن رحلا قال‎ 00 

vig : 9‏ وا ر e‏ 5 ےر “ag,” ۶ EA‏ 
للنبی : إن AN‏ افتلتت نفسها وأظنها لو تكلمَت تصدّقت» 


H 


,= هم 9“ Pap 4 ٣ la‏ £ 3 ره 
فهل لها أجر إن تصدقت عنها؟ قال: )3( 
أخرجه البخاريق: ٩ SU‏ - اب موت النجأة KAN‏ 


1055. "Aisyah r.a. berkata: Seorang berkata kepada Nabi saw.: Ibuku mati 
mendadak, aku kira andaikan ia sempat (dapat) bicara niscaya bershadagah, 
apakah ia mendapat pahala jika aku bershadagah untuknya? Jawab Nabi saw.: 
Ya. (Bukhari, Muslim). 

Di lain riwayat disebut Sa'ad bin Ubadah r.a. 


BAB: WAOAF (WAKAF) 


z‏ 9 و Ar‏ سا z 00 r AN A‏ ب و 

۰ -حَدِيْث ابن ab‏ رض الله عنهِمًا؛ أن عمر بن 
Pad 1 of, AE 9 0‏ سو يچ Z G‏ ا -3 PT‏ 
الخطاب أصَاب أرْضا D‏ فأتى النبي که يستابره فيه 
era‏ ۸ ۵ه يل na‏ £ 9 و Me or‏ 
فقالً: يا رسول الله! إنى أصبت أرضا بخيبرٌ لم أب مالا 


EE و‎ E E a a دش لتا‎ AS 
أنه لا اغ‎ AS اصلهاء وتصدقت بها). قال: فتصدّق بها‎ 


AB يُوْرَثء وتصَدّق بها في الفقراء وَفِي‎ Y TEK S 
لا‎ ayasa) Jaa ag الله‎ Jaan وَفِي‎ PEP رفي‎ 
غَيْرَ‎ akang ANRI Gu JSE تاح عَلَى مَنْ ولا أن‎ 
فت به اسن سيرب قال عار‎ WP) مُتمَوّل. قال‎ 
NG gt 


a Ag BUS S0 أخرجه البخاريفي:‎ 
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1056. Ibn Umar-r.a. berkata: Umar bin Al-Khatthab r.a. mendapat bagian 
kebun di Khaibar, maka ia datang kepada Nabi saw. bertanya: Ya Rasulullah, 
aku mendapat bagian tanah kebun di Khaibar yang sangat berharga bagiku, 
maka kini apakah anjuranmu kepadaku? Jawab Nabi saw.: Jika engkau suka 
wakafkan tanahnya sedang hasilnya untuk shadagah. Maka ditetapkan wakaf 
yang tidak boleh dijual atau diwarisi atau diberikan, lalu hasilnya 
dishadagahkan kepada fakir miskin dari kerabat, untuk memerdekakan budak 
mukatab, orang rantau dan tamu, tidak dosa bagi yang merawatnya untuk 
makan dari padanya secara yang layak atau memberi makan asalkan tidak 
untuk menghimpun kekayaan. (Bukhari, Muslim). Yang meriwayatkan berkata: 
Ketika aku terangkan hadis ini pada Ibn Sirin, dia berkata: Bukan 
mutamawwil, tetapi muta'atstsil malan (artinya menghimpun harta kekayaan). 


BAB: JIKA TIDAK ADA BARANG YANG DIWASIATKAN 

٧‏ مخت NA Aa‏ عن Kab‏ كن 

مُصَرس قال: KL‏ الله بن أبي Ai‏ رضي الله عَنْهُمًا 

هَل کان النبي يل أوْصى؟ قال: لآ. فقلت: US‏ كيب عَلَى 
Ad‏ اس و و AH‏ قال: وص ANU‏ 


. مکو عنده‎ ng باب الوصانا وقول النى‎ -١ اوصاها:‎ a 


1057. Thalhah bin Musharrif bertanya kepada Abdullah bin Abi Aufa 
r.a.: Apakah Nabi saw. berwasiat? Jawabnya: Tidak. Lalu ditanya: Bagaimana 
telah diwajibkan orang berwasiat? Jawabnya: Nabi saw. berwasiat supaya 
umatnya tetap berpegang kepada kitab Allah. (Bukhari, Muslim). 

Di dalam riwayat Muslim: Ada tiga wasiat: Jangan sampai ada dua agama 
dijaziratul Arab. Keluarkan orang Yahudi dari jaziratul Arab. Dan terimalah 
utusan sebagaimana aku menerima mereka. 


AN A - 4 Eu - ۸ و‎ 

An حريث عائشة» عن الأسودء قال: د‎ OA 
CE AA fog ره ور ِ په سم‎ A - - ta afa z 

عائشة أن عليا رضي الله عنهما كان وصيا. فقالت: متى 


| 


عم سم 07 کي 9 4" 9 کي 5 مې نا إن £ Z‏ 
وص St‏ وقد كنت مسيدته إلى صدري ار الا 


r 02 پس‎ 9 Aee ø r 
77 0 ا 7 ,© یه نا‎ 9 re, م ټ و‎ 
انخنث فى حجري فمما‎ KAI حجري» فدعا بالطست»‎ 


كك 


نه فل مات فمتى أوْصّى اله؟ 


| ر 
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. باب الوصاءا وقول انى يل وصية الرجل مكلوية عنده‎ "Loji —00 أخرجهالبخاریق:‎ 
1058. Al-Aswad berkata: Orang-orang membicarakan di tempat 'Aisyah 
r.a. bahwa Nabi saw. berwasiat untuk Ali r.a. Maka 'Aisyah bertanya: Bilakah 
berwasiat sedang Nabi saw. ketika akan mati bersandar kepadaku, atau di 
pangkuanku, lalu meminta mangkok, sungguh Nabi saw. telah mati di 
pangkuanku dan aku tidak merasa (tidak mengetahui) bahwa Nabi saw. telah 
mati, maka kapanxah adanya wasiat itu. (Bukhari, Muslim). 


Tn Ne‏ مر کي A.A r‏ ےو 3 سرو اس 
ag -١ ٠ |‏ ابن عباس رضي الله عَنهُمَاء أنه d‏ يوم 
؟ - ه a‏ وق r A SA TA Ba LT‏ رس مو 3 
الحميس»› وما يو الخويس! ثم بكى حتى خضب ذمعه 
الْحَصبَاء فقال: اشتد برسول الله يك وجحعه يوم الخميس» 
2 ى 71 r‏ رمه و nan‏ ارو د د ري z‏ د 
فقال: «ائتوني بکتابی» أكتب لکم كتابا لن تضيلوا بعده أبدا) 
Te A osa‏ و Na Serah sa‏ رماس رھ وري 
فتنازّعواء ولا ينبغي عند نبي تنازع. فقالوا: هجر رسول 
اللو قالً: (jp‏ فالذي أنا فيه حير يما تدعُوْنِي ME‏ 
F Ne at Ai 2 0f‏ 4 ره ه س Pa s‏ 
وَأُوْصّى عند A‏ بثلاشو: «أحرجوا المشر كين من جزيرة 


wa o 440‏ و 


8 : £ 5 راب ر 8 رو 7 32 5 
العَرَبِي وَأَحِيْرُوا لود gan‏ ما كنت أحيزهم) ونسِيت 
Ja‏ 

أخرجه البخا ۱٧١ LAS No‏ باب هل مستشفع إلى أهل الذمة ومعاملتهم . 


1059. Ibn Abbas r.a. berkata: Hari Kamis, apakah hari Kamis itu? Kemudian 
ia menangis sehingga air matanya dapat membasahi tanah yang dibawahnya, 
kemudian berkata: Pada hari Kamis sakit Nabi saw. semakin parah, lalu beliau 
bersabda: Bawakan kepadaku alat tulis, aku tuliskan untuk kamu sebuah surat 
yang kamu tidak tersesat sepeninggalku selamanya, tiba-tiba mereka Larselisih, 
dan tidak layak di tempat Nabi ada perselisihan, sehingga ada yang berkata: 
Nabi saw. sudah mengigau (kurang sadar). Kemudian Nabi saw. bersabda: 
Biarkanlah aku, keadaanku ini lebih baik dari apa yang kalian harapk:.a. Lalu 
berwasiat ketika akan mati tiga macam: Usirlah orang musyrikin dari jé Siratul 
Arab, dan sambutlah utusan dari luar sebagaimana aku menerima mereka, 
dan aku lupa yang ketiga. (Bukhari, Muslim) 
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ري ah‏ ري Ma P‏ اوري ا 
٠۰‏ -حَدِيث ابن عباس رضي الله ag‏ قال: لما 


a ل مه‎ lag د شين من ره‎ Aya ig A 
E رحَال» فقال النبي‎ semadi حضير رَسول الله 38 وَفِي‎ 
o IL سه‎ 


و ل ا O‏ د 7 21 : 
(رهلموا أكتب لكم كتابا لا تضيلوا (ea‏ فقال بعضهم: إل 

- و ور‎ 0 ô er ra 5 
ah yasa Ng الت‎ JAN فاحتلف‎ DLS 
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مي قري 2ه 2 ا و ې Ba‏ اق م ثم هور o‏ 
يقول: قربوا يكتب لكم كتابا لا تضِلوا بعده. san A‏ سن 
Uas‏ غير ذلك. فلمًا أكثروا اللغو والإحيلاف» قال رسول 


Ka ع‎ 
Mp EA 


Ab Ju‏ الله (الراوي) فكان يقول ابن عَماس: o‏ الرزية كل 


s 


85 5 جخ adhan‏ تي سر ° »` وړو ار PEE‏ دروم 1 ورم 
الرزية ما حال بين رَسول الله وي وبين أن يكتب لهم ذلك CAST‏ 
akih kad,‏ 
أخرجهالبخاریفق: ٤-کتاب‏ اغا زي: -AY‏ باب ءرض الدى 1ووفاته. 


1060. Ibn Abbas ra. berkata: Ketika hampir mati Rasulullah saw. di dalam 
rumahnya banyak orang, lalu Mabi saw. bersabda: Bawakan kepadaku aku 
akan menuliskan untuk karau surat yang kamu tidak akan sesat 
sepeninggalku. Maka sebagian berkata: Rasulullah saw. sangat payah (berat) 
dan sudah cukup untuk kamu Al-Quran kitab Allah, lalu berselisih dan 
bertengkar orang-orang antara y: ng berkata: Bawakan alat untuk menulis 
pesan yang kamu tidak akan tersesat untuk selamanya, dan ada yang tidak 
setuju, maka ketika suara ribut karena perselisihan, maka Nabi saw. bersabda: 
Bangunlah (keluarlah) dari sini. 

Ubaidillah yang meriwayatkan dari Ibn Abbas berkata: Ibn Abbas selalu 
berkata: Sesungguhnya bencana ini semua karena terhalangnya Nabi saw. 
untuk menuliskan surat pesannya kepada mereka karena berselisih dan ribut. 
(Bukhari, Muslim). 
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KITAB NADZAR 


BAB: WAJIB MENEPATI NADZAR 


ai 
: 
IN 


: 1 پر‎ KA. : 1١ 
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مات st‏ 0 فقا asas‏ عنها). 
أخرجهالبخاريق:6ه-كتاب ار صاب :۱۹ باب ما ستحب لن فی فجاةآن تصدقوا 

عنه» وقضاء النذورعنالمبت. 

1061. Ibn Abbas r.a. berkata: Sa'ad bin Ubadah tanya kepada Nabi saw.: 


Ibuku telah meninggal (mati) sedang ia bernadzar. Maka Nabi saw. 
bersabda: Bayarlah nadzarnya untuk ibumu. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: LARANGAN BERNADZAR KARENA NADZAR 
TIDAK MENOLAK TAKDIR SEDIKIT PUN 


ور r‏ مر 
GOT‏ ابن مر رضي ا قال نه 
KA - LIA 9 3‏ ق z‏ وو 
التب يله عن النذرء قالً: رنه لا یرد شیا ا pan‏ ج به 
من البخیل). 
أخرجه البخاريق: AL ANIS‏ اب إلقاء النذ ر إلى القدر. 
Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. telah melarang orang nadzar,‏ .1062 


dan bersabda: Sesungguhnya nadzar tidak menolak takdir sedikit pun, 
hanya mengeluarkan harta orang bakhil. (Bukhari, Muslim). 


من فر وت فرح لت وه AN A‏ 1د 
۳٣‏ -حدیت بي EAA‏ قال: قال aa a‏ 


a ر له وَلَكِنْ‎ aka النذر بشيء لم‎ ST GA 
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وو 5 دور ماو و“ ° ر A‏ م ه کی د صا AM‏ 
ja‏ قد قدرً له» فيستحرج الله به مِنَ Je‏ فيؤتي عَلَيْهِ ما 


esai 1‏ وو o‏ سه 2 ۸ 
لم يكن يؤتي عليه مِن قبل». 

. وقوله وقون بالنذر‎ t) أخرجه الخا ري شي: ۳-کاب الأمان والدذور: - اب الوفاء بالنذ‎ 
1063. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Nazar itu tidak dapat 
mendatangkan sesuatu yang tidak ditakdirkan Allah untuk anak Adam, tetapi 
nazar itu meletakkan orang kepada takdir yang telah ditakdirkan Allah 


untuknya, lalu Allah mengeluarkan dari si bakhil sehingga mengeluarkan apa 
yang biasanya dia tidak suka mengeluarkannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIAPA YANG NAZAR AKAN BERJALAN KAKI KE KA'BAH 


و 7 رر Me BEN Sao ٤۹‏ او اځ 

4- حلويث أنس رضي الله عنه» أن اللبي 2 رای 
PRE BA 97‏ روا م r r NG o“‏ رو و »0 وسو 
شيخا يهادى بين ابنيه» قال: Gy‏ بال هذا؟) قالوا: نذر أن 


oar 
7 


o رکم رو د‎ y 26 ف و ). رو‎ SA r D 
الله عن تعيب هذا نفسه لغيبي) وأمَره أن‎ Oy يمشيي؛ قال:‎ 


. اب من نذرالمشي إلى الكعبة‎ AV کاب جزاء الصيد:‎ -٨٢ یر کب . أخرجه البخاريق:‎ 
1064. Anas ra. berkata: Nabi saw. melihat seorang tua dibopong di antara 
kedua putranya, lalu Nabi saw. bertanya: Mengapakah orang itu? Jawab or- 
ang-orang: Ia nazar akan jalan kaki. Maka sabda Nabi saw.: Sesungguhnya 
Allah tidak berhajat untuk menyiksa orang itu, lalu Nabi saw. menyuruhnya 
supaya berkendaraan. (Bukhari, Muslim). (Allah tidak berhajat kepada 
penyiksaan terhadap dirinya sendiri). 
E O د د د ونځ سوه او وه‎ | 
Jl a بن عامر» قال: ندرت‎ AAS حديث‎ -١ ۰. 10 
= 7 pa | 
| á 2 Hg ez 4 00 WA? y 8 Pd p 5 
Ta أن أستفتي لها‎ SA تمشِي إلى بيست الله‎ 
22 r^ 2 5 5 SA 7 4 KAN z 
MS فاستفتيته, فمال عليه السلام: (لتمش ور‎ 


أخرجه البخار ي في: كاب جزاء الصيد: TV‏ باب من نذر المشي إلى الكمبة . 


1065. Ugbah bin Amir r.a. berkata: Saudaraku perempuan nazar akan 
berjalan kaki ke baitullah, lalu mrnyuruhku untuk tanya kepada Nabi 
saw.:Dan ketika aku bertanya kepada Nabi saw. maka jawab Nabi saw.: 
Hendaknya berjalan dan berkendaraan. (Bukhari, Muslim). Yakni jalan 
sebentar dan berkendaraan. 

000 
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-٧‏ کناب الأبمان 
KITAB AL AIMAN (SUMPAH)‏ 


BAB: LARANGAN BERSUMPAH DENGAN SESUATU SELAIN 
DARI ALLAH 
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ab ښ‎ | Ia ۸ اماك هر‎ DAN BA 
Ol) a | رسول‎ NE حديث عمر» قال: قال‎ -١ «11 
0 ب‎ DN A ALA د ار و عم‎ PA و دی و دت‎ 
حلفت‎ Ula أن تحلفوا بآبانکم). قال عمر: فوا‎ Sg الله‎ 
9 ao r 7 3 9 (A 2 ۰ ‫َ zo م‎ 
بها منذ سيعت النبي يِل ذاكرا ولا آثرا.‎ 
KUA LUSA أخرجه البخاريف:‎ 
1066. Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: kepadaku: 
Sesungguhnya Allah melarang kalian bersumpah dengan ayah-ayahmu. 
Umar berkata: Sejak aku mendengar sabda Nabi saw. itu tidak pernah aku 


bersumpah baik sekadar menyebut atau membanggakan. (Bukhari, Muslim). 


2 Qr 
م عرس‎ © A 5 


£ 5 ولو رر سر کو - پھ ل‎ è r 
BN الله عنهماء‎ a -حَديث ابن‎ ۷ 
HL ecak TG ركس وَهُو‎ mela عُمَرَ بن‎ 
اه‎ 7 a A و‎ E اھ‎ Ia ب‎ Gf د يښ‎ Aya A 7 
إن الله ينهاكم أن تحلفوا بآبائكم» فمن‎ Vip الله 8ك:‎ Dyang 
madi با ل وإلا‎ ab كان حَالِفا‎ 


أخرجه البخاريفي: کاب الأدب: 6/- باب من دير إكنار من قال ذلك متأولا أوجاهلا. 


1067. Ibn Umar r.a. mendapatkan Umar r.a. dalam suatu rombongan, 
tiba-tiba ia bersumpah dengan nama ayahnya, maka dipanggil rombongan 
itu oleh Nabi saw. dan diperingatkan: Ingatlah bahwa Allah melarang 
kamu bersumpah dengan nama ayahmu, maka siapa akan sumpah 
hendaknya dengan nama Allah kalau tidak hendaklah diam. (Bukhari, 
Muslim). 
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BAB: SIAPA YANG TERLANJUR BERSUMPAH DENGAN NAMA 
BERHALA MAKA HENDAKLAH SEGERA MEMBACA LAA ILAHA 
ILLALLAH 


م ره A 32 Z2‏ ر و s‏ 4 
meh‏ و حل قال و وَاللات EA‏ 


مو 3 


BA Ia ba) ب ل‎ a إلا‎ a) y an 
Wa 


: أخرج ه الخا ري قي: 6 كناب التفسير: ۳- سورةالنجم: ۲- اب أفرأسم اللاتوالمزی‎ 
1068. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang 
sumpah dan menyebut Demi Al-Lata wal uzza (nama berhala) maka harus segera 


membaca La ilaha illallah. Dan siapa yang berkata kepada kawannya: Mari 
engkau akan aku tipu, maka hartis segera bershadagah. (Bukhari, Muslirn). 


BAB: ANJURAN BAGISIAPA YANG TERLANJUR SUMPAH, 
LALU MENGETAHUI YANG LEBIH BAIK SUPAYA MENEBUS 
SUMPAHNYA DAN MENGERJAKAN KEBAIKAN ITU 


3 PE ai الله ا‎ WS إلى‎ 


امځ o‏ بك نيلف فقال: 57 Y‏ 0 
على شء) ووافقتة pa‏ عصان ولا baja tang CAN‏ 
RA‏ وين عاف ن ۽ إن النبي 5 وَحَدَ في 


نفسه Sanga Kala‏ إلى aw‏ الذي نيال 
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À‏ بن قيس! nh‏ فقال: أحب Ih‏ الله يه BEN‏ 
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yogi 277‏ اه e AN 2.) - 036 9 A‏ | £ 
فلمًا أتيته قالَ: ررحذ هذين القرينين وهذين القرينين) لستة 


رة AA‏ حير مِنْ سَعْدٍ وفانطلق بهن إلى أَصْحَابكَ 
Ben‏ پو :تت b ٩٩‏ ير وس lAa T TE‏ 
فقل y‏ لله» أو قال: Op‏ رسول لله يك يحمِلكم على هؤلاء 


á 92 tse. og ۰ er as T RE مو‎ 
2 فقلت: إن البي‎ el فانطلقت‎ WAS 


يلک على LAI, NA‏ وَالله! لآ SEN‏ خی Saba‏ 


مَعِْ Kai‏ إلى مَنْ سَمِعَ BU‏ رَسُوْل الله يو لا تظنوا أني 


سس © 2 4[ 


7 را ۴ ال 2 oof‏ اس roko E,K? I‏ = فر و 
: ق ولنفعلن ما أحببت. فانطلق ابو موسى بنفر ينهم 


“ar o BA را‎ D X ۰ ر‎ 7 OG روه‎ Pa ع‎ Tre کر‎ pe 
2030o% مم ۸ه‎ 4 


أخرجهالبخاريفي: NG‏ المغازي: ۷۸- اباب غزوة تبوك وهي غزوةالعسرة. 

1069. Abu Musa r.a. berkata: Aku diutus oleh kawan-kawanku kepada Nabi 

saw. untuk minta bantuan kendaraan dalam perang jaisyul-usrah dalam perang 
Tabuk: Ya Rasulullah, kawan-kawanku mengutus aku kepadamu untuk minta 
bantuan kendaraan. Jawab Nabi saw.: Demi Allah, aku tidak memberi kendaraan. 
Ketika itu bertepatan Nabi saw. marah, tetapi aku tidak mengetahui, sehingga 
aku kembali dengan perasaan sangat sedih atas penolakan Nabi saw. itu, juga 
karena takut kalau Nabi saw. merasa menyesal kepadaku, sehingga aku kembali 
memberi tahu pada kawan-kawanku apa yang dikatakan Nabi saw. Kemudian 
tiada lama aku mendengar suara Bilal memanggil: Hai Abdullah bin Qais. Maka 
aku sambut, lalu Bilal berkata: Rasulullah memanggilmu. Dan ketika menghadap 
kepada Nabi saw., Nabi saw. berkata: Ambillah dua pasang ini dan dua pasang 
ini yaitu enam unta yang baru diberi dari Sa'ad, bawalah semua itu kepada kawan- 
kawanmu. Katakan kepada mereka: Sesungguhnya Allah (Rasulullah) hanya 
dapat memberi kepada kalian ini, maka kendarailah. Maka aku bawa semua itu 
kepada mereka dan aku katakan: Bahwa Rasulullah memberi kepada kamu 
kendaraan ini, tetapi demi Allah aku tidak dapat membiarkan kamu dan harus 
adaorang di antara kamu yang aku bawa kepada orang-orang yang mendengar 
jawaban Nabi saw. yang pertama kepadaku, jangan sampai menyangka aku 


ور 
g:‏ ت : 
AL Karna t2i Û‏ پهو : 
LA‏ د د ودنه چا او GE‏ : : 8 
KIH 567‏ د $- a Ka mna Ran,‏ - 
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katakan kepadamu apa yang tidak dikatakan oleh Nabi saw. Maka mereka semua 
berkata: Engkau telah kami percaya, tetapi karena engkau minta kami pergi 
bersamamu, maka baiklah. Lalu berangkat beberapa orang bersama Abu Musa 
pergi kepada sahabat Nabi saw. yang telah mendengar jawaban Nabi saw. yang 
pertama ketika menolak permintaan itu, dan benar diterangkan clen sahabat 
sebagaimana yang diterangkan oleh Abu Musa ketika Nabi menolak kemudian 
memberi sesudah itu. (Bukhari, Muslim). ٩ 


A Loka É‏ وه نا 
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عَنْ EA ad Up‏ بن FAN‏ ال 
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Fe 
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النا Ada‏ ماشه 275ر لا وعشا نې ننس نا 
سلا ان ul‏ سامت دل tel Mus‏ قيال 
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: باب ومن الدل ل على اورفو لسن‎ ١6 ض الخمس:‎ PS —0y جهاليخاريق:‎ P 


1070. Zahdam berkata: Ketika aku di tempat Abu Musa, dan di situ juga 
ada orang dari suku Taimu!lah yang kemerah-merahan rupanya, bagaikan 
maula kemudian diajak makan, maka Abu Musa berkata: Aku telah melihat 
ia makan sesuatu yang aku merasa jijik sehingga aku bersumpah tidak akan 
makan. Kemudian ia berkata: Sukakah aku beritakan kepadamu tentang itu. 
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Aku datang kepada Nabi saw. sebagai utusan orang-orang Asy'ariyin minta 
bantuan kendaraan, tiba-tiba Nabi saw. bersabda: Demi Allah, aku tidak akan 
memberi padamu kendaraan sedang aku tidak mempunyai kendaraan. Tiba- 
tiba datang beberapa ekor unta dari glunimah, lalu Nabi saw. menanyakan 
kami: Di manakah orang Asy'ariyin, lalu memberi kepada kami lima unta 
yang berpunuk putih dan besar gemuk, dan ketika kami kembali kami berkata: 
Perbuatan kami ini sebenarnya tidak berkat, maka ketika kami kembali kepada 
Nabi saw. kami bertanya: Kami tadi telah minta kepadamu, dan engkau telah 
sumpah tidak akan memberi kepada kami, apakah engkau lupa? Jawab Nabi 
saw.: Bukan aku yang memberimu kendaraan, tetapi Allah yang memberimu, 
dan aku Insya Allah tidak bersumpah untuk sesuatu, tiba-tiba aku tahu 
sebaliknya itu yang baik, maka aku kerjakan yang baik dan aku tebus 
sumpahku itu. (Bukhari, Muslim). 


اواك حوتف Sa IIS‏ رس نال فل 


o a EN غو ا د‎ Tenan Ga r مره‎ ٢ nahi 
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2 32 ره 4 r z r‏ سر f‏ 
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r‏ 7 


0 م واس 9 ۳٣ LL.‏ م رر vo‏ 
فكفر عن ييينك وأت الذي هو خير». 

. ١ ١ + 0 

MUAL SI اب قول الله تعالى‎ gg MEA آخرجهالیخا ريفي:‎ 
1071. Abdurrahman bin Samurah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda 
kepadaku: Hai Abdurrahman bin Samurah, engkau jangan melamar jabatan 
pemerintahan, maka jika jabatan itu diserahkan kepadamu tanpa melamar 
engkau akan ditolong oleh Allah, dan jika engkau menjabatnya karena 
melamar maka akan diserahkan sepenuhnya kepadamu. Juga jika engkau 
telanjur bersumpah untuk tidak berbuat sesuatu mendadak engkau 
mengetahui bahwa itu baik dikerjakan, maka tebuslah sumpahmu dan 

kerjakan yang baik itu. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: PENGECUALIAN YAITU UCAPAN INSYA ALLAH SESUDAH 
BERSUMPAH 


AGA‏ د ث Sd ٩‏ سب خر GUS‏ .قد E Maa‏ و 
-١ YY‏ حديث اف SA‏ قال: قال لمال بن اود 


e Dep r‏ 3 ر 


کو ار 3 د afr o AG 20 ó oÉ‏ 3 0 د ه سر 
عليهما السلام: لاطوفن الليلة col al H‏ تلد كل امراه 
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ید .8 


akh gus AN Ja Pp US‏ قل إن شَاءَ الله. 


م DA Sega E‏ پهن WP‏ يهن TAN‏ نصف 


نسٌان. ال النبي 2 رلو قال AK ol‏ الله SLS, eng‏ 
جى MPI‏ 


أخرجهالبخاريفي: ٧-کاب‏ النکاح: -١ YA‏ باب قول الرجل لأطوفن الليلة على نسائه . 


1072. Abu Hurairah r.a. berkata: Sulaiman bin Dawud a.s. berkata: 
Sesungguhnya aku pada malam ini akan keliling mengumpuli seratus wanita, 
yang masing-masing akan melahirkan putra yang kelak akan menjadi pejuang 
fi sabilillah. Maka ditegur oleh Malaikat: Katakan Insya Allah. Maka ia tidak, 
berkata dan lupa, lalu ia mengelilingi semuanya, dan tidak seorang pun yang 
melahirkan anak kecuali satu istri yang melahirkan separo orang. Nabi saw. 
bersabda: Andaikan ia membaca insya Allah maka tidak gagal, dan dapat 
diharap tercapai hajatnya. (Bukhari, Muslim). 


| 
S 


£ 


ab - ۳‏ ابي ر عن النبي AE‏ قالَ: برقال 
NE‏ بن 335( JI AA‏ له على 23 مسبعير ا 5 ا 
کل goa‏ فارسا يُحَاهِدُ a‏ سيل j Ji AN‏ له tele‏ إن 
Jasa J; 1 AF ara‏ شا Sa Tata lash Si‏ 
شِقيْه) فقال النبي #: رلو قالها لجَاهَدُوا في سبيل AB ١‏ 

أخرجه البخا ري في: كاب الطلاق: Lat‏ الله تعالى Lang‏ لداود سليمان نعم 
العبد نه واب-. 


1073. Abu Hurairah r.a. herkata: Nabi saw. bersabda: Nabi Sulaiman bin 
Dawud a.s. berkata: Sungguh pada malam ini aku akan mengelilingi tujuh 
puluh wanita yang akan mengandung tiap istri seorang pejuang fi sabilillah, 
lalu diingatkan oleh kawannya: Insya Allah. Tetapi Nabi Sulaiman tidak 
membaca Insya Allah, kemudian tidak seorang pun yang mengandung kecuali 
wanita yang melahirkan anak yang lumpuh sebelah badannya. Nabi saw. 
bersabda: Andaikan ia membaca insya Allah pasti akan lahir semua dan 
berjuang fi sabilillah. (Bukhari, Muslim). 
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ڪڪ 


BAB: LARANGAN MENERUSKAN SUMPAH 
YANG MENYUSAHKAN KELUARGANYA WALAU TIDAK HARAM 


سه * م ه مهم Z‏ ہے ر Nol 1 Ayo‏ 
-١ Vé‏ حديث أبي هريرة. قال رسول الله "Ala E‏ 
-o E‏ وا ےو :و M gi Ma efo,‏ هم 2 oso‏ - 


r A ve d - رو"‎ 
MAE افترّض الله‎ dl كفارتة‎ 
. قول ال تعالى -لا واخدکې الله الغو أماتكم‎ با-١‎ gd LE أخرجهالبخارريق:‎ 
1074. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Demi Allah 
jika seorang meneruskan sumpahnya terhadap keluarganya, lebih berdosa 


di sisi Allah daripada jika membayar kaffarah (tebusan) yang diwajibkan 
Allah atasnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: NADZAR ORANG KAFIR DAN APA YANG HARUS 
DIPERBUAT JIKA MASUK ISLAM 


A r ts به سم س‎ r ۰ : 9 r 

٥‏ ١-حَدِيث‏ ابن ip AS AS‏ الحطاب رَطيئ الله 

cai‏ قال: يا Yyang‏ الله! نه كان علي اعتكاف يوم 

2 ` 7 

الْجَاهِلية arab‏ ان E‏ به . قال: وَأصّاب WA”‏ حاريتين من 

رو وه Pa eh angel‏ مه ر áI ٠‏ را و ډوم 

الله يد على سبي حنين» ORI a‏ في السّكك؛ فقال 
AN Maa‏ لاف ان هه ته التي ام aa‏ مرو ا 

عمر: يا عبد الله! انظر ما هذا فقال: رسول الله ي على 

e adi‏ قال: اذهب فأرسيل الجاريتين. 

أخرجهالبخاريفي: ٧۷‏ سکاب فرض الخمس: A‏ داب ماکان الب Jan‏ المؤلفة لوبهم . 


1075. Ibn Umar r.a. berkata: Umar bin Al-Khatthab r.a. berkata: Ya 
Rasulullah, aku telah nadzar untuk i'tikaf di masa jahiliyah satu hari. Maka 
Nabi saw. menyuruh menepati nadzarnya. Dan ketika perang Hunain, Umar 
mendapat dua tawanan wanita, dan disimpan keduanya di rumah di Makkah. 
Kemudian Nabi saw. membebaskan tawanan Hunain sehingga berjalan-jalan 
di jalan-jalan, maka Umar berkata: Ya Abdullah, lihatlah ada apakah ini? Tiba- 
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tiba Abdullah datang memberitakan bahwa Rasulullah saw. telah melepaskan 
semua tawanan. Umar berkata: Pergilah lepaskan dua tawanan wanita itu. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: BERAT DOSA ORANG YANG MENUDUH BUDAKNYA 
BERZINA 
و رو رن سر‎ © 


Aa رَضِيَ الله عن قَالَ:‎ ih أبي‎ alah. ۷٦ 
Ka وَهُوَ‎ E IE القاسم‎ ١١ 
ISD لا‎ BAG يَوْمَ‎ ali ل‎ 


أخرجه البخاريف: كاب الحدود: -٥‏ اب قذفلهد. 


1076. Abu Hurairah r.a. berkata: Aku elah mendengar Abul Qasim saw. 
bersabda: Siapa yang menuduh budaknya berzina padahal tidak berbuat apa 
yang dituduhkan itu, maka akan dihukum dera pada hari kiamat, kecuali 
jika memang benar tuduhan itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARUS MEMBERI MAKAN DAN PAKAIAN PADA BUDAK 
SEBAGAIMANA YANG DIPAKAI DAN TIDAK MEMAKSAKAN 
PADANYA SESUATU YANG DI LUAR TENAGANYA 


Ea o o 


bsa‏ أب در . عن UYA‏ قال: ادر 
BN SIA‏ ع D Ta AE‏ 
Jú‏ ني سات رخا ره بأ 206 ia‏ 
E‏ إنك اروك جاو e‏ 
E A‏ د “Sial É‏ تر e‏ 
ده Kab‏ ِا SE‏ وبس Un‏ بس NG‏ تكلفوْهُمْ ما 
Dp ea‏ كَلفتمُوْهُمْ Maya‏ 


أخرجه البخاري في: ؟-كتاب الإمان: -۲٢‏ اب المعاصي من أمرالجاهلية . 
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1077. Alma'rur berkata: Aku bertemu dengan Abu Dzar r.a. di Arrabadzah 
memakai pakaian yang sama dengan budaknya, maka aku tanya tentang itu. 
Jawabnya: Sesungguhnya dahulu aku bertengkar dengan seorang budak 
maka aku hina ia dengan turunan ibunya, maka aku ditegur oleh Nabi saw.: 
Ya Abu Dzar, apakah engkau menghinanya dengan menyebut ibunya. 
Sungguh engkau masih ada sifat jahiliyah, saudaramu itu pembantumu 
(pelayanmu). Allah menjadikan mereka di bawah kekuasaanmu, karena itu 
siapa yang bertepatan saudaranya di bawah kekuasaannya maka hendaklah 
memberinya makan dari apa yang ia makan, dan memberinya pakaian dari 
apa yang ia pakai, dan jangan memaksa padanya apa yang melemahkannya, 
dan bila kamu memaksa maka pantulan mereka. Wa an Muslim). 


4 SP. r A 

23 دا‎ JG a 2 هريرة» عن‎ al ST YA 
A ۶ وہ‎ z 
إن لم يُجْلِسْهُ مغه فليناوله أكلة أو‎ seka Zal (SA 
4 ل مضع ل‎ EAA; TAAN 
MEI فاته ولي حَرَّهُ‎ TAREN كلتين» أو‎ | 

أشرجه البخا ريفي: yi‏ كناب الأطعمة: 09— ناب الأكل مع لخادم 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika pelayanmu‏ .1078 
menghidangkan makananmu, maka jika tidak diajak duduk makan bersama,‏ 


maka hendaknya memberinya sesuap atau dua suap, sebab ia yang merasakan 
olahan dan panasnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PAHALA SEORANG HAMBA JIKA JUJUR 
KEPADA MAJIKANNYA 


د : ras‏ رضي مشن د سو 


لي رم رلا o‏ را ار 


الله تل pI NA) JÓ‏ سیده وأ عِبَادَةٍ به کان 
) نصح وأحسن عبادة رب 


Pi g4 


£ 33590 هه 
له احره مرين). 
أخرجه البخا ري في: ANG kN‏ 5 باب العيد ذا أحسن عمادة رنه ونصح سيده. 


1079. Ibn Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Seorang hamba 
jika jujur pada majikannya dan baik ibadat kepada Tuhannya, maka ia 
mendapat pahala dua kali si (Bukhari, Muslim). 


NR‏ بي رضي JG da‏ قال 
SLS aal a yang‏ الصّالِح أَحْرَان). HE GANG‏ 
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A 9 


a É ۾ ره په ناد ا .#8 اي‎ ,. E SFE 
في سَبيْلِ الله والحج وبر امي» لاحنت‎ MI َد لَوْ‎ 


: به ونصح سيد ه‎ iale العبد إذا أحسن‎ A أخرجه الخاریق: ۹-کتاب‌العنیٰ:‎ 
1080. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Seorang hamba 
yang saleh (baik/jujur) mendapat dua pahala. Demi Allah yang jiwaku di 
tangan-Nya, andaikan tidak karena jihad fi sabilillah dan haji dan berbakti 
kepada ibuku niscaya aku ingin mati sebagai budak saja. (Bukhari, Muslim). 


اهم A 2 7 le ord o ria‏ و Mata‏ 5 
١‏ -حديث اپ هريره رضيى الله عنه» قال: قال 
a Na 1‏ 3 


Nag” A‏ ,8 ېی یم Pd A o A9 -é‏ رب رو 
النبية: «نعم ما لاحدهم يحسين عباده ربه» وينصح 
لاس | 


أخرجه السخاري في: AA ANA AA‏ باب العبد إذا أحسن عبادة رده ونصح سيده . 


1081. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sebaik-baik seorang 
hamba adalah yang memperbaiki ibadatnya kepada Tuhannya, dan jujur 
terhadap majikannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIAPA YANG MEMERDEKAKAN PERSEROANNYA DALAM 


HAMBA SAHAYA 
áf رور‎ A س مر ا‫‎ Ad A ر ھار ره‎ 
حديث عبد الله بن عمر رضى الله عنهماء ال‎ AY 


د ٨‏ وړم Me, aa. 7 e‏ ۸ 2 م 
رسول الله قال: ya‏ أعتق شر كا له OLS en‏ له 


NE -‏ رور را ده Ko)‏ و 2 0 £7 me D A‏ رش 
مال يبلغ ثمَنْ AA‏ قوم العبد قِيمّة عدل فأغطى شركاءه 
۶ 


WA PET Td gin يې‎ bla PRE اھ‎ E sap 
وإلا فقد عتق منه ما عتق).‎ ade حصصهم وعتق‎ 
olye gob AAN AA أخرجه النخاريؤ:‎ 


1082. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang 
memerdekakan bagiannya dalam hamba, sedang ia mempunyai harta yang 
cukup untuk membeli hamba itu, maka harus ditaksir hamba itu dengan harga 
umum lalu membayar kepada sekutu-sekutunya bagian mereka lalu 
memerdekakan seluruhnya, jika tidak punya maka ia hanya memerdekakan 
bagiannya saja. (Bukhari, Muslim). 
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AAA —wi 


ALAN AY‏ ابي هريره رَضِيَ الله عن عن النبي ي 


e SA ال‎ 


أخرجه الخا H-0 SAS AN ANF,‏ تقويم الأشياء ين الشركاء شم عدل. 


1083. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang 
memerdekakan sebagian dari budaknya, maka berkewajiban 
memerdekakannya dari hartanya, jika tidak mempunyai harta maka harus 
ditaksir harga budak dengan harga yang layak (umum) kemudian diusahakan 
tanpa memberatkan padanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MENJUAL BUDAK DAN BERJANJI AKAN 
DIMERDEKAKAN BILA IA MATI 


2 £ 


سات جاب vi‏ رحلا iya‏ الأنصّار Eare‏ 
له رم یکن ا KA Yan A Kela‏ 


سور 9 


مني؟) فاش BAN ngon‏ بن Wulan Te‏ ة درهم). 
أخرجهالبخاريفي: NOISE‏ بابعنؤالمدير. 


1084. Jabir r.a. berkata: Seorang sahabat Anshar menyatakan bahwa 
budaknya dimerdekakan jika ia mati, padahal ia tidak mempunyai harta 
lainnya, maka hal ini terdengar oleh Nabi saw. lalu bersabda: Siapakah yang 
akan membeli budak itu daripadaku? Maka dibeli oleh Nu'aim bin 
Annahhaam dengan harga delapan ratus dirham. (Bukhari, Muslim). Dan 
diserahkan uang itu kepada pemilik budak itu. 


هه : 
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—YA‏ کاب القسامة 


KITAB AL-QUSAMAH 
(SUMPAH KARENA TERJADI PEMBUNUHAN 
YANG TIDAK DIKETAHUI PEMBUNUHNYA) 


BAB AL-QUSAMAH 


JE dan SEN‏ إن KE‏ عَنْ 


بشیر بن Sa IS‏ الأنصارء ماد اه ان عند الله بر 


r 
e | رل س‎ pe 


Ca AA AA Ja‏ رو 


4 
ر ار رلا ۸ 


A‏ الله ن Jen‏ فَجَاءَ عَبْدُ PEN‏ ۽ بن سهل» وحويصة 


sah ری وول که كي‎ nia Ap 


اک لخ تكلا ا 


GARA يمان‎ Ust Sm أو قال:‎ S3 Ojah 
a HE اسول الا انر م قر‎ : AE منکم؟»‎ 
قوم‎ lah Yyang س - يا‎ a oG يهود في‎ 
من‎ LINI 0 Jas 
يردا لها‎ AA د ناقة مِنْ َلك الإبلء‎ a 


KUA -AÂ -VA أخرجه البخاري في:‎ 


> س 


1085. Busyair bin Yasaar bekas budak orang Anshar berkata: Rafi’ bin 
Khadij dan Sahl bin Hats-mah r.a. keduanya menceritakan bahwa Abdullah 
bin Sahl dan Muhayyishah bin Mas'ud keduanya pergi ke Khaibar, kemudian 
keduanya berpisah di kebun kurma, tiba-tiba Abdullah bin Sahl terbunuh. 
Maka datanglah Abdurrahman bin Sahl dan Huwayyishah dan Muhayyishah 
keduanya putra dari Mas'ud menghadap kepada Nabi saw. Maka 
Abdurrahman akan bicara, karena ia yang terkecil di antara mereka maka 
Nabi saw. menyuruh: Yang kebih besar dahulu, kemudian mereka 
membicarakan soal matinya Abdullah bin Sahl, lalu Nabi saw. bersabda: Kamu ' 
dapat menerima tebusan atas terbunuhnya saudaramu itu asalkan kamu 
berani sumpah lima puluh kali. Jawab mereka: Ya Rasulullah, kami tidak 
melihat sendiri, maka bagaimana akan bersumpah? Bersabda Nabi.saw.: Tika 
kalian tidak berani sumpah, maka kaum Yahudi bisa bebas jika mer-ka berani 
sumpah lima puluh orang dari mereka, bahwa mereka benar-benar tidak 
membunuhnya. Mereka berkata: Yahudi itu orang kafir ya Rasulullah. Maka 
Nabi saw. lalu membayar tebusan peribunuhan daripadanya sendiri. 
(Bukhari, Muslim) (Baitul-maal). 

Sahl berkata: Kemudian aku mengejar unta yang lari ke tempat unta- 
unta, tiba-tiba aku ditendang oleh unta itu. 


BAB: HUKUM ORANG KAFIR HARBI DAN MURTAD 


۶ ve n 2 


ماه 0 Mb 3 2 2 f‏ 
Ea 5‏ أنسء أن نفرا مِنْ غعكلء CALL‏ قدِموا 
على Bal Jen)‏ فبایعوه على AYI‏ فاستوٴ حموا 
ار II UB NKB au ta‏ 8 


sat 2. rg A 
نز لخ ے س س مر‎ 
۳ 


قالً: «أفلا تخرّجُت مع ANG‏ في ابله Dias‏ مِنْ Lgi‏ 
Sh‏ قالوا: بلى. a MAA‏ مِن Wp Cah‏ 
ASA‏ رَسُؤْل الله 3 وََطْرَدُوا H3 AN‏ 
ذلك رَسُوْلَ الله » JG‏ في آنارهې فا رکو SA‏ 
A‏ في الشّمْس حتی مَاتوا. 


AN LAS av KAT bella al‏ باب القسامة. 
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1086. Anas r.a. berkata: Ada delapan orang datang dari ‘Ukl menghadap 
kepada Nabi saw. berbaiat untuk masuk Islam, kemudian mereka menderita 
sakit, dan mengeluh kepada Nabi saw. Maka Nabi saw. menyuruh mereka 
tinggal bersama penggembala ternak untanya baitul-maal agar bisa minum 
susu dan kencing unta. Maka pergilah mereka ke tempat pemeliharaan ternak 
baitul maal dan minum susu dan kencingnya sehingga sembuh, kemudian 
sesudah sembuh mendadak mereka membunuh gembala ternak dan 
merampas (membawa lari) ternaknya. Kejadian ini segera sampai kepada 
Nabi saw. dan segera dikirim pasukan untuk mengejar mereka, sehingga 
tertangkap. Ketika telah dihadapkan kepada Nabi saw. maka diputuskan 
hukum potong tangan dan kaki dan dipaku mata mereka, kemudian dijemur 
di terik matahari hingga mati. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KETETAPAN OISHASH DALAM PEMBUNUHAN DENGAN 
BATU DAN LAINNYA DARI BENDA YANG TAJAM ATAU BERAT 
JUGA DIBUNUH LELAKI YANG MEMBUNUH WANITA 


ړس ير د y‏ 


P D AV‏ بن ماللب» JG‏ : عدا يهودي» في 
عَهْدٍ رَسُوْل الله يوه على حار فاغد Lala‏ كانت 
Sah an a‏ بها Wal‏ رَسُوْلَ الله ب رَهِيَ 
PE Bu PEN KIP TIPR‏ 
تل SN‏ لغير الذي قتلهاء فَأَشَارَت بَأَسِهَا أن لا. قال» 
فقال ad ES Jep‏ فیا تاشارف SI‏ 
Gah‏ لقاتلها. oya‏ أن ee‏ به yang‏ الله يك 


Pa 


رک ره س ےم سیا 


Ay Dp‏ بين هري 
أخرجه البخاريفي: 77-كاب الطلاق: 2-14 ,ابالإشارةفالطلاقوالأمور. 


1087. Anas bin Malik ra. berkata: Di masa Nabi saw. ada seorang Yahudi 
menganiaya budak perempuan, merampas perhiasannya dan memukul 
kepalanya dengan batu hingga mati, maka majikan budak itu datang mengadu 
kepada Nabi saw. budak itu hampir mati, tetapi sudah tidak dapat berkata-kata, 
maka Nabi saw. tanya: Siapakah yang membunuhmu, apakah Fulan? Ja hanya 
menggelengkan kepala: Tidak. Lalu ditanya: Fulan? Juga menggelengkan kepala: 
Tidak, sampai disebut nama Yahudi yang membunuhnya, maka menganggukkan 
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menganggukkan kepala: Ya. Maka Nabi saw. menyuruh supaya dipukul 
kepala Yahudi diletakkan di antara dua batu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PENYERANG JIKA DITOLAK OLEH YANG DISERANG 
SEHINGGA BINASA ANGGOTA BADANNYA TIDAK ADA 
JAMINANNYA 


z KEP R derrr, 

Jah‏ فرع Ta DI‏ ف و e Haa‏ ا النبي 

01 r 5 م‎ 2 SA 

us “ehi “Jas AK‏ اا کا يعض الفخل؟ Y‏ دية 

أخرجه البخاريف: 1ه-كتاب الدات:۸٨-‏ ,ا بإذاعض رجلافوقعت ثااه. 
Imran bin Hushain r.a. berkata: Ada seorang menggigit tangan‏ .1088 

lawannya, maka ditarik oleh lawannya sehingga terlepas kedua gigi serinya, 
kemudian mereka mengadu kepada Nabi saw. Maka sabda Nabi saw.: Seorang 
dari kamu menggigit saudaranya bagaikan binatang jantan. Tidak ada 
tebusan diyah untukmu. (Bukhari, Muslim). 


Yakni orang yang membela diri jika sampai merusak anggota lawannya 
tidak didenda. 


٢ ٣‏ تت دو 


n aa فا فقاتل | انا‎ NENG 


ohan i si daa (PU le‏ فانطلق إلى 
النبيّ E aiy MEP Pa “a a‏ إصبعة ين فييك 
a‏ قال أحسبه قالً: كما يقضم الفحل؟). 


أخرجه البخاريفي: 10 كاب الإجارة: 0- اب الأجير ف الفرو. 


1089. Ya'la bin Umayyah r.a. berkata: Aku ikut dalam tentara jaisyul- 
usrah bersama Nabi saw. bahkan perjuangan itu aku anggap sebaik-baik amal 
yang aku harapkan. Dan aku memiliki budak, tiba-tiba berkelahi dengan or- 
ang lalu yang satu menggigit jari lawannya, tetapi dicabut oleh lawannya 
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sehingga terlepas gigi serinya, maka keduanya mengadu kepada Nabi saw., 
maka Nabi saw. mensia-siakan giginya bahkan bersabda: Apakah ia akan 
membiarkan jarinya di mulutmu untuk kau makan (keremus),sebagaimana 
binatang jantan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KETETAPAN OISHASH (PEMBALASAN YANG SAMA) 
DALAM GIGI DAN YANG SERUPA 


TRY Tang SS “ju نس‎ an 
اس مل وه‎ aga أنس بن مالك نن‎ 


MA- A EE‏ ابي 5 teka‏ فقال انس 


بن النضرء عم أنس بن IL‏ لا وا لله! ميم De‏ نها يا 
شو الا ندال PAK BNI‏ یا Pel‏ کاب الله 
PPA‏ لو pey‏ 0 فقال رسول الله P‏ 
IER‏ مَنْ نو أقسم عَلَى الله لبره). 


أخرجهالبخاري في: .کاب اللقسير: -٥‏ سورةالمائدة: اب قوله والخروح قصاص . 


1090. Anas r.a. berkata: Atrubayyi' (bibinya Anas bin Malik) telah 
mematahkan gigi seri seor ng budak wanita dari Anshar, maka majikannya 
menuntut hukum gisha n, dan mereka mengadu kepada Nabi saw. Maka 
Nabi saw. memutuska..: harus dibalas gishash (yang sama). 

Anas bin Annac er saudara dari Arrubayyi' (paman Anas bin Malik) 
berkata: Tidak, demi Allah, tidak boleh dipatahkan gigi Arrubayyi' ya 
Rasulullah. Rasulullah saw. bersabda: Ya Anas, kitab Allah menetapkan 
gishash. Tiba-tiba orang-orang yang menuntut gishash itu rela dan mau 
menerima denda uang. Maka Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya ada di antara 
hamba-hamba Allah itu orar., yang bila ia bersungguh-sungguh minta kepada 
Allah, niscaya Allah menga. ulkan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: YANG MENGHALALKAN MENUMPAHKAN DARAH ORANG 
MUSLIM 


A ab‏ الله بن MN An ye‏ فال سول 
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4د ع ju‏ 


2 
م و ,5 8 


الله a‏ رل جل AA‏ يمذ أن لا له إلا ال 


1 مو روه > نک 
واني Aya‏ الله إلا sih‏ ثلاث: النفس بالنفس؛ BEN‏ 
a‏ الدين BEI‏ الجماعم: 

. أخرجه البخاريفي: ALE‏ باب قوله سآن النفس بالنفس- . 


1091. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak 
dihalalkan menumpahkan darah seorang muslim yang telah percaya bahwa 
tiada Tuhan kecuali Allah, dan aku utusan Allah, kecuali dengan salah satu 
dari tiga macam: 1. Membunuh jiwa orang maka dibalas bunuh, 2. Berzina 
muhshan (ada istri atau ada suami masih saja berzina) maka dirajam, 3. Or- 
ang murtad keluar dari agama Islam dan yang meninggalkan persatuan 
jamaah muslimin. (Bukhari, Muslim). 


BAB: DOSANYA ORANG YANG PERTAMA MEMBERI CON TOH 
PEMBUNUHAN 


r < 3 A - 4 030 م‎ ٥ ` or g اه‎ z 
-حَديث عبد | لله بن مسعود رَضى الله عنه» قال:‎ AY 
0 اه‎ Pa aa اس ا كر > وه ي د‎ 
«لا تقتل نفس ظلما إلا كان على ابن‎ AI قال رسول‎ 
PH SG. مرو ره‎ s“ - PR | 
اول من سن القتل).‎ SY ادم الأول کف 0 دمهَا‎ 
اب خلقآدم صلوات الله عليه وذ رب سه‎ ANA. أخرجه البخا ريفي:‎ 


1092. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tiada 
seorang terbunuh dengan aniaya (zalim), melainkan bagi putra Adam yang 
pertama, bagian tanggungan dari darahnya sebab dialah pertama yang 
memberi contoh cara pembunuhan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERTAMA YANG DIPUTUS DI HARI KIAMAT 
DI ANTARA MANUSIA URUSAN DARAH (PEMBUNUHAN) 


دو سه y‏ ه م Z9‏ 0 - م لو کي S‏ - 
-۳٣‏ حدیث عبد الله بن مسعودٍ رضي الله عنه» قال 
NA 3 ۶‏ رر دا س رق مر a‏ ومر 
النبي 2 Jal)‏ ما يمضصى بين الناس بالدماع). 


اأخرجه ANAN‏ ١-كتاب‏ الرقاق: AN‏ داب القصاص وم القيامة 


581 


1093. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Pertama 
yang akan diputuskan di antara semua manusia adalah persoalan darah 
(pembunuhan). (Bukhari, Muslim). 


BAB: SANGAT HARAM PELANGGARAN DARAH, KEHORMATAN 
DAN HARTA 


انف ځا ea‏ رن ا á Pa‏ 9 
١ £‏ - حدیث PEN E‏ عن النبي a‏ قال: Ou)‏ قل 
استدار كهبة يوم Gs‏ السموات والأرْض. AA‏ اننا عم 


A 
وس س‎ 


3 Sa E MEN EE Kn Sa ما نک‎ nana 
وذو‎ SAE ذو‎ ML Gan حرم ثلاثة‎ Kai شهرا؛ منها‎ 
DG وَرَحَبْ مضل الذي بين حُمَادَى‎ PA الججة‎ 


$ ره وه مس اا و ره و و A K 5 TB‏ 
أي شهر هذا؟) قلنا: الله ورسوله أعلم. Sa‏ حَتى ظننا 
a‏ رو لاله 3 ۰ وم á ki 2 07É‏ 8 < 

أنه سيسميه بغير اسمه» قال: (الیس ذو الحجة؟) قلنا: او 


ri4 ra 4‏ 3“ 3 3“ اه سرو واو r ga $ To‏ 2 
قال: Sa‏ بلد هذا؟) قلنا: الله ورسوله أعلم. فسكت a‏ 


z Bat 


أنه كسح يدر GANG A‏ ملسا لوي 
قَالَ: (فأي يم نال قلا الله ورسُره اع فیک ي 
ظننا أنه yaa KA‏ اسيه. قال: An‏ يوم AB GAN‏ 
ia ANG‏ راسد ركان 
الس Ka‏ قال: PA Kn‏ 
x ani ja‏ قاب SÍ jani‏ يبلغ الشَاهِدُ لائ فا 


Cd 


وعى له يِن بعض من سوعه). 


a 


3 
b‏ شال ه را ٤‏ هار 0 4 
بعض من arly‏ أل ي ل 
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Yi) قال:‎ BE محمد‎ a إذا ذَكرَهُ 0 صدق محمد‎ Ey NG 


MB 


هل ا مرنين» 
أخرجه البخا ري في: MISA‏ = اب حجةاوداع. 


1094. Abu Bakrah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Masa telah berputar 
sebagaimana keadaannya ketika Allah mencipta langit dan bumi, setahun 
itu dua belas bulan, empat daripadanya bulan haram tiga berturut-turut yaitu 
Dzulga'dah dan Muharram dan Rajab yang terletak di antara Jumadil Akhir 
dan Sya'ban. Nabi saw. bertanya: Bulan apakah ini? Jawab kami: Allah dan 
Rasulullah yang lebih mengetahui, lalu Nabi saw. diam sejenak sehingga kami 
menyangka mungkin akan diganti namanya, lalu bersabda: Tidakkah ini 
Dzulhijah? Jawab kami: Benar. Lalu tanya: Apakah negeri ini? Jawab kami: 
Allah dan Rasulullah yang lebih mengetahui. Maka diam sejenak sehingga 
kami menyangka mungkin akan mengganti namanya, lalu bersabda: 
Bukankah ini Albaladul-haram? Jawab kami: Benar. Lalu tanya: Hari apakah 
ini? Jawab kami: Allah dan RasulNya yang lebih mengetahui. Maka diam 
sejenak, sehingga kami mengira mungkin akan mengubah namanya, tiba- 
tiba bersabda: Sesungguhnya darah dan hartamu dan kehormatanmu haram 
atas kamu, bagaikan haramnya hari ini di negeri ini dalam bulan ini. Dan 
kalian akan bertemu dengan Tuhanmu dan akan ditanya tentang al-al 
perbuatanmu. Ingatlah jangan sampai kalian kembali sesat sepeninggaik 1, 
yaitu yang satu memenggal leher yang lain. 

Ingatlah yang mendengar harus menyampaikan kepada yang tidak hadir 
sebab mungkin sebagian yang diberi tahu itu lebih taat daripada yang 
mendengar. (Buk-ari, Muslim). 

Muhammad jika menyebut hadis ini lalu berkata: Benar yang dikatakan 
oleh Nabi Muhammad saw. Kemudian Nabi saw. bersabda: Camkanlah, aku 
telah menyampaikan, ingatlah aku telah menyampaikan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: DENDA PEMBUNUHAN JANIN DAN DENDA 
PEMBUNUHAN YANG TIDAK SENGAJA 


£ AF رن‎ A 9 
| 


ih Sab ae‏ د رسول :ا ل 3 قضى في 


etero 
وره‎ 


SD‏ مِنْ JAA‏ اقتتلتاء SI Kate Tg‏ بحجرء 
li ah‏ وهي ان د لزيا في بَطيها. 
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Be bas Sa AKA فَقَالَ ولي‎ aa us 
Ap الوا مَنْ لا شرب ولا أكلء ولا نطق‎ Yyang 
هذا مِنْ إحوان‎ Lil a Is H UB Jas 

SU 


آخرجه الخاریق:٧۷-‏ کناب الطب: AKA A‏ 


1095. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. telah memutuskan 
perkelahian dua wanita dari Hudzail yang satu melempar yang lain dengan 
batu yang tepat mengenai perutnya yang sedang hamil sehingga mati janin 
yang dalam kandungan, maka mereka mengadu kepada Nabi saw. dan 
diputus oleh Nabi saw. harus membayar denda untuk janin satu budak laki- 
laki atau perempuan. Tiba- tiba wali dari perempuan yang melempar itu 
berkata: Ya Rasulullah, membayar untuk janin yang belum makan, minum, 
belum berkata-kata bahkan belum keluar, maka seperti batil (tidak tepat). 
Maka Nabi saw. bersabda: Orang itu temannya dukun (sebab ia bicara dengan 
saja' dukun) (Bukhari, Muslim). 


د ل دز وه عن 
اه عنه» أنه Jus A) AB ata‏ 


ana YEN P -f ‘of 


الل ORARE BAEN‏ محمذ بن 
AE‏ شهد ۸ por a‏ به. 

. باب نين المرأة‎ -٥٢ أخرجه البخاريفي: ٧-کثاب الديات:‎ 
1096. Umar r.a musyawarah dengan Al-Mughirah bin Syu'bah dan 
Muhammad bin Maslamah r.a. tentang wanita yang dipaksa menggugurkan 
anak kandungannya. Jawab Al-Mughirah: Nabi saw. telah memutuskan 


dengan denda satu budak. Lalu Muhammad bin Maslamah berkata: Dia telah 
bersaksi ketika Nabi saw. melaksanakan hukum itu. (Bukhari, Muslim). 


000 
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NG‏ کتاب الحدو د 
KITAB HUDUD (HUKUM ATAS KEJAHATAN)‏ 


BAB: HUKUM CURI DAN BATASNYA 


م و 32 2 2 0 1 : 2 ۸ | د 
LI AV‏ عَائْشّة عن النبي بك قال: «تقطع يد 
ي Me.‏ 1 
السارق في ربع دينار). 
r‏ $ 
أخرجهالبخاريق: "کاب الحدود: -۱١‏ باب قوله تعالی والسا EEEE T‏ 


1097. "Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Akan dipotong tangan 
pencuri dalam pencurian seperempat dinar. (Bukhari, Muslim). 


8 حا عد BU‏ إن E‏ رضي الله عنما “Ju‏ 


pa ML‏ نَل دراهِم. 
أخرجهالخاریف: كاب الحدود: ١-,اب‏ قوله تعالىوالسا رق والسا رقة ذاقطعوا Apa‏ 


1098. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Nabi saw. telah memotong tangan 
pencuri tameng (tamping) yang berharga tiga dirham (seperempat dinar). 
(Bukhari, Muslim). 


al a‏ هريره r‏ يك Ga Jé‏ الله 


a 7‏ وا Pd‏ .لاهن لس 2 7 sin BEA‏ 
السّارق» یسر الف فتقطع يده؛ ويسرق | JS‏ فتقطع 
J”‏ 
يده). 
أخرجه البخاري في: ۸۹ کناب الحدود: لاب اب لعن السا رف !ذا ج سم 


1099. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Allah telah 
mengutuk pencuri telur sehingga terpotong tangannya, atau mencuri tali 
sehingga terpotong tangannya. (Bukhari, Muslim), 

Yakni dimulai dari yang kecil sehingga besar dan dipotong tangannya. 
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BAB: HUKUM POTONG TANGAN BERLAKU PADA BANGSAWAN 
RENDAHAN DAN LARANGAN MENGADAKAN PEMBELAAN 
DALAM HUKUM HUDUD 


a IG Er 2,‏ 5-2 2 م مدي r ka o‏ رر gg o‏ ي۵س 

O‏ المَرأةٍ المخرومية التي dyan‏ فقال: ومن يكلم فِيْهًا 

- E MA e سم ا‎ TA aka : y -9 2 

رَسُوْلَ الله ي؟ فقالوا: وَمَنْ يحترئ عليه إلا أَسَامَة نِنْ AG‏ 
a‏ ا رم د 


BEAN In JUS alah LG الله ي؟‎ In حب‎ 
نم‎ lash ال م ام‎ a خد من‎ Ah 
A3 Ia کانو اذا‎ e S3 الْذِيِنَ‎ Salaf Lip: du 
Sa عَلَيْهِ‎ ABI فيهم الضعيف‎ Ban ea 


E PP A $ 
A رغه‎ 


Tata” `‏ 7 و رټ rrr A | wi ۰ an‏ 
وايم | لله ! لو ان فاطمة أبنة محمل سر فت » لقطعت يدها). 
أخرجه البخاريفي: ALA‏ 0 با بٍحدثنا أواليمان. 


1100. "Aisyah r.a. berkata: Bangsa Quraisy prihatin terhadap urusan 
wanita dari suku Makhzum yang telah mencuri, sehingga mereka berkata: 
Siapakah yang berani memintakan maaf pada Rasulullah saw.? Akhirnya 
mereka berkata: Tiada yang berani kecuali Usamah bin Zaid kekasih 
Rasulullah. Maka Usamah berbicara kepada Rasulullah saw. untuk 
memintakan maaf bagi wanita pencuri itu, tiba-tiba Nabi saw. bersabda 
kepada Usamah: Apakah engkau akan membela aalam suatu hukum Allah 
(yakni hukum Allah jika telah diputuskan tidak boleh ditawar). Kemudian 
Nabi saw. berdiri khutbah dan bersabda: Sesungguhnya yang membinasakan 
umat sebelum kamu itu acalah bahwasanya jika pencuri itu seorang 
bangsawan dibiarkan, dan jika pencuri itu orang rendah ditegakkan hukum 
atas mereka, demi Allah andaikan Fatimah putri Muhammad saw. mencuri 
pasti akan aku potong tangannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HUKUM RAJAM BAGI PELACUR MUHSHAN 


(BERSUAMI/BERISTRI) 
j 5 2 £ ار 9 . 8 ووو‎ 
عمر بن الحطاب. أن الله بعت‎ ثيدح-٠١١‎ 


ae EA aa اخ تی‎ 


121 لكان كان نيما‎ la deh Blu NA 
E اله‎ U MOMEN UR US لرٌځې‎ 
م0 نو‎ ari Ie ا ل‎ 
بعك‎ AGA الرّحْم في كتاب الله‎ AT َائلٌ: وا للهِ! ما نجد‎ 
DP في کِتاب الله حَقَ عَلَى‎ p الله.‎ di 


اه هط ا ر PG A‏ و كنز 
دا أحصن؛ مِنْ الرحال والنساءء إذا قامت البينة» أو كان 
di‏ أو (NAN‏ 

أخرجه البخاريفي: AN ny OS AA‏ ناب رجمالحبلى من الونا إذا أحصنت . 


1101. Umar bin Al-Khatthab r.a. berkata: Sesungguhnya Allah telah 
mengutus Nabi Muhammad saw. dengan hak, dan telah menurunkan kitab,- 
maka ada di antara yang diturunkan Allah adalah ayat rajam, kami dahulu 
telah membaca dan mengerti dan ingat, dan Rasulullah saw. telah 
melaksanakan hukum rajam, kami juga telah merajam sepeninggal Nabi saw. 
dan aku khawatir jika lama-kelamaan kelak ada orang yang berkata: Demi 
Allah, ayat rajam tidak ada dalam kitab Allah, sehingga akan tersesat karena 
meninggalkan hukum yang telah diturunkan oleh Allah, dan rajam hak benar 
dalam kitab Allah terhadap orang yang berzina jika muhshan (bersuami atau 
beristri) lelaki maupun wanita, jika terbukti atau hamil (bunting) atau 
pengakuan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIAPA YANG MENGAKU BERZINA 


A 
ai وروس‎ kd 


سه up E?‏ تس ا Y‏ عر BAP‏ 
Ea ۲‏ أبي Bi‏ وَجَابر رضي الله عنهمًا. قال 
تو oa o‏ مم 5 


Er‏ و راه ورا فا نن صا صن نم 
ادف UI‏ ر سول اا نے ريت فاعرض عه 


P: 
= 


ر ځار سک r 0 ٤ SA € ad "i 27 8 3. -mÉ‏ ام سه تن 
ردد عليه اربع مرات؛ فلما شهد على نفسيه أربع شهاداتٍ 


ري فر ea MEN A‏ کل RN Ag‏ اف نره Ke Sa A A‏ 
دَعَاهُ النبى يل فقال: Sa Uap‏ قال: لا. قال: رفهل 
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م د 2م ډه 


(SAS به‎ Nya a النبي‎ Jus we: Ju لت‎ ef 
| Ar Ru IL فَرَحَمْنَاهُ‎ MA قال جَابرٌ: فكت فين‎ 


وص مړ 6 7۶ کي 


yan AAA‏ هرب فاد كناة SA‏ رسای 
أخرجه البخا ري في: AI‏ الحدود: ١-79‏ اب لا برجم انون واجنونة. 


1102. Abu Hurairah r.a. berkata: Seorang datang ke masjid menghadap 
kepada Nabi saw. dan berkata: Ya Rasulullah, aku telah berzina. Nabi saw. 
berpaling muka dari padanya dan mengabaikannya sehingga ia mengulangi 
pengakuannya itu empat kali, maka sesudah ia mengaku perbuatan itu empat 
kali, ia dipanggil oleh Nabi saw. dan ditanya: Apakah engkau gila? Jawabnya: 
Tidak. Ditanya oleh Nabi saw.: Apakah engkau beristri? Jawabnya: Ya. Maka 
Nabi saw. menyuruh sahabat: Bawaiah ia dar: rajarniah. Jabir r.a. berkata: Dan 
aku di antara orang-orang yang merajam orang itu, maka kami rajam di dekat 
mushalla dan ketika ia merasa kesakitan oleh rajam ia lari, dan kami kejar 
sehingga tertangkap di Harrah dan di sana kami rajam. en Muslim). 


وا أبي هة سر و الجهني. قالا: 


جَاءَ رَجُلُ إلى BA‏ فقال: SE‏ 8 | لله إلا es‏ بيتنا 


روس 
r £‏ اي 


بكتاب sin LAN DLS Karam Aa tahi‏ فقالً: صَدَقَ 
نض لها GL‏ ادا OS‏ سر ها JAS IA Tong‏ 

HP هذا‎ Hi في‎ e AA قل فَقَالَ:‎ EA 
رجالا‎ Aa 8 tas PA tia فافتدیت منهُ‎ Tap 


# 


يِن Jt‏ الْعلم Hat‏ أن عَلَى AN‏ جَلدَ مائة ig‏ عام» 
Aa Ae ۴‏ هذا ai‏ فقال: واد بيده! 
AA US ai‏ اليائة EE BG kag‏ وَعَلَى 
Ra Bu AS D‏ ويا اننا اعد مي ekal‏ 


مر م صا مړ 


زا فإن اغترفت Kg SG‏ و 


أخرجهالبخاريفي: AN‏ کاب الحدود: AR‏ باب هل jeh‏ الإمام رجلافيضرب المد MEA‏ 
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1103. Abu Hurairah dan Zaid bin Khalid Al-Juhani ra. keduanya berkata: 
Seorang datang kepada Nabi saw. dan berkata: Aku mohon kepadamu dengan 
nama Allah supaya engkau putuskan di antara kami menurut hukum kitab 
Allah. Kemudian berdiri lawannya yang lebih pandai dari padanya dan berkata: 
Benar, hukumlah di antara kami menurut kitab Allah, dan izinkan aku akan 
bicara ya Rasulullah, Nabi bersabda: Silakan bicara. Lalu ia berkata: Putraku ini 
bekerja sebagai pelayan di rumah orang ini, kemudian berzina dengan istrinya, 
maka aku menebus dari padanya seratus kambing dan satu budak, kemudian 
aku tanya orang-orang ahli ilmu, mereka berkata: Putraku kena hukum dera 
seratus kali dan diasingkan satu tahun, sedang istri orang itu dihukum rajam. 
Maka sabda Nabi saw.: Demi Allah yang jiwaku ada di tangan-Nya, aku akan 
memutuskan di antara kalian dengan kitab Allah, seratus kambing dan budak 
harus dikembalikan kepadamu, dan putramu dihukum dera seratus kali dan 
diasingkan satu tahun. Kemudian Nabi saw. menyuruh: Hai Unais, pergilah pada 
istri orang ini, tanyakan kepadanyajika ia telah mengakui berzina, maka rajamlah 
ia. Maka ditanya dan mengaku, maka langsung dirajam. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HUKUM RAJAM JUGA BERLAKU PADA YAHUDI 
DAN KAFIR DZIMMI DALAM PERZINAAN 


3 
r یا‎ r r ar 


A e y 8.‏ 
٤٠-حديث‏ عبد الله بن عَمَسر d3‏ الله عنهماء 
م و SA 0 M‏ د رد DA‏ 


MG TAN‏ فقال لهم رسول BE‏ ررمًا تجدون في التَوْرَاةٍ 
: 4 م ۰٠ Haa‏ در رمه عه a aab a‏ سه ` 

الرّجم؟) فقالوا: نفضحهم ويحلدون. فقال عبد الله 
بن IN Le oj BIS‏ فأتوا بالتؤرَاة ag akad‏ 


ed 


| 


r 


Pa‏ ل كم رواو و مسر 


pa‏ أَحَدُهُمْ يَدَهُ عَلَى آية الج فقراً ما GES‏ وَمَا بَعْدَ 


# م‎ -r r 5 wa 
فرفع يده» فإذا فيه‎ IN فقال له عبد الله بر سلام: ارة‎ 
فيه‎ BH cola سلام؛ ارفع يدك فرفيع‎ or A1 


"r‏ س © سد سم 


tL 


orl aa o y e- 7‏ که IE‏ هد په E e‏ سو وت 
قال عبد الله بن AS‏ فرأيت الرجل يجا على المَرأق 
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Wadi‏ الججارة. 
أخرجه البخا 13 SAN‏ المناقب: 17- باب قوله تعا ی سسعرفونه كما مرفون أبناءهم . 


1104. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Orang-orang Yahudi datang kepada 
Nabi saw. dan menanyakan kepada Nabi saw. tentang orang laki-laki yang 
berzina dengan wanita. Maka Nabi saw. bertanya kepada mereka: Apakah 
yang kalian dapatkan dalam Taurat mengenai hukum rajam? Jawabnya: 
Hanya kami buat malu dan memukul dera. Abdullah bin Salam berkata: Dusta 
kalian, di dalam Taurat ada hukum rajam, coba bawakan kitab Taurat. Maka 
mereka bawa kitab Taurat lalu dibuka dan ada seorang di antara mereka 
meletakkan tangan di atas ayat Rajam, lalu membaca yang sebelum dan 
sesudahnya. Maka Abdullah bin Salam berkata kepadanya: Lepaskan 
tanganmu. Dan ketika dilepas ternyata di bawahnya ada ayat rajam, dan 
mereka berkata: Benar ya Muhammad, ada ayat rajam. Maka Nabi saw. 
menyuruh supaya dirajam, dan dirajamlah keduanya. Abdullah bin Umar 
berkata: Maka aku melihat si laki-laki tunduk di atas yang perempuan untuk 
mengelakkannya dari batu. (Bukhari, Muslim). 


2 æ% 2 oko £ ه‎ > MAR 
5 X بر رم بر وام‎ A 
ره و‎ 0 A کم - لے 20ے‎ 
د قال‎ A 1 D Ju 
باب رجمالمحصن.‎ Aya کاب‎ ANAN أخرجه‎ 
1105. Asy-Syaibani berkata: Aku telah tanya kepada Abdullah bin Abi 
Aufa: Apakah Rasulullah saw. telah melaksanakan hukum rajam? Jawabnya: 


Ya. Aku tanya: Sebelum turunnya surat An-Nur ataukah sesudahnya? 
Jawabnya: Aku tidak mengetahui. (Bukhari, Muslim). 


۰ ۰ 
لا أذري. 


JB فال‎ ea الله‎ =g pj بي‎ SAN Ya 
زتاهاء فأيجلدها ولا قرب م‎ PE CI رنت‎ óp al 


3 نه و E‏ د ا و 
إن رنت فليجلدها ولا شرب ثم إن ن رنت الثالثة Ya‏ ولو 
بحبل مِن شعر). 


أخرجه البخاري قي: ٤٢-کتاب‌اليوع: s‏ باب يم العبد الزاني . 


1106. Abu Hurairah r.a. beria: Nabi saw. bersabda: Jika seorang budak 
wanita terbukti berzina, harus dihukum dera, dan tidak boleh diejek dimaki, 
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س 


kemudian jika terbukti berzina kembali maka hendaknya didera dan tidak 
boleh dimaki atau dicela, kemudian jika berulang berzina ketiga kalinya maka 
hendaknya dijual walau tukar dengan harga tali rambut. (Bukhari, Muslim). 


A 
sA ne م ره‎ 


Cd‏ إن * z‏ 8 بد 

NA AN‏ حَدِيث أبي هريرة وريد بن خالِدٍ رضي الله 

BI ha‏ سيل IP NE‏ ردت ول 
2 ه ٥‏ امام [o ۷٧ g‏ قرع هس a p7‏ اه مع وس 

تحصن » قال: رد رت فاجلدوهاء سم إل رست فاجلدوهاء 


Pd 41 
-0 Ja, e 


ثم إن زنت فبيعوها ولو بضفير). 
أخرجه البخا ري في: NAN‏ اب بيع العبد الزاني. 


1107. Abu Hurairah dan Zaid bin Khalid r.a. berkata keduanya: Rasulullah 
saw. ditanya tentang budak wanita jika berzina dan tidak muhshan (bersuami). 
Jawab Nabi saw.: Jika berzina dihukum dera, kemudian jika berzina kembali 
dihukum dera, kemudian jika berzina ketiga kalinya maka juallah walau 
dengan harga tali rambut. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HUKUM MINUM KHAMR 
07 2 3 P < ٣7 س‎ 3 2 < Na JA 
-حدیث أنس» قال: جَلد النبي وَل في الخمرء‎ ۸ 
E D ۹ و‎ 
بالجريد والنعال؛ وجلد أبو بكر أربعين.‎ 


أخرجه البخاريفي: ٨٨‏ کناب ا Ay‏ باب الضرب نا رید والتعال. 


1108. Anasr.a. berkata: Nabi saw. telah melaksanakan hukum jalad (dera dengan 
pelepah pohon kurma dan sandal), dan Abu Bakar telah mendera empat puluh kali 
(yakni pada orang yang mabuk karena minum khamr). (Bukhari, Muslim). 


عرد ره مه ٤٢ - £ E‏ ” م r E OA,‏ 
8 -حديث على بن أبى طالب ae)‏ لله عنه» قال: 


م ا ارو ا LMG‏ وھ AD‏ 7 هه o‏ 5 
ما كنت لاقيم حدا على أحدٍ فيموت» فاجد في نفسييء إلا 
ð‏ مر و سا 


أخرجه البخاريفي: -کتاب الحدود: -٤‏ باب الضرب باريد والنعال. 


1109. Ali bin Abi Thalib r.a. berkata: Aku tidak akan merasa menyesal 
jika melaksanakan hukum had pada seorang hingga mati, kecuali pemabuk 
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khamr, umpama ia mati ketika aku hukum maka aku akan membayar 
diyahnya, sebab Rasulullah saw. tidak menentukan berapa banyak hukum 
pukulannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KADAR BANYAK PUKULAN TA'ZIR 


r 14 
س‎ ara J و‎ £ 


r Pa ٠ A 2 n 
ابي برده ضی الله عنة» قال: كان‎ ثیدح-٠۰‎ 
3 Da a 2 ويم سام‎ 7 3 ats 3 7 
رلا يجلد فوق شر جَلداتي إلا في د من‎ Uya النبي ګګ‎ 
, ورم‎ 
AMI حدود‎ 


. با بكم التعزير والأدب‎ AN أخرجهالیخاريق: كاب الحدود:‎ 
1110. Abu Burdah r.a. berkata: Adalah Nabi saw. bersabda: Tidak boleh 


dipukul lebih dari sepuluh kali kecuali dalam had yang telah ditentukan oleh 
Allah ta'ala. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENJALANI HUKUM HAD ITU SEBAGAI PENEBUS DOSA 
ORANG YANG BERBUAT 


SLS رضي الله عن‎ A عْبَادَةَ بن‎ SANA 
EOL sa ae Aa 
اد لا‎ HE Spy Da a a aa ل‎ IL 
ولا سكا ول ا وا قلا رلاد‎ bun 
[aki وأزحلكم ولا‎ Sa ين‎ gga تاتوا يهان‎ NG 
أَصَابَ‎ a عَلَى‎ BAB Ha 
وَمَنْ أَصَابَ‎ ING yaa AN HA يڻ ذلك شيا‎ 
ne الله فهو إلى | لي إن‎ gin ن ذلك شيعا نَم‎ 
W TE AL وَإِنْ شَاءَ‎ 
باب حدثنا أبواليمان.‎ -١١ أخرجه البخاري قي: کناب الإمان:‎ ( 
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Ba زم‎ E ata TA 


111. Ubadah bin Ash-Shamit r.a. telah mengikuti perang Badr, juga 
seorang pimpinan sahabat Anshar pada malam agabah, ia berkata: Rasulullah 
saw. bersabda kepada sahabat yang mengelilinginya: Berbaiatlah kalian 
kepadaku untuk tidak mempersekutukan Allah dengan suatu apa pun, tidak 
mencuri, tidak berzina, tidak membunuh anak, tidak mengadakan tuduhan 
dusta yang di depan tangan atau di bawah kaki, dan jangan berbuat ma'siat 
(melanggar) perintah kebaikan, maka siapa yang menepati semua itu 
pahalanya dijamin oleh Allah, dan siapa yang melanggar salah satu lalu disiksa 
(dihukum) di dunia maka itu menjadi penebus dosanya, dan siapa yang 
melanggar sesuatu dari itu lalu ditutupi oleh Allah, maka itu terserah kepada 
Allah untuk mengampuni atau menyiksanya. Maka kami berbaiat atas semua 
itu. (Bukhari, Muslim). : 


BAB: SERANGAN BINATANG ATAU JATUH DALAM SUMUR 
DAN GALIAN LOGAM ITU TIDAK ADA JAMINANNYA 


r Ca ورو‎ 9 


Ed‏ قال: ٢‏ ان اول جنار وال کن 


e‏ و او او 
33 الر كاز الحمس). 
أخرجه البخاريفي: 4 MAS‏ اب فالرکازالس. 


1112. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Binatang yang tidak 
berakal (berkata-kata) itu perbuatannya tidak ada jaminan, sumur itu juga 
tidak ada jaminan, dan galian logam juga tidak ada jaminan, dan jika 
mendapat dari dalam tanah maka zakatnya seperlima. (Bukhari, Muslim). 
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٠١‏ ۳- کاب الأقضية 
KITAB PUTUSAN HUKUM‏ 


BAB: HARUS DISUMPAH ORANG YANG DIDAKWA 
(YAKNI UNTUK MENGELAKKAN DAKWAAN) 


١١‏ حَدِيْتْ ابن OI AS‏ امرأتين كانتا تحرزٌان في 


5 


or 


بیت أ و في ارق Gan SA‏ وذ Gsp Aaf‏ في 


NIPAH ٠٢‏ ع الأحرىء S3‏ م إلى ابن عباس» فا ابن 


عباس : قال BEA IS‏ ولو dak‏ الناسْ بدعواهم عي 
دِمَاء قوم Sg‏ > تابا با لل a 0 Gi kaga‏ 


ت a ۰ y - Ao ٧‏ مو 

-4 r و ه و‎ m 

قال ۸ رژ DAN‏ عَلَى SUN‏ عَليْه). 

أخرجه البخا ري في: -کتاب التفسير: 7- سو رال عمران: -٣‏ باب إن‌الذين بشترون مهد 

الله وأمانهم شنا قليلا. 

1113. Ibn Abbas r.a. berkata: Ada dua wanita yang bekerja menjahit kulit 

di suatu rumah, tiba-tiba yang satu keluar sesudah menancapkan jarum kulit 

di tangan kawannya, lalu ia mendakwa lawannya, maka perkara ini 

disampaikan kepada Ibn Abbas r.a. dan berkata: Rasulullah saw. telah 

bersabda: Andaikan semua pengaduan orang itu diterima begitu saja, pasti 

akan hilang harta dan darah kaum yang lain. Ingatlah, wanita itu supaya 

takut kepada Allah dan bacakan kepadanya ayat: Innalladzina yasy taruna 

bi'ahdillahi (Sesungguhnya mereka yang menukar janji Allah dan sumpahnya 

dengan harta dunia yang sedikit). Maka sesudah dibacakan ayat itu, lalu 

wanita itu mengakui perbuatannya. Ibn Abbas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: 
Orang yang menolak tuduhan harus bersumpah. (Bukhari, Muslim). 


Di lain riwayat: Yang mendakwa harus membawa bukti sedang yang 
didakwa jika menolak dakwaan harus bersumpah. 
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BAB: HUKUM DIPUTUS MENURUT LAHIRNYA 
DAN HUJAH DALILNYA (BUKTINYA) 


Pada El Papan 


عن رَسوٴل | ل ب ت Da‏ 317 
a‏ فقا Lah‏ أنا ر Jeda md cah Ey‏ 


نعم أ KAI‏ د اي 


Ge َنم‎ 


آخرجه البخاریق:٤٠-‏ کناب الظا:٩٧-‏ با بإثم من خاصمف ناطل وهوعلمه. 
Ummu Salamah istri Nabi saw. berkata: Rasulullah saw. mendengar‏ .1114 


suara pertengkaran di muka pintu kamarnya (biliknya) lalu beliau keluar 
kepada mereka dan bersabda: Sesungguhnya aku seorang manusia, dan 
adakalanya dua orang yang berperkara datang kepadaku, mungkin yang 
satu lebih pandai dari lawannya dalam berhujah, sehingga aku kira dialah 
yang benar dan aku memenangkannya. Maka siapa yang aku menangkan 
dengan mengambil hak seorang muslim, maka itu bagaikan potongan api 
neraka yang aku berikan kepadanya, terserah padanya untuk mengambil 
atau menolaknya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KEJADIAN HINDUN BINTI UTBAH (Istri Abu Sufyan) 


8 


څ ۳ a‏ ل وا ل اا EN‏ 
هند بست عتبة» قالت: U‏ 


oi 45 lad I‏ رجحل A‏ ې ولس يُعْطِينِيْ ما 
da iS‏ لا أحدت مته وهو HN‏ فقال: 
حرم ما ASIAN IDG a SIG‏ 

أخرجه البخا ريفي: 14-كاب النفقات: BIA‏ نف الرجل فالمرأة أن خد موعت 
AA‏ 1 


P4 5 
Siwa “, r ۰ ا‎ 


١١١5‏ حل بث عائشة 
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1115. "Aisyah r.a. berkata: Hindun binti Utbah berkata: Ya Rasulullah, 
Abu Sufyan seorang yang bakhil dan tidak memberi nafkah yang cukup 
untukku dan anak-anakku kecuali jika aku mengambil sedang ia tidak 
mengetahui. Jawab Nabi saw.: Ambillah yang cukup untukmu dan anak- 
anakmu yang layak. (Bukhari, Muslim). 

Yakni jangan berlebihan atau memboros. 


وا r 2 “Tg D‏ کر قم سر ò 2, z ٣٢‏ 
DI‏ عائشة رضي الله عنهاء قالت: جاءت 
هند بنت KN AE‏ ا رَسوْلَ او مَا كان على AS‏ 


Dia ja يِن‎ Aan vi 3 2 یبای‎ Po s 
ل ل واخ ئد‎ Bias : 
نفسِي بيَدٍ بيد‎ GAN, Ce خِبَائكَ» قال:‎ Jali ati 
aki aa رسول الله! ن آنا سفیان رجل‎ GG 
إلا‎ NI Ip من الذي لَه عِيالنا؟ قال:‎ abi حَرَجٌ أن‎ 


3 


|| 


kaga اخرجه البخاري قي: ۳ کاب مناقب الانصار: ۳- باب ذكر هند‎ 
1116. "Aisyah r.a. berkata: Hind binti Utbah datang dan berkata: Ya 
Rasulullah, dahulu tidak ada di atas bumi ini yang aku inginkan binasa seperti 
keluargamu, kemudian kini tidak ada di atas bumi ini keluarga yang aku 
inginkan mulia seperti keluargamu. Juga berkata: Demi Allah yang jiwaku 
ada di tangan-Nya, Ya Rasulullah, sesungguhnya Abu Sufyan seorang yang 
kikir bakhil. Apakah berdosa jika aku memberi makan untuk anak-anak kami 
dari hartanya. Jawab Nabi saw.: Aku rasa tidak apa-apa secara yang layak 
baik. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN TERHADAP BANYAK TANYA 
TANPA KEPENTINGAN DAN MENOLAK UNTUK MENUNAIKAN 
HAK KEWAJIBAN ATAU MINTA YANG BUKAN HAKNYA ` 


BAU ea Ka ja A Pu 11%۷ 
Hg وَوَأدَ السات‎ mi Tie Se الله حرم‎ bp 
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100060 _ 


LAN E ا‎ SIS AAN 
AJI 


أخرجه البخاریق: ٤٢-کتابالاستقراض:‏ ۱۹- ناب ما ga‏ عن إضاعة المال. 


1117. Almughirah bin Syu'bah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: 
Sesungguhnya Allah mengharamkan atasmu: Durhaka terhadap ibu, dan 
membunuh (menanam) putri yang masih hidup. Dan menolak kewajiban dan 
menuntut yang bukan haknya. Juga Allah tidak suka bagimu membicarakan 
katanya, katanya. Dan banyak ES Dan memboroskan harta. (Bukhari, 
Muslim). : 


BAB: HAKIM TETAP BERPAHALA MESKIPUN SALAH 
JIKA TELAH CUKUP IJTIHAD UNTUK MENCARI KEBENARAN 
KEADILAN ; 


9 A z z 2 


AN امو رول‎ LAB  ورْمَع‎ SAN ٨۸ 
BF cola ab ذا فاجتهد اما‎ LAYAN 


Aa BU ubi aa 


. إذا اجتهد فاصاباواخطا‎ SU باب جر‎ ١ WG أخرجهالبخاريفي:‎ 
1118. Amr bin Al-Ash r.a. telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: 
Apabila hakim memutuskan hukum sesudah ijtihad kemudian tepat, maka 
mendapat pahala dua kali lipat, dan jika berijtihad lalu memutuskan 
kemudian ternyata salah, maka mengapa satu pahala. (Bukhari, Muslim). 
Yakni pahala ijtihadnya saja. 


BAB: MAKRUH BAGI HAKIM UNTUK MEMUTUSKAN HUKUM 
KETIKA SEDANG MARAH 


NGRE |‏ وا رسف ر ربا 2 - 7 
aa 3,3 Abas 89‏ ابڼه» OLS‏ 
بس سال SL‏ لا ا بت ليق رادت (das‏ فإني 
AA Hat‏ لا rad irah SS Ia‏ وَهُوَ 
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غضبان). | 

5 وهوغضبان‎ ga ASU داب هل مضي‎ AN الأحکام:‎ Ar أخرجه البخاري:‎ 
1119. Abu Bakar ra. menulis surat kepada putranya yang tinggal di 
Sijistan, supaya jangan memutuskan hukum di antara dua orang di waktu 
masih marah, sebab aku telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: Seorang 


hakim jangan memutuskan hukum di antara dua orang ketika MA marah. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: HUKUM YANG “IDAK TEPAT ATAU SALAH DAPAT 
DIBATALKAN DAN DITOLAK 


3 إن‎ A A پر‎ A r DMA G PaRa إن‎ z 
--حديث عائشة رضي الله عنهاء قالت: قال‎ ٠۰ 


in DNA‏ أخدث في أُمُرنا هذا ما ليس فيه فهو 
KeS‏ 


أخرجهالبخاريفي: کاب الصلم: -٥‏ اب إذا اصطلحوا على صلح جور فهومردود 1 


1120. 'Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang mengada- 
adakan sesuatu yang baru (berlawanan) dalam agama kami ini maka itu 
tertolak. (Bukhari, Muslim). 

Yakni tiap sesuatu yang berlawanan dengan pokok tuntunan hukum 
dan garis besar agama yang telah digariskan oleh Nabi saw. 


BAB: KEMUNGKINAN PERBEDAAN BAGI KEDUA ORANG 
YANG BERIJTIHAD DALAM SUATU HUKUM 


DALAM SATU KEJADIAN 
pae TA SA NA 
اا جَاء‎ Laga امرأتان‎ LS) Hen Ta مول الله‎ 


-2 70 


الد CAH‏ بابن | إحداهماء ا سف Us)‏ ذهب 
SA sbg PRO‏ ی إنمًا دب بابنك؛ A Ea‏ 


داد قط به للب د فرحا عَلَى سُلَيْمَانَ بن SS‏ 
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دک o ۸ NGANG BA‏ ه Pa Sai o% y‏ وز 
o‏ فقال: ائتو ني بالسكين شه ngan‏ فقالت 
D:‏ جه A5‏ مر مر کې r‏ 


الف لا تفعل؛ ETEN‏ فقضی به 
(SA‏ 


أخرجه البخاريفي: ٦۰‏ -کتاب الأنبياء: ۰ -٤‏ باب قول الله تعالى --ووهبنا لداود سليمان- . 


1121. Abu Hurairah r.a. telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: Dua 
wanita berjalan masing-masing membawa putranya, tiba-tiba datang serigala 
menerkam seorang anak, maka bertengkarlah kedua wanita itu, yang satu 
berkata: Putramulah yang dimakan serigala. Jawab yang lain: Putramulah 
yang dimakan. Maka keduanya mengadukan perkara kepada Nabi Daud 
a.s. sehingga Nabi Daud memutuskan memenangkan yang lebih tua dan 
menyerahkan anak yang selamat kepadanya. Maka keluarlah kedua wanita 
pergi kepada Nabi Sulaiman bin Daud a.s. untuk memberi tahukan 
kepadanya, lalu Nabi Sulaiman berkata: Bawakan untukku pisau untuk aku 
belah anak itu menjadi dua. Maka berkata wanita yang muda: Jangan 
dilaksanakan. Maka Nabi Sulaiman memutuskan bahwa putra yang selamat 
itu putranya. (Bukhari, Muslim). 

' Di lain riwayat: Sedang yang tua berkata: Ya belah dua saja. 


BAB: SUNAH HAKIM MENDAMAIKAN DUA ORANG 
YANG SEDANG BERTENGKAR 


-ard a 


Ba E T 
أبئ هُرَيْرَةَ رضي الله عن قال: قال‎ Sa 60 
عقارا له فوَجَدَ الرحل‎ Ja مِنْ‎ JA) SA EA 


لي SA‏ الْعَقَارَ £ عقَاره Jua LB aba‏ له الذي 
84 ~~ 


Su‏ الْعَقَارَ : حل GAS‏ مني mika‏ دون 
Ha aaf :‏ لل قال الذي له لص Li:‏ بعك 
لارصض وما M3‏ ناکما إلى Ê-‏ نال ا 


r 


ai‏ أَنَكُمَا i‏ قَالَ أَحَدُهُمَا: لِئ غلا وَقال الآحرٌ: لي 


Pd 


Log 23 og 


جَارِيّة؛ قال : SAS‏ الَا لْجَارِيَة وأنفة a‏ أَنفسِهمًا 
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19 - سو 
منه وتصدقا). 
أخرجه البخاري في: LAN:‏ باب حدثنا أواليمان. 


1122. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Seorang membeli 
tanah dari kawannya, tiba-tiba ketika ia menggali menemukan kuali berisi 
emas, lalu ia bawa kepada penjual tanah dan berkata: Terimalah emasmu 
sebab aku hanya membeli tanah kepadamu dan tidak membeli emas. Jawab 
penjual: Aku telah menjual kepadamu tanah dan apa yang terdapat di 
dalamnya. Lalu keduanya pergi ke hakim minta penyelesaian, maka hakim 
bertanya: Apakah kalian mempunyai anak? Jawab yang satu: Aku mempunyai 
pemuda. Lalu yang kedua berkata: Aku punya gadis. Lalu hakim berkata: 
Kawinkan pemuda dan gadis dan emas ini untuk keduanya dan juga 
bershadagahlah daripadanya. (Bukhari, Muslim). 


oOo 


600 


كتاب اللقطة 


KITAB AL-LUOATHAH 
(MENEMUKAN SESUATU DI TENGAH JALAN) 


سا 9 * ره 2 1 3 َ‫ کو کو < r‏ ميس 
A‏ زيد بن AI‏ رضي الله عنه» قال: جاء 
رحل إلى رَسُول لله يه dus‏ عن akali‏ فقال: o eh‏ 


2 
یی راڅ مر 


V9 elo جَاعَ‎ OB سّنةء‎ WP عِفاصّهًا وَوكاءهاء‎ 
ER ena eU ا‎ oa aan 


Lgs رما لك ولها؟‎ JG فشا الابل؟‎ “JL AU 
سه‎ Ti ea CB EE کو ا مر‎ 0 PE لز‎ ME 


r 


2 


ربها). 
أخرجه ANAN‏ كاب المساقاة: NY‏ باب شرب الناس والدواب من الأنهار . 


1123. Zaid bin Khalid r.a. berkata: Seorang datang kepada Nabi saw. 
menanyakan tentang lugthah (penemuan di tengah jalan). Jawab Nabi saw.: 
Ketahuilah tempat (wadahnya) dan ikat talinya, kemudian tanya-tanyakan 
selama satu tahun, maka jika datang pemiliknya (kembalikan kepadanya). 
Jika tidak maka sesukamu. Ditanya: Jika menemukan kambing? Jawab Nabi 
saw.: Kambing itu untukmu atau saudaramu atau bagi serigala. Jika 
mendapatkan unta? Jawab Nabi saw.: Apakah urusanmu dengan unta, dia 
sanggup cukup dengan minumnya dan kakinya, dia dapat mencari minum 
dan makan pohon sehingga bertemu dengan pemiliknya. (Bukhari, Muslim). 


r 4 A A r و‎ z E Tg r 
رَضِي الله عنه» قال:‎ a أبي بن‎ ثيدَح--٤‎ 
r 021 “a #3 #9 : 2 8 س‎ e 42 9r r 
فيها مائة دينار» فأتيت بها‎ BE وحذت صرة على عهد النبى‎ 
r P ام‎ 


ih a -í 0‏ رور r‏ 1 سو of 4 2 r‏ 3 
النبي و فقال: «عرفها حولا) فعرفتها حولاء ثم أتيت» 


م ٥‏ 
Aa.‏ رلا س 


فقال: برعرفهًا حولا) فعرفتها حولاء ثم أنيته» فقال: «عرفها 
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G aw. Pa Te المعو واه‎ SORE BA. Kie 
حولا) فعرفتها حولاء ثم أتيته الرابعة. فقال: اعرف عدتها‎ 
باب هل بأخذ اللقطة ولابدعها تضيع حنی لا‎ ٠١ -كتاب اللقطة:‎ ٤٠ أخرجهالبخاريفي:‎ 


1124. Ubay bin Ka'ab r.a. berkata: Aku mendapat kantong yang berisi 
seratus dinar di masa Rasulullah saw. maka aku bawa kantongan itu 
kepada Nabi saw., maka Nabi saw. bersabda: Tanya-tanyakan selama satu 
tahun. Maka aku tanya-tanyakan selama satu tahun, kemudian aku 
kembali kepada Nabi saw. Nabi pun bersabda: Tanya-tanyakan lagi selama 
satu tahun, maka aku tanya-tanyakan selama satu tahun, kemudian aku 
bawa kembali kepada Nabi saw. maka Nabi saw. bersabda: Tanya-tanyakan 
lagi selama satu tahun, kemudian aku bawa kembali kepada Nabi saw. 
untuk keempat kalinya, maka sabda Nabi saw.: Ketahuilah banyaknya 
(hitungannya) dan ikatnya dan wadahnya, maka sewaktu-waktu jika 
datang pemiliknya kembalikan kepadanya, jika tidak maka pakailah 
sesukamu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MEMERAH SUSU BINATANG 
TANPA IZIN PEMILIKNYA 


۰ 
الم‎ A 


£ r o 2 r 0 او‎ OP 
الله عنهمَاء أن‎ a -حَدِيث عبد الله بن‎ 6 


2 A 7 PA PG JT ٣ 0م ا‎ r 
aa رَسول الله يد قال: رلا يحلبن أحد ماشية امرئ بغير‎ 
و2 ص سل‎ 
Ladi پر س هور س‎ 


N 


— 


PETAR BALEN wp 200‏ أَطْعِمَاتَهِم؛ فلا 
TI Lalang‏ اح إلا بإذنه). 
أخرجهالخاريف:٥٠-کابالقطت«-‏ ,ابلاتحتلبماشيةأحد شيرإذن. 


1125. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jangan 
ada seorang yang memerah binatang orang lain tanpa izin pemiliknya, apakah 
suka dirobek-robek tempat minumnya dan diambil isinya atau diambil 
makanannya. Maka sesungguhnya yang menyimpan susu dan makanan itu 
ternak mereka, karena itu jangan ada orang memerah binatang orang lain 
kecuali dengan izin pemiliknya. (Bukhari, Muslim). 
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سي حجاننست a‏ ما ېيي 


BAB: JAMUAN TAMU (MENGHORMATI TAMU) 


or A, 


0 اع تت م 2 HÊ o‏ - 

Sab ۹‏ شرج العدوي» فاا --- ادناي» 
ofa‏ رر ۾ ره Pa MEK‏ ره 4 وه 

ap النبي يل فَمَالً: «مَنْ : کان‎ AS عاي حِيْنَ‎ Diah, 

الله الوم الآخير فليُكْرِمْ جَارَهء وَمَنْ کان ap‏ با لله Na‏ 
akah aka‏ . قال: MA‏ 


A rr ړم‎ 


a, ta ar‏ وَالضيّافة ks Ah ENG‏ کات وراء ذلك 


4 

7 عم Pd‏ وي عم د 4 ٥‏ 
Ga‏ صّدقة (la‏ وَمَنْ كان Gap‏ بالل (An‏ الآعجر Jah‏ 
حيرا أو ليصمت». 

AN الاب باب م ن کان بؤمن بالله واليوم‎ KIS NA أخرجهاللخاريقى:‎ 
1126. Abu Syuraih Al-Adawi r.a. berkata: Aku telah mendengar dengan 
kedua telingaku dan terlihat oleh kedua mataku ketika Nabi saw. bersabda: 
Siapa yang benar-benar beriman kepada Allah dan hari kemudian maka 
hendaknya menghormati tetangganya, dan siapa yang beriman kepada 
Allah dan hari kemudian maka hendaknya menghormat pada tamunya 
` terutama pada hari pertama kedatangannya. Apakah ja'izahnya itu ya 
Rasulullah? Jawab Nabi saw.: Sehari semala:n pertama kedatangannya. Dan 
jamuan tamu hingga tiga hari, dan selebihr.ya dari itu bernama shadagah. 


Dan siapa yang beriman pada Allah dan hari kemudian maka hendaknya 
berkata baik atau diam. (Bukhari, Muslim). 


o رھ‎ GE 


ana أبي کر ي‎ Ha A YV 
nga cai الآجر فليكرم‎ SIG با لله‎ Gak کان‎ a) قال:‎ 


pa‏ بو ووي 
يوم a‏ والضيافة AM‏ 4 ايام بعد ذلك v‏ صلقت لا 
ka 47 - 2 8, Farid -‏ و ° راو 
يحل له أن يثوي عِندَۀ حتی Mate Pa‏ 
Sea‏ ۸-کتاب الأدب: Ao‏ باب کرام الضيف وخد مته اا بنفسه. 


1127. Abu Syuraih Alka'bi r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa 
yang beriman kepada Allah dan hari kemudian maka hendaknya menghormat 
pada tamunya yaitu ja'izahnya sehari semalam, dan jamuan tamu tiga hari 
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dan yang selebihnya dari itu maka dianggap shadagah, dan tidak dihalalkan 
bagi seorang tinggal di tempat kawannya sehingga menyukarkan 
(memberatkan) padanya. (Bukhari, Muslim). 


g 2 - 8 - DAS 2 -‏ و 9 r‏ 
YA‏ لحَدِيث عقبّة بن عامِر» قال: قلنا للنبى يلل إننك 
- 8 4 - 2 
و الف ne‏ مضه ال لو خو سه Tn aan‏ له 
تبعثنا فننزل بقوم لا يقروناء فما ترى فيه؟ فقال 0 Ol)‏ نزلتم 
r # r wai‏ 1 
iy ri4 Pa‏ ق 8 ی5 5 نه 2 7a Pa ge dng‏ ا 5 

بقوم ab‏ لكم بما ينبغي للضيف فاقبلواء فإں لم يفعلوا 
سا داي د واي راځ 72" 
فخذوا منهم حق الضيفي). 

. باب قصاص المظلومإذا وجد مال ظالمه‎ NA أخرجه البخاريق: 1 کناب المظام:‎ 
1128. Uqbah bin Amir r.a. berkata: Kami tanya kepada Nabi saw.: Engkau 
mengutus kami, kemudian sampai pada suatu kaum yang tidak memberi 
jamuan kepada kami, maka bagaimana tuntunanmu kepada kami? Jawab 
Nabi saw.: Jika kalian turun pada suatu kaum lalu diberi apa yang seharusnya 


untuk tamu, maka terimalah, jika tidak mereka beri, maka kamu berhak 
mengambil dari mereka hak tetamu. (Bukhari, Muslim). 


oOo 
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کتاب ا مهاد 


KITAB JIHAD 
(BERJUANG UNTUK MENEGAKKAN AGAMA ALLAH) 


BAB: BOLEH MENYERBU DAERAH KAFIR YANG TELAH SAMPAI 
KEPADA MEREKA DAKWAH ISLAM 
MESKIPUN TANPA PEMBERITAHUAN KEPADA MEREKA 


٩-حَدِيت‏ عبد ا لله بن pas‏ أن النبي NY‏ على 


Ra To 2 r‏ و PP)‏ کس و و 
بني المصطلق وهم DE‏ وأنعامهم تسقى على Celah‏ فقتل 


ا ص ۰ ر B o-‏ 


4, رع م ماه 2 مس‎ : 4G 21 سمس‎ r وه سا‎ ah 
حويرية. و کان‎ Ita مقاتلتهم» وسبى دراريهم؛ واصاب‎ 
oo! do, es نا ريه‎ A نک‎ 
عبد الله بن عمر في ذلك الجيش.‎ 

1 by داب من ملك من العرب‎ =NY أخرجه البخاريفي: كاب العى:‎ 
1129. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Nabi saw. telah menyerbu daerah 
Bani Almushthalig ketika mereka tidak sadar, dan ternak sedang diberi minum 
dari sumber, maka membunuh orang-orang dewasa yang dapat berperang, 
menawan anak-anak dan wanita mereka, dan pada waktu itu tertawannya 


Juwairiyah binti Alhaarits. Sedang Abdullah bin Umar ikut dalam tentara 
penyerbuan itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ANJURAN SUPAYA MEMPERMUDAH 
DAN JANGAN MENGGUSARKAN 


£ 2 a r o r é edr rahi | ۰ g? ò z 
أبي موسى ومعَاذٍ. عن سَعِيدِ بن أبي‎ ag NY 
1 7٢ سم‎ ٥ Ega. , م همع‎ Oa مر‎ for” وعد‎ 
بردة عن أبيه» قال: بَعّث النبي ي حده أبا مؤسى ومعَاذا. إلى‎ 
Ta Par 2 pe : را کا‎ 22 z ba Eat 
الیمن؛ فقال: ((يسرا ولا تعسراء وبشرا ولا تنفراء وتطاوعا).‎ 


أخرحهالبخاري: ٤٩‏ کاب الغا AG‏ اب ب ث أبي موسى ومعاذ إلى اليمن قبل حجةالوداع. 
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1130. Said bin Abi Burdah dari ayahnya r.a. berkata: Nabi saw. telah 
mengutus neneknya yaitu Abu Musa dan Mu'adz bin Jabal ke Yaman, maka 
Nabi saw. berpesan: Ringankan dan jangan mempersukar, gembirakan dan 
jangan menggusarkan, dan saling mengalah, antara yang satu dengan yang 
lain. (Bukhari, Muslim). 

Yakni di antara kamu berdua. 


EEE أنس» عن النبني‎ Ea YA 


a 
rE A o AŽ لير و سلس‎ Pad 


تعسرواء وبشروا ولا تنفروا). | 
5 جه البخا ری في: AS‏ العلم: -١١‏ باب ماکان البي يك سُخو هم بالموعظة والعلم کي لا تفروا . 


1131. Anas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ringankanlah ajaran 
dakwahmu dan jangan mempersukar, dan gembirakan pengikutmu dan 
jangan kamu gusarkan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MENIPU . 


و 


الغاور ينعي له و يَوْمَ الْقِيَامَة هده ng‏ فلان Kg‏ 


r 


so 


AS حَّدِيث ابن‎ NAN 


N 


-3 
فلان).‎ 
4 
Peg .ع‎ Wak AN جه البخاري ق: كاب الادب:‎ a 
1132. Ibn Umar r.a. be. kata: Rasulullah saw. bersabda: Untuk penipu akan 


dipancangkan panji pad: nari kiamat yang berbunyi: Inilah tipuan Fulan bin 
Fulan. (Bukhari, Muslim). 


r A څ سی‎ r sJ 5 C] ` or 7 P 
قال:‎ ua A عبد الله سرو . عن‎ ثيدح-۳٣‎ 
, هس هردس‎ A r رل 2 غور نس‎ 
ة يعرف به).‎ ai ينصب يوم‎ ai رلکل غادر لواء يوم‎ 
۶ 
باب إثمالغاد ر للبروالفاجر.‎ AN أخرجه البخاريفي: 8ه-كتاب الجزية:‎ 
1133. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Untuk tiap 


penipu akan dipancangkan panji di hari kiamat sehingga diketahui. (Bukhari, 
Muslim). 
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BAB: BOLEH BERSIASAT DALAM PERA: 'G 
(SIASAT BAGAIKAN TIPUAN) 


Aa Pa A, ت 4 م‎ o è 3 ر‎ 

٢٤‏ -حدث جابر بن عبد الله رضى الله عنهماء قال: 
ka Tah Erer a A‏ 
قال النبي a‏ (الحرب MASA‏ 


AEPA EA‏ كاب الجهاد: NOV‏ باب الحرب خدعة. 


1134. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Perang itu tipu 
daya (tipu muslihat). (Bukhari, Muslim). 


وا 
هو و هو سی مر 


z7 a -‏ پر A‏ ° م ت 
—YNYO‏ حديث أبي هريره رضي الله عنه» “la‏ سمى 
n np. «‏ مه ad‏ م 
الب 2 الحرب تجدعة, 
أخرجه الخاریق: -٥٥‏ کناب الجهاد: NOV‏ اب المرب خدعة. 


1135. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. menamakan perang sebagai 
tipuan siasat (perang urat saraf). (Bukhari, Muslim). 


BAB: MAKRUH MENGHARAP-HARAP BERHADAPAN 
DENGAN MUSUH TETAPI JIKA TELAH BERHADAPAN PANTANG 
MUNDUR DAN HARUS KUAT, TABAH, SABAR 


4 
م‎ ord 2 


g+ 0.‏ م م ٨‏ ر v 0 r‏ 6 
TA YI‏ -حديث ابی هريره رضى الله عنه» عن النبي E‏ 
E‏ د مه ا ر 2 و و A‏ 
قال: رلا تمنوا لِقَاءَ العَدُوء فإذا لقيتموهم فاصبروا). 
أخرجهالبخاريفي: 01— YUN ١55 AS‏ منوا لناء العدو. 


1136. Abu Hurairah r.a. berkata: Kalian jangan mengharap-harap untuk 
berhadapan dengan musuh, tetapi jika kalian berhadapan dengan mereka 
maka tabahlah dan sabarlah. (Bukhari, Muslim). 


irc Tefa ٤ ol or Pho 
بن‎ gh كتب إلى‎ a عبد | لله بن‎ Sa = NAN 
رَسُون الله 4# في‎ Ma dek مر لی‎ 


BL sa ya‏ فَيْهَا Fa‏ مات العم كم 
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قَامَ في الناس ah JG‏ النائ! Y‏ تمنوا لِقَاءَ SAK‏ كر | 
الله AS‏ فإذا لقبتموهُم فاصْبرُوا PA TPA‏ نت 
s3 0 a33 47‏ وسل 

ظلال السيوف) ثم قال: لل مول الاب ومجري 


عار ي - 


السحَاب» وهاز jala‏ اهزمهم وانصرنا b‏ 
أخرجه البخاريفي: on‏ الجهاد: 2-157 بابلا مُنوا لقَاء العدو. 


1137. Abdullah bin Abi Aufa r.a. menulis surat kepada Umar bin Ubaidillah 
ketika ia akan keluar ke Haruriyah, bahwa Rasulullah saw. di dalam salah satu 
peperangannya menantikan musuh sampai matahari condong ke barat, kemudian 
beliau berdiri berkhutbah: Hai semua manusia, janganlah kalian mengharap-harap 
kedatangan musuh, dan mintalah selamat kepada Allah, tetapi jika kalian 
menghadapi mereka maka sabarlah, dan ketahuilah bahwa surga itu di bawah 
naungan pedang. Kemudian beliau bersabda: Ya Allah yang menurunkan kitab, 
menjalankan awan, dan mengalahkan musuh, kalahkanlah mereka dan menangkan 
kami menghadapi mereka. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MEMBUNUH WANITA DAN ANAK 
DI BAWAH UMUR DALAM PERANG 


si 


ag‏ وا > تيوق R 4 e y‏ ن8 
ak NYA‏ عبد | لله بن عم رضي الله عَنهُمَا 


C ند‎ 


NG Nya a a تغازي‎ AN Pa وحدت»‎ Aga 
وَالصبيان.‎ ENE رسول الله له‎ 
اب قتل الصميانف الحرب.‎ AV أخرجه البخاري في: 1ه-كتاب الجهاد:‎ 


1138. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Pernah terjadi dalam salah satu 
peperangan Nabi saw. ada wanita terbunuh, maka Nabi saw. murka dan 
melarang pembunuhan terhadap wanita dan anak-anak. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MEMBUNUH WANITA DAN ANAK-ANAK 
DALAM SEMBUNYIAN DALAM PENYERBUAN MALAM 
BUKAN DENGAN SENGAJA 


ماه ن E T‏ مه سه سا5 له 
8 حَدِيث الصعب بن حَثامّة» قال: مر بي البي WE‏ 
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AAA من‎ SAI JA Jal ji وسيل‎ Op AG 
وه ره‎ a an ٥ هس‎ 4 7 
٠ فیصاب من نسائهم وذراريهم. قال: «هم منهم).‎ 


1139. Ashsha'b bin Jatstsamah r.a. berkata: Nabi saw. berjalan di depanku 
ketika di Abwaa' perang Waddan waktu ditanya tentang penyerbuan ke 
rumah sembunyian kaum musyrikin sehingga terbunuh juga wanita dan anak- 


anak. Jawab Nabi saw.: Mereka juga termasuk dari golongannya. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: MEMOTONG POHON ORANG KAFIR 
ATAU MEMBAKARNYA 


b م‎ 9 € PERS A م‎ 2 2z ا‎ 

EA‏ ابن عُمَرَ رَضِي الله عنهِما قال: حرق 
ل gi naa o? 1 ` Joa‏ کو PI‏ > ”سم ه 
Ca, o SA‏ و هوي کي ره د S ah‏ , 
G‏ قطعتم مِنْ a‏ أو تركتمؤها قائمّة H IE‏ فبإذن TÄ‏ 


أخرجهالبخاريفى: SA‏ المغازي: -٤١‏ بابحديث بي النضير. 


1140. Ibn Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. telah membakar pohon-pohon 
kurma Yahudi Bani An-Nadhir dan memotongnya yang bernama Al-Buwairah, 
kemudian turun ayat: Tiadalah kalian memotong pohon atau kamu biarkan 
tegak di atas akarnya, maka semua itu dengan izin Allah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HALAL MAKAN HASIL GHANIMAH HANYA KHUSUS 
UNTUK UMAT MUHAMMAD SAW. 
(Ghanimah: Rampasan perang) 


ra - 8 A r #3 A 
ابي هريره رضي الله عنة#قال: فال‎ EA AAA 


و77 Se‏ دت مت ag Bg‏ ات 0 

BAN Oh‏ (غرًا نبي مِنْ الأنبيّاء» فقال لقويه: لا يتبعيبي 

ال Te‏ سھ وس وسل سیر د وب ره مه سا سا ماس سه - 

رجحل ملك بضع امراة» هو يريد أن يبني بها ولما ين بهاء 
- 4 


رر 6 fom sua-‏ هره اه هار مربي ٤‏ مع په -l‏ و 
رلا al‏ بنى بيوتا ولم يرفع سقوفهاء ولا احد اشترى غنما 


je Da Oak م‎ ah اداد‎ 
KA n as : هه‎ 


wo? 


ang حبست خی‎ Eli Gasal 22000 
gaaja لتأكلهًا فلم‎ Gu (بعڼي‎ EA aa الغنائِم‎ aa 
Tan IA 


بل لس قر a ۳٣‏ فا 


و 


ja 5‏ لل لها العا را غ ا 


. فرض الخسس: 8- باب قول الي يك احلت لكم الغنائم‎ SON اخرجه البخاريي:‎ 
1141. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Ketika 
seorang nabi akan keluar perang, dia berkata kepada kaumnya: Jangar 
ikut denganku seorang yang baru kawin dan ingin berkumpul, padahal ia 
belum berkumpul dengan istrinya, atau orang yang baru membangun 
rumah belum selesai atapnya, atau seorang yang baru membeli ternak 
(kambing dan unta) sedang ia mengharap keturunannya. Maka keluarlah 
Nabi sehingga mendekati dusun yang dituju pada waktu asar, lalu ia berkata 
kepada matahari: Engkau diperintah dan aku juga diperintah, ya Allah 
tahanlah sementara jangan terbenam. Maka tertahan sehingga mencapai 
kemenangan dan mengumpulkan semua ghanimah, kemudian datang api 
dari atas tetapi tidak mau makan ghanimah, Nabi itu berkata: Mungkin 
ada ghulul pencurian dari ghanimah, karena itu tiap suku harus berjabat 
tangan dengan aku. Tiba-tiba tangan nabi itu lekat di tangan dua atau tiga 
tangan orang, Nabi berkata: Kamu telah berlaku curang, kembalikan 
sekarang, maka dikembalikan emas sebesar kepala lembu, lalu diletakkan 
di tempat ghanimah, maka turun api dan memakan ghanimah itu. Kemudian 
Allah menghalalkan untuk kami makan hasil ghanimah karena Allah 
memperhatikan kelemahan dan kekurangan kari, maka menghalalkannya 
kepada kami. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: AL 'ANFAAL (GHANIMAH HASIL RAMPASAN PERANG) 


مر د بپ کي رس سم رل N Pi‏ رور 
٢٤‏ - حديث ابن عمر رضى الله عنهماء 
Pd N 8 8 d N‏ الا کی f‏ 
٧۷‏ سا هه . سا or 9, w‏ ير y La ٧‏ ؟ 9 سه OA‏ 
الله ل بت سَرِيّة فيا عيذ ال قل نخد فغيمُوا إيلا 
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ترا AR A‏ يرأ أو أَحَدَ عشر بعيرا؛ 
ونفلوا Lai‏ بعيرا. 


أخرجه البخاريف: ٧٥‏ کاب فرض المخمس: ۱١‏ - باب ومن JAJAN‏ الخمس لنوائب المسلمين . 


1142. Ibn Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. mengirim pasukan ke arah 
Najd dan Abdullah bin Umar ikut dalam pasukan itu, kemudian sesudah 
mencapai kemenangan mendapat ghanimah unta yang banyak, sehingga tiap 
orang mendapat bagian 11 atau 12 unta, lalu ditambah dengan nafal tiap 
orang satu unta. (Bukhari, Muslim). 

Nafal: ialah pembagian yang bebas sesudah saham. 


LA 


HASAN‏ ابن غه yaé‏ رضي الله عَنَهُمَاء ل سول 


AR‏ كان JAN‏ لقم قر كيه بو UAN‏ سح 


د سوی قسم عامة II‏ 
أخرجهالخاريف: ja PS ON‏ الخسس: -٥١‏ اب ومن الدایل على أن الخسسلنوائب المسلمين . 


1143. Ibn Umar r.a. berkata: Biasa Rasulullah saw. memberi nafal pada 
sebagian orang yang mengikuti sariyah khusus bagi perorangan, selain bagian 
yang umun untuk semua tentara (Bukhari, Muslim). 


BAB: PEMBUNUH BERHAK MENDAPAT SALAB ORANG 
SANG DIBUNGN (SALAB YAITU APA YANG DIPAKAI ORANG 
YANG TERBUNUH) 
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Kemudian orang-orang kembali, dan Rasulullah saw. duduk, lalu 
bersabda: Siapa yang telah membunuh orang kafir dan ada buktinya maka ia 
berhak mengambil salabnya. Maka segera aku berdiri bertanya: Siapakah yang 
menjadi saksiku? Kemudian aku duduk. Kemudian Nabi saw. bersabda: Siapa 
yang telah membunuh orang kafir dan ada buktinya maka ia berhak 
mengambil salabnya. Maka segera aku berdiri bertanya: Siapakah yang suka 
menjadi saksiku? Kemudian aku duduk, kemudian Nabi saw. bersabda ketiga 
kalinya, dan ada seorang yang berkata: Ya Rasulullah, salab orang yang 
dibunuh itu ada padaku, tolong mintakan padanya untukku. Tiba-tiba Abu 
Bakar Ash-Shiddig berkata: Tidak, demi Allah, jika demikian seorang singa 
Allah yang perang membela Allah dan Rasul-Nya lalu salabnya akan 
diberikan padamu. Maka Nabi saw. bersabda: Benar. Maka diberikan padanya 
baju besinya. Abu Qatadah berkata: Maka aku jual baju besi itu dan aku belikan 
kebun di daerah Lani Salimah, sungguh itu merupakan kekayaanku yang 
pertama sesudah Islam. (Bukhari, Muslim). 


وو عه 0م 9 م 0 1 53 نھ م 
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أخرجه البخا ري في: LSO‏ الخمس: ۱۸- باب من لا يخمس الأسلاب» ومن قتّل 
NAWA, Wi‏ 


1145. Abdurrahman bin Auf r.a. berkata: Ketika aku sedang berdiri di 
barisan dalam perang Badr, tiba-tiba aku melihat dua pemuda di kanan, kiriku 
dari sahabat Anshar yang masih remaja, sehingga aku ingin kalau-kalau 
sebagai tulang rusuknya; lalu yang satu memegangku dan bertanya: Ya ammi, 
apakah ammi kenal Abu Jahal? Jawabku: Ya. Dan apakah kepentinganmu 
hai keponakanku? Jawabnya: Aku mendengar ia selalu memaki Rasulullah 
saw. Demi Allah yang jiwaku ada di tangan-Nya jika aku melihatnya maka 
bayanganku tidak akan berpisah dengan bayangannya sehingga mati yang 
lebih dahulu ajalnya. Maka aku wajib dari itu, lalu yang lainjuga memegangku 
dan berkata seperti itu. Maka tidak lama kemudian aku melihat Abu Jahal 
berputar-putar di tengah orang-orang, lalu aku katakan: Itulah yang kalian 
cari. Maka segeralah kedua pemuda itu mengejar Abu Jahal dan memukulnya 
dengan pedarg hingga mati, kemudian keduanya pergi kepada Nabi saw. 
memberi tahu bahwa ia telah membunuh Abu Jahal. Ditanya oleh Nabi saw.: 
S'apakah yang membunuh di antara kamu? jawab keduanya: Aku yang 
membunuhnya. Ditanya oleh Nabi saw.: Apakah telah kamu usap pedangtnu? 
Jawab keduanya: Belum. Lalu dilihat kedua pedang itu dan bersabda: Kamu 
berduz telah membunuhnya, dan salabnya untuk Mu'adz bin Amr bin 
Aljamun, sedang kedua pembunuh itu ialah Mu'dz bin Amr bin Aljamuh 
dan Mu'zdz bin arfaa’ r.a. (Bukhari, Muslim). 


BAB: "AT (FAT U) HUKUM FATI (GHANIMAH YANG TIDAK 
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أخرجه البخا 3 MAIN‏ والسير: =A"‏ باب امن من سرس بتر صاحيه . 


1146. Umar r.a. berkata: Adalah harta kekayaan Bani An-Nadhir termasuk 
fai’ (ghanimah) yang diberikan Allah kepada Rasulullah tanpa pengerahan 
barisan kuda atau kendaraan lainnya, maka itu khusus bagi Rasulullah saw. 
maka Nabi saw. mengambil daripadanya belanja.satu tahun untuk istri- 
istrinya, kemudian sisanya dipergunakan untuk keperluan perang, pedang, 
perisai, kuda dan lainnya untuk persiapan fi sabilillah. (Bukhari, Muslim). 
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فأنا أكفيكماه. 
أخرجه البخاريف: MANA SA‏ باب حديث بن النضير. 


1147. Malik bin Aus bin Al-Hadatsaan An-Nashri dipanggil oleh Umar 
bin Al-Khatthab r.a. dan ketika di tempat Umar tiba-tiba pelayan Umar masuk 
memberi tahu ada tamu Usman, Abdurrahman, Az-Zubair dan Sa'ad minta 
izin. Umar berkata: Masukkanlah mereka, kemudian tidak lama masuk lagi 
Yarfa memberi tahu bahwa Abbas dan Ali minta izin. Umar berkata: Ya, 
izinkan. Kemudian setelah masuk keduanya, berkata Abbas: Ya 
Amirulmukminin, putuskan antaraku dengan ini, sedang keduanya 
bertengkar mengenai penghasilan fai’ yang diberikan Allah kepada Rasulullah 
dari Bani An-Nadhir, sehingga saling memaki Ali dan Al-abbas, maka 
rombongan itu berkata: Ya Amirulmukminin, selesaikanlah antara keduanya. 
Umar berkata: Tenanglah kalian, aku tuntut kamu demi Allah yang 
menegakkan langit dan bumi, apakah kalian tahu bahwa Nabi saw. bersabda: 
Kami (harta kami) tidak diwarisi, apa yang kami tinggalkan itu menjadi 
shadagah, yakni untuk Nabi saw. pribadi. Jawab rombongan itu: Benar, Nebi 
sudah bersabda demikiart. Laiu Umar menghadap kepada Ali dan Abbas, 
kini aku tuntut kamu berdua dengan nama Allah, apakah kalian berdua 
mengetahui bahwa Rasulullah bersabda itu? Jawab keduanya: Ya. Umar 
berkata: Kini aku terangkan kepadamu hal ini. Sesungguhnya Allah swt. 
memberikan fai' itu khusus kepada Nabi saw. dan tidak diberikan kepada 
orang lain. Firman Allah: “Dan apa yang diberikan Allah berupa fai' kepada 
Rasulullah yaitu yang kalian tidak mengerahkan barisan kuda atau 
kendaraan.” ^ 

Harta ini khusus bagi Rasulu lah, tetapi Nabi saw. tidak memonopoli untuk 
diri pribadiny., bahkan kalian juga telah diberi, dan dibagi di antara kalian 
sehingga «da sisa. Dan Nabi saw. mengambil untuk belanja istri-istri 1ya bagian 
satu tahun, lalu sisanya dijadika:. sebagaimana harta di baitulmaal, begitulah 
yang dilakukan Nat; saw. selama hidupnya. Kemudian sesudah Rasul wafat, 
Abu Bakar berkata: Aku wali dar: Rasulullah :aw., maka dipegang oleh Abu 
Bakar dan dilakukan sebagaimar-a Rasulullah saw. berlaku, dan kalian diam 
pada waktu itu, ker udian meng nadar kepada Ali can Abbas dan berkata: 
Ingatkah kalian berdi د‎ bahwa £ bu Baka” dalam hal fai’ sebagaimana yang 
kamu katakan padz hal bu Bakar melaksanakan dengan benar, jujur mengikuti 
yang hak. Kemudian mat: Abu Pakar, lalu aku berkata: Aku wali Rasulullah 
dan Abu Bakar, lar aku pegang selama dua tahun menurut apa yang diperbuat 
oleh Rasulullah dan 'Abu Bakar, dan Al'ah mengetahui bahwa aku benar, jujur 
mengikuti yang nax, kemudian kalian be-dua datang kepadaku sedang kamu 
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masih akor bersatu suaramu (kamu dengan Abbas). Maka aku berkata kepada 
kamu berdua: Rasulullah saw. bersabda: Harta kami tidak diwarisi, semua yang 
kami tinggalkan itu shadagah. Kemudian ketika ingin menyerahkannya 
kepadamu, aku tanya: Jika kamu mau aku serahkan fai' ini kepada kalian 
berdua, tetapi kamu harus berlaku terhadap harta kekayaan ini sebagaimana 


yang dilakukan oleh Rasulullah saw. dan Abu Bakar dan yang aku lakukan | 
sejak aku pegang, maka bila tidak dapat kamu jangan bicara lagi kepadaku 


mengenai ini. Lalu kalian berdua berkata: Serahkanlah kepada kami dengan 
perjanjian itu. Lalu aku serahkan kepada kalian berdua, apakah kalian minta 
hukum selain dari itu kepadaku, demi Allah yang dengan izin-Nya tegak langit 
dan bumi, aku tidak akan menghukum dengan selain itu hingga hari kiamat, 
jika kalian berdua tidak sanggup mengurusinya maka serahkan kembali 
kepadaku, aku dapat menyelesaikannya. (Bukhari, Muslim). Atau 
menyelesaikan urusanmu berdua. 


BAB: SABDA NABI: KAMI TIDAK DIWARISI, PENINGGALAN 
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1148. 'Aisyah r.a. berkata: Ketika Nabi saw. telih meninggal, maka istri- 
istri Nabi saw. akan mengutus Usman untuk memintakan warisan mereka 
dari Nabi saw. kepada Abu Bakar r.a. Maka 'Aisyah berkata: Tidakkah Nabi 


saw. telah bersabda: Kami tidak diwarisi, semua peninggalanku sebagai 
shadagah. (Bukhari, Muslim). 


۰ م6 نن‎ REE E E پا ږ ره‎ e 
حديث عائشة» أن فاطِمّة عَلَيْهَا السلام بنت‎ -648 
الل‎ Ip مِنْ‎ Hi سنال‎ AA 


Pd 


e e 


2 PA 


| 


رلا ورت ما SG‏ صدقة» | w‏ اکل آل محمد 4 في دنا 
EEFT‏ 8 عن 
یړ ای کان َه ف عه سول الو BSG‏ فنك 
بنا عَمِلَ به Up‏ اللو . .وای بو بر JEN‏ فاعم 


SS‏ رات بد اي كلا ته أشهرء 
ا رټ تھا هه عل لله ba‏ ټک 


a 


رصان علا a.‏ ند هه san AA‏ 


e‏ سے 8م 


ea Kan, e‏ الناس» الیش 
han‏ بكر eng‏ رم بن بايغ ولك الط 
سل إلى Kei‏ أن یا ول اا په سه 


z ` Pd rr 


kili وا للَه؛ لا حا‎ YEL عبرم‎ galan] 
a بي‎ E Kak كل د كر : را‎ Di 


تي 


EN‏ دحل mele‏ بر EK‏ فقال: إنا 
tas Usa‏ وَما BE‏ الله وَل فس اك عدر GE.‏ 


ربس . 


LAI رکا نوی‎ ANG É Lin as ua 


TS ari وَالَذِيْ نفس بيَدِه؛‎ JG A 
HA ii Fa Leah Ch KAA ين‎ Ie Nai 


Pd 


619 


a‏ ل پو ولو اترك اوا 
SY) D ala‏ فقالَ علي 3 


Pi 


رنه مه Rat‏ فا صا ab KA‏ ۸ 
لر في تنه وك شان علي وُه ناي 
وَعُذْرَهُ لي AA‏ ته استغفر» IES‏ علي kani‏ حى 
0 


- Øs 


S Kg‏ إنكارا das Cal‏ الله به وَلكِنا كنا نرى لنا 
1 هذا 8 ea‏ فا انا GAS‏ في SN Wait‏ 
7 5 ر ۸ 7 0 2 y‏ 
er au, SAI an‏ وكات AAN‏ إلى علي 
G5‏ حِيْنَ رَاحَع الأَمْرَ Sa‏ 
أخرجهالبخاري في: MAAN‏ باب غزوة خيير. 


1149. 'Aisyah r.a. berkata: Fatimah putri Nabi saw. menuntut kepada Abu 
Bakar menanyakan warisannya dari Rasulullah saw. yaitu dari bagian fai' 
yang diberikan Allah kepadanya dan dari Fadak dan dari sisa seperlima 
khaibar. Jawab Abu Bakar: Rasulullah saw. telah bersabda: Kami (harta kami) 
tidak diwaris, dan semua peninggalan kami sebagai shadagah. Keluarga Nabi 
Muhammad saw. hanya makan dari harta itu. Demi Allah aku tidak akan 
mengubah sedikit pun dari shadagah rasulullah saw. yang biasa dilakukan 
di masa hidup Rasulullah saw. dan tetap aku akan mengerjakan apa yang . 
dilakukan oleh Rasulullah saw. Maka Abu Bakar tetap menahan dan menolak 
untuk menyerahkannya kepada Fatimah r.a. Sehingga Fatimah jengkel 
terhadap Abu Bakar, dan memboikotnya, tidak bicara dengannya hingga mati. 
Dan Fatimah hidup sesu sah Nabi saw. hanya enam bulan kemudian ia mati 
dan dikubur oleh Ali ra. di waktu malam sesudah menshalatkannya tanpa 
memberi tahu pada At د‎ Bakar ra. Dan Ali tetap dihormat orang-orang di 
masa hidup Fatimah r.a. tetapi setelah mati Fatimah, Ali merasa orang-orang 
berlaku lain padanya sehingga ia berusaha untuk damai dengan Abu Bakar 
dan verbaiat, sebab pada masa itu Ali r.a. belum berbaiat pada Abu Bakar, 
lalu Ali mengutus orang memanggil Abu Bakar: Datanglah ke tempat kami 
sendirian tanpa ada seorang pun bersamamu. Maka Umar berkata: :Demi 
Allah, engkau jangan masuk sendirian. Jawab Abu Bakar: Mereka akan 
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` berbuat apa terhadapku, demi Allah aku akan mendatangi mereka sendirian, 
dan ketika Abu Bakar tiba di rumah Ali segera Ali membaca syahadat dan 
berkata: Sungguh kami mengakui kelebihanmu dan apa yang diberikan 
Allah kepadamu, ka.ni sekali-kali tidak iri hati terhadap kebaikan yang 
diberikan Allah kepadamu, tetapi engkau telah memonopoli persoalan itu, 
padahal kami merasa sebagai kerabat Nabi saw. mempunyai bagian. Sehingga 
Abu Bakar r.a. mencucurkan air mata. Lalu Abu Bakar berkata: Demi Allah 
yang jiwaku ada di tangan-Nya kerabat Nabi saw. lebih aku cintai melebihi 
dari kerabatku untuk aku dekatinya, adapun pertengkaran yang terjadi 
antaraku dengan kamu dalam hal harta ini, maka aku tidak henti-hentinya 
untuk berbuat kebaikan, dan tidak aku tinggalkan perbuatan yang dilakukan 
oleh Nabi saw. melainkan aku perbuat. Lalu Ali r.a. berkata kepada Abu Bakar: 
Janjiku kepadamu untuk berbaiat nanti sore. Kemudian sesudah Abu Bakar 
shalat dhuhur ia naik di atas mimbar dan bertasyahhud lalu menyebut alasan 
Ali ketika terlambat dari baiat serta uzurnya, lalu Abu Bakar membacakan 
istighfar untuk Ali r.a. Kemudian Ali bertasyahhud dan menyatakan kelebihan 
Abu Bakar dan ia menerangkan bahwa terlambatnya dari baiat itu bukan 
karena iri hati pada Abu Bakar dan bukan karena mengingkari kelebihannya 
yang diberi oleh Allah, tetapi kami merasa ada hak bagian dalam persoalan 
ini tetapi dimonopoli olehnya sehingga kami merasa jengkel. Kaum muslimin 
yang mendengar keterangan itu merasa gembira dan berkata: Benar engkau, 
kemudian kaum muslimin lebih mendekat kepada Ali ketika ia kembali 
berdamai dengan cara yang sangat baik. (Bukhari, Muslim). 


di 


CA 


L4 رضي الله‎ aana al GN عَائِشَة‎ a. 
رَسُول الله يي نات أا بكر‎ HS فاطِمَة علَيْهَا‎ 
رَسُوْل الله يو أن يقم لَهَا مِيْرَانَهَا ما‎ aG بعد‎ GEE 

Ol KA الله عَلَيْه. فقال لَهَا‎ GN الله بل يا‎ yang 3G 

SA Ka USG Lani لله يك قالً: رلا‎ ١ رَسُوْلَ‎ 

Ah رَسُوْل الله و‎ en LE 

Mag jalaran Ip 

أشهر . gp bt LSG IG.‏ مِمّا تر 

ان يا PA‏ فأب i‏ 

4 الله‎ AG تا رکا شیا کان‎ Li ذلك. وَقَالَ:‎ la Ki 
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nk ترك شيا‎ Aa 


ra 


2 4 
2r 


na علي‎ A هم‎ Ga بالمدينة‎ 4 sa Cb SE 


م بي e‏ 


ناما حر و فأستكها غ وفال: ah‏ صَدَقَة Jang‏ 
الله كانتا لحقوقه الت AN aga aa‏ الي من ولي 
NI‏ هيما على US‏ الام 


اخرجه البخاريفي: ۵۷ - كناب فرض الخمس: -١‏ اب فرض الس . 

1150. "Aisyah r.a. berkata: Fatimah r.a. putri Rasulullah saw. minta kepada 
Abu Bakar sesudah meninggalnya Nabi saw. supaya Abu Bakar memberinya 
bagian dari warisan yang ditinggalkan oleh Nabi saw. dari Fai’ yang diberikan 
Allah kepadanya. Maka jawab Abu Bakar: Rasulullah saw. telah bersabda: 
Kami (harta kami) tidak diwaris, semua yang kami tinggalkan itu shadagah. 
Maka marahlah Fatimah putri Rasulullah saw. dan memboikot Abu Bakar 
hingga meninggal dunia, dan ia hidup sepeninggal Nabi saw. hanya enam 
bulan. 

'Aisyah berkata: Fatimah menuntut kepada Abu Bakar bagiannya dari 
apa yang Gitinggalkan oleh Nabi saw. dari Khaibar, Fadak dan shadagahnya 
di Madinah, tetapi Abu Bakar menolak, tidak memberinya dan berkata: Aku 
tidak akan meninggalkan sesuatu yang diperbuat oleh Nabi saw. melainkan 
harus aka perbuat, sebab aku khawatir jika aku meninggalkan sesuatu dari 
ajarannya akan tersesat, adapun shadagah Nabi saw. di Madinah maka oleh 
Umar diserahkan kepada Ali dan Abbas, adapun urusan Khaibar dan Fadak 
maka t-ap ditahan oleh Umar dan ia berkata: Keduanya ini shadagah Nabi 
saw. u1. uk hal-hal yang mungkin terjadi, dan urusan keduanya itu dipegang 
oleh sia pa yang memegang pemerintahan kaum muslimin, maka keduanya 
demikiar.'ah hingga kini. (Bukhari, Muslim). 


9 رو ٤‏ ره 


اف أب rip‏ رَضِي الله عن اك رل 


| ليك قالً: TOE Sa‏ بع نفقة 


8 P ام‎ | 4 
Pras pr MAYA ئي ومئونة‎ E 
اب تمالم للوقف.‎ -٣۲ :ااصولا‌باتک-٥٥ جه البخاريفي:‎ 7 
1151. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Warisanku tidak dibagi 
walau hanya satu dinar. Apa yang aku tinggalkan sesudah belanja istri-istriku 


dan ongkos pegawaiku maka itu semua shadagah. (Bukhari, Muslim). 
Pegawai yaitu yang merawat perkebunannya. 
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SSES‏ حح NA,‏ تس 


kêmu abani xy سمک‎ 


BAB: MENGIKAT DAN MEMENJARAKAN TAWANAN 
ATAU MELEPASKANNYA 


Pa 
مر‎ 97A ع و‎ 


EA USA ۱۲‏ رضي الله عن قال: C‏ 
EE E SEE E‏ 
له : نُمَامَة ابن nak akak ina nih JUN‏ 
فخرّج | A‏ ي النبي a‏ فَقَالَ: رما عندَكَ ا UN‏ فقال: 
عِنْدِيْ حير يا Mana‏ إن Ula‏ تقل ذا دم a‏ نه نه 
على شاک ta ak aka kak‏ ما شعت. 
SA‏ کان اعد نم فال له كا دك يا لاك 
قالً: Dak ls‏ ادو دو لورد 
AG Bie a DB cai‏ اف کا ې 
٢٢‏ ان A‏ تخر واوو 


9 2 


z |‏ وه - s‏ هم 
MAF‏ ل dgl AA Ama)‏ أن NI IN‏ لله 
Hi D‏ اا وا ما کان عل 


DA HA فقذ‎ OA إلي مِنْ‎ aai وة‎ AN 
aa مِنْ دين أبغض‎ DLS إِلي» وا لله؛ ما‎ pa کي‎ 
رام او لد‎ KA الدين‎ Up يك فأصبح‎ 
: الي؛‎ SI Bea DAN ee aka A خض‎ 


7 
ak‏ دس ېی به a‏ 


E BN TA yy 
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Neng ian Um وا رر دل ر روه و‎ en TEE 
وا لله؛‎ NG رَسُوْل الله يق‎ para قالً: لا ولک المت مَعَّ‎ 


Bh‏ وهي s‏ او mad a‏ 5 کو o Z fr‏ ا 
KS‏ مِنَ الْيَمَامَةِ حبة Maten‏ حتى يَأَدَنَ BAG‏ 
أخرجهالبخاريفي: كناب المغازي: ۷۰ - يأب وقد بي حنيفة وحدديث مامة بن أ ال. 


1252. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. mengirim pasukan ke Najd, 
tiba-tiba mereka datang membawa seorang dari Bani Hanifah bernama 
Tsur- mah bin Utsaal, lalu orang itu diikat di tiang masjid, ketika Nabi saw. 
bert nya kepadanya: Mengapa engkau hai Tsumamah? Jawabnya: Baik ya 
sóu ammad jika engkau membunuh aku berarti engkau membunuh seorang 
yang akan ada penuntut darahnya, tetapi jika engkau melepaskan aku, berarti 
melepas seorang yang mengenal budi, dan bila engkau ingin uang mintalah 
` sesukamu, maka dibiarkan oleh Nabi saw. hingga esok harinya Nabi saw. 
bertanya lagi: Mengapakah engkau hai Tsumamah? Jawabnya sebagaimana 
kataku kemarin, jika engkau melepas aku maka engkau melepas orang yang 
mengenal budi, lalu ditinggal oleh Nabi saw. sampai esok harinya ditanya lagi: 
Apakah yang ada padamu hai Isumamah? Jawabnya: Sebagaimana yang aku 
katakan kepadamu itu. Maka Nabi saw. bersabda: Lepaskan Tsumarnah. Maka 
segera Tsumamah pergi ke sumber air di dekat masjid, lalu mandi kemudian 
masuk masjid dan berkata: Asyhadu an laa ilaha illallah wa asyhadu anna 
Muhammad Rasulullah, ya Muhammad, demi Allah di atas bumi tidak ada 
wajah yang lebih aku benci dari wajahmu, tetapi kini berubah tidak ada wajah 
yang lebih aku cinta dari wajahmu, demi Allah tidak ada agama yang lebih 
aku benci dari agamamu, tetapi kini agamamulah yang sangat aku cinta, demi 
Allah tidak ada negeri yang lebih aku benci dari negerimu, tetapi kini negerimu 
yang sangat aku cinta, dan tentaramu telah menawanku sedang aku akan 
berumrah, maka bagaimana pendapatmu? Maka Nabi saw. mengucapkan 
selamat kepadanya dan menyuruhnya melanjutkan umrahnya. Maka ketika 
sampai di Makkah ada orang berkata kepadanya: Engkau telah meninggalkan 
agama nenek moyangmu? Jawabnya: Tidak, tetapi aku telah masuk Islam 
mengikuti Muhammad Rasulullah saw., dan demi Allah tidak akan ada kiriman 
untukmu dari Yamamah sebutir gandum kecuali dengan izin Nabi saw. 


(Bukhari, Muslim). Sehingga mendapat izin dari Nabi Muhammad saw. 


BAB: PENGUSIRAN YAHUDI DARI HIJAZ 


. 57A 9 


oY ٠‏ حَِيْت EN KAA‏ فال يما 
نحن في المج إذ حرج علي رَسُوْلُ الله کا فقال: 


J o 5 8 
بيت الْمِدْرَاسء‎ G مُعَهُ حتى‎ Unas NO ۸ 
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n om o aa aa ويي ي و و و‎ 


Make A يهو د!‎ HA فَنادَاهُم: ریا‎ HE نبي‎ ۳ 
WB ثم‎ Š Hn فقَالَ:‎ úi Gah a JG 


PA 7 r رر ور‎ 5 


الثانية. فقالوا: فد بلغت يا آنا je‏ 5 م AW JG‏ فقال: 


ساس ل E‏ 


0 2. 1 

َر أن arana BN‏ و يد Je)‏ » فمن 
r‏ ماس oan‏ م رو د ta E ose‏ 

وَجَدَ منكم بِمَاله شيع a‏ وإلا؛ فاعلموًا Wasi‏ الأرْض لله 


رر و د 


ورسوله). 
أخرجه البخاريف: -Y ASNS-‏ اب في يع! EAT‏ وغيره . 


1153. Abu Hurairah r.a. berkata: Ketika kami di masjid, tiba-tiba Nabi 
saw. keluar dan bersabda: Marilah bersama pergi ke daerah Yahudi, maka 
kami pergi bersama Nabi saw. berdiri memanggil mereka: Hai orang-orang 
Yahudi, masuk Islamlah kalian supaya selamat. Jawab mereka: Engkau telah 
menyampaikan hai Abul Qasim. Bersabda Nabi saw.: Itulah maksudku. 
Kemudian Nabi saw. memanggil kedua kalinya, mereka pun menjawab: 
Engkau telah menyampaikan hai Abul Oasim, kemudian Nabi saw. berseru 
ketiga kalinya dan bersabda: Ketahuilah bahwa bumi ini milik Allah dan 
Rasul-Nya, dan aku akan mengusir kalian, jika tidak maka ketahuilah bahwa 
bumi ini milik Allah dan Rasulullah. (Bukhari, Muslim). 


SI رضي الله عَْهُمَاء فال‎ E حَدِيْتْ ابن‎ - ١١5 
بني النضير و ومن عليهم»‎ dab ai a 


0x.‏ للم 


VI kis ada > فقتل رِجَالَهُم‎ Ia Ag Seau 
a * بابي‎ bagi ٢ اا‎ akah 17 Si r 


r 
5 


٣‏ هډ 


وهم LS‏ عبد الله ن g‏ 7 7 حار وگل ترد 


أخرجهالبخارىفى: -٤ Gulo‏ باب حديث تی النضر. 
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1154. Ibn Umar r.a. berkata: Yahudi Bani An-Nadhir telah memerangi 
Nabi saw. maka Nabi saw. mengusir Yahudi Bani An-Nadhir, dan membiarkan 
Bani Ouraidhah tetap tingga; di Madinah, kemudian Bani Ouraidhah juga 
memerangi Nabi saw. maka dibunuh orang-orang dewasanya, dibagi sebagai 
tawanan istri-istri mereka dan anak-anak mereka di antara kaum muslimin, 
kecuali sebagian dari mereka yang diberi jaminan keamanan dan masuk Is- 
lam. Juga Nabi saw. telah mengusir semua Yahudi dari kota Madinah, vaitu 
Bani Oainugaa' rombongan Abdullah bin Salam, dan Yahudi Bani Haritsah 
bahkan semua Yahudi yang di Madinah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MEMERANGI KAUM YANG MENYALAHI JANJI 
DAN MENYURUH ORANG YANG TERKURUNG DALAM 
BENTENGNYA SUPAYA MENYERAH KEPADA SEORANG HAKIM 


AG Ka Ey Sa أب سَعِيلٍ‎ see og 


an Hen‏ هر نز فقن بد 


را اس 


Bp ee 


قال رَسول اله Saba SEGERA 3 ME‏ 
SEA jin‏ فقال له خو از Ja‏ کرت فل 


£ به 


. فا" 4 أن ت Ah‏ وان Pa‏ 177 
کوت فيهم Sena‏ المَلك). 


أخرجه البخاريفى: NU AU en‏ اب( فا نزلالمدوعلی حکم رجل. 


1155. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Ketika Bani Ouraidhah telah setuju 
untuk diputuskan hukum oleh Sa'ad bin Mu'adz, maka Nabi saw. 
mendatangkannya, maka tibalah Sa'ad berkendaraan himar, dan ketika dekat 
Nabi saw. bersabda kepada kaumnya: Berdirilah kalian menyambut 
pemimpinmu, maka duduklah Sa'ad di samping Nabi saw. lalu Nabi saw. 
bersabda kepada Sa'ad: Sesungguhnya mereka ini (Yahudi Bani Ouraidhah) 
setuju dengan hukummu. Maka Sa'ad berkata: Maka aku putuskan hukum 
bunuh atas mereka orang-orang dewasa yang dapat berperang, dan ditawan 
anak-anak dan wanita-wanita. Maka Nabi saw. bersabda: Engkau telah 
memutuskan menurut hukum raja (Allah taala). (Bukhari, Muslim) j 


٣‏ مس وم د 
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١ |‏ حَِيت عَاَِة رضي اله عََهَاء TG‏ 
Jan a a |‏ مِنْ AS‏ قال نه PA‏ 
SA |‏ رَمَاهُ في SEA Ls JAS‏ 
DI el |‏ 
الحندق a an‏ فأناهُ Ji jawa‏ عَلَيْهِ السام 
a |‏ الا لفان قد وَضَعُتَ IE‏ وا لله 
او JG ae‏ النبي بل «فاین؟) فَأَشَارَ A‏ 
يني cala‏ ام رَس ال ج sa SA‏ 55 
Si‏ إلى سَعْادٍ. قالً: a Ta e‏ أن تفل الجقائلة؛ 
MY‏ رد رل نت و 


PAGES a — Gus أخرجه البخاريفى:‎ 


1156. "Aisyah r.a. berkata: ketika perang khandag (Al-Ahzaab) Sa'ad bin 
Mu'adz terkena lemparan panah dari seorang Quraisy bernama Hibban bin 
Al-Arigah, dilempar panah dan tepat pada urat lengannya (pos) maka Nabi 
saw. memasang tenda di dekat masjid supaya mudah menjenguknya, dan 
ketika Nabi saw. telah pulang dari Khandag dan meletakkan senjata kemudian 
mandi, tiba-tiba Jibril a.s. datang dengan kepala yang masih berdebu, ia tanya 
kepada Nabi saw.: Apakah engkau telah meletakkan senjata. Demi Allah, aku 
belum meletakkannya. Ayo keluar! Nabi saw. bertanya: Ke mana? Lalu 
memberi isyarat ke Bani Ouraidhah, maka Nabi saw. berangkat ke sana lalu 
mereka menyerah dan minta dihukum oleh Sa'ad bin Mu'adz. Maka Sa'ad 
berkata: Sesungguhnya aku menetapkan hukum supaya dibunuh orang-orang 
dewasa, ditawan anak-anak dan wanita-wanita, kemudian harta mereka 
dibagi-bagi. (Bukhari, Muslim). 

Sebab suku Sa'ad yaitu Al-Aus di masa Jahiliyah sekutu Bani Ouraidhah, 
karena itu ketika Sa'ad disambut oleh kaumnya mereka mengharap supaya 
meringankan hukumnya atas mereka, tiba-tiba Sa'ad berkata: Kini telah tiba 
masanya pada Sa'ad tidak hirau kepada orang di dalam memutuskan hukum 
yang diridhai Allah. Lalu ia memutuskan hukum itu. 
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pas كين قوم‎ HAL ِي أن‎ Had 
أطي نك هذ رسفت‎ AAA رولك وو‎ 
PA قرش‎ seg إن کان بهي ين‎ PA لزب‎ 
e as فيك؛ َد‎ Hat pa aj et 
AP فلم‎ a وتي 3 فانفجَرت يِن‎ JE فَافجُرْهًا‎ 
بل ا‎ KAB و بد شتان إلا‎ A رفي‎ 
فاا‎ year i EE ال‎ gaf gus 
فَمَاتَ ينها رضي الله عَنۀ.‎ a ih سعد‎ 

أخرجه البخار: ٤ IN‏ کناب اغا زي: ۳٠‏ اب مرجع الني يل من الأحزاب . 


1157. 'Aisyah r.a. berkata: Sa'ad bin Mu'adz r.a. berdoa: Ya Allah, sungguh 


Engkau mengetahui bahwa tiada sesuatu yang aku gemari sebagaimana 
berperang jihad melawan orang-orang yang telah mendustakan utusan-Mu 
dan mengusirnya, ya Allah, aku kira kini telah selesai perang antara kami 
dengan mereka, maka jika masih ada sisa peperangan lawan Ouraisy, maka 
lanjutkan umurku untuk berjihad melawan mereka, tetapi jika sudah tidak 
ada lagi maka pecahkan lukaku ini dan jadikan matiku di dalamnya, tiba- 
tiba pecah dari bagian dadanya, maka tidak ada sesuatu yang mengejutkan 
mereka kecuali ada darah yang mengalir ke tenda mereka yang berada di 
masjid, sehingga orang-orang bertanya: Apakah darah yang mengalir dari 
tendamu itu, tiba-tiba darahnya Sa'ad memancar begitu derasnya, sehingga 
mati karenanya r.a. (Bukhari, Muslim). 


BAB: JIKA TERJADI SUATU PERINTAH WAJIB MENDADAK 
TERBENTUR DENGAN KEWAJIBAN YANG LAIN 


sae قَالَ: قال‎ GAB ابن‎ SA ۸ 
AN TAN nan Y) LAGI رَحَع من‎ 


628 


SKR Kn 


o AN سه‎ ۰ 


3 Ha فقال‎ HB a بعضهم‎ BG abri 
ra بل نصلَيء‎ erak رقال‎ GU نصَلَي حَتى‎ 
aa وَاحِدا‎ Lang فلم‎ E ذلك.‎ 


. باب صا الطالب والمطلوب راكنا وزماء‎ -٥ صا الثوف:‎ SAN أخرجه البخاريفي:‎ 
1158. Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda sekembalinya dari perang 


Al-Ahzaab: Jangan ada seorang pun shalat Asar melainkan di daerah Bani 
Ouraidhah. Tiba-tiba di tengah jalan tiba waktu asar, maka sebagian sahabat 
berkata: Kami tidak akan shalat kecuali sesudah sampai di daerah Bani 
Ouraidhah. Sebagian yang lain berkata: Kita akan shalat, sebab bukan maksud 
Nabi saw. untuk kami meninggalkan shalat. Dan ketika perbedaan pendapat 
itu disampaikan kepada Nabi saw. maka Nabi saw. tidak menyalahkan 
seorang pun dari keduanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SAHABAT MUHAJIRIN MENGEMBALIKAN PEMBERIAN 


MANIHAH KEPADA KAUM ANSHAR YANG BERUPA TANAMAN 


KETIKA MEREKA MERASA SUDAH CUKUP (KAYA) 
UII ii انس بن مالك رضي الله‎ Agen ۹ 
يعڼي شيع‎ ut رمک زاو‎ Haa NAN aa 
ألأرْض والعقار. فقا 8 فَفَاسَمَُمُ الأنصا بار على‎ Ya وکانت الأنصًا ر‎ 
Ja a pa aa La Aja أن‎ 
عَبْدٍ الل‎ JAN الو ام انس ام سيم‎ 
Alie أن رَسُولَ الله يك‎ f EA E alk A 5 
م يمس ول ا سا لو رلوم وان‎ e فَأَعْطَاسَ‎ 
' الْمَدِيْنَة‎ A Ke peti أطل حير‎ BRA 


Ca ند‎ 


3 د a Og‏ الأنصّار منائحهم الى کاو منحوهم من 
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DA‏ و TU AS‏ نه KO Pa‏ او ساد a Maa‏ ام لاه 
نمارهِم فرد و امه عذاقهاء وأعطى رسول الله E‏ 
GA LA‏ من حائطه. 


أخرجه البخا ري في: UEA‏ و اب فصل المبحة. 


1159. Anas bin Malik r.a. berkata: Ketika sahabat Muhajirin baru tiba di 
. Madinah, mereka tidak membawa apa-apa dari harta kekayaan mereka, sedang 
di Madinah sahabat Anshar yang memiliki tanah dan kebun-kebun, maka sahabat 
Anshar berkenan memberi bagian kepada sahabat Muhajirin bagian dari hasil 
kebun mereka, sedang mereka yang menangani pekerjaan perawatan dan 
ongkosnya. Ibu Anas yaitu Ummu Sulaim dan juga ibu dari Abdullah bin Abi 
Thalhah telah memberi kepada Rasulullah saw. beberapa pohon kurma, dan itu 
oleh Nabi saw. diberikan kepada Ummu Aiman yaitu ibu Usamah bin Zaid r.a. 
Kemudian ketika Nabi saw. telah selesai dari perang Khaibar, maka sekembalinya 
ke Madinah orang-orang Muhajirin mengembalikan apa yang dahulu diberi oleh 
sahabat Anshar berupa hasil kebun mereka. Nabi saw. juga mengembalikan 
kepada ibu Anas hasil beberapa pohonnya sedang kepada Ummu Aiman Nabi 
saw. mengganti dari hasil kebun Nabi saw. sendiri. (Bukhari, Muslim). 5 


La كان‎ JU حَدِيْت نس رضي الله عن‎ NAN. 
والنضيير. وإ‎ EA حئی‎ AAN 2 لنب‎ Jai 
Pasi كانوا‎ Ca kei Ti اوی‎ 0 


pa oat oko 0 


A قد ل أم ایمن؛‎ 2 AD كان‎ ak 


= AN 


sJ 
of 
أو‎ 


z 
Pd 7 


م ايمن 


3 £ 2 - 2 j Pa 

وه Z-‏ مل £ o‏ £ م SIO MA » AP‏ 
yA EN‏ قد Nasi‏ کک a‏ يا يقول: 
ولك کذا) و کل Lah p‏ حتى أَعُطَامًَا Sa‏ الله ۲ 
كما قال. 

. کاب افغازي: — باب مرجع النبي يمن الاخزاب‎ ٤ أخرجه البخاریق:‎ 
1160. Anas r.a. berkata: Dahulu orang-orang memberi bagian untuk Nabi 
saw. beberapa pohon kurma. Kemudian setelah selesai pengusiran Bani An- 


Nadhir dan Bani Ouraidhah, maka keluargaku (ibuku) menyuruh aku 
menanyakan kepada Nabi saw. pemberiar bagian dari hasil kebun, tiba-tiba 
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tiba Nabi saw. telah memberikannya pada Ummu Aiman, maka Ummu 
Aiman meletakkan baju di leherku dan berkata: Demi Allah yang tiada 
Tuhan selain-Nya tidak dikembalikan kepada kamu setelah diberikannya 
kepadaku. Lalu Nabi saw. mengganti untuk Ummu Aiman sekian, tetapi 
Ummu Aiman tetap menolak hingga diberinya sepuluh kali lipat dari yang 
telah diberikan dari Ummu Sulaim itu baru ia rela. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENGAMBIL MAKANAN DARI MUSUH 
(DARI DAERAH MUSUH) 


سے b. or 2 o‏ 4[ و“ م 1 4 2 r‏ 
١‏ -حَدِيث عبد الله بن مغفل ap)‏ الله عنه» قال: 


# 


so -, 6, r إل‎ ai 27 وس هورم‎ ME -A ka 
x 3° 3 17 dR TS سو‎ PA 
3 فالتفت فإذا النبى ويد فاستحييت منه.‎ cod Y فنزوت‎ 


. ؟- باب ما بصي من الطعام في أرض الحرب‎ el فرض‎ SON أخرجهالبخاريق:‎ 
1161. Abdullah bin Mughaffal r.a. berkata: Ketika kami sedang 
mengepung istana Khaibar, tiba-tiba ada orang melemparkan keranjang berisi 


lemak, maka aku melompat untuk memungutnya, tiba-tiba aku menoleh 
melihat Nabi saw., maka aku malu daripadanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SURAT NABI SAW. KEPADA HIRAKLIUS 
MENGAJAK MASUK ISLAM 


9 pe 


NY‏ حديت اد سفانت عن ای عاش قال حا نے 
بو OGE‏ مِنْ فيه إلى فِي؛ قال: انطلقت فِي المدة التي 


يی اي 


979 ۾ رقو م 85 a‏ 


سا پو و Iin‏ 282 قالً: UT US‏ بالشّام؛ )5 
لکلب s‏ به لكيه إلى meki?‏ بُصْرَى» aaas‏ عظيم Sa‏ 
إلى a JW ia‏ هَل ههنا IE‏ مِنْ قوم لهذا 


631 


r 
0 م‎ 
۰ 


EA IG ii برعم أنه تَبي؟ قالوا:‎ Ga PI 


Ka E ee TA an MA 
ین قريش» فدخلنا على هرقل» فاجلسنا بين يديه فقال:‎ 


g 7 1 orp 1 


لذي يرم أنه نبى؟ فقال 


يكم فر سان هذ لل 
وم IG AT‏ ند ca‏ ار اتان 
cd‏ نم دعا aia ja‏ فقال: قل A ad‏ كل مدان 
JA)‏ لي برغم أنه بي فيان کذبيئ؛ AS‏ قال ابو 
A KIWA‏ ا لله؛ SY A‏ يؤنروا علي الكذب؛ PRA‏ 3 
ذو ليون YG‏ كان يز IBI NG AT‏ 
ya a‏ كنا Hb aapa seh SA‏ 
لا. قالً: ai Ad At tas‏ ضعفاؤهة؟ قال: فل gu‏ 
Maika‏ یل Up Sig ora Paus‏ 
UGA‏ هَل yaa IE‏ بَْدَ أن JEN‏ فيه 


زرو و - 4 4 a 7 2 4 o‏ 3 ° - ووي A ê‏ 
وبينه سِجالا؛ يصيب مدأ ونصيب منه. قال: فهل يغدر؟ 


ا A‏ پر تي يت AN‏ ارت 

قلت: لاء وَنحن kia‏ فِي هده BA‏ لا ندري مَا هو صَانعُ 
woe ٣ 8,‏ س o “ref‏ 9 ا : ,م ر 
فيها. قال: kah Ny‏ مَا أمكنبي مِنْ كلمة JAS‏ فيها شيا غير 
soda‏ 106 فهل قال هذا الْقَوْلَ KIS AK‏ قلت: لآ. 


SI اا‎ A ANE مال‎ 
E اسل‎ O عقون‎ CT 
AE KUA کان 13 آباِه‎ ya Mat, ناف نا‎ 
Hi J3 لت‎ GOL AT دنت ار نو‎ 


روم ٤و‏ و 


si أم‎ Au saei عن‎ Oni bag Uda 
Ng Je وسألتك:‎ EA a) وهم‎ eg E ل‎ las 


” سم 


IS AS jus‏ أن Up‏ مَا قال؟ فَرَعَسْت أن لا؛ فق 
Sig‏ يکن AKNG‏ على الناسء ثُم GAN‏ 


© r 
7 #3 sH A, 


على الله MA Ya Kong‏ ينهم عَنْ ai‏ 
ap Jag KAN‏ ل عضت أن لاء وكذلك 


of z 


AR وَسَألتك: هَل زيدود‎ la ذا خالط بشاشة‎ p buyi 
کف‎ buy ONG ON وع ا‎ A 
KI نکم قاتلتموه»‎ YA At وَسَألنَكَ هَل‎ 

Neng A DS‏ ينال منكم taa DPS‏ وكذلك 
ea AN‏ رر کل مر صن 
فرَحعَمْت أنه لا يغد JI IG‏ لا تَفِْر. ang‏ هَل 
فال اد دا لفل قل 0 أن لاء فقلت: نو کان 
قال ae gr‏ تله كلت رجلا تم بقؤل Ry‏ نم 
JG‏ بم يمر که؟ قال قلمت: : SNG Dae VA‏ وَالصّلَةٍ 
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5 ته‎ 2 w Ka 7 ا و‎ Ka 
تقول فيه حقا؛ فإنة نبي وقد‎ GA JB والعفاف.‎ 
r y 


ومومو يدوي ني اعم اني 
Lall‏ به ابت لِقَاءَهُ ولو Sei‏ 
KA, ai‏ نا لک ده es Big‏ كان 


سال د 


سول الله ب AON:‏ ريسم الله NG gag‏ 
den Ran‏ الم سَلمٌ عَلَى 


0-3 
َ‫ کس س PE‏ / .39 ه #ه ۸ه 


ما بعد؛ اني أدعوك AYI BEN‏ سك 
A z r‏ 


تلم NB y‏ الله ارك D6 BG op osy‏ عَلَيْكَ 
نم الأريسييين. ويا MI ASI ai‏ إلى KAS‏ سَوَاء La‏ 
يكم أن لا إلا ا له. ..إلى قولِه اسْهَدُوًا بأنا GO pakan‏ 


417 d 4 ra و‎ “na عا‎ AS 7 Ad sa ga 
فلما فرع من قراءة الکتاب؛ ارتفعت الأصوات عنده)‎ 
o 27 4 صم د‎ 


وكثر a‏ فار Ab‏ 
م وو ٢‏ 1 


قالً: Sena Mp a la‏ بى 


£ ۶ و و و قو ار هه - | ره‎ D 
زلت موقا بأمر‎ Us يي الأصفر.‎ Aa إنه ليخافه‎ a 
DE حتى أَدْعَلَ الله علي‎ jalin أنه‎ FIRS 


AS باب قل با أهل‎ -٤ جهالبخاريق: ٩٥-کتاب التفسير: ۴د سورة ال عمر ان:‎ j 
تعالوا إلى كلمة سواء‎ 


1162. Ibn Abbas r.a. berkata: Abu Sufyan sendiri bercerita kepadaku: Di 
dalam masa Sulhul Hudaibiyah yang terjadi antaraku dengan Nabi saw. aku i 
pergi ke Syam, tiba-tiba ada surat untuk raja Hiraklius dari Nabi saw. yang 
dibawa oleh Dihyah Al-Kalbi, Dihyah memberikan surat itu kepada gubernur 
di Bushra dan oleh gubernur itu diserahkan kepada Hiraklius. Hiraklius tanya 
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apakah di daerah ini ada kaumnya Nabi? Jawab pengawalnya: Ya, ada. Lalu 
aku dengan rombonganku dipanggil dan kami masuk duduk di depan raja 
Hiraklius, lalu ia tanya: Siapakah di antara kamu yang terdekat nasabnya pada 
orang yang mengaku sebagai Nabi ini. Abu Sufyan menjawab: Aku. Lalu 
didudukkan di muka dan kawan-kawanku di belakangku, lalu ia memanggil 
juru bahasanya dan berkata: Tanyakan kepada mereka aku akan tanya pada 
orang ini tentang orang yang mengaku menjadi nabi itu, maka jika ia berdusta 
dalam jawabannya hendaknya kalian mendustakannya. Abu Sufyan berkata: 
Demi Allah, andaikan tidak khawatir diriwayatkan pendustaanku niscaya aku 
akan berdusta, kemudian ia berkata kepada juru bahasanya: Tanyakan 
kepadanya tentang kebangsawanannya. Abu Sufyan menjawab: Dia seorang 
bangsawan. Lalu ditanya: Apakah ada dari ayah-ayahnya yang menjadi raja? 
Jawabnya: Tidak. Apakah kalian dahulu menganggap ia seorang pendusta 
sebelum ia mengaku sebagai nabi? Jawabnya: Tidak. Apakah orang-orang 
terkemuka yang mengikutinya atau orang-orang rendahan? Jawabnya: orang- 
orang rendahan. Ditanya: Apakah bertambah pengikutnya atau berkurang? 
Jawabnya: Bahkan bertambah. Apakah ada orang yang murtad sesudah masuk 
dalam agamanya karena benci padanya? Jawabnya: Tidak. Ditanya: Apakah 
kalian telah memeranginya? Jawabnya: Ya. Lalu bagaimana kesudahannya? 
Jawabnya: Perang silih berganti menang dan kalah. Ditaya: Apakah ia terluka? 
Jawabku: Tidak, tetapi kini kami di masa ini belum tahu apakah yang akan 
diperbuatnya. Abu Sufyan berkata: Demi Allah, tidak dapat memasukkan 
kalimat untuk meragukan raja kecuali ini. Lalu ditanya: Apakah ada menang 
yang mengaku menjadi Nabi sebelumnya? Jawabku: Tidak. 

Kemudian raja berkata kepada juru bahasanya, katakan kepadanya: Aku 
tanyakan tentang kebangsawanannya, dan engkau jawab: Dia bangsawan, 
demikianlah para nabi diutus dari orang-orang bangsawan di dalam kaumnya. 
Aku tanya: Apakah ada di antara ayah-ayahnya yang menjadi raja. Jawabmu: 
Tidak, andaikan ada dari ayah-ayahnya yang menjadi raja, kemungkinan ia 
seorang yang menuntut kerajaan ayah-ayahnya. Juga aku tanya tentang 
pengikutnya, maka jawabmu: Orang-orang rendahan, dan memang begitulah 
pengikut para nabi-nabi itu. Juga aku tanya: Apakah kamu dahulu 
menuduhnya suka berdusta sebelum mengaku sebagai nabi? Jawabmu: Tidak, 
maka aku mengerti bahwa ia tidak berdusta pada sesama manusia, lebih- 
lebih ia tidak akan berdusta atas nama Allah. Aku bertanya: Apakah ada 
pengikutnya yang murtad karena jengkel padanya sesudah masuk ke dalam 
agamanya? Maka jawabmu: Tidak. Memang demikianlah sifat iman jika 
meresap dalam kalbu. Juga aku tanya: Apakah bertambah pengikutnya atau 
berkurang? Jawabmu: Bahkan bertambah. Demikianlah iman itu sehingga 
sempurnanya. Aku tanya: Apakah kamu memeranginya? Jawabmu: Ya, dan 
kejadiannya menang, kalah. Demikianlah para Nabi diuji tetapi kemenangan 
terakhir ada pada mereka. Aku tanya: Apakah ia berkhianat? Jawabmu: Tidak, 
demikian sifat para Nabi tidak berkhianat. Aku tanya: Apakah ada orang 
mengaku begitu sebelumnya? Jawabmu: Tidak, andaikan ada orang yang 
pernah mengaku begitu aku katakan mungkin meniru orang yang sebelumnya. 
Lalu ditanya: Apakah yang diperintahkan kepadamu? Jawab Abu Sufyan: 
Menyuruh kita bershalat, berzakat, menghubungi kerabat dan berlaku sopan 
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santun. Raja Hiraklius berkata: Jika benar semua yang engkau katakan itu, 
maka dia benar-benar Nabi, dan aku sudah mengetahui bahwa ia akan keluar, 
tetapi aku tidak menyangka bahwa ia akan keluar di antara kamu dan dari 
bangsamu, dan andaikan aku dapat sampai kepadanya niscaya aku ingin 
bertemu dengannya, dan andaikan aku di tempatnya maka akan aku cuci 
kedua tapak kakinya, dan kekuasaannya kelak akan sampai di bawah tapak 
kakiku ini. Kemudian ia meminta surat Nabi saw. dan membaca isinya: 
Bismillahirrahmanirrahiem. Dari Muhammad Rasulullah kepada Hiraklius 
pembesar Rum, selamat sejahtera atas siapa yang mengikuti petunjuk, amma 
ba'du, maka aku mengajak engkau memeluk Islam, Islamlah supaya engkau 
selamat. Islamiah niscaya Allah memberimu pahala lipat dua kali, maka bila 
engkau berpaling engkau akan menanggung dosa orang-orang Arisiyin (Eropa). 
Hai ahli kitab, marilah kembali kepada satu kalimat yang tidak berbeda di 
antara kami dengan kamu, yaitu tidak menyembah kecuali kepada Allah, 
dan tidak mempersekutukan Allah suatu apa pun dan tidak menjadikan 
setengah kami dari setengahnya sebagai Tuhan selain dari Allah. Jika mereka 
berpaling maka katakanlah: Saksikanlah olehmu bahwa kami Islam (muslim) 
(Al-Imran 64). Ketika telah selesai membaca surat, timbul suara hiruk pikuk 
dan ribut, lalu kami dikeluarkan dari tempat itu. 

Aku berkata kepada kawan-kawanku sesudah keluar: Sungguh besar 
keadaan Ibn Abi Kabsyah sehingga ditakuti oleh raja Eropa (orang kulit putih). 
Maka sejak itu aku yakin terhadap ajakan Rasulullah saw. dan ia akan menang 
sampai Allah memasukkan aku dalam Islam. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERANG HUNAIN 


r Je” ر سب 9 لو کے‎ 4 Ba 
رحل: کشم فررشم یا ایا‎ Dt -حَديْث البرای‎ 
وى رَسُوْلَ الله ب‎ NANG عُمَارَةَ! يَوْمَ حُتَيْنِ؟ قال: لاء‎ 
5 trus osan E -à الم م هه کپ‎ NGENE 
وو ره وساد وا‎ Pa 


فكوا قرا رما حَمْعَ وازن وني نش na) kai NGU‏ 
سوه فرشترمن ركتفا ما DAS‏ تون AG‏ مالك 
إلى BE‏ وهو على ra alis‏ وان aan‏ بر سُفْيَادَ 
ُْ الْحَارثْ ُن عَبْد ye ladi‏ به؛ ati, JÉ‏ كم 
قال: Hi (IS y SA Hn‏ ابن عبد Oia i „ahji‏ 


drn- 5 
|. 


صحابه. 
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أخرجه البخاري في: -٩‏ کتاب الجهاد: ۹۷- ياب من صف أصخابه عند 
الهزيمة ونزل عن دابته واستنصر. 


1163. Al-Bara' r.a. ketika ditanya oleh orang: apakah kamu lari hai Abu 
Umarah ketika perang Hunain? Jawabnya: Tidak, demi Allah Rasulullah saw. 
tidak lari, tetapi ada beberapa pemuda dari sahabat yang keluar tanpa senjata, 
lalu mereka berhadapan dengan kaum ahli memanah yaitu suku Hawazin 
dan Bani Nasher hampir tidak ada panah yang tidak kena pada sasarannya, 
mereka itu melempari, sehingga terpaksa menggabung kepada Nabi saw. 
yang ketika itu di atas keledainya yang putih dituntun oleh sepupunya yaitu 
Abu Sufyan bin Al-Harits bin Abdul-Mutthalib, lalu Nabi saw. turun dari 
kendaraannya dan berdoa minta pertolongan Allah, kemudian bersabda: 
Akulah Nabi dan tidak berdusta, akulah putra Abdul-Mutthalib. Kemudian 
Nabi saw. mengatur barisan sahabatnya. (Bukhari, Muslim). 

Yakni untuk melanjutkan perjuangan jihad di Hunain. 


بم 
osf KENA‏ - 


سول الو ئد يزم خر D‏ ل saig i‏ 
na ETET‏ 


E ان ماف‎ sái dan ل‎ ak; عَلَى‎ 
MASA Uh 


أخرجهالبخاريق؛ ٩٤‏ -کتاب الغا زي؛ 04 قول الله تعالى سوبوم حدين إذ أعجبتكم 


a 
1164. Al-Bara' r.a. ketika ditanya oleh seorang dari suku Qais: Apakah 
kamu lari dari Rasulullah saw. ketika perang Hunain? Jawab Al-Bara': 
Rasulullah saw. tidak lari, orang suku Hawazin memang ahli memanah, dan 
ketika kami menyerang mereka, mereka lari lalu kami berebut ghanimah, 
lalu kita dihujani panah, sungguh aku melihat Nabi saw. di atas keledainya 
yang putih, sedang Abu Sufyan bin Al-Harits memegang kendalinya, dan 
Nabi saw. bersabda: Akulah Nabi bukan dusta. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: PERANG 1‏ 
دردد ویر الله بن عَمْرِو قال: لما حَاصر 
ر لل و الطائف ala‏ يل مهم شيا ME‏ رانا SAHIH‏ 


Jü; 821-2727 NG, Se ja شا الم‎ ١ إن‎ 
WA BA سر‎ AJB على‎ Kh فا‎ ja a 


o A لم‎ o £ 


KAA W شاع ا‎ ol TE AE Uh AEAF جراح‎ 
BN Uni 


أخرجهالبخاريفي: -٥٥ MAKA‏ ناب غزوةالطائف . 


1165. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Ketika Nabi saw. mengepung Tha'if 
dan tidak dapat berbuat apa-apa terhadap mereka, lalu bersabda: Kami akan 
pulang insya Allah. Berita ini diterima dengan berat oleh sahabat sehingga 
mereka berkata: Apakah kita tinggalkan tanpa membukanya 
(mengalahkannya). Maka Nabi saw. bersabda: Mari kita berperang, dan ketika 
mereka perang, mereka menderita luka-luka, sedang musuh bertahan dalam 
benteng mereka, tidak dapat ditembus, maka Nabi saw. bersabda: Kami akan 
pulang esok hari, maka sahabat merasa gembira, dan Nabi saw. tertawa. 
(Bukhari, Muslim). Karena melihat sahabat sudah setuju untuk pulang. 


BAB: MELENYAPKAN BERHALA-BERHALA DI SEKITAR KA'BAH 


54 o م‎ 


IG رَضِيَ الله عن‎ PRA -حَدِيْت عبد الله ِن‎ ١١ 
شاک د رس فنا‎ SEA دحل‎ 


سو د سا .3 ې سا 


T Gih Jas‏ في aki‏ وَجَعَلَ Gd ilen IE‏ وَرَهَقَ 


bui‏ الآية. 
أخرجهالبخاريفي: MEN AN‏ باب هل تكسرالدتان التق فها الخمر . 


1166. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Ketika Nabi saw. masuk Makkah di 
sekitar Ka'bah ada tiga ratus enam puluh berhala, maka Nabi saw. menusuknya 
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dengan tongkat yang ada di tangannya sambil membaca: Ja'al haggu wa zahagal 
bnntil. (Tibalah yang haq dan musnah yang batil). (Bukhari, Muslim). 


BAB: SULHUL HUDAIBIYAH (PERDAMAIAN DI HUDAIBIYAH) 
JG BANA ا لا بن عازب رضي الله‎ YY 
الله يللد سب داو‎ E 

کناب ESA‏ رول الله 26. JG‏ امش ركو 


دس 39 


شا حا ول اط دكت مس و Já‏ 


of 4‏ سمو سح س بب سا ګر 
(ay 7‏ الله SA UG‏ امحاه. زا J ewy‏ 


A te 4‏ 
و د B‏ و روا و 


لهِ و ja yi PA aa‏ هو وأصحابه لاه 
a y; 5‏ إلا بب ان Es‏ 


4 


أخرجه PET E ANAN‏ ما صالح فلان بن فلان . 


1167. Al-Bara' bin Azib r.a. berkata: Ketika Rasulullah saw. telah sepakat 
membuat surat perjanjian Hudaibiyah, maka Ali yang menulis surat perjanjian 
itu, ditulis: Muhammad Rasulullah, maka ditegur oleh kaum musyrikin jangan 
engkau tulis Muhammad Rasulullah, sebab andaikan engkau Rasulullah maka 
kami tidak akan memerangimu. Maka Nabi saw. bersabda kepada Ali: 
Hapuslah. Ali berkata: Aku tidak akan menghapusnya. Maka Nabi saw. sendiri 
yang menghapus dengan tangannya, dan dalam perjanjian perdamaian itu 
disebut bahwa Nabi saw. dan sahabatnya di tahun depan boleh masuk 
Makkah dengan senjata yang tetap dalam sarungnya dan boleh tinggal tiga 
hari, kemudian keluar kembali. (Bukhari, Muslim). 


نن ود Je‏ بن sa‏ عن ابي اول قا كنا 
Cia‏ فقام سهل بن خنيفي HE‏ اک ai WAN,‏ 


ونو 


a‏ مَعّ رَسُوْل الله يه يوم AI‏ ونو نی 
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OA RE et‏ سار ورام Jo‏ ګر هم 


تا E GE AL‏ قال نا رول ادا 


PY Ka pr BA |‏ على الْبَاطِلِ؟ Jú ES Jú‏ اش 


ma Ji h :: JG ag سر نو‎ 


5 


NA A Abad ۱ 8 3g‏ | لله PA‏ و الله ايند 


فانطلقَ عُمَرُ d‏ أبي بک j J‏ لَه نل ما شر وو 
IA UI Jú;‏ ون يَضَيَعَه الله أبدا. ا 


Ar 


الفتح» yang uh‏ الله يه على شه لي و نال 


عمر: یار san)‏ ا ea f‏ هُوَ؟ Wan : JB‏ 
7د R‏ باب حد تنا عبدان. 


1168. Abu Wa'il berkata: Ketika kami dalam perang Shiffin tiba-tiba Sahl 
bin Hunaif berdiri berkhutbah: Hai semua manusia, koreksilah dirimu sebab 
ketika kami bersama Rasulullah saw. di saat sulhulhudaibiyah (perdamaian 
hudaibiyah), dan andaikan ketika itu ada kesempatan untuk perang kami 
akan berperang, tiba-tiba datang Umar bin Al-Khatthab dan berkata: Ya 
Rasulullah, bukankah kami di atas kebenaran dan mereka di atas batil? Jawab 
Nabi saw.: Benar. Lalu Umar berkata: Maka mengapakah kami menerima 
penghinaan yang sedemikian dalam agama kami, apakah kami akan kembali 
sebelum Allah menyelesaikan antara kami dengan mereka. Maka sabda Nabi 
saw.: Hai putra Khatthab, aku utusan Allah dan Allah tidak akan menyia- 
nyiakan aku untuk selamanya. Kemudian Umar pergi kepada Abu Bakar 
dan berkata sebagaimana yang ditanyakan kepada Nabi saw. Abu Bakar 
menjawab: Sungguh beliau Rasulullah dan tidak akan ditinggalkan oleh 
Allah untuk selamanya. Kemudian turunlah surat Alfathu, lalu dibaca oleh 
Nabi saw. kepada Umar hingga habis, Umar bertanya: Ya Rasulullah, apakah 
ini kemenangan? Jawab Nabi saw.: Ya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERANG UHUD 


ra 4 a“ 
أنه سيل‎ 


٢ و‎ A r مخ در‎ or 2 یا‎ Tebel 
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ےم سر No‏ 


4# حح وَجْهُ البي‎ IS BATA 
E E سه‎ E E 


فاطِمَةء SA Ge‏ تغسيل epah‏ وَعَلِي يسيك؛ فلا رأت 


مه ع دآ ممه A‏ صا 
بوس ر 40 


الم لا رید إلا ea as Sa A‏ او 


AW فاستمستك‎ SI = ala 
,ابلس البيضة.‎ AON ON Aa 


1169. Sahl bin Sa'ad r.a. ketika ditanya tentang luka-luka Nabi saw. ketika 
perang Uhud menjawab: Telah luka wajah Nabi saw. dan patah gigi serinya 
serta terpecah pula topi besi di atas kepalanya, maka Fatimah putri Nabi 
saw. yang membasuh darahnya sedang Ali memegangi Nabi saw. Maka ketika 
melihat darah bertambah deras mengalir segera Fatimah mengambil tikar 
lalu dibakar hingga menjadi abu, lalu abu itulah yang dilekatkan di luka 
sehingga berhentilah darahnya. (Bukhari, Muslim). 


PENA DA MU 
مسعود. قال: كاني انظر‎ Maa 1Y۰ 
إلى شر پد نکر يا من ليام ضر رة فقو ومر‎ 


رن 30 7b%‏ ر هاس 


mag‏ الدم عن وجهه Nag‏ ال "as‏ تومي keh‏ لا 
Ii;‏ و ف 

ERP ناب حد ينا‎ -0$ MBA. أخرجه البخا ريفي:‎ 
1170. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Seakan-akan aku melihat wajah 
Nabi saw. ketika beliau menirukan seorang Nabi dari beberapa Nabi yang 
ketika dipukul oleh kaumnya hingga berdarah, sambil mengusap-usap darah 


dari wajahnya berdoa: Ya Allah, ampunkan kaumku karena mereka belum 
mengetahui. (Bukhari, Muslim). $ 


BAB: ALLAH SANGAT MURKA PADA ORANG YANG DIBUNUH 
OLEH RASULULLAH SAW. 


JL JG La الله‎ Ss أبي هره‎ ثْيِدَح-١‎ ۱۷۱ 
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3 r 
7 

Ed 8 W 6 
y ” 


aa‏ ف ن 1 IR‏ و 27 يوي وو 
رسول الله : رراشتد غضب الله على قوم فعلوا بنبيه)) يشير 


17 دځ ور اس نو دوا Dea Kp A‏ ا سا 
إلى رباعيته «اشتد غضب الله على رحل يقتله رسول الله E‏ 


في سبيل | لله). 
أخرجه البخا ري في: 76 كناب المغازي: 6 ۲- باب ما أصاب التي يل من الحراح بوم أحد . 


1171. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Sungguh 
Allah sangat murka pada kaum yang melukai nabinya (sambil menunjuk 
gigi serinya), dan Allah sangat murka pada seorang yang dibunuh oleh 
Rasulullah saw. dalam perjuangan jihad fi sabilillah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: GANGGUAN YANG DIDERITA OLEH NABI SAW. 
DARI KAUM MUNAFIK DAN MUSYRIK 


5 s f sf ٥ اه‎ o y ۹ UD 
OS أن النبي‎ aa -حَدِيث عبد الله بن‎ 


aa e كو‎ ٥ fi AT. لير‎ EF 8 ه‎ af, oa ang a و‎ 
- bi - 

سه 2۸۶ هد 294„ علس واد 46 ي0 r 08 z‏ او D‏ كذ KA‏ 

32 -9 di 2 و و!‎ 0 wi Pa 27 

على ظهر محمد إذا سَّجَدَ؟ Sari‏ أشقى القوم. فجَاءَ ب 


فنظر حَتى سُحَدَ النبي يي رَضَعَهُ على ظهره بين كتفيه. وأنا 
Peran‏ شا لو کان ل BAG AANG la‏ 7 و 


لع وو ره ۸۸٨‏ ه Te‏ سه رر A‏ لا سوه 2 ع و بي 
Juru‏ بعضهم على بعض» ورسول الله يق ساجد لا يرفع 
2 1 


A مو و خو و و‎ D Dub “2 “eh 
فرقم راسه‎ co et حتى ا فاطمة) فطر حت عن‎ veg 
2 2 HE مر کا ما‎ Sk 4 A 00006 4 2 و‎ 2 
قال: «اللهم! عليك بقريش) ثلاث مراتي. فشق عليهم إذ‎ 5 
ړو‎ A 2 ې‎ 


دَعَا عَلَيْهم. قالً: وكانوا يُرَوْنَ SAN OT‏ في ذلك البلد 
4 


رل 4 r x‏ إن r‏ 
,2 ت BA‏ ا 2 E‏ مه رر ره r‏ و و 
سمى : (اللهم! عليك باب جهل» وعليك بعتبة 

َ 7 - 


5 

“ fy 7 
A P. 

مستجابة 
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e 5 F4 م‎ 89 8 + r 
5 , ان‎ E pa 2 Ope 79ي سو‎ 9 taat إن > سا په‎ 
a والوليد بن عتبة» وامية بن‎ dn) بن ربيعة» وشيبة بن‎ 


۳ 
£ 


شاه 9 0-4 Ba‏ 5 رر مه 2 و څو E tk‏ 0 
وعمية بن ابي معيط) وعد السابع فلم يحفظه. قال: فوالذزي 
نفسئ بيده! IA‏ الذِين عَدَ SEA Se‏ 
القليب» قلِيب بدر. 


أخرجه البخا رىفي: AS‏ الوضوء: ١٩‏ باب إذا الي على ظهر gkah‏ راوجيمةم 
تفسد عليه صلانه . 
Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Ketika Nabi saw. sedang shalat‏ .1172 
di dekat Ka'bah (baitullah), sedang Abu Jahl dan kawan-kawannya duduk-‏ 
duduk, tiba-tiba seorang berkata: Siapakah di antara kamu yang mau‏ 
membawa kotoran sembelihan unta di tempat Fulan lalu diletakkannya di‏ 
punggung Muhammad saat ia sujud. Maka bangunlah orang yang paling‏ 
sial (Uqbah bin Abi Mw'aith) dan membawa kotoran itu, kemudian melihat-‏ 
lihat, dan ketika Nabi saw. bersujud diletakkan kotoran itu di atas‏ 
punggungnya di antara kedua bahunya, dan aku melihat tidak berani berbuat‏ 
apa-apa andaikan aku berkekuatan pasti akan ada reaksinya. Lalu mereka‏ 
pada tertawa, dan satu sama lain tuding menuding, sedang Rasulullah tetap‏ 
sujud tidak mengangkat kepalanya sehingga datang Fatimah (putrinya) maka‏ 
dialah yang menurunkan kotoran itu dari punggung ayahnya, lalu Nabi saw.‏ 
mengangkat kepalanya dan berdoa: Ya Allah, binasakan kaum Quraisy — 3x. .‏ 
Doa ini benar-benar menggelisahkan mereka, karena mereka yakin bahwa‏ 
doa di tempat itu mustajab, kemudian Nabi saw. menyebut nama mereka‏ 
dalam doanya: Ya Allah, binasakan Abu Jahl, Utbah bin Rabi'ah, Syaibah bin‏ 
Rabi'ah, Al-Walied bin Utbah, Umayyah bin Khalaf dan Ugbah bin Abi‏ 
Mu'aith sedang yang ketujuh kelupaan namanya. Ibn Mas'ud berkata:‏ 
Demi Allah, aku telah melihat semua orang yang disebut namanya oleh‏ 
Nabi saw. mati dan dibuang dalam sumur Badr. (Bukhari, Muslim).‏ 


5 z 2 9r PA ” ۹7 پا‎ Nan 

۳-- حَدِيث THE‏ رَضِي الله عنها زوج النبي E‏ 

3 ۹ د ا dr ec. PA‏ رس رد ٤‏ اس اس 
أحد؟ فقال: رلقذ a‏ قؤيك eU‏ وكان أشد ما 
AA‏ إذ عَرَضْت تقسري على اښ عَبْد JAG‏ 


ara 9 


A‏ كُلآل» AB‏ ييي إلى مَا أَرَدْتْ» Sala‏ وأنا 
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g 04 PA 2 5-4 HA rr r 
AI على وجخهئ. فلم أستفق إلا وأنا بقرن‎ Pagi 
Dan DAR g NG o رر 02ج سه‎ P £ = o L ا‎ 
Gu فنظرت؛ فإذا‎ e dbi رَأسِئ؛ فإذا أنا بِسَحَابَةِ قد‎ nara 
دافن مم فل مت لل وما‎ dad فاذاة‎ 

1 سمع قول قوم‎ b ني»‎ e Jaga? 
r 9 r r 2” d 7 2 ۷ 2 3 3 م 0 رر‎ 2 ar رةه‎ 
بما شعت‎ apala) وقد بَعث إليك ملك الجبال‎ US ردوا‎ 
پش‎ 1 ni sa E m 4 8 # sip 
[A تس ل‎ AA - دوسا‎ aa AG Aa 
فيه . فناداني ملك الجبال» فسلم علي» لم قال: سا محمن!‎ 


NE‏ سو ME‏ سه ولتي د د ند 
فقال Ea‏ (ربل أرحو أن 


س 40 z A‏ اه شار 


7 Ayo 1 AN 
يعبد الله وحده لا يشرك به شيئا).‎ 


A 


0-9 "o fo Aara 0 


أخرجهالمخاريفي: كاب بدء a‏ باب إذا قال أحدكمامين والملائكةؤ السماء. 
sisyah r.a. berkata kepada Nabi saw.: Apakah ada kejadian padamu‏ ' .1173 


yang:lebih berat daripada ketika perang Uhud? Jawab Nabi saw.: Aku telah 
menderita dari kaummu berbagai macam penderitaan, dan yang sangat berat 
bagiku ialah yaumul agabah, ketika aku berdakwah kepada suku Ibn Abd Ya 
Lail bin Abd Kulal yang menolak ajakanku, sehingga aku kembali bingung 
berjalan tanpa tujuan, maka aku tidak sadar kecuali aku telah sampai di 
Oarnus-tsa'alib, maka aku melihat Jibril memanggil aku dan berkata: 
Sesungguhnya Allah telah mendengar jawaban kaummu kepadamu, dan kini 
Allah telah mengutus kepadamu Malaikat penjaga gunung supaya engkau 
perintah sesuka hatimu, lalu aku dipanggil oleh Malaikat penjaga gunung 
dan memberi salam kepadaku lalu berkata: Ya Muhammad, terserah engkau 
jika engkau suka aku robohkan kedua gunung ini di atas mereka. Jawab Nabi 
saw.: Bahkan aku mengharap semoga Allah mengeluarkan dari turunan 
mereka orang yang menyembah Allah dan tidak mempersekutukan Allah 
dengan sesuatu apa pun. (Bukhari, Muslim). 
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9 
2 0 


2 ٥ „4g إن و‎ 2 a z 
25 الله‎ Ing ON OR جحندب بن‎ aa NANG 
أنت‎ Jap المَشاهد وقد دَمِيَتْ إصبَعه» فقال:‎ jani كان في‎ 


2 
tg‏ ر هم 9 


إلا إصبع ea‏ وفي سبيل الله ما (ad‏ 


أخرجه الیخا ري ی: ٥١‏ -کتاب اهاد والسير: TA‏ باب من نکب في سیل الله . 


ANA AIR HSE EARAN FT a 


1174. Jundub bin Sufyan berkata: Rasulullah saw. di dalam salah satu 
peperangan berdarah jarinya, maka bersabda: Engkau tidak lain jari yang luka, 
dan dalam jalan yang diridhai Allah penderitaarunu. (Bukhari, Muslim). 

4 ب‎ A, r سا‎ 4 2 4 2 4 1 A 9 r 
رضي الله عنه»‎ Ba Ai. جندب‎ a 
4 ° | 5 Ter o سم 1 هد‎ LN 

2 سول الله يق فلم : ja‏ رلا SAE‏ 

a D O ta BA‏ د نلك مَأ 

مرأة) محمد! إني لارجو أن ي ao‏ 
وځرو د ” ري م ر 

Sd OS‏ فريك منذ لين أو Ha sh UE‏ رحد 
راه JG‏ إذا سجى» ما dy Org‏ وما قلى-. 

أخرجهالبخاريقي: 6كاب التفسير: 47 سورةالضحى: -١‏ اب حدثنا أحمر بڼوس. 
Jundub bin Sufyan r.a. berkata: Rasulullah saw. sakit sehingga tidak‏ .1175 . 
bangun dua atau tiga malam, lalu datang seorang wanita berkata: Ya‏ 
Muhammad, aku kira setanmu sudah meninggalkan engkau, aku tidak‏ 
melihat ia mendekatimu sejak dua, tiga malam ini. Maka Allah menurunkan‏ 
surat: Wadh-dhuha wallaili idza saja. Ma wadda'aka rabbuka wa maa galaa‏ 


(Demi waktu dhuha, dan malam jika telah gelap. Tuhanmu tidak 
meninggalkanmu dan tidak juga membenci padamu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: CARA DAKWAH NABI SAW. DAN KESABARANNYA 
MENGHADAPI GANGGUAN KAUM MUNAFIKIN 

r‏ إن an‏ 7 راي 92 a g áf‏ َّ‫ مړ 

5/ا١١-‏ حديث اسامة بن زيلء ان EE pa ce‏ 

=> جماراء $ عليه AS)‏ دنه 5 قطيفة فل کیت SS,‏ 2173 

g~ مه بر مر‎ do 

a‏ دک gah AG Aa‏ بن 

Jo 5, CPI‏ وَقَعَةٍ بدر. حتی مر في مجلس فيه 
P4 #‏ 


أخلاط GAS PAI ambawa iya‏ عَبَدَةٍ الأؤنان, SIA‏ 
pagak)‏ عبد الله بن ابي ان سلول. Ip‏ الْمَجْلِس عَبْدُ الله بن 
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ي ر 00 في 


رواحم فا ا ا الدابق حمر ae‏ الله 


ابي ك م قف ES IS‏ إلى AN‏ وكرا AAA‏ لر ara‏ 
قال Ay Ae‏ لول الوا Tan mes Ma‏ 
هذاء إن كان ما اول حَقاء فلا AA GUS‏ وازحع 


إلى ر lu a T‏ ا 


8 و1 رم 


و ۷ naga,‏ خن أا : 
J5 Arga‏ 6 يحفضهُم. نم ركب kah‏ حتى 


7 
£ 8 .0 سم 


دحل على Ba‏ فا اب ia‏ ل د د 
3a‏ سور p‏ 1 

قال ابو (SAS‏ بريد عَبْدَ لله بن Yi‏ كَذَا وَكَدَا قَالَ: 

E‏ يا Dyang‏ الله! اقح فوا لرا لق أمطالة الل 


لي أَعْطَاكَ: وَلَقَدٍ اصطلح Pat‏ هذه IPA‏ أن aana‏ 
aa Sa‏ 5 الله ذلك باحق الذي Be‏ 
شرق | بذك Ja i‏ به aa‏ فعا عَنهُ النبي g‏ 

أخرجه البخاريفي: VA‏ کناب الاسسئذان: -٠١‏ باب التسليم في علس فيه أخلاطمن 
المسلمين والمشركين . 


1176. Usamah bin Zaid r.a. berkata: Bahwasanya Nabi saw. 


berkendaraan himar yang berpelana permadani dari Fadak, dan 
memboncengkan Usamah di belakangnya, tujuannya berziarah pada Sa'ad 
bin Ubadah di Bani Al-Harits bin Al-Khazraj, kejadian itu sebelum perang 
Badr. Di tengah jalan bertemu dengan majelis orang-orang muslimin dan 


646 


جد رب لشو ميف 


musyrikin penyembah berhala juga orang-orang Yahudi dan di antara 
mereka Abdullah bin Ubay bin Salul, juga ada Abdullah bin Rawahah, maka 
ketika majelis itu tertimpa debu dari himar Nabi saw. itu, maka Abdullah 
bin Ubay menutup hidungnya dengan serbannya sambil berkata: Jangan 
menghamburkan debu kepada kami. Lalu Nabi saw. berhenti, memberi 
salam kepada mereka dan membacakan kepada mereka ayat Al-Ouran, 
maka berkata Abdullah bin Ubay bin Salul: Hai orang, memang tidak ada 
yang lebih baik dari ajaranmu itu, jika benar yang kau katakan itu maka 
jangan mengganggu majelis kami, kamu kembali ke tempatmu maka siapa 
yang datang kepadamu ceritakan kepadanya. Abdullah bin Rawahah 
menjawab: Ya Rasulullah, datanglah ke majelis kami ini, kami suka yang 
demikian itu. Maka bertengkarlah kaum muslimin dengan musyrikin dan 
Yahudi saling memaki sehingga hampir berkelahi, maka Nabi saw. berusaita 
menenangkan mereka, kemudian Nabi saw. melanjutkan mengendarai 
kendaraannya hingga sampai di rumah Sa'ad bin Ubadah, lalu Nabi saw. 
bersabda: Hai Sa'ad, tidakkah engkau mendengar apa yang dikatakan oleh 
Abu Hubab (Abdullah bin Ubay), dia berkata begini, begini. Sa'ad berkata: 
Maafkan padanya ya Rasulullah, demi Allah, Allah telah memberi padamu 
apa yang telah diberikan itu, sedang waktu itu orang-orang di daerah ini 
sudah sepakat akan menobatkan dia sebagai pimpinan, maka Allah menolak 
hal yang demikian dengan hak yang diberikan-kepadamu, ia merasa jengkel 
dengan kejadian itu, maka itulah yang menyebabkan perbuatannya itu. 
Maka Nabi saw. berkenan memaafkannya. (Bukhari, Muslim). 


4# َيِل للنبي‎ NAN NG NG ١ ١ YY 
A ق‎ ola ا نمی‎ E 


of هب ره بم هي سدم‎ ٤ و ره‎ Dn 


Jý He Ea Abi bar‏ دن ي 117 اتد بي نه ې 


sie 


D E ل واحد‎ an 
St Da E يه‎ set سر‎ 
فبَلغنا أنهًا انزلت :وان‎ JI SIN ad Adu ضرب د‎ 


م ه رو ر 


(kei MA Ta oa,‏ ار بينهمًا-. 


أخرجهالبخاريف: -٢٥‏ کناب الصلح: -١‏ باب ما جاء في الإإصلاح ين الناس . 
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1177. Anas r.a. berkata: Nabi saw. disarankan untuk pergi kepada Abdullah 
bin Ubay, maka Nabi saw. pergi ke sana dengan berkendaraan himar. Banyak 
juga kaum muslimin ikut bersama, dan bertepatan tanahnya kering berdebu. 
Maka ketika Nabi saw. sampai kepadanya, ia berkata: Enyah engkau dari. 
padaku, demi Allah, telah menggangguku bau himarmy itu. Tiba-tiba ada 
seorang sahabat Anshar berkata: Demi Allah, bau himar Nabi saw. lebih harum 
dari baumu, maka disambut oleh seorang kawan Abdullah bin Ubay sehingga 
terjadi pertengkaran maki-memaki dan pukul-memukul dengan tangan, san- 
dal dan dahan kurma, maka kami mendengar bahwa ayat ini diturunkan 
mengenai kejadian yang seperti ini: Jika ada dua golongan dari kaum mukminin 
berperang miaka damaikan (perbaikilah) antara keduanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB:TERBUNUHNYA ABU JAHL 


دد تر ا د قال النبئ 4 


يوم بدر: Neta‏ فعَل Ol yi‏ ) فانطلق ابن مسعود» 
a E‏ فأحذ al‏ فقال: 


| 


Gya Jan JG s 5‏ رل لَه شه أو قال: 
aris‏ 


اخرجهالبخاريف: MANA‏ اب فلاس جهل. 
Anas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda pada perang Badr: Siapakah‏ .1178 
yang dapat melihat bagaimanakah Abu Jahl, maka pergilah Ibn Mas'ud‏ 
menyelidikinya, tiba-tiba ia mendapatkan Abu Jah! telah dibunuh oleh kedua‏ 
pemuda Afraa' hingga mati, lalu dipegang jenggotnya dan ditanya:‏ 
Engkaukah Abu Jahal? Jawabnya: Adakah ada orang lebih tinggi daripadanya‏ 
yang dibunuh oleh kaumnya? Atau: Yang kamu bunuh? (Bukhari, Muslim).‏ 


أنت! 


BAB: TERBUNUHNYA KA'AB BIN AL ASYRAF 


A ` 


r 3 28 
2 E 


an ag‏ ال شر 


Pa ق و‎ ar 


ni مقلم سار‎ a NG AS gaya الله‎ 


MEP O Mr, 


۶ Sz ٩ z Pd و‎ 


تحب أن Sal‏ قالً: NE‏ . قالً: ok Kü‏ لي أن د قول B3‏ 


23 Je هذا‎ Si “IS Haa 8 TAN sub. Jin “Ju 


Í 


سالا w i ao‏ عنانا. وإني ra ua‏ قال: 


r 


A ام‎ 


ل خدعةه 


AU) a Al E,‏ نوب ا 


Id 4 ره‎ 


g‏ ننظر h‏ آي ياء يَصِيْر AUE‏ رقد اردتا أن ستلفنا 
وسقا أو وَسْقَيْنِ. 06 ; NG AA, A‏ أي شيء BL‏ 
قال AA HR‏ اه کی دنو سا EN‏ 


أَحْمَلُ Tangan‏ قال: فارهتوني أبناءكم. NE‏ كيف نهنك 


ALI‏ ف “G3 Lagi‏ رهس بوسق وَسْقيْنِ هذا 


# 


LSI, ale je‏ ترهنك ES‏ (يَْنِي: (d‏ فَوَاعَدَهُ أن 
SI Fee aU‏ ومعه FEGE ٢‏ وهو YA Be "ai‏ 


Jgs 


الرّضَاعَةِ. فدَعَاهُمْ إلى el) Up ja‏ قالت لَه امرأتة 
Gi‏ ترج SEL ga‏ فقال: D‏ 


وجي اب abu‏ قالئ. :امع صتا laki IG‏ من لدم 
Au JG‏ پو شه ررمي اسو AU‏ 


3 
Jae IK‏ حاب . قا yT‏ 
نْ Kaka‏ مَعَهُ رَجُليْنِ. فقال: إذَا ما AS‏ فإني قَائِلٌ بشعره 
ولا Ea Ki AI Op‏ 
a a‏ وهو يقح ِنه 
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Sa al کالیوم ريُحاء‎ Pe 3 


- 


ندري as 2 K po a‏ نأا ب أ 


سه ra‏ م ر 


2n قالً:‎ an D Kar z قال:‎ 3 SSI 


kra مر‎ 


ا او APA‏ قأخبرزة. 
أخرجهالبخاريفي: ٤‏ -کابالفازي:١٥-‏ اب قلکبن الأشرف. 


1179. Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapakah 
yang dapat menyelesaikan Ka'ab bin Al-Asyraf, maka sungguh ia telah 
mengganggu Allah dan Rasulallah. Maka bangunlah Muhammad bin 
Maslamah dan bertanya: Ya Rasulullah, apakah suka jika aku membunuhnya? 
Jawab Nabi saw.: Ya. Izinkan aku akan mengatakan sesuatu. Jawab Nabi saw.: 
Katakanlah. Maka pergilah Muhammad bin Maslamah kepada Ka'ab bin Al- 
Asyraf dan berkata: Sesungguhnya orang itu minta shadagah dari kami, dan 
kamilah yang dimaksud, dan aku datang kepadamu untuk hutang. Ka'ab 
berkata: Ada lagi, demi Allah kamu pasti akan jemu daripadanya. Jawab 
Muhammad: Sungguh kami sudah telanjur mengikutinya karena itu kami tidak 
akan melepaskannya sehingga melihat sampai di mana akhirnya, dan kami 
ingin berhutang kepadamu satu atau dua wasag. jawab Ka'ab: Baik tapi aku 
minta jaminan. Lalu ditanya:Apakah yang engkau minta? Jadikan istri-istrimu 
sebagaijaminanmu. Jawab Muhammad: Bagaimana kami akan menggadaikan 
istri-istri kepadamu sedang engkau seorang yar.g sangat tampan dari bangsa 
Arab. Jika tidak maka putra-putramu. Jawab Muhammad: Bagaimana kami 
akan menggadaikan putra-putra, sehingga menjadi cela pada mereka jika satu 
memaki yang lain anak gadaian karena satu dua wasag, kami sanggup 
menggadaikan kepadamu senjata. Lalu dijanjikan akan datang di waktu malam. 
Maka datang pada malam harinya bersama Abu Na'ilah saudara susuan Ka'ab, 
maka diajak mereka ke benteng, dan keluar kepada mereka, tetapi istri Ka'ab 
berkata: Kemana engkau akan keluar pada waktu malam ini? Jawab Ka'ab: 
D: par ggil Muhammad bin Maslamah dan Abu Na'ilah saudaraku. Istrinya 
berkata; Aku mendengar suara bagaikan maut yang meneteskan darah. Ka'ab 
berkata: Hanya Muhammad bin Maslamah dan saudara susuanku Abu Na'ilah 
dan seorang yang baik jika dia عل‎ berkelahi walau malam pasti menyambutnya. 
Lalu Muh:.mmad bin Masla:s.ah 1 2rsama dua orang dan telah berjanji kepada 
kedva orang itu: Jika ia datang maka aku akan mencium rambutnya, dan bila 
aku telah kuat memegang kepalanya maka bunuhiah ia. Kemudien turunlah 
Ka'ab bersandang senjata sedang baunya semerbak harum, maka Muhammad 
berkata: Belum pernah aku berbau harum seperti ini. Jawab Ka'ab: Malam ini 
ada di sisiku wanita Arab yang sangat harum dan sangat cantik, lalu 
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Muhammad bertanya: Apakah kau izinkan aku mencium kepalamu? Jawab 
Ka'ab: Baik, boleh. Maka diciumnya kemudian diciumkan pada kawan- 
kawannya, kemudian Muhammad bin Maslamah berkata: Apakah kau izinkan 
aku mencium? Jawab Ka'ab: Ya. Maka dicium oleh Muhammad, dan setelah 
erat-erat ia memegang kepalanya berkata kepada kedua kawannya: Segeralah 
kamu. Maka langsung memukulnya hingga mati, maka mereka datang memberi 
tahu kepada Nabi saw. tentang kejadian itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERANG KHAIBAR 
i رس‎ A 


r af £ 


P E نس أن رس ټرل اله‎ OSEA 
Sa ` 3 LA 3 ود مړا‎ 772 7 DA 2-2 2 
ور كب‎ E صّلاة الغدَاةِ بغلس» ف ركب نبي الله‎ Gie فصَليّنا‎ 


وي ده EU‏ داو او ا E‏ و PN Bag‏ 


څېه Gor ca‏ فر s? bria y » Aoa “4 Pk‏ سے اس ۸ 
زقاق pa?‏ وإ ركبتي لتمس فخذ نبي BM‏ نم حسر 


E ea ال‎ Eman TEE Dal 
ED فخيل نبي‎ AU إلى‎ AN إني‎ a الإزَارَ‎ 
O e سر‎ "Ni - 3 - PER K at سي‎ a A gra 
دحل القريّة» قال: را لله أَكَبَرا حربت خيبرٌ. إنا اذا نزلنا‎ Wd; 


وړو ona 8 A ٣‏ رل hr‏ 5ه و و 1 
الوم إلى اعمالهم» فقالوا: محمد والحميس (يعني الجيش). 
a Pi z Pn‏ # 
قال: فأصبناها عنوة. 

أخرجه البخاريفي: SA‏ الصلاة: AN‏ باب ما يذكرق النخذ . 


1180. Anas r.a. berkata: Ketika Nabi saw. akan menyerang Khaibar, kami 
shalat subuh di dekat Khaibar saat masih gelap, kemudian Nabi saw. 
mengendarai keledainya, dan aku membonceng di belakang Abu Thalhah, 
maka menjalankan kendaraannya di gang-gang Khaibar, dan karena 
sempitnya gang maka lututku menyentuh paha Nabi saw. kemudian beliau 
menyingsingkan kainnya sehingga aku melihat paha Nabi saw. yang sangat 
putih, dan ketika telah masuk di tengah dusun Khaibar, beliau bersabda: 
Allahu akbar, jatuhlah Khaibar. Kami jika masuk halaman suatu kaum, maka 
binasalah tempat orang-orang yang telah diperingatkan. Ucapan ini diulang 
tiga kali. Kemudian melihat penduduknya sedang keluar ke tempat usaha 
mereka, lalu mereka berkata: Muhammad dengan tentaranya. Maka kami 
kalahkan secara kejutan, dan mereka menyerah. (Bukhari, Muslim). 
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De دز دس زک نو‎ ٢ ا ا و د وه‎ A a 
فقال رحل من‎ NI حرجنا مع النبي يل إلى تيبر فسيرنا‎ 


- 2 r نيم‎ ٨ P 9 a 
يا عَامِر! ألا تسمعنا من هنيهاتك؟ وكان عَامر‎ AS القومء‎ 


Usa بالقوم»‎ pe شاعراء فنزل‎ Ye). 


an dau Uli 
يه‎ Pp 7 


SARANG HEA‏ تبت الأقدَامٌ إن لاقين 
el‏ علنينا إنا إذا صيُْحَ بنا أب 


Pe 


عو و 4 


a a قالوا:‎ (SSL الله ي: رمن هذا‎ Jan JG 
وجب يا‎ a من‎ Tade (ai Kah الأكوع. قال:‎ 
نا كتير بحام موشن‎ se ERA نر اشالولا‎ 
AB عَلَيْهمْ.‎ Sei Kana Gu 
Ling أمْسَى الاس مَسَا الوم الي فحت عَلَيْهِمْ أَوْقَدُوًا‎ 
على أي تبیه‎ CI هذه‎ Lay a و ال ای‎ 
NY Ce isi Len ا‎ Pan عَلَى‎ NG MOP 
فقَالَ‎ (BY ST, Lap ah) a e قال‎ SAY لحم حمر‎ 
É ونغسيلها؛ قَالَ: أو‎ Gin اروها‎ A 
ساف‎ Ga jae مف‎ a 


5-4 


- سا رج وسر سر‎ - Es و سو‎ A A و مړ‎ - 2 åz 
يَهوْدِي ليضربه ويرحع ذباب سَيَفِهِ فاصاب عين ر كبة عا‎ 


AnaS 


ag IA In Sat sal Ot alas ANG JB La DG 


o ZÉ 9 £ و اھ سوه‎ suna ia يوس‎ ٥ سدم‎ Ser 
Tg ای‎ Ba لك؟) قلت له:‎ Gy قال:‎ Saw وهو اخحد‎ 


GE 08.‏ 2 مه i a Ps Tana Tai‏ سه ر 
رَعَمُوا Ol‏ عَامِرا حبط عَمَله. قال النبي B3‏ ركذب مَنْ AB‏ 


ان له لسن و جمع بین | صبعيه : ((إنه (Ip naa 7 Sat‏ قل 


أخرجهالبخاريف: SA‏ الفازي: ۳۸- باب غزوة خير . 


1181. Salamah bin Al-Akwa' r.a. berkata: Kami keluar ke Khaibar bersama 
Nabi saw. di waktu malam, maka ada orang berkata kepada penuntun unta: 
Hai Amir, tidakkah engkau perdengarkan kepada kami sedikit syair. Maka ia 
bersyair: 


Allahumma lau laa anta mah tadaina walan tashaddagna walaa shallaina 
fagh fir fida'an laka maa abgainaa wa tsab bitil agdaama in laa gaina. Wa 
algiyan sakinatan alaina innaa idza shiha binaa abainaa, wabis shiyahi 
awwalu alaina. 


Ya Allah, andaikan tidak karena karunia-Mu kami takkan mendapat 
hidayat, tidak bershadagah dan tidak shalat. Maka ampunkan kami selama 
hidup, dan teguhkan kaki jika menghadapi musuh. Dan berikan pada kami 
ketenangan. Kami jika diajak kepada batil tetap menolak. Dan dengan suara 
seruan yang keras mereka minta bantuan kami. 

Rasulullah saw. bertanya: Siapakah penuntun unta itu? Dijawab: Amir 
bin Al-Akwa'. Nabi saw. bersabda: Semoga Allah merahmatinya. Lalu ada 
orang berkata: Pasti dia mendapat ya Rasululah (yakni apa yang engkau 
doakan itu). Biarkan menyenangkan kami dengan nyanyian syairnya. 
Kemudian kami sampai di Khaibar dan mengepung bentengnya sampai kami 
menderita kekurangan makan dan sangat lapar, kemudian Allah 
membukakannya bagi kami, dan pada malam ketika telah mendapat 
kemenangan, orang-orang menyalakan api, maka Nabi saw. bertanya: Untuk 
apakah kalian menyalakan api itu? Jawab mereka: Memasak daging. Daging 
apakah? Jawab mereka: Daging himar peliharaan. Maka Nabi saw. bersabda: 
Tumpahkan (buanglah) semuanya dan pecahkan tempat masakannya. Maka 
ada orang berkata: Ya Rasulullah, kami buang dagingnya lalu kami basuh 
tempatnya. Jawab Nabi saw.: Atau begitu. Dan ketika telah berhadapan 
dengan musuh Amir memukulkan pedangnya ke lutut seorang Yahudi, tiba- 
tiba ujung pedangnya kembali ke lututnya sendiri sehingga matilah ia. 
Kemudian setelah pulang, Salamah berkata: Nabi saw. melihat kepadaku 
kemudian memegang tanganku dan tanya: Mengapakah engkau? Jawabku: 
Orang-orang berkata bahwa Amir telah gugur semua amalnya. Maka sabda 
Nabi saw.: Dusta orang yang berkata itu, Amir mendapat dua pahala, 
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Nabi saw. sambil menunjukkan dua jarinya, dia seorang yang sungguh- 
sungguh dalam amalnya dan jihadnya, jarang seorang Arab yang 
sepertinya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERANG AL AHZAAB ATAU KHANDAO 


Z 
٥۵ لر را‎ obs 


EE ٨ P 2 م هد يي‎ 


الله یل الأخزاب AA YAN‏ وذ وَارَى الراب AS‏ 
رلا نت مادنا + ول تسدنا ولا فنا 
فأنزل السكينة Ban Gb‏ 
نل Peni Teras‏ 
E aE‏ ۳ باب حفر Hal‏ 


1182. Al-Bara’ r.a. berkata: Aku telah melihat Nabi saw. ketika perang 
Khandag memindahkan tanah sehingga debu tanah itu telah menutupi putih 
rambutnya sambil bersabda: 


Lau laa anta mah tadainaa wa laa tashad dagnaa walaa shallainaa fa 
anzilan sakinatan alainaa wa tsabbitil agdaama in laa qainaa innal ula 
qad baghau alainaa idza araa du fitnatan abainaa. 


Andaikan tidak karena petunjuk hidayat-Mu kami takkan dapat 
petunjuk, tidak akan shadagah dan shalat. Karena itu turunkan ketenangan 
kepada kami, dan teguhkan tapak kami jika berhadapan dengan musuh. 
Sesungguhnya orang-orang yang berlaku zalim (aniaya) jika mereka akan 
menggelincirkan kami, kami tolak. (Bukhari, Muslim). 


غه د واو gar‏ ره Aa‏ نس دږ BIR‏ ۵ 
۳--حديث سهل بن سَعَد؛ قال: جاءنا ١ ya)‏ للد 
سه کال د an‏ عو لل ا رس ځا اا ا ANA‏ 
اه 25 
sat‏ < عماسم NEAN‏ ړو ۹۰۷7 عھ ګور مور رع سم 
(اللهم لا عيش إلا عيش الاخره فاغفر للمهاجرين والأنصار) 
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أخرجه البخاريفي: AGI‏ ب أصلح الأنصار 


والمهاجرة . 


1183. Sahl bin Sa'ad r.a. berkata: Rasulullah saw. datang kepada kami 
ketika kami sedang memindahkan tanah dan menggali khandag (parit) lalu 
memikul tanah di atas punggung kami, lalu Nabi saw. bersyair: 


Allahumma laa aisya illa aisyul aakhirah fagh fir lil anshar wal 
muhajirah. 


Ya Allah, sungguh tidak ada kehidupan yang sesungguhnya kecuali 
kehidupan di akhirat, maka ampunkan bagi sahabat muhajirin dan anshar. 
(Bukhari, Muslim). 


١ 4‏ حَدِيث أنس بن MIL‏ رضي | لله عنه» قال: قال 
Ka‏ 

pa Yy‏ الا #7 عي الاخره ٢‏ صلح الأنصارَ وَالمهَاجرَة) 

أخرج البخاريف: ۹۲ کاب مناقب الأتصار: ٩‏ باب دعاء Al‏ أصلم الأتصار والمهاجرة 5 


1184. Anas r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Laa aisya illa aisyul 
akhirah, fa ash lihil anshara walmuhajirah. (Sungguh tidak ada kebahagiaan 
hidup kecuali hidup di akhirat, maka ampunkan bagi sahabat anshar dan 
muhajirin). (Bukhari, Muslim). 


1۸0 حتف ET TE‏ عن قال: كانت 
الأنصار يَوْمَ الحندق؛ D‏ 
N‏ شا سوا 
esa‏ الأنصارَ AG‏ 
أخرجه البخاريفي: -٥٥‏ کاب ا لهاد والسير: AN‏ داب البيعة في حرب أن لا سرو l‏ | 


1185. Anas r.a. berkata: Ketika menggali khandag sahabat Anshar, 
bersyair: 
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Nahnul ladzina baa yau Muhammadan alal jihaadi maa hayinaa abada. 
(Kamilah yang telah berbaiat kepada Nabi Muhammad untuk berjihad selama 
hidup untuk selamanya). Maka dijawab oleh Nabi saw.: Allahumma laa aisya 
illa aisyul akhirah, fa akrimil anshaara walmuhajirah. (Ya Allah, tiada 
kehidupan yang sesungguhnya kecuali kehidupan di akhirat, maka 
muliakanlah (ampunkan) kaum Anshar dan Muhajirin. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERANG DZI OARAD DAN LAIN-LAINNYA 


ر z‏ .. م - ra‏ 5 
AT‏ حديث سلمة بن GS‏ قال: حرحت قبل أن 


3 
Pa 


P da DE ON OA دمي ل‎ me PE دص‎ 
GB بي‎ SEA يذ بالأولى» وكانت لقاح رَسؤل‎ 


مات o e‏ دځ ره 2 0 9 3( A 5 t,‏ 2 
Jk‏ فلقيني غلام لِعبدٍ الرحمن بن عوفم فقال: احدت لقاح 


رسول الله 28 قلت: مَنْ أحذمًا؟ قال: غطفان. قال: 


.2 
ع 9-0 ھ سم er‏ س 


GARA یا صَبَاحَا!‎ Ega ثلاث‎ ena 


lo ۸ is 2 „0 ۳ 94‏ م 0 -0f a; e‏ و Ap ə‏ إن 
لابتي المدينة» ثم اندفعت على وجهي حتى أدركتهم وقد 


چوا 5 2 ea old Gya‏ 2 از ۰ 8 ah 5, a‏ 
E DE MM )‏ و A‏ مھ هه ak G dy‏ او 
chaly‏ واقول: أنا ابن الأ كوع " اليوم يوم الرضع. وارتجز 


2 
TA .‏ سا ۶1۸ د سی 


حتى استنقذت اللقاح منم واستلبت ينهم تين بُرْدَة. 
AN ECTE‏ فقلت: يا نبي الها فد حَمَيِتُ 
Ka‏ الْمَاءَ وَهُمْ A LA dilan‏ السّاعة. فقال: ريا ابن 
الأكوع! ملكت tema‏ فال: SA LAN AS ii‏ 
الله يګ على KA JEG‏ 

أخرجهالبخاري في: Yy HAK‏ غزوةذات الهٌرد. 


1186. Salamah bin Al-Akwa' r.a. berkata: Aku keluar sebelum azan subuh, 
sedang ternak puan (yang diperah susunya) milik Rasulullah saw. terpelihara di 
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Dzi Oarad, tiba-tiba aku bertemu dengan budaknya Abdurrahman bin Auf 
memberi tahu bahwa ternak Rasulullah saw. dirampok (dicuri) orang. Maka aku 
tanya: Siapa yang mengambilnya? Jawabnya: Perampok dari Ghathafan. Maka 
aku berseru sekeras suaraku: Ya shabahah (seruan minta tolong ketika terjadi 
serbuan), sehingga dapat terdengar di antara kedua dataran kota Madinah, 
kemudian aku kejar mereka sehingga aku dapatkan mereka sedang mengambil 
air, maka aku lempari mereka dengan panahku, sedang aku pandai memanah 
sambil berkata: Akulah Ibnul Akwa’, hari ini binasa orang yang tidak mengenal 
budi (orang jahat). Dan terus aku bersyair sehingga mereka lari dan dapat aku 
ambil kembali ternak-ternak itu, dan aku ambil dari mereka tiga puluh serban. 
Kemudian tibalah Nabi saw. bersama orang banyak, lalu aku berkata: Ya 
Rasulullah, aku telah menguasai tempat air, dan kini mereka sedang haus, karena 
itu kirim pasukan kepada mereka sekarang juga. Maka jawab Nabi: Hai Ibnul 
Akwa’, engkau telah menguasai, maka berlaku lunaklah dan jangan keras. 

Kemudian kami kembali dan Rasulullah saw. memboncengkan aku di 
atas untanya sampai masuk ke kota Madinah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERANG KAUM WANITA BERSAMA LAKI-LAKI 


د 
یز ېړ 46 


NNAY‏ حَدِيثْ نس رضي الله عن قالً: OLS ÚJ‏ يوم 
ا Ha‏ اناس عن LAN‏ 4 وَأَبْوْ طَلْحَبيَُ يدي نبي 3% 


2 r 


تم مر مر بر عيبر 


Dp‏ به عَلَيْهِ Sinta‏ نتا راغ سا را 
شَدِيْدَ DIN‏ کسر IS‏ قوسن أو UN‏ أ. وَكَانَ AS EN‏ 
مَعَهُ الَْعبّة من التبل» فيقول: Ghi‏ لأبي طَلْحَةه Oo‏ 
لبي 36 Pai‏ إلى TA GA‏ بو dh‏ يا نبي اللو بابي 
أنت Ng‏ تشرف a‏ ميهام امَو LA‏ 


D3‏ هرن 
id,‏ رت عَاشَةِ ب بسنت ا ټک a q Af‏ 
tani‏ ري حدم os Tara‏ ارت على gir‏ 


غانه فى أَفرَاِ الوم ثم تَرُحمَان AM‏ 4 تسان 
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SI ولق وقح السّييف مِن‎ a TRETO: 


ya Ú) MAN‏ وَإِمّا ثلاثا. 


ابي 


r 


أخرجه ابخاریف: SA‏ مناقب الأنصار: AA‏ مناق ب أبى طلحة رضي الله عنه . 


1187. Anas r.a. berkata: Ketika perang Uhud dan kaum muslimin banyak 
yang melarikan diri dari Nabi saw., maka Abu Thalhah tetap berada di depan 
Nabi saw. menutupi Nabi saw. dengan perisainya, Abu Thalhah memang 
seorang yang pandai melemparkan panah dan kuat tali busurnya, bahkan 
pada hari itu telah mematahkan dua atau tiga tali busur panah, bahkan bila 
ada orang berjalan membawa seikat anak panah, lalu disuruh berikan kepada 
Abu Thalhah untuk menggunakannya, maka Nabi saw. ingin mengintai 
melihat keadaan peperangan, tetapi Abu Thalhah mengingatkan: Ya 
Rasulullah, jangan mengintai, jangan sampai engkau terkena oleh panah kaum 
musyrikin, dada dan leherku menutupi dada dan lehermu. Juga aku telah 
melihat 'Aisyah binti Abu Bakar dan Ummu Sulaim menyingsingkan kain 
sehingga aku melihat binggel di betisnya. Keduanya memikul tempat air di 
atas punggungnya untuk memberi minum kepada orang-orang yang luka- 
luka, kemudian pergi lagi untuk mengisi dan kembali memberi minum kepada 
orang-orang yang menderita. Sungguh pedang yang ada di tangan Abu 
Thalhah telah jatuh dua atau tiga kali. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BANYAKNYA PEPERANGAN NABI SAW. 


9 يم 


AB UA‏ الله بن يزيد الأنصّاري» آنۀ حرج 


EERENS‏ 3 الله عنم 


م هم 


Pai على عبر‎ aing Sea 
ول يقم.‎ yg ولم‎ Kapan يجهر‎ 3 AS 7 pe 
. باب الدعاء ف الاستستاء قائما‎ -٥١ أخرجه البخاريفي: ١١-كاب الاسسقاء:‎ 


1188. Abdullah bin Yazid Al-Anshari r.a. keluar bersama Al-Bara' bin 
Azib dan Zaid bin Arqam r.a. untuk shalat istisgaa', lalu berdiri di atas 
kedua kakinya, tanpa mimbar membaca istighfar kemudian shalat dua 
raka'at, membaca dengan suara keras, tanpa azan dan igamah. (Bukhari, 
Muslim). 
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A‏ کر TETTE‏ من 
غَرُوَة؟ قال: عر فل كم روت انت Yaa‏ 2 
سبع عَكْرَة قلت: َك كانت SIG‏ قال : العْسَيرة أو 
العشير. 


أخرجه البخاریق: NUSA‏ ااب غزوةالمشيرأوالعسيرة. 


1189. Abu Ishaq berkata: Ketika aku di sebelah Zaid bin Argam r.a. dia 
ditanya: Berapa kali Nabi saw. berperang? Jawabnya: Sembilan belas. Dan 
engkau berapa kali mengikuti peperangan Nabi saw.? Jawabnya: Tujuh belas. 
Apakah peperangan yang pertama? Jawabnya: Al-Usairah atau Al-Usyair. 
(Bukhari, Muslim). 


Pn na LN‏ مع Jang‏ الله ل سيت 


EMESA TANGGUNG NG أخرجه البخاريفي:‎ 
1190. Buraidah r.a. berkata: Bahwa ia telah ikut berperang bersama Nabi 
saw. enam belas kali. (Bukhari, Muslim). 


— -ححَديث سَلمَة بُن الأكوع» قال: غرّؤت‎ ١ 
لر يسع‎ Ga SAN را‎ Pan 
اسم‎ eka بكر و‎ A ul KA a lg 

و جدالبخاريفي: ٧٤‏ - کاب الغازي: nan‏ زبد لیا حرقات من جهينة . 


1191. Salamah bin Al-Akwa' ra. berkata: Aku ikut berperang bersama 
Nabi saw. tujuh belas kali, dan aku keluar bersama pasukan yang dikirim 
oleh Nabi saw. sembilan belas kali, satu kali di bawah pimpinan Abu Bakar 
dan satu kali di bawah pimpinan Usamah r.a. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: PERANG DZATIRRIOAA' 


939- « 6 
AK NAN‏ ابي مُوْسَى رضي الله ا 


JG‏ رر 


Aa sa توو اس مهه‎ 
وکن‎ salt bkan قِدَمَايَ‎ Sa dala te Lan 


نلف عَلَى أُرْجُلنا الرق» a‏ غزوة ذات LAS ep LE‏ 
63 . 


كنا SN Ga a‏ عَلَى أ جلا 
AS,‏ مُوْسّى بهذا نم كر ذا قَالَ: ما كنت 
TE Ob aiel‏ کن کر أن 1۳ KA NA‏ عَمَلهِ أَفشَاه. 


sd‏ جه البخاريني: ٧٩‏ -کابالفازي: EN‏ بابغزوةذاتالرقاع. 


1192. Abu Musa ra. berkata: Kami keluar bersama Nabi saw. dalam suatu 
peperangan, dan kami enam orang bergantian mengendarai satu unta 
sehingga luka kaki kami, juga luka kakiku dan terlepas kukunya sehingga 
kami terpaksa membalut kaki dengan robekan kain, maka peperangan itu 
disebut dzaturrigaa karena robekan-robekan kain yang kami balutkan di kaki 
kami itu. 

Padahal mulanya Abu Musa menceritakan hadis itu, tetapi ia tidak suka 
menyebut lagi, karena itu mengenai kejadian pada dirinya, seakan-akan ia 
tidak suka menyebut apa yang sudah dilakukannya. (Bukhari, Muslim). 


oOo 


. مم کناب الإمارة‎ 
KITAB AL IMARAH (PIMPINAN/PEMERINTAHAN) 


BAB: SEMUA BANGSA ARAB PENGIKUT OURAISY 
DAN KHALIFAH DARI OURAISY 


و سوس - 


a أن ابي‎ AA رضي‎ ih ابي‎ i- MAY 
PA 8 AL 9 i 8 5 ام‎ f 8 2 
— في هذا الصا مسلمهم‎ Pena Pe قال:‎ 

4 s 
a د و هھ سے اه‎ 

أخرجه الیخاريف؛ ١1-كتابالمناقب: ١‏ باب قول الله تعالی سما أبها الاس إنا خلقداکم من 
ذكر وانشۍ-. | 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Semua manusia‏ .1193 
pengikut kepada Ouraisy dalam hal agama ini, yang muslim mengikut yang‏ 


muslim dari mereka, dan yang kafir juga pengikut pada yang kafir dari 
mereka. (Bukhari, Muslim). 


: $ 6 ٢ ar 2 a z 
engan dna II A 
و ما بقِي منهم‎ SA هذا‎ Ig In لبي ل قَالَ:‎ 
Kan 
. جه البخا ريفي: كنا بٍالمناقب: ۲- اب مناقب قرش‎ 7 
1194. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Selalu urusan 


agama ini dipimpin oleh Ouraisy selama masih ada dari mereka walau dua 
orang. (Bukhari, Muslim). 


ard رس‎ o fo 


1140 -حَدِيْث حابر بن سر Sy‏ سور و 


السوائي. قال حابر بن و سمعت MEN‏ 3 يمسو ل : 
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أ 


1: 


ds فقال كلمة لم أسمعها.‎ dyal ڪر‎ Ll OS) 
ARP قالَ: وکلهم من‎ 


أخرجهالبخاريفي: ۳-کاب الاحکام: 01“ اب الاستخلاف. 


1195. Jabir bin Samurah, dan ayahnya Samurah bin Junadah Assuwa'i. 
Jabir bin Samurah berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. bersabda: Akan 
ada dua belas amir, lalu ada kalimat yang aku tidak mendengar, tetapi ayahku 
berkata: Semua mereka itu dari bangsa Ouraisy. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENGANGKAT KHALIFAH GANTINYA ATAU TIDAK 


م ي ورر سه رو اه Ad‏ مر س Arata‏ 
٩-حدث‏ عمر. عن عبد الله بن عمر رضي الله ' 


ai Ji JG dag‏ ألا Salah‏ قال: إن أمنتحلف فق 


1 ga ۾ و‎ re... ae Lam 3 0. 5» , D 
استخلف من هو خير مني» أبو بكر؛ وإن أترك فقد ترك من‎ 
CAN فقال:‎ ake هو حير مني» رسول الله . فأثنوًا‎ 
K b To [y د‎ < 2 PA ane OTE 3 - 
راهب" وددت انى نجوت منها کفافا؛ لا لي ولا علي, لا‎ 


2763 يځ" روځ 
اتحملها حيا وميتا. 
أخرجهالبخاريق: -۹٩‏ کاب الأحكام: o‏ اب ‌الاستخلاف. , 
Abdullah bin Umar r.a. berkata: Umar ditanya: Apakah engkau tidak‏ .1196 . 
mengangkat khalifah (penggantimu)? Jawabnya: Jika aku mengangkat maka‏ 
telah berbuat begitu seorang yang lebih baik dari padaku yaitu Abu Bakar.‏ 
Dan jika aku tidak mengangkat (membiarkan) maka juga telah membiarkan‏ 
seorang yang lebih baik daripadaku yaitu Rasulullah saw. Maka orang-orang‏ 
memuji padanya, dan Umar berkata: Mengharap dan takut aku ingin semoga‏ 
aku selamat dari tuntutan khilafah seri, tidak untung dan tidak rugi, aku tidak‏ 
akan menanggungnya di waktu hidup hingga mati. (Bukhari, Muslim).‏ 


BAB: LARANGAN MELAMAR JABATAN 
DAN SANGAT MENGINGINKANNYA 


۷--حديث عبد ge gl‏ بن JG SA‏ قال 
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r رو‎ 


E a ap gi‏ تسل By‏ فإنكَ 
إن أوتيتها عر مسالة كلت iya GE oy A‏ غير Jt‏ 
زو 
اعنت We‏ 

. اب قو له عا ی سلا وخ کله اللفوفي أمالك‎ ١ +8-كاب الأمانوالدذور:‎ A a gg ledhang 


1197. Abdurrahman bin Samurah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ya 
Abdurrahman bin Samurah, engkau jangan melamar (meminta) jabatan 
(pimvinan) sebab jika diserahkan kepadamu karena permintaanmu maka 
akar. diserahkan kepadamu seratus persen, sebaliknya jika jabatan itu 
diserahkan kepadamu tanpa permintaanmu maka akan dibantu untuk 
mengatasinya. (Bukhari, Muslim). Yakni Allah akan membantu meringankan 
bebanmu. 


درن = مُوْسَى وَمُعَاذِ Je a‏ قال آبو 
و لدی ونی ږا 
حتفنا Hap‏ والآخرٌ عَنْ يَسَارِيْ؛ Ip‏ الله B‏ 
SING “nba Ja JL GANG BE‏ 
1 قلت: ai‏ ي UN‏ بالْحَقَ؛ ما HA‏ 
E‏ اموي ون ادك JG KAN‏ 

كني JG ah P Ia‏ ون 


زا سو عا عملا ana‏ ولك افق انيت" كا 


an‏ با عَبْد الله بن فيس إلى WS‏ ثم اتبعة مُعاذ 
Aa‏ قَدِمَ tadi‏ ألقى لَه وسَادَة قَالَ: انزل» وَإِذَا 


AOE JEG: Ar a 
قالً: احلس» قال لا خلس خنی يقتل» قضاء الله‎ 3 
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3 ار س سر رس‎ 3 gr 2 د‎ s or 
o :ل7 به خا رح اخ‎ ARET cat, ٧ رټ‎ 5 8 GA سر‎ 
ورسوله (ثلاث مراتو)» فامر به فقتل. ثم تذاكرا قیام الليل»‎ 


بې مم Gi‏ سه 


فقال أَحَدُهُمَا: أما أناء فأقوم وأنام. وارجو فى نومت ما 


اخرجه البخاري في: SN ya MASA‏ والمرئدة . 

1198. Abu Musa r.a. berkata: Aku datang kepada Nabi saw. bersama dua 
orang dari suku Asy'ari, yang satu dikananku dan yang lain di kiriku sedang 
Rasulullah saw. bersiwak, maka kedua orang itu sama-sama minta pekerjaan, 
maka Nabi saw. menegur: Ya Aba Musa, atau Ya Ab dullah bin Oais. Dijawab 
oleh Abu Musa: Demi Allah yang mengutusmu dengan hag, keduanya tidak 
memberi tahu kepadaku maksud (niat)nya dan aku tidak tahu bahwa 
keduanya akan melamar pekerjaan (jabatan). Maka aku melihat siwak di 
bibirnya dihentikan lalu bersabda: Kami tidak akan mengangkat untuk amal 
kami seorang yang menginginkannya. Tetapi engkau hai Abu Musa, pergilah 
ke Yaman kemudian diikuti dengan Mu'adz bin Jabal dan ketika Mu'adz bin 
Jabal sampai ke tempat Abu Musa langsung diberinya sandaran bantal dan 
menyuruhnya tinggal di situ, tiba-tiba Mu'adz melihat ada orang terikat, maka 
Mu'adz tanya: Mengapakah orang itu? Jawabnya: Ini dahulunya Yahudi, lalu 
masuk Islam, kemudian kembali ke Yahudi, maka Mu'adz dipersilakan 
duduk. Jawab Mu'adz: Aku tidak akan duduk sehingga dibunuh orang itu, 
begitulah putusan (hukum) Allah dan Rasulullah. Diulang kalimat ini tiga 
kali. Maka Abu Musa segera memerintah supaya dibunuh Yahudi itu. 
Kemudian keduanya membicarakan soal bangun malam, maka yang satu 
berkata: Aku bangun dan tidur, dan tetap mengharap ridha Allah dalam 

tidurku sebagaimana mengharap dalam bangunku. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KEUNTUNGAN IMAM PIMPINAN YANG ADIL, 
DAN HUKUMAN BAGI YANG ZALIM DAN ANJURAN SUPAYA 
LUNAK RAMAH PADA RAKYAT DAN TIDAK MEMBERATKAN 


PADA RAKYAT 
8--حديث عبد الله بن عمَر رضي الله عنهماء أن‎ 


ل ير هوس دا DAN NA Da Aa‏ 
رسول الله که قال: «کلکُم راع فمَسئول عَنْ PAN ase‏ 
الذي على الناس راع وهو مَسْوْلُ عنهم» IN‏ راع على 


“ Sy ۰ ٨ن‎ z 
LH عَلَى‎ Keh) AG gi بن وام مول‎ JA 


wa 
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ot 


al,‏ وهي Lg a‏ راع على مال سي يذه وهو 


ME IA راع وَكُلّكُمْ‎ SY Papa 


WTE AT ONT A INA A أخرجه البخا ريفي:‎ 
1199. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Kalian 
١ Semuanya pemimpin (pemelihara) dan bertanggung jawab terhadap 
rakyatnya. Seorang amier (raja) memelihara rakyat dan akan ditanya tentang 
pemeliharaannya. Seorang suami memimpin keluarganya dan akan ditanya 
tentang pimpinannya. Seorang ibu memimpin rumah suaminya dan anak- 
anaknya dan akan ditanya tentang pimpinannya. Seorang hamba (buruh) 
memelihara harta milik majikannya dan akan ditanya tentang 
pemeliharaannya. Camkanlah bahwa kalian semua memelihara dan akan 
dituntut tentang pemeliharaannya. (Bukhari, Muslim). 


Ji : Jiwa EA ۱٠‏ هن | لحَسَّنء أن عا 
BA‏ زياد عاد Ja‏ بن يسار في مَرَضِه الاي مات فيي 


CAN Apar موو‎ SI LA “aa فال‎ 


.. $ 


سَمِعْت النبى 4# يقول: ما مامت غ BEA‏ رة فل 
Bagan Ghas‏ إلا لم يَجَدْ رَائْحَة Wi‏ 


أخرجه البخا ريفي: AKAN AT‏ باب من استرعي رعية فلم نصح 

1200. Al-Hasan berkata: Ubaidillah bin Ziyaad menjenguk Ma'gil bin Yasaar 
r.a. ketika sakit yang menyebabkan matinya, maka Ma'gil berkata kepada 
Ubaidillah bin Ziyaad: Aku akan menyampaikan kepadamu sebuah hadis yang 
telah aku dengar dari Rasulullah saw.: Aku telah mendengar Nabi saw. bersabda: 
Tiada seorang hamba yang diberi amanat rakyat oleh Allah lalu ia tidak 
memeliharanya dengan baik, melainkan Allah tidak akan merasakan padanya 
bau surga (melainkan tidak mendapat bau surga). (Bukhari, Muslim). 

Memelihara dengan baik, menasihati, memperhatikan hajat kebutuhan 
dan kekurangan-kekurangannya. 


BAB: SANGAT HARAM GHULUL: KORUPSI, MENGAMBIL 
GHANIMAH SEBELUM DIBAGI 
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7 Cd 22 - 7 8 saf y ف سر‎ Ca Pad چوس‎ 25 Sana : w 

Dipta" pt‏ لك akin TA‏ امره» قال: Yy‏ الفين 
r D 8 ۰ P3‏ ور 4 4 r‏ 

Mai, daan, Ja aa E 


IM‏ و ا و َ‫ ر كي وور PA A ٥ Ma y‏ 3 ۰ ور کب نا 
له حمحمة يقول: يا رسول الله! اغثني. فاقول: لا املك للك 
س سه ا 


2 


na‏ یس پا ځا کن ا 
شيعا هد Ji NA‏ ر بور له MA AE‏ رَسُول 


P 30 £ A ۶. 5 - Pa Ateh “Ba Si $ ا‎ y 
Hen Oak قد‎ ES لك‎ AAN الله! أغثني. فأقول:‎ 


ô z 


sot {a 3‏ > قم sol? o El‏ 20 6ه د 

رقېټه صامِت» فيقول: يا رسول KIA‏ فأقول: لا أملك 

جد" رود كد AN‏ سرت a‏ ل قي ل سو prire‏ 

لك شيئا؛ قد أبلغتك؛ أوعلى رقبته رقاع تخفقء فيقول: يا 

ل 1 وم so Ii ۰ “ee y‏ 2 2ه 7 م 003 of o‏ م 

رسول الله! KA‏ فأقول: لا املك لك شيئا؛ قد ابلغتك). 
أخرجهالبخاريفي: 1ه-كتاب المهاد: AM‏ اب الغلول. 


1201. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. berdiri di tengah kami dan 
menyebut ghulul, maka sangat memberatkan dosanya sehingga bersabda: 
Jangan sampai aku bertemu seorang pada hari kiamat memikul kambing di 
atas lehernya yang mengembek-embek, atau kuda yang mendengking, lalu 
memanggil: Ya Rasulullah, tolonglah aku, maka aku jawab: Aku tidak dapat 
menolongmu dari siksa Allah sedikit pun, aku telah memperingatkan 
kepadamu. Juga di atas lehernya unta yang bersuara, lalu berseru: Ya 
Rasulullah, tolonglah aku, maka aku jawab: Aku tidak dapat menolongmu 
sedikit pun, aku telah memperingatkan kepadamu, atau di atas bahunya emas 
perak, lalu berseru: Ya Rasulullah tolonglah aku. Aku jawav: Aku tidak dapat 
menolongmu walau sedikit pun, aku telah memperingatkan padamu, atau 
di atas lehernya kain-kain yang berkibar, lalu berseru: Ya Rasulullah, tolonglah 
aku. Jawabku: Aku tidak dapat menolongmu walau sedikit pun, aku telah 
memperingatkan kepadamu. (Bukhari, Muslim). | 


8 )عم 


BAB: PEGAWAI HARAM MENERIMA HADIAH 
` 0 -4f ځد‎ G رو‎ SN وا‎ A 

٢--حَدِيث‏ أبى حميد الساعِدي. أن رول الله وله 

استعمل عَاملا فجاءة Jala)‏ حين فرغ من valas‏ فقال: يا 

Pa ٥ 2 5 1‏ إن 


das لئ. فقال لَهُ: رأفلا‎ Gani الله! هذا لك وَهذا‎ lp 


م 
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2 


a a‏ د 


s Pa 


La نستعيلة‎ Jatah ران د اال‎ JGA lal Gb 
5135 وَهْذَا أَمْدِي يئ ألا‎ Pa هذا ين‎ VA 
loka AA نفس‎ AN +) له‎ cak كز‎ Jas أ وام‎ 

٩ ٤ ا‎ 
کا‎ ne و ماو‎ a 


z‏ ره 


rr - # r 3 -‏ بن نا 
بھا لھا حران وان كانت شاة جاء بها تیعر فقد بلغت). 


32 ر ر / 8 .3 
ME P NN, Pa‏ 5 حتى | لننظر 
a‏ عفرة إبطيه 
أخرجه البخا ري قي: AASA -* go SAY‏ يلل . 


1202. Abu Humaid As-Sa'idi r.a. berkata: Rasulullah saw. 
mengangkat seorang aamil (pegawai) untuk menerima shadagah/zakat, 
kemudian sesudah selesai ia datang kepada Nabi saw. dan berkata: Ini 
untukmu dan yang ini hadiah yang diberikan orang kepadaku. Maka 
Nabi saw. bersabda kepadanya: Mengapakah engkau tidak duduk saja 
dirumah ayah atau ibu, untuk melihat apakah diberi hadiah atau tidak? 
Kemudian sesudah shalat Nabi saw. berdiri setelah tasyahhud dan 
memuji Allah selayaknya lalu bersabda: Amma ba'du, mengapakah 
seorang aamil yang diserahi amal, kemudian ia datang lalu berkata: Ini 
hasil untuk kamu dan ini aku diberi hadiah, mengapa ia tidak duduk 
saja di rumah ayah atau ibunya untuk mengetahui apakah diberi hadiah 
atau tidak, demi Allah yang jiwa Muhammad di tangan-Nya, tiada 
seorang yang menyembunyikan sesuatu (korupsi) melainkan ia akan 
menghadap di hari kiamat memikul di atas lehernya, jika berupa unta 
bersuara, atau lembu yang menguak atau kambing yang mengembek, 
maka sungguh aku telah menyampaikan. Abu Humaid berkata: 
Kemudian Nabi saw. mengangkat kedua tangannya sehingga aku dapat 
melihat putih kedua ketiaknya. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: WAJIB TAAT KEPADA PIMPINAN SELAMA BUKAN 
MAKSIAT DAN HARAM TAAT JIKA MAKSIAT 


0 پ ۹ رټ 2 aa Ng Pd‏ ۶ ور A‏ 
-١ ۳‏ حديث ابن عباس رضي الله عنهماء -اطِيعوا الله 

مځ 4o,‏ جم عم L‏ اكه P f7‏ 
وأطيعوا الرسول EHE‏ الأمر رو قال: نزلت في عبد 


x 
ww 


الله بن حذافة ُن فيس ان SÉ‏ ع اليا PANE‏ 
sel‏ جه البخاريفي: ٠١‏ -كتاب التفسير: -٤‏ سورةالدساء: -١١‏ باب قوله- أطيعوا الله 


وأطيعوا الرسول وأولي KA‏ 

1203. Ibn Abbas r.a. berkata: Ayat: Athi'ullaha wa athi'urrasula wa ulil 

amri minkum (taatlah kepada Allah dan taatlah kepada Rasulullah dan 

pemerintah dari golonganmu). Ayat ini turun mengenai Abdullah bin 

Hudzaifah bin Qais bin Adi ketika diutus oleh Nabi saw. memimpin suatu 
pasukan. (Bukhari, Muslim). 


A er ea ۱۲١ ٠٤‏ امه سو 020 وقول 
a‏ قال: مَنْ أَطَاعَنِيْ فق أطاع الله وَمَنْ عَصَانِي فق 


٤ 


عص الله وس KUNG‏ أُمِيْرِي فق gael‏ وَمَنْ ah‏ 


e £ 


Sa‏ من عَصَانِي). 
أخرجه البخاري في: ۹٩‏ -كاب الأحكام ١‏ - باب قل له تال -أعلیعوا له وأعیموالرسیل 


Agi‏ منکې- 


1204. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang 
taat kepadaku maka berarti taat kepada Allah, dan siapa yang maksiat 
kepadaku berarti maksiat kepada Allah, dan siapa yang taat kepada pimpinan 
yang aku angkat berarti taat kepadaku, dan siapa melanggar amier yang aku 
angkat berarti E kepadaku. (Bukhari, Muslim). 


RAN o‏ عَبْدِ الله إن ga pb‏ الله AA‏ عن 
النبې يل قال: ((السمع وَالطاعة 5 عَلَى الْمَرأ لملم NY‏ 


NG aa 1 فلا‎ akan Ap aana BATAN ka 
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. والطاعة للإمام مام تكن معصية‎ Ta 


1205. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda:Mendengar 
dan taat itu wajib bagi seorang dalam apa yang ia suka atau benci, selama ia 
tidak diperintah berbuat maksiat, maka jika diperintah maksiat maka tidak 
wajib mendengar dan tidak wajib taat. (Bukhari, Muslim). 


-حايث Se‏ رَضِيَ الله JB ab‏ بعت النبي يل 
سره Ah‏ عَلَيْهِمْ M3‏ مِنَ JUAN‏ وَأمَرَهُمْ أن Aki‏ 
عضب gali‏ ,5 يه ام لحي ب أن تطِيْعُونئ؟ 
تارا ته Ngah ls‏ فَجَمَعُوًا حَطباء فأوقدوا. UB‏ هَمر 


2 
r 0 JA سه‎ 


AL dip‏ يَنظر بَعْضُهُمْ إلى aya‏ قال agan‏ إن 
ON Ga a‏ أفنذحلها؟ مما هُمْ AAS‏ إذ 
Kh JI aan‏ عَضْبهُ. کل A‏ فقال: لر 
Ui data AR‏ الطّاعَة في ASI‏ 


أخرجه البخاري :۹۲ -كاب الأحكام: -٤‏ باب السمع KEL‏ معصية. ' 


1206. Alir.a. berkata: Rasulullah saw. mengirim pasukan dan diserahkan 
pimpinannya kepada seorang sahabat Anshar, tiba-tiba ia marah kepada 
mereka dan berkat::Tidakkah Nabi saw. telah menyuruh kalian menurut 
kepadaku? Jawab mereka: Benar. Kini aku perintahkan kalian supaya 
mengumpulkan kayu dan menyalakan api kemudian kalian masuk ke 
dalamnya. Maka mereka mengumpulkan kayu dan menyalakan api, dan 
ketika akan masuk ke dalam api satu sama lain pandang memandang dan 
berkata: Kami mengikuti Nabi saw., hanya karena takut dari api, apakah 
kami akan memasukinya. Kemudian tidak lama pidamlah api dan reda 
juga marah pimpinan itu, kemudian kejadian itu diberitakan kepada Nabi 
saw., maka sabda Nabi saw.: Andaikan mereka masuk api itu niscaya tidak 
akan keluar selamanya. Sesungguhnya wajib taat hanya dalam kebaikan. 
(Bukhari, Muslim). . 
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سر وډ E Ta 2 PA z‏ ال NG‏ £ ۰ 
NY ٢۷٧‏ حديث عبادة بن الصامِت. و بجدادة بابي 
د کس s‏ إن کو 


ak‏ قَالَ: Ulas‏ عَلَى SG‏ بن الصّامِت jai ja yang‏ قلنا: 
ات ا LAS‏ بِحَدِيْث AAN‏ الله A‏ 
g e‏ قال: دَعَانا التي يه باينا Tas JS‏ أخذ ale‏ 
ASI‏ عَلَى Ulat SAW palah‏ وَمَكْرَهِنا وَعُسْرنا 
BAG UAN‏ صَليناء yoh‏ نازع الأمر at‏ رلا أن ترو 
(Ss lal Lis‏ مِنَ | لله MOP a‏ 

أخرجهالبخاريفي: AS -۲ HMS AN‏ سترون يعدي أمورا تنکرونها . 


1207. Junadah bin Abi Umayyah berkata: Kami masuk kepada Ubadah bin 


Ash-Shamit ketika ia sakit, maka kami berkata: Semoga Allah menyembuhkan 
engkau, ceritakan kepada kami hadis yang mungkin berguna yang pernah engkau 
mendengarnya dari Nabi saw. Maka berkata Ubadah: Nabi saw. memanggil kami, 
maka kami berbaiat kepadanya, dan di antara yang kami baiat itu: Harus 
mendengar dan taat di dalam suka, duka, ringan dan berat, sukar dan mudah 
atau bersaingan (monopoli kekuasaan), dan supaya kami tidak menentang suatu 
urusan dari yang berhak, kecuali jika melihat kekafiran terang-terangan ada bukti 
nyata dari ajaran Allah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERINTAH PATUH PADA BAIAT KEPADA KHALIFAH 
YANG PERTAMA TERANGKAT 


CE JG a عن ای‎ D : اس‎ NA 
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نو JA‏ تسوسهم ASI‏ کل mane‏ 2 ناو 
و BANG‏ نبي بَعدِيْ è NANG‏ حلْفاء ANY yg‏ فما 
٢‏ قال: نر a IE | JSI aa‏ حَقَهُم OS‏ 


ر ي br‏ ولهو « ه 


. وسسا باب ما ذكرعن نی إسرائيل‎ ot sA 


1208. Abu Hurairah r.a berkata: Nabi saw. bersabda: Dahulu Bani Israil 
selalu dipimpin oleh Nabi, tiap mati seorang Nabi diganti oleh Nabi yang 
lain dan sungguh tidak ada Nabi sesudahku, dan akan terangkat khalifah- 
khalifah sehingga banyak. Sahabat bertanya: Apakah perintahmu kepada 
kami? Jawab Nabi saw.: Tepatilah baiatmu kepada yang pertama berikan hak 
mereka, maka Allah akan menanya tentang pimpinan yang diserahkan Allah 
di tangan mereka. (Bukhari, Muslim). 


CAH YA‏ ابن م مسع ود عن ال يل قال: رر کول 


عه 


eU‏ في t‏ ر ور e‏ نش د ع ور ل KATA‏ ني اخ 
أثرة وامور تنكرونها) قالوا: يا رَسَؤل الله! فما Wah‏ قسال: 


PT‏ ه ەس هھ 2 هغ هي د هاه 
«رتؤدون الحق الذي عليكم» وتسألون الله الذي لكم). 
AA‏ جه البخاريفي: ١7-كاب‏ المناقب؛ -٥٢‏ بابعلامات النبوةفيالإسلام. 


1209. Ibn Mas'ud r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Akan terjadi monopoli 
dan mengutamakan diri sendiri, dan hal-hal yang kamu ingkari. Sahabat 
bertanya: Ya Rasulullah, apakah yang engkau pesankan kepada kami jika 
terjadi semua itu? Bersabda Nabi saw.: Tunaikanlah kewajibanmu, dan kamu 
tuntut kepada Allah hakmu. (Bukhari, Muslim). 

Yakni kewajiban taat tunaikan, sedang hakmu jika mereka tidak menepati 
tuntutlah kepada Allah, yakni biar Allah yang membalas mereka. 


BAB: ANJURAN SABAR KETIKA MENGHADAPI ZALIMNYA 
PEMERINTAH 
Kn 4 -4f o ۰ F 
حدیٹث اسيد بن حضیر» ان رجلا من الأنصارء‎ NY ۰ 


E NS a مول 1 ال‎ Eu 


. 


(وستلقون بعدي cap‏ فاصبروا حتى تلقوني على الحوض). 
أخرجه البخاري في: كناب مناقب الأنصار: ۸- باب قول انى لصا ر اصبروا حتی 
تلقوني على الحوض . 


1210. Usaid bin Hudhair r.a. berkata: Seorang sahabat Anshar berkata: 
Ya Rasulullah, tidakkah engkau angkat aku sebagai aamil sebagaimana si 
Fulan? Jawab Nabi saw.: Kalian “kan menghadapi sepeninggalku suatu 
monopoli dan mengutamakan kepentingan sendiri atau sistem famili, maka 
sabarlah kalian sampai bertemu denganku di haudh (telaga alkautsar) di hari 
kiamat. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: ANJURAN SUPAYA TETAP DALAM JAMAAH KAUM 
MUSLIMIN TERUTAMA DI WAKTU TIMBULNYA FITNAH, DAN 
PERINGATAN JANGAN SAMPAI TERKENA PENGARUH KAFIR 


ESA‏ حذيفة بن امان عن أبي إذريس 
وس - س IE‏ ر م په 00 7 بې 4 
بر ٥ PTE A‏ په حهو که را هس 2 وع مور Zá‏ 
PIE‏ الخير» وكنت أساله عن الشرء 


A 


"ههت NE‏ قاس وو ا Teng‏ 02115 
منخافة أل يدر که » فقلت: یا رسول الَه! إنا كنا في جاهلية 


” 


په وين AA A Da‏ روځ سر © سم ت س مه دوه ماي ا 
jin‏ فَجَاءَنا الله بهذا الخ فهل بَعْدَ هذا الخير من شر؟ 
0 کرو 533 E‏ رر هو موب 1 9 Na A 1 ۰ AN‏ مه 
قال: ((نعم)). قلت: وهل بعد ذلك الشر من حير؟ قال: ((نعم؟ 


سه Tae‏ بب ې رن رن ود سرو وګلس سر 5 , 
وفيه دخن)). قلت: وما دحنه؟ "JB‏ «قوم یھدول بغير aga‏ 


جو ار فوم کر و MI al‏ کو !و 5 
تغرف منهم MUNGI‏ قلت : Ja‏ بعد ذلك الخير مِن شر؟ 
Pd 5‏ إلى 5-2 r‏ سن PP 5 z‏ 
قال: teri)‏ 363 على Hal‏ جهنم؛ من mel‏ إليها؛ قذفوه 
,م 54 A‏ سم س ‏ ووس ` نو 0 2 - 4 9 إن 
فِيْهَام. قلت: يا رَسُوْلَ Tab‏ صفهم لنا. فقال: رهم من 

o Seraf ۾‎ 0 re Pa PENA و‎ PIN. 
SPO بالسينتنا». قلت: فمَا تأمرني»‎ OKE, Gala 
۰ PA Aio © مسال سر امبر‎ o و تس ۴" ر‎ at Pam NK, 
ذلك؟ قال: ((تلزم جحماعة المسلمين وإمامهم). قلت: فال لم‎ 
as è كه ا‎ ana و مان فا‎ Wa a وف و واو‎ 
رفاعتزل تلك الفِرق كلهاء‎ JG G NG جَمَاعَة‎ KG 
ye oz, ع‎ ng : 0 Las و ر‎ É سه‎ -l رك وك و‎ 
وأنت على‎ SN IN حتى‎ agan Jeh ولو أن تعض‎ 
١ 1ه‎ 
دلك).‎ 

أخرجه البخا ريفي: ton SI‏ اب علامات النبوةفي الإسلام. 
Abu Idris Al-Khaulani telah mendengar Hudzaifah bin Alyaman ra.‏ .1211 


berkata: Orang-orang biasa menanyakan tentang yang baik, sedang aku selalu 
menanyakan yang bahaya khawatir jika aku mendapatinya (menghadapinya), 
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8:3: #:5-00: 000:: »-ت-چفقوممسسس۳جسسس۹١۳۹٩۹سپېپپېېپسس‎ a x 


maka aku bertanya: Ya Rasulullah, kami dahulu di masa jahiliyah dan bahaya, 

maka Allah mendatangkan kepada kami kebaikan ini, apakah sesudah kebaikan 
ini akan ada kejahatan? Jawab Nabi saw.: Ya. Lalu aku tanya: Apakah sesudah 
kejahatan itu akan ada kebaikan? Jawab Nabi saw.: Ya, tetapi agak keruh. Aku 
tanya: Apakah keruhnya? Jawab Nabi saw.: Orang-orang yang memimpin tidak 
menurut Sunahku, sehingga engkau dapat mengetahui dan mengingkarinya. 
Aku tanya: Apakah sesudah baik itu akan ada kejahatan? Jawab Nabi saw.: Ya, 
penganjur-penganjur ke pintu jahanam, siapa yang menyambutnya 
dilemparkan ke dalam jahanam. Aku tanya: Ya Rasulullah, jelaskan sifat mereka 
kepada kami? Jawab Nabi saw.: Mereka dari golongan kami menggunakan 
bahasa kami. Lalu apakah yang engkau perintahkan kepada kami jika 
menghadapi keadaan itu? Jawab Nabi saw.: Engkau pegang teguh persatuan 
kaum muslimin dan pimpinan mereka. Aku tanya: Jika tidak ada jamaah dan 
pimpinan mereka? Jawab Nabi saw.: Tinggalkan semua golongan itu dan 
menyendirilah, walau engkau harus menggigit urat pohon (dahan pohon) 
sehingga mati dalam k..adaan sedemikian itu. (Bukhari, Muslim). 


Cha NYAN‏ ان عباس» P‏ قال: Gan‏ كرة 


SS‏ مات 


. سرون مدي أمورا تتكرونها‎ HE باب قول النبي‎ al AN e 


1212. Ibn Abbas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang tidak 
menyukai sesuatu dari pimpinan (amier) maka hendaklah sabar, sebab siapa 
yang keluar (melepaskan diri) dari raja walau baru satu jengkal kemudian 
mati, maka matinya mati jahiliyah. (Bukhari, Muslim). 


BAB:IMAM HARUS MEMBAIAT TENTARA 
KETIKA AKAN PERANG 


“Ju E La- YAY 

قال لنا IA‏ الله يلك يرم الْحْدَيِيَة ah)‏ حير (AN Jai‏ 

ركنا الفا au‏ افير Nya‏ کو کت 
الشجرة. 


أخرجه الخاریف: HNS AS‏ ۵- باب غزوة الحدسية. 
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1213. Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda kepada 
kami ketika hudaibiyah: Kalian sebaik-baik penduduk bumi, kami ketika itu 
seribu empat ratus orang. Dan andaikan aku kini masih melihat, aku dapat 
menunjukkan kepada kamu tempat pohon tempat kami berbaiat. (Bukhari, 
Muslim). 


م ۸ کو رت ۰ 7 9 5 رک ofo‏ 2 
٤‏ -حديث المسيب بن حزن» قال: لقد رايت 
s 7 |‏ 
Z2- 6‏ م سور oo‏ 
الشجرة» لم اتيتها بعد فلم أعرفها. 
أخرجهالبخارىف: ٧‏ کابالفازي:٣٥-‏ ,ابغزوةالحدسية. 
Al-Musayyab bin Hazn ra. berkata: Sungguh aku melihat pohon‏ .1214 


itu, tetapi kemudian aku datang kembali ke tempat itu dan tidak mengetahui 
di mana tempatnya. (Bukhari, Muslim). 


ده قال. قلت ) dala‏ بن Yi‏ كوع: عل اي شيء بايعتم 
AN‏ الله يك يوم الحديبية؟ قال: SI IE‏ 
أخرحهالخا ريفي: كاب المغا زي: هو باب غزوة الحدسية. 


1215. Yazid bin Abi Ubaid berkata: Aku tanya kepada Salamah bin Al- 
Akwa’ r.a.: Atas apakah kalian berbaiat kepada Rasulullah saw. ketika 
Hudaibiyah? Jawabnya: Atas mati. (Yakni kami berbaiat sampai mati). 
(Bukhari, Muslim). 


ا E‏ بن ريد رضي | لله عند قالً: لما 
کان رمن ali aad‏ فقال نَۀ: إن ابن Ul‏ ايع 
A)‏ على UY Jú; A‏ على ذا ادا بعد رسول 
الله 35. 

أخرجه البخاري في: AN US ox‏ باب البيعة في الحرب أن لاشروا : 


1216. Abdullah bin Zaid r.a. berkata: Ketika masa perang Alharah, seorang 
datang kepadanya dan berkata: Ibn Handhalah membaiat orang-orang sampai 
mati. Maka Salamah berkata: Aku tidak akan membaiat orang untuk mati 
sesudah Rasulullah saw. (Bukhari, Muslim). : 
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BAB: ORANG YANG TELAH HIJRAH HARAM KEMBALI KE 
TANAH AIR YANG TELAH DITINGGALKAN ITU 


ده tgo’ aa‏ رد a‏ لړ ي SA.‏ 
NYAN‏ — حديث سلمة بن الأكوع» أنه دحل على 
Ta g at‏ 4 س نس م سه دم ےم هم سیا r‏ 
الحجاج؛ فقال: ياابن الأكوّع! ارتدّذت على عقبيك» 
e r we”‏ 5 ب G‏ ع د ووس ` LN 4.E,‏ 5 
تَعرَبْت؟ قال: لاء EK‏ رَسُوْلَ الله بإ أذن لي في البدو. 
أخرجهالبخارىفى: ٢٩‏ كناب الفْن: RASA -٤١‏ 
Salamah bin Al-Akwa' r.a. masuk kepada Al-Hajjaj maka ditanya:‏ .1217 
Hai Ibn Al-Akwa' apakah kau akan kembali ke belakang, kembali menjadi‏ 


orang Badwi (A'rabi)? Jawab Salamah: Tidak, tetapi Rasulullah saw. 
mengizinkan aku tinggal di Badwi (Badiyah). (Bukhari, Muslim). 


BAB: BERBAIAT SESUDAH FATHU MAKKAH UNTUK TETAP 
ISLAM DAN JIHAD DAN AMAL KEBAIKAN 
DAN ARTI TIADA HIJRAH SESUDAH FATHU MAKKAH 


۰ É o - ې سا‎ 0 ro o و۸‎ 7 ٥ PPEP 

-١ 514‏ حديث مجاشع بن مسعوج وابي معبدٍ. عن ابي 
z o ۱1 o- | Pn EA‏ ونم oF f ka ٢٠ o‏ 
D‏ النهدي» عن مجاشع بن مَسْعُوْدِ JG‏ انطلقت بابي 
هه a d‏ 5 ` 4 0 - 8 4 
بر إلى PAE‏ 
a nas ana OSE‏ 
الأهلهاء أبايعه على الإسلام والجهاد) فلقیت ابا معبل» 
> ر ررس صصنه ش سارب ف 
فسألته» فقال: صدق مجاشع. 

أخرجه البخاريفى: MUA‏ باب وقالالليث. 


1218. Abu Usman An-Nahdi dari Mujasyi' bin Mas'ud r.a. berkata: Aku 
pergi membawa Abu Ma'bad kepada Nabi saw. berbaiat untuk hijrah. Maka 
sabda Nabi saw.: Hijrah telah lalu bagi yang telah hijrah. Aku berbaiat 
kepadanya untuk Islam dan jihad. Abu Usman berkata: Kemudian aku 
bertemu dengan Abu Ma'bad maka aku tanya kepadanya? Jawabnya: Benar 
Mujasyi'. (Bukhari, Muslim). 


٧ >‏ 2 ° 2 م - r 4 pa A‏ ۶ و 
9 حَدِيْث ابن عباس رَضِي الله عَنهمًاء قال: قال 
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Ed 7‏ روم r a‏ 3“ چا p Ta‏ م ا Tg‏ 
الني , a‏ يوم فتحج Y) aK‏ هجره» NG‏ جه ماد zey‏ وإذا 
رو 


TAN اب لا هجرة بعد‎ LAN الحهاد:‎ en أخرجه البخاریق:‎ : 
1219. Ibn Abbas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda pada waktu Fathu 
(pembukaan) Makkah: Tidak ada lagi hijrah, tetapi yang ada hanya jihad dan 
niat, dan sewaktu-waktu kamu dipanggil untuk keluar berjihad maka 
keluarlah. (Bukhari, Muslim). 
| 


4 JO WH) فقالً:‎ Sad عن‎ Ie رول الله‎ 3 WA 
a IG ia CA Jl من‎ Ol Ye (akh Wa 
مِنْ عَمَلِكَ‎ Wani مِنْ وَرَاء البحار فان | لله لن‎ Jabon قَالَ:‎ 


$ 
إن 


| شيئا)).‎ 
. داب زكاة الإيل‎ AN أخرجهالمخازيف: > کاب الوك‎ 
1220. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Sec-ang Badwi tanya kepada Nabi 
saw. tentang hijrah. Dijawab oleh Nabi saw.: Kasihan engkau, hijrah itu berat, 
apakah engkau mempunyai unta yang wajib dizakati? Jawabnya: Ya. Maka 
sabda Nabi saw.: Beramallah walau di seberang laut, maka Allah tidak akan 
mengurangi sedikit pun dari pahala amalmu. (Bukhari, Muslim). 


ده ٤٢‏ هوه ره ۹ D - Pn‏ 
Sa NG‏ ابي سَِيْدٍ الحذري رضي الله عن 


BAB: CARA MEMBAIAT KAUM WANITA 


“Ari Cas i اا‎ ANA 

rin يل‎ ea e SAE p ENAN قالت: كانت‎ 

manga tas ان‎ A a 
DA pa 


۶ 


Éj من الْمُؤيناتء فت‎ HAM بهذا‎ HRE عَائْشّة:‎ NG 
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CS من‎ CUA DIAN الله و إذا‎ UP فكَانَ‎ kadi 
وا له‎ ANE رانطلقن ایتک‎ Ba الله‎ Nana ٠ 


Hau‏ رَسُوْلَ الله TA TAKUT‏ ل عن 
tab aa‏ ها اد رَسُْلُ See‏ النسّاء إلا يما 


و ا Ie a‏ إذا Say soga da‏ راک US‏ 
و جهالبخاريفي: 78- کان اطق ۰- باب إذا أسلمت المشركة أوالنصرائية تحت 


الذمي أو الحربي . 

1221. 'Aisyah r.a. berkata: Biasa wanita mukminat jika berhijrah maka 
diuji menurut perintah Allah dalam ayat: Hai orang yang beriman, jika datang 
kepadamu wanita mukminat berhijrah maka ujilah mereka (Almumtahanah 
10) dan ujiannya dalam ayat 12 Almumtahanah: Hai Nabi jika datang 
kepadamu wanita mukminat untuk berbaiat, tidak akan melakukan syirik 
terhadap Allah dengan sesuatu apa pun, tidak akan mencuri, tidak akan 
berzina, tidak akan membunuh anak-anaknya, tidak akan melakukan suatu 
kebohongan yang diada-adakan di antara tangan atau kaki (yakni perzinaan 
atau pemalsuan anak), dan tidak melanggar ajaranmu dalam kebaikan. Maka 
terimalah baiat mereka, sungguh (janji setia) mereka, dan mintakan ampun 
kepada Allah untuk mereka, sungguh Allah maha pengampun lagi 
penyayang. (Almumtahanah 12). 

'Aisyah r.a. berkata: Maka siapa yang menerima syarat-syarat ini, maka 
berarti ia telah lulus dalam ujian. Dan Nabi saw. bersabda pada mereka: pergilah 
kalian, aku telah berbaiat pada kalian. Demi Allah, tangan Nabi saw. tidak 
pernah menyentuh wanita yang bukar. mahram sama sekali, hanya selalu Nabi 
saw. jika membaiat wanita cukup dengan kata-kata, demi Allah, Rasulullah 
saw. tidak menuntut kepada wanita kecuali menurut apa yang diperintahkan 
Allah kepadanya, dan bila selesai lalu bersabda kepada mereka: Aku telah 
membaiat kalian, berupa ucapan sabdanya dengan lidah. (Bukhari, Muslim). 

Sebab baiat terhadap laki-laki menggunakan jabatan tangan, tetapi 
terhadap wanita cukup dengan kata-kata. 


BAB: BAIAT UNTUK MENDENGAR rATUH TAAT DALAM APA 
YANG DILAKSANAKAN S"KUAT TENAGANYA 


و ۱ A‏ ۰ و 
y‏ : رم 9 رو س re | a‏ پا مه z Mi‏ الم A YUH‏ 
-١ 5‏ حريث عبد الله بن عمر رضي الله عنهماء قال: 
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TE TAN padi انعا رول )لله كل على على‎ BRG 


((فيمًا ME‏ 
اڅرجهانخا ANF‏ کناب الأحكام: -٣‏ باب كيف سام الإمام الناس . 


1222. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Kami jika berbaiat kepada Nabi 
saw. untuk mendengar dan taat, maka diperingatkan oleh Nabi dalam batas 
apa yang dapat engkau lakukan (sekuat tenagamu). (Bukhari, Muslim). 


BAB: USIA BALIG 


یز سر خم A‏ £ 
» أل 


e‏ دز سه 


م هوس د هر مر مر 


ee Kd 


leo سم‎ “0. 8 EA 


يجزني» KPK‏ يوم Sae‏ زان ال تمي Nk‏ 4 
ar‏ شه 

. باب بلوع الصيان وشهادتهم‎ AA أخرجه البخاريفي: كناب الشهادات:‎ 
1223. Ibn Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. memeriksanya ketika perang 
Uhud ketika itu aku berusia empat belas tahun, maka beliau tidak 
mengizinkan aku untuk ikut perang, kemudian ketika perang Khandag aku 


diperiksa oleh Nabi saw. dan aku telah berusia lima belas tahun maka 
meluluskan aku. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN MEMBAWA MUSHAF (AL-QURAN) 

KE DAERAH ORANG KAFIR, JIKA KHAWATIR JATUH 
KE TANGAN MEREKA 

í 


4 IR A r PN 22 ٣٨۸ y رع‎ 


SA Ken 
GE aE أخرجهالبخاريفي: ۰۹ -کتاب الهاد:‎ 
1224. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. telah melarang 


membawa Al-Ouran ke daerah musuh. (Bukhari, Muslim). Musuh Islam yakni 
kafir. 
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BAB: PERLOMBAAN KUDA JIKA DILANGSINGKAN 
(DIKURAS PELUHNYA) 


/ 


ىس ډ Mana‏ ا ه | رس سر 9 BAN ~e A‏ 
AR ll‏ ل رسول BA‏ 


ANA Ya‏ ل ل غر اس 


Bona 5‏ ۹ || 
مسج ET‏ ريق وان عذال بن غمر كان قمر سابق بها. 


. باب هل مال مسجد نن فلان‎ - DANSA جه البخاريقي:‎ s 


1225. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. telah mengikuti 
lomba kuda dari Hafyaa sehingga Tsaniyatul-Wadaa' dengan kuda yang 
sudah dikurangi peluhnya (dilangsingkan), juga pernah berlomba dengan 
kuda yang tidak dilangsingkan dari Tsaniyah ke masjid Bani Zurzig. Dan 
Abdullah bin Umar juga ikut perlombaan itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: DI ATAS UBUN-UBUN KUDA ITU TETAP ADANYA 
KEBAIKAN HINGGA HARI KIAMAT 
ل ل قال:‎ A 
يوم‎ SA Gasal في‎ Telp :2 الله‎ Dyang فال‎ 
Egi 
. اب الخيل معقود فيواصيها الخيرإلى وم القيامة‎ ٠٤ والسیر:‎ AS ٠٥ Ag Adan gi 


1226. Abdullah bin Umar ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Kuda itu 
selalu terletak di ubun-ubunnya kebaikan hingga hari kiamat. (Bukhari, Muslim). 


الي AE‏ قالً: “Kadi‏ 
د د في ناه E pe KUDA‏ يوم Aa‏ الأ AI,‏ 


أخرجه البخاريفى: At ox‏ والسير: عب باب الجهاد ماض مع الب والفاجر . 


1227. Urwah Albarigi r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Di atas kepala 
(ubun-ubun) kuda itu tergantung kebaikan hingga hari kiamat yaitu pahala 
dan ghanimah. (Bukhari, Muslim). 


Ci: 


: NG Nya CONTEN 
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Jika kontan Ci dunia yaitu ghanimah, kalau tidak maka di akhirat yaitu 
pahala. 


3 


G.. 


JA Pa - P a Rae o 7‏ 7 
١66‏ حدريث انس بن مالل رضي الله عنه» Jb‏ 
سول الله کو البرَكَة في نوَاصِي JAN‏ 


أخرجهالبخاريفي: NAS EN‏ والسبير: AT‏ باب الخيل معقود فينواصيها Hey be‏ 


1228. Anas r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Berkat itu berada di 
kepala (ubun-ubun) kuda. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH JIHAD DAN KELUAR FI SABILILLAH 
(UNTUK KEPENTINGAN AGAMA ALLAH) 


sa قال:‎ a PP 1 زا‎ Sih NYA 


ر 3 a Er o EPI r 7 Pd A ofa f o‏ 
لي اا e‏ بنا ال ين اخ An‏ ادیک 
SR EN EE TA AE TR‏ رط SE‏ 
الجنة. ولو لا ان اشق على امتي ما قعدت خلف سرية 
Ita‏ فد اقا FE‏ ةو 07 ` ځ هر a‏ & تك پر 
ولوددت أنى أقتل فى سبيل BI‏ نم احيا ثم اقتل نم أحيا 
aior‏ 
“ks‏ 


أخرجه البخا ري في: ۲- کاب الإمان: -Y1‏ بابالحهاد من الإمان. 


1229. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Allah menjanjikan 
bagi siapa yang keluar fi sabilillah, benar-benar tiada yang mendorongnya 
keluar kecuali karena imannya kepada Allah dan percaya pada utusan-Ku, 
akan Aku kembalikan ia ke rumahnya dengan membawa pahala dan 
ghanimah, atau segera dimasukkannya ke surga. Dan andaikan tidak akan 
memberatkan pada umatku maka aku tidak akan tinggal di belakang pasukan 
yang berperang fi sabilillah, dan aku ingin benar jika aku terbunuh fi sabilillah, 
kemudian dihidupkan kembalinya lalu terbunuh lagi fi sabilillah, kemudian 
hidup kembali Gan terbunuh lagi fi sabilillah. (Bukhari, Muslim). 


en en EA‏ ا ل 


An at Pn TEA‏ 0 ع را ð‏ مق سار ° وو 
a‏ قال: «تکفل الله لمن جاهد فى سبيله» لا يخرجه 
a 9 r 1 z 1 4 r 9‏ م 
Wi o, Aaz‏ م ° و ې به 8 9 3 ٩‏ 
الجهاد في سبيله) وتصديق کلماته» ol‏ پدخله الجنة» 
1 ۸م 7 A‏ وس 9 اد o £ » Pa‏ ۹ ۸ 
حعَه إلى مسكنه الذي خرج منه من اجر او عنيمة). 
ra‏ - # 
ulos‏ ريفي: 7ه کاب فرض الخمس: -A‏ باب قول البي Z‏ احلت لكم الغنائم . 
Abu Hurairah r.a berkata: Rasulullah saw. bersabda: Allah telah‏ .1230 
menjamin bagi siapa yang berjuang fi sabilillah, tiada yang mendorongnya‏ 
keluar hanya semata-mata untuk jihad fi sabilillah dan percaya pada ajaran‏ 


Allah, akan dimasukkan surga atau dikembalikan ke tempat tinggalnya 
dengan membawa pahala dan ghanimah. (Bukhari, Muslim). 


“IG AE CELIT A GAN‏ «کل كلم 
كلم pah‏ في سبل الله BI S BAG OS‏ 
aa eak‏ ا E AN RUN‏ عرش المت 


أخرجه الخا ري في: 4-كتاب الوضوء: yap Lot‏ النجاسات في السمن والماء . 


1231. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tiap luka yang 
diderita oleh seorang muslim dalam jihad fi sabilillah, akan dibawa 
menghadap kepada Allah di hari kiamat sebagaimana keadaannya ketika 
baru terkena masih memancarkan darahnya, warnanya warna darah dan 
baunya bau misik Kasturi. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH MATI SYAHID FI SABILILLAH 
” 3 a A r r 25 ð 51 7 © z 
IE انس بن مالك رضي الله‎ ثيدَح-٢‎ 
لب اا 3 £ ل يان ا‎ £ 


Ly “JG SA‏ اندل Au‏ ا يحب ال وی إلى 


ال Ap‏ ما على AN‏ من شيء) إلا Oi AS Aa‏ 
يرجح إلى AS GM‏ عَشْرَ مراي لِمَا MB iya SE‏ 
أخرجه البخا ري في: -١٢ Sa‏ باب ٌنی الجاهد Ka‏ 
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1232. Anas bin Malik ra berkata: Nabi saw. bersabda: Tiada seorang yang 
telah masuk surga lalu ingin kembali ke dunia, padahal ia di dunia memiliki 
segala sesuatu, kecuali orang yang mati syahid, dia ingin kembali ke dunia untuk 
terbunuh lagi (mati syahid) sampai sepuluh kali karena ia telah mengetahui 
bagaimana kemuliaan orang yang mati syahid. (Bukhari, Muslim). 


HASAN‏ اب هری رطب IE KE‏ جا 
SI‏ رَسُول الله P‏ فقال: دلي على عَمَلِ Ja‏ 
Ny ENG Gal‏ اخ JAN AG‏ تسْتطِيُع إذا حرج 


سر ري و 


ده Pa‏ 4 م اس هاس 7 46 N‏ 7 
تفطر؟) قال: ومن يستطيع ذلك؟ 
أخرجه البخا ري في: كاب الجهاد والسير: -١‏ باب فضل اهاد والسير. 


1233. Abu Hurairah ra. berkata: Seorang datang kepada Nabi saw. dan 
berkata: Tunjukkan kepadaku amal yang seimbang pahalanya dengan jihad 
fi sabilillah. Jawab Nabi saw.: Aku tidak menemukannya. Apakah engkau 
bisa, jika para pejuang mujahid itu keluar untuk berjihad, lalu engkau masuk 
ke masjid berdiri shalat tidak berhenti, dan terus puasa tidak berhenti (yakni 
sampai orang yang berjihad itu kembali)? Jawab orang itu: Siapakah yang 
dapat berbuat sedemikian itu? (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH BERJIHAD PAGI ATAU SORE FI SABILILLAH 
z 4 8 A r ‫َ r a g 4 o >s 
` مورك وارهة‎ A ses AN 
لله‎ ١ قال: «لغدوة في سبيل‎ T النبي‎ 
وما فيها).‎ 
الله.‎ Jem باب الفدوة والروحة في‎ -٥ أخرجه البخاريني: ٥٥-کتاب الجهاد والسير:‎ 
1234. Anas bin Malik ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Pergi di waktu 


pagi atau sore untuk berjuang jihad fi sabilillah lebih baik dari kekayaan dunia 
seisinya. (Bukhari, Muslim). 


Yas of 
å | 


و روحة خير من الذنيًا 


Pi p کې‎ A r r م اه‎ 0 ao ه‎ r 
حلر يث سهل بن سعد رضي الله عنه» عن‎ ١ 


و و ٢٢م TEE Eaa‏ مه J EN,‏ - 2 
ابی قال: a Jh‏ حة والغدوة فى سبيل الله افضل من الدنيا 
وما فيها). 

. الغدوة والروحة في سبيل الله‎ =o أخرجه السخاريئى: 57-كتاب الجهاد والسير:‎ 
: 1235. Sahl bin Sa'ad r.a berkata: Nabi saw. bersabda: Pergi di waktu sore 


atau pagi berjihad fi sabilillah lebih utama (afdhal) dari dunia seisinya. 
(Bukhari, Muskim). 


BA = BAN‏ هُرَيْرَةَ عن النبې بء قالً: رلغذوة أو 
Pera‏ 7 ډۍ يح > ۴م ره هه ع أو و 
رَوْحَة في سبيل الله خير مما تطلع عليه الشمس وتغرب). 


أخرجه الخاریق: ASN‏ والسير: =o‏ باب الغدوة والروحة في سبيل AI‏ 


1236. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Pergi di waktu pagi 
atau sore berjihad fi sabilillah lebih baik dari semua yang terbit dan terbenam 
matahari di atasnya. (Bukhari, Muslim). Yakni benda yang di atas bumi di 
mana matahari terbit dan terbenam di atasnya. 


BAB: FADHILAH JIHAD DAN BERJAGA-JAGA DI GARIS DEPAN 


- ل په‎ ANG - ووو هو ني و سر‎ Enak 
حديث أبي سَعيدٍ الحدري رضي الله عنه» قال:‎ - |۷ 


مهرم 7 BA - ۶ ۶# 3 £ M -+9 o‏ سا رم ٨۸‏ هوم و 
قِيلَ: یا رسول الَه! أي الناس i‏ فقال رسول BN‏ 


Aa 93‏ مه 9,32 07 ا TK Kn Ka ٣‏ 
a‏ يِجَاهِد في سبيل الله بنفسيه (bg‏ قالوا: و یز 


A 
Led 


! 


Lah 


Tan "JG‏ في شِعْسي مِنْ الشّعَاب GAN A‏ الناس مِن 


لی جه الا ء 3 : ۹ -کتاں الحهاد والسير: ۲- باب أفضل الداس مؤمن يجاهد بنفسه وماله 
حرجهالبحا ري لي ب اخهاد والس 2V‏ س مؤمن جا هل بنفسه و 


في سبي ل الله . 

1237. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Rasulullah saw. ditanya: Siapakah 
yang utama (afdhal)? Jawab Nabi saw.: Seorang mukmin yang berjuang fi 
sabilillah dengan jiwa dan hartanya. Mereka bertanya: Kemudian siapakah? 
Jawab Nabi saw.: Seorang mukmin tinggal di suatu lembah untuk bertakwa 
pada Allah dan menjauhi orang-orang dari kejahatannya. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: KETERANGAN DUA ORANG YANG SATU MEMBUNUH 
YANG LAIN DAN KEDUANYA MASUK SURGA 


71 Cai 
o راه‎ ar سو‎ 


- á £ کو سو‎ 4 r 0 z3 o z 

8 حَدِيث ابي هريرة رضي الله عنه» أن رسول 

E ا ا‎ A LS و‎ 7-7-77 ANG 2 

VI Ganas الله إلى رجلين يقتل‎ Ula قال:‎ I 
رش و باو‎ 


رس په na‏ ال ل رك الله 
على Hi‏ ف KAN‏ فيستشهد). 


أخرجهالبخاريني: 57-كاب المهاد والسير: ٢٨-ابالکاف‏ شل الم لمثم سلم فيسدد بعد وشل 
Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Allah tertawa‏ .1238 
pada kedua orang, yang satu membunuh yang lain dan keduanya masuk‏ 
surga, yang pertama berperang fi sabililiah lalu terbunuh, kemudian yang‏ 
membunuh diberi tobat oleh Allah lalu berjihad sehingga terbunuh mati‏ 
syahid. (Bukhari, Muslim).‏ 


BAB: FADHILAH MEMBANTU ORANG YANG JIHAD 
DENGAN KENDARAAN ATAU LAINNYA ATAU MENJAGA 
KELUARGANYA DENGAN BAIK 


rr و‎ 
g 


الله GE‏ قال: Ga Yan‏ غازيا في سيل لله UEA‏ وَمَنْ 
حلف غازيا فی سنا | لله بخير فقد غزا). 
s E PN ra‏ 2 


أخرجه البخاريفى: NS On‏ والسير: -۳٣‏ باب فضل من جهزغا زيا أوخلفه يخير. 
Zaid bin Khalid r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapakah yang‏ .1239 
mempersiapkan bekal keperluan orang yang akan berjihad fi sabilillah, maka‏ 
berarti ia juga berjihad, dan siapa yang menjaga keluarga orang yang pergi‏ 
berjihad fi sabilillah dengan baik berarti ia juga berjihad. (Bukhari, Muslim).‏ 


BAB: GUGUR KEWAJIBAN HAJI TERHADAP ORANG 
YANG BERUZUR (Sakit dsb.) 


حم رے LL‏ 


1 o - 3 Den AN - - نی‎ ap 
-حديث البراء رْضى الله عنه» قال: لما نزلت سلا‎ ٠ 
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ثم پ 


SARI SAS‏ يو EA‏ دعا TINO‏ ربدا 
TER ra‏ و 
sk‏ بكتفي PSA‏ شكا H3 an‏ 


È tol 2 


LAN نتوي لشېوو امو غير أولي‎ y 
SAI MN أخرجه البخا ريفي: كناب الحهاد والسير:‎ 


1240. Al-Bara' r.a. berkata: Ketika turun ayat: Laa yastawil gaa'iduna 
minal mukminina (Tidak dapat disamakan orang yang duduk (tidak berjihad) 
dari kaum mukminin dengan orang yang berjihad fi sabilillah). Rasulullah 
saw. memanggil Zaid lalu ia datang membawa tulang belikat binatang untuk 
ditulisnya ayat itu, tiba-tiba Ibn Ummi Maktum mengeluhkan buta matanya. 
Maka turunlah ayat: Laa yastawil qaa iduna minal mukminina ghairu ulidh- 
dharari wal mujahiduna biamwalihim wa anfusihim (Tidak dapat disamakan 
orang yang duduk (tidak ikut berjihad) dari kaum mukminin selain orang 
yang beruzur dengan orang yang berjihad fi sabilillah. (An-Nisa' 95). 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG YANG MATI SYAHID PASTI MASUK SURGA 


و ر Pa =- y o ٥‏ ار ور Pang‏ 
NYA‏ حديث جابر بن عبد | لله رضي | لله عنهماء قال: 


TAN IN‏ بوم D) Ah Ai‏ قلت فَأَيْنَ نا؟ قالً: 


P 
z -ogr 


Ap ab Pa a‏ ف يده» ثم yu.‏ حتى قټل. 
أخرجهالبخاريفي: ٤٩‏ -کابالفازي: -٧١‏ ابغزوةأحد . 


1241. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Ketika akan perang uhud seorang 
datang bertanya kepada Nabi saw.: Bagaimana pendapatmu jika aku 
terbunuh? Di manakah aku? Jawab Nabi saw.: Di surga. Maka ia langsung 
membuang beberapa biji kurma yang di tangannya, lalu maju berperang 
sehingga terbunuh mati. (Bukhari, Muslim). 


ag رر‎ 


4 بعت النبي‎ i IG de D e NAH 


4 


أقواما من بني سيم إلى ME‏ سَبعِين. AT‏ لصو 
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PITA 
o محش‎ 9 
| 


AAN ya فإن‎ KA ag ا‎ 


K3 A dis GG AS Ja) 
إلى رل نهم فة‎ an A 


ررؤواس رس 


ا ددد a‏ مَالَوًا عَلَى 
II‏ أَصْحَابهِ Ea‏ إا وز DA‏ سيد JG JS‏ 


f‏ حم ieh‏ رحال الس کار jin FA an PA‏ عله 
Penan SE‏ ربهم pagi PP‏ وَأَرْضَاهُمْ. 


0 ددد‎ o 


z2 29‏ م ور 


e‏ ر لاف وبني عصية mak‏ الله 
لع te ANG A‏ 
ورسوله ګ. 

أخرجه البخاريفي: 7ه-كتاب المهاد والسير: 4- باب من بتكب في سييل الله . 


1242. Anas r.a. berkata: Nabi saw. mengutus tujuh puluh orang dari Bani 
Sulaim kepada Bani Amir, dan ketika telah sampai di tempat mereka, pamanku 
(Haram bin Malhan) berkata: Aku akan mendahului kalian, jika mereka menjamin 
keamananku untuk menyampaikan ajaran Nabisaw. jika tidak maka kalian tidak 
jauh dari padaku, maka majulah ia, dan mereka menjamin keamanannya, maka 
ketika sedang menyampaikan ajaran Nabi saw. kepada mereka, tiba-tiba ada 
seorang memberi isyarat kepada seorang, dan langsung orang itu menikam 
pamanku hingga tembus di pinggangnya, maka ia berkata: Allahu akbar fuztu 
warabbil Ka'bah (Sungguh aku beruntung demi Tuhannya Ka'bah), kemudian 
mereka menyerang sahabat-sahabat yang lain dan membunuh semuanya 
kecuali seorang yang pincang (timpang) dia lari naik di atas gunung. 

Hammaam berkata: Aku kira dia juga dikejar orang. Maka Jibril a.s. turun 
memberi tahu kepada Nabi saw. bahwa mereka telah menghadap kepada 
Tuhan, Tuhan ridha pada mereka dan memuaskan kedudukan mereka. Maka 
kami telah membaca ayat: Balli ghu gawmanaa an qad lagina rabbanaa faradhiya 
anna wa ardhaa na (Sampaikan kepada kaumku bahwa kami telah 
menghadap kepada Tuhan, dan Tuhan ridha pada kami dan memuaskan 


LAN 
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kami). Kemudian ayat ini dimansukhkan. Kemudian Nabi saw. mendoakan 
binasa kepada mereka selama empat puluh hari (pagi) pada suku Ri'l, 
Dzakwan, Bani Lihyan dan Bani Ushayyah, mereka telah durhaka kepada 
Allah dan Rasul-Nya saw. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIAPA YANG PERANG UNTUK MENEGAKKAN 
KALIMATULLAH (AGAMA ALLAH) 
MAKA ITULAH YANG BERNAMA FI SABILILLAH 


-02 9 


روو a A‏ رضي الله عَنَهُه قَالً: جَاءَ 
AI‏ لي فقال: EN‏ تقايل للمَغنمء JG‏ 
GA JAN SUN JA‏ ری مان فمن في JL‏ ا ل 
JG‏ من اتل OI‏ كَلِمَة الي WAN‏ 

أخرجه البخاريفي: NS ۵١‏ والسير: -٥١‏ باب من قاتل لكو ن كلمة الله هي العلا . 


1243. Abu Musa r.a. berkata: Seorang datang bertanya kepada Nabi saw.: 
Seorang berperang untuk mendapat ghanimah, dan ada orang yang berperang 
untuk nama, dan ada orang yang berperang supaya dikenal kedudukannya, 
yang manakah yang disebut fi sabilillah itu? Jawab Nabi saw.: Siapa yang 
perang untuk menegakkan kalimatullah (agama Allah) maka itu fi sabilillah. 
(Bukhari, Muslim). í 

Yakni supaya agama Allah tetap di atas, mulia, jaya. 


ر و مر 


FS AK بي‎ Ser و١ سو‎ a حَدیت‎ ۱٤ 


[4 


١ 


7 


فقال؛ نا ر سول الله ور . عدا 
يقابل غضباء Ya‏ حَويّة. al ae‏ (قال» وَمَا رفع 


وار 
ن ١‏ 


حدنا 


- 


Pa 


لمران S Y‏ أنه كان قائما) فقَالَ: رمن PU‏ لتكوث LS‏ 


SA ai‏ رر 
أخرجه البخاري في: AS‏ العلم: -to‏ باب من سأل وهوقائم عالما جالسا . 
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1244. Abu Musa r.a. berkata: Seorang datang kepada Nabi saw. dan 
bertanya: Ya Rasulullah, yang manakah yang disebut perang fi sabilillah? 
Seorang berperang karena marah, dan berperang karena kebangsaan, maka 
Nabi saw. mengangkat kepalanya (karena orang itu masih berdiri, lalu Nabi 
saw. bersabda: Siapa yang berperang untuk menegakkan agama Allah (untuk 
kejayaan dan kemuliaan nama Allah) maka itu fi sabilillah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HADIS: TIAP AMAL TERGANTUNG PADA NIAT 
TERMASUK JUGA PERANG DAN LAIN-LAIN AMAL 


م 6 


7 | ې سا : : کر الزن P‏ 
TEA Tie‏ بن الحطاب رضي الله عن قال 


4( ۰ او 
رس ي 3 á A ref r GA‏ 


Sanata‏ رَسول الله و Lah Ab‏ الاعمال بالنية» وانما 
لامرئ مَا نوی iyah‏ كانت هرت إلى الله وَرَسُوله 


و 
p‏ رر بي 


D وَمَنْ كانت‎ tayang إلى الله‎ angi 


چا - D‏ سم رت 


KN PG ما‎ pa GSA Pai 


ETER AN NS Ar MI أخرجه الخا‎ 


1245. Umar bin Al-Khatthab r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah 
saw. bersabda: Sesungguhnya tiap amal perbuatan tergantung padaniat dan 
yang dianggap bagi tiap orang adalah apa yang ia niatkan, maka siapa yang 
° berhijrah karena Allah dan Rasulullah, maka hijrahnya diterima oleh Allah 
dan Rasulullah, dan siapa yang berhijrah karena mengejar dunia yang akan 
didapat atau istri yang akan dikawin maka hijrahnya terhenti pada apa yang 
ia hijrah karenanya (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH PERANG DI LAUT 

٩۴ Tea‏ غږ .بب حا S0‏ ا ای اخ 

NYEN‏ حلريث انس بن مالك رضي الله عنه» قال: كان 
AP JAN RAN‏ حَرَامٍ بت ِلْحَان Alas‏ 


Dar r Ar 425‏ 
HS,‏ أم حرام ; وف NAWA‏ ابن الصّامت» فذحل عَلَيْهَا 


A 
g 


رسول الله يله deeh‏ وحعلت تفلي Ay‏ فنام = 
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الله يو نم استيقظ pa‏ يَضْحَكُ. قالت: فقلت: وَمَا 
واه صو AA‏ دو سام تت a‏ مس وعم á Te o‏ 
NE‏ فی Jiwan‏ الله يركون شجَ هذا ai‏ ملكا 56 


A £ 2 ٥ A 2 of „ó‏ يه وه 
سيرة) أو JAAN)‏ اللو على الاسرة) قالت: فقلت: = 
IU‏ اغ الله أن a‏ منهم. فدَعًا لها رسول 
Te al 2 5 Sa an ES E aa Ng‏ ا CT a‏ 
SEN‏ نم وضع dl‏ ثم املتيقظ ag‏ يَضْحَكُ: ٠‏ 


x 


سه Pa w Sie dea hutan o A‏ ان e ci,‏ و هو 


Yi 


Í 


و لل کا له رھ ag ° JAA a y‏ 4 2 روه 
علي غرَاة في AI Jaa‏ كما قال في الأول. قالت: فقلت: 


يَارَسُوْلَ الله لغ الله أن AA‏ مهم قالً: (أنت مِنَ 
RT‏ د A‏ وم ,0 21 5 قر مر کي £ Ag o‏ 4 
الاولين). فر وتا البحر» في زمان معاوية بن ابي سفياك» 


: عي اس ده ره معت لس D‏ “اس س- .و ت و KUA‏ اه 
فصرعت عن دابتهاء Lor‏ خرّحت من الب فهلکت. 
أخرجه الخاریق: 57-كتاب ا مهاد والسير: داب الدعاء با لهاد والشهادة للرجال والنساء . 


1246. Anas bin Malik r.a. berkata: Biasa Rasulullah saw. masuk ke rumah 
Ummu Haram binti Milhan dan diberi makan, ketika itu Ummu Haram sebagai 
istri dari Ubadah bin Ash-Shamit. Pada suatu hari Nabi saw. masuk di 
rumahnya dan sesudah diberi makan Nabi saw. lalu berbaring sedang Ummu 
Haram membelai-belai rambut Nabi saw. untuk mencari kutu-kutunya, 
sehingga tertidurlah Nabi saw. Kemudian mendadak bangun dan tertawa, 
maka ditanya oleh Ummu Haram: Apakah yang membuatmu tertawa ya 
Rasulullah? Jawab Nabi saw.: Telah diperlihatkan kepadaku beberapa orang 
dari umatku yang perang fi sabilillah menyeberang laut bagaikan raja di atas 
mahligainya. Ummu Haram berkata: Ya Rasulullah, doakan semoga aku 
termasuk golongan mereka, maka Rasulullah berdoa untuknya, kemudian 
Nabi saw. tertidur kembali, lalu bangun dan tertawa, ditanya oleh Ummu 
Haram: Apakah yang membuatmu tertawa ya Rasulullah? Jawab Nabi saw.: 
Telah diperlihatkan kepadaku beberapa orang dari umatku berperang fi 
sabilillah menyeberangi laut bagaikan raja di atas mahligainya. Lalu aku 
berkata: Doakan semoga aku termasuk di golongan mereka. Jawab Nabi saw.: 
Engkau termasuk orang yang pertama dari mereka. Maka di masa Mu'awiyah 
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bin Abi Sofyan, Ummu Haram rombongan yang pertama menyeberangi laut, 
: maka ketika telah turun ke darat tiba-tiba ia jatuh dari kendaraannya sehingga 
mati karenanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KETERANGAN ORANG-ORANG YANG MATI SYAHID 
م‎ Co. Ai ta Y سي واس‎ GE Lo. ME ana 
قال: (ربينما‎ BE رسول الله‎ Ol حديث أبى هريرة‎ - ۷ 
f $ Ta Ea ° a د »ره‎ 
يَمْشِي بطريق وَحَدَ غصن شو على الطريق» فاخره‎ Jar) 


trer 


oa pe aa‏ و د 
فشّكر الله له» فغفر له)). 

4 o م كر ىر ق ركه‎ aé TN Aa GS 
A Je في‎ Kg وَصَاحِبُ الهم‎ 


أخرجه البخاريفي: ١٠-كتاب‏ الأذان: rr‏ ,ابالهجيرالى الظهر. 


1247. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ketika seorang 
berjalan di jalanan tiba-tiba ia menemukan dahan berduri di jalan, maka ia 
singkirkannya, maka Allah memuji padanya dan mengampunkannya 
(dosanya). Kemudian Nabi saw. bersabda: Orang mati syahid itu ada lima 
macam: Yang mati karena wabah tha'un (kolera), yang mati karena muntaber, 
yang tenggelam, yang kejatuhan rumah (bangunan), dan mati syahid fi 
sabilillah. (Bukhari, Muslim). 


Pa A ka A . r 5 ۰ z 2 Oo. 
حديث انس بن مالك رضِى الله عنه» عن‎ ٨ 
1 م‎ 4 2 y 3 7 404 4 r 4 uaa: s 
قال: (الطاعون شهادة لکل مسلم).‎ P 
وه‎ ” 
a =e -كتاب ال مهاد والسير:‎ ۰١ : أخرجه اللخا ري‎ 
1248. Anas bin Malik r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Wabah tha'un itu 


menyebabkan mati syahid bagi tiap muslim. (Bukhari, Muslim). 
Tha 'un: Muntaber, Kolera. 


BAB: HADIS: SELALU AKAN ADA DARI UMATKU 
ORANG-ORANG YANG GIGIH MEMPERTAHANKAN HAK 
TIDAK HIRAU TERHADAP SIAPA YANG MENYALAHI MEREKA 


دد و وس س A‏ ه۹ 7 
6 حَّدِيث A‏ بن شعبّة» عن SE‏ قال: رلا 
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م ¢ sfo‏ دک همرم س ل Kok ani‏ 


Aly باب حدلنی محمد‎ -٨٢ أخرجهالبخاريفى: كاب المناقب:‎ 
1249. Al-Mughirah bin Syu'bah ra. berkata: Nabi saw. berkata: Selalu 


akan ada beberapa orang dari umatku gigih mempertahankan hak, sehingga 
tiba ketentuan Allah dan mereka tetap menang. (Bukhari, Muslim). 


٠‏ حَدِيْث مُعَاويَة قال: سَمِعْت النبي يل يقول: رلا 


PP r 


si In ne‏ هغ رل IH‏ ` الل عملم مس Sa ٥‏ 0 ا 

Il p روه 6و ربط ده‎ 1٢ "واد"‎ os 
من خالفهم حتى يأتيهم امر الله وهم على ذلك».‎ 
: AM AL باب حدلني‎ -YA USS ANAN أخرجه‎ 


1250. Mu'awiyah r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Selalu ada dari umatku golongan orang yang menegakkan ajaran 
Allah tidak hirau terhadap siapa yang menghina atau menentang mereka, 
sehingga datang ketetapan Allah (kiamat) sedang mereka tetap sedemikian. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: BEPERGIAN ITU SEBAGIAN DARIPADA SIKSA, 
DAN SUNAH JIKA KEMBALI SEGERA MENDAPATI KELUARGANYA 


اه وو a‏ ل ل و z $ r‏ 5 
YON‏ حديث أبي هريرة رضي الله عنه» عن النبي E‏ 
o‏ لا 


قال: Ay‏ قطعَة مِنَ ab SIM pia MAAN‏ وشرابه 


لك هلي يري وار ورو ناور لاه نت 5ه 
ووهه فإذا قصى نهمته فليعجل ال اهله). 
أخرجهالبخارىق: -۲٢‏ کناب العمرة: NA‏ 'ابالسنرقطعةمن العذاب. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Bepergian itu‏ .1251 
setengah daripada siksa, sebab dikala itu seorang menahan diri dari makan,‏ 


minum dan tidurnya, karena itu jika ia telah menyelesaikan keperluannya 
maka segeralah kembali kepada keluarganya. (Bukhari, Musiim). 
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BAB: MAKRUH MENGETUK KELUARGANYA DI WAKTU MALAM 
BAGI SEORANG YANG BARU DATANG DARI BEPERGIAN JAUH 


سم 9 2 2 A r r‏ رو 1 َ‫ 8۶ ,4 2 2 9 
-١ 5‏ حديث انس رضي الله عنه» قال: كان النبى له 
A E 3 A & ١ 3 0 4 MIN A A A 0 ma‏ : و 5 
لا طرق cakal‏ كان لا JAN‏ إلا غدوة أو عشية. 
er‏ ابالدخلالشی. 


1252. Anas ra. berkata: Adalah Nabi saw. tidak suka mengetuk 
keluarganya di waktu malam, maka beliau tidak masuk kepada keluarganya 
kecuali sore atau pagi hari. (Bukhari, Muslim). 


BEAN قال: قفلنا مع‎ BA حَدِيث جابر بن‎ YoY 
£ ka ور‎ 5 3 2 D ل‎ NK NR - 
من عزوه» فلما ذهبنا لندحل قال: (رأمهلوا حتى تدحلوا ليلا‎ 
لكى تمتشط الشعئة» و تسح المغيية).‎ GGe (أي‎ 
š Am باب‎ =N 2 | أخرجهالخا ري ي:‎ 


1253. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Kami kembali bersama Nabi saw. 
dari peperangan, maka ketika kami akan pulang ke rumah, Nabi saw. 
bersabda: Tangguhkan dahulu sehingga kalian masuk pada sore hari supaya 
sempat bersisir wanita yang masih terurai dan bercukur bulu yang ditinggal 
agak lama. (Bukhari, Muslim). 


هه 
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-٤‏ کناب الصيد والذبائح وما يؤكل من الحيوان 
KITAB: MEMBURU DAN MENYEMBELIH‏ 
BINATANG YANG DAPAT DIMAKAN (HALAL)‏ 


BAB: MEMBURU DENGAN MENGGUNAKAN ANJING LACAK 
YANG TERLATIH 


سرك Meet‏ بن حَاتِمٍ رضي الله عن IG‏ 
قلت يا يا رسول | Laj‏ إنا AS an‏ الل قالً: GS)‏ 


J i5 DI a‏ وا GS‏ قلت: انا 


Pa 
e 


رمي بِالْمِعْرَاض IG‏ (کل ما Bp‏ وما oi‏ بعر طيه YG‏ 


Wu 
. أخرجه البخاريفي: ٧۷-کتاب الذبائع والصيد: *- باب ما أصاب المعراض بعرضه‎ 


1254. Adi bin Hatim r.a. berkata: Ya Rasulullah, kami biasa melepas anjing 
yang terlatih ketika berburu. Jawab Nabi saw.: Semua yang ditangkap oleh 
anjing itu untukmu maka halal untukmu. Ditanya: Meskipun sampai 
terbunuh? Jawab Nabi saw.: Meskipun sampai membunuh. Ditanya: Kami 
juga menggunakan panah yang tajam kedua ujungnya. Jawab Nabi saw.: 
Semua yang dapat menembus, menikam dan melukai, dan bila kena dengan 
lebarnya yang tidak tajam maka jangan engkau makan (yakni bangkai). 
(Bukhari, Muslim). 

Arjing terlatih bila diperintah menurut dan bila dihentikan berhenti. Jika 
menangkap untukmu artinya anjing itu tidak makan binatang yang ditangkap. 


-٥‏ خث i GA‏ بن حاتم» a AE‏ رسټول 
اش قلت ا قوم Maa‏ بهذه الكلاب. Bh Jl‏ 


رس ۸ 


Salah Sar sat‏ رد کرت اسو الله En IS‏ اسک 
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Í 


سه هه Sonta SA Sea F3 je‏ اھ ل وای "ير 
DI, Ala‏ قتلن إلا أن يأ كل لکلب فإني أحاف أن يكون إنما 


1255. Adi bin Hatim r.a. berkata: Aku tanya kepada Rasulullah saw.: Kami 
suatu kaum yang biasa berburu dengan anjing. Jawab Nabi saw.: Jika engkau 
ketika melepas anjing yang terlatih itu membaca Bismillah maka makanlah 
apa yang ditangkap oleh anjing itu untukmu, meskipun sampai dibunuh, 
kecuali jika anjing itu makar dari binatang yang ditangkap itu, maka aku 
khawatir kalau anjing itu menangkap untuk kepentingannya juga jika ketika 
menangkap binatang yang diburu itu terdapat juga anjing lain bersama 
anjingmu maka jangan engkau makan. (Bukhari, Muslim). 

واو كر 2 م - 9 Mn Nya A‏ 
5 -حديث عدي بن حاتم رضي الله "JUS cas‏ 
y :‏ 
Su Dea aats 5 g ۶ og,‏ 7 ,2 دم وره 
te Pa) Ja‏ عن المعراض فقال: رما أصاب بحده PECE‏ 


د یبر مسر ارو E‏ ا da A Na MN‏ د Sega‏ په ای 


دل وک وسر ناج مغ عا الوا PAN US‏ 
z 0 2‏ 3 2 


رل ره ə 2 PA $ £ -3o efla‏ 7 
لم اسم عليه» ولا ادري ايسا أحذ؟ قال: Ny‏ اک إنما 


م Ta Pa 8 ai Tera o‏ ست 
سميت على كلبك» ولم تسم على AYI‏ 
أخرجه البخاريقي: كناب البيوع: -Y‏ اب تفسيرالمشبهات. 


1256. Adi bin Hatim r.a. berkata: Aku tanya kepada Nabi saw. tentang 
berburu dengan panah yang tajam kedua ujungnya. Jawab Nabi saw: Jika 
terkena dengan tajamnya, maka makanlah, dan jika kena dengan tengahnya 
maka jangan engkau makan sebab itu wagidz (bangkai yang mati karena 
dilempar). Aku tanya: Ya Rasulullah, jika aku melepas anjingku dan membaca 
Bismillah, kemudian aku dapatkan di samping anjingku ada lain anjing, aku 
pun tidak mengetahui anjing yang mana yang menerkam buruan itu. Jawab 
Nabi saw.: Jangan engkau makan sebab engkau hanya membaca Bismillah untuk 
anjingmu dan tidak membaca untuk anjing yang lain. (Bukhari, Muslim). 


رر ر 2 و - ra‏ مر N‏ ا 3 r‏ 
٧--حديث‏ عدي بن حاتم رضي اله عنه» قا 
2 8 3 


pa G‏ عن المعرّاض قال: ba)‏ أصاب awan‏ : فکله» 
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CO CO 


وما na Dot‏ فهو duh Gas‏ عر صيد الکلب “La‏ 
Ora ON La)‏ فک فن ل الكلب EE‏ ون وحدت 


r 


SOE Hb Ue م لبك أو كلابك‎ 
BS اسْم الله عَلَى‎ DS WG IU AN da 
| e ولَمْ تذكرة عَلَى‎ 


أخرجه البخاريفي: FN SY‏ والصيد: -١‏ باب التسمية على الصيد . 
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1257. Adi bin Hatim ra. berkata: Aku tanya pada Nabi saw. tentang berburu 
dengan panah yang tajam dua ujungnya. Jawab Nabi saw: Jika terkena dengan 
tajamnya maka makanlah, dan jika kena dengan tengahnya, maka itu wagidz 
(bangkai yang mati karena lemparan). Juga aku tanya tentang berburu dengan 
anjing, maka jawabnya: Selama ia menangkap mangsa untukmu maka 
makanlah, karena tangkapan anjing itu sebagai sembelihannya, dan bila engkau 
mendapatkan di samping anjingmu ada anjing lain, dan engkau khawatir kalau 
anjing lain yang menangkapnya dan sudah dibunuh maka jangan engkau 
makan, sebab engkau hanya menyebut nama Allah untuk anjingmu dan tidak 
untuk anjing lain. (Bukhari, Muslim). 


o gat ab -‏ حَاتِمٍ رضي الله عن عن 
BA‏ قال: ah‏ ارسلت كلك وس فاك ويل 
gta usa‏ فلا تاکل BM Up‏ عَلَى نفسيه؛ وَإِذا 
ات اما ا NS‏ 
تأكل؛ فإنك Y‏ تذْري يها قتل؛ TA AN CE Nang op‏ 


” 


غد يوم أو KN on‏ سَهْمِكَ فكل َد وَقَعَ ئي 


UG فلا‎ Gji 


أخرجهالیخاريفي: TAN‏ والصيد: ۸- باب الصيد إذا غاب بومينأوثلالة. 
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1258. Adi bin Hatim r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika engkau melepas 
anjingmu yang terlatih dan telah menyebut nama Allah padanya, kemudian 
menangkap untukmu dan membunuh maka makanlah, dan bila anjing itu 
makan dari binatang yang ditangkap itu maka engkau jangan makan (haram) 
seba» dia menangkap untuk dirinya sendiri, dan jika campur dengan anjing 
lain yang engkau tidak menyebut nama Allah untuk anjing-anjing itu dan 
sampai membunuh mangsanya maka jangan engkau makan, sebab engkau 
tidak mengetahui anjing mana yang membunuhnya. Dan jika engkau 
melempar mangsa (binatang buruan) lalu sesudah dua hari atau satu hari 
sedang padanya tidak ada tanda Juka kecuali dari panahmu, maka makanlah, 
tetapi jika jatuh ke dalam air maka jangan engkau makan. (Bukhari, Muslim). 
Sebab kemungkinan ia mati karena tenggelam. 


NGA‏ ا بي تَعْلبَة DG tadi‏ و و 
WIB‏ برض AK Jleg‏ أفتاكل في PR Sal‏ 
oplati‏ فَمَا يَصْلَحُ لِي؟ قال: Jala a‏ الکتاب 


A A 4 . 4 ‫ّ 


فان MA‏ غَيْرَهَا فلا تأكلًا O a‏ لَمْ تجدُوا BA‏ 


Ta پو‎ o 8 ا‎ o 7 o P “0, 9 - 

كل قر لات BS Oa‏ الت الل کل رما 
ره ° D‏ لكلل 

صلت AN KG,‏ فَذَكَرْتَ امم الله فكل وَمَا صِذت 


ee بر‎ 9 


وص nge‏ و وسيم رر و 
بكلبك غير مُعلم SEB‏ ذكاته فکل). 
١ - aa‏ ' 


أخرجه البخاريفي: LN‏ والصيد : -٤‏ باب صيد القوس . 


1259. Abu Tsa'labah Alkhusyani r.a. berkata: Ya Rasulullah, kami tinggal 
di daerah ahlil kitab, apakah boleh makan dari bejana (wadah) mereka? Juga 
jika sedang berburu, adakalanya berburu dengan panah atau dengan anjingku 
yang belum dilatih atau yang terlatih (terpelajar) maka manakah yang baik 
untukku? Jawab Nabi saw.: Adapun mengenai bejana (wadah) ahlil kitab jika 
kamu dapat yang lainnya, maka jangan makan di dalamnya, jika tidak ada 
lainnya maka basuhlah dan n.akan di dalamnya. Dan yang engkau buru dengan 
panah dengan menyebut nama Allah ketika memanahnya maka boleh engkau 
makan, demikian juga yang eng kau buru dengan anjing yang terlatih dan telah 
engkau sebut nama Allah, maka boleh engkau makan, dan yang engkau buru 
dengan anjing yang belum terlatih, alu engkau sempat menyembelih sebelum 
matinya maka boleh engkau makan (Bukhari, Muslim). 
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BAB: HARAM MAKAN TIAP BINATANG BUAS YANG BERTARING 
DAN BURUNG YANG BERKUKU (TARING DAN KUKU UNTUK 
MENYERANG MUSUH) 


e َي ر‎ 2 -2 l Koa و‎ 0 x 
-حديث أبى تعلبة رضى الله عنه» ار ستول‎ ٠۰ 
2 2 T كني‎ Re Ma pete W 
اللو نهى عن أكل كل ذي نابي مِن السباع.‎ 


. والصيد :باب أكلكل ذي ناب من السباع‎ BIMAS -۷٧ أخرجه البخاريفي:‎ 
1260. Abu Tsa'labah ra. berkata: Rasulullah saw. melarang makan daging 
binatang buas yang bertaring. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MAKAN BANGKAI IKAN LAUT 


ہے r 7 a‏ ۰ سیا ` 0 ۸ 
Sage NY‏ جابر بن عبد الله قال: بعثنا رسول 
الوك پلانمائة راكب أميرنا YA‏ عبَيْدَة 5 الجراح AL‏ 


“e 4 


T peN ABE 2 a z‏ وو NE Eh‏ وک 
مديد حتى أكلنا الخبط» فسمى ذلك الجيش جيش BAN‏ 


7 


٤ ٢ 


© a 9 4 5 ET Pn 2 82 fg, 8 A E7 
نصف شهرء‎ aia فألقى لنا البحر دابة يقال لها العنبّرٌء فأكلنا‎ 
2 
م‎ OA رو £7 ره‎ £ or a E و سم‎ EN 
فاحل ابو عبيدة‎ Anas حتى ثابت إلينا‎ (AS وادهنا من ود‎ 
REE A 2. 4 z در‎ £ OTD ر‎ lo fo 5-7 
وأحذ‎ cama ضلعا مِنْ أضلاعه فنصبه» فعَمَدَ إلى أطوّل رجحل‎ 
1 3 1 KN Ta ر ا‎ 
رحلا وبعيرا فمر تحته.‎ 
لعي ع م تت‎ Pe a Ng ل لله د مت‎ A a Ten ARA 


- 5 
nr رټ‎ 1 
۰ 


T‏ ا کے و وم و 2 اعم 
نحر ثلاث جزائر نم نحر ثلاث جزائر. ثم إن با عبيدة نهاه. 
أخرجهالبخاريف: AG SA‏ باب غزوة سيف البحر. 


1261. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Rasulullah saw. mengutus kami 
' dalam tiga ratus rombongan di bawah pimpinan Abu Ubaidah bin Al-Jarrah 
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menghadang kalifah Ouraisy, maka kami tinggal di tepi laut selama setengah 
bulan, sehingga kami menderita kelaparan dan terpaksa makan daun salam, 
sehingga tentara itu disebut tentara khabeth (daun salam), tiba-tiba air laut 
melemparkan kepada kami binatang bernama ambar, maka kami makan 
daripadanya selama setengah bulan itu, dan kami mempergunakan minyak 
dari ikan itu sehingga kembali kekuatan kesehatan kami. Maka Abu Ubaidah 
mencoba mengambil salah satu tulang rusuk ikan itu dan ditegakkannya, lalu 
memilih orang yang tertinggi dan disuruhnya naik unta dan berjalan di bawah 
lingkaran tulang rusuk ambar itu. (Bukhari, Muslim). Jabir r.a. berkata: Dan 
sebelum itu ada orang telah menyembelih tiga unta, kemudian tiga unta 
kemudian tiga unta, kemudian dilarang oleh Abu Ubaidah. 


BAB: HARAM MAKAN DAGING HIMAR PELIHARAAN 


8 A 5 ا‎ b 
a AA : سَحَرِيِت على‎ NYAN 


a E‏ ل 0 كل 
الحمر الإنسريّة. 


أخرجه البخاريف: SNG‏ الغازي:۳۸- بابغزوةخبير. 


1262. Ali bin Abi Thalib r.a. berkata: Rasulullah saw. telah melarang nikah 
(kawin) mut'ah ketika di Khaibar, juga makan daging himar peliharaan. 
(Bukhari, Muslim). 


۳ -حَدِيْث أبي ثعلبة» قالَ: C3‏ رول الله E‏ 
NI PA AA‏ هليّة. | 
أخرجه الخار ي في: ٧۷-کاب‏ الذبائح والصيد: -٨٢‏ باب لموم الحمرالإنسية. 


1263. Abu Tsa'labah r.a. berkata: Rasulullah saw. telah mengharamkan 
daging himar peliharaan. (Bukhari, Muslim). 


LI eT‏ رَضيِيَ الله Laie‏ قال؛ نی 


= و عن اكل Pa ay‏ الأهلية. 
أخرجه البخاري في: 14-كتاب افازي:۳۸- ابغزوةخيير. 


1264. Ibn Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. telah melarang makan daging 
himar peliharaan. (Bukhari, Muslim). 
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uv‏ ب 


مسي كوه Ga ana Cafan‏ روف ورا امام 
A‏ أبي أوفى رضي الله agan‏ قالً: 
أصابتنا مجاعة» ليالي خيب فلمًا كان يوم خيب وَقَعْنَا فِى 


RI ASI‏ فانتحرناهاء Al‏ علس E‏ ادى مُنادِئ 


راوه Oi‏ ع و ا مم م رو 
رسول r E‏ تطعموا يِن لحوم PAI‏ 


2 o rahe م‎ ٨ ٩ EET Pray 
شيئا). قال عبد الله (هو ابن أبي وفى) فقلنا: إنمًا نى‎ 


WA r 
ره پر‎ 


و Gg” dor‏ ف ووه اس PAR.‏ 
النبي E‏ لانها لم تحمس» قال: وقال آخرون: حرمها البتة. 


اخرجهالنخاريق: كاب فرض النمس: : - باب ما نصيب من الطعام في ape‏ 

1265. Ibn Abi Aufa r.a. berkata: Kami menderita kelaparan ketika perang 
Khaibar, maka kami menyembelih himar peliharaan, dan ketika telah kami 
masak dalam kuali, tiba-tiba ada seruan dari Rasulullah saw. supaya 
ditumpahkan apa yang di dalam kuali, dan jangan kamu makan daging 
himar peliharaan sedikit pun. (Bukhari, Muslim). 

Abdullah bin Abi Aufa berkata: Kami berpendapat bahwa Nabi saw. 
melarang karena ghanimah belum terbagi. Sedang ada pendapat: Itu 
diharamkan untuk selamanya. 


A Pd P ofo ٤ eh د کي ره‎ r 
و ا‎ E ا‎ EC z ۴ ا باز‎ E 0317 ر وهو‎ 


ANA KP Naa Ina E 
Wa |) AE فنادى منادي النبي‎ 
کاب الغازي:۳۸- ابغزوةخيير.‎ - ٢٢ IG bull 


1266. Al-Bara' dan Abdullah bin Abi Aufa ketika keduanya bersama Nabi 
saw. maka mereka mendapat himar kemudian mereka sembelih dan dimasak, 
tiba-tiba seruan dari pesuruh Rasulullah saw.: Tumpahkanlah apa yang 
di dalam kuali (panci) itu. (bukhari, Muslim). 


37 r 35 ق‎ A r r pr 6 4 ډ‎ z 
قال: لا‎ dap حديث ابن عباس رضى الله‎ -17/ 
É a ٩ 


ذري أنهی عَنۀ Yyang‏ الله 28 مِنْ أجل أنه كان موه 


” “ 


ر 
3 
Cd‏ 


الناس فكرة أن تذهب حمولتهم أو Ka‏ في يوم GE‏ 


7 
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لحم الحمر الأهلية. 
أخرجه البخاري في: MANA‏ اب غزوة خيير. 


1267. Ibn Abbas ra. berkata: Aku tidak mengetahui apakah Nabi saw. 
melarang karena himar itu sebagai kendaraan yang membawa barang-barang 
orang sehingga jangan sampai habis kendaraan mereka, atau memang 
diharamkan ketika perang Khaibar makan daging himar peliharaan itu. 
(Bukhari, Muslim). 


Ol 


A, r ٠ ٤ an Re a o z‏ اس 

Ta. fo 0 3 <‏ > هم 0 هم مر 4 AA aa r‏ 
PP‏ رای نيرانا توفل يوم حيبر قال: (رعلى ما توعد هده 
"رو "aan‏ 2 ور 4 ° „Ý‏ د م 2 93„ 
(SN‏ قالوا: على الحمر الانسبية “J3‏ (اکسروها 
NA‏ اا Pa Da | pa‏ 3 رد p r A‏ 677 
واهرقوها) قالوا: الا نهريقها ونغسيلها؟ قال: «اغسيلوا). 

أخرج هالیخاري ف: -۳٣ ANGSA‏ باب ها تككسرالدنانالتى فبها الحم رأ ررق الزقان. 
Salamah bin Al-Akwa' ra. berkata: Nabi saw. melihat api yang‏ .1268 
menyala-nyala di Khaibar maka beliau bertanya: Untuk apakah api itu‏ 
dinyalakan? Dijawab: Untuk memasak daging himar peliharaan. Maka Nabi‏ 
saw. bersabda: Pecahkan kuali dan buanglah isinya. Mereka bertanya: Apakah‏ 


kami tuangkan saja lalu kami membasuhnya? Jawab Nabi saw.: Cucilah 
(basuhlah). (Bukhari, Muslim). 


BAB: HALAL MAKAN DAGING KUDA 
ra 53 رور‎ A م‎ -y و‎ ۰ z : بر هد‎ 
حديث حابر بن عبد الله رضي الله عنهماء قال:‎ = NYA 
wa SN رو اوا " وو‎ a ES san ع تير ډوو‎ 6 
نهى رسول الله يو يوم خيبر» عن لحوم الحمر» ورخحص‎ 


أخرجه البخا ري في: ٤-کاب‏ المغازي: -YA‏ اب غزوة خيير. 


1269. Jabir bin Abdullah r.a. berkata: Rasulullah saw. melarang ketika 
perang Khaibar untuk makan daging himar peliharaan, dan mengizinkan 
daging kuda. (Bukhari, Muslim). 
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و وف ا E‏ و رما r r‏ ور 
lal ANN.‏ بنت أبي بكر رضي الله عنهماء 
قالت: saet‏ عَهْدٍ النبي يه قرسا فأ كلناة. 
Wulan ai‏ ي قي: -W‏ کناب الذبائح والصيد : - باب التحر والذيح . 


1270. Asma' binti Abibakar r.a. berkata: Kami telah menyembelih kuda 
di masa Nabi saw. dan memakannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HALAL DHAB (BIAWAK) 


LAN‏ ابن PE‏ رضي الله غ قالً ك 
ال A paai‏ ولا Main‏ 


أخرجه البخا ريفى: -٢۲‏ کناب الذبائج والصيد : +" اب‌الضب 


1271. Ibn Umar ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Dhab (biawak) itu aku 
tidak suka memakannya dan tidak pula mengharamkannya. (Bukhari, Muslim). 


Pen aa سپ‎ Set A وه ورت تس‎ 5  ي‎ 

۲ - حديث ابن عمر» عن النبي #. قال: كان ناس 
Éo‏ د ر Mi‏ و و ag‏ پو PI‏ رو هه 

استان ای ودی سه وص اوک و 

اهم HA‏ ن فض ga‏ ابي قك ومو چو 


A 
2 


Se AA | EE = وول الل‎ JE 
من طْعَامِي).‎ a به ولکنهُ‎ ۸ Y) قالً:‎ | (IE 


أخرجهالبخاريیق: ٩٥-کثاب‏ اٌخبا رالاحاد:۹- باب خبرالمرأة الواحدة. 


1272. Ibn Umar r.a. berkata: Ada beberapa orang sahabat Nabi saw., di 
antara mereka Sa'ad, mereka sedang berkumpul makan daging, tiba-tiba salah 
satu istri Nabi saw. berseru: Itu daging dhab (biawak). Maka mereka langsung 
berhenti makan. Maka Nabi saw. bersabda: Makanlah karena itu halal. Atau: 
Tidak apa tetapi itu bukan makananku. (Bukhari, Muslim). 


e LD SA An ال‎ BAK Re. 1 e 


701 


r‏ م 
سه ۶ هړ سر سر e‏ 


الت على Aina‏ وهي حالتۀ وخالة ابن عباس L‏ 
ki‏ 7 7 4 


-9 م‎ 2 2 IT 6. KI و‎ ag: Maa Pa 
عندها ضبا مُحنوذاء قدمت به أحتها حفيدة بنت الحارث‎ 


r‏ ړو 
5 


ra] 


کت" پو به مام وه > نند صا gi‏ مااع NGGEN‏ 
من نج فقدمت الضب لرسول الله يد وكان قلما يقدم 


` g” 
Í 


br s Ar r 


Pa‏ 7 ر رټ ” AT‏ 9- ع Wi IA‏ نوی 
يده لطعام حتى يحدث به ويسمى له» فأهوى رسول اللو و 
$ 32 


- ۶ ووس پل aa ag‏ ا A Ki Ce‏ م 2 -å‏ ل وي ووس ui N‏ 
رسول الله يه ما قدمتن له هو الضب يا رسول الله IS‏ 

AA‏ عار Mi Iyo‏ سان wan. 8 BMA‏ ري ي ا 
gh 2 Pa -2 ú v- É‏ م Bedak 3 8 ٩‏ 9 
IU AI‏ الله MB‏ قال: (لا؛ ولكن لم يكن 


sor z r 


£ هم ود‎ ٢ A 1 و‎ 6 o په‎ o£ 
ASG برض قؤمي» فأحدني أعافة). قال خالدٌ: فاحتررتة»‎ 
2 Yan: A 5 A ع ار‎ 

ورسول BA‏ ينظر إلي. 

ag lte‏ اكاب الأطعمة: ۱۰ - باب ماکان الي يا لاء کل sn‏ بسمى له فيعلم ما هو. 


1273. Khalid bin Al-Walied ra. masuk bersama Nabi saw. ke rumah 
Maimunah bibinya Khalid dan istri Rasulullah saw. juga bibinya Ibn Abbas, 
tiba-tiba tersedia daging dhab (biawak) panggang yang baru diberi hadiah 
oleh saudaranya Hufaidah binti Al-Harits dari Najd, maka daging dhab 
panggang itu dihidangkan kepada Nabi saw. dan biasa Nabi saw. tidak 
mengulurkan tangannya pada suatu makan kecuali sesudah diberi tahu, maka 
ketika Nabi saw. meletakkan tangan ke daging dhab, ada seorang wanita 
yang hadir berkata: Beritakanlah kepada Nabi saw. apa yang kalian hidangk: ıı 
itu, maka diberi tahu: Itu daging dhab ya Rasulullah. Maka segera NaLi saw. 
menarik tangannya dari dhab itu. Khalid bin Al-Walied bertanya: Apakah 
haram dhab ini ya Rasulullah? Jawab Nabi saw.: Tidak, tetapi tidak ada di 
daerahku, karena itu aku tidak suka. 

Khalid berkata: Maka aku tarik dan aku makan sedang Nabisaw. melihat 
aku. (Bukhari, Muslim). 


رس A, - - b- ٥ 7 e‏ رو ولس o Lag‏ 
Sa - 84‏ ابن عباس رضي الله عنهماء قال: Dani‏ 
EA - f‏ سر هم رع ارس 


aJl Na‏ ابن عباس» إلى 5" أقطا وسمنا وأضباء 
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72 ررق 


m 3‏ 8 مِنَ الأقط Wg SI‏ الضب تقذرا. 
قال ان عبّاس: ISU‏ عَلَى مَائِدَةٍ رَسُولَ الو يك Fo‏ كان 

حرام ما أل عَلَى BAI S‏ 
أخرجهالبخاريفي: ١5-كاب‏ الهية: ۷- | اب قبول الحدية . 


1274. Ibn Abbas r.a. berkata: Ummu Hufaid (bibi Ibn Abbas) memberi 
hadiah susu yang dikeringkan, samin dan dhab kepada Nabi saw. Maka Nabi 
saw. makan agith (susu yang dikeringkan) dan samin, dan tidak makan dhab 
karena tidak suka. (Bukhari, Muslim). 

Ibn Abbas berkata: Daging dhab itu telah dimakan orang di muka Nabi 
saw. dan andaikan haram tidak akan dimakan hidangan Nabi saw. 


BAB: HALAL BELALANG 


oh hak ve‏ ری رف اله AU‏ فال 
SA‏ 
أخرجه البخاريفي: کاب الذ مات والصيد : AAS -r‏ 


1275. Abdullah bin Abi Aufa r.a. berkata: Kami ikut berperang bersama 
Nabi saw. enam atau tujuh kali, dan selalu makan belalang. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HALAL MAKAN KELINCI 


۹ 3 رس : 7 -oz 5 A 3 A‏ کي ډه # 
Sg = NY‏ أنس رَضِي الله عَنه قال: أنفجنا أرنبا 


Pi PEPE Zo‏ 6- وو ef e‏ وور د ویو 
Ha‏ الظهُرانء فسعی القومٌ فلغبؤاء فأذركتهاء فأحذتهاء 
٢۸ ٣٣ ian PEE Lv o 2 A‏ 7 0 دو سي 
Lb‏ بها Ul‏ طلحة» فذبحهاء وَبث بها إلى رسول اله که 
KO aan Takan AK OT AK At o 7‏ 
بو GS‏ | فحجذيها فقبله» وأكل منه. 

أخرجه البخاري قي: كاب ال ة: ۵- ناب قبول هد ية الصيد : 
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1276. Anas ra.berkata: Kami menggertak kelinci di Marrudhdhahran, lalu 
orang-orang mengejarnya hingga lelah, maka aku dapat menangkapnya dan 
aku bawa kepada Abu Thalhah, lalu disembelih dan dikirimnya kepada Nabi 
saw. pahanya, diterima oleh Nabi saw. dan dimakan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MENGGUNAKAN APA YANG DAPAT DIPAKAI 
MEMBURU DAN MEMBUNUH MUSUH 
DAN MELARANG KETEPIL 


z Øz Gr 


SAY‏ عا الله بن AH aja‏ رأى رجلا 
يَحذف؟ فقال لَهُ: لا las‏ فإك Dyang‏ الله 28 ti‏ عن 
BII‏ أو کان یکره الخذف. رل Sip‏ يُصَادُ به صيد 
د Si‏ دو AL‏ رو ٣س‏ و dia‏ 2 
ولا ينكى به عَدُوء GK‏ قد تسر السن aa‏ 5 


إن 


8 ah 2e م م لر‎ kaa a te رو م‎ Ju, 
عر وسو الله عله‎ ob PAN EE 


Aa - PA £‏ و سه س و 2 ia o ag‏ 4 
أنه نهى عن الحذف أو كره BIS‏ وأنت تحذف؟ لا 
اد رو م 4 
ASI‏ كذا وكذا. 

أخرجه البخاريق: "كناب الذ اتم والصيد : -٥‏ باب الخذف والبندقة 


1277. Abdullah bin Mughaffal r.a. melihat orang bermain ketepil, maka 
ja menegurnya: Jangan main ketepil sebab Rasulullah saw. melarang bermain 
ketepil, sebab itu tidak dapat digunakan berburu, atau membinasakan musuh, 
tetapi ada kalanya mematahkan gigi dan mencungkil mata. Kemudian 
sesudah itu masih saja terlihat orang itu bermain ketepil, maka Abdullah bin 
Mughaffal berkata kepadanya: Aku beritakan kepadamu bahwa Rasulullah 
saw. melarang bermain ketepil, dan engkau tetap bermain ketepil, aku tidak 
bicara dengan engkau selama ini. Yakni sampai engkau menghentikan 
permainan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN MENGURUNG BINATANG HINGGA MATI 


ms أن‎ SE = قالً: نى‎ a SA 
البهائم.‎ 
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. والمصبورةوالجشمة‎ AE والصيد : ٢٥-داب ما يكره من‎ EMAS جهالیخار يي"‎ Pa 


1278. Anas r.a. berkata: Nabi saw. melarang mengurung binatang. 
(Bukhari, Muslim). 


ANNA‏ ان Gak‏ عن da‏ بن PB‏ قال: 


a Ra na‏ تا 


روو وډ 29 eed‏ م عر ورم z‏ 


ta 


GB an‏ روا ابن عُمَرَ تفرقوا عَنْهًا. وَقَالَ ابن عمر: من 
ga‏ هذا؟ إن التبي ي لن مَنْ Ja‏ هذا. 8 
أخرجهالبخاريفي: MASA‏ بائ والصيد : -۲١‏ باب مي يكره من المثلة والمصبورة والجشمة . 
Said bin Jubair berkata: Ketika aku bersama Ibn Umar r.a. tiba-tiba‏ .1279 
kami melalui pemuda-pemuda yang memasang ayam betina untuk dijadikan‏ 
sasaran latihan memanah. Ketika mereka melihat Ibn Umar mereka segera‏ 


bubar. Maka Ibn Umar berkata: Siapakah yang berbuat ini? Sesungguhnya 
Nabi saw. mengutuk orang yang berbuat begini. (Bukhari, Muslim). 


000 


KITAB: UDH HIYAH (KORBAN) 


BAB: WAKTU BERKORBAN 


ro r A Pia 2 9 r‏ $ 3 #0 سا 
SANA‏ حديث جُندب قال: صلى النبي a‏ يوم التحر 
١٧ 22‏ ا PANE r 2 2 ٥‏ م o‏ ع كع ها و SA ip a‏ 9 
ثم حطب ثم ذبح» فقال: رمن ذبح قبل أن يصلي فليذبح 
:لا ص مادق اه ب رجه y 8 T‏ 
اخری Awe‏ ومن لم يذبح فليذبح باسم ا لله). 


اخرجه البخاریق: AS‏ العيدن: a‏ الامام والناس في خطبةالعيد . 

1280. Jundub r.a. berkata: Nabi saw. shalat pada hari raya 'idun nahri, 
kemudian beliau berdiri berkhutbah, kemudian menyembelih kurbannya, lalu 
bersabda: Siapa yang menyembelih sebelum shalat Id maka harus 
menyembelih lagi sebagai gantinya, dan siapa yang belum menyembelih maka 
hendaknya menyembelih dengan Bismillah. (Bukhari, Muslim). Dengan 
menyebut nama Allah. 


AA AH YAN‏ بن DE‏ رَضِي الله AS‏ قَالَ: 
ضَّحَّى حال لي بُقال له al‏ ردق قبل SN‏ فَقَالَ لَه 
yan‏ الله 8ك: Batan‏ شاه لحم فقال: يا IL‏ اشا إن 
غد اما ې مِنَ JAS‏ قال: Kn‏ وَلَنْ mi‏ 
JB‏ «مَنْ ذَبَح قبل الصّلاةٍ aii Lp‏ لنفسيه» وَمَنْ 
بعد L SWA‏ 8 تک وا a‏ ال 
أخرجه البخا ري في: -كتاب الأضاحي: ۸- باب قول البي NE‏ بردةضح بالجذع من المعز . 


1281. Al-Bara' bin Azib r.a. berkata: Pamanku Abu Burdah telah 
menyembelih korbannya (kambingnya) sebelum shalat ied, maka Rasulullah 


706 


saw. bersabda padanya: Kambingmu itu kambing daging makanan (yakni 
bukan korban udh hiyah). Lalu dia berkata: Ya Rasulullah, di rumah ada 
kambing kacang yang masih muda. Maka sabda Nabi saw.: Sembelihlah itu, 
tetapi tidak sah bagi orang selainmu. Kemudian Nabi saw. bersabda: Siapa 
yang menyembelih sebelum shalat ied, maka itu sembelihan untuk makanan 
dan bukan udh hiyah korban, dan siapa yang menyembelih sesudah shalat 
ied maka telah sempurna ibadat nusuknya (udh hiyah/ korbannya) dan tepat 
menurut sunatul muslimin. (Bukhari, Muslim). 


Ba 3 نس قَالَ: قال 24 و : من‎ SIA AYAT 


oa a‏ فقام رجحل GU‏ هذا HB‏ يشتهى فيه 
وکر من ska EN DE in‏ قَالً: وَعِندِي جَدَعَة 
Sg 0‏ رخص لَه لي مَلاًأَذرِي 
AI‏ الرّخصّة مَنْ سيوا NA‏ 


A‏ ٣-کابالمدن:٥-‏ ,ابالأكليومالنحر. 


1282. Anas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang menyembelih 
korbannya sebelum shalat ied maka harus mengulangi (menyembelih lagi 
lainnya). Lalu ada orang berdiri berkata: Hari ini memang diinginkan daging, 
lalu ia menyebut keadaan tetangganya, maka Nabi saw. percaya pada 
keterangannya, lalu ia berkata: Aku mempunyai kambing kacang (jawa) yang 
aku lebih senangi dari dua kambing kibas, lalu Nabi saw. mengizinkan 
padanya. Aku sendiri tidak tahu apa izin itu sampai kepada yang lain-lainnya 
atau tidak. (Bukhari, Muslim). 

Dia menerangkan bahwa keadaan tetangganya miskin, jadi ingin segera 
menyembelih karena akan memberi pada tetangganya. 


PA 


22 نما ره تیا 17 8 عتود»‎ AA Ai 
فقال: ((ضح أنت).‎ E لبي‎ 


. باب وكالة الشريك الشريك في القسمة وغيرها‎ ARAN LA NAK PE 


1283. Ugbah bin Amir r.a. berkata: Nabi saw. memberinya kambing untuk 
dibagi kepada sahabatnya, maka tersisa kambing kacang yang masih muda baru 
berumur satu tahun, lalu ia katakan itu kepada Nabi saw. Maka Nabi saw. 
bersabda: Korbankan untukmu (jadikan udh hiyahmu). (Bukhari, Muslim). 
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۳بډن-٧-٧-‏ ؟ ؟ »  »‏ ل O‏ 


BAB: SUNAH MENYEMBELIH UDH HIYAH SENDIRI TANPA 
MEWAKILKAN DAN MEMBACA BISMILLAHI ALLAHU AKBAR 


7 د ي- 8 - a B z‏ 2 سو cg‏ .0 
٤-حَدِيث‏ أنس قال: ضحی PES SA‏ 
# 7 
ځا - وې 2 # - م رام ش عرص PE‏ درم ےم a Te t‏ 
أملحين أقرنين» Wi‏ بیده» وسمی وكبر» ووضع رجله 


1284. Anas r.a. berkata: Nabi saw. berkorban (udh hiyah) dua kambing 
kibas yang bertanduk dan berwarna hitam putih, keduanya disembelih sendiri 
dengan tangannya dan membaca Bismillah Allahu Akbar, dan meletakkan 
kakinya di atas belikat kambingnya (yakni ketika akan menyembelih). 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MENYEMBELIH DENGAN SEGALA ALAT 
YANG DAPAT MENUMPAHKAN DARAH, KECUALI GIGI, KUKU 
DAN TULANG-TULANG 


6 حدیث B5‏ بن gah‏ قال ولیت یاوسول 
LI Lah |‏ لاقو اعدو CARA Jak‏ معنا مذ فقال: (راعجل)») 


0 
WA 
r 
3. 
` z 


لي E‏ لسن نر عا سر اها فك ال صا دنو وه ان ل A‏ 
أو وأرث ما al‏ الدم وَذكِرَ اسم الله فكا an‏ 
ر ی اور ځا و رش داي س يري ت ۶د و 7م 

Ga AB وأا‎ as وَالظفرَ» وسأحدثك. أمّا السّن‎ 
TE فد ينها بور‎ ada JA LA E) 


rr‏ عو 


س 63 


AA الإبل‎ 23 bp BBI فقال‎ Ka gan 

PWA 41 o 0 b å رس‎ 2 z 9 : Wa 

كأوَابدٍ الوّحشء فإذا غلبکم مِنهَا شىء فافعلوا به هكذا). 
أخرجه البخاريفي: ۷۲- كناب الذبائح وا الصيد: NY‏ باب ما ند من البهائم فهو نزلة الوحش . 


1285. Rafi' bin Khadjj r.a. berkata: Ya Rasulullah, kami akan berhadapan 
dengan musuh esok hari (pagi) dan kami tidak mempunyai pisau. Maka sabda 
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Male in Ml ATE TE ش۹شينا‎ 


Nabi saw.: Segeralah, sembelihlah dengan segala apa yang dapat mengalirkan 
darah dan sebut nama Allah ketika menyembelih, maka makanlah asal bukan 
gigi dan kuku, dan aku akan terangkan kepadamu: Adapun gigi itu tulang, 
dan kuku itu pisau orang Habasyah (Ethiopia). Kemudian kamu mendapat 
ghanimah unta dan kambing, lalu ada satu unta lari, langsung dilempar panah 
oleh seorang sehingga tertahan, maka Nabi saw. bersabda: Memang unta ada 
juga yang liar seperti binatang lainnya, maka jika terjadi sedemikian 
berbuatlah seperti itu. (Bukhari, Muslim). 


an) — قالً: كنا‎ ala رَافْع بن‎ SN YA 
بي الْحليْفة» فَأَصّاب الناس جو فَأَصَابُوًا إبلا وغنماء‎ 


Ae - د وني 2 کي رر وره‎ an Bk na Kla 
النبي فِي أحريات القوم» فعجلوا وذبحوا ونصبوا‎ OS قال:‎ 


ej” PA r ي س‎ 5 ۰ 0 D 6 =. je 3 e م‎ ٥ 27 

القدؤر. PU‏ النبي که بالقدور فاكفئت» ثم قسم؛ فعدل 

7 8 79 7 9 SA a Pia E ۰ ۹٩ mma r eo r 

عَشَرَةَ مِنَ الغنم pa‏ فن مِنهَا jani‏ فطلبوة فأعياهم. وكان 
z‏ پو ١‏ 


A س‎ se 


LA بسَهُم‎ kin JENG SAG حل يَسِبْرَ‎ i في‎ 
Ls PP MS saf ra) sig op “Ju < الله‎ 
فا انا جو او تحاف‎ AS فصو به‎ an Car 

Haah‏ عدا وَلَيِسَت esa‏ افندبح betah‏ لا 
ونمو At‏ العاف كدرل اند الت رت 
Senat‏ لس An E sains‏ فمُدَى 

لْحَبَشَةٍ). 
أخرجه البخا ري في: ٤۷‏ کناب الشرکة: *- ناب قسمة الفنم. 


1286. Rafi” bin Khadij r.a. berkata: Kami bersama Nabi saw, di 
Dzilhulaifah, dan orang-orang telah merasa lapar, kemudian mereka 
mendapat dalam ghanimah ada unta dan kambing, sedang Rasulullah saw. 
masih di belakang, karena ilu orang-orang tak sabar, menyembelih kambing 
dan unta lalu memasaknya dalam kuali, kemudian datanglah Nabi saw, dan 
menyuruh mereka supaya menuang dan dibuang apa yang dimasak itu, sebab 
unta, dan kambing itu belum dibagi dari ghanimah kemudian Nabi saw. segera 


709 


membagi tiap sepuluh sama dengan satu unta, tiba-tiba ada unta yang lari 
dan mereka kejar hingga lelah dan tidak juga tertangkap, sedang di situ ada 
seorang berkuda, maka segera ia melepas panahnya ke arah unta itu sehingga 
tertahan tidak dapat lari, kemudian Nabi saw. bersabda: Di antara unta ini 
ada juga yang masih liar bagaikan binatang liar, maka jika tidak dapat kamu 
tangkap berbuatlah sedemikian itu. 

Aku berkata: Kami mengharap atau takut pada musuh besok, sedang 
kami tidak punya pisau apakah boleh menyembelih dengan bambu? Jawab 
Nabi saw.: Semua alat yang dapat menumpahkan darah dan disebut nama 
Allah maka makanlah asal bukan gigi dan kuku, dan aku akan memberitakan 
kepadamu bahwa gigi itu tulang, dan kuku itu pisau orang Habasyah. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN MAKAN DAGING UDH HIYAH SESUDAH 
TIGA HARI PADA MULA-MULA ISLAM, KEMUDIAN MANSUKH 
DAN BOLEH DISIMPAN SESUKANYA 


پر رس سر 


رخ له ق او 
Aa ea TAY‏ عُمَرَ رضي الله agih‏ قال: 
-TIN , Ju‏ كل ِن ألأُضَاحِيْ نان وَكَانَ عَبْدُ 


1 ور 
AA IA‏ يِن أجل لْحُوم الْهَدي. 
أخرجه البخا ري في: ANUS‏ اب ما وکل من لوم الأضاحي و ما زود منها . 


1287. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Makanlah 
daging udh-hiyah sampai tiga hari. 

Adalah Abdullah bin Umar makan daging itu dengan minyak ketika 
pulang dari Mina karena banyaknya daging hady (udh-hiyah). (Bukhari, 
Muslim). 


حسم 


822 g BN ee خا د‎ a حار ل‎ A 
ددد دو دون الضحية‎ ANA 
Yp فال‎ EAE به إلى النبي‎ Hua chia alas کنا کنا‎ 


4 سه بب 


لا A so‏ یام وَلَيِسَتْ ala‏ ولك ٠‏ اراد أن A‏ ن alas‏ 


.3 ورو 


تأكلوا 


جار 


< اخرجه الخاري في: كاب الأضاحي: ۱ وا فد 
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BN iii Pt 


1288. "Aisyah r.a. berkata: Dahulu kami biasa mengasinkan daging udh- 
hiyah sehingga kami bawa ke Madinah, tiba-tiba Nabi saw. bersabda: Jangan 
makan daging udh-hiyah kecuali hanya tiga hari, tetapi larangan ini bukan 
mengharamkan, hanya supaya banyak orang miskin yang mendapat bagian 
daripadanya. Wallahu a'lam. (Bukhari, Muslim). 


” 9 2 8 A ” 2 ` 0~ a wé f ra 
JU -حَديث حابر بن عبد الله رض الله عنهماء‎ ۹ 
in KAN 2 5 Bang O E A وت وو‎ 
راو کے رر 7ه‎ E CI aa 0 
. اب ما بأكل من البدن وما صدق‎ Mi olesi 
1289. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Dahulu kami tidak makan dari daging 
udh-hiyah kami lebih dari tiga hari di Mina, kemudian Nabi saw. mengizinkan 


dalam sabdanya: Makanlah dan berbekallah dari daging udh-hiyah. Maka 
kami makan dan berbekal. (Bukhari, Muslim). 


۰ -حَديْث gan‏ قال: قال النبي B‏ 
Kh‏ كان Ad‏ الل قالوا: يا رصول الله! فع كما فملتا 
عَامَ MA‏ قال ركلوا Aa kab,‏ فان ذلك العا 

أخرجهالبخا 3 كناب الأضاحي: -٩‏ اب ما وکل من لوم الأضاحي وما زود متها . 


1290. Salamah bin Al-Akwa' ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa 
yang menyembelih udh-hiyah maka jangan ada sisanya sesudah tiga hari 
di rumahnya walau sedikit pun. Kemudian pada tahun berikutnya 
(mendatang) orang-orang bertanya: Ya Rasulullah, apakah kami harus 
berbuat sebagaimana tahun lalu? Jawab Nabi saw.: Makanlah dan berikan 
kepada orang-orang dan simpanlah, sebenarnya pada tahun yang lalu 
banyak orang menderita kekurangan, maka aku ingin supaya kalian 
membantu mereka. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: AL-FAR'U (ANAK UNTA YANG BIASA DISEMBELIH 
UNTUK BERHALA). AL-“ATIRAH YAITU PENYEMBELIHAN 
TERNAK UNTUK BERHALA LALU DARAHNYA DISIRAMKAN 
DI ATAS KEPALA BERHALA 


2 سود 


۹۱-حدیْت أب gn Wih‏ الله نه عن ME‏ 


قَالَ: ولا فرع وَلاً عتيرة». INA‏ التتاج کانوا SAT‏ 
sea‏ 
أخرجه اللخاريفي: ٧۷-کتاب‏ العفِقَة: ۳- اب الفرع . 


1291. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak ada lagi fara' 
dan tidak ada 'atirah. Fara' yaitu anak unta yang disembelih untuk berhala. 


(Bukhari, Muslim). 


oOo 
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کتاب الأشربة 
KITAB: MINUMAN‏ 


BAB: KHAMR HARAM DIBUAT DARI ANGGUR, KURMA, 
MENTAH MATANG DAN KISMIS 


۰ ۰ 1 3 2 ۰ ۰ Ar sa ad م با‎ 

0 حَدِيث علي قال: كانت لي شارف من P‏ 
ا z‏ 2/9 ابا r r -oe fF o 2 z 2, we”‏ 
من المغنم يوم CAH‏ وكان النبي ييه أعطاني شارفا من 


“aF orf 67 266‏ سس r an A l‏ 9 ` : 
الخمس؛ فلما GI‏ أن أبتني بفاطِمَة ښت رَسُول الله يك 


aa به في‎ jah ga SA a 
AAN أَحْمَعُ لِشَارفي متاعا مِن الأققاب‎ UT عُرْسِي؛‎ 
وَشَارَِيَ مُناحان إلى جنب جُحْرَةِ رَخُلٍ مِنَ‎ LA, 
AS جين حَمَعْتْ ما حَمَعْتْ؛ فإذا شارفاي‎ KAN | 
KAA وبقرت حوَاصرْهْمَاء ود ين‎ ai اب‎ 
التي في شرب من الأنصار. فانطلقت حتى أذعل عَلَى‎ 
بن حارة. عرف النبي 28 في وهي‎ Sa e 
فقلت: يا رَسُوْلَ‎ La g الي لقَيْت» فقال ابي‎ 


713 


hu tó |‏ كَاليوْم قط عدا حُمُْرَة على ناقتي» فأحب 
اسیا E‏ متا TA Ob‏ هه شرب. 
at Las‏ 8 بردائه» Au‏ م انطلق د يمي ) دون انا 


4 روم 
o orz‏ يو 3 


--- ات دق د Sl‏ و فاسّتَاذنَ 
ADASA‏ د رر E‏ 5 
pe Jui‏ ا ثيل pE AAN e‏ حَمْرَةَ إلى 


م له 
Jo‏ الله ل ۽ م ص اظ إلى كيدو نم BAN Ae‏ 
نظ إلى سروه ثم EN Sa‏ فنظر lis‏ إلى وهي نم JG‏ 
K4‏ واس .عا اميه 
حَمَرَة: TINAS US a AD‏ 4 أنه قد 
غا دل A‏ اوق 
Jas‏ فنتكص Yyang‏ ال لله يه على شو نیو يبنا 
ber‏ 
ARA‏ . 
Ali bin Abi Thalib r.a. berkata: Aku mempunyai unta dapat bagian‏ .1292 
dari ghanimah perang Badr, juga Nabi saw. telah memberi satu unta dari‏ 
bagiannya dari khumus, dan ketika aku akan masuk pada Fatimah putri‏ 
Rasulullah saw., aku telah berjanji pada seorang tukang emas dari Bani‏ 
Oainugaa' untuk pergi bersamaku membawa idz-khir yang akan aku jual‏ 
pada tukang emas, dan uangnya akan aku pergunakan walimah untuk‏ 
pengantinku, maka ketika aku sedang mengumpulkan bekal bawaan untuk‏ 
aku bawa di atas untaku juga aku mengumpulkan karung goni dan tali-tali,‏ 
sedang kedua untaku terikat di samping rumah seorang sahabat Anshar, maka‏ 
ketika telah mengumpulkan semua dan kembali ke tempat untaku, tiba-tiba‏ 
punggung untaku telah dipotong dan perutnya juga dirobek dan diambil‏ 
hatinya, maka ketika aku melihat itu tidak tahan air mataku, lalu aku tanya:‏ 
Siapakah yang berbuat sedemikian itu? Jawab orang-orang: Dilakukan oleh‏ 
Hamzah bin Abdul-Mutthalib dan ia di rumah itu sedang minum-minum‏ 
khamr dengan beberapa orang Anshar. Maka segera aku masuk ke tempat‏ 
Nabi saw. yang di situ ada Zaid bin Haritsah. Nabi saw. melihat wajahku‏ 
langsung tanya: Mengapakah engkau? Jawabku: Ya Rasulullah, belum pernah‏ 
aku melihat seperti hari ini. Hamzah telah menyerang kedua untaku‏ 
memotong punggungnya dan merobek perutnya dan dia di rumah bersama‏ 
kawannya sedang minum khamr. Maka Nabi saw. minta serbannya kemudian‏ 
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pergi dan aku mengikutinya bersama Zaid bin Haritsah sehingga sampai di 
rumah yang ada Hamzah, lalu Nabi saw. minta izin dan diizinkan, sedang 
mereka masih mabuk khamr, maka Rasulullah saw. mencela Hamzah terhadap 
perbuatannya, mendadak Hamzah sudah merah matanya melihat Nabi saw. 
dari bawah hingga mukanya, kemudian berkata: Kalian tidak lain bagaikan 
budak bagi ayahku. Ketika Rasulullah saw. melihat mabuk Hamzah sudah 
sedemikian maka Nabi saw. langsung berjalan mundur dan keluar dari tempat 
itu bersama kami. (Bukhari, Muslim). 


A‏ رر 


30 £ 7 و رو ۸٩ oA‏ 2 
۳ --حدیث انس رضى الله عنه» قال: كنت ساقى 


ea ea 
MAA قد‎ PAI إن‎ Yi ينادوي:‎ lela di Jpn) pali 


قال: فقال لى اب طَلْحَة: احرج Sup AG‏ 
o ols... 32‏ ,242° يه ته رع ا ال ر 4 
وهي في بطونهم. فأنزل الله -ليس على اللرين Nyah‏ وعيلوا 
SA‏ حناح ash‏ طَعِمُوًا- ANI‏ 


اخرجهالبخاريفي:٤٠-کابالظان:٢۲-‏ فبصباشمرق لطرئ. 

1293. Anas r.a. berkata: Aku adalah tukang memberi minuman khamr 
kepada tamu di rumah Abu Thalhah, dan khamr mereka waktu itu adalah Al- 
Fadhikh yang dibuat dari buah kurma muda, tiba-tiba Rasulullah saw. 
menyuruh orang berseru: Ingatlah bahwa kharnr telah diharamkan. Maka Abu 
Thalhah berkata kepadaku: Keluar dan tuangkan khanu (buang dijalan), maka 
segera aku keluar untuk membuangkan khamr sehingga mengalir di jalan- 
jalan kota Madinah. Lalu ada orang-orang berkata: Kasihan ada kawan-kawan 
kami terbunuh sedang di perut mereka ada khamr lalu bagaimanakah itu? 
Maka Allah menurunkan ayat: Laisa alalladzina aamanu wa 
amilusshalijunaahun fima tha'imu. Tidak ada dosa bagi orang yang beriman 
dan beramal shalih dalam apa yang telah mereka makan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MAKRUH MEREBUS KURMA TAMR CAMPUR 
DENGAN KISMIS 


ق ند ا de RR Me SA Ita‏ 
AE‏ حَدِيث حابر رضي الله عنه» قال: نهی النبي P‏ 


715 


CA 2 EN Ba SA P 
ني الزبيب والتمر والبسر والرطبب.‎ 
. باب من أن لايخلط البسر والتمرإذاكان سک‎ - ۱۱ NUSA أخرجه البخاريف:‎ 
1294. Jabir r.a. berkata: Nabi saw. telah melarang merebus kismis campur 


dengan kurma tamr atau busr atau ruthab. (Busr kurma setengah masak). 
(Bukhari, Muslim). 


4 ضع سم سم - 
NA‏ ل قال: نی ابي أذ مع 
بين Ga AS‏ وَالتمر lea AG‏ 1 ورن 
عَلَى حِدَةٍ. 


أخرجهالخاريفي: كاب الأشرية: —N‏ باب من Ka, ABI,‏ 


1295. Abu Oatadah r.a. berkata: Nabi saw. telah melarang mencampur 
antara kurma tamr dan busr, atau tamr dengan kismis, maka hendaknya 
merebus masing-masing sendiri-sendiri. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN MEMBUAT NABIDZ (REBUSAN TAMR KISMIS 
ANGGUR) DALAM WADAH BERCAT DENGAN TIR DAN LABU 
YANG KERING DAN PANCI SENG DAN MELUBANGI POHON. 

LARANGAN INI KARENA CEPAT MENJADI KHAMR. NABIDZ 

REBUSAN SEBELUM MENJADI KHAMR BILA TELAH BERUBAH 

MENJADI KHAMR MAKA TETAP HARAM 


ره ۸ يه DA 2 à‏ 
NYAN‏ = حدیٹ انس بن مالي أن JG ETIN‏ 
pee Į‏ في الذاء y,‏ في SA‏ 
أُخرجه البخا ري في: كاب الأشره agan tih‏ 


1296. Anas bin Malik r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jangan kalian 
membuat nabidz dalam kulit labu, atau bejana yang bertir. (Bukhari, Muslim). 


۷ ديت علي رضي له عله قال: a AH j‏ 
ا ا ف 
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TNE, تسس‎ pae Na aaa 


أخرجهالبخا ريفي: كاب الأشرية: ۸ اب رخیص Sa‏ في الأوعية والظروف مد النهي. 


1297. Ali ra. berkata: Nabi saw. telah melarang dua alat membuat nabidz 
yaitu kulit labu dan panci yang dicat (ditir).(Bukhari, Muslim). 


AAU‏ رخف a‏ ور E‏ 9 و 
A ٨۸‏ حديث EF‏ م المۇمنين. عن إبراهیم» قلت 
21 و م . £ LA‏ 
للاسوة: هَلْ A‏ عَائِسَةَ أ Ka pal al‏ که ا 
” : و ل 8 LA‏ 
ف فقا Ria‏ 
کک في ذلك أل الب أنا نِد في 
A 2. 07‏ ر 
AA fake,‏ فلت آنا دک ا وَالْحَنته؟ تل ما 
Gan P Laut‏ 
حدثك ما TOPTAN‏ حدث ما لم سمع؟ 
أخرجهالبخا ري في: ۷٤‏ -كتا ب الأشربة: AN‏ ترخیص البي #6 في الأرعية والظروف بعد النهي. 
Ibrahim tanya pada Al-Aswad apakah engkau sudah tanya pada‏ .1298 
‘Aisyah ra. (ummul mukminin) tentang bejana yang dilarang membuat nabidz‏ 
di dalamnya? Jawabnya: Ya. Aku tanya: Ya Ummul mukminin, apakah yang‏ 
dilarang oleh Nabi saw. untuk membuat nabidz di dalamnya? Jawab 'Aisyah‏ 
ra.: Kami keluarga Nabi saw. dilarang membuat nabidz di dalam kulit labu yang‏ 
dikeringkan dan bejana sing yang dicat (ditir). Al-Aswad bertanya: Apakah‏ 
engkau tidak menyebut kuali tembikar yang berminyak yaitu al-jarr dan al-‏ 


hantam? Jawab 'Aisyah: Aku beritakan kepadamu apa yang aku dengar. Apakah 
aku akan menceritakan apa yang tidak aku dengar? (Bukhari, Muslim). 


BA عن‎ dd خی ابن عباس رَضِي‎ YAA 
AN, والنقير‎ SE وانھاکہ عن الدباء‎ sah y قال:‎ 


أغرجهالبخاري ٠0-١ E‏ باب وجوب الزكاة , 


1299, Ibn Abbas ra. berkata: Nabi saw. bersabda kepada utusan Abdul-Oais. 
Dan aku melarang kalian membuat nabidz dalam labu, bejana tembikar yang 
bercat, dan dalam batang pohon, dan bejana yang ditir. (Bukhari, Muslim). 


SAN‏ عد اله Arab gi‏ رضي الله عَْهُمَا 
AA‏ قبل للنبي :ليس كل 
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oA S PH 5 Pd ۶‏ ° ری 6 22 
أخرجهالبخاريف: MOS‏ ۸-:اب ترخيص البي يلك ف الأوعية والظروف عد AN‏ . 


1300. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Ketika Nabi saw. melarang beberapa 
bejana, maka diberi tahu: Bahwa tidak semua orang mempunyai bejana yang 
lainnya, maka Nabi saw. mengizinkan bejana tembikar yang tidak ditir di 
dalamnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TIAP MINUMAN YANG MEMABUKKAN ADALAH KHAMR 
DAN TIAP KHAMR ADALAH HARAM 


٣ 7 a لق نه شار په و‎ KE 
| لوو هنوو فد قال: وکا شراب‎ 


أسكر ف فهو حَرَام). 
أخرجه البخاريف: )کناب الوضوء: MN‏ بابيجوز الوضوء بالنييذ ولاالمسكو. 


1301. 'Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tiap minuman yang 
memabukkan maka itu haram. (Bukhari, Muslim). 


9 « د مر ل 


Aa وَمُعَاذِ. بث‎ pa -حَدِيْتْ‎ TY 


مُوْسَى JG yadi al BAG‏ دا rt]‏ ولا 


4 -0o29 


تف را وتطاوعا). فقال أَبْوْ مُوْسَى: یا نبي الله! إن ON‏ بها 
واف مِنَ gas‏ الا JS iy ST‏ البتع. AE‏ 
وکل مسکر حرام). 


أخرجهالبخا ري في:0-كاب المنازبي: اب هپ اأبي موسى ومعاذ إلى اليمن قبل حجةالوداع. 


1302. Abu Musa dan Mu'adz r.a. ketika keduanya diutus oleh Nabi saw. 
ke Yaman, maka Nabi saw. berpesan pada keduanya: Ringankan dalam 
dakwah ajaranmu dan jangan kalian mempersukar, dan gembirakan dan 
jangan menggusarkan, dan saling mengalah. Lalu Abu Musa bertanya: Ya 
Rasulullah, di daerah kami ada minuman yang dibuat dari sya'ir bernama 
almizru dan ada lagi minuman dari madu bernama Al-Bit'u? Jawab Nabi 
saw.: Tiap minuman yang memabukkan maka itu haram. (Bukhari, Muslim). 
(Al-Mizru: minuman yang dibuat dari ketan, gandum dan sebagainya). 
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BAB: HUKUM ORANG YANG MINUM KHAMR 
JIKA TIDAK SEGERA BERTOBAT 


1 


TE ea‏ > ه e2‏ سر یر r‏ هن ور 
٣۳-حَديث‏ عبد اللو بن عمر رضي الله عنهماء 
م 08 "5 
سول ١‏ لله AE‏ (مَنْ شرب الحمرٌ في الذنياء ثم 


CAN حُرمَهَا في‎ Gu 
الخمر والميسر والأنصاب‎ i داب قول الله تعا‎ -١ أخرجهالبخاريف: 6/-كتاب الأشرية:‎ 


والازلام رجس-. 
Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapa‏ .1303 


yang minum khamr di dunia kemudian tidak bertobat daripadanya, maka 
tidak akan diberinya di akhirat. (Bukhafi, Muslim). 


BAB: BOLEH MINUM NABIDZ SELAMA BELUM BERUBAH 
MENJADI KHAMR 


9 - 1 ٥ه ہے هه کو‎ r É ð r ن‎ o r 0 & z 
سهل بن سُعلٍ قال: دعاابو اسيل‎ San a NGGE 
مو سوس‎ oa, 


cit y امراته»‎ SS, dage الله يك في‎ Dyang السَاعِدِي‎ 


حادِمَهُمْ وهي an‏ فال تير Ane ena‏ 


الله و ITB JAN Ga rs Sisa‏ سقتۀ يه 
أخرجهالبخاريف: SAY‏ بابح قإجاءةالوليمة والدعوة. 


1304. Abu Usaid Assa'idy mengundang Rasulullah saw. untuk walimah 
pengantinnya, sedang istrinya (pengantin wanita) yang menjadi pelayannya 
tamu. Sahl bin Sa'ad Assa'idy berkata: Kamu tahu minuman apakah yang 
diberikan kepada Rasulullah saw.? Istriku telah merebuskan beberapa biji 
kurma di waktu malam, kemudian sesudah Nabi saw. selesai makan maka 
diberi minum dari nabidz itu. (Bukhari, Muslim). 


E S 


E ا‎ E Jia ain Yo 
Y, ابي = رَأصْحَابَه. فَمَا ص لَهُمْ طَعَاما‎ G5 sae ÚI 
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3 EUEY Sana SN LA ر‎ 
A kasah a 


7 1 A زي‎ ye. 
فسقته» تتحفه بذلك.‎ 

1305. Sahl bin Sa'ad r.a. berkata: Ketika Abu Usaid Assa'idy telah masuk 
pengantin, ia mengundang Nabi saw. dan beberapa sahabatnya, maka tiada 
yang menghidangkan makanan kecuali istrinya sendiri (pengantin wanita). 
Pada malamnya ia merebus beberapa biji kurma dalam kuali dari batu, dan 


ketika Nabi saw. selesai makan ia mengambil air rebusan kurma itu dan 
diberikan kepada Nabi saw. (Bukhari, Muslim). 


هک رس E‏ 


- 0 واس‎ Seo A P ره‎ E aan اد‎ MA 
حَدِيث سهل بن سعد رضي الله عنه» قال: ذ ګر‎ ٣ 
لذت كات آنا نای ريل‎ PEPE Lal 
8 A i 3 Ted 

يا GI) Jah‏ فقَدِمَت» Si‏ في أَحم يي سَاعِدَة. 
AN‏ العا نيه 
au ve‏ لقان w‏ ئ: gh‏ با لو ينك JU‏ 
BAHAN‏ مني êri jal 4 LI‏ مَنْ هذا؟ فال Y‏ 
NG‏ هذا yan‏ الله ONURE‏ قالت: كنت أنا 
أشقى مِنْ ذلِك. Ab‏ يك يَوْمَئِذِه حتى جَلَسً في Kia‏ 
روو را می «اسُقنا يا an‏ 

as‏ بهذا gii‏ متهم فيه فيه. 

ORA GIA‏ سه لك Gai ah‏ ينه 


Bp NS بَعْدَ‎ JA عُمَرُ بن عَبْد‎ agan ثم‎ 1٨٠ 


أخرجهالبخاريفي: ٧٧-کابالاشرة:٣٠-‏ اب الشرب من قدجالبي SE‏ 
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— 


mena, 


1306. Sahl bin Sa'ad ra. berkata: Ketika diberitakan kepada Nabi saw. 
mengenai seorang wanita Arab, maka Nabi saw. menyuruh Abu Usaid Assa'idy 
memanggil wanita itu, maka dipanggillah wanita itu dan tinggal di gedung 
Bani Saa'idah, maka Nabi saw. pergi kepadanya dan ketika bertemu padanya 
mendadak wanita itu menundukkan kepalanya, kemudian ketika diajak bicara 
oleh Nabi saw. tiba-tiba ia berkata: A'udzu billahi minka (Aku berlindung 
kepada Allah daripadamu). Jawab Nabi saw.: Sungguh aku telah melindungimu 
daripadaku (yakni kembalilah kepada keluargamu). Sesudah itu orang-orang 
berkata pada wanita itu: Tahukah engkau siapa yang engkau bicara padanya 
itu? Jawabnya: Tidak. Orang-orang berkata: Itu Rasulullah datang untuk 
meminangmu. Maka wanita itu menyesal dan berkata: Jika demikian maka 
akulah yang sial untuk menjadi istri Nabi saw. Maka datanglah ke sagifah Bani 
Sa'idah bersama sahabatnya, lalu bersabda: Hai Sahl, berilah kami minum, maka 
aku keluar membawa gelas ini dan aku memberi minum kepada mereka. 

Yang meriwayatkan hadis ini berkata: Sahl mengeluarkan gelas itu dan 
kami minum daripadanya. Kemudian gelas diminta oleh Umar bin Abdullah 
Aziz maka diberikan kepadanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MINUM SUSU 


٧‏ تح أن بک الصدرق. عَنْ أب إِسْحَاق» قال: 
r r P3 "z‏ 


= 5 & e NB” a7 r < 25 A r 2 PA 4 
رضي الله عنه» قالً: لما أقبل النبي يي إلى‎ a 
7 2 7 Pd Ie ra r ۰ 
yu فدَعَا سه : ات‎ i Tak الك ۷ک‎ 28 ri Ae a w r | 
كدعا عل لي‎ A مالك بن‎ Gi BA مويق مه‎ 


4 جر 8 کر 2 إن Y‏ چ Pan‏ 2 مخ A‏ 
فسّاحت A‏ اغ الله لي ولا BL‏ فدعَاله. 
٠ NEY‏ ` 0 عه - مس غه رص و و 
قال فقطش رسول الله يك فمر براع. قال أبو بکر: dh‏ 


S ser 34 مم‎ os س سر‎ F 
م 4 ص ا‎ AE, 7. 9 D 0,3 سه‎ ۸ a 
حا فحلبت فيه كثبة من لبن» فاتيته فشرب حتى رضيت.‎ 
- $ 


أخرجهاليخا رىفى: ۳ کاب مناقب الأتصار: 6 باب هجرةالنبى يلك وأصحابهإلىالمدينة . 


1307. Abu Ishag berkata: Aku telah mendengar Al-Bara' ra. berkata: 
Ketika Nabi saw. bersama Abu Bakar berhijrah ke Madinah dan dikejar oleh 
Suragah bin Malik bin Ju'syum maka Nabi saw. mendoakan sehingga 
masuklah kaki kudanya ke dalam tanah, sehingga Suragah berkata: Doakan 
aku supaya terlepas dan aku berjanji tidak akan mengganggu kalian, maka 
didoakan oleh Nabi saw. Kemudian Nabi saw. merasa haus dan bertepatan 
ada seorang gembala kambing. Abu Bakar berkata: Maka aku mengambil 
gelas dan memerah sedikit susu, lalu aku bawa kepada Nabi saw. dan 
diminum sehingga aku merasa puas. (Bukhari, Muslim). 
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E 


: D aa Io آي‎ e ۸ 
an aa tea ea رال ا‎ Ji Er HSF 


ET 5 rad 
1308. Abu Hurairah r.a. berkata: Pada malam israa' di Iliyaa' Nabi saw. 
diberi dua gelas berisi khamr dan susu, sesudah dilihat keduanya maka Nabi 
saw. mengambil susu. Jibril berkata: Alhamdulillah yang memberi hidayat 


kepadamu kepada fitrah (agama yang benar, andaikan engkau mengambil 
khamr pasti akan tersesat umatmu). (Bukhari, Muslim). 


BAB: MINUM NABIDZ (REBUSAN KISMIS, ANGGUR, KURMA) 
DAN MENUTUPI WADAH 


م ټ 2 Lan A - - r‏ - سر مس E‏ ۰ 
شه زا په دش بإناء مِنْ Ad‏ 
jan aa Í TG EA‏ ولو أن نر قله 


عود 1 . 

: سمن ين رش ودملبنا-‎ JW اب شرب اللن وقول الله‎ -١ y أخرجهالبخاريق: كاب الاشرية:‎ 
1309. Jabir r.a. berkata: Abu Humaid seorang sahabat Anshar datang dari 
An-Nagie' membawa segelas susu kepada Nabi saw. maka Nabisaw. bersabda 


kepadanya: Mengapa tidak engkau tutupi, walau sekadar meletakkan lidi di 
atasnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERINTAH MENUTUPI WADAH (BEJANA) DAN MENUTUPI/ 
MENGIKAT TEMPAT AIR MINUM DAN MENUTUP PINTU DI 
SAMPING MENYEBUT NAMA ALLAH DALAM SEMUA ITU DAN 
MEMADAMKAN API KETIKA AKAN TIDUR DAN MENAHAN 
ANAK-ANAK DAN TERNAK KETIKA MAGRIB 


»د 2 CPA C] Wi‏ " ل ت wa 5 E A‏ 
١٠‏ حَديث حابر بن عبد الله رضي الله عنهماء قال 
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r 


p eu‏ الشاط تد da ais‏ فإذا دعب F‏ من 


bj cah | عسوا لواف زو اسيم‎ Ai Jali 
ابا مُغلقا».‎ maki الشَّيْطَانَ لآ‎ 


أخرجه البخا ريفي: e WS ON‏ ا خلق: ٥١‏ باب خير مال المسلم غنم تع بها شعف الجبال . 


1310. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika telah 
tiba gelap malam dan kamu berada di waktu senja, maka tahanlah putra- 
putrimu di dalam rumah, sebab setan sedang tersebar dan bila telah berjalan 
satu jam (yakni sesudah isya') terserah padamu untuk melepas mereka, dan 
tutuplah pintu-pintu sambil menyebut nama Allah, sebab setan tidak dapat 
membuka pintu yang tertutup. (Bukhari, Muslim). 


Sad NYAN‏ ابن عمل عن النبي يو Yy JÉ‏ تتركوا 


b JA 0 7 


OP ِي وک جين‎ Ku) 
. في الييتعند النوم‎ MAKY PAS أخرجهالبخار: يفي:‎ 


1311. Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Kalian jangan 
meninggalkan api yang menyala di dalam rumahmu ketika kalian akan tidur. 
(Bukhari, Muslim). 


0 ۸ هم س 


Aoi NYAN‏ موسى رضي ا قال: احترق 
بيت saha‏ على أله من Be ar JIN‏ 
O‏ هي pan‏ لک فإذا bau ER‏ 
عنكم). 

, باب لا تترك النا رفي ايت عند النوم.‎ AA أخرجه البخاريفي: هلا-كتاب الاستلذان:‎ 
1312. Abu Musa r.a berkata: Terjadi kebakaran di sebuah rumah di 
Madinah padahal penghuninya ada di dalamnya, maka berita itu disampaikan 


, kepada Nabi saw. maka bersabda: Sesungguhnya api itu musuhmu, karena 
itu jika kalian akan tidur maka padamkanlah. (Bukhari, Muslim). 
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KA 


BAB: ADAB MAKAN, MINUM DAN HUKUMNYA 
JUS حجر رَسُول الله يق وكانت يدي تيش في الصّحفةء‎ 
ماك رقو كيه رك‎ me ون‎ 
بلك طِعْمَتَي بَعْدُ.‎ IG kad Y بم‎ 
بب السمية على الطعام والأكل باليمين.‎ ian Yg SV: أخرجه البخاريفي:‎ 


1313. Umar bin Abi Salamah r.a. berkata: Dahulu ketika aku kecil di bawah 
asuhan Rasulullah saw, dan biasa jika makan bersama, tanganku menggapai 
(mencapai) di semua bejana, maka Nabi saw. bersabda kepadaku: Hai anak, 
bacalah Bismillah dan makanlah dengan tangan kananmu dan makanlah dari 
yang dekat-dekat kepadamu. Sejak itu maka begitulah cara makanku. 
(Bukhari, Muslim). 


۰ 32 z A 9 2-6 در‎ r ۰ م٠٥‎ B م‎ 
الحدري» قال: نى رَسول‎ gaman ابي‎ Uda ٤ 

9-9 ۰ es 0 #1 N 
Pas ap يغبي أن تكسر‎ Aka الله وك عن احتناث‎ 


9 
أخرجه المخاري في: -YY AANS-‏ اب اخناث الأستة. 


1314, Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Rasulullah saw. melarang memecah 
mulut tempat air untuk meminum dari padanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MINUM ZAMZAM SAMBIL BERDIRI 


ت٢‏ و لا" ga‏ < 2 و DWA PEN‏ 
Sak 6‏ ابن کي رضي الله عنهمًاء قال: سَقفيت 
س 043 
apa PM‏ فشرب gag‏ قائم. 
أخرجه البخا ري في: كاب ايم : -۷٧‏ اب ما جاء في زمزم . 


1315. Ibnu Abbas ra. berkata: Aku telah memberi minum Nabi saw, dari 
zamzam sedang beliau sambil berdiri. (Bukhari, Muslim). 


SC . ag 


BAB: MAKRUH BERNAPAS DI DALAM TEMPAT MINUM 
(GELAS, CANGKIR DAN SEBAGAINYA). BILA AKAN BERNAPAS 
MENJAUHKAN APA YANG DIMINUM DARI MULUTNYA 


5 م و۸ LI‏ 


p P رول الله‎ Jő قال:‎ GG A -حَدیثت‎ ۲ 


شرب KANG‏ فلا يتنفس Yg‏ 


أخرجه اليخارى في:)-كتاب الوضوء: ١18‏ اب النهى عن الاسنجاء باليمين. 
Abu Oatadah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika seorang minum‏ .1316 
maka jangan bernapas di tempat minumnya. (Bukhari, Muslim).‏ 


Hary‏ أنس, 1 5 عبد الو J‏ كان 
أنس يتنس في الإناء» Hp‏ أو تلا وَرَعَمَ أن و p‏ 
کان يتنفس AE‏ 

أخرجه البخاري في: ٧٧-کاب‏ الأشرية: A‏ الشرب بنفسي نأوثلالة, 
Tsumamah bin Abdillah berkata: Biasa Anas jika minum berhenti‏ .1317 


bernapas dua atau tiga kali, dan ia berkata: Rasulullah saw, biasa berbuat 
sedemikian. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MENGEDARKAN MINUMAN ATAU SUSU 
DARI SEBELAH KANAN 


Ja Gu ری الله عب فال‎ AN SIS NYA 
SA Wi 4 Kl sein ال » في دارنا هو‎ 
rab هد فأغطيشة وأو يَكْر عَنْ يَسَارِو‎ Uji من ماء‎ 
3٢ TE عم‎ JG رغ‎ da عن‎ AN تجاهه»‎ 
LLG 2 Ap sN hsb A 
lp اه فهي سن فهي سل لات‎ JG NYANA 

أخرجه اليا ري في: ١0-كتاب‏ افبة: mE‏ اب امه 
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کین ¢ 


1318. Anas r.a. berkata: Rasulullah saw. datang ke rumah kami lalu 
minta minum, maka kami perahkan susu kambing, kemudian aku campur 
sedikit air sumur, lalu aku berikan kepadanya, ketika itu Abu Bakar di sebelah 
kirinya dan Umar di depannya dan seorang Badwi di sebelah kanannya. 
Maka ketika selesai minum, Umar berkata: Itu Abu Bakar, tetapi oleh Nabi 
saw. diserahkan kepada Badwi dan bersabda: Yang sebelah kanan, ingatlah 
kalian dahulukan sebelah kanan. Anas berkata: Maka itu menjadi sunah 
(tuntunan Rasulullah saw.) diulanginya 3 kali. (Bukhari, Muslim). 


ane. = ره - و‎ E ٣ سر‎ 

0 ده حم‎ Sup 
PE اص‎ IE وعن د مینه يميه‎ 8 jis gü 3 = 
حرق فقال: ريا غُلاً! اتاد لئ أن أَعْطِيَهُ‎ PE, 
يا رَسُوْلَ‎ daa بقضليٰ منك‎ HI, ما كنت‎ IG الأشيّاح؟)‎ 


الله! فأغطاة Bj‏ 


أخرجه البخاريفي: 47-كتاب الشرب والمساقاة: --١‏ باب ف الشرب. 


1319. Sahl bin Sa'ad r.a. berkata: Ketika dihidangkan kepada Nabi saw. 
segelas minuman, kemudian sesudah minum, bertepatan di sebelah 
kanannya pemuda yang termuda dari semua yang hadir, sedang yang tua- 
tua berada di sebelah kirinya, maka Nabi saw. bersabda pada pemuda itu: 
Apakah engkau mengizinkan aku berikan sisaku ini pada orang tua-tua? 
Jawab pemuda itu: Aku tidak akan mengutamakan sisa daripadamu kepada 
siapa pun ya Rasulullah. Maka langsung Nabisaw. memberikan kepadanya. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MENJILAT SISA MAKANAN YANG LEKAT DIJARI 
DAN MAKAN SUAPAN YANG JATUH SESUDAH 
MEMBERSIHKAN KOTORANNYA DAN MAKRUH MENYAPU 
TANGAN SEBELUM MEMBERSIHKAN SISA MAKANAN YANG 
LEKAT DI JARI-JARI 


a‏ ان عباس» ان ل النبي ي قال: رإذا أكل 
Pa JAN E ET‏ 
aa‏ فلا يمسح يذه حتى يلعقها أو يلعقها). 
أخرجهالبخاريقي: ١٠-كتاب‏ الأطعمة: -٢‏ باب لع الصا م ومصها قبل adal‏ بالمتديل . 


726 


رييت کے س ا WE Mp IH‏ 


لاب پپښتد م Maia‏ 
5 ~ 


— 


1320. Ibn Abbas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika seorang selesai 
makan maka jangan tergesa-gesa menyapu tangannya dengan kain lap, 
sehingga memakan sisa makanan di jari-jarinya, atau diberikan pada lain 
orang untuk membersihkannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: APA YANG HARUS DILAKUKAN OLEH TAMU JIKA DIIKUTI 
ORANG YANG TIDAK DIUNDANG OLEH ORANG PEMBUAT 
MAKANAN DAN SUNAH PEMBUAT MAKANAN ITU 
MENGIZINKAN PADA PENGIKUT ITU 


Sa. هو‎ 


هې r - - A ٠ £? o‏ م ګر اله 
١5١‏ حدليث ابي مسعود» فال جاءِ رجحل مين 
Ki‏ آبا شُعَيْبي JG‏ لِغلام له فَصاب: SIA‏ 


# 
Pa ne D ۶ 2 به ممع‎ f د هه‎ TANG م إن‎ - 
النبې لك حايس‎ ped MA OE kalah 
2 A r 1 1 موو‎ ina س‎ 


2 e 


z 5 9, A La ۷ ٠ 78 0 سي‎ Pn IAA سم‎ ¢ dh 
قد تبعناء فان شعت أن تأذن‎ dauh) BE فقال النبي‎ jr) مَعَهُمَ‎ 
م‎ E0 4 r a مه مر بر سي سر‎ or. E Rr EEE A 4 
له فأذن له وان شئت ان ير جع رجع). فقال:لاء بل أذنت له.‎ 
. في اللحام وا زار‎ Ja اب ما‎ -١٢ كاب البيوع:‎ ٤٣ اخرجدالخار بي في:‎ 


1321. Abu Mas'ud r.a. berkata: Seorang sahabat Anshar bernama Abu 
Syu'aib berkata kepada budak pembantunya: Buatkan untukku makanan 
yang cukup untuk lima orang, sebab aku ingin mengundang Nabi saw. dan 
beberapa orang, sebab aku melihat wajah Nabi saw. dalam keadaan lapar. 
Maka ia memanggil mereka. Tiba-tiba mereka datang bersama seseorang, 
tetapi Nabi saw. berkata: Orang ini telah ikut pada kami, dan kini terserah 
padamu untuk engkau izinkan atau ia akan kembali. Maka diizinkan oleh 
yang mengundang itu dan berkata: Tidak aku kembalikan tetapi aku izinkan 
untuk ikut makan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MEMBAWA ORANG LAIN ORANG YANG DIA 
MENGETAHUI BAHWA YANG DIDATANGI PASTI RELA JUGA 
BERKUMPUL PADA MAKANAN YANG DIMAKAN 


Elon ا ر ور‎ -y سه‎ o رن‎ aa 
حابر بن عبد الله رضى الله عنهماء قال:‎ ثيدَح-٢‎ 


2 


٢ی‎ 
rr © 


EJ‏ حفر الخد رات Jasa P pa AA‏ داتسا 


o A 7 اميه‎ o 


Jg Sa) AH شي‎ Nas هَل‎ A 
aa m شود اع تخد‎ Laas الوق‎ 
Bs Aa Kan iyan Tai Oh oya 
إلى رَسُول لق‎ AB في‎ kang راغي‎ A 


فا 7 تفضحب Jag‏ الله ق وين مَعَهُ. BAN‏ 


Pun‏ روو وه 7 8 و 


فساررته؛ فقلت: يا رسرل ا KA An NA‏ 


£ 


صاعا مِنْ jah‏ کان ding‏ َال : نت ونفر م . فصا 


aaa Ol | الحندق!‎ Jaf by Jo EA AI 


r 


تي کا oiek‏ وول MA‏ الا تنزلن Kap‏ ولا 
Siri‏ عجینکم حتی Ot‏ فجئت» وَحَاءً yang‏ الل يلك 
Ia Pej‏ بك وبك. ai‏ 


قد tsil Has‏ قلت. EA ia par‏ وبال 


jas a: ثم قال:‎ In فصق‎ A IP 


A 
سوه‎ ٥ Š 


مي واقڌجي SIA Sir‏ وَهُم ألف. افم 
بالل لدا وای ON SIG BP‏ پرمتنا لط us‏ 
ہی وا عتا Pd‏ کنا مر 
أخرجهالبخاريق: كاب المفاز ي:۲۹- اب غزوة الندق وم الأحزاب. 


1322. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Ketika digali khandag aku melihat 
keadaan Nabi saw. sangat lapar, maka segera aku pulang ke rumah istriku 
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dan tanya: Apakah ada makanan, sebab aku melihat Nabi saw. sangat lapar. 
Maka ia menunjukkan kepadaku kantongan yang berisisatusha' sya'ir 22 kg), 

dan aku juga mempunyai kambing kecil, lalu aku sembelih dan ia menumbuk 
sya'ir (jawawut), dan sesudah aku potong-potong dan aku masukkan dalam 
kuali, aku pergi memberi tahu kepada Rasulullah saw., tetapi istriku telah 
berpesan: Jangan engkau membuat malu di depan Rasulullah saw. dan 
sahabatnya, karena itu aku terpaksa berbisik kepada Nabi saw.: Ya Rasulullah, 
aku menyembelih kambing kecil dan memasak satu sha' sya'ir (jawawut), 
silakan engkau dan beberapa orang sahabat. Tiba-tiba Nabi saw. berseru: Ya 
Ahlal Khandag, Jabir telah membuat makanan (selamatan) maka marilah 
kalian semua. Lalu Rasulullah saw. memberi tahu padaku: Jangan kalian 
turunkan kualimu, dan jangan kamu buat rotimu sampai aku datang, maka 
datanglah Rasulullah saw. mendahului orang-orang sehingga aku bawa 
masuk kepada istriku dan aku berkata: Aku telah kerjakan semua perintahmu. 
Maka istriku mengeluarkan adonan rotinya. Oleh Nabi saw. diludahi sambil 
didoakan berkat, kemudian kuali itu juga diludahi dan didoakan berkat, 
kemudian Nabi saw. bersabda: Kini kamu panggil tukang membuat roti untuk 
membantumu dan kamu yang menyendok kuali dan jangan kamu turunkan 
dari api sedang yang datang seribu orang. Jabir berkata: Aku bersumpah 
demi Allah mereka semua telah makan sampai berlebihan dan mereka 
meninggalkan rumah kami sedang kuali kami masih meluap bagaikan belum 
diambil masakannya, demikian pula adonan masih tetap sebagaimana semula. 
(Bukhari, Muslim). 


vi Tg, a OK وم‎ 21. 7 ۰ KE a. 
3 قال: قال ابو طلحة‎ G بن‎ A ثیډح-٣۳‎ 


2 ر 


al‏ سَِفْتُ صَوْت Ii‏ الله و Wage‏ غرف فيه 
الجر PEKEN‏ قَالت: نعم. Lapar‏ 2 


2 ت 


من سوير ثم حرجت يمارا لَه لفت GA‏ خضي نم 
Sana‏ يَدِي Pura LAI‏ اا لي Jang‏ 
IA‏ قال: ai‏ بي فوَحدْتُ BEA Jan‏ 
Ama)‏ وَمَعَهُ اللا فة فقمت E meb‏ لیر حول 
aa) Bh‏ و طلحة؟» ققلت: نَعَمْ. Ip Sm SIG‏ 


Ba E ana Ben Ng 1 - f 8‏ 
فقلت: ani‏ فَقَالَ رسول الله يل لِمَنْ مَعَهُ: ِقوْمُو). فانطلق 
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٧۹ TA ل و کر‎ ala 
-$ باش‎ panai Heh 


blus‏ ما تیرو » فقالت: ا علم. فانطلق ابو 
ANA‏ ساسا د 
lh‏ مَعَهُ. فقال ١ Ig‏ : هلم سیوا م 


o Ac cc 


عندَك؟) 256 بذك PIN ENYA JAN‏ مت 


ra a i p 94 م‎ ore, or do ee rr 
الله 8 يو نا‎ IA نم َال‎ EN i Hina, 
لهم فأكلرا‎ oat a م قال: فد‎ Sia 
لعشرة) فاون لهي‎ Sh تا ووو قال‎ 


Ar 2 


oD G3 bish : Ne tata 5 e AG 
Ga Day ثم قَالَ:‎ Nyepi م‎ AAS 5 AB agi 


pan SKS‏ أو ره رر ۸ه هم ماب oF‏ هوم سم 
JG‏ الْقَومُ كلهم وَسْبعُواء وَلْقرْمُ oyu Oa‏ رَجُلاً. 
أخرجه البخاريفي: KAN‏ المناقب: 2-9 بابعلاماتالنبوةفيالإسلام. 


1323. Anas bin Malik r.a. berkata: Abu Thalhah berkata kepada Ummu 
Sulaim: Aku mendengar suara Nabi saw. sangat perlahan, mungkin sangat 
lapar. Apakah engkau mempunyai apa-apa? Jawabnya: Ya. Lalu ia 
mengeluarkan beberapa potong roti tepung sya'ir (jawawut) kemudian 
membungkus roti itu dengan kain dan sebagian diberikan ke tanganku, 
kemudian Ummu Sulaim menyuruhku pergi ke tempat Rasulullah saw. Tiba- 
tiba aku temukan Nabi saw. di masjid bersama orang banyak, maka aku 
berdiri dan langsung Rasulullah saw. tanya: Apakah engkau disuruh oleh 
Abu Thalhah? Jawabku: Benar. Untuk makanan? Jawabku: Benar. Lalu Nabi 
saw. bersabda kepada sahabat yang ada bersamanya: Bangunlah kalian. Maka 
banguniah sahabat dan aku berjalan di depan mereka untuk segera memberi 
tahu pada Abu Thalhah. Abu Thalhah berkata pada Ummu Sulaim: Rasulullah 
saw. telah datang membawa orang-orang padahal tidak ada makanan yang 
akan kami hidangkan pada mereka. Ummu Sulaim berkata: Allahu 
warasuluhu a'lam. (Allah dan Rasul-Nya lebih mengetahui). Maka Abu 


Id 
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Thalhah keluar menyambut kedatangan Nabi saw. Maka masuklah Rasulullah 
bersama Abu Thalhah, lalu. Nabi saw. berkata kepada Ummu Sulaim: 
Keluarkan apa yang ada padamu, maka dikeluarkan roti yang dibungkus 
kain, oleh Rasulullah saw. disuruhnya supaya dipotong kecil-kecil, lalu Ummu 
Sulaim mengeluarkan tempat samin dan menjadikan samin sebagai lauk 
pauknya roti itu, kemudian didoakan oleh Nabi saw. lalu bersabda: Izinkan 
sepuluh orang masuk, dan sesudah masuk dihidangkan kepada mereka 
hingga kenyanglah dan keluar kemudian sepuluh lagi dan mereka juga makan 
hingga kenyang kemudian keluar dan diizinkan sepuluh orang lagi sehingga 
mereka makan sampai kenyang dan keluar sehingga habis semua orang 
makan kenyang, sedang kesemuanya sahabat itu kira-kira tujuh puluh atau 
delapan puluh orang. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MAKAN KUAH SAYUR, LABU 
DAN MENGUTAMAKAN TAMU DALAM HIDANGAN 


á 7 6 pos A 0 + r 2 203 6 

4 - حلريث أنس بن مالك رضي الله عته قال: إن 
Lt‏ دعا رسول الله يل لطعام صنعه. قال أنس بن a‏ 
A53 qhi oE WON e‏ 


رَسُول الله يل او اوو ار ريت البي a‏ 
akad 8037‏ نال مل اجب الان 


من MAH‏ ور 

AAA‏ ين ٤٣‏ كلاب البيوع: ۳٣‏ داب ذكر الخياط. 
Anas bin Malik r.a. berkata: Seorang penjahit mengundang Nabi‏ .1324 
saw. untuk jamuan makan. Anas berkata: Maka aku pergi bersama Nabi saw.‏ 
untuk menghadiri jamuan makan itu, maka ia menghidangkan kepada Nabi‏ 
saw. roti kuah yang berisi labu dan daging (kering) maka aku melihat Nabi‏ 


saw. mengambil sayur labunya dari tepi mangkok kuah itu. Anas berkata: 
Sejak itulah aku suka makan labu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MAKAN KERAI, MENTIMUN DENGAN RUTHAB (KURMA) 


وا ره y‏ ه سه ٤٩ - £ o‏ 
6- حَرِيث عبد | لله بن جعفر بن أبي طالب رضي 
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Tg. : g obo‏ 3 4“ > نا نا 
ا RAE E eng JG‏ بالقثاء. 
اخ جه البخاريفي: ۰ كتاب الأطعمة: -٩‏ ابالرطب القئاء. 


1325. Abdullah bin Ja'far bin Abi Thalib r.a. berkata: Aku telah melihat 
Nabi saw. makan mentimun dengan kurma ruthab. (Bukhari, Muslim). 


1 


BAB: LARANGAN MAKAN DUA BIJI KURMA SEKALIGUS 
JIKA MAKAN BERSAMA JAMAAH KECUALI DENGAN IZIN 
DARIJAMAAH 


ka ريي الله عَنهُمَا.‎ E اريت أبن‎ AA 
ال‎ DASI da د‎ ad P, AA 


e “g‏ یړ 


روو با دي سا ور اا 
سرو tsr%‏ 0 7 


spe GN TT a 
نکم أحاة.‎ Jin 


أخرجهالبخاريفي: 1)-كاب المظال+ ye‏ ,ا بإذا أذنإنسانلآخرشيئاجاز. 


1326. Jabalah berkata: Ketika kami berada di Madinah dengan orang 
Irag di waktu musim kekurangan makan, maka Abdullah bin Az-Zubair 
sebagai amir memberi kami kurma, dan Ibn Umar r.a. adakalanya jalan di 
depan kami maka ia berkata: Rasulullah saw. telah melarang makan kurma 
dua biji sekaligus kecuali jika minta izin dari kawannya. (Bukhari, Muslim). 

Ini jika kita bertepatan makan bersama kawan, supaya satu-satu, jangan 
lalu mengambil dua biji seolah-olah akan menang sendiri. 


” 


BAB: KELEBIHAN KURMA TAMR MADINAH 
م به ني 2 م 0 لا‎ te | 3 t سم‎ 
asn: a حديث سعد کک‎ - 1 
سو‎ Pa 


, ذلك Lada‏ سم 0 Ae‏ 
أخرجه البخا ري في: YA‏ الطب: et‏ اب الدواء بالعجرةللسحر. 


732 


1327. Sa'ad r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: 
Siapa yang pada pagi hari makan tujuh biji kurma ajwah maka pada hari itu 
tidak berbahaya padanya racun atau sihir (yakni ia kebal daripada racun 
atau sihir). (Bukhari, Muslim). 


BAB: KELEBIHAN CENDAWAN UNTUK OBAT MATA 
r A r 3 a A r 4 LIA ۰ è هک یا 4 هې‎ 
رضي الله عَنه» قال: قال‎ MI بن‎ kaga حَرِيْث‎ NYA 
| سا‎ AN و ر ارو ور‎ 57. Tar 02. 
من المن؛ وماؤها شفاء للعين).‎ APN a اسول | لله‎ 
باب قوله تعالى -وظللنا عليكم‎ -٤ التفسير: ۲- سورة البرة:‎ SN أخرجه البخاري في:‎ 
. الغمام وأنزلنا عليكم امن والساوى-‎ 


1328. Said bin Zaid ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Cendawan itu 
dari almann (sebangsa almann) dan airnya untuk obat mata. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KELEBIHAN BUAH POHON ARAK YANG HITAM 
r ja 4 a 5 r r ` .ر بد 7 ” ۰ سا‎ 
قال:‎ EMS رضي الله‎ DAS جابر بن‎ CIMB 8 
٢ ٥ يه س‎ r 9 5 : er 7 ٢ س س ص‎ e 
الله ق‎ Jang وإ‎ BUSI رَسُوْل له ل نجبي‎ pa کنا‎ 


و 
دو 
| | 


۸٢ 5 ,  ي tala ٢.‏ 0 ۹ مده 
قال: eka yA Sen‏ فإنه AI‏ قالوا: أكنت SE‏ 
وم 9 م ل هاس 
الغدم؟ قال: «وهل من بي إلا وقد رعاها). 

أخرجه البخاريفي: MAAN‏ اباهکفونعلوأصاملم. 


1329. Jabir bin Abdillah ra. berkata: Ketika kami bersama Nabi saw, 
mengetam buah kabaats (buah pohon araak yang masak), maka Rasulullah saw, 
bersabda: Kalian ambil yang hitam itu yang terbaik. Ditanya oleh sahabat: Seakan- 
akan kamu pernah menggembala kambing? Jawab Nabi saw.: Tiada seorang Nabi 
saw. melainkan sudah pernah menggembala kambing. (Bukhari, Muslim). ` 


BAB: MENGHORMATI TAMU DAN MENJAMUNYA 
DAN MENGUTAMAKANNYA DARI DIRI SENDIRI ` 


r 
„rard و‎ 


ربح یو . 2 2 4 4 6 
NYYG‏ = حديث بي EAA‏ رَضِيَ الله عَنۀ أن a Yeng‏ 
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5 يږ 1 g Kan A ak < 5 AAR y o‏ فى ور #2 2 
النبي a‏ فبعث إلى نسائه» فقلن: ما معنا إلا الفا فقال 
IS‏ اشع Hanan keran‏ هذا؟) فقالَ رجحل من 
الأنصّار: أنا. Giat‏ به إلى CTIE REP‏ 


ser 


رَسُوْل الله A a EATE‏ فَقَالَ: 


هي AN) slah‏ سراحك" ووي متاك p‏ 


aa San Mah tote kadi Yan‏ وو 
ap‏ نم امت GE‏ تطلځ سراجهاء ALE‏ فجَعَلاً 
ot En sep‏ قاتا طَاوِيَيْنِ. el Tab‏ غدا إلى 


یره 


3 سُول الو SN ra TEF‏ اة زعب بن 


BU Hua سو‎ 


JG KN‏ الله ويؤرون على meil‏ ولو كان بهم 
ا ومن یوق شح نفسره د HSD‏ هم pala‏ 53( 
أخرجهالخاريفي: كاب منات ب الأتصار: 0 -١‏ باب ويؤثرون على hoil‏ هم خصاصة 


1330. Abu Hurairah r.a. berkata: Seorang datang bertamu kepada Nabi 
saw. Maka Nabi saw. menyuruh orang pergi kepada istri-istrinya, tetapi semua 
istrinya berkata: Kami tidak mempunyai apa-apa kecuali air semata. Maka Nabi 
saw. berseru pada sahabatnya: Siapakah yang suka menjamu tamu ini? Maka 
berdiri seorang sahabat Anshar dan berkata: Aku, lalu dibawa orang itu ke 
rumahnya, sesampainya di rumah, ia berkata pada istrinya: Hormatilah tamu 
Rasulullah saw. Jawab istrinya: Tidak ada apa-apa kecuali makan untuk anak- 
anak. Dia berkata: Siapkan makananmu, dan nyalakan lampu lalu tidurkan 
anak-anakmu jika mereka minta makan, maka dikerjakan semua itu oleh istrinya 
kemudian ia menghidangkan makanan dan berdiri menuju ke lampu seakan- 
akan membetulkannya tiba-tiba dipadamkannya, lalu kedua suami istri sama- 
sama duduk bersama tamu, seolah-olah makan bersama tamu padahal tidak 
makan dan lapar semalam itu, kemudian pada pagi harinya ia pergi kepada 
Rasulullah saw. dan Nabi saw. bersabda padanya: Allah tertawa dan senang 
dari perbuatanmu-berdua semalam. Kemudian Allah menurunkan ayat: Wa 
yu tsiruuna ala anfusihim walau kaana bihim khashashah waman yuga syuhha 
nafsihi fa ula'ika humul muflihun. (Dan mereka telah mengutamakan tamu 
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lebih dari diri sendiri dan siapa terpelihara dari mengutamakan diri sendiri 
maka mereka yang bahagia. (Bukhari, Muslim). 


SK AR Ae حَدِيُت‎ ١۱ 
BA ويائة.‎ EE a GS قَال:‎ ANA 
م 8 من طعام‎ $ Go Jog ا فإذا‎ Ya 


ah ر‎ z r نحوة‎ 


ُ. فعجن. َم حَاءَ D YES‏ معان Hab‏ بغ 
٢ ٩‏ نال BA‏ عا أمْ Ga ah : AÉ | (abs‏ 


Ec ۷ .ره‎ o 


Kh dana شا‎ ka فاث شترى‎ aa لاء بل‎ HIF 


Yi EN Sa الله! ما في‎ sG اط ان ارت‎ Nyawa 


Pd 


قد حر النبي AI E‏ سرو وا إن كان شاهدا 
cý Abah‏ وَإِنْ P en DS‏ 


Ar z” 


فأكلوًا (OO gae)‏ وَشبِعْنا. ea‏ الان E‏ علي 
S- pas)‏ كما قال 


أخرجه البخاريفي: ١0-كاب‏ الحبة: -٨٢‏ باب قبول ا مد ىة من المشركين . 


1331. Abdurrahman bin Abu Bakar r.a. berkata: Ketika kami bersama 
Nabi saw. kira-kira tiga ratus tiga puluh orang, lalu Nabi saw. bertanya: 
Apakah ada makanan padamu? Tiba-tiba seorang mengeluarkan satu sha' 
makanan dan diadonilah tepung itu, kemudian datang seorang musyrik yang 
berambut panjang terurai, menuntun kambingnya. Ditanya oleh Nabi saw. 
apakah dijual atau diberikan? Jawabnya: Dijual. Lalu Nabi saw. membeli 
seekor kambing lalu disembelih, lalu Nabi saw. menyuruh supaya mengambil 
hatinya untuk dibakar (dipanggang). Demi Allah tiada seorang pun dari 
seratus tiga puluh orang itu melainkan diberi sepotong dari hatinya itu, jika 
orangnya hadir langsung diberi jika tidak hadir disimpan untuknya, 
kemudian makanan itu dijadikan dua mangkok besar, maka makanlah semua 
sahabat hingga kenyang, maka masih ada sisa di kedua mangkok yang 
langsung kami bawa di atas unta. (Bukhari, Muslim). 


Pe. E AI عبد‎ Ea ١+9 
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DAN یوځ و اوا ا رق‎ S ای او‎ E Dy 
كان عنده‎ San قال:‎ BE النبى‎ ONG الصفة كانوا أناسا فقراء»‎ 


طْعَامُ انين ai‏ بثالشي aa HI Ip‏ سَادِس). 


jah نن سمس م‎ ere r ۰ #35. 
قال: فهو‎ da EA با بكر جَاء بثلانّة» فانطلق‎ Sh, 
Wi r r # 
A 


انا وابي وامي وامراټي وحادٍم بيننا وبين بيت أبي ola VEG‏ 
Un‏ ر ر ر 23 y A ra rg?‏ ۵ 
UI‏ بكر تعشى عند النبي کل ثم لبث حَيسث صَليت sal‏ 
Ca‏ ع سه كم يت ع ي TERETE‏ 

Pd a‏ ای Ta 2 A,‏ ۾ ركذو A yr re re‏ ۶۴ وا 
JA‏ ما شَاءَ ا لله. قالت له امرأته: L G‏ عن BELIA‏ 


1 pd PI 


ار قالت: ضَيِْك؟ قال: أَوَمَا Kere‏ قالت: NE‏ 
تجو قد عرضوا فَأَبوًا. قال: فَدَهَبْت آنا فاحتبأت. فَقَالَ: يا 
pia NE‏ وب وقال: كلوًا لا Ia‏ وا ا لا 
Ula GA dad tali‏ كنا تأحذ يِن WS‏ ربا مِنْ 
Bg o‏ 
كانت قبل ذلك. Ka Gan‏ فا هي كَمَا هي أو 


A SAR‏ ار روث ٩‏ د و 
أكثر منها. فقال لامراته: یا اخت ينی فراس! ما هذا؟ قالت: 


"ې 
z‏ هټس 


sang 38 -‏ - راا نل :2 5 ۹ z‏ 2 ر 
NN‏ لهي الآن أكثرٌ ينها قبل ذلك بثلآث SA‏ 
اک مها أو تكره ا كان نالك ن 
وا رات ف ا قر aa yaa‏ فر 7 P‏ 2 
يعني يمينۀ. ثم أكل ينها لقمّة ثم حَمَّلهًا إلى النبي له 


3 


بر 
9 سر r z‏ 


-g PE 0 سرو سه‎ nan ai ۰ DA 
- فاصبحت عنده. وكان بيننا وبين قوم عقد فمَضّى الا‎ 


1 ۷ 


T 


Pp سر‎ 


akang nan UP‏ اک EA E GA ka‏ ليه 
ففرقنا اثنا ES‏ رحلاء pa‏ کل رجحل منهم أناس الله 


| 


كُمْ مَعَ کل رَجُلِ؟ NIS‏ ينها Iss Opa‏ 
أخرجهالبخاريق: SA‏ مواقيت الصلاة: -١٤‏ باب السمر مع اليف والأهل . 


1332. Abdurrahman bin Abibakar r.a. berkata: Ash-habusshuffah itu beberapa 
orang fakir miskin. Dan Nabi saw. bersabda: Siapa yang mempunyai makanan 
untuk dua orang hendaknya membawa seorang, jika untuk empat juga 
. hendaknya seorang atau dua orang, dan Abu Bakar membawa tiga orang sedang 
Nabi saw. membawa sepuluh orang. Abdurrahman berkata: Maka aku dan avah, 
ibu dan istriku dan ada satu pelayan antara kami dengan rumah Abu Bakar, 
sedang Abu Bakar sendiri makan di tempat Nabi saw. kemudian tinggal di sana 
hingga selesai shalat isya”, kemudian dia pulang sesudah Nabi saw. makan malam, 
maka ia pulang sesudah larut malam, maka ditegur oleh istrinya: Apakah yang 
menahanmu dari tamumu? Abu Bakar tanya: Apakah belum kamu beri makan? 
Jawabnya: Mereka menolak karena menunggu kedatanganmu, sudah 
dihidangkan makan tetapi tidak mau makan. Abdurrahman berkata: Aku segera 
sembunyi, maka Abu Bakar berseru: Ya Ghuntsar (hai si bodoh) lalu marah sambil 
memaki, lalu mempersilakan tamunya: Makanlah kamu tidak enak, demi Allah 
aku tidak akan makan. Demi Allah tiada kami makan sesuap melainkan seakan- 
akan bertambah dari bawahnya lebih banyak. Abu Bakar melihat keadaan itu 
berkata pada istri: Ya Ukhta Bani Firas, apakah ini? Jawab istrinya: Wahai 
kesayanganku, kini lebih banyak dari semula lebih tiga kali, lalu Abu Bakar 
melihat berkat itu ia makan sesuap dan dibawa ke tempat Nabi saw. hingga pagi 
di sana. Dan ketika itu ada ikatan janji antara kami dengan suatu kaum, kemudian 
habis masanya maka kami bagi makanan itu untuk dua belas orang, tiap orang 
membawa beberapa orang kawannya. Allahu a'lam berapa banyak orangnya, 
dan semuanya makan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH MEMBANTU DENGAN MAKANAN YANG SEDIKIT, 
DANMAKANAN DUA ORANG DAPAT MENCUKUPI TIGA ORANG 


A ۳‏ أبي SIA‏ رضي الله عن أنه قالً: قال 
رَسُوْلُ الله a‏ رطعَام الاين كاني GS‏ وَطَعَامُ الثلانّة 
كافي الأربعة). 

أخرجه الخار یق ٠‏ كاب الأطعمة: >= اب طعامالواحد يكف الاثنين. 


1333. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Makanan untuk 
dua orang dapat mencukupi tiga crang, sedang yang untuk tiga dapat 
mencukupi empat orang. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: ORANG MUKMIN MAKAN DENGAN SATU WADAH (USUS) 
SEDANG SI KAFIR MAKAN DENGAN TUJUH USUS 


- 8 r 9 را وار‎ A - co. | ga $ - 

-٤‏ حَديث ابن عِمر رضي الله عنهماء قال: قال 

رو ده E E‏ اي ې o‏ 2 7 2 

Ih BAU‏ مون SU‏ في nk‏ واج واد 
CAS‏ 3 (الْمُنَافقَ ast‏ في س ela ka PNR‏ 


. shean aa NY KN: أخرجه البخاريق:‎ 


1334. Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya seorang 
mukmin makan dengan satu usus, sedang si kafir makan dengan tujuh usus. 
(Bukhari, Muslim). 


4- E 


۱٠٣ ٥‏ -حَدِيْث ابي Bi EA‏ رجلا کان يأكل أكلا 
درک si‏ درو دوه 
ل: E Gagad op‏ في مِعى واج وَالْكَافِرَ AI‏ 


. 
-oF سوم‎ 
| - 


سبعة أمعاع). 


. ص 


أخرجه البخاريقي: اكاب الأطعمة: ؟- اب المؤمن بأكل في معى واحد i‏ 


1335. Abu Hurairah r.a. berkata: Ada seorang makan sangat banyak, 
kemudian ia masuk Islam maka ia makan sedikit, hal ini diberitakan kepada 
Nabi saw., maka sabda Nabi saw.: Sesungguhnya seorang mukmin makan dengan 
satu usus, sedang si kafir makan dengan tujuh usus. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TIDAK BOLEH MENCELA MAKANAN 


& 
رورو‎ ə 


r o A 
r A 02 ص رم ۰ جم‎ 2 
عاب‎ uban هريرة رضي له‎ a Siam ۹ 
3 sa nE 7 4 و‎ ۰ Lud َ 
وإلا ترکه.‎ asi طْعَاما ل إن اشتهاه‎ MB 
.3 باب صفة النى‎ ATASAN أخرجه ابخاریف:‎ 
1336. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. tidak pernah mencela makanan 
Sama sekali, jika suka dimakannya, jika tidak maka dibiarkannya. (Bukhari, 


Muslim). 
000 
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۷- كتاب اللباس والزينة 
KITAB: PAKAIAN DAN PERHIASAN‏ 


BAB: MEMAKAI WADAH EMAS DAN PERAK UNTUK MAKAN, 
MINUM BAGI LAKI-LAKI DAN WANITA 


8 مت اس إل رو ۴ 2 GÉ‏ 32 هوم 
x r 5 sis‏ وس لهم ۸ A PAN > 7 a‏ رو rah‏ ي 
A‏ قال: SM‏ يشرب في إناء الفضة انمَا يجرحر في 
5 7 : ټب ی دو 4 
بطنه نار جهنم). 
أخرجه البخاريف: NG‏ الأشرية: RAMA A‏ 
Ummu Salamah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Orang yang‏ .1337 


minum dalam wadah perak, sebenarnya hanya mencucurkan dalam perutnya 
api neraka jahanam. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MEMAKAI CINCIN EMAS JUGA SUTRA 
ATAS LELAKI, DAN BOLEH BAGI WANITA, 


NA EA -‏ رضي ال قال ام ينا رول 
الله کد يسبع Uli,‏ عن سبع: jai ja) Sla Tr‏ اع 
GL‏ وتشييْت العَاطِسء وَإِجَابَةِ LAM‏ وإفشاء لسَّلام 
وتصر DAS‏ ونار الْمُقَسم؛ اناغ HP‏ الذهب 
وعن LA‏ في aa‏ أو قَالَ: LN‏ وَعَن AA‏ 
kg‏ وَعَن لبس BEN REM PA‏ 


أخرجهالبخاري في: كناب الأشرية: ۸- ابانةالفضة. 
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1338. Al-Bara' r.a. berkata: Rasulullah saw, menyuruh kami dengan 
tujuh dan melarang kami dari tujuh. Menyuruh kami menjenguk orang 
sakit, mengantar jenazah, mendoakan orang bersin jika membaca Alhamdu 
lillah, dan mendatangi undangan, menyebarkan salam, membantu pada 
orang yang dianiaya, menyampaikan hajat orang yang bersumpah. Dan 
melarang kami dari bercincin emas, minum dalam wadah perak, bantal 
untuk duduk dari sutra, demikian pakaian sutra, dan memakai serba sutra 
dan sutra tebal atau berkilauan sutra tipis. (Bukhari, Muslim). 


Tar ل‎ s% سه ره‎ ai E 
a بن بي‎ PP حذيفة. عن عبد‎ LINA NYA 
O # or ETE 


أَنهُمْ کانوا عند حذيفة فاستسقی» فسقاه مجو سي . ف 
EE‏ ع رر wW‏ که IK‏ روو Bh‏ 
وضع القدح في يده رماه به وقال: لو لا أني نهيته غير مرو 


4 نه 5s 0 an f‏ إن E‏ 0 9 َ‫ إن e‏ 8 
ولا مرتين. كأنه يقول لم أ هذا. ولکئي سيعت النبي يك 
سه , PENA‏ ون و K Na‏ وور دا rT?’ ٩‏ 
يقول: ولا تلبسوا الحرير ولا الديباج ولا تشربوا في GT‏ 
ر A . ° 5 2 A h 2. NGA ag @ Sa‏ 
لهب Gladi,‏ ولا تَأكلُوًا في صِحَاِهَا انها في GAN‏ 


لدا في BAN‏ 
أخرجه البخاريفي: ۷۰-کابالاطسة: AN‏ باب الأكل فيإناء منضصض. 


1339. Abdurrahman bin Abi Laila berkata: Ketika mereka di tempat 
Hudzaifah tiba-tiba ia minta minum, lalu datang seorang majusi memberinya 
minum, maka ketika telah diletakkan gelas di tangannya segera dilemparkan 
oleh Hudzaifah lalu berkata: Andaikan aku tidak melarang dua tiga kali maka 
tidak akan aku buang, tetapi aku telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: 
Kalian jangan memakai sutra tipis atau tebal dan jangan minum dari bejana 
emas dan perak, juga jangan makan di wadahnya sebab itu untuk mereka 
(orang kafir) di dunia dan untuk kami di akhirat. (Bukhari, Muslim). 


Aa -٤‏ علد الله بن عمل أن ab‏ بن الطاب 
وله عي هداب A‏ سا = 
SAM‏ هرو Ge‏ يوم الجمعة [le NAN GP ASN‏ 
فقال رَسُوْلُ الله : «إنمًا LA‏ هاه مَل لا حلاًق لَه فِي 
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MAY 
۶وو يد‎ : Jr» م‎ 
عمس چن‎ é فأططى‎ GE ينها‎ SERU م جات‎ 
` KEK E E موه را و‎ ٢ 3 و رتچ‎ 
لله!‎ ١ يا رسول‎ du الحطاب رضي الله عنه منها حلة.‎ 


BN pt‏ في pbb al‏ ما قلت! قال رول 
الله کله ani WAS a GLS Ah‏ بن 


سي 


a د من ر ا‎ 7 NUN : Gr o 
ELOS caj L] الخطاب رضِى الله عنه»‎ 
` باب مليس أحسن ما جد‎ -Y iaku S أخرجه الخاريق:‎ 


1340. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Umar bin Al-Khatthab r.a. melihat 
perhiasan sutra dijual di muka pintu masjid, maka ia berkata: Ya Rasulullah, 
andaikan engkau membeli itu untuk kamu pakai hari Jumat dan ketika 
menerima utusan jika datang kepadamu. Maka sabda Nabi saw.: 
Sesungguhnya yang memakai itu hanyalah orang yang tidak mendapat bagian 
di akhirat. Kemudian tidak lama Nabi saw. mendapat beberapa perhiasan 
sutra, maka beliau memberi satu kepada Umar bin Al-Khatthab, Umar berkata: 
Ya Rasulullah, engkau memberiku pakaian itu sesudah engkau bicara 
demikian terhadap perhiasan utharid. Maka sabda Nabi saw.: Aku tidak 
memberi kepadamu itu supaya engkau pakai. Maka oleh Umar diberikan 
kepada saudaranya yang masih kafir di Makkah. (Bukhari, Muslim). 


54 مھ 


١سحدیت‏ عُمَر. عن ابي deka DE‏ قال: أثانا 
کناب عر Ru‏ إن فرق nat‏ ن أن رسئل الله E‏ 
نی عَن LA‏ إلا هكذا؛ yA eka AA‏ تليان 
RAN‏ قالً: فِيْمَا علجتاء أنه يعني Sei‏ 


أخرجهالبخاريف: -٧٧‏ کاب اللباس: ؟- باب لبس الحرير وافتراشه للرجال وقد رما يجوز منه . 


1341. Abu Usman An-Nahdi berkata: Telah datang kepada kami surat 
Umar yang dibawa oleh Utbah bin Fargad di Azrabijan (Azerbaijan) 
menyatakan, bahwa Rasulullah saw. telah melarang memakai sutra kecuali 
sebesar (selebar) dua jari (telunjuk dan tengah). Abu Usman An-Nahdi berkata: 
Yang kami ketahui maksudnya untuk tanda (Bukhari, Muslim). 
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Í 


سر r d - 7 o‏ 2 ۸ کو 7 4 
۲ -حَدِيْث علي رضي الله عَنهُء قالً: 


هدی 


Mi‏ و وو اف و 
النبي کل حلة سيرَاءَ فلبستهاء فرايت الغضّب في SAI‏ 


. باب هد نة ما یکره ليسه‎ MV AG ON أخرجه البخارىق:‎ 
1342. Ali r.a. berkata: Nabi saw. memberiku hadiah perhiasan sutra, lalu 


aku pakai, tiba-tiba aku melihat wajah Nabi saw., marah, lalu aku potong 
dan aku berikan pada wanita yang ada padaku. (Bukhari, Muslim). 


NYEN‏ حَدِیُت أنس بْن DA GL‏ 0 قالً: ر 
لن Gal PEFS‏ فل ل يلبسه في BA‏ 
أخرجداليخا ري ي: كناب اللباس: ٥‏ - اب لبس الحرير وافتراشه الرجال وقد رما يجوز منه . 


1343. Anas bin Malik r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang memakai 
sutra di dunia, maka tidak akan memakainya di akhirat. (Bukhari, Muslim). 


1 g 6 a ره‎ PIN / ۰ E. ہے و‎ 

GA عقبة بن غاب قال: أهدي إلى النبي‎ Ed NY 
مره 3 سر‎ 
Me فرع عا‎ Oa ل‎ a ulah فايس‎ JP رواج‎ 
CEI وقال: رلا يَسَغِي هذا‎ SIS 

. أخرجه البخا ري في: ۸ کاب الصلاة: 53- باب من صلی في فروح حرير ثم نزعه‎ 
1344. Ugbah bin Amir r.a. berkata: Nabi saw. diberi hadiah baju panjang 
dari sutra, maka dipakai untuk shalat, kemudian sesudah selesai segera 


menanggalkannya bagaikan orang yang sangat tidak suka padanya sambil 
bersabda: Pakaian ini tidak layak bagi orang yang takwa. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MEMAKAI SUTRA BAGI ORANG 
YANG GATAL-GATAL 


6| حَزيت انس أن الت EAE‏ ال حن 
PARA PAN‏ ین حِكةٍ كانت 
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P 


بهما. 


r 


أخرجه البخارىفى: SoA‏ )^ باب اررق الحرب. 
Anas r.a. berkata: Nabi saw. telah mengizinkan Abdurrahman bin‏ .1345 
Auf dan Az-Zubair untuk memakai gamis sutra karena keduanya sedang‏ 
berpenyakit gatal-gatal. (Bukhari, Muslim).‏ 
Menderita penyakit kudis.‏ 


BAB: PAKAIAN HIBARAH MANTEL (SERBAN) BUATAN YAMAN 
عم ئځ لس‎ 7a Pi r 5 T4 221 2 م اه‎ 
-حديث أنس. عن قتادة» قال: قلت له: أي‎ ٦ 
4 o` r mar A ی8 خد رن ران‎ 
قال: الخبرة.‎ tE كان أحب إلى النبى‎ SS 
البرود والحبرةوالشملة.‎ A أخرجهالبخاريؤ: ۷۷-كتاب اللياس:‎ 
1346. Qatadah r.a. berkata: Aku tanya pada Anas r.a.: Pakaian apakah 


yang lebih disuka oleh Nabi saw.? Jawabnya: Ialah yang buatan Yaman. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: TAWADUK DALAM PAKAIAN DAN SEDERHANA 
Car eg 37 7 £ e سر‎ AP r 27 م د‎ 
إلينا‎ apil ححَدِيث عائشة. عن أبي برْدَة» قال:‎ NYEN 


Dop bo kas‏ لظ HI‏ فض DE‏ في 


P 


أخرجه البخا IG‏ الا كاب اللناس: NA‏ بلس رشا 
Abu Burdah r.a. berkata: 'Aisyah r.a. telah menunjukkan kepada‏ .1347 


kami baju dan kain yang agak tebal, lalu berkata: Nabi saw. telah maninggal 
dunia dengan kedua pakaian ini. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MEMPERGUNAKAN BAJU BELUDRU 
سو‎ 2 2 rad 3 r < A r r r 7 a Cd 
D ححَدِيْث حابر رط الله عنهء قال: قال النبى‎ ۸ 
ا‎ g 
- s og a Cas. ae Na Sa Pe ANS 
لكم مِنْ أنماط؟) قلت: وأنى يکون لنا الأنماط؟ قال:‎ Jan 
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Sh‏ : ن لكم الأنماط) فأنا أقؤل لها ريعي امرأتة) 
اس 0 Pa‏ و AP o TE so‏ 4 3 سو P‏ 
BAM ۸ 00‏ فتقول: ألم يقل النبي 86 إنها 


SE BI رن لكم‎ 


اش چهالخاريق: AN‏ کاب الاب: -٥٢‏ ,ابعلاماتالشوة في الإسلام. 
Jabir r.a. berkata: Nabi saw. tanya: Apakah kamu mempunyai‏ .1348 
anmaath (kain dari beludru)? Jawab kami: Dari manakah kami anmaath. Maka‏ 
sabda Nabi saw.: Akan ada padamu anmaath. Jabir berkata: Maka aku katakan‏ 
padanya (istrinya): Singkirkan (jauhkan) daripadaku anmaathmu itu! Maka‏ 
dijawab: Tidakkah Nabi saw. telah bersabda: Sesungguhnya akan ada padamu‏ 
arunaath, maka aku biarkan ia. (Bukhari, Muslim).‏ 


Í 


BAB: MENURUNKAN KAIN KARENA SOMBONG 


#19 کے‎ & £ 
ان رسول‎ Lagi سر لله‎ ٢ ثیِدَحس-٩‎ 
3 Are 7 
w au) تعالى سكل من حرم‎ E e ريق:‎ Baa 
1349. Ibnu Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Allah tidak 


melihat dengan rahmat-Nya pada orang yang menurunkan kainnya di bawah 
mata kaki karena sombong. (Bukhari, Muslim). 


BEM Jang A ag‏ قال: رلا 
ir d AKAN Agi AM 3 di Jas‏ زاره بطرا). 


أخرجه البخاريفى: WS‏ 0— ناب من جر Alyas‏ , 


1350. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Pada hari 
kiamat kelak tidak akan melihat dengan pandangan rahmat-Nya pada orang 
yang menurunkan kainnya karena sombong. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM SOMBONG DALAM JALAN ATAU BANGGA 
DENGAN PAKAIAN 


ta er Ah 
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J ب وا ترك‎ lan 


5 a 9~ Ar ج ج‎ Pad K 
rA إن يوم‎ Jalak به فهو‎ pa بحسن‎ 
. ا ۷-کتا ب اللباس: 0- باب من جر لو من ايلاء‎ 


1351. Abu Hurairah r.a. berkata: Abul Oasim saw. bersabda: Ketika ada 
seorang berjalan dengan pakaian perhiasan yang sangat membanggakan 
dirinya tersisir rambutnya, tiba-tiba Allah membinasakannya ke dalam bumi 
maka ia timbul tenggelam di bumi hingga hari kiamat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERTAMA KEJADIAN MENANGGALKAN CINCIN EMAS 


-9o73 هو‎ 


Yoy‏ \ -حَدِيْث ابي هريره رَضِي الله عن عن النبي که 
أنه نهى عن حاتم الذحت: 
أخرجه البخاريفي: GS NY‏ 4 باب خواتيم الذهب . 


1352. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. telah melarang memakai cincin 
emas. (Bukhari, Muslim). (Yakni bagi orang laki-laki). 


r rr% 


E اميف أذ‎ EE حَدِيث ابن‎ - ۱٣۳ ٣ 


3 


الله يي pakane‏ حاتم مِنْ iyah‏ وان بليسه فجتل فصّه 
في a‏ كفه. قنع AN‏ مان حَأس على AAA ph‏ 
a‏ وي كدت لبن د Lia‏ کک ين ذال 


3 5 


94270, 1 


عر اتيمهم. 
أخرجه البخا ري sad NIS NT‏ - باب من حاف على الشيء وان حاف . 


1353. Ibn Umar r.a. berkata: Rasululah saw. membuat cincin emas, dan 
ketika memakainya beliau meletakkan matanya di bagian dalam tapak tangan, 
maka orang-orang juga membuat cincin emas itu, dan ketika Nabi saw. duduk 
di atas mimbar tiba-tiba ia mencabut cincinnya sambil bersabda: Sungguh 
aku telah memakai cincin ini dan aku letakkan matanya di dalam perut tapak 
tangan, kemudian melemparkan (membuang) cincin itu dan bersabda: Demi 
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Allah aku tidak akan memakainya lagi untuk selamanya. Maka orang-orang 
juga membuang cincin mereka. (Bukhari, Muslim). 


BAB: NABI SAW. MEMAKAI CINCIN PERAK 
YANG DIUKIR: MUHAMMAD RASULULLAH 


Gg 
Tt 08 م‎ 


sea sl خاتما مِن وَرق» رھ‎ a 


ada peng an َه‎ KA 


Lo. 


غد في يد DR‏ حتى وق EN ABK‏ مشه 


I NG. ٨ 


aa‏ سول ل 


اخرجهالبخاريق: —vv‏ اللماس: ٥۰‏ - باب تقش الام 
Ibn Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. membuat cincin perak yang‏ .1354 
selalu dipakai di tangannya, kemudian sesudah meninggal dipakai oleh Abu‏ 
Bakar, kemudian sesudah Abu Bakar dipakai di tangan Umar, kemudian di‏ 
tangan Usman sehingga jatuh dalam sumur Aris. Dan ukirannya ialah:‏ 
Muhammad Rasul Allah. (Bukhari, a‏ 


a Pu Ju a ya حدِيث‎ 1 ٥ 


اتسا قال: Ga üh‏ حاتماء ر فيه نقشا فلا ينقش' 


e , 3. ى‎ 7 E é هو‎ 
opas ريق في‎ SN “ah قال:‎ (A) ale 
أخرجه البخاريف: لالا-كتاب اللماس: 0 ابافڅق‌التصر‎ 
1355. Anas r.a. berkata: Nabi saw. membuat cincin, lalu bersabda: Aku 
telah membuat cincin dan mengukir padanya ukiran, maka jangan ada 


seorang pun yang mengukir seperti itu. Anas berkata: Dan aku melihat kilauan 
cincin itu di jari kelingking Nabi saw. (Bukhari, Muslim). 


BAB: NABI SAW. MEMBUAT CINCIN KETIKA AKAN MENULIS 
SURAT PADA RAJA-RAJA 


ره پو یې Lu aa TE Pan - o‏ چا Sa‏ 
NOT‏ حديث انس بن مالك فال کت الى a‏ 
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èr f zz رر س‎ Gar Ja 


| 
Naas‏ فاتحذ حاتما مر فضة» نقشه (a Aasa)‏ 
کانيٰ Ai‏ َيَاضِهِ في يده. 


. وكاب أهلمالعلم بالعلم إلى البلدان‎ AN S العلم: ۷- باب ما‎ SY 13) أخرجهاليخا‎ 
1356. Anas bin Malik r.a berkata: Ketika Nabi saw. akan menulis surat 
kepada raja-raja di luar Arabia, diberi tahu bahwa mereka tidak akan membaca 
surat kecuali yang tersetempel, maka karena itu Nabi saw. membuat cincin 
perak yang diukir Muhammad Rasul Allah, seakan-akan aku masih melihat 
putihnya cincin itu di jari Nabi saw. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MELETAKKAN CINCIN 


# سے س‎ 
FA a 


في يد ید BDS‏ حاتما مِن io KA Bj)‏ 


CEP عر 0- رس‎ 
زو‎ -h Sh D ng Aa 
روه‎ LANA 
ابحدلاعدللنسلمة.‎ 02-49 PN ريفي: الا-‎ e 
1357. Anas bin Malik ra. melihat di jari Nabi saw. ada cincin perak pada 
suatu hari, kemudian orang-orang membuat cincin dari perak dan 


memakainya kemudian Nabi meletakkan cincinnya, maka orang-orang pun 
melepas cincin mereka. (Bukhari, Muslim). 


BAB: JIKA MEMAKAI SANDAL MENDAHULUKAN KAKI KANAN 
DAN JIKA MELEPAS MENDAHULUKAN KAKI KIRI 


0 لر ره e”‏ 


ia ۱١٣٨۸‏ أب SEA‏ رَضِيَ اله عَنَهُ أن رَسُوْلَ 
ا ەل قال: رإذا cadh kej abal ah‏ و 


0 


MAT Jas Si ليدأ بالشمال»‎ 
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أخرجه البخا ريفى: الا كتاب اللناس: —YA‏ باب نزع فعل اليسرى . 


1358. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika seorang 
bersandal hendaknya mendahulukan yang kanan, dan jika melepas sandal 
supaya mendahulukan yang kiri, supaya yang kanan pertama memakai san- 
dal dan terakhir terlepasnya. (Bukhari, Muslim). 


2 روس 2 
| 


Yy قال:‎ E سحَدِیت 5 هريره ن رسول الله‎ ٩ 


تسو SA‏ ف Sa) JA‏ لما ار لا م 


أخرجه البخاريفي: ۷۷-کتاب اللباس: 2-4١‏ بابلا مشي في نعل واحد . 


1359. Abu Hurairah r.a berkata: Nabi saw. bersabda: Jangan ada seorang 
berjalan dengan satu sandal di kakinya, hendaknya bersandal kedua kakinya 
atau melepas keduanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH BERBARING SAMBIL MELETAKKAN KAKI SATU 
DI ATAS YANG LAIN | 


م 6 که ey‏ ل 8 ii‏ ص 0“ y‏ 
ea‏ عبد الله بن زيډه آنه رای ayang‏ | للدي 
مُسستلقِيا في الْمَسْحِدٍِ واضيعا إحدّى GA Je dia)‏ 


أخرجه البخا ري في: 8-كتاب الصلاة: -٥٨‏ اب الاسلقاء في المسجد ومد الرجل . 


1360. Abdullah bin Zaid r.a. melihat Nabi saw. berbaring di masjid sambil 
meletakkan kaki yang satu di atas yang lain. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN MEMAKAI ZAFARAN 


Jeg) 1 Lan أن‎ 2 Per کو نس قالً:‎ ١5١ 
ابللزعفرللرجال.‎ -oY ANISA أخرجه البخاري في:‎ 


1361. Anas r.a. berkata: Nabi saw. melarang orang laki-laki memakai 
za faran. Memakai di badan atau pakaian. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENYALAHI ORANG DALAM CARA مېږی:‎ 


2 PA Z a Z ٨ه‎ 4 یرنه سم‎ o 
بي هْرَيْرَة رضي الله عن فال إن‎ ET 


| 
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5 #10 نو د 8 r‏ سګرن ا کر v, 0 3 ya 2 A‏ 
Sio‏ الله يك قال: ob‏ اليهود والنصارى لا يصبغود» 
Pep‏ 
فخالفوهم). 


أخرجهالبخاريف: ١-كابالأنبياء: Ten‏ بابما دكر عن بني إسرائيل. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya‏ .1362 


orang Yahudi dan Nashara (Kristen) tidak biasa menyumba, karena itu kalian 
harus berbeda dengan mereka. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MALAIKAT TIDAK MASUK RUMAH YANG ADA ANJING 
ATAU GAMBAR 
ae قا ل لاه سه 3 ابر قوس س‎ E وو‎ 
طلحَة قال: سيعت رسول الله ويد‎ al ثيدح--۳٣‎ 
قي په قا نا‎ an a as Ta tz 1171 e 
کلب ولا صورة تمائيل)).‎ ad الملائكة بيتا‎ JAN Y) يقول:‎ 
. باب إذا قال أحدكمآمين والملائكة في السماء‎ JH أخرجه البخااريفي: 9ه-كتاب بدء‎ 
1363. Abu Thalhah r.a berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. bersabda: 


Malaikat (rahmat) tidak akan masuk rumah yang di dalamnya ada anjing 
atau gambar hidup patung. (Bukhari, Muslim). 


TG (De‏ م قار هو ° مو به ره سم 
Sabat‏ طلحة. عَنْ سر بن AIO aa‏ 

¢ سم 1 Pu‏ سا 5 #2 ar ٨‏ 158 سس ص ر © ل r‏ © 
بن خالل الجهني رضي الله عنه» سي ته یي پور ورو 


هر IN‏ "* ”ون كك رك وس بپ ه ره La...‏ 1 ع 


1 


AE, 


5 
z A ره‎ 


عنها زوج النبي HE‏ حدنهما زيد ابن al Al‏ 


Na ا اص وه‎ ade ak wa A NG ع بن‎ ag, 
تدحل الملائكة بيتا فيه صوره)‎ Y) النبي لد قال:‎ Öl حدنه‎ 
ما‎ 4 Ta, s a7 aneda PA 
قال بسر: فمرض زيد بن خالا فعدناه فإذا نحن في بيټه‎ 


7 د بي‎ WA AG Ki M وره‎ p CAT ډوم‎ -7 : 0 
Í 


QA. م‎ N 


. 
2 


BE abah AT gin‏ ل Kei‏ د٢‏ ا 
التصّاوير؟ فقال: إنه قال: إلا رقم في توبيء 


749 


ره - - - P‏ £ 
نل لا فال Gde‏ د كره: 
; أخرجهالبخاريقي: ۹-کتاب ددء الخلق: -٧‏ ,اب إذا قال أحدكمآمين والملاتكة في السماء 5 


1364. Busr bin Said berkata: Ketika aku bersama Ubaidillah Al-Khaulani 
yang dahulu pernah diasuh oleh Maimunah istri Nabi saw. Maka Zaid bin 
Khalid Aljuhani ra. berkata: Abu Thalhah berkata: Nabi saw. bersabda: 
Malaikat (rahmat) tidak akan masuk rumah yang ada gambar. Busr berkata: 
Kemudian Zaid bin Khalid sakit, dan kami menjenguk, tiba-tiba kami 
dapatkan di rumahnya ada tabir yang bergambar, maka berkata pada 
Ubaidillah Al-Khaulani: Tidakkah ia meriwayatkan kepada kami hadis 
mengenai gambar. Jawab Ubaidillah: Dia berkata: Kecuali gambar di kain, 
apakah engkau tidak mendengar. Jawab Busr: Tidak. Ubaidillah berkata: Ya, 
dia sebut begitu. (Bukhari, Muslim). 


5 5 5 A Pa ٨ : PA A نو‎ 
عنهاء قالت: قدم‎ AI Luk حدیث‎ = NYO 


arð z a a ۸ à e سه‎ Te 0 5 لذ‎ Ao سر «و‎ 
لي» على سهوو‎ SA الله کل مِنْ سَفرء‎ NY 
# r # 

Aios >f - 9, 0‏ 6 رر ر «ھ ډوو ف ا مړ و ا م 
لي فيها Jet‏ فلما رآه رسول الله E‏ هتکه» وقال: 
ر LA E‏ وې ر و س 40 Hasi‏ ` 
(راشد الناس عذابا يوم القيامة البین JA‏ بخلق MA‏ 
rana‏ رو 7 SR E‏ 
قالت: فجعلناه وساده او وس رو 

. ابما وطئ من التصاوير‎ AN MUI balan jai 
1365. "Aisyah berkata: Ketika Rasulullah saw. baru kembali dari 
bepergian aku telah menutup pintuku dengan tabir yang bergambar, maka 
ketika dilihat oleh Nabi saw. langsung dicabutnya dan bersabda: Seberat- 
berat manusia siksanya di hari kiamat, ialah mereka yang meniru-niru 


buatan Allah. 'Aisyah berkata: Maka kami potong untuk kami jadikan dua 
bantal. (Bukhari, Muslim). 


anta‏ ل رك قد Sa naa KN‏ ار و مار 
م -١‏ حَدِيْث عائشة» أم المؤمِنِينَ رضي الله عنهاء انها 


0 و 5 ,9“ پټ ۶7 ٠‏ 27 رت م 4 ۰ ~ : S‏ 
اشترت نمرقة Ga‏ تصاوير Lal, Lab‏ رسو ل الله ولق فام 
AA "3g E 2 Ta‏ ار , ه .0 2 P‏ سو 3 م 
على الاب فلم يدخله» SA‏ في agan‏ الكراهِيّة.فقلت: يا 


Ar r ٩ r 7 


رول ال توب اس الله Hip‏ رَسُولهِ ‏ مَاذا أذنبت؟ 


N 
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ف UG Ly E PINY‏ هده SA‏ قلت: قلف راش نيا 
لك ARA Ula ad‏ فال Ob II‏ 


z‏ َو 
$ 


أصحَاب هذه pag‏ يوم JG NS‏ أحيوا ما 


حلقتم) P Oh) Nag‏ الذي فيه y AEAT‏ اا 


KL 
. ليسه للرجال والنساء‎ edi أخرجه البخا ريفي: كاب البيوع: - باب الجا‎ 


1366. 'Aisyah r.a. membeli bantal bergambar, maka ketika dilihat oleh 
Rasulullah saw. beliau berhenti di muka pintu dan tidak langsung masuk. 
Tampak kemarahan di raut mukanya. Maka aku berkata: Aku bertobat kepada 
Allah dan Rasul-Nya, apakah dosaku? Maka Nabi saw. bertanya: Apakah 
bantal itu? Jawabku: Aku beli untuk sandaranmu atau dudukmu. Maka sabda 
Nabi saw.: Orang-orang yang membuat gambar itu akan disiksa pada hari 
kiamat, dan diperintahkan kepada mereka: Hidupkan apa yang kamu buat 
itu. Juga bersabda: Sesungguhnya rumah yang ada gambar-gambar itu tidak 
dimasuki oleh Malaikat (yakni malaikat rahmat Amma malakul maut tidak 
dapat ditolak oleh apa pun jika tiba tugasnya. (Bukhari, Muslim). 


ag Pe ap pa PA 2- r22 y PE م ټ‎ 
ol رضي الله عنهماء‎ eE عبد | لله بن‎ ak NG 
“8 Fers red . -o هو‎ -râ 83 م‎ 


yan‏ الله يد قال: Dal GAN hn‏ هذه Dyah‏ يعدابون 


يوم KA Aw KAM)‏ أحيوا ما حلقتم). 
أخرجه البخا ري في: AN NG‏ باب عذاب امصورن Alay‏ 


1367. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: 
Sesungguhnya orang yang membuat gambar-gambar ini akan disiksa pada 
hari kiamat, dan diperintahkan: Hidupkanlah apa yang telah kamu buat. 
سه وي‎ 


o Jo م‎ 


بل اد عا ال یو لي 


و‫ 


a الم‎ 


أخرجه اللخاریق: "PSA‏ كمس باب عذاب المصورين نوم القيامة . 


1 


اك الناس دن عد | cah‏ ; يوم WI‏ 


751 


1368. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. 
bersabda: Sungguh seberat-berat manusia siksanya di sisi Allah pada hari 
kiamat ialah pelukis (tukang gambar). (Bukhari, Muslim). 


8 س-حدیت ان عباس. oi BA E‏ لحَسّن» 


JG‏ كنت عند Ao‏ رضي الله ماد انا رشل 


م © س 


Hen AR‏ عِباس! Sia Gii da) A‏ را يدي 


fo‏ و 


Sy Oa عَباس:‎ GB GA هاده‎ EA وإني‎ 


SAN r 203. 3 ọ‏ روم وراو رن 


مشه In‏ هو دول مقف رو : A)‏ صور صورة 
إن الله Ka GA‏ الرؤح؛ GA ea‏ 
ea‏ شه وص Me‏ 
يحلا إن ّت إلا أن تملع Ul‏ بهذا jih‏ كل 


r 


Para‏ عر م ما 


er ۰ 7‏ 
شي ء 2 gi‏ وهه روس 
P‏ 


أخرجهالیخاري ني: WAT AA Ap‏ وما يكره من ذلك . 


1369. Said bin Abil Hasan berkata: Ketika aku di tempat Ibn Abbas r.a. 
tiba-tiba datang padanya seorang dan bertanya: Hai Ibn Abbas, aku seorang 
yang penghidupanku dari pekerjaan tanganku, dan aku membuat lukisan 
gambar ini. Ibn Abbas r.a. berkata: Aku tidak akan menerangkan kepadamu 
kecuali apa yang aku dengar dari Rasulullah saw. Aku telah mendengar 
Rasulullah saw. bersabda: Siapa yang melukis gambar, maka Allah akan 
menyiksanya sehingga ia dapat memberinya ruh padahal ia tidak dapat 
memberinya ruh untuk selamanya. Maka pucatlah orang itu dan berubah 
wajahnya, lalu berkata: celaka engkau jika engkau akan terus melukis, maka 
lukislah pohon dan segala sesuatu yang tidak bernyawa (Bukhari, Muslim). 


ð‏ رور £ ویر 


da.‏ هريرة. عن أبي زرعة» E‏ دل 


až sana‏ ر شو 


مع Iisa al‏ دارا aah‏ فرأى Le‏ مصّورا يصور. 


08. å 9 


Ta PEND “JG‏ مر ال مسر عي 
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Pae Pena 26 2 Mae Sg z بېو‎ Frij 20 ٨ 
يخلق کخلقي» فليحلقوا حبة» وليخلقوا دره).‎ 
باب نقض‌الصور.‎  -٩٠ أخرجه اليخاريف: ۷۷-كتاب اللباس:‎ 


1370. Abu Zur'ah berkata: Aku masuk bersama Abu Hurairah di suatu 
rumah di Madinah, tiba-tiba ia melihat di bagian atas ada pelukis menggambar 
maka berkata Abu Hurairah: Aku telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: 
Allah berfirman: Siapakah manusia yang lebih jahat dari orang yang membuat 
seperti buatanku, hendaklah mereka membuat biji atau debu. Yakni jangan 
melukis makhluk yang hidup. (Bukhari, Muslim). Tetapi benda-benda mati 
seperti pohon dan sebagainya. 


BAB: MAKRUH MENGALUNGKAN SENAR BUSUR PANAH 
DI LEHER UNTA 


ول PE Oa EL‏ ھ ر 2 LX‏ .4.3 
۷۱- حديث أبى بشير الانصاري رضى الله عنه» أنه 


0 . ٨ An م اه‎ 979 , : X ماد در ر «م هد‎ ٢ 
في بعض اسفاره» والناس في‎ EN كان مع رسول‎ 
روو انځځه و ا و‎ : ` soss rok, a مه‎ 
رسولا أن رلا يبقين في رقبة‎ BA مبيتهم» فأرسل رسول‎ 
3 6 سے لكو‎ z 5 سر فيو‎ 
بعير قلادة مِن وتر) أو «قلادة إلا قطعت).‎ 
wa P # 


لست اسنا ريفي: کاب الحهاد : NYA‏ اب ما قيلي الجرس ونحوه فى أعناق الإبل 5 


1371. Abu Basyir Al-Anshari r.a. ketika ia bersama Nabi saw. dalam suatu 
bepergian dan di tempat bermalam masing-masing orang, maka Rasulullah 
saw. mengutus pesuruhnya supaya memberi tahu orang-orang: Jangan 
ditinggalkan di leher unta kalung dari senar busur panah melainkan harus 
dipotong. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BOLEH MEMBERI TANDA PADA BINATANG SELAIN MUKA, 
JUGA TERNAK CUKAI DAN UNTUK ZAKAT 


له پوچ KEN‏ لځ اف صن لص E‏ 24 

-٢‏ حَلرِيث أنس رضي الله عنه» قال: لما ولدت ام 
سَُيْم JG‏ لى: يا أنس! il‏ هذا الغلا فلا a‏ شيعا 
ka‏ وو 8 رق A‏ مر وه هه PEE‏ ۰ 
حَتى تعْدُوَ به إلى BE‏ يحنكة. فغدّوت به فإذا هو في 


” 
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Ore» o TA 7 و وار یلا روس رر و‎ au o 
حائطٍ وعليه خميصة حريثية» وهو يسيم الظهر الذي قدم عليه‎ 
سی‎ 
في )1 لفتح‎ 
'ابالخميصةالسوداء.‎ rr کناب اللباس:‎ -۷٧ أخرجه البخاريف:‎ 
1372. Anas r.a. berkata: Ketika Ummu Sulaim telah melahirkan, ia berkata 
kepadaku: Lihat anak ini jangan sampai makan apa-apa sehingga engkau 


bawa kepada Nabi saw. untuk ditahnikkannya, maka aku bawa anak itu 
kepada Nabi saw. yang ketika itu berada dalam kebun berpakaian khamishah 


r 


buatan Huraitsiyah, sedang Nabi saw. memberi cap (setempel) pada ternak ' 


yang baru sampai dari ghanimah fatuh Makkah. (Bukhari, Muslim). Untuk 
mudah membedakan dari milik orang lain. 


BAB: MAKRUH MENCUKUR SEBAGIAN RAMBUT KEPALA ANAK 
DAN MEMBIARKAN SEBAGIAN 


4 9 r Pa 8 ر م په رو‎ re ٥ 2 9 z 
قال: سيعت‎ gan رَضِى الله‎ PAS ابن‎ CAS - ۳ 
2 رس 2 هوس ` من ر م‎ 
رسول الله يو ينهى عن القزع.‎ 
. باب المزع‎ -VYX أخرجه البخا ري في: لالاكتاب اللیاس:‎ 


| 1373. Ibnu Umar r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw, 
melarang qaza' (yaitu mencukur sebagian dan membiarkan sebagian rambut 
anak-anak). (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN DUDUK DI TEPI JALAN 
DAN HARUS MEMBERI HAK JALAN 


2 Pa A ra - و‎ a.a PETE وو‎ 


E ah EN Ka, قال: اِيَاْ‎ MA 
إلا‎ ai tan تَتَحَدّث فِيِهًا. قَالً:‎ LGA بد إنمًا هي‎ 
JG Se حى‎ UE GS الْمَحَالِسَ فََعْطوا الطريق‎ 
AI AN ورد السام‎ s3 SG jah رغض‎ 
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ی 


۷ ماعو مر r‏ 7 2 
ونهي عن AS‏ 
أخرجهالبخاريفي: 61 -YY ML‏ باب أفنية الدور والجلوس فيها . 


1374. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Awaslah kalian 
duduk di tepi jalan. Sahabat berkata: Tidak dapat tidak, itu majelis kami 
bercakap-cakap. Jawab Nabi saw.: Jika kalian tidak dapat kecuali duduk di 
tepi jalan, maka kalian harus mengetahui kewajiban jalan. Mereka bertanya: 
Apakah kewajiban di jalan? Jawab Nabi saw.: Memejamkan mata, menahan 
gangguan, menjawab salam, menganjurkan ma'ruf kebaikan, dan melarang 
mungkar. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MENGUBAH BUATAN ALLAH, BERCEMARA, 
MEMBUAT TAHI LALAT PALSU 


ت GUA‏ قال سات ارا الس a‏ 


nda‏ يا رَسُولَالله! إن ابنتى أصابتها الحصبة فامرق 


و 5 


رو ورس - o. 2 ET P b- o‏ اع 7- 2 Ag x‏ 57 
شعرهاء وَإني زوحتها؛ أفأصل Tas‏ فقال: لعن الله الواصِلة 


مره و ar‏ 
والموصولة). 
أخرجه البخاريف: ۷۷-كتاب اللباس: 22-46 اابالموصولة. 


1375. Asma' r.a. berkata: Seorang wanita tanya pada Nabi saw.: Ya 
Rasulullah, putriku menderita sakit panas (dabak) sehingga rontok 
rambutnya, dan kini aku akan kawinkan. Apakah boleh aku sambung 
rambutnya (aku beri cemara)? Jawab Nabi saw.: Allah mengutuk pada yang 
menyambung dan yang disambung rambutnya. (Bukhari, Muslim). 


ذلك sa‏ فقالت: اٍن رَوْحَهَا gal‏ أن أصل في شعرهاء 


فقال: A Sy‏ قد لعن الموصلات»: 


أخرجه البخا AVI‏ کناب النکاح: -M‏ نابلا تم المرأة زوجها في معصية . 


755 


1376. "Aisyah r.a. berkata: Seorang wanita Anshar akan mengawinkan 
putrinya, tiba-tiba rontok rambutnya, maka ia datang kepada Nabisaw. dan 
berkata: Suami putrinya menyuruhku menyambung rambutnya (istrinya). 
Dijawab oleh Nabi saw.: Tidak, atau jangan, sesungguhnya telah dikutuk 
wanita yang menyambung rambut. (Bukhari, Muslim). 


A r رو و‎ 8 oto vz ه‎ Y ټ دا رن‎ z 
۷--خحديث عبد الله بن مُسَعودٍ. قال: لعن الله‎ 


سا 5 رفوو 7 م وم سن 6 سسا 
الرَاشِمَات والموتشمات والمتمصات وَالمتفلجّات 
۰ 9 م8 a N‏ مر 8 z‏ 
AI terba)‏ خلق الله. ala‏ ذلك امرأة مِنْ Aah‏ 


ə A ٥ a 7 الى‎ 2f و انز‎ Za 


4 22 Oak ad 
a BA a AN وما لي‎ bg کیت‎ 
D سه سر‎ D 8-2-02 a Na 5 ۹ سم هو رم , ه‎ 
ما بين اللوحين‎ A ومن هو في کِتاب اللو؟ فقالت: لقد‎ 


- م م 8 0,3 او تفص ٢‏ وب سه .9 
فماوحدت فيه ما تقول. فقال: لفن كنت قراتيه» لقد 


“r‏ سا 


) 5 د وص‎ ۳ 7 "Ta CEF PAS 
SLE وما آتاکم الرّسُولُ فخذوف وَمَا‎ ٣ بب آم‎ 


عَنهُ فانتهوا-؟ IG‏ قالً: فإنة قد نی عَنْهُ. MB‏ 


—— 
o 
o 
N 
N 


a‏ ورل یم ار قار ga E T 1 MA KAN‏ یت 
فإنى أرَى أهلك يفعلونة. قال: فاذْهَبئ» فانظري. فدهت Ta‏ 
POPS‏ 5 و ۰ 4 7 کي ۶ 4 ٌَ ag‏ إن 53 ٣‏ م 2 9 
تء فلم تر من حاحتها شيئا. فقال: لو كانت كذلك ما جامعتنا. 
أخرجهالبخاريفي: NO‏ اللتفسير: 9ه سورةالحشر: 4- باب وما آتاکمالرسول فخذوه. 


1377. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Allah telah mengutuk wanita 
yang membuat tahilalat palsu dan yang minta dibuatkan, dan mencukur 
rambut wajahnya dan yang mengikir giginya (pangur) untuk kecantikan yang 
mengubah buatan Allah. Keterangan ini telah didengar oleh seorang wanita 
Bani Asad bernama Ummu Ya'qub, maka segera ia datang tanya: Aku dengar 
engkau mengutuk ini dan itu? Jawab Ibnu Mas'ud: Mengapa aku tidak 
mengutuk orang yang dikutuk oleh Rasulullah saw. dan itu juga dalam kitab 
Allah. Ummu Ya'gub berkata: Aku telah membaca kitab Allah dari awal hingga 
akhir dan tidak menemukan apa yang engkau katakan itu. Ibn Mas'ud berkata: 
Jika benar engkau membaca pasti menemukannya, apakah engkau tidak 
membaca ayat: Wa maa aatakumur rasulu fa khudzuhu wamaa nahaakum anhu 
fantahu (Dan semua yang diajarkan Rasulullah kepadamu maka terimalah 
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terimalah dan semua yang dilarang hentikanlah). Jawab Ummu Ya'gub:Benar. 
Ibn Mas'ud berkata: Dan Nabi saw. telah melarang itu semua. Ummu Ya'qub 
berkata: Tetapi istrimu berbuat itu. Ibn Mas'ud menjawab: Lihatlah ke dalam, 
maka pergi melihat, ternyata tidak berbuat itu. Ibn Mas'ud berkata: Andaikan 
ia berbuat tentu tidak kumpul dengan kami. (Bukhari, Muslim). 


Kh خمد بن‎ ye Ola ER معاوية‎ EsAN FVA 

- x 3 z 

م ورم y‏ یا 0 3 سن س - Pa‏ 52 - 
Aang ag‏ عام خي غل 
x Are‏ 


MA بدي‎ AA شي‎ ira Ka Da a 
بنهی‎ 5 e لموک سيعت‎ ad atu gi 
GI حن‎ JA بنو‎ lb ah an عم‎ 


راوه 
نساؤهم). 
أخرجه البخاریق: ۹۰ کاب الأنياء: ot‏ بٍحدثنا أبواليمان. 


1378. Humaid bin Abdirrahman telah mendengar Mu'awiyah bin Abi Sufyan 
ketika selesai berhaji di atas mimbar, ia mengambil rambut cemara dari tangan 
pengawalnya lalu berkata: Hai penduduk Madinah di manakah ulamamu, aku 
telah mendengar Rasulullah saw. melarang ini dan bersabda: Sesungguhnya Bari 
Israil telah binasa ketika istri-istri mereka memakai ini. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN MEMAKAI PAKAIAN UNTUK MENIPU 
ATAU MENUNJUKKAN PUAS PADAHAL TIDAK DIBERI HANYA 
UNTUK MENYAKITKAN HATI LAIN ORANG 


a ٨ م‎ 


IN In UG TA اا‎ a 


إن لي Je D‏ علي Sa 7 Oi o‏ من زوحي pa‏ 
الذي يُعْطِينِي؟ فَقَالَ رَسُوْلُ الله ك4 pen‏ بمَا لم يط 
كلابس وبي Ws‏ 


أخرجهالبخاريفى: -١ ٩ TENGSU‏ اب المتشيعبما Jauh‏ وما دنهى دنهى من ا فخا ر الضرة . 
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1379. Asma' ra. berkata: Seorang wanita tanya: Ya Rasulullah aku 
mempunyai madu, apakah boleh jika aku berlagak puas dari suamiku dengan 
sesuatu yang tidak diberikan kepadaku? Jawab Nabi saw.: Orang yang 
berlagak kenyang dengan sesuatu yang tidak diberi padanya bagaikan orang 
yang memakai pakaian tipuan. (Bukhari, Muslim). 

Memang Islam menuntun manusia supaya hidup menurut apa adanya, 
tidak usah sakit menyakitkan hati orang. 


oOo 


$ 
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—YA‏ کناب الأداب 
KITAB: TUNTUNAN ADAB (TATA TERTIB)‏ 


BAB: LARANGAN MEMAKAI KUNYAH (ABULOASIM) 
DAN SUNAH NAMA YANG BAIK 


و 1 


NYA‏ حدیث أنس رضي الله عن Les JG‏ رجحل 
بالبقيع» » يا أبا القاسم! فَالتَفت ai‏ النبي E‏ فقال: لم أعيك. 


r‏ س و 


WES باسيي ولا تکتنوا‎ | jaan Ju 


أخرجهالبخاريفي: ٣۳-کاب‏ البيوع: A‏ بابماذكرفيالأسواق. 


1380. Anas r.a. berkata: Seseorang memanggil kawannya di Baqi’: Hai 
Abul Qasim, maka Nabi saw. menoleh, lalu orang itu berkata: Bukan engkau. 
Maka Nabi saw. bersabda: Pakailah namaku tetapi jangan bergelar dengan 
gelarku (yakni jangan bergelar: Abul Oasim). (Bukhari, Muslim). 

Nama Muhammad boleh, gelar Abul Oasim dilarang. 


NX 


Sab YAN‏ حابر بن عَبْدٍ الله الأنصَارِيء قال: ولد 
Ja‏ مِنا غلا SAS‏ لْقاسِم. فقالت الأنصّارٌ: كك 
asi Yg ih UI‏ عينا. 

فأتى BA‏ ا تار سول الها وُلِدَ لئ غلا 
Saad‏ القاس AB‏ الأنصّار : نكييْك GA‏ القاسيم YG‏ 


8 2 سے امه 


أخرجه البخاريف: ۵۷ -کتاب فرض الخمس: ۷- باب قول الله تعالی -فإن لله خمسه . 
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1381. Jabir bin Abdillah Al-Anshari r.a. berkata: Seorang sahabat Anshar 
mendapat putra maka dinamakannya Oasim, maka sahabat Anshar berkata 
kepadanya: Kami tidak akan memanggilmu Abul Oasim. Maka orang itu 
datang memberi tahu kepada Nabi saw.: Ya Rasulullah, aku mendapat putra 
maka aku namakan Oasim, tetapi sahabat Anshar berkata kepadaku aku tidak 
akan memanggilmu Abul Oasim, meskipun engkau tidak suka. 

Maka sabda Nabi saw.: Benar sahabat Anshar, kamu pakai namaku tetapi 
jangan bergelar dengan gelarku, sesungguhnya aku Oasim. (Bukhari, Muslim). 


F AS د ا ی و‎ Si Ia 
قال: ولد لرحل منا‎ AP حَدِيْث حابر رَضِي الله‎ YAY 
غلامُ فسَّمَاهُ القاسِمء فقلنا: لا نكبيك أبَا القاسې ولا‎ 
WA IS فقال: ((اسم ابتلك‎ a النبي‎ mb كرامة.‎ 
. أخرجه البخاريفي: كناب الأدب: ۰0- باب أحب الأسماء إلى الله عز وجل‎ 


1382. Jabir r.a. berkata: Seorang dari suku kami mendapat putra dan diberi 
nama Qasim, maka kami katakan kepadanya: Kami tidak akan memanggilmu 
Abul Oasim dan tidak akan menghormat dengan panggilan itu. Maka ia 
memberitakan hal itu kepada Nabi saw., maka sabda Nabi saw.: Namakan 
putramu Abdurrahman. (Bukhari, Muslim). 


-9 5 r - r 7 و‎ 8 | 
B3 أبئ هْرَيْرَة قالَ: قال أبو القاسِم‎ LIA = NYAN 
Í ۰ رو‎ ٣ ag ۰ o 
AS باسْمِي ولا تكتنوا‎ yan 
BSA BAN أخرجه الخاريفي:‎ 


1383. Abu Hurairah r.a. berkata: Abul Qasim saw. bersabda: Pakailah namaku 
dan jangan bergelar dengan gelarku (Abul Oasim). (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MENGGANTI NAMA YANG JELEK 
DENGAN NAMA YANG BAIK 


5 ع قل فا ل اسان‎ Mg ل مس ا‎ Hakan 
باب حول الاسم إلى أحسن منه.‎ AAS VA أخرجه البخاري ق:‎ 


1384. Abu Hurairah ra. berkata: Dahulunya Zainab itu bernama Barrah, 
untuk menunjukkan kebaikan dirinya, lalu oleh Nabi saw. diganti nama Zainab 
r.a. (Bukhari, Muslim). 
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1 ۶ AAA 9۸۱۱۴۴۶ش 9 ګؤ‎ A 


BAB: HARAM MEMAKAI NAMA RAJA DIRAJA (SYAHANSYAH) 
MALIKUL AMLAK (MALIKUL MULUK) (OADHIL OUDHAAT) 


g 
£ 


E -حديت أبي هريرة) قال: قال رون | لله‎ ٥ . 
EN ata IS an bi Le ai Ih 


. عند الله‎ LA داب أبخض‎ AN أخرحةالخارىئة: ۸-کتاب الأدب:‎ 
1385. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw.bersabda: Nama yang sangat 


hina di sisi Allah ialah orang menamakan dirinya raja diraja (raja dari semua 
raja). (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MENTAHNIKKAN BAYI KEPADA ORANG YANG 
SALEH, DAN DIBERI NAMA YANG BAIK 
(Tahnik yakni menyuapi bayi dari makanan yang sudah dikunyah lumat) 


NYAN‏ حَِيث انس بن مَالِكٍ رَضِي الله عَنْهُ. IG‏ كان 
ان NI‏ يشتكي» فخرج ابو طلحَة Gana‏ الصبي. 
uh‏ رع ابو aib‏ قَالَ: ما فَعَلَ pear‏ 
سکن ما کان. ME NB‏ فتعشّى» MA‏ منها. 


.2 4 مس 
4 £ 


فلحا فَرغ قالت: وار الصبي. فلما PA‏ طلحَة أتى 
رسول الله Hah “Ng ngané AE‏ ليت قال: — 
قالً: RA‏ بارك ca) «٠ We SAN ita‏ ابر lb‏ 
مَعَهُ مراي فأحده اللبِي 28 فقال: Tlp‏ شَية؟) قالوا: 


: 7 2 5 j 3 ada HA Ee SG 

نعم تمرَات. فأحذها النبي Ra P‏ »ثم أحذ من فيب 
NA‏ د 2 Z g‏ ر e‏ م يل رورم 1 

فجعلها فى فى الصبى» وحنكه به» وسماه عبد MAL‏ 
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أخرجه المخارىف: -١ RN SN‏ باب تسميةالمولود غداةبولد لمن م عق» Kabag‏ 


1386. Anas bin Malik ra berkata: Putra Abu Thalhah sakit, dan Abu 
Thalhah keluar lalu putranya mati, dan ketika kembali Abu Thalhah tanya: 
Bagaimana putraku? Jawab Ummu Sulaim: Kini ia telah tenang dari semula. 
Lalu Ummu Sulaim menghidangkan makan asya', dan sesudah makan lalu 
tidur bersetubuh dengan Ummu Sulaim, setelah selesai Ummu Sulaim berkata 
pada orang-orang di rumah: Lurupilah anak itu. Kemudian ketika pagi Abu 
Thalhah pergi memberi tahu pada Rasulullah saw. Nabi bertanya: Apakah 
kalian bersetubuh semalam? Jawab Abu Thalhah: Ya. Maka Nabi saw. berdoa: 
Ya Allah berkahilah keduanya, maka setelah cukup waktunya Ummu Sulaim 
melahirkan putra. Abu Thalhah berkata: Jagalah anak ini sampai engkau bawa 
kepada Nabi saw. Lalu dibawa oleh Anas kepada Nabi saw. dengan beberapa 
biji kurma, maka diterima oleh Nabi saw. bayi itu lalu tanya: Apakah 
dibawakan apa-apa? Jawab Anas: Ya, beberapa biji kurma, lalu diterima oleh 
Nabi saw. dan dikunyah beberapa kurma kemudian disuapkan pada bayi itu 
(yaitu tahnik) dan diberi nama Abdullah. (Bukhari, NAN 


9 يي هاس 


AU) فال‎ SAN مون رقو‎ 9 LA NYAN 


-9 AB 


غلا فأتيت به AE pan‏ نا إبرَاهِيم» pe CR‏ ,25( 


SA‏ ٍلي. وكات أكبر ولد أبي مُوْسى. 
أخرجه البخاري في: SNN‏ العقّيقة: -١‏ باب تسميةالمولود غداة بولد GAN‏ وشحنیکه . 


1387. Abu Musa ra. berkata: Aku mendapat putra maka aku bawa kepada 
Nabi saw. maka dinamakan Ibrahim, kemudian ditahnikkannya dengan 
kurma dan didoakan berkat, lalu diserahkan kembali kepadaku, dan itu 
putraku yang terbesar (tertua). (Bukhari, Muslim). 


هو س ړس 


PIA‏ دك د ليا a‏ بعبد 


f 2 9 ۰ 4 


3 - “4 
“ 
ك‎ " . 292 2. MEH 


Aa a‏ بې ای کی ba‏ في حجرو. نم 


حرق يق aa Kn Mp‏ دعا لَه ورلا 


1 


O 
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E inangka ke 


intan دامر‎ ٩ 


أخرجهالخاریق: ASUNE‏ مناقب الأتصار: 10- باب هجرةالنى يل وأصحانهإلى المدينة . 


1388. Asma' r.a. ketika mengandung Abdullah bin Az-Zubair, berkata: 
Aku keluar ke Madinah di waktu hamil tua, sehingga sampai di Ouba' aku 
melahirkan, kemudian aku bawa putraku itu kepada Nabi saw. dan diletakkan 
di pangkuan Nabi saw. lalu minta kurma dan dikunyah kemudian ditahnikkan 
(disuapkan) dalam mulut bayiku itu, dan itulah pertama yang masuk dalam 
perut anakku itu, yaitu ludah Rasulullah saw. kemudian didoakan berkat, 
dan itu pula pertama bayi dilahirkan dalam Islam. (Bukhari, Muslim). 


ژ ئ ۵ رف سم سه 5 E RKA‏ > وه 
Cal ٩‏ سهل بن سَعَدِ. قال: اتی بالمنذر بن أبي 


È‏ ره 7 8 2 i‏ 9- ر mw - PANE‏ ره رعو ن ل ره 
أَسَيّدٍ إلى النبي لك حين ولد» فوضعه على فخِذه» وأبو Ata‏ 
| گے ار مو 


ا‫ ك P‏ 9 8 م r rz Oo o‏ سیا £ 9 fd‏ م © ۰ 
حال ویار للا بن به تر ابو راه 
سے r s” r‏ 
Mas ٢ ara Pa 8‏ ر ا 9 DAN‏ م2 58 3 PA‏ کو - 
r 2 0 á‏ 3 نا r aa o Fi‏ ر 8 هوس 1 2 r r‏ 
الصبی؟) فقال pi‏ أسيد: cola‏ يا رسول الله! قال: La)‏ 


Lah 
co. J3 5 


A اخ‎ E Bip اځ‎ A ma و‎ 
Ma y فسماه‎ (Gil اسمه‎ In اسمه) قالً: فلان. قال:‎ 


أخرجه البخاريق: AAA‏ اب مويل الاسم إلى أحسن منه. 


1389. Sahl bin Sa'ad r.a. berkata: A-Mundzir bin Abi Usaid ketika baru 
lahir dibawa kepada Nabi saw. maka diletakkan di pangkuan (di paha) Nabi 
saw. sedang Abu Usaid duduk, kemudian Nabi saw. disibukkan oleh suatu 
yang terjadi di depannya, sehingga Abu Usaid menyuruh buruhnya untuk 
membawa bayi itu kembali, kemudian ketika sadar Nabi saw. bertanya: Di 
manakah bayi itu? Abu Usaid menjawab: Kami kembalikan ya Rasulullah. Maka 
Nabi saw. tanya: Siapakah namanya? Dijawab: Fulan. Nabi bersabda: Namakan 
ia Al-Mundzir. Maka sejak itu dinamakan Al-Mundzir. (Bukhari, Muslim). 


Te Bean Ko ا ا‎ se Badak MO 
أحسن الناس‎ SE حديث أنس. قال: كان النبى‎ YA 
حلقا. وكان لي أخ يقال له أبو عُميْر فَطِيم. وكان إذا جاء‎ 

1 


0 ورس‎ PE- م‎ ra 
النغير؟) نغر كان يلعب به.‎ Jas راع ما‎ by قال:‎ 
P # 
اب الكنية للصبى قبل أن ولد للرحل.‎ AN أخرجهالبخاريفي: كاب الآأدب:‎ 
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1390. Anas r.a. berkata: Adalah Nabi saw. sebaik-baik manusia budi 
pekertinya, aku mempunyai adik yang baru disapih bernama Abu Umair. 
Dan Nabi saw. biasa jika datang ke rumah lalu tanya pada adikku: Ya Aba 
Umair, bagaimana keadaan burung nughair, karena ia biasa main dengan 
burung itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MINTA IZIN 


Sg AYAN‏ أبي سَعِيْدٍ العذري. قال: كنت في 


a‏ اعد الأنصّار 3 Man‏ ماو 
فل AH ab Ui at 5 dita‏ تا 
فا En‏ فم ونا لی 
الت Ipa IUG a‏ الل 86: Sa Dita óp‏ تنا 


فلم بوذن له Wen‏ فقال: را لها Sa‏ عليه an‏ أينكم 
اح SG ka‏ قال أي إن كَْب رالا لا قوم 
POES‏ ; صر Ha ayah RA ayah‏ 


r 
r F 


5 s’ af ٣ 
ن النبي يك قال ذلك.‎ pe فاا‎ 
, ثلانا‎ ha ا باب ال‎ ata IS ۹ : حه الحا‎ 1 
يم و ل‎ i 3 : حرجه البحا ري قي‎ 


1391. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Ketika aku di majelis sahabat Anshar 
tiba-tiba datang Abu Musa bagaikan orang ketakutan, lalu berkata: Aku datang 
ke rumah Umar dan minta izin tiga kali, tetapi tidak diizinkan, maka aku 
kembali (pulang). Tiba-tiba Umar memanggil aku kembali dan bertanya: 
Mengapakah engkau kembali? Jawabku: Aku telah minta izin tiga kali dan 
tidak mendapat izin maka aku kembali, sedang Rasulullah saw. bersabda: Jika 
seorang telah minta izin sampai tiga kali, dan tidak diizinkan, hendaknya 
kembali. Maka Umar berkata: Demi Allah engkau harus membawa bukti 
kebenaran keteranganmu itu. Apakah ada di antara kalian yang mendengar 
hadis ini dari Nabi saw.? Jawab Ubay bin Ka'ab: Demi Allah, tidak pergi 
bersamamu kecuali orang yang termuda di antara kami, dan ketika itu akulah 
yang termuda, maka aku berdiri bersama Abu Musa dan memberi tahu pada 
Umar bahwa Nabi saw. telah bersabda demikian itu. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: ORANG YANG MINTA IZIN (MENGETUK PINTU) 
JIKA DITANYA TIDAK BOLEH MENJAWAB: AKU 
Ma ده‎ o RN KEN P ل‎ 
#6 رَضِي الله عنه» قال: أتيت النبي‎ Ni Sig AYAT 
فاك‎ Ai AEF E Ke Tn f A في دين کک على‎ 
ya اا کاله‎ cuy AR زا انا‎ 


أخرجه البخاريق: AV IMS VA‏ ,ا بإذا قالمن ذا فقالأنا . 


1392. Jabir r.a. berkata: Aku datang ke rumah Nabi saw. untuk membayar 
hutang ayahku, maka aku mengetok pintu, lalu ditanya: Siapakah itu? 
Jawabku: Aku. Maka sabda Nabi saw.: Aku, aku. Seolah-olah Nabi saw. tidak 
suka pada jawaban itu. (Bukhari, Muslim). sh 


BAB: HARAM MELIHAT KE DALAM RUMAH ORANG LAIN 


“6 و9‎ 5 Na 1 0 P td 
رجحلا اطلع‎ of حدیت سهل بن سعد » الساعدي»‎ = NYAN 


Ga ومع رَسُوْل الله يك‎ BN باب رَسُوْل‎ Pa 
: Het الله ګل قال: لر‎ Yyang رَآهُ‎ Ul sela 
Lip TINS لطعت به في عَينيْك). قال‎ pa 
va Ja PESIN 


أخرجه البخا ريفي: —AY‏ كتاب الديات: 27 باب من اطلم في بيت قوم فقوا عینه فلادية له . 


1393. Sahl bin Sa'ad As-Sa'idi r.a. berkata: Ada seorang mengintai dari 
lubang di pintu rumah Rasulullah saw. sedang di tangan Rasulullah saw. ada 
Sisir besi digunakan menggaruk kepalanya, dan ketika Nabi saw. melihatnya 
bersabda: Andaikan aku mengetahui bahwa engkau mengintai aku pasti aku 
cocokkan besi ini di kedua matamu. Lalu Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya 
diadakan peraturan minta izin hanya karena mata. (Bukhari, Muslim). 


pat‏ یت انس إن مان أن ره abi‏ من بُ 


a ٥ 8 8 Tn Ma naat س‎ 3 
P A yat AE النبي‎ a) فقام‎ AE حجر النبي‎ 
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a a 7 a PJ ag 1 Wae 5‏ و6 س 
فكأني أنظر a‏ يختل الرحل ليطعنه. 
sa‏ جه البخاري ي: ۹ كلاب الاستكذان: AN‏ اب الات ذان من أجل البصر ; 


1394. Anas bin Malik r.a. berkata: Ada orang mengintai rumah Nabi saw. 
maka Nabi saw. langsung berdiri membawa panah yang panjang (misygash), 
aku perhatikan beliau berjalan perlahan supaya orang itu tidak merasa untuk 
menusuk matanya. (Bukhari, Muslim). 


x ۰ اص‎ 1 az To ar 9 g7 a r 
m کچ‎ a 1 5 ه‎ ta كو‎ £E z مه‎ ð , Pa z 2 
قول ولو اطلع في بيتك أحد ولم تأذن له حذفته بحصاو‎ 


“0 r Ti 7 2 2 م رو و‎ 17 
ففقات عينة» ما كان عليك مر“ جناح).‎ 
باب من أخذ حمّه أواقتص دون السلطان.‎ NG کاب الدىات:‎ NY أخرجه الیخاريق:‎ 
1395. Abu Hurairah r.a. telah mendengar Nabi saw. bersabda: Andaikan 
ada orang mengintai rumahmu tanpa izinmu, kemudian engkau 


melemparnya dengan batu sehingga tercungkil matanya, maka tiada dosa 
atasmu. (Bukhari, Muslim). 


oOo 
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YA‏ كتاب السلام 


KITAB: ASSALAM 


BAB: YANG BERKENDARAAN MEMBERI SALAM PADA YANG 
JALAN DAN ROMBONGAN YANG SEDIKIT MEMBERI SALAM 
PADA ROMBONGAN YANG BANYAK 


Ty 373 هو‎ 


$ TINY JL JG SAI Siak NYAN 
MEA ae وَالْمَاشِي عَلۍ‎ Ca ريسلم لاب على‎ 
على الكثير).‎ 


أخرجه البخارىيفي: ۷٨‏ کاب الاستذان د- اب تسليمالرآكب على الماشي . 


1396. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Orang yang 
berkendaraan harus memberi salam pada yang berjalan, dan yang berjalan 
memberi salam pada yang duduk, dan rombongan yang sedikit pada yang 
banyak. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KEWAJIBAN ORANG MUSLIM MENJAWAB SALAM 


٥‏ 2023[ پر 


aa‏ اه Ia‏ اص دا نه 
MN a‏ 


ر رو ۰ l‏ 2 | هډ .1 .& 
8 . 4 

A‏ مر ص r 4 Ear . ra ap‏ 5 و ې ډه سی 
0 وعياده ee‏ واتباع الجنائز» وإجابة الدعوة» 
- وه A‏ "ې 
وتشميت العاطس). 

ANN AI balangi‏ ببلامراتاعالناتز 
Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw.‏ .1397 
bersabda: Kewajiban seorang muslim terhadap sesama muslim lima: Menjawab‏ 


salam, menjenguk orang sakit, mengantar jenazah, mendatangi undangan, dan 
mendoakan orang bersin jika membaca alhamdu lillah. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: LARANGAN MEMBERI SALAM LEBIH DAHULU 
KEPADA AHLIL KITAB DAN CARA MENJAWAB SALAM MEREKA 


31 


م 9 0< ۰ 4 - - s AN,‏ 5 5 
N YAA‏ حديث انس بن مالك رضي الله عنه» قال 


ate aan A وا و ع وى‎ P 3 3 ود‎ ۶ 
«إذا سلم عليكم أهل الكتاب فقولوا: وعليكم).‎ BE النبي‎ 
الذمةالسلام.‎ 225 MISA -۲۲ أخرجهالبخاريفي: /-كتاب الاسّذان:‎ 
1398. Anas bin Malik ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika kamu diberi 


salam oleh ahlil kitab maka jawablah: Wa alaikum. (Bukhari, Muslim). 
Untuk mengimbangi tujuan mereka. 


زو ري y‏ هم رر سر سر PA Ea kaa‏ 
8- حديث عبد الله بن عمسر رصي الله laga‏ 
رَسُوْلَ الله يك قال: a lap‏ فإنما Ops‏ 


أحَدُهُم: السام عَلَيِكَ. فا NONY‏ 


أخرجهالبخاريق: AI NYA‏ تابکیف برد على أهل الذمةالسلام. 
Abdullah bin Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika kamu‏ .1399 
diberi salam oleh orang Yahudi maka mereka itu berkata: Assaammu alaika‏ 


(Binasalah kamu), maka jawablah: Wa alaika (Yakni kamu juga begitu). 
(Bukhari, Muslim). 


٠‏ حَدِيْت LENG‏ رَضِي الله عَنهَاء KG‏ دحل 
aa‏ عَلَى رَسُوْل اللو ق فقالوا: السام ale‏ 
نا AG taas‏ السام ASIN,‏ فقال LS‏ الله a‏ 
NU PA Pr‏ فإ الله يجب الرفق في AI‏ كليم KB‏ 
SA si,‏ تَسْمَّعْ ما قالوا؟ BEN yan IG‏ 


BERHARGA 


si 


أخرجه البخاري ق: ANN‏ باب كف رد على Jal‏ الزمة السلام. 
'Aisyah r.a berkata: Serombongan orang Yahudi datang kepada Nabi‏ .1400 
saw. dan berkata: Assammu alaika, maka aku mengerti dan langsung aku‏ 
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د کت مرت کاو ب | |[ |[ | |[ P‏ چ LIR‏ 


jawab: Alaikum asaamu walla'natu. Rasulullah saw. bersabda: Tenang hai 
'Aisyah, sesungguhnya Allah suka tenang lunak dalam semua hal. Lalu aku 
tanya: Ya Rasulullah, apakah engkau tidak mendengar apa yang mereka 
katakan? Jawab Nabi saw.: Aku telah menjawab wa alaikum. Dan itu telah 
kembali pada mereka. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MEMBERI SALAM PADA ANAK-ANAK 


£ 


11 اج و‎ Sena ۱٠٤١١ 


على صبیان» ل AY la‏ کان a a)‏ يفعله 
أخرجهالبخاريف: -٧٩٧‏ کناب الاستذان: -٥١‏ اب التسليم على الصيبان. 


1401. Anas bin Malik r.a. berjalan di depan anak-anak maka ia memberi 
salam pada mereka, lalu berkata: Adalah Nabi saw. biasa berbuat sedemikian. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: WANITA BOLEH KELUAR RUMAH UNTUK KEPENTINGAN 
9 4 ri ۰ A 2 as A r ۱ 7 4 2 ټ‎ r 
-حَديث عائشة رضي الله عنها» قالت: حرحت‎ ١ ۲ 


ag‏ بعد ما ضرب لات لحَاجتها؛ وکانت ارا 


2 مه لا تَحَفى عَلَى مَنْ ii jab GT MA‏ الطاب 
ea NG NG et da‏ عون ری Ts‏ 
JG AA‏ فانكفأت رَاجعَة ة وَرَسُوْلُ الل يك في نی 


r G 


JE ET a يدو عرق.‎ 3 APAPUN 
كذا وکذا.‎ asi) JG a yang حرجت‎ EEI 


A 


w 


قالت: ا م رفع عن ولد U oi SA‏ 


Ml تخر حن‎ sf لک‎ osl . قد‎ ah ع ونا‎ An 
. اب قوله-لا تد خلوا يوت انی‎ A سورةالأحراب:‎ 69: pe ISA جهالبخاريفي:‎ 5 
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1402. "Aisyah r.a. berkata: Pada suatu hari Saudah binti Zam'ah ra. keluar 
Jari rumah untuk suatu keperluan, dan ia wanita yang gemuk besar, hampir 
semua orang mengenalnya, maka dilihat oleh Umar bin Al-Khatthab dan 
menegurnya: Ya Saudah, demi Allah engkau tidak samar terhadap kami, 
karena itu hendaknya engkau perhatikan ketika keluar rumah. Saudah 
mendengar teguran itu segera ia kembali, sedang Rasulullah saw. ketika itu 
sedang makan di rumahku dan di tangan Nabi saw. daging sampil. Maka 
langsung Saudah masuk dan berkata: Ya Rasulullah, aku keluar untuk suatu 
hajat tiba-tiba Umar menegur begini kepadaku. Tiba-tiba turunlah wahyu 
kepada Nabi saw. sehingga selesai turunnya wahyu sedang daging masih 
tetap di tangan Nabi saw. lalu bersabda: Sungguh telah diizinkan bagi kalian 
keluar untuk hajatmu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MASUK PADA PEREMPUAN AJNABIYAH 
YANG BUKAN MAHRAM SENDIRIAN 
7 x ٠ ” Fe A 4 إن‎ TA z إن‎ ” 
الله کل قال:‎ Ja عقبة بن عامر» أن‎ ثيدَح-٢٣‎ 
5 A 


SU D‏ والدحول على النسّاع) فقال رجحل يِن الأنصّار يا 
ras‏ رت سو E‏ 


أخرجه البخا ري في: ۹۷ -کتاب التكاح: 10١‏ باب لايخلون رجل بامرأةإلاذو حرم والدخول 
على المغيبة . | | 


1403. Ugbah bin Amir r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Awaslah 
kalian masuk pada wanita yang bukan mahram. Tiba-tiba seorang Anshar 
bertanya: Ya Rasulullah, bagaimana jika ipar (Ahamwu)? Jawab Nabi saw.: 
Alhamwu berarti almaut. (Bukhari, Muslim). 

Ipar itu alhamwu, tetapi Rasulullah saw, alhamwu dalam lain arti yang 
berarti mati, artinya bahayanya sangat besar, bisa membawa bahaya yang 
membawa maut. 


BAB: SEORANG YANG KEBETULAN BERDUAAN 
DENGAN WANITA SUPAYA MENERANGKAN KEPADA YANG 
MENDAPATI KEDUDUKAN WANITA ITU PADANYA 
UNTUK MENGHINDARI SU UDH DHAN 


a at 2 o2 un اا‎ ٢ 
حاءت‎ Lgi 2 حديث صفية» زوج ان‎ ١ 28 
في العَشر‎ da تزوره في إعتكافي» في‎ E سول الله‎ 
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2... 


A‏ مِنْ رَمَضَان. ES‏ عنده DA‏ عا ملس 


مراك وول رضي AA‏ ار الاج 
mb‏ سه مر OA‏ يِن الأنصّار. WL‏ على J‏ 
الله يلك فقال لَهُمَا النبي GS UKL, PE‏ هي صَفِيَةٍ 


Gel S لها‎ YS IE بت حُبِي)‎ 

فقال الي ي: bp‏ الشَّيْطَانَ Hb‏ مِنَ الإنسّان Haa‏ لدم 
as UI‏ أنا تقاف في ME USB‏ 

أخرجهالبخاريفي: ۳۳-کتابالاعکاف: Kal A‏ وائجه إلى باب المسجد . 


1404. Shafiyah r.a. istri Nabi saw. ketika datang kepada Nabi saw. yang 
sedang i'tikaf di masjid pada malam-malam terakhir bulan Ramadan, dan 
bicara-bicara sebentar dengan Nabi saw. kemudian akan kembali, maka 
diantar oleh Nabi saw. dan ketika sampai di bab Ummu Salamah ada dua 
orang sahabat Anshar berjalan lalu memberi salam kepada Nabi saw. lalu 
berjalan cepat, Nabi saw. menegur: Jangan tergesa-gesa, ini Syafiyah binti 
Huyay. Kedua sahabat itu berkata: Subhanallah ya Rasulullah (yakni kami 
tidak akan berprasangka apa-apa). Lalu Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya 
setan itu berjalan pada anak Adam pada saluran darah dan aku khawatir bila 
ia membisikkan apa-apa dalam hati kalian. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIAPA YANG DATANG KE MAJELIS DAN MELIHAT ADA 
TEMPAT KOSONG BOLEH DUDUK. JIKA TIDAK MAKA HARUS 
DUDUK DI BELAKANG 


١ ٥‏ حَدِيْث أب ANG‏ اي أن رَسُوْلَ الله و بينم 
ُو جال في الْمَسْحِدٍ والناس ii UN Jl AA‏ 
Jah‏ اثنان BANI‏ ور د قال: Lay‏ 


2 
gr 


GG ERINES pe 


sx. E 
| 


Ab Ka 


771 


aa Se pangan چیو‎ d 
NN + ASEAS, یی‎ karir; ait WI MATA ATINE 3 


baai 


عب 2 2 A‏ ون ا Maa pe‏ , و ۴ gÉ,‏ ی 3 Per La‏ 
فجلس فيها. وأما الآخر فجلس خلفهم. LANG‏ الثشالث BG‏ 
Za saban TTT‏ 

ذاهبا. فلما فرغ رسول الله SE‏ قال: Vip‏ أحبركم عن النفسر 
ام 


"ud په 77%- ا‎ 5 5 a 
DAN Uli أحدهم فآوى إلى الله فآوَاه الله؛‎ Lah الثلانة؟‎ 
5 A, 2 20 7 2 -0 Er وام هم 3 0 رک ه9 په‎ 
MS فاعرض فأعرّض الله‎ AYI فاستحیا | لله منه؛ واما‎ 

أخرجه البخاري في: -کتاب العلم: -A‏ باب من قعد حيث شهى به الجلس . 


1405. Abu Wagid Allaitsy r.a. berkata: Ketika Nabi saw. duduk di masjid 
bersama sahabat, tiba-tiba datang tiga orang, maka yang dua menghadap 
kepada Nabi saw. sedang yang satu terus pergi. Adapun yang dua, maka 
yang satu dari padanya melihat ada tempat yang kosong di tengah majelis 
maka ia duduk di tempat itu, sedang yang kedua duduk di belakangnya, 
adapun yang ketiga telah pergi. Maka ketika Nabi saw. selesai dari nasihatnya 
bersabda: Sukakah aku beritakan kepada kalian mengenai tiga orang itu, 
pertama dia ingin mendekat kepada Allah maka Allah memberi tempat dekat, 
adapun yang kedua dia malu kepada Allah, maka Allah malu kepadanya, 
adapun yang ketiga dia berpaling dari Allah maka Allah juga berpaling dari 
padanya. (Bukhari, Muslim). 

— Majelis zikir itu majelis rahmat Allah, siapa yang mendekat berarti dekat 
kepada Allah, dan siapa yang jauh, jauh dari rahmat Allah. 


BAB: HARAM MEMBANGUNKAN ORANG 
DARI TEMPAT DUDUKNYA, LALU MENDUDUKINYA 


شه teko Te Ph‏ وار زی اا و اط ٠‏ اوا 
5 - حديث ابن عمر رضي الله عنهماء عن النبي P‏ 
GB daa 7 2‏ عار Sa‏ و ر ه ا E‏ 
قال: لا يقيم الرحل الرجل مِن مجلسيه ثم يجلس فيه). 
أخرجه البخا ريفى: ٩-کاب‏ الاستذان: AN‏ باب لاقم الرجل الرجل من مجلسه . 
Ibnu Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jangan ada seorang‏ .1406 


membangunkan orang Jain dari tempat duduknya kemudian mendudukinya. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN TERHADAP ORANG BANCI UNTUK MASUK 
KEPADA WANITA YANG BUKAN MAHRAMNYA 

id 6 4 7 Pd t ۸ Pa 2 212 2 

م سلمة رضي الله عنهاء قالت: دحل 


| 


٧‏ حديث 
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سم Kn La‏ رل 5 gg‏ راو و or‏ يآ و 
pa‏ ري سر r of, E y‏ ,9 کې z 4 cg 7 3 2 2 A r‏ 
مية: يا عبد لله! أرأيت إل فتح الله عليكم الطائف غداء 


É‏ و 


kah Ula‏ غين Gp‏ تقل بار ل نال 
3 رلا يحل مؤلاء ÉSE‏ 


أخرجه البخاريق: 34-كتاب المغازي: 07 ناب غزوة الطائف ف شوال سنة مان . 


1407. Ummu Salamah r.a. berkata: Rasulullah saw. masuk ke rumahku, 
sedang di rumahku ada seorang banci, mendadak didengar oleh Nabi saw. si 
banci berkata kepada Abdullah bin Umayyah (Abu Umayyah): Ya Abdullah, 
jika nanti Allah memenangkan kamu di Thaif maka engkau ambil putri 
Ghailan, dia gemuk jika menghadap dengan empat dan jika berbalik ke 
belakang berbalik dengan delapan (yakni montok badan yang tampak karena 
sangat besar). Maka Nabi saw. bersabda: Orang itu jangan boleh masuk lagi 
kepada kalian kaum wanita. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MEMBONCENGKAN WANITA YANG BUKAN MAHRAM 
(AJNABIYAH) JIKA LELAH DI JALAN 


۰ A 0 A 5 O E OS 
بنت أبى بكر رَضِئ الله عنهاء‎ Sk -حدیث‎ ۸ 
وا واه‎ Tak T ۷ 5 A 30 رټ اس‎ 
مملوك‎ eS ات‎ 


[d رده‎ 
Bo... 


AA bh Ta tan Kat 
صدق.‎ YA GS) لي مِنَ الأنصّارِء‎ HE Fei NG 
پور ا‎ د٢‎ AA أرْض‎ iya النوى‎ ya وکنت‎ 


Sah, Lg lan. PASAL 
الأنصّارء‎ aya لله فد ومعه تفر‎ png ا‎ 
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ع ډور س س ر ع ومس واي 0-2- سکس P Paia‏ ۶ 
سير مَعَ الرجال» وذ كرت الزبير وغيرتة» وكان ا الناس. 


لی 


م رود “o 8 - Y% ٥ PP‏ ډرو ما چو Lab koog‏ 
فعرف ر سول الله ف أن engan‏ فمضۍ فقت الزيير 
صن وا تود و بر MAN 5 Pre NGA, dapa Me MONA‏ رو ې 
ت: لقيني رسول BAN‏ وعلى راسي النوى» ومعه نفر 

7 Tiba 


نر AAA‏ فأناخ كد ا ا Da‏ وعرفت 
د نا دواشا ےی كان شد علي مين 
کوب AR AA An‏ فلت 
. 32 7 # 
بخادم LA‏ سياسة الفرس» MERE‏ 
أخرجهالبخاريفي: -٧۷٧ Kah av‏ بابالفْرة. 


AA 


1408. Asma’ binti Abu Bakar r.a. berkata: Ketika aku baru dikawin 
oleh Az-Zubair, ia belum memiliki sawah, kebun atau budak, tiada lain 
hanya satu unta untuk mengambil air dan kudanya, dan aku yang memberi 
makan kudanya dan mengambil air, juga menjahit (menambal) timbanya 
(dari kulit) dan memasak, sedang aku belum bisa membuat roti, maka 
terpaksa dibuatkan oleh tetangga dari wanita-wanita Anshar, dan mereka 
jujur, juga aku sendiri yang mengetam yang mengambil hasil kebun yang 
diberi oleh Rasulullah saw., aku angkat di atas kepalaku, dan ketika aku 
sedang mengangkat hasil kebun itu yang jauhnya dari rumah dua pertiga 
farsakh, tiba-tiba lewat Rasulullah saw. dengan beberapa orang dari 
sahabat Anshar, lalu Nabi saw. memanggil aku, lalu menghentikan 
kendaraannya supaya aku membonceng di belakangnya, tetapi aku malu 
berjalan bersama orang-orang laki-laki, juga aku ingat cemburunya Az- 
Zubair, dia memang sangat cemburu, kemudian kejadian itu aku beritakan 
kepada Az-Zubair: Aku tadi bertemu Nabi saw. dengan beberapa orang 
sahabat Anshar ketika aku sedang memikul hasil kebun di atas kepalaku, 
lalu Nabi saw. merendahkan kendaraannya untuk aku bonceng di 
belakangnya, tetapi aku malu dan ingat cemburumu. Jawab Az-Zubair: 
Demi Allah, engkau membawa di atas kepalamu di muka orang-orang 
lebih berat bagiku daripada bila engkau membonceng. Demikian itu hingga 
Abu Bakar memberiku pelayan untuk memelihara kuda, maka bagaikan 
ia memerdekakan aku. (Bukhari, Muslim). 
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- BAB: MAKRUH BERBISIK DUA ORANG TANPA RELANYA 


YANG KETIGA 
2£ د ر ا‎ MA 22 23 o N AA 
رَضِي الله عَنهمَاء أن‎ AS الله بن‎ AE يت‎ 89 
دون‎ pan نة ف‎ Pit Bh قال:‎ EPI رول‎ 


الثالش). 


اخرجه الخاریق: -۷٧‏ کناب الاسدان: eo‏ لا ناج ی اثناندونالثالثك. 


1409. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika 
mereka sedang bertiga, maka jangan berbisik dua orang tanpa yang ketiga. 
(Bukhari, Muslim). 


8 KENE ANA a را وره‎ ` 
lah SA قال‎ JAS عبد اللو‎ ISA 
دُوْنَ الآحر حتى تختلطوا‎ ON) SL هه فلا‎ DS tas 


ig‏ ه 


بالناس ge‏ أن يحزنه). 
أخرجهالبخاريف: -کتاب الاستنذان: -٤۷‏ باب إذاكانوا أكثر من ثلالة فلا بأس با مسا رة 


والمناحاة. 
Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Nabi bersabda: Jika kalian bertiga,‏ .1410 
maka jangan berbisik dua orang tanpa yang ketiga, sehingga berkumpul‏ 


dengan orang banyak, karena yang demikian itu menyesalkan hatinya. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: PEROBATAN RUOYAH 


2 
£ 


NA ٤ و روم ر‎ 
عن اللبى و‎ Pen ج أبي‎ LEY 
ره‎ r 3 
AG Lain 106 
أخرجه الخاریق:۷- ناب الطب: 22-83 ابالعينحق.‎ 
1411. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Terkena mata yang 
menyebabkan penyakit itu benar. (Bukhari, Muslim). 


Karena itu boleh berobat dengan rugyah, minuman yang dibacakan 
alfatihah atau lain-lainnya dari ayat atau asma Allah. 
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BAB: SIHIR (TENUNG) 


TENG ETIL‏ رضي الله IG AB‏ كان 

رول EA‏ سج حَتى كان ير JET‏ النسّاءً ول 
و شه ار اك 
SL aya‏ إذا كان کُذا. JG‏ ريا عَائِشة! أُعَلِمْت أن ١‏ له 
a ah‏ لي عند راسي ال سرد ما 
ده دد وص د بوا دم سال 
Jen HA‏ مِنْ رربي A‏ رف ال 


1 
ol ,وام‎ 
5 


وَفيْم؟ قال: في مط ومشافة. قال: a‏ قال: في حف 

1 7 ES e a وص اس‎ p © , 0 ل مم‎ LI A 

طلعة ذكر تحت رعوفة» في بثر (OP‏ قالت: فأتى النبي وَل 
Wi r r #‏ 

Pn BAE PER » و‎ 0 . p ar 1 AN اب‎ 9 

La pal A‏ فقال: «هده البثر التى أريتها کان 


Uas‏ نقاعة الحنای OLS‏ نحلها روس الشياطين) فال 


aa Tn nga‏ نو 2 اا an ERS‏ دع 
«فاستخرج) قالت: فقلت: أفلاء أي تنشّرت؟ فقال: Lal)‏ 


Pi 4 r r £ شا‎ oto و‎ fo ۰ PE 8 M r 
الناس شَرًا).‎ Gya على أَحَدٍ‎ el وَالله! فقد شفاني» وأكره أن‎ 
. باب هل سسسخرالسحر‎ -٩ أخرجهالبخاريفي: اكاب الطب:‎ 


1412. ‘Aisyah ra. berkata: Rasulullah saw. terkena sihir sehingga ia merasa 
seakan-akan berkumpul pada istrinya padahal tidak berkumpul. Sufyan salah 
seorang yang meriwayatkan hadis ini berkata: Dan ini termasuk sihir yang 
paling berat, maka Nabi saw. bersabda kepada 'Aisyah: Apakah engkau tidak 
mengetahui bahwa Allah telah menunjukkan kepadaku apa yang aku 
tanyakan kepada-Nya, yaitu telah datang dua orang yang satu di dekat 
kepalaku dan yang kedua di kakiku, lalu berkata orang yang di dekat kepala 
kepada kawannya: Mengapakah orang ini? Dijawab: Terkena sihir (Math- 


776 


WM au a. 


bub). Dan siapa yang menyihirnya? Jawabnya: Lubaid bin A'sham seorang 
dari suku Zuraig sekutu orang Yahudi, dia seorang munafik. Dan dalam apa 
disihirnya? Dari sisir dan rambut yang jatuh dari sisir itu. Dimana diperbuat? 
Di dalam wadah moncongnya pohon kurma yang jantan di bawah batu yang 
ada dalam sumur Dzarwan. Maka segera Nabi saw. pergi dan mengeluarkan 
semua yang diberi tahukan dari sumur itu, Nabi saw. bersabda: Inilah sumur 
yang diperlihatkan dalam mimpiku, sedang air sumur itu bagaikan perasan 
pacar yang kuning kemerahan, sedang pohon kurma di situ bagaikan kepala 
setan (ular), dan sesudah dikeluarkan, 'Aisyah bertanya: Apakah engkau tidak 
berugyah (berjampi). Dalam riwayat Muslim: Apakah tidak engkau bakar? 
Jawab Nabi saw.: Adapun aku telah disembuhkan oleh Allah, dan aku tidak 
suka membangkitkan sesuatu yang akan menyebabkan bahaya keributan bagi 
orang-orang. (Bukhari, Muslim). Dalam riwayat: kemudian ditanam. 


BAB: RACUN 
Ig ox. GE AIN - 7 م . سم‎ E 
حلويث انس بن مالك رضي الله عنه» ان يهودية‎ ENY 
r r إن‎ A ge á ó 41 
تت النبي َلك بشَاةٍ مسمومة فأكل منهاء فجيء بهاء فقيلً:‎ 


2 Qr س‎ z 
1 £ 


وو 5 2 8 - 2 5 z 5 £ ٥ a‏ 
ألا تقتلهًا؟ قال: «لا). قال: فمَا زلت اعرفها فى لهوات 
عه س س 
رسول Sal‏ 

أخرجهالبخاريفي: ١5-كاب‏ اطبة: -٨٢‏ داب قبول المد من ا SAN‏ 


1413. Anas bin Malik r.a. berkata: Ada wanita Yahudi datang kepada 
Nabi saw. membawa daging kambing yang diracuni, agar Nabi saw. makan 
dari padanya. Kemudian wanita itu dihadapkan kepada Nabi saw. Sahabat 
bertanya: Apakah tidak engkau bunuh? Jawab Nabi saw.: Tidak. Anas berkata: 
Aku selalu mengetahui itu dari bekas yang di daging kecil di muka 
tenggorokan Nabi saw. (Bukhari). Dalam riwayat Muslim: Ketika dihadapkan 
kepada Nabisaw. ditanya tentang adanya racun dalam daging. Jawab wanita 
itu: Benar, aku ingin membunuhmu. Maka sabda Nabi saw.: Engkau tidak 
dapat. Di dalam lain riwayat: Juga ikut makan daging sahabat Nabi saw. yang 
bernama Bisyir bin Al-Bara' dan mati karenanya, oleh sebab itu maka wanita 
Yahudi itu dibunuh dengan gishash karena kematian Bisyir itu. 


BAB: SUNAH BERJAMPI (BERUOYAH) KARENA SAKIT 


7771 


r ii 


| شيل کان إذا Jai‏ مرِيضاء أو أتي ؛ به قالً: «أذهب CAS‏ 
TER s‏ اشف وراك Ara N CA‏ إلا Bs‏ شفاء 
لا یغار qi‏ 


. باب دعاء العائد للمررض‎ 202-٠١ كاب المرضى:‎ NO اخرجهالبخاريق:‎ 
1414. 'Aisyah r.a. berkata: Biasa Nabi saw. jika menjenguk orang sakit 
atau didatangi orang sakit mendoakan: Hilangkan bahaya, ya Tuhannya 
manusia, sembuhkanlah, hanya Engkau yang dapat menyembuhkan, tiada 
kesembuhan kecuali dari pada-Mu, sembuh yang tidak dihinggapi penyakit. 
(Bukhari, Muslim). 
Demikian contoh jampi Rasulullah saw. 


BAB: MENJAMPI ORANG SAKIT DENGAN SURAT AL-IKHLAS, 
AL-FALAO, AN-NAS DAN MELUDAHINYA 


y ملع وس‎ áf رر‎ A 5 A na 5 
اا انارستول الله‎ oa BAN 


ييه كان إذا اشتکی» ba‏ نفسه E SAS s‏ 
nakas‏ و ۸2/ - 
ما Ia‏ وَجَعَْهُ كنت أقراً la‏ وَأَنْسَحُ ga‏ رجا 
بركتها. 
أخرجه البخاريفى: کاب فضائلالفران: -٤‏ اب العوذات. 

1415. 'Aisyah r.a. berkata: Biasa Rasulullah saw. jika merasa sakit lalu 

membaca pada dirinya sendiri surat Al-Ikhlas, Al-Falag, An-Nas dan meludahi 

apa yang dirasakannya, dan ketika penyakit makin berat aku yang 

membacakan dan aku menghapuskan tangan Nabi saw. pada badannya 
karena mengharap berkatnya. (Bukhari, Muslim). 


TPES 


BAB: SUNAH BERJAMPI KARENA GIGITAN 
BINATANG YANG BERBISA ATAU TERKENA MATA 


G a NENG‏ عن SA‏ بن Ag‏ أنه قال: 
a Gi E Dg a > 3 a fy -3 2g,‏ 7 2 2 1 
سالت عائشة عن الرقية من الحمة. فقالت: رخص النبى هَل 
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و و ود يد اود نن 
الرقية من کل ذي حمة. 
أخرجه البخاريفي: 7/-كاب الطب: ۴۷- باب رقيةالحية والعقرب. 


1416. Al-Aswad bertanya pada "Aisyah r.a. tentang rugyah (berjampi) 
karena gigitan binatang berbisa. Jawab 'Aisyah: Nabi saw. telah mengizinkan 
berjampi karena gigitan binatang yang berbisa. (Bukhari, Muslim). 


a رَضِي الله عَنهّا أَنٌ اي‎ r a 

کان يمول jajal)‏ ويسْم Ta‏ 

E OA 
BA AS ala 


1417. 'Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. biasa menjampi orang sakit dengan 
doa: Bismillah, turbatu ardhina, birigati ba'dhina, yusyfa sagimuna bi'idz ni rabbinan 
(Dengan nama Allah, dari tanah bumi kami dengan ludah sebagian kami, 
disembuhkan penyakit kami dengan izin Tuhan kami. (Bukhari, Muslim). 


o څر‎ ə 7 اام‎ NP -l > انا‎ PN 
رَضِئ الله عنهاء قالت: أمرني‎ SG EA ENA 
ا فوس العو‎ E 
أخرجه البخارینی: ۷۷ کناب الطب: 2-0 اب رقيةالعين.‎ 


1418. Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. menyuruh supaya orang 
berjampi jika terkena penyakit mata. (Bukhari, Muslim). 


5 


8 | لنب AE‏ 
رای فِي ينها (per 8 Tes‏ سَفعَة. فقال: ((استرقوا لها 
p‏ بها النظرة). | 


أخرجه البخاريفي: AS VA‏ الطب: -٥٣‏ باب رقية العين. 


1 


سے 9 Pa A 7 2 PA zi?‏ 
8 ١-حديث‏ ام سلمة رضي الله عنهاء 


1419. Ummu Salamah r.a. berkata: Nabi saw. melihat di rumahnya ada 
wanita yang mukanya terkena penyakit mata berupa hitam atau merah, maka 
Nabi saw. bersabda: Usahakan jampi untuk wanita itu karena terkena penyakit 
mata. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: BOLEH MEN ERIMA UPAH KARENA MENJAMPI 
DENGAN AL- -QURAN ATAU ZIKIR 


PENA A PU‏ عبد duda‏ انطلق 
i‏ ين sal‏ الي ah akik‏ وه 
مان og‏ ا ا قرسي ani‏ قبا أن 
Sa Au ai E‏ كل شيف ل 
a Ka‏ ل لو Al‏ هؤلاء الرّهْط اللوين نزَلواء 
نه أن USG‏ عند بَعْضِهِمْ شَيء! | فأتوهم. ML‏ : يا أيهًا 
الرّهْط! ا إن Un‏ دغ وسعينا JK‏ شي لا ينفة. فل 
ند kei sal‏ يِن شئء؟ فقال ANA AAK‏ 
isy‏ لن Sa ad UG‏ ود 
pb a . da akah KR‏ سن 
الغنم. فانطلق ls‏ عَليه. Ai‏ الْحَمْدُ له رب TN‏ 
das WG‏ مِنْ عقال. gi‏ ټی وتا TEH‏ 


ge 


0 يمضه‎ JL له‎ PET A E و‎ 
SA gu ey. رَقی:‎ AN JÓ; .١ 
رسول‎ a ا‎ at yah oa 


بر سي مر 


الله چ AT ASI‏ روما يذريك agi‏ 7 
)23 5 نستر وَاضْربوا a‏ عب شم نمك 
سوا لله اله . 
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اخرجه البخارىف: EV‏ كناب الإجارة: ١١‏ باب ما يعطى في الرقية على احياء العرب 
isa‏ 
Abu Said r.a. berkata: Beberapa orang dari sahabat Nabi saw. sedang‏ .1420 
bepergian, kemudian mereka berhenti mendirikan tenda di daerah salah satu‏ 
suku Arab, maka mereka mengharap jamuan, tetapi orang daerah itu tidak‏ 
suka menjamu. Tiba-tiba pimpinan mereka digigit binatang berbisa, lalu‏ 
mereka berusaha dengan segala yang biasa tetapi tidak berguna, akhirnya‏ 
ada di antara mereka usul: Coba datang ke rombongan orang-orang yang‏ 
ada di tenda, kalau-kalau di antara mereka ada yang dapat menjampi, maka‏ 
datanglah ke rombongan dan berkata: Wahai rombongan, ketua kami telah‏ 
digigit binatang berbisa dan kami telah berusaha dengan segala cara tetapi‏ 
tidak berguna, apakah di antara kalian ada yang dapat mengobati (menjampi)?‏ 
Dijawab oleh seorang: Ya, demi Allah, aku dapat menjampi, tetapi kami telah‏ 
minta jamuan daripadamu dan kamu menolak untuk menjamu kami, karena‏ 
itu aku tidak akan menjampi kecuali jika ditentukan upahnya, maka jampi‏ 
akan dibayar beberapa ekor kambing, maka pergilah yang akan menjampi,‏ 
lalu diludahi bekas gigitan itu sambil dibacakan fatihah (Alhamdu lillahi rabbil‏ 
alamin), tiba-tiba sembuh bangun bagaikan tidak ada apa-apa. Maka dibayar‏ 
apa yang mereka janjikan itu. Maka sahabat itu berkata: Mari dibagi, sedang‏ 
yang menjampi berkata: Jangan dibagi dulu sampai kita tanya kepada Nabi‏ 
saw. dan kita ceritakan kejadiannya, lalu kita menunggu putusannya, maka‏ 
ketika mereka telah kembali mereka beritakan semua kejadian itu kepada‏ 
Nabi saw. Dan Nabi saw. bertanya: Dari manakah engkau mengetahui fatihah‏ 
itu sebagai rugyah (obat jampi)? Dan kalian sudah betul, sekarang kalian‏ 
bagi dan berilah padaku bagian. Dan Rasulullah saw. tertawa dari kejadian‏ 
itu. (Bukhari, Muslim).‏ 


BAB: SUNAH BEROBAT DAN TIAP PENYAKIT ADA OBATNYA 
an PEY a - ah ره‎ ۰ SEA 
حديث جابر بن عب الله رصي غه جا قال:‎ ۲۱ 
Meat کان في شيء يِن‎ Ih na سمغت النبي و‎ 


۸ دورد‎ Ba 


أخرجه البخاري في: 7/ا-كثاب الطب: 4- اب الدواء بالعسل . 
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1421. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. 
bersabda: Jika ada dalam obat-obatmu itu sesuatu yang baik, maka carilah di 
dalam canduk (bekam) atau minum madu atau membakar besi dengan api 
yang tepat pada penyakitnya, dan aku tidak suka kei (membakar besi lalu 
ditusukkan ke tempat yang sakit). (Bukhari, Muslim). 

Dalam riwayat Muslim: Ashim bin Umar bin Oatadah berkata: Jabir 
datang ke rumah kami bertepatan ada orang sakit, maka ditanya oleh Jabir: 
Apakah yang engkau rasakan? Jawabnya bisul yang sangat sakit, lalu Jabir 
berkata: Hai budak panggilkan tukang bekam, ditanya: Buat apa tukang 
canduk (bekam) itu? Untuk membekammu. Jawabnya: Jangan dibekam, ini 
kena baju saja sakit, maka Jabir lalu berkata: Nabi saw. bersabda: Jika ada 
pada sesuatu dari perobatanmu yang berguna maka di dalam bekam, atau 
minum madu atau kei membakar besi dengan api. Kemudian oleh Jabir 
dibawakan tukang bekam dan dibekam, maka segera hilang sakitnya. 


r r d- 9 z 9 7‏ کو ان م bis‏ > 
EYY‏ حديث ا رضي الله عنهماء قال: احتجم 
EEE Tor EN AK.‏ 
الک a‏ وأعطى الحجام S‏ 


أخرجه البخاريفي: NS‏ با بخراجالحجام. 


1422. Ibn Abbas r.a. berkata: Nabi saw. berbekam, dan memberi upah 
pada pembekam (tukang canduk). (Bukhari, Muslim). 


ي 


a كال ابي‎ “JG wW” حَديث‎ ١ 


kalian‏ ٧۷-کاب‏ الجارة: -٥۸‏ اب خراجالحجام. 


1423. Anas r.a. berkata: Biasa Nabi saw. berbekam (canduk) dan tidak 
pernah mengurangi upah seseorang. (Bukhari, Muslim). 


ورا رس . 


E CRT en Seer 


ل من فيح úk BG aya‏ 
أخرجه البخاريفي: ٥٥-کتاب‏ بدء الخلقٌ: د دس باب صفة النا روانها مخلوقة. 


1424. Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Penyakit panas itu dari 
uap neraka jahanam, maka dinginkanlah dengan air. (Bukhari, Muslim). 


و و ا £ ور واي 5 PE Sa‏ 
١ 6‏ حَدِيث أسماء بنت أبي بكر رضي الله عنهماء 
A +‏ $ 


782 


Tu 0‏ و Toso A ot fi?‏ ا ا 
كانت» إذا SI‏ بالمرأة قد حمت تدعو لها أحذت الماء 
7 وو Pn a‏ ررق م سم ت Ke‏ هم سم 59 z‏ اع في Aro‏ ` می و 
فصبته بينها وبين جيبها. قالت وکان رسول الله که يامرنا 
٤ي‏ $ 
أن G35‏ بالماء. 
أخرجه البخاريفي: ۷٦‏ - کناب الطب: -YA‏ اب الحمى من فيح جهنم . 


1425. Asma' binti Abibakar r.a. biasa didatangkan kepadanya wanita yang 
sedang panas demam maka ia minta air lalu diambilnya dan dituang di 
lubang-lubang bajunya sambil berkata: Rasulullah saw. menyuruh kita 
mendinginkannya dengan air. (Bukhari, Muslim). 


5 راقع بن خلريج» ال النبي‎ Sd ١7 
Pari oe, Ae وو ون هه‎ 
ين فوح جهنم» فابردوها بالماء).‎ Wel) يقول:‎ 


MS NI bull,‏ ,ابالحمى من فيح جهنم. 
Rafi’ bin Khadij r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw.‏ .1426 


bersabda: Demam panas itu dari uap nerakajahanam, karena itu dinginkanlah 
dengan air. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MAKRUH BEROBAT DENGAN DIPAKSA DIMASUKKAN 
DALAM MULUT 


5 Aas هم‎ AS La 32 2 o م‎ 

۷ ١-حَدِيث‏ عائشّة» قالت: لددناه فى beg‏ 
وف mah Tag‏ شش سم ره غه فص د a‏ 
يشير إلينا أن لا تلدوني. فملنا: كراهية المريض للدواء. فلما 
aan GE‏ لوس o Ala Ko‏ و TAN ea‏ 
أفاق» قال: Ily‏ أنهكم أن تلدونی؟) قلنا: كراهية المريض 

E E E AN 777 و‎ ag 

للدواء. فقال: Ny‏ يبقى أحد في البيت الا لد ونا أنظرء إلا 
Tari‏ س دخ معن وام وه 
العباس» فإنه لم يشهدكم). 

أخرجه البخا ري في: SAK‏ المغا زي: SAT‏ باب مرض الى ي ووفاته . 


1427. "Aisyah r.a. berkata: Kami telah memaksakan memasukkan obat 
ke dalam mulut Nabi saw. ketika sakit, tetapi Nabi saw. memberi isyarat 
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kepada kami supaya jangan berbuat demikian, tetapi kami anggap itu biasa 
orang sakit tidak suka obat, dan ketika telah sadar kembali beliau tanya: 
Tidakkah aku melarang kamu jangan memaksakan obat kepadaku. Jawab 
kami: Kami kira itu kebiasaan orang sakit, tidak suka obat, lalu bersabda: 
Tiada seorang pun di rumah melainkan sudah pernah dicekoki (dipaksakan 
memasukkan obat ke dalam mulutnya) dan aku melihat kecuali Al-Abbas 
maka ia tidak hadir bersamamu ini. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BEROBAT DENGAN KAYU GAHARU YAITU AL-KUSTU 

7" سر په 5 8 سم ma‏ م هم - He‏ 
-١ ۸‏ حديث ام فيس بنت محصن» أنها اتت ot‏ لها 
ص Gan PU‏ إلى A ing Bhd‏ 
الله يه في حجرو فال على وه ا بِمَاء ففضّحَهُ Hp‏ 
له أخرجهالبخاريیق: 6-كتاب الوضوء:۰۹- باب بول‌الصيبآن. 


1428. Ummu Oais binti Mihshan r.a. membawa bayinya yang laki-laki 
kepada Nabi saw. bayi yang belum makan makanan, maka diterima oleh Nabi 
saw. dan didudukkan di pangkuan Nabi saw. tiba-tiba bayi itu kencing di 
baju Nabi saw. maka beliau minta air dan disiramkan di bekas kencing itu 
dan tidak dibasuh kainnya. (Bukhari, Muslim). 


89خ حَِيْث al‏ قيس a $ a‏ قالت: 
en Aan a A‏ بهذا ال الهندي by‏ فيه سبعة 
aa‏ و يُستَعَطُ بو مِنَ a ar Gal‏ 

أخرجهاليخا ري في:٧۷-کابالطب: ١١‏ اب السعوط المندي البحري وهوالکست . 


1429. Ummu Oais binti Mihshan r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi 
saw. bersabda: Pakailah (pergunakanlah) kayu gaharu itu sebab mengandung 
tujuh macam obat, untuk sakit tenggorokan, juga dapat diminumkan untuk 
obat sakit pinggang. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BEROBAT DENGAN JINTAN HITAM 


¢ 073 مر 


ma AA AE أب هريره رضي الله‎ daa ١ ۰ 
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س کے a M mya‏ ل 8 St‏ 0%- ای Pa AT‏ 
رسول الله ييه يقول: ((فى الحبة السوداء شفاء من كل دای 
x‏ ۴ 
س 7 
الا السام). 
أخرجهالبخارىق: MASSA‏ باب الحبة السوداء . 
Abu Hurairah r.a. mendengar Rasulullah saw. bersabda: Di dalam‏ .1430 


jintan hitam itu terkandung obat dari berbagai penyakit kecuali maut. (Yakni 
kecuali jika penyakit ajal maut). (Bukhari, Muslim). 


BAB: TALBINAH BUBUR TEPUNG (HAVERMUT) MEMBASAHKAN 
DAN MENGUATKAN HATI ORANG SAKIT 


2 9 Pa . 3 مه 2 2 سن‎ 0 A 7 a z 

١‏ ١-حديث‏ عائشة» زوج النبى يبء أنها كانت إذا 

A PEE 25‏ ماع ماس 7 IA An e‏ مر 7 7ے ای 

مات الميت من أهلهاء فاجتمع لذلك النساءء ثم تفرقن إلا 

to o‏ سپ Bg Sio „0A 0 Pi‏ 64 3 0 2 5 لو 

أهلها وحاصتهاء أمرت ببرمةٍ مِن تلبينة. فطبحت. ثم صنع 

b o م‎ Ri Pe ai ۰ Tea موم‎ Ni AA sa Two ۹ 

4 AE 5 9. ag ae و وي‎ DO tza yi ل بير واس‎ 

TINT‏ يقول: (التلبينة مجمة لفؤادٍ المريض تذهب 
دو و 
ببعض الحزن). 


أخرجه البخا ريق: -te Rab:‏ للنة. 


1431. 'Aisyah r.a. berkata: Biasa jika ada kematian, wanita-wanita 
berkumpul, kemudian masing-masing pulang ke rumahnya kecuali hanya 
keluarga mayit dan orang-orang yang dekat padanya, lalu disuruh 
membuatkan talbinah (kuah dari tepung/bubur tepung) kemudian dibuat 
roti yang dipotong kecil-kecil dimasukkan ke dalam talbinah itu, lalu diajak 
makan keluarga yang kematian itu. "Aisyah r.a. berkata: Sungguh aku telah 
mendengar Rasulullah saw. bersabda: Talbinah itu dapat mendinginkan hati 
orang sakit dan menghilangkan sedih (susah, risau). (Bukhari, Muslim). 


BAB: BEROBAT DENGAN MINUM MADU 


-١ 05‏ حَدِيث أبى سَعِيْدِء أن رجلا أتى MAA‏ فقال: 
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2 
3 


AE T 3 We راسقه‎ J N ی‎ 1 
WA ((اسقه‎ “JW SU 3 ناه‎ SA Or فقا( ((اسقه‎ 


o fa r 0 ED Ta? 
A ل قال صدق‎ “Jus AH 


BZ 


Na ES Pan اسققه‎ 


أخرجه السخاري في: 7/-كتاب الطب: -٤‏ باب الدواء بالعسل . 


1432. Abu Said r.a. berkata: Seorang datang kepada Nabi dan berkata: 
Saudaraku buang-buang air. Maka sabda Nabi saw.: Minumilah ia madu. 
Kemudian datang kedua kalinya dan berkata: Sudah aku beri madu tetapi 
bertambah buang-buang air. Nabi saw. bersabda: Berilah ia minum madu. 
Kemudian yang ketiga kalinya juga Nabi saw. bersabda: Berikan padanya 
minum madu, kemudian ia datang berkata: Sudah aku beri minum madu 
tetapi bertambah buang-buang air . Jawab Nabi saw.: Benar firman Allah dan 
dusta perut saudaramu, berilah kepadanya minum madu, maka diberinya 
minum maka sembuhlah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: WABAH THA'UN, DEDUKUNAN, DAN MERASA SIAL 
DENGAN SESUATU 


OA 7 


Bd ajak ۱٤٢٣‏ بن JG eh‏ قال IL‏ الله ك: 
me a‏ اريل على طائفة ين لتو Jan)‏ أو على 
2 بلک ذا pa‏ بأرض Bp ak‏ 


€e £ r 


YE a بها قلا تخر جوا فرارا‎ pah Pe 
Hp إلا‎ Ke 


أخرجه البخا ريفي: ۰ کاب الأنياء: ٥‏ اب حدثنا أبواليمان. 


1433. Usamah bin Zaid r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tha'un 
(wabah cacar) itu suatu siksa yang diturunkan Allah kepada sebagian Bani 
Israil atau atas umat yang sebelummu, maka bila kalian mendengar bahwa 
penyakit itu berjangkit di suatu tempat janganlah kalian masuk ke tempat itu, 
dan jika di daerah di mana kamu telah ada di sana maka jangan kalian keluar 
dari daerah itu karena melarikan diri daripadanya. (Bukhari, Muslim). 
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L8L 


7 seba? Fery TK ea ic 


» کب‎ r gr 


ng 0 2 ېې‎ MIS : جم بو‎ PT tra in 


تاي ده سر SK MA‏ مد در 
Pe: An‏ کو حر nandi aii‏ 


HO fro > 


کیو عو Ai‏ د زي (As MP‏ 


oF o 


KP Ti‏ کہ LO o LR‏ نیو کو 
ra 7 P » ye a r‏ رس ra‏ 
بتي A‏ سي لو لل يم یې hé‏ وك بو 


19 غو نا 


Salak حم ې سنا‎ e PA H ra 


سن هب نا 


Ti E DA ےہ ون‎ “PD ا عمد‎ AH TA 
تمد د و تل‎ PPA ea سر ورود‎ 


É IPA asandi a. ni Ap: 
LA Cap heee: سنوي‎ LAM واو ې د‎ 


0 کے ياي 2 وړا tan “0 yr‏ رم 


EF mp kati LN Ê KP 


corr ٥ 


و رو نو وش د el‏ وون لس سم 
AP esa sar a‏ ألم و g TA‏ :ېني لخ مې 
سم کې لو پو ya RIEA‏ وزم يم 


or 


Dana a se AD‏ دس aw‏ سا SNG‏ 5 ا کے 


3777 o Lah ه ے‎ r 


ir LP ca‏ ېم nalih‏ وا حر 


359 r- 0 - 


PAT KD KA غو ور‎ 
r 7 N 


م 
r ðr r‏ نس MING‏ 


x سم‎ 4 


r 


NAH pe aa TIEA 


اه 


a jan‏ فقال: Lie aa al‏ تبعت رول 


pp فلا نموا عل‎ ah سمِعمْ به‎ p تترل:‎ aa 


EE فلا رهوا راا ونام‎ Pa 


أخرجمالبخاريیف:١۷-کابالطب:٣٠-‏ اب ما بذك رن الطاعون. 


1434. Abdullah bin Abbas r.a. berkata: Umar bin Al-Khatthab r.a. keluar 
ke Syam dan ketika sampai di Sarigh bertemu dengan perwira-perwira dari 
tentara dan pimpinan mereka Abu Ubaidah bin Al-Jarrah, mereka 
memberitahukan padanya bahwa wabah (cacar, muntaber) sedang berjangkit 
di Syam. Umar berkata kepada Ibn Abbas: kumpulkan kemari sahabat 
muhajirin, maka setelah datang mereka diajak musyawarah dan diberi tahu 
bahwa wabah sedang berjangkit di Syam, tiba-tiba mereka berselisih paham 
sebagian berkata: Engkau telah keluar untuk jihad, karena itu kami 
berpendapat teruskanlah dan jangan kembali. Sebagian yang lain berkata: 
Yang bersamamu kini sisa-sisa sahabat Nabi saw. dan kami berpendapat 
mereka jangan dihadapkan kepada bencana wabah ini. Umar berkata kepada 
mereka: Bubarlah kalian. Kemudian dia menyuruh mengumpulkan sahabat 
Anshar dan mengajak musyawarah tentang wabah. Sahabat Anshar juga 
berpendapat sama dengan sahabat muhajirin yakni dua pendapat yang 
berbeda. Umar berkata: Bubarlah kalian. Kemudian Umar minta supaya 
dikumpulkan tokoh Ouraisy yang telah berhijrah sesudah Fathu Makkah, 
dan ketika mengajak musyawarah dengan mereka, mereka sepakat dengan 
satu suara: Lebih baik tentara ini diperintah kembali dan tidak dihadapkan 
kepada wabah. Karena suara bersatu maka Umar segera berseru: Esok hari 
pagi aku akan berangkat kembali, maka kalian siap juga dengan kendaraan 
untuk kembali. Abu Ubaidah bin Al-Jarrah berkata: Apakah akan lari dari 
takdir Allah. Umar menjawab: Mengapa bukan orang lain yang berkata begitu 
hai Abu Ubaidah: Ya, kami lari dari takdir Allah menuju ke takdir Allah 
bagaimana pendapatmu jika engkau mempunyai unta gembala lalu ada dua 
tempat menggembala yang satu subur dan lain kering, tidakkah engkau 
gembala di tempat yang subur menurut takdir Allah atau engkau gembala di 
tempat yang kering juga dengan takdir Allah? Kemudian di tengah-tengah 
soal jawab itu tibalah Abdurrahman bin Auf yang selama ini tidak hadir karena 
ada hajat, lalu Abdurrahman berkata: Aku mempunyai pengetahuan tentang 
itu, aku telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: Jika kalian mendengar 
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Adanya penyakit wabah di suatu tempat maka janganlah kalian masuk tempat 
itu (daerah itu), tetapi jika kamu sedang berada di sana maka jangan keluar 
karena melarikan diri dari padanya. Umar r.a. mendengar keterangan 
Abdurrahman bin Auf itu segera mengucapkan Alhamdu lillah, kemudian 
langsung berangkat pulang (kembali). (Bukhari, Muslim). 


BAB: TIDAK ADA TULAR MENULAR PENYAKIT 
DAN TIDAK BENAR KEPERCAYAAN SIAL KARENA BURUNG 
HANTU ATAU BULAN SHAFAR 


سرت بي PRA‏ رَضِي الله عن 3 
Dyan‏ الله يه قَالَ: Sy‏ عَدْوَى NG‏ صقر ولا GAB‏ فقَالَ 
D‏ ار سول اللا مما بال BE ED BS‏ 
الطاب pe‏ الع Nai ja A AN‏ فقال: 


asi 02‏ الأول 


í 


3 


أخرجه البخاريق: كناب الطب: -٥٢‏ اب لاصفر وهوداء بأخذ اليطن. 


1435. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tidak ada tular 
menular, juga tidak benar kepercayaan terhadap shafar atau terhadap binatang 
hantu. Maka seorang A'rabi bertanya: Ya Rasulullah mengapa untaku di 
lapangan bagaikan kijang, tiba-tiba datang unta yang berpenyakit masuk di 
tengah unta-untaku dan membangkitkan penyakit. Nabi saw. tanya: Siapakah 
yang menulari unta yang pertama itu? (Bukhari, Muslim). Yakni yang menulari 
unta yang pertama itu pula yang menjangkitkan penyakit pada unta kedua 
dan seterusnya, supaya tidak ada kepercayaan kepada lain-lainnya. 


د و ابي EA‏ قالَ: قال النبي : رلا يُوْرِدَنَ 


8 3 
pan ممرض على‎ 
اب لاهامة.‎ era SN ali 


1436. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jangan 
mengumpulkan yang sakit dengan yang sehat. (Bukhari, Muslim). 

Hadis ini tidak berlawanan dengan hadis sebelumnya, sebab maksudnya 
supaya tidak timbul perasaan yang tidak baik antara yang satu pada yang 
lain, juga supaya tidak bertambah kuat kepercayaan bahwa ada selain Allah 
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yang dapat membahayakan, sebab Islam mengajarkan supaya kepercayaan 
kepada Allah yang tiada sekutu bertambah kuat dan mendalam. 


BAB: MERASA SIAL KECEWA DANFA'L YAITU MERASA OPTIMIS 
أنس بن مالك رضي الله عن عن‎ SA -١ ۷ 


AG Lai LA Sab y, SE Yy Jő E 
قال: رركلمة طيبة).‎ FILE وَمَا‎ 


أخرجهالمخارىق: ti LB NN‏ اب لاعدوی. 
Anas bin Malik r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak ada tular‏ .1437 
menular, juga tidak benar kepercayaan sial karena ini dan itu, aku justru‏ 
menganjurkan fa'l yaitu kalimat (keterangan) yang menimbulkan harapan baik.‏ 
(Bukhari, Muslim). Nabi ditanya apakah Fa'l itu? Jawabnya: Kalimat yang baik.‏ 


وا اد كيين A‏ رر قال سيقت ON Ing‏ كل 
Ni A‏ ل و 1G (dd‏ وما الما قال: 
MEES ANG A AN‏ 


خرجه البخاريفي: SN‏ الطب: HA‏ باب الطيرة . 


1438. Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Tidak ada (benar) kepercayaan kepada sial karena sesuatu, dan 
sebaik-baiknya ialah fa'l. Ketika ditanya apakah fa'l itu? Jawabnya: Kalimat 
baik yang didengar oleh زو رټ‎ (Bukhari, a 


P رم‎ 


٣ D ne, الله کل قالً:‎ 


MUG JG FA 
اب ‌الطرة.‎ ASN أخرجهالبخاريف:‎ 


1439. Ibn Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tidak ada tular 
menular, dan tidak benar kepercayaan kepada kesialan itu, dan kesialan 
mungkin terdapat pada tiga macam: Istri atau rumah atau kendaraan 
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(Bukhari, Muslim). Yakni jika ada sesuatu yang mungkin tidak memuaskan 
maka mungkin di salah satu dari tiga itu. Itu pun tidak berarti ketiganya itu 
mengandung sial. Sekali-kali tidak. 


peta‏ - حَدِيْث Jia‏ ن سعد ARUN‏ رضي الله عَنه 


úf‏ روم د 


MA كان في شَيْء في‎ Dp “IG BANI OI 
MSI, والفرس‎ 


آخرجه البخا ري في: -کتاب الجهاد والسير: AV‏ باب ما بذکر من شؤم الفرس . 


1440. Sahl bin Sa'ad As-Sa'idi ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika ada 
kesialan dalam sesuatu maka mungkin pada istri, kendaraan kuda dan tempat 
tinggal. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MEMBUNUH ULAR DAN YANG SERUPA YAITU BINATANG 
SERANGGA YANG BERBAHAYA 


E rr 


LM iei MA 
a i 31, ذه 7 اا ت»‎ PA على‎ 


ولأ Lb‏ يَطْمِسَان مر َيَسْتسْقَطَان ATI‏ 


N mn 


قال عَبْد الله: فبينا أنا 3 TE‏ فناداني أبؤ 


0 ساكل 3 Ai TIMEN‏ بقتل 
الحيّاتِ. قال: إنه نی بَعْدَ ذلك عَنْ ذوات يوسي وهي 
AB‏ 

رفي Sip‏ (فرآني أو لبابة أو ريد بن Abah‏ 


أخرجه البخا ري في: ۰۹ - کناب بدء NE JH‏ قول الله تعا لی سودث فبها م نكل دابة . 
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1441. Ibn Umar r.a. telah mendengar Rasulullah saw. ketika khutbah 
di atas mimbar bersabda: Bunuhlah ular, bunuhlah ular yang di 
punggungnya ada dua garis putih dan yang tidak berekor, sebab keduanya 
itu dapat membutakan mata dan menggugurkan kandungan (hamil). 
(Bukhari, Muslim). 

Abdullah berkata: Ketika aku sedang mengejar ular untuk 
membunuhnya tiba-tiba dipanggil oleh Abu Lubabah: Jangan engkau 
membunuhnya, maka aku bertanya padanya: Rasulullah saw. menyuruh 
membunuh ular. Jawab Abu Lubabah: Sesungguhnya Nabi saw. telah 
melarang membunuh ular yang ada di rumah-rumah. Di lain riwayat: Yang 
menegur itu entah Abu Lubabah atau Zaid bin Al-Khatthab. 


م وم ټ 9 A‏ - سر 


Hi Ka IG agama الله بن‎ AE ata NGGEN 
-وَالمُرْسَلاتِ-‎ He GI فِي غار‎ BA da 


“9 Bone 


IE Kep yap TIA Op u 
تاها فسبقتنا.‎ AYU قال:‎ (Ls lan : رَسُوْلُ الله‎ 


رور 


قال: فقال: Say‏ ا Ls‏ 35 شرها). 


أخرجه الرخا ري في: 6-كتاب التفسير: -VV‏ سورة وا مرسلات: -١‏ اب حد تنا حمود ٩‏ 


1442. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Ketika kami bersama Nabi saw. 
dalam gua, tiba-tiba turun pada Nabi saw. surat Wal mursalaati, maka ketika 
kami sedang menerimanya dari mulut Rasulullah saw., tiba-tiba ada ular 
keluar dari lubangnya, maka Nabi saw. berseru: Bunuhlah ular itu, maka 
kami segera mengejarnya, tetapi ular telah lari hilang, maka sabda Nabi saw.: 
Ia selamat dari seranganmu dan kamu selamat dari kejahatannya. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: SUNAH MEMBUNUH CECAK 
peri, 1 ° ٥۸ يك‎ ٢۳٢ 
J Se ام شريك أن‎ ثيدح-٢٣‎ 
GSI 
. ,اب خيرمالالمسلم غنم ع ها شعف الجبال‎ NO Sa ا جهالخاريف:‎ 


1443. Ummu Syarik r.a. berkata: Nabi saw. telah menyuruh membunuh 
cecak. (Bukhari, Muslim). 
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z e ره‎ Aa A 2 Pang کو‎ o 
E حديث عائشة رضي الله عنهاء زوج النبي‎ -١ 4 
- و 302 در‎ £ 


ارول الله ييه قال للوزغ (فويسيق) ولم أسمعه GAN‏ 


أخرجه البخاریق: JS YA‏ جزاء الصد: 5 اب ما شل ارم من الدواب. 


1444. 'Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. menyebut cecak itu fuwaisig, tetapi 
aku tidak mendengar perintah membunuhnya. (Bukhari, Muslim). 


`~ 


BAB: LARANGAN MEMBUNUH SEMUT 


Lah 


سه leors o E?‏ دا سم و 4 - Pa‏ و 4 
٥٤-حدیث‏ ابي هريره رضي الله عنه» قال: سمعت 


رسول الله و يقول: «قرّصّت MERA (a Us‏ 


أخرجه البخا ري في: ٥٥‏ -کتاب الجهاد: ١٥٥‏ باب حد ننا يحبی . 


1445. Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Ada satu semut menggigit Nabi, tiba-tiba Nabi itu membakar tempat 
semut, maka Allah menurunkan wahyu karena engkau digigit oleh satu semut, 
telah membakar suatu umat yang sedang bertasbih. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MEMBUNUH KUCING 


1 


٢ KAN 


a a 7‏ رَضِي الله عَنْهُمَا 
رَسُوْلَ الله يه قال: رعذبت ia ٣۸ SAN‏ سا ى 
S CEL‏ هي SA ga‏ 
iya SEGS GANG daa‏ حشّاش WAN!‏ 
أخرجهابخاريف: ۹۰ کاب الأنياء:٤٠-‏ بابحدثنا أبواليمان. 
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1446. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ada seorang 
wanita disiksa karena kucing yang dikurungnya sehingga mati, maka wanita 
itu telah masuk neraka karena perbuatannya itu, tidak diberi makan, minum 

- ketika mengurungnya dan tidak melepaskannya untuk mencari makan dari 
serangga dan binatang kecil di bumi ini. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH MEMBERI MAKAN MINUM PADA BINATANG 
YANG TERHORMAT 


و رو لاي ر pe‏ 


HASAN ۷‏ ابي هريره رَضِي الله عن 
ای قال: ng Cip‏ يشي فاشتد عليه العطش» Ia‏ 
ېر فرب dg‏ رج فإذا مو يكلب لهت ياکل 
فتلا فك كم Api en‏ الكلب. فشك 
الله ففف له NG.‏ ا سول ندا JA SY,‏ 
Aira‏ رفي کل کب رطب WA‏ 


أخرجهالخاريف: ABM AA‏ اب فضل سی الماء. 


1447. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Ketika ada 
seorang berjalan, ia merasa sangat haus, lalu ia turun ke sebuah perigi (sumur) 
untuk minum, kemudian sesudah ia keluar dari sumur, tiba-tiba ada anjing 
menjilat-jilat tanah karena sangat haus, maka ia berkata: Binatang ini telah 
merasa haus sebagaimana yang kurasa, lalu ia turun kembali ke dalam sumur 
dan mengisi sepatunya dengan air lalu memberi minum pada anjing itu, maka 
Allah memuji perbuatannya itu dan mengampunkan baginya. Sahabat 
bertanya: Ya Rasulullah apakah ada pahala untuk kami dalam menolong dan 
memberi sesuatu pada binatang? Jawab Nabi saw.: Dalam tiap jiwa yang hidup 
itu ada pahalanya. (Bukhari, Muslim). Yakni bagi siapa yang suka menolong 
dengan memberi makan atau minum. 


; á 8 09 A - ? Iriri يږ‎ Na 
pi أبي هريرة) قال: قال النبي‎ Lada ٤٨۸ 


كلب aka‏ برَكِيَةٍ كاد dah da‏ إذ BL‏ بغي ِن UU‏ 
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0 Ze 3 o r #2 Ma 
"لها به).‎ 83٥ بڼي بني إسرائيل» فنزعت مُرقهاء ۀ فسقته»‎ 

أخرجه البخاريفي: ١٠-كاب‏ الأنياء: ot‏ باب حد ثا أباليمان. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ketika ada anjing‏ .1448 
berputar-putar di atas sumur, hampir mati kehausan, tiba-tiba dilihat oleh‏ 
seorang wanita pelacur dari Bani Israil, maka segera ia membuka sepatunya‏ 


lalu digunakan menimba air sumur itu lalu diminumkan pada anjing itu, 
maka Allah mengampunkan baginya. (Bukhari, Muslim). 


oOo 
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٤ ٠‏ - کاب الألفاظ من الأدب وغيرها 
KITAB TUNTUNAN MENGGUNAKAN KATA-KATA‏ 
YANG SOPAN DAN ADAB‏ 


BAB: LARANGAN MEMAKI MASA 


Te db ea LA أبي‎ Bata 
ea ر وجل يؤذيني ابن آدَم‎ s ال الله‎ a سو الله‎ 
لوا ای ا ات اليل ولب‎ 

أخرجه البخاريقي: NO‏ التفسير: -٥٤‏ سور ةالحائیة: ١‏ باب وما بهلكنا إلا الدهر . 


1449. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. Bersabda: Allah Ta'ala 
berfirman: Anak Adam mengganggu pada-Ku, karena ia memaki-maki masa, 
padahal Akulah masa itu, sebab di tangan-Ku segala urusannya, Aku yang 
mengubah malam dan siangnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MAKRUH MENAMAKAN POHON ANGGUR ITU 
DENGAN KARM 


Ag رو‎ 0 


Pa و م‎ AN, 
رَضِي الله عنهء قال: قال‎ A SA 
tep Br Li AS الله ي: «ويقولون‎ yan 


أخرجه البخاري قي: + كناب الأدب: Nn‏ اب قولالنبى SE‏ قلب المؤمن . 


1450. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Orang-orang 
yang juga menyebut pohon anggur itu karm, padahal karm itu hati seorang 
mukmin (yakni yang baik itu hati seorang yang mukmin). (Bukhari, Muslim). 


BAB: PANGGILAN TERHADAP BUDAK DAN MAJIKAN 
هو رور‎ 


ban‏ هرر رضي الله عَنَهُ 2 عن النبي ول 
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be ر 8 د‎ 54 bs o SENET Sa En ne ٤ 
أطعم ربك» وضئ ربك اسق‎ Sat 3 قال:‎ ii 
ه‎ cÉ م‎ NA رو وك ولاک شه حي عر اع د وش‎ a 72 
عبدي» أمتي.‎ SIA ربك. وليقل سيدي» مؤلاي. ولا يقل‎ 


Pd 


Pa 4 o‏ 2 سم 
وليقل فتاي وفتاتي وغلامي)). 


Vi PANAI blast‏ بابكراهيةالتطاولعلىالرقي. 


1451. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jangan ada orang 
yang berkata: berilah makan kepada robbaka, beri minum kepada robbaka, 
tetapi harus menyebut maula dan sayyidi (majikanku), juga jangan memanggil 
hamba dengan kata: abdi amati, hendaknya memanggil fataaya, fataati dan 
ghulami. (Bukhari, Muslim). Sebab kalimat Robbi menyamai Tuhanku, dan 
kata Abdi menyamai hambaku, maka Rasulullah saw. menggunakan kata 
majikan dan pelayan, buruh. 


BAB: MAKRUH MENGGUNAKAN KALIMAT: KHABUTSAT NAFSI 


١ ۲‏ -حَرِيْتْ عَائِشَةَ رضي الله عَنْهَاء عن BEAN‏ 
UKT Prana‏ حر وتك ده ه با E WA‏ 
قال: لا يقولن أحدکم خبشت نفميي؛ وَلكِن ليقل لست 


a 
إن‎ 


نفسيي)). 


أخرجهالبخاريف: NG a NUSA‏ ابلاملخت‌قسي. 


1452. “Aisyah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Jangan ada orang berkata: 
Khabutsatnafsi (jelek diriku) tetapi harus berkata: Lagisat nafsi (jelek diriku). 
(Bukhari, Muslim). 


95 - < ره ° رکه, - و رو‎ Sa 
قال: رلا‎ Ba حديث سهل بن حنيفي» عن‎ a NGON 
a E. 9 Dean in v ٥ E و ار وه و ېو‎ 
ولكن ليقل لست نعسيي)).‎ e يقولن أحد كم خبثت نمسي‎ 
. حبنت نفسى‎ Ja اب لا‎ Ne كناب الأدب:‎ ANAN أخرجه‎ 
1453. Sahl bin Hunaif r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jangan ada yang 
berkata: Khabutsat nafsi, tetapi hendaknya berkata: Lagisat nafsi; kedua 


kalimat sama artinya: busuk, jelek diriku. (Bukhari, Muslim). 


000 
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-١‏ كتاب الشعر 


KITAB SYIIR SAJAK 


Pn بي هريره رَضيي ا‎ SNN Ton 
کل شَيْء ما حلا‎ Mn a CA WG aS Ga 
. آخرجهالیخا ري ق: ۷۸-کتاب الآدب: ۰ ۹- باب ما جوز من الشعر والرجز والحداء وما نکرهمنه‎ 


1454. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Setepat-tepat kalimat 
yang diucapkan oleh pujangga ialah kalimat Labied: Ingatlah segala sesuatu 
selain Allah itu batil (palsu). Dan Umayyah bin Abi Asshalt hampir masuk 
Islam. (Bukhari, Muslim). Karena menggubah sajak yang berisi tuntunan iman, 
tetapi ia sendiri tidak beriman kepada Nabi Muhammad saw. 


ه رو م م 


aa 1400‏ ابي SA‏ رضي الله عله IU‏ 2 


£ 


Op‏ اله : ala‏ ادو و gA‏ حير مِنْ 
Wi of‏ 

e‏ ۷۸-کتاب الآدب: ۹۲- باب ما ALK‏ على الإنسان الشعر 
ja‏ بصده عن a‏ 


1455. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika perut 
seorang itu penuh dengan nanah yang akan merusak, niscaya lebih baik penuh 
dengan sya'ir (sajak). (Bukhari, Muslim). 


000 
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۲ - كتاب الرؤيا 
KITAB MIMPI (AR-RU'YA)‏ 
و AN SA A‏ 
-١ 1‏ حلريث أبي 6353 قالَ: سيعت النبى SE‏ يقول: 
y r ni‏ 0 و م A < ٠‏ و روه 9 4 
CI)‏ مِنَ ١‏ لله والحلم مِنَ الشيطان» فإذا رأى احد كم شيئا 


و 


Sa r 7 P r r r 2 0 8. 6‏ 
KA 0‏ اه s‏ 8 2 مر ده ه.ې. ۹ 0 MA P 9 U s‏ إن 
ل هه فلينفث» حين يستيقظ» ثلاث مراتي» ويتعود من 


PK - 


ر 3 : sda ae r‏ 
شرهاء فإنها لا تضره). 
balai‏ 73-كتاب الطب: A‏ «ابالنفثفيالرقية. 


1456. Abu Oatadah r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Mimpi yang baik itu isyarat dari Allah, sedang mimpi bersetubuh 
(atau hingga keluar mani) maka itu permainan setan. Maka bila seorang mimpi 
sesuatu yang tidak disuka hendaklah meludah di sebelah kirinya tiga kali, 
lalu berlindung kepada Allah dari bahayanya maka itu tidak akan berbahaya 
baginya. (Bukhari, Muslim). 

Jika mimpi sesuatu yang menakutkan maka bacalah A'udzu billahi 
minasy syaitanirrajiem dan meludah ke kiri tiga kali. 


A 


ان صا اله وا Leon‏ اع اوم ER‏ ` 2 
هع aa adah‏ قال: قال رسول lah) BE‏ 


اقتررب YU‏ لم تكد تكذِب ريا UI ajal‏ المؤين 
o “voas‏ 5 لك ور واس و 7 si‏ 
جزء مِنْ سيتة وأربعين جزءا من النبوة). 

أخرجهالخا ريفي: كاب التعبير: ~٦‏ باب القيد في المنام . 


1457. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika hampir 
hari kiamat maka mimpi seorang hampir tidak dusta, sedang mimpi seorang 
mukmin itu sebagian dari seperempat puluh enam bagian dari kenabian. 
(Bukhari, Muslim). | 


O ERT‏ الصامت من الي كلا قال: 
۶ هس Afs‏ 9- 


. رو ۰ مو وه ظ: َ‫ رم‎ oa? A 
ستة وأربعين جزءا من النبوة).‎ A 
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. الصاللحة جزء من سسّة وأ رهن جزءا من النيوة‎ IA -٤ سکتابالصر:‎ ١٨ الخاریق:‎ ga 
1458. Ubadah bin Ash-Shamit r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Mimpi 
seorang mukmin sebagian dari seperempat puluh enam bagian dari kenabian. 


E النبي‎ Ju الله عن قالً:‎ Ae 


ووم 


((رؤيًا SP cad‏ من ميتة وَأَرْبَعِينَ راه NG‏ 


أخرجه البخاريفي: کاب لعم:١٠-‏ بابمن راىالنبي 2 فيالمنام . 


1459. Anas ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Mimpi seorang mukmin itu 
sebagian dari seperempat puluh enam bagian dari kenabian. 


A 


ل رسو 


۾ 012 رم . £ 
| 


OA yg.‏ أب iri‏ ريي الله عن 


— 


ô o‏ رڅ هور 9 سر 


BA‏ قالً: Un‏ لوين ُء مِنْ سِتة rani‏ زيا ِنَ 
Ca‏ 

. رمن جزءا من النبوة‎ ai التعبير: .4 باب الرؤيا الصالحةجزء من‎ باتك-5١‎ a 
1460. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Mimpi seorang 


mukmin sebagian dari seperempat puluh enam bagian dari kenabian. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: SABDA NABI SAW. SIAPA YANG MIMPI MELIHAT AKU 


BERARTI BENAR MELIHATKU 


3 o ra ror 2 


A £‏ ۰ 
١51١‏ - حَدِيْت اهي هريره رضي الله عن JU‏ سمعت 
التب بلا يقول: «مَنْ رَآنِيْ فِي الْمَنَام فسَيرَانِي في yi caka‏ 
MEI Jana‏ بي). 


أخرجهالبخاريفي: MANA‏ ,اسمن رأى البى يك فيالمنام . 


1461. Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. 
bersabda: Siapa yang mimpi melihat aku, maka ia akan melihatku dalam 
jaga, dan setan tidak dapat menyerupai aku. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: TAKWIL MIMPI (TAFSIR MIMPI) 
ز رلا‎ GE ابن عباس رَضِي الله‎ Ga 
فى الْمَنام ظلة‎ HI أتى رسول الله يل فقال: : رات‎ 


r A an EE i Da ng - 55 ك وې‎ 1 a ba: . 


Aa ARA‏ ا IG‏ اللو! بابي أ نت 


a ilan Ef ((اعبر)) قال:‎ BA JG. ga Yg وا لله!‎ 
OT GA JAAN يِن‎ Sia GAN UT, ILY 
وت‎ ERA sa é و‎ Se as ya 
الذي أنت‎ SI الأرْض‎ AN الْوَاصِلُ مِنّ‎ LI 
pia sea ana Peta PA 
آحر فينقطِع‎ e ار فيلو ب م يذ‎ Ian مذ‎ Jaki 
يَارَسُوْلَ الل بأبي‎ nan هيعو به.‎ Karta بو» ثم‎ 
Lan اأَصَْت‎ : A JG أحطأت؟‎ J E 
JG Sa salu Sasa Lah قالً: و‎ Lak ohi, 


مره 


ML Ny 
باب من مير الرؤبا لأولعايرإذا بصب‎ AN أخرجه البخا ري في: ۹۱- كناب التعيير:‎ 


Cd 


801 


1462. Ibn Abbas ra. berkata: Seorang datang kepada Nabi saw. dan berkata: 
Semalam-aku mimpi melihat awan yang meneteskan samin dan madu, sedang 
orang-orang menadahnya dengan tapak tangan mereka ada yang dapat banyak 
dan ada yang juga sedikit, tiba-tiba ada tali yang tersambung dari bumi ke 
langit, maka aku melihat engkau memegang tali itu dan naik ke atas, kemudian 
ada orang yang memegang tali itu dan naik ke atas, kemudian dipegang orang 
lainjuga dan naik ke atas, dan kemudian dipegang oleh orang ketiga mendadak 
putus talinya, tetapi dapat disambung. Abu Bakar berkata: Ya Rasulullah, demi 
Allah biarkanlah aku yang mena'wilkannya. Maka Nabi saw. bersabda: 
Ta birkanlah (takwilkanlah). Abu Bakar r.a. berkata: Adapun awan maka itu 
Islam, adapun yang menetes madu dan samin maka itu Al-Ouran, manisnya 
menetes, maka ada yang dapat banyak dan ada yang sedikit, adapun tali yang 
menghubungkan langit dengan bumi maka itulah hak yang engkau bawa, 
engkau memegangnya dan Allah meninggikan (menaikkan) engkau, kemudian 
dipegang oleh orang sesudahmu dan dapat naik dengannya, kemudian 
dipegang oleh orang yang kedua dan dibawa naik, kemudian dipegang yang 
ketiga mendadak putus kemudian disambung sehingga dapat naik dengannya, 
maka beritakan kepadaku ya Rasulullah benar atau salah takwilku itu? Jawab 
Nabi saw.: Benar sebagian dan salah sebagian. Abu Bakar berkata: Demi Allah 
terangkan kepadaku dimanakah yang salah. Maka sabda Nabi saw: Jangan 
bersumpah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MIMPI NABI SAW. 


Sak ۳‏ ابن DAS‏ النبي اڅ قال: an‏ 


z 0‏ و 


تسود Da‏ فجَانی رَحُلان WA‏ اک و يِن الآخر 
فناولت KAI DI‏ مهما 0 لي A Yng‏ = 


MOm الأكبر‎ 


أخرجه البخاريفي: ؛-كاب الوضوء: Ve‏ بابدفالسواكإلىالأكبر. 


1463. Ibnu Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Aku mimpi bersiwak, 
lalu datang kepadaku dua orang yang satu lebih besar dari yang lain, kemudian 
siwakku aku berikan kepada yang kecil, tiba-tiba aku ditegur: Dahulukan yang 
besar, maka aku berikan pada yang besar. (Bukhari, kn 


T 2 Sea &‏ ا JG a‏ رايت 
مم 


د sa‏ راكد إلى لصي ات E‏ 
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SA ET a Ari 7‏ ون ي کس ي إن 
وهلى إلى Gi‏ اليمامة أو هَجَر. فإذا هى المدينة» Uang‏ 
A 0 of.‏ مر rr #- 5 r‏ 3 ار م KA‏ 
ورايت في رڙياي هذه أني SA‏ سيفا فانقطع صدره» فإذا 


٣ E E A م وس‎ na 


2o o © -3‏ م 5 و .ور 
هو ما اصيب من المؤينين» يوم احد. نم هززته باخری» 
ا PANG‏ م 7 A P 5 r‏ ومة 
فعاد أحسّن ما OLS‏ فإذا هو ما جَاء الله به مِن الفتح 


s3 7 9 wo” ۸ r ۳ د‎ 4 Fa o وت "وره‎ z 
o 0 م وړم و‎ Ld ga Ta و م و‎ ٢ 
ما جَاء الله مِنْ الخيرء‎ PAS المؤمنون يم أحدء وإذا‎ 
1 و و‎ Y 


JUN الصّدق الذي آتانا الله بعد يوم‎ Ap 


2 
1 
| 


PUN بابعلامات النبوةفي‎ -٥٢ المناقب:‎ Jali 


1464. Abu Musa r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Aku bermimpi ke tempat 
yang banyak pohon kurma, maka perasaanku langsung ingat pada Al- 
Yamamah atau Hajar, tiba-tiba itu Al-Madinah (Yatsrib). Juga aku mimpi 
menggoyangkan pedang tiba-tiba patah tengahnya, maka takwilnya ialah 
yang diderita kaum muslimin dalam perang Uhud, kemudian aku gerakkan 
lagi, tiba-tiba kembali baik sebagai semula, maka takwilnya adalah Fathu 
Makkah dan bersatunya kaum mukminin. Juga aku bermimpi ada bagar 
(lembu: berarti merobek-robek perut), maka takwilnya penderitaan kaum 
mukminin dalam perang Uhud, dan ternyata apa yang diberikan Allah itu 
lebih baik, juga pahala kesungguhan yang diberikan Allah kepada kami dalam 
perang Badr. (Bukhari, Muslim). 


r 3 r 9 i بد ې‎ ” -” Ba a إن‎ z 
A3 قالً:‎ Lagak -ُحَدِيث ابن عباس رضي الله‎ 56 
9 تر د ه۸‎ Pe ; ` ES ۹٧ 072 ور‎ 5 H4 او‎ 4 
الكذاب على عهد رسول الله يك فجعل يقول: إن‎ adera 
5 Dg سم حم‎ ٥. 5 4 Pa 7 هو ره‎ MB. A مر بر رم هو‎ 
رقدمیافي بكر كثير وين‎ Aing لي محمد ين بعله‎ JA 
9 o a و‎ ۸٨ کد‎ ۸ oo وړم ان‎ A” ena 08 
قومِه. فاقبل إليه رسول الله وه ومعه نابت بن قيس بن‎ 
PEA 5 © r 7 ni 5 ٢ ن‎ A z سر هډ سم‎ B 
شماس. وفي يد رسول الله ي قطعة حريل» حتى وقف‎ 
- - Pi 
BAN ° oz er + سم دې‎ 8 f o T (Z4 a 
سالتنى هده القطعة ما‎ H) على مسيلمّة» فى أصحابه. فقال:‎ 
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َه ۹ .2 rc‏ .”0 کەو 8 f o 2 - ô,‏ 9 
أعطيتكها. ولن تعدو AN‏ الله فيك؛ وَليِن أذبرت jin)‏ 
A‏ ب و مس ورم 7 ۰ هه [YAA 09 o, ۸ ٥‏ + رو 4 د 
الله. ونی لأرَاكَ الذي أريت فيه ما رایت وهناثابت 

r r ۹ ٧ 0: - 


سنك عني)) ثم ge‏ عنه. 
وس Ao‏ رې 7 یه هو د او اه رھ هو a‏ سيين Pn‏ 
قال ابن عباس: فسالت عن قول رسول الله #: ررإنك 


A AR a i ٢ -f 
أرى الذي أريت فيه ما رایت).‎ 

1465. Ibn Abbas r.a. berkata: Musailimah Al-Kadzdzab datang di masa 
Rasulullah saw. lalu berkata: Jika Muhammad mau berjanji bahwa kenabian 
itujika ia mati diserahkan kepadaku, maka aku akan mengikutinya, dan dia 
datang kepada Nabi saw. dengan rombongan yang banyak dari kaumnya, 
maka dihadapi oleh Nabi saw. bersama Tsabit bin Oais bin Syammas sedang 
di tangan Nabi saw. ada sepotong dahan kurma, maka Nabi saw. berdiri di 
muka Musailimah yang berada di tengah kawan-kawannya, lalu Nabi saw. 
bersabda: Andaikan engkau hanya minta sepotong dahan ini tidak aku beri, 
dan ketentuan Allah tidak dapat engkau lampaui, bila engkau berpaling 
niscaya Allah akan membinasakan engkau, dan aku rasa engkaulah yang 
telah diperlihatkan oleh Allah kepadaku. Dan Tsabit ini dapat menerangkan 
kepadamu kemudian berpaling dari padanya. 

Ibn Abbas berkata: Maka aku tanyakan tentang sabda Nabi saw. 
Engkaulah yang telah diperlihatkan oleh Allah kepadaku dalam mimpiku 
itu (Bukhari, Muslim). 

ع KA AN nia‏ ود سن GN a‏ 
5 ١-فاأخبرني‏ ابو هريرة: ن رسول الله يه قال: بينا 


اي ت D‏ . 
عَم لر , هډ ار ے تي rE‏ و 


Pd R, 8 A رټ إن‎ r at 
نا نائم» رايت في يَدَي سوارين يِن ذهب فأهمني شَأنهمَاء‎ 
7 da, ge ر‎ 2 Z إن 32 + هم‎ 29 01 wi 1 an RE 
فأوْحى إلى فى المنام أن انفخهماء فنفختهمًا فطاراء فأولتهمًا‎ 

2 Ta Mn 3 Da a و‎ a له‎ e 

كذابين Ole‏ بعدي؛ أحدذهما العنسى» والآخر مسيلمة). 


í 


أخرجه البخاريفي: ۹٤‏ -کتاب المغازي: NG‏ با بوفد نی حنيفة. 

1466. Ibn Abbas berkata: Aku diberi tahu oleh Abu Hurairah r.a. bahwa 

Nabi saw. ketika tidur mimpi di tangannya ada dua gelang emas, maka Nabi 

saw. sedang memikirkan keduanya tiba-tiba diberi wahyu dalam tidur itu: 

tiuplah keduanya, maka aku tiup keduanya tiba-tiba terbang, maka aku 

takwilkan itu dua orang pendusta yang akan keluar sesudah matiku (yang 

mengaku menjadi nabi) yaitu Al-Aswad Al-Ansi dan yang kedua 
Musailimah. (Bukhari, Muslim). 
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= Ji RA, - - PA o سدع مد‎ 4 
نه رضي الله عنه» قال:‎ Ne ang ¿wa> DAY 
وق رای‎ Aa an کان‎ 


Pd 
Si 


قَالً: Diaa ira dé yadi‏ يقص. وإنة قال NG‏ 
غَدَاةٌ: Lily‏ أتاني» Ga OT al‏ ابتعثاني'» YG Lagi‏ 
لي انطلق. وني انطلقت مما up‏ اا 
TA py‏ 5 عَلَيْهِ Ga‏ وَإذَا هُوَ هوي 

اه E‏ لر اس لېا ته 

Ei Kela jan, 
ا‎ adi ja 3 Ú Jaa ۽ فيفعَل به‎ ais د ئم يعود‎ 

KND Ge an) ARAY 

قالً: Yup‏ لي: انطلق 3 نطلق» 

MAN Bip لِقَمَاهُ‎ ala رَجُل‎ Je USG قال: «فانطلقناء‎ 
ser شو‎ Ya ON aa La كار‎ la mó 
PAN إلى‎ Tag calas e Da ا‎ gi a pe 

قال: م يتحول IE en‏ الآحرء hi‏ بو ja‏ مَا فَعَلَ 
HS‏ الأوّلء زا فرغ مر ذلك Ta Sa‏ يصح 3 ذلك 
نکر je ala apa Han ut‏ لز ما نقد لمث 
ASI‏ 
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JG‏ ررقلت: ان | Lah)‏ ما هذان؟). 

قالَ: «قالا لى: انطلق. فانطلقناء فأتينا على مثل التنورء 
BE‏ فيه لط وأصوات)». 

> Ep عرَاة‎ Komy «فاطلعنا فيه فإذا فيه رمال‎ : JG 
, ng کي - په روه ؟‎ eR E ETE 
ياتيهم لهب من أسفل ينهم فإذا أتاهم ذلك اللهسب‎ 


© اس © 


ضوضوا). 
قالً: e‏ لهما: ما هؤلاء؟). 
قال: «قالا لي: انطلقء انطلق». 


10 (رفانطلقناء 5G‏ على ; هر YA‏ يشل الم > وٍَذَا في 


ki YA‏ وا على شط اهر رح قد حَمَع 
عند ا وَإِذا ذلك السّابح سبح مَا za‏ 
ah‏ ذلك الْذِي قَدْ حَمَمَ عِندَة الجحَارَة فيفر له فا taki‏ 
an‏ ثم تزجع | S3 IS‏ 


تب AH‏ 
و - 


Pen DA 
ما هُدَان؟).‎ Gi di قالً:‎ 
Ga لئ: إنطلق»‎ Yup قال:‎ 
Ust ara كربه‎ J على‎ Wb قالً: رفانطلقناء‎ 


oz 
رم س سر و ر رر وس‎ | 


MA A Gin نار‎ se وإذا‎ aa نت راء رجلا‎ 


L08 


( تر سي A‏ ور مون 
وس f me eT Ani Ae‏ 


HEG 2 rgo 


ap: bian ا تت‎ 


IC: AR HA ap 0 
۳٨ 25: SA سم‎ Ga 
CI A ER AP KATA س مي‎ 
Pe وو ې‎ HA EE زود اوس ورو‎ 


ap: lalen مه‎ nedi كم‎ ming a a وود‎ 
ORTE ال‎ 


ND: laea AN P KA sk; Mena 
ap: (AR o IE ia 
اوو یا‎ Pan anga RP" 

f Ry ma FEY ph 

Dan Kay و‎ ERP mama fia Lp 

پسب یم چو وې MALAKA Ai EN‏ 

90: f اك اها نړک‎ nF کږ جو‎ Ki 

ap: T ممم‎ ag 


قالً: YG‏ لي: oid‏ جنه عذن» وها مَنزلك). 
َالً: lake La jai Ulah‏ فإذا ai‏ مغل KU‏ البيضّاء). 
قالً: برقالا Koi Bila PJ‏ 
apn OA HE‏ ا که درق اخ Yu‏ 
oyi gi‏ وأنت áls‏ 
قالً: lay‏ لَهُمًا: فإنئ ل د اد EE‏ 
TAN‏ را ؟). 
bp: -‏ أمَا إنا بك Ja NG Cf‏ لر لی 
ls la‏ وس S6 Ah‏ ا T‏ 
d 0‏ وتنام عن الصّلاةٍ AS GT, FI‏ لی 2 
ala‏ شر دق إلى ا Ai‏ ا إلى 
قفا 2 الكذبة SUS als‏ 
Ja SAI Ea ea IE EK‏ بناء الور فإنهم 
SI‏ وَالرُوَانِي. وما الرَحُلُ الي أنيت عليه rad ma‏ 
Gam palis‏ فاته EU, ALA IT‏ الْكَرِيْهُ EA‏ 
لي عند الا ويسعى Lip TARA‏ مالك حازڻ 
LANG‏ جل BI 5 LN NA Ji sia)‏ 
8 أن لذن حول فكل ia‏ مات على ka‏ 


r 
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قال: Aa‏ رر 5 ولد 


P 
2. 


لمش JUS KS‏ رَسُوْلُ الله ي2 Van‏ المُشْرِكِيْنَ. وَأ 
TT‏ 
هم قوم حَلَظُوا عَمَلاً صالحاً وار سا جاور الله 
ner‏ 

AA D LANANG‏ كابالرؤيا بعد صلاةالصبح. 


1467. Samurah bin Jundub ra. berkata: Sering Rasulullah saw. tanya pada 
sahabatnya: Adakah di antara kamu yang mimpi? Lalu siapa yang mimpi 
menceritakan mimpinya. Dan pada suatu hari Nabi saw. bersabda: Semalam 
aku didatangi dua orang dan membangunkan aku dan berkata padaku: 
Pergilah, maka aku pergi bersama keduanya, tiba-tiba bertemu dengan 
orang berbaring sedang yang lain berdiri membawa batu besar, lalu 
memukulkan batu itu di atas kepala yang berbaring, sehingga pecah dan 
batu menggelincir di tanah, lalu diambil kembali batu itu, dan memukulkan 
kembali ke kepala yang berbaring itu setelah kembali utuh kepalanya, dar 
begitu ia berbuat berulang-ulang, maka aku bertanya: Subhanallah siapakah 
kedua orang itu? Maka keduanya berkata: Pergilah terus. Maka kami pergi 
tiba-tiba bertemu dengan orang terlentang dan yang satunya berdiri di atasnya 
memegang besi pengait, tiba-tiba besi pengait itu diletakkan di bibir orang 
yang tidur terlentang itu lalu ditarik ke samping hingga ke belakang sehingga 
pipi, hidung dan matanya sebelah pindah ke belakang, kemudian berpindah 
ke sebelahnya dan diperbuat sebagaimana yang sebelahnya maka tiada selesai 
dari yang sebelah melainkan yang sebelah tadi sudah utuh kembali, lalu 
diperbuat sebagaimana semula. Aku pun berkata: Subhanallah siapakah 
kedua orang itu? Lalu keduanya berkata padaku: Pergilah, maka kami pergi 
sehingga sampai di tempat bagaikan dapur dan api dan di dalamnya ramai 
hiruk-pikuk, maka kami mengintai, mendadak di dalamnya ada laki-laki dan 
wanita telanjang, apabila ada api menyala di bawah mereka langsung mereka 
menjerit. Aku tanya kepada kedua orang: Siapakah mereka? Tetapi keduanya 
berkata padaku: Pergilah, maka kami pergi sehingga sampai di sungai merah 
bagaikan darah, dan di dalam sungai ada orang berenang, sedang di tepi 
sungai ada orang yang menghimpun batu, maka bila yang berenang itu datang 
ke tepi dan membuka mulutnya diberinya batu, lalu ia berenang ke tengah, 
kemudian kembali ke tepi untuk disuapi batu itu. Aku bertanya: Siapakah 
kedua orang itu? Jawab kedua orang yang membawa kau: Pergilah. Maka 
kami pergi sehingga bertemu dengan seorang yang sangat jelek bentuknya 
sedang ia menyalakan api di sekitarnya: Aku bertanya: Siapakah itu? Tetapi 
keduanya berkata: Pergilah. Maka kami berjalan sehingga sampai di depan 
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Maka kami berjalan sehingga sampai di depan kebun ada orang agak tinggi 
hampir tak dapat dilihat kepalanya karena tinggi menjulang ke langit dan 
disekitarnya anak-anak yang banyak sekali. Aku tanya: Siapakah mereka 
itu? Tetapi keduanya berkata: Pergilah, maka terus berjalan hingga sampai 
di kebun yang besar, belum pernah aku melihat kebun sebesar dan seindah 
itu, lalu aku diperintah: Naiklah, maka kami naik hingga sampai di kota 
yang bangunannya dari bata emas dan perak, dan ketika sampai di pintu 
kota, kami minta dibukakan pintunya, dan ketika telah dibuka maka kami 
disambut oleh orang-orang laki-laki yang bagus-bagus dan ada juga orang- 
orang yang jelek. Tetapi orang-orang yang jelek itu diperintah mandi di 
sungai yang membentang dengan airnya sangat jernih, dan sesudah mereka 
mandi di sungai tersebut wajah mereka berubah seindah muka manusia 
yang dapat dilihat. Lalu kedua orang yang membawaku itu berkata: Ini 
surga jannatu adn, dan di sini tempatmu, maka aku melihat ke atas orang 
itu juga berkata: Itulah istanamu. Aku jawab: Semoga Allah memberkahi 
kalian berdua, biarkan aku memasukinya. Jawab keduanya: Kini belum 
waktunya, tetapi pasti engkau akan memasukinya. Lalu aku berkata: 
Semalam ini aku telah melihat yang ajaib, maka apakah semua yang aku 
lihat itu? Keduanya berkata: Kini akan kami beritakan padamu. Adapun 
yang pertama yang dipukul kepalanya dengan batu hingga pecah, maka itu 
orang yang mengerti Al-Ouran lalu mengabaikannya, dan meninggalkan 
shalat fardhu. Adapun orang yang ditarik sebelah mukanya ke belakang 
juga hidung dan matanya, maka itu orang keluar dari rumah membawa 
berita bohong sehingga tersebar di semua penjuru. Adapun lelaki dan wanita 
yang di dalam dapur api maka mereka pelacur laki dan perempuan. Adapun 
orang yang berenang dalam sungai darah dan diberi makan batu itu rentenir 
(pemakan riba). Adapun orang yang jelek mukanya dan menyalakan api 
maka itu Malaikat Malik penjaga jahanam. Adapun orang yang tinggi di 
kebun maka itu Nabi Ibrahim a.s. Adapun anak-anak yang di sekitarnya 
maka itu anak-anak yang mati dalam fitrah. Sebagian sahabat bertanya: Ya 
Rasulullah, dan anak orang musyrikin? Jawab Nabi saw.: Juga anak orang 
musyrikin. Adapun kaum yang sebagian bagus cantik dan sebagian jelek, 
maka mereka orang-orang yang campur amal baiknya dengan dosanya, tetapi 
Allah memaafkan mereka. (Bukhari, Muslim). 
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-٣‏ کناب الفضائل 


KITAB AL-FADHA'TL 


BAB: MUKJIZAT-MUKJIZAT NABI SAW. 


gf 


aa -4‏ أنس بن مالك قال: ريت Jang‏ 
الله يلك وات صلا a‏ اش Aa A D BA‏ واه 


یجدوه» فأټي رَسول اله TE‏ زک د دس 


في ذلك الإناء يده وم لا أذ Cg “JG Kanan‏ 


رر رګوو ۰ 


المَاءَ ي مِنْ ah a‏ حتى NP‏ مِنْ عند آخِرهِم. 


أخرجه البخارىفى: -کتاب الوضوء: NN‏ ناب انماس الوضوء إذا حانت الصلاة . 


1468. Anas bin Malik r.a. berkata: Aku telah melihat Rasulullah saw. ketika 
tiba waktu shalat asar, sedang orang-orang mencari air untuk wudhu dan 
tidak ada, maka dibawakan kepada Nabi saw. air wudhu sedikit dalam bejana, 
Jalu Nabi saw. Meletakkan tangannya di dalam bejana, dan menyuruh orang- 
orang supaya wudhu dari air itu. Anas berkata: Maka aku melihat air yang 
bersumber dari bawah jari-jari Nabi saw. sehingga selesai wudhu semuanya. 
(Bukhari, Muslim). Anas ketika ditanya: Kira-kira berapa orang? Jawabnya: 
Tiga ratus. 


: : E 2 92 ° 8و‎ © z 
E Hasan کل‎ 
في‎ A حَاءَ وَادِيّ الْقَرَىء اٍذا‎ Oi ag uan i 


r s.d 


Ma Co SA a g جد نا فشال‎ 


رسول اله ي عَشرة أوسق. فقال لها: «أُحصِی مَا يحرج 
YA‏ فلما أتينا توك Ul Uh) A‏ سهب JA‏ رح 
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Me una درك‎ aka 
أيلة للنبي هه بغلة يَيْضَاءَ وَكْسَاهُ سردا‎ sa 
DAN وك له‎ 
(San جاء‎ S) لی قال للمرأة:‎ Sa al AF 
e ENEE TS قالت: عَشرة أوسق»‎ 


Akad Jaka 8‏ فَمَنْ أَرَادَ منكم أن Yasa‏ معي 


فليتعجل). 


£ 


zl, Lk قال: «رهذه طابة).‎ dal اشرق على‎ WE 
23 e” غ وره‎ ‘al h A روو‎ ١ ل‎ Neh 
أحداء قال: هذا حبیل يحبنا ونحبهء ألا أخبر كم بخیر دور‎ 
i دو و‎ PE 2 At era Pa Da 
((دور بني النجار ىم دور بښي‎ Ju الأنصار؟) قالوا: له‎ 
دو لحرت دن‎ A 
MN وَفِيْ كل دور الأنصار)‎ AI 


أخرجه البخاريفي: 3 ٢‏ كناب الركاة: 04— باب خرص المر . 


á “BELI P o- $o f, kê Tang س‎ ٥ موس‎ gi 1 
SAP فلحِقنا سعد بن عبادة. فقال أبو أسسيد:‎ 


SEA |‏ حير الأنصار فجَعلنا أجيرا 


دس لل 


صا ون ka‏ الو ee‏ 2 غ م on BEN‏ ات aa NG‏ 
فقال: يا رسول الله! حير دور الأنصار فجعلنا آجرا. فقال: 


٥ د رس غر فل )ا‎ Sat ET NE 
ليس بحسبكم أن 7 نوا مِنَ الخِيَار؟).‎ Ih) 


أخرجه البخا ري في: ۹۳ -کتاب مناقب الأنصا ر: ۷- باب فضل دور الأنصار. 


1469. Abu Humaid As-Sa'idi r.a. berkata: Kami ikut perang Tabuk bersama 
Nabi saw, maka ketika sampai di Wadil Oura ada wanita dalam kebunnya, 
maka Nabi saw. berkata pada sahabatnya: Hitunglah, berapa hasil kebun ini, 
lalu Nabi saw. menaksir sepuluh wasag, lalu Nabi saw. berkata pada wanita 
itu, engkau hitung kelak berapa hasil kebun ini. Kemudian ketika kami telah 
berada di Tabuk, Nabi saw. bersabda: Malam ini akan datang angin yang 
kencang, maka jangan ada orang yang bangun dari tempatnya, dan siapa 
mempunyai unta hendaknya diikat, maka kami ikatlah semua unta, kemudian 
datanglah angin yang sangat kencang maka seorang berdiri maka orang itu 
diangkat oleh angin dan dibawa ke gunung Thayi'. 

Kemudian raja Ailah memberi hadiah kepada Nabi saw. keledai putih 
dan serban dan Nabi saw. menetapkan kekuasaan daerah mereka yang ada 
di tepi laut. Kemudian setelah kembali ke Wadil Qura Nabi saw. tanya pada 
wanita: Berapa hasil kebunmu? Jawabnya: Sepuluh wasag, tepat menurut 
perkiraan Nabi saw. Kemudian Nabi saw. bersabda: Aku tergesa-gesa akan 
kembali ke Madinah maka siapa akan ikut padaku segeralah. Kemudian ketika 
sampai di muka pintu Madinah Nabi saw. bersabda: Ini Thaabah (Baik yakni 
kota Madinah), dan ketika melihat gunung Uhud Nabi saw. bersabda: Ini 
gunung cinta pada kami dan kami juga cinta padanya, sukakah aku ceritakan 
kepadamu sebaik-baik perumahan sahabat Anshar? Jawab mereka: Baiklah 
ya Rasulullah. Jawab Nabi saw. Perumahan Bani Annajjaar, kemudian Bani 
Abdul-Asyhal, kemudian Bani Saa'idah atau Bani Alhaarits bin Alkhazraj, 
dan dalam semua rumah orang Anshar itu baik. Maka kami bertemu dengan 
Sa'ad bin Ubadah, lalu Abu Usaid berkata: Tidakkah engkau mendengar 
Rasulullah saw. menceritakan sebaik-baik perumahan sahabat Anshar dan 
meletakkan kami di akhir. Maka Sa'ad segera mengejar Nabi saw. dan 
bertanya: Ya Rasulullah, perumahan sahabat Anshar diterangkan baiknya, 
tetapi kami diletakkan di akhir? Jawab Nabi saw.: Tidakkah cukup bagi kalian 
jika kalian termasuk dari golongan yang baik-baik? (Bukhari, Muslim). 


BAB: TAWAKAL NABI SAW. DAN PEMELIHARAAN ALLAH 
PADANYA DARI GANGGUAN MANUSIA 


Jr G Č ن عب الى قال:‎ a 

لاه يح 2ه سا وهو و ځار ega‏ پر بوا نی ٢‏ 
الله PB‏ نجْدٍ. فلما أذركته القائلة» وهو في واد AS‏ 
K‏ م 27 ”ساس 5 ه سر سص z 0 B1”... rr‏ 
العضاءء فنرّلَ تخت شَحرَة» JEN‏ بهاء وعلق سيفه. 
asha‏ بب 6 Tema a 1. 0 no? “av.‏ 
فتفرق الناس فى الشجر يستطظلون. وبينا كذلك إذ دعانا 
z‏ 0 غا و 7 7 oF‏ 3“ رو د اس سه Pa ta‏ 3 
yang‏ الله لك فجئناء فإذا أعرابى قاعد بين يَدَيْهِ. فقال: Ol)‏ 


$ 
r 
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ge Fe 3 


ad E‏ من بسك ب لد 


KA 


HA‏ نه َعَدَ فَهُوَ هدا JG‏ ولم LI‏ رَسُولُ لله يلد 


. أخرجه الخاري في: -كتاب الغازي: ۲ اب غزوة المصطلقٌ من جزاعة‎ 
1470. Jabir bin Abdillah ra. berkata: Kami ikut bersama Nabi saw. ke 
arah Najed, dan sampai di wadi (lembah) yang penuh pohon berduri tepat 
pada waktu istirahat (tidur siang, maka Nabi saw. turun di bawah pohon 
untuk bernaung dan menggantungkan pedangnya di batang pohon, sedang 
sahabat-sahabat masing-masing bernaung sendiri-sendiri, ketika sedemikian 
tiba-tiba Rasulullah memanggil kami, dan ketika kami datang kepadanya di 
dekatnya ada orang Badwi duduk, lalu Nabi saw. bersabda: Orang ini datang 
kepadaku ketika aku tidur, lalu ia menghunus pedangku, sedang ia berdiri 
di atas kepalaku dengan pedang terhunus lalu ia tanya: Siapakah yang dapat 
membelamu dari padaku? Jawabku: Allah, maka langsung pedang itu 
dimasukkan dalam sarungnya kemudian duduk, ini dia, oleh Nabi saw. tidak 
dibalas (Bukhari, Muslim). 


BAB: KETERANGAN PETUNJUK HIDAYAT DAN ILMU 
YANG DIWAHYUKAN KEPADA NABI SAW. 


۷۱ -حدیث al‏ مرسی عن ee AA‏ قال: 07 ما 
rn. 80 A, H‏ 7 8 0 هس ۰ LI es‏ 8 
en ee‏ وو a‏ 
dai‏ فَكَانَ مِنهًا نقيّة قبت SEA‏ ع LI SKI‏ 
A‏ وَکان Ga‏ أَحَادِب اسك se s‏ تقح الله بها AN‏ 
فشربوا وَسّقوًا وَرَرَعُوًا. رات bia‏ اه Gil‏ هي 
SES, E‏ سه كز MA‏ 
دين الله ونفعة ما بعتنى ي الله بوه Hg Ha‏ ومنل مَنْ لم 
۾ يَقبَلْ هُدَى الله الذي as Chi‏ 


” 
0 07 


As‏ بذلك رأسا و 
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وَفِىْ روايّة: Dn‏ منها طائفة قيلت AEGI‏ 


أخرجه ANAN‏ »كاب العلم: -Y>‏ بال لانن “done‏ 


1471. Abu Musa ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Contoh perumpamaan 
yang diwahyukan Allah kepadaku daripada ilmu dan petunjuk, bagaikan 
hujan yang deras (lebat), ia turun di atas tanah, maka ada di antaranya tanah 
bersih dapat menerima air sehingga menumbuhkan tanaman dan rumput 
lebat (banyak), dan ada tanah yang kering ia dapat menahan air, sehingga 
berguna bagi manusia untuk minum, bercocok tanam dan memberi minum 
ternak, dan ada juga tanah yang berupa batu, tidak dapat menahan air dan 
tidak menumbuhkan tanaman. Demikianlah contoh orang yang mengerti 
agama Allah dan benar-benar berguna padanya apa yang diturunkan Allah 
kepadaku, ia mengetahui dan mengajar, dan contoh orang yang tidak 
mengubah kepalanya dan tidak dapat menerima petunjuk Allah yang 
diturunkan kepadaku. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KASIH SAYANG NABI SAW. KEPADA UMATNYA 
DAN SUNGGUH-SUNGGUH BERHATI-HATI DARI APA 
YANG MUNGKIN MEMBAHAYAKAN MEREKA 


AAA HAK ١ 7‏ أنه سَمِعَ رَسُول الله يو 


د a aa na ana‏ 8 ما ون 
يقول: JAS EN AN AT‏ رجحل استوقد ناراء فلما 
Tab du batal‏ فر LAN akh‏ تي فی 
نار La ani AN Gs Ja Gb CAK‏ فأنا 


لل هس ره 


dal‏ بحجز كم عن النار وهم يقتجمول فيها). 
أخرجه الخاريف: BNIB‏ ااب الاتهاء عنالمعاصي . 


1472. Abu Hurairah ra. telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: 
Perumpamaanku dengan orang-orang bagaikan seorang yang menyalakan 
api, dan ketika telah terang apa yang ada di sekelilingnya maka datanglah 
serangga dan kupu-kupu akan masuk ke dalam api, maka orang itu berusaha 
menahan serangga-serangga itu untuk masuk ke dalam api, tetapi mereka 
dapat mengalahkan orang itu dan terjun masuk ke dalam api, demikianlah 
aku menarik ikat pinggangmu supaya kamu tidak masuk neraka, tetapi kamu 
tetap menyerbu ke dalam api. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: NABI SAW. SEBAGAI PENUTUP DARI SEMUA NABI DAN 
RASUL 


Ia Blah PARA 
رل‎ JAS من قيلي‎ GN اوك قال: رن مثلي ومثل‎ 
۷ 7 5 - 7 = 2 


وړ 


| Sa NENG 


E -$ 5 Teo EF PER nan >‏ و نس رصن تک ren‏ 
بنى بيتا فاحسنه واجمله إلا موضع لبنة من زاوية» فجعل 
1 
٥ Je orr A.‏ ,4 


g‏ ورځه 7 ph‏ دخ مو 

Gi‏ يطوفون به» ويعجبون له ويقولون: هلا وضعت هذه 
ډرو رم ورو g,‏ اي 2 w‏ 

اللبنة! فأنا اللبنةء وأنا حاتم النبيين). 


أخرجهالبخاريق: كا بالمناقب: Bob -٨‏ 


1473. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: 
Perumpamaanku dengan nabi-nabi yang sebelumku bagaikan orang yang 
membangun rumah yang sangat indah permai, kecuali satu bata yang belum 
diletakkan di salah satu sudut rumah, maka orang-orang datang melihat- 
lihatnya dan mengaguminya, tetapi mereka menyayangkan mengapa bata 
yang satu itu belum diletakkan. Maka akulah bata itu dan aku penutup dari 
semua nabi-nabi. (Bukhari, Muslim). 


م 0 4 2 سه ` سل" يس A,‏ ر رر 7 r‏ 

-١ ٤‏ حديث حابر بن عبد الله رصبي الله عنهما. قال: 
r 0‏ 8 سي ٨.‏ وا رر رو VE Yen r vs 8-1 Ta‏ 
قال النبي : (رمثلي ومثل الانبياء كرجل بنی دارا فا كملها 

۶ ان‎ Ie r 

٤‏ وار ار JARI A‏ وراد : ړو Pa‏ ےر ضع وړ 
واحسنها الا موطيع And‏ فجعل الناس يد حلونها ويتعجبول 
Ds‏ و Nan 2 97 E‏ 
ويقولون: لو لا موطيع اللبنة!)). 

. 5 باب خاي النسين‎ —NA أخرجه البخاريفى: كنا بالمناقب:‎ 
1474. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Perumpamaanku 
dengan nabi-nabi yang sebelumku bagaikan orang membangun rumah maka 
dilengkapi sebaik-baiknya, kecuali satu bata, maka orang-orang masuk 
melihat-lihat dan mengaguminya dan berkata: Sayang, mengapakah bata ini 


tidak dipasang (andaikan bata ini sudah dipasang maka sudah selesai 
sempurna). (Bukhari, Muslim). 
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BAB: KETERANGAN HAUDH (TELAGA) NABI MUHAMMAD SAW 
DAN SIFATNYA 


و 3 0 5 : # s‏ 4 
٥‏ ١-حدیيث‏ جُندب قال: سمعت النبي 2 nper‏ 
ےم - r A A‏ ۰ 
Ul‏ فرطكم على API‏ 
SEN aa‏ الرقاق: ٠٥‏ اب ف وض وقول الله الى سنا أعطيناك الكوث . 


1475. Jundub r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. bersabda: Aku 
akan mendahului kalian di atas haudh (telaga) Alkautsar. (Bukhari, Muslim). 


an g A قال‎ JG es سهل بن‎ ORRERA 
من مر علي شرب ومن شرب لم‎ ped فرَطِكُمْ على‎ 


ا 


da uE‏ يردن علي SA AG‏ ويعرفوني» A‏ ان شی 


o slor > 


وبينهم). 
أخرجهالبخاريقي: الرقاق: ON‏ باب ف الحوض وقول SAW IA‏ 


1476. Sahl bin Sa'ad r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Aku akan 
mendahului di atas haudh (telaga), siapa yang lewat di depanku pasti minum, 
dan siapa yang minum maka tidak akan haus untuk selama-lamanya, akan 
datang kepadaku beberapa kaum yang aku kenal mereka juga mengenalku, 
tetapi kemudian mereka dihalangi untuk maju kepadaku (terhalang antara 
aku dengan mereka). (Bukhari, Muslim). 


ا وه هپ 1717174 وه" 3o 27 8, aa‏ 
٤-حَدِيْث‏ ابي SAI janan‏ يزيد فيه dn‏ 

IE A “ti 8 8‏ £ .9 سم 7 2 
إنهم يني» فيقال: إنك لا تذري ااا 1 فأقول: 


d~ - 5, 


شا شا لمن غير بعدي). 


أخرجهالبخاريف: ٨۸سکاب‌الرقاق: -٠٥‏ باب ف الحوض وقول الله تعالی SISA‏ 


1477. Abu Said Al-Khudri ra. berkata: Nabi saw, bersabda: Bahwa mereka 
yang dihalangi itu dari golonganku. Lalu aku dijawab: Engkau tidak mengetahui 
apa yang mereka lakukan sepeninggalmu. Maka aku berkata: Celaka, celaka 
bagi siapa yang mengubah-ubah sepeninggalku. (Bukhari, Muslim). 
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مر ه 7 Ng ۶ o o y an‏ ر 
۸ - حديث عبد الله بن عمروء قال BI‏ 


سه هر سه ره اوو af‏ و 7 لر ووي م 1 
«(حوضي مسييرة شه ماؤه أبيض من اللبن» وريحه اطيب 
ا 0 در او Eou 9 á E‏ 
nadi Gya‏ وكيزانه کنجوم السماءء مَنْ شرب منهًا فلا 


. ب الرقاق: *0- باب ف الحوض وقول الله تع لى إن أعطيناك الكوثر-‎ LAN أخرجهالبخاريفي:‎ 
1478. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Haudhku 
(telagaku) luasnya sepanjang perjalanan sebulan, airnya putih bagaikan susu, 
baunya lebih harum dari misik (kasturi) dan gelasnya sebanyak bintang di 


langit, siapa yang dapat minum daripadanya takkan haus untuk selamanya. 
(Bukhari, Muslim). 


Aa N ” م‎ Sri £ یي‎ PERAN ind ان‎ z 
أسماءَ بنت أبى بكر رَضِى الله عنها.‎ Ende ١ 48 
ا ا ا و‎ RAT 4 ۸7 Dana ٩٩١ اس‎ an 
(رإني على الحوض حتى انظر من يرد‎ a قالت: قال النبي‎ 
٥ maa S ه۸ رر ف‎ ۴٧ o كه دوه‎ 7 ه٥‎ 22 
علي منکم» وسيؤخذ ناس دوني» فأقول: يا رٌب! مني ومن‎ 
9 r اا ار‎ Dan INN TEKAN 2. 0. a,” pa مع ه‎ 
أمتى. فيقال: هل شعت ما عَمِلوا بَعَدَكَ وا لله مَا برحوا‎ 
9 Zo f 67 104 هو‎ 
يرحعون على اعقابهم).‎ 


NP .,‏ ني fso‏ م LA. PNG‏ @ لاس و 
فكاك ابن أبي مليكة SI)‏ هذا الحَدِيت عن أسماءً) 


رګ > 6 وو رع ني لل وه مو توه 
يقول: اللهم! إنا نعؤذ بك أن نرّحع على أعقابناء أو نفتن عن 
ديننا. 


أخرجهالیخاريق: ١-كابالرقاق: Or‏ باب في الحوض وقول JG A‏ سإنا أعطيناك الكوثر- , 


1479. Asma' binti Abu Bakar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sungguh 
aku tetap di atas haudh menantikan siapakah yang datang kepadaku dari 
kamu dan ada orang-orang yang dihalaukan dari padaku, lalu aku tanya: Ya 
Tuhan itu umatku, dan dari umatku. Maka dijawab: Tahukah engkau apa 
yang mereka lakukan sepeninggalmu, demi Allah mereka selalu surut ke 
belakang. Maka Ibn Abi Mulaikah yang meriwayatkan hadis ini dari Asma' 
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berdoa: Ya Allah aku berlindung kepada-Mu jangan sampai surut ke belakang 
atau pak ira dalam agama kami. (Bukhari, Muslim). 


o KAN‏ عَامِر. قالً: Dyan Ko‏ الله يل 

ALI adhi سن‎ AA ar 
وان‎ Ii Sial ii In DB SA abi ori, 
مِنْ‎ a AA الحوْض» وإني‎ Sasa a a 
SS, T مَقَامِي هذاء وني لست أحشى عَلَيكُمْ أن‎ 


أحشى عليكم الدنياء أن MAP‏ 


أخرجهالبخارىف: Ay Gesa‏ اب غزوةاحد 

1480. Ugbah bin 'Amir r.a berkata: Rasulullah saw. mengulangi 
menshalatkan orang-orang yang terbunuh dalam perang Uhud sesudah 
delapan tahun, bagaikan ucapan selamat tinggal dari orang yang hidup pada 
orang yang telah mati, kemudian beliau naik di atas mimbar dan bersabda: 
Sesungguhnya aku akan mendahului kalian, dan aku menjadi saksi atas 
kalian, dan pertemuan kami kelak di haudh, dan kini aku dapat melihat haudh 
itu dari tempatku ini, sungguh aku tidak khawatir atas kamu untuk kembali 
musyrik, tetapi aku khawatir atas kamu kekayaan dunia jangan sampai kalian 
berebut dan berlomba padanya. (Bukhari, Muslim). 

Sebab jika berebut dan berlomba lalu lupa kawan, dan satu dengan yang 
lain menganggap saingan dan musuh. 


٤۸١‏ - حَدِيْت عبد الله بن مسلود رضي الله عن عن 
A‏ تاي قَالَ: Sbs uh‏ عَلَى الْحَوْض وليرفعن رخال 
Add < du‏ دُوني» ل ب! اصحابي. فيقال: 
adan gal ut NA‏ 

. سإنا أعطيناك الكوثر-‎ IE أخرجهالبخاريف: الرقاق: 06 اب في الحوض وقول‎ 
1481. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Aku akan 


mendahului kalian di telaga (haudhul kautsar), dan akan maju kepadaku 
beberapa orang, kemudian dikembalikan ke belakang tidak dekat kepadaku, 
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aku tanya: Ya Tuhanku, mereka itu sahabatku. Lalu dijawab: Engkau tidak 
mengetahui apa yang mereka lakukan sepeninggalmu. (Bukhari, Muslim). 


۱۲ -حديث حارئة بن وهب قال سبعت اښ a‏ 
وذكر الحوض MI‏ (وكما بین المدينة f‏ 7 صنعاع). 


أخرجهالبخاريفي: ٨٨-کاب‏ الرقاق: ۵۲ - باب في PAN‏ وقول الله نما یا أعطيناك الكوثر . 


1482. Haritsah bin Wahb r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. 
menyebut haudh, lalu bersabda: Panjangnya sejauh antara kota Madinah 
dengan Shan'a (ibu kota Yaman). (Bukhari, Muslim). 


LAY‏ ١-فقال‏ له المستورةء ألم تسمعه قال الأوانى؟ قال: 
ME KM r‏ سا a soo,‏ هق س 
لا. قال المستورد: رترّى فيه الآنية مِثلً الكوّاكبي). 

أخرجه الخاريق: ١-كاب‏ الرقاق: ot‏ باب في الموض وقول الله تعالى إنا (USA‏ 


1483. Almustaurid bertanya pada Haritsah: Apakah engkau tidak 
mendengar Nabi saw. menyebut bejana-bejana (gelas-gelas)? Jawabannya: 
Tidak. Almusturid berkata: Apakah kiranya bejananya sebanyak bintang. 
(Bukhari, Muslim). 


ارد ې A‏ رم مر g ‫َ P aar ٨ ra‏ ر 
8 !١-حديث‏ ابن عمر رضي الله عنهماء عن النبي E‏ 
J z 2‏ 71 8 1 
rrt NATA‏ إن > 6 , عو سا or‏ سم س هر س یرلا رس A‏ 
قال: ((أمامكم حخوص كما بين جر sU‏ وادرح). 
آخرجه البخاريفي: BIASA‏ 0 باب ف الحوض و قول الله عال-لنا أعطناك الكوئر . 
Ibn Umarr.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Di depanmu ada telaga‏ .1484 
yang luas panjangnya bagaikan antara Jarbaa' dengan Adzrah. (Bukhari,‏ 
Muslim).‏ 


- 
٤1 9‏ .وټ سی 


z g r z S r و‎ TP: 
3 حَدِيث أبي هريرة رضي الله عنه» عن اللبي‎ NENG 
3 4 ر کل چ مر مد ور‎ 2 
نفسيى بنده! لاذودل رجالا عن حوضیى) كما‎ SI an قال:‎ 
تذاد الغريبة مِن الإبل عن الحوض».‎ 


أخرجه البخاريفي: SELANG AA‏ اب من رأى أن صاحب الحوض AAA‏ 
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1485. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Demi Allah yang 
jiwaku di tangan-Nya, aku akan menghalaukan beberapa orang dari haudhku, 
sebagaimana dihalaukan unta yang asing dari haudh. (Bukhari, Muslim). 


á É a A, Pd 4 1 تن‎ a 4 r 
انس بن مالك رَضِئ الله عنه أن‎ eA 
قدر حوضِي كما بين أيلة وَصنعَاءَ مِنَ‎ Ol الله يق قال:‎ 


á ۰ M an Rs P 
الیمن؛ وان فيه من الاباريق» کعد د نجُوم السماع):‎ 
. أخرجهالبخاريق: ۸۱ کاب الرقاق: ۵۲- باب یا لحوض وقول الله تعالی سانا أعطيناك الكوثر‎ 


1486. Anas bin Malik ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya 
luas haudhku seluas antara Ailah dan Shan'aa' di Yaman, dan ada gelas-gelas 
sebanyak bilangan bintang di langit. (Bukhari, Muslim). 


Ea LAV‏ أنس بن مالك عن BA‏ قال: 
په ږې S ّ É o MTA‏ 0 ر Pa an aa‏ 
(اليردت علي ناس مِن اصحابي الحوض حتى عرفتهم اختلجوا 

o‏ ه :ډه f‏ هس a | ia ada b‏ تق ES E‏ عم 
WENE‏ فأقول: اصحابي! فيقول: لا تدري ما احدثوا بعدك). 

أخرجه البخاريفي: ٥٥ BASA‏ ماب الحوض وقول الله تعالى maeka‏ 


1487. Anas bin Malik r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Akan datang 
kepadaku di haudh beberapa orang yang aku kenal mereka, kemudian aku 
ketahui bahwa mereka telah dihalaukan dari padaku, sehingga aku berkata: 
Mereka sahabatku, lalu dijawab: Engkau tidak mengetahui apa yang mereka 
lakukan sepeninggalmu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: IKUTNYA MALAIKAT JIBRIL DAN MIKAIL 
DALAM PERANG UHUD 


2 د 2 A 2 e 4 ۰ or‏ : 3 
٨‏ -حَديث سعد بن أبي وقاص رضي الله a‏ قال: 
us‏ > = 
oi‏ ار د واس rn N‏ و ji‏ نن اا و الله NANA Na‏ .4 
رایت رسول الله يه يوم أحبء وَمَعَهَ رحلان يقاتلان عنه» 


-2 IE 


سه r‏ پس ° o 5 Sa MB Tara‏ سر م 
عليهمًا بياب بيض» كأشد القتال» ما رأيتهمًا JB‏ ولا بعد. 


اخرجه اللخاري في: SA‏ المغازي: AN‏ باب إذ همت طائفان منک أن تفشلا. 
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1488. Sa'ad bin Abi Wagash r.a. berkat: Aku telah melihat Rasulullah 
saw. ketika perang Uhud bersama dua orang yang mempertahankan 
(membelanya) berpakaian putih, kedua orang itu gigih benar dalam 
perangnya, belum pernah aku melihat kedua orang itu sebelum perang atau 
sesudahnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KEBERANIAN NABI SAW. DAN MAJUNYA DALAM PERANG 


لي ۸ په : AN‏ ما ره خا it‏ 
£ و 7 Sa‏ َأَشْحَمَ الناس» ولقد فزع 0 EA‏ للق 
DRA‏ و 9 5 PN‏ “س ١ ٤٥ z-‏ سر 
فخرجوا نحو الصوت» فاستقبلهم النبي a‏ 383 استبرا الخبر 


Or 


لے سا Wr >o É Pa‏ وه ng a‏ څه 4 .8 س 
وهو على فرس» لا بي طلحة LN‏ و ع ال وهو 
یقول: رلم تراعواء لم تراعوا) ثم قال: d= LA)‏ أو 
ve ٢ a? r z‏ 

قال: إنه «لبحر). 


. السیف العنى‎ akas ريفي: كاب المهاد: ۸۲- اب الحمائل‎ Unlam 


1489. Anas bin Malik r.a. berkata: Adalah Nabi saw. manusia yang pa- 
ling tampan dan paling berani, sungguh pernah terjadi suatu suara yang 
menakutkan penduduk Madinah pada suatu malam, maka orang-orang 
segera keluar menuju ke arah datangnya suara itu, tiba-tiba disambut oleh 
Nabi saw. yang baru kembali dari tempat suara itu dengan mengendarai kuda 
Abu Thalhah tanpa pelana dan di bahunya ada pedang sambil berkata pada 
orang-orang: Jangan gentar, jangan gentar. (yakni tidak ada apa-apa). 
Kemudian Nabi saw. bersabda: Kuda ini kencang larinya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KEDERMAWANAN NABI SAW. BAGAIKAN ANGIN 
YANG KENCANG TIDAK ADA HALANGAN MELINTANG 


Sage NÈNG‏ ابن عباس» قالَ: كان Yyang‏ اله عل 
1 © سم 


< مسر د د 20 bah‏ فا Ima‏ 3“ 
جود الناس» وكان أحود ما يكون فی رَمَضَانَء yas‏ يلقاه 
TN aa 2 1,0 6‏ 3, إن Wa Lg‏ و 2,77 ,4 A 4 PE‏ 
حبريل. وكان يلقاه في كل ليلة مِن رَمَضَان» فيدَارسة 
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و 0 470o £ ٥۸۱‏ 0 
القرآن. فلر سول jd SPA BA‏ م من ارح AMA‏ 

اخرجه البخاريفي: SA‏ دء الوحي: 0 ابحدلاعبدان. 
Ibnu Abbas r.a. berkata: Adalah Nabi saw. sangat dermawan, dan‏ .1490 
lebih dari itu di bulan Ramadan ketika lebih sering berjumpa dengan Jibril‏ 
a.s. dan pada bulan Ramadan tiap malam bertemu dengan Jibril untuk tadarus‏ 


Al-Quran, sungguh Nabi saw. sangat murah, dermawan terhadap amal 
kebaikan, lebih lancar dari angin yang terlepas. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ADALAH NABI SAW. SEBAIK-BAIK MANUSIA 
BUDI PEKERTINYA 


“z4 


D فا‎ e حَديث‎ ALAN 
E الاك‎ E سين فما قال لئ:‎ P3 EN 
(eko NING 


أخرجه الخا ريفي: كناب الأدب: YA‏ باب حسن الى والسخاء وما یکره من البخل : 


1491. Anas r.a. berkata: Aku telah melayani (menjadi pelayan) Nabi saw. 
selama sepuluh tahun, maka tidak pernah membentak aku dengan kalimat: 
Uf. Juga tidak pernah menegur: Mengapa engkau berbuat itu, atau mengapa 
engkau tidak berbuat itu? (Bukhari, Muslim). 


d 5‏ أنس» ae Ju‏ شو ده 
IA TA‏ طَلْحَة بيَدِيْء GUS‏ بي إلى EMS‏ 
فقال: يا Dyang‏ اللو! )6 O ot Bel‏ قالً: 
AG AA a‏ فوَالله! مَاقَالَ لي لشيء 
صنعته: ة: لم صتعت هذا هكذا؟ MEA SA NG‏ لول 
تصنع هذا هكذا؟ 


أخرجهالبخاريق: ٧-کناب‏ الدىات: -Yy‏ ناب من gul‏ عيدا bag‏ : 
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1492. Anas r.a. berkata: Ketika Nabi saw. telah sampai di kota Madinah, 
maka Abu Thalhah memegang tanganku dan menuntun aku pergi ke tempat . 
Rasulullah saw. lalu berkata: Ya Rasulullah, Anas ini anak yang cerdik maka 
biarlah ia menjadi pelayanmu. Anas r.a. berkata: Maka sejak itu aku tetap 
melayani Rasulullah saw. dalam kota maupun ketika bepergian, demi Allah 
selama itu belum pernah aku ditegur: Mengapakah engkau berbuat itu begitu, 
atau mengapakah tidak berbuat itu, terhadap apa yang aku perbuat atau 
yang aku tinggalkan. (Bukhari, Muslim). i 


BAB: RASULULLAH SAW. TIDAK PERNAH MENOLAK 
PERMINTAAN DENGAN KALIMAT: TIDAK. 
BILA TIDAK ADA PADANYA DIJANJIKAN JIKA ADA AKAN 
DIBERINYA 


r 2 r عن‎ ga r م‎ r 2 o r 
امعد ا سيل‎ is وك‎ 


N فقال:‎ WE, شيء‎ San 


1493. Jabir r.a. berkata: Nabi saw. tidak pernah aan Tidak, jika 
dimintai sesuatu. (Bukhari, Muslim). 


NG 


IE Aga حَدِيْث حابر ن عَبدِ اللو رضي ّ الله‎ E 
Ina OEN PERRE Ju لي 85 لر قد جَاء‎ JG 
£ adi JG وَهكذا وهکڌا فلم یحی‎ 
فنادی: مَنْ كان له عند‎ KA pad Ja لما جَاءَ‎ 
قال‎ SA عد ع ا فقلت: أن‎ A 


أخرجهالبخاريفى: کاب الكثالة: -Y‏ ناب من تكفل عن ميت ددنا , 


1494. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Nabi saw. berjanji padanya: Jika harta 
dari Bahrain tiba niscaya aku memberi padamu sekian, sekian, dan sekian, 
maka harta itu tidak tiba hingga Nabi saw. mati. Kemudian datanglah harta 
dari Bahrain, maka Abu Bakar r.a. menyerukan siapa yang merasa dijanjikan 
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oleh Nabi saw. atau Nabi saw. berhutang kepadanya, maka boleh datang 
kepada kami. Jabir berkata: Maka aku datang kepada Abu Bakar dan berkata: 
Nabi saw. telah menjanjikan kepadaku sekian-sekian, maka Abu Bakar 
mengambilkan untukku dua kali dengan kedua telapak tangannya dan 
diberikan kepadaku lalu aku hitung, kemudian ia berkata: Engkau boleh 
mengambil dua kali itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KASIH SAYANG TERHADAP ANAK-ANAK 
DAN TAWADUKNYA 


5 دو‎ A, م‎ Pd r إن‎ Tai | 9 z 
انس بن مالك رضى الله عنه. قال‎ Edm -١ 65 
الله يله على أبي سيف القين. وكان ظِثرا‎ Sia) دخلنا مع‎ 
SE اله قو راي‎ Dyang G KAEN راهيم عل‎ 


IG on r‏ ری 282 a ot.‏ ر ra r Pa ١‏ ص A‏ د وم 
و شمه. دم دخلنا عليه بعد ذلك» وإبراهيم يجود 2 مه. 
a‏ بي هم 


Ijah kae laka‏ الله يك تذرفان. فقال له عبد Ai‏ بن 


z 
Ey 


ې پ ل N‏ رو 
عوفب رضي الله عنه: وا 


s a Egi ERS -. ...-‏ ا sa‏ 2 وره سم 
عوفب! أنها رحمة) ثم اتبعها باحرى. فقال 15 ان العين 


A 


o 3 س‎ 


نت يا Un dls IOS‏ ين 


م ben‏ راس gro‏ د 22:7 بو و E Me‏ 47 < 
ددمع» والقلب یحزل» ولا نقول إلا ما يرصى ربنا. انا 
بفِرَاقِكَ» يا إبرَاهِيم! MOH jr‏ 

5 جهالبخاريق: NY‏ کناب النانر:)٤-‏ اب قول ای UE‏ مك لحزونون. 


1495. Anas r.a. berkata: Kami bersama Nabi saw. masuk ke tempat Abu 
Saif Algain ayah teteknya Ibrahim putra Nabi saw., maka Nabi saw. 
mengangkat putranya (Ibrahim) lalu memeluk dan menciumnya. Kemudian 
di lain hari kami datang lagi ke sana sedang Ibrahim akan mati 
(menghembuskan napasnya), maka kedua mata Nabi saw. bercucuran air 
mata. Abdurrahman bin Auf berkata: Engkau juga begitu ya Rasulullah. 
Jawab Nabi saw.: Hai putra Auf, ini rahmat, kemudian dilanjutkan: 
Sesungguhnya mata berlinang air, dan hati merasa sedih tetapi kami tidak 
berkata kecuali yang diridhai Tuhan kami. Sungguh kami berduka cita karena 
engkau tinggalkan hai Ibrahim. (Bukhari, Muslim). 
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۰ Fama r به ره‎ r OEE 23 a A 
Ae قالت:‎ dap حَلريث عائشّة رضي الله‎ ١5 
9 Iy t ې سه ق 4 همر م‎ 9 MA 5 z 2 و په‎ A E 
فما نقبلهم.‎ Oka) أعرابي إلى النبي بي فقال: تقبلون‎ 


-٧ ې‎ of -É 


z - A r 1 0 £ م‎ 4 í : 3 8 ‫َ and 
(او املك لك أن نرّع الله من قلبك‎ P فقال النبي‎ 
الرحمة؟).‎ 

. أخرجه البخاريفي: كاب الأدب: رس باب رة الولد وتقبيله ومعائقته‎ 
1496. 'Aisyah r.a. berkata: Seorang A'rabi (Badwi) datang kepada Nabi 
saw. dan bertanya: Kalian juga menciumi anak-anakmu, sedang kami tidak 


pernah menciumi mereka: Jawab Nabi saw.: Aku tidak kuasa jika Allah 
mencabut perasaan kasih sayang dari dalam hatimu. (Bukhari, Muslim). 


ج KE RaR E‏ د د ۷ وح ر اس 
۷ -حديث أبي HA‏ الله عَنهُ قال: َل 


إن 
AOR - p‏ ےم 


O O NG 
الله و الحسن بن علي» وعنده الأقرَعٌ بْنْ حابس‎ Inn 


WAS AI PIN جَالِساً. فقال‎ an 


Id 
2 ” 


قبلت pgn‏ أحدا. فنظر ah‏ رَسْوْلُ BEA‏ تم قال: من لا 


هق وو راو 
يرحم Y‏ يرحم). 
أخرجه البخاري في: كاب الأدب: =NA‏ اب رحمة الولد Kanya‏ 


1497. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. mencium cucunya yaitu Al- | 


Hasan bin Ali r.a. bertepatan ada Al-Agra' bin Habis Attamimi duduk, maka 
segera Al-Agra' berkata: Aku telah mempunyai sepuluh anak dan belum 
pernah aku mencium seorang pun dari mereka maka Nabi saw. melihat 
padanya sambil bersabda: Siapa yang tidak kasih sayang tidak disayangi (yang 
tidak merahmati tidak dirahmati). (Bukhari, Muslim). 


HA - ٨‏ حَرير بن AS‏ | لي عن النبي ب قال: 
سه روځ ره رهم 03 á-‏ 
«من لا يرحم لا يرحم). 
أخرجهالبخاريفي: ۸-کتاب الأدب: -Yy‏ باب رحمة الناس والبهائم : 


1498. Jarir bin Abdullah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang tidak 
berkasih sayang tidak disayangi. (Bukhari, Muslim). 
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na aba a وت‎ 


BAB: NABI SAW. SANGAT PEMALU 
رضي الله عن قال:‎ ApS اه عدي بي‎ 
حَياءُ مِنَ الْعَذرَاء في خِدُرهَا.‎ EHE کل‎ 


Edi -۳ MSN أخرجه البخاريفي:‎ 


1499. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Adalah Nabi saw. lebih pemalu 
daripada gadis dalam pingitannya. (Bukhari, Muslim). 


sy o * a 7‏ ه r r‏ کو و 
وم وي و Ol‏ 


[as :‏ أخلاقا). 


0 53 ريفي: AKAN‏ ااب صفةالبى لا . 


1500. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Nabi saw. bukan seorang yang keji 
perkataannya, juga tidak biasa berkata keji, bahkan Nabi saw. bersabda: 
sesungguhnya yang terbaik di antara kalian ialah yang terbaik akhlak budi 
pekertinya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KASIH SAYANG NABI TERHADAP WANITA 


2 


0۰۱ - حَدِيْت انس بن مالي J‏ کان BER Yyang‏ 


سے برل م 


في سفرء يوسي E‏ يحدو. 


فا Ay‏ سول الله د 33 ((و د > la Sl LN‏ وود 
HA‏ 


أخرجهالبخاريفي: كاب الأدب: bh -A0‏ جاء في قول الرجل وبلك . 


1501. Anas bin Malik r.a. berkata: Ketika Rasulullah saw. dalam bepergian 
bersama budak hitam bernama Anjasyah yang menuntun unta, tiba-tiba Nabi 
saw. menegor pada budaknya itu: Celaka engkau Anjasyah, perlahankanlah, 
jangan memecahkan gelas (kaca), (yakni ketika Anjasyah sedang menuntun 
unta ia sambil menyanyi dengan suaranya yang merdu, khawatir merusak 
hati wanita yang bagaikan kaca gelas). (Bukhari, Muslim). 
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BAB: NABI SAW. SANGAT MENJAUH DARI SEGALA 
YANG BERDOSA DAN SUKA PADA YANG MUBAH 


ا A r P ٨۸‏ ر Wan‏ ټربره 
Y‏ -حَدِيث عائشة رضي الله عنهاء أنهًا قالت: مَا 
4 و 1 Ant ada Tp oof rg‏ ا ٣‏ وا CAD AC‏ 
خير رسول الله يك بين أمرين إلا أذ أيسرهماء مَا لم یکن 
ٍلما. OP‏ كان as‏ كان أَبْعَدَ الناس ِنۀ. Ig JE‏ 


r 24 9 £ 4 : 1 uy M 1‏ بر 2 2 y IE‏ 
| لله E‏ لن عل إلا أن تنتع ya x‏ الله فينتقم لله بها. 
أخرجه البخاريفى: كا بالمناقب: ۳- Kas‏ 


1502. 'Aisyah r.a. berkata: Tiada Rasulullah saw. disuruh memilih antara 
dua urusan, melainkan selalu mengambil yang lebih ringan selama tidak 
masuk dalam dosa, maka jika termasuk dosa maka Nabi saw. sangat jauh 
daripadanya. Dan Nabi saw. tidak pernah menuntut balas untuk dirinya 
(pribadinya) kecuali jika dilanggar hukum Allah maka di situlah Nabi saw. 
membalas karena Allah semata-mata. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SANGAT HARUM BAU NABI SAW. JUGA HALUS 
PEGANGAN BADANNYA 


۴۳ -حدیت أ رصي SERA IE‏ 
: 
حَريْرا ولا GA aa‏ ِن US‏ لي ب NG‏ شيت رِيْحاً 
قط أ عرفا Mas‏ من رفح أ عرف الي . 
D‏ جهالبخاريفي: ASN SAN‏ باب صفةالبى 45. 
Anas r.a. berkata: Aku tidak pernah menyentuh sutra tipis atau‏ .1503 


tebal yang lebih halus dari tangan Rasulullah saw. juga aku tidak pernah 
mencium bau yang lebih harum dari bau Nabi saw. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PELUH NABI SAW. SANGAT HARUM 
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4# rah ah JG gal عِندَهًا على ذلك‎ AA نطعا‎ 


A 
# وا‎ 


Pa نم‎ BI KS وشرو‎ Sp مِنْ‎ Dis 
وه"‎ 
سلف‎ 


أخرجه البخا ري في: ۹-کتاب الاستذان: -١‏ اب من زارقوما فثالعندهم. 


A 
7 
| 


1504. Anas r.a. berkata: Ummu Sulaim biasa menghamparkan untuk Nabi 


saw. permadani (hamparan) dari kulit untuk istirahat (berbaring siang) di 
atas hamparan itu, maka bila Nabi saw. telah tidur dan berpeluh ia mengambil 
tetesan peluhnya dan rambutnya dalam botol dan dikumpulkan dalam tempat 
minyak harum. (Bukhari, Muslim). 


BAB: NABI SAW. TETAP BERPELUH JIKA MENERIMA WAHYU 
MESKIPUN DI MUSIM DINGIN 


g 
1 اس‎ # -rọ هډ‎ 


A JA [A ON ٠٥‏ رضي الله عنهاء أن 
الحرث ابن pta‏ رضي الله عَنَهُ JG‏ رس ETIN‏ 
ا eta EL‏ اډ E‏ رول 
ako jis ih GC) abi‏ الجرس» وهو ox‏ علي 


ALI IIS US ما قال.‎ LS وقد وَعَيْتْ‎ aa 
عائشة 33 الله‎ IG Un فاأعي ما‎ S رحلا‎ 


43 وقد رايت رل le‏ لوحي فِي PIA GI‏ 


ر ر 
re 3G‏ 


Ep D E 


أخرجه البځا ري في: -١‏ كناب بدء الوحى: 3 باب حد ثنا عبد الله بن وسف . 
"Aisyah r.a. berkata: Al-Harits bin Hisyam tanya kepada Nabi saw.:‏ .1505 


Ya Rasulullah, bagaimana turunnya wahyu kepadamu? Jawab Nabi saw.: 
Adakalanya datang kepadakunyaring bagaikan suara bel dan itu yang sangat 
berat, lalu berhenti dan sudah aku tangkap semua yang diwahyukan itu, 
dan adakalanya datang kepadaku Malaikat berbentuk orang laki-laki lalu 
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bicara kepadaku, juga segera aku mengerti apa yang ia ajarkan. 'Aisyah r.a. 
berkata: Sungguh aku pernah melihatnya ketika dituruni wahyu pada hari 
yang sangat dingin, maka selesai dari padanya sedang dahinya masih 
bercucuran peluh. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIFAT NABI SAW, 
NABI SAW. SANGAT TAMPAN WAJAHNYA 


r ۰ A 7 2 2 

5 2 م o‏ 4 رب 9 NU‏ بر" دي | رم ل۸ س ۸ 3 

"anna an a‏ : سات و ame‏ هين NA sena Un‏ و DA‏ و و 

كان النبي BI‏ مربوعاء بعيد ما بين المدكبين» له شعر يبلغ 

IH وړ هوه س سم‎ A Ear reer 5 6 atob- ata 2 

شحمة أذنيه» رايته في حلة حمراء» لم أر شيعا قط أحسن منه. 

أخرجه البخاريق: SLS‏ وت باب صعة النى FE‏ 

1506. Al-Bara' bin Azib r.a. berkata: Adalah Nabi saw. sedang (tidak tinggi 

dan tidak pendek) lebar bahunya, rambutnya mencapai kedua anak 


telinganya, aku melihatnya dalam pakaian merah, belum pernah aku melihat 
orang yang lebih elok dari padanya. (Bukhari, Muslim). 


٧-خحَدِيث‏ البرای قال: کان LL BEI‏ 


اا ر غا KG‏ خف لس مان Wp AI‏ 
o J‏ 


“s 
r 04 


أخرجهالبخاريفي: 1١‏ كاب المناقب: ۲۲- بابصفةالبي Bi‏ 


1507. Al-Bara' ra. berkata: Adalah Nabi saw. seelok manusia wajahnya dan 
sebaik-baik manusia akhlaknya, tidak tinggi dan tidak pendek. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIFAT RAMBUT NABI SAW. 


: 5 5, Para 2 7 2 414 Ep 

٨‏ - حديث انس قال: كان شعر رسول الله كله 
Pa 9 a 5‏ ۸م IP. ٧۷٠‏ 1 
رحلا ليس بالسبط ولا الجعد» بين أذنيه وعاتقه. 


e‏ جدالبخاريفي: لال كاب اللباس: AW‏ ابالجعد. 
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1508. Anas r.a. berkata: Adalah rambut Nabi saw. bagus sekali tidak lurus 
dan tidak keriting, panjang mencapai kedua telinga hampir ke leher. (Bukhari, 
Muslim). 


۹ خَِيْتْ d‏ أن pa SEA‏ شعره 


أخرجه البخاريفي: ۷-کتا ب اللیاس: NA‏ اب اعد k‏ 


1509. Anas r.a. berkata: Adalah rambut Nabi saw. hampir mencapai kedua 
bahunya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: UBAN NABI SAW. 


وړ ه 3 رش 


SA حدیث أنس . عن محمد بن سيرين»‎ ٠ 
SSI CE as م‎ JG أنسا! أحضب الب ي؟‎ 


أخرجه البخاريف: لالا-كتاب اللياس: 2-73 اب مايدكرفيالشيب. 


1510. Muhammad bin Sirin berkata: Aku tanya pada Anas r.a.: Apakah 
Nabi saw. menyemir (menyumba) rambutnya? Jawabnya: Belum sampai 
beruban hanya sedikit sekali. (Bukhari, Muslim). 


ماه ?5 ه ê Z es‏ ال A‏ - رڅو A‏ 
NONN‏ حديث 7 چم تسه السوائي» JL‏ رايت 


FRA ۰ “03 


0É e‏ 3 سر 
BA‏ ورايت y Pr‏ تحت شفته د السفلى» العنفقة 
sig JA‏ 3 ناب الاب -٣٢‏ اب صفةالدى 8 
Abu Juhaifah As-Suwaa'i r.a. berkata: Aku telah melihat Nabi saw.‏ .1511 
dan aku melihat sedikit rambut putih di bawah bibir yang bawah yaitu‏ 
jenggot. (Bukhari, Muslim).‏ 


4 i 


NONY‏ -حَدِيْت ابي ححيفة رضي الله عن DI‏ : رايت 


Ba)‏ َكَان الْحَسَنُ بن عَلِيء عَلَيْهمًا IN‏ يشبهة. 


أخرجه البخاريفى: ١7-كاب‏ المناقب: 2-97 EN‏ 
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1512. Abu Juhaifah ra. berkata: Aku telah melihat Nabi saw. dan aku 
melihat Al-Hasan bin Ali menyerupainya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIFAT KHATAMUNNUBUWAH DAN TEMPATNYA DI BAWAH 
NABI SAW. 


۳| حَدِیْت aii JG BA‏ بي حالټی 
į‏ نبي ل فَقَالَت: ا rey l CEEI‏ 
ya gerah‏ وَدَعَالِي AS‏ ثم Hai og‏ من 
aa‏ 3 خلف هري فنظرت إلى حاتم Ma‏ 
is‏ مِثلً زر abdi‏ 

gaies‏ »)کاب الوضوء: 202-40 استعمال فضل وضوء الناس. 


1513. As-Sa'ib bin Yazid r.a. berkata: Aku dibawa oleh bibiku ke tempat 
Nabi saw. lalu berkata: Ya Rasulullah, keponakanku ini sering sakit, maka Nabi 
saw. mengusap kepalaku dan berdoa untukku semoga berkat, kemudian beliau 
menshalatkan lalu aku minum dari sisa air menshalatkannya, kemudian aku 
berdiri di belakang punggungnya aku melihat khatamunnubuwah di antara 
kedua bahunya bagaikan kancing hajalah yang besar. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIFAT DIUTUSNYA NABI SAW. DAN USIANYA 
JG a a :اه ات انس بن مالك‎ 
ayal) Si jamil ولا‎ Jika كَانَ 3 مِنَ الق لیس‎ 
Jawa ولا‎ das ibu ليس‎ AT Yo ah لس ايض‎ 
عَشْرَ سين‎ Ka فلت‎ Ken وهو ابن‎ ala Uji Jo 
مين ولس في راه ولحو‎ PERAN يرل عليه‎ 
بِيضَاءَ.‎ an Oya 


أخرجه البخا ري في: ١کاب‏ المناقب: -٣۳‏ اب صفةالنى ا . 
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matan سر مته‎ seng 


1514. Anas bin Malik r.a. ketika menerangkan sifat Nabi saw. berkata: 
Adalah Nabi saw. sedang, tidak terlalu tinggi juga tidak pendek, putih 
kemerah-merahan, bukan putih (bule /sopak) juga tidak coklat, tidak keriting 
yang melingkar-lingkar juga tidak lurus. Ketika diturunkan wahyu pertama 
beliau berusia empat puluh tahun, dan tinggal di Makkah sepuluh tahun 
tetapi turun padanya ayat-ayat Al-Quran, dan di Madinah juga sepuluh tahun 
dan tidak terdapat uban di jenggot dan kepalanya kecuali dua puluh rambut 
yang putih. (Bukhari, Muslim). 


BAB: USIA NABI SAW. KETIKA WAFAT 


BA جا‎ a و‎ Lana بي ریه‎ A 
SEMAKAN, an 
- - 2o PR A 
وهو ابن ثلاث وميتين.‎ 
E باب صفة الدي‎ ATASAN أخرجه البخاريفي:‎ 


1515. “Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. ketika wafat berusia enam puluh 
tiga tahun. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LAMANYA NABI SAW. TINGGAL DI MAKKAH 
DAN MADINAH 


Az‏ دو 


اا ړوی د د : مث BII‏ 


Dan E 0‏ - 
Kan‏ بلاث ap‏ وتوفي ومو اين لاش وخ 
أخرجهالبخاريقي: كاب مناقب الأتصار: ١١‏ ناب هجرةالبى يل وأصحاءه إلى المدينة . 


1516. Ibn Abbas r.a. berkata: Rasulullah saw. tinggal di Makkah tiga belas 
tahun dan wafat saat ia berusia enam puluh tiga tahun. (Bukhari, Muslim). 


BAB: NAMA-NAMA NABI SAW. 


7 2 هره a‏ و ° - r‏ بخ رم A A‏ 
Te‏ ووو قال: قال 


E ETIN‏ نا ممه راحم هرانا 
الْمَاحِي الي ي E AAU, FAREI‏ كد 
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3 


الناسٌ على قدمي» واا LA‏ 
أخرجه البخاريفي: کاب المناقب: ۷ الابما جاء فى أسماء رسول الله يل . 


1517. Jubair bin Muth'im r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Aku 
mempunyai lima nama: Aku Muhammad, Ahmad, Aku Al-Maahi yang Allah 
menghapus kekafiran dengan Aku, Aku juga Alhaasyir yang mana orang- 
orang akan berkumpul di mahsyar di belakangku, dan Aku juga Al-aagib 
(yang terakhir dari semua Nabi dan Rasul). (Bukhari, Muslim). 


BAB: ILMU NABI SAW. DAN TAKUTNYA KEPADA ALLAH TAALA 
fa 7 5 : 4 r la 0 apa 4 0 ره‎ 
شيناه‎ a يه عائشة. قالت: صنع الت‎ 
2 EBES ۷ ف‎ Saz 1 و تي سم‎ 
قم فلغ ذلك النبي يث فخطب»‎ kk 3 . اد وه يو‎ 


فس الله ala‏ ما Ju‏ أقوام يتنر هون عن الشيء 


1. r 
018. £ 1 


صنعۀ؟ فو end E Lah‏ , با لله Adab a) sag‏ 
أخرجه البخاريفي: كاب الآدب: NN‏ ناب من ۸ بواجه الناس “ab‏ 


1518. 'Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw.mengerjakan beberapa amal 
dan mengizinkan orang-orang untuk melakukannya, tiba-tiba ada orang- 
orang berkata bahwa perbuatan itu ringan, remeh. Maka sampai hal itu 
kepada Nabi saw. sehingga berkhutbah dan sesudah memuji syukur kepada 
Allah sebagaimana lazimnya beliau bersabda: Mengapa ada orang-orang 
meremehkan perbuatan yang aku lakukan, demi Allah aku lebih mengenal 
dari pada mereka kepada Ailah dan sangat takut kepada-Nya lebih dari 
mereka. (Bukhari, Muslim). 


BAB: WAJIB MENGIKUTI JEJAK AJARAN NABI SAW. 


£ r ره ” ” لل‎ ey akn 4 NG 
هنا‎ na اعرد حي‎ 


رحلا ين JEN‏ حاص KN‏ ند BAN‏ في شيراج 
PIALA 2 5‏ تال الأنصاري: سرح AB!‏ 


9 
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رفا له TS‏ ا 


ہہ 3 ارو 


JE‏ : ((أسق يا زبير؟! 0 Je‏ لسا اې (BS‏ فة فغضِب 
ita‏ فقال: أن كات ابن ا = نزو 


wW 3 


1519. Abdullah bin Az-Zubair r.a. berkata: Seseorang berselisih dengan 
Az-Zubair mengenai sungai Alharrah yang mereka hajatkan airnya untuk 
menyiram kebun kurma, maka sahabat Anshar itu berkata: Lepaskan air biar 
terus mengalir ke tempat kami, tetapi ditolak oleh Az-Zubair, maka keduanya 
mengadu kepada Nabi saw. Maka Rasulullah saw. bersabda kepada Az- 
Zubair: Engkau siram tanaman engkau kemudian segera lepaskan air kepada 
tetanggamu. Tiba-tiba marah sahabat Anshar itu dan berkata: Karena ia 
sepupumu (putra bibimu) yakni maka engkau suruh ia menggunakan air. 
Rasulullah saw. mendengar perkataan Anshari itu berubah wajahnya, lalu 
bersabda: Engkau siram tanam-tanamanmu hai Zubair kemudian engkau 
tahan dahulu air sehingga puas semua ladangmu sampai pada batasnya. 
(Bukhari, Muslim). 


ټرو ور 


IS وا لوا إني لحي هده الذية‎ I ey. 
شجر‎ Hakan In دص قله ورك لا‎ 


0 4 0 

i كاب المساقاة: 1— اب سکزالاهار‎ Sea 
1520. Az-Zubair r.a. berkata: Demi Allah, aku kira ayat ini turun mengenai 
kejadian itu: Falaa warabbika laa yu'minunan hatta yuhakkimuka fima syajara 
bainahum (Demi Tuhanmu mereka tiada beriman sehingga bertahkim 
kepadamu dalam segala perselisihan yang terjadi di antara mereka, 


kemudian tidak merasa keberatan dalam hati mereka dari putusanmu, dan 
mereka menyerah sebulat-bulatnya). (Bukhari, Muslim). 
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BAB: HARUS MENGHORMAT NABI SAW. DAN TIDAK BOLEH 
MENANYAKAN APA-APA YANG TIDAK PENTING ATAU 
BUKAN KEWAJIBAN 


۱ -حَدِيْث سعد بن Lah‏ وقاص» أن الب ل قالً: 
هغه ار ۸7 هر ډور gfo arfos‏ ره ره )وه Cod‏ 2- 
من أجل مسئلته). 


5 جه البخا ري في: ٣ ANGSA‏ باب ما بکره منکپرةالسؤال وتکلفما لابعنيه . 


1521. Sa'ad bin Abi Wagash r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: 
Sesungguhnya sebesar-besar dosa orang muslim, siapa yang menanyakan 
sesuatu yang tidak dijelaskan haramnya, kemudian diharamkan karena 
pertanyaannya. (Bukhari, Muslim) 


NA‏ رن الس رق شه فال سم وز 
ا aa ۸ PEA‏ 4- 8 . 7 207 
اله يلك حطبق ما سيعت مثلهًا قط. قال: رلو تعلمون ما 
AR E a‏ اد وي G rr - ۶ ra‏ 
ale‏ لضحكتم WB‏ ولبكيتم US‏ قَالَ: فغطى LA‏ 


o És ا ر ر‎ Mo” 027 ارو وه‎ | y o 
وحوههم لهم حنين. فقال رحل: من أبي؟‎ BEAN رسول‎ 
EE الوا فين ابا‎ y- aI قال: ررفلاثٌ» فنرّلت هذه‎ 


أخرجهالبخاريفي: ۵ انار سور BSM‏ ۲باب لا تسالوا عن أشياء إن 


تد لکم نسوکم. 
Anas r.a. berkata: Rasulullah saw. khutbah, belum pernah aku‏ .1522 
mendengar khutbah yang seperti itu, di antaranya Nabi saw. bersabda:‏ 
Andaikan kalian mengetahui sebagaimana yang aku ketahui pasti kalian‏ 
sedikit tertawa dan banyak menangis. Anas berkata: Sahabat Nabi saw.‏ 
mendengar itu segera menutup muka sambil terisak-isak menangis, maka‏ 
ada orang yang bertanya: Siapakah ayahku? Jawab Nabi saw.: Fulan. Maka‏ 
turunlah ayat: Laa tas'alu an asy yaa'a in tubda lakum tasu'kum (Kalian jangan‏ 
menanyakan sesuatu yang bila dijelaskan kepadamu memberatkan‏ 
kepadamu). (Bukhari, Muslim).‏ 
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A‏ رر 


J”‏ هم 


Ayang YEL حَدِيث انس رضي الله هق‎ ١ 
الله يو حتى أحفوة ا‎ 
WG نټکي.‎ SA yan وَشِمَالاً اڏا کل‎ li 
ا اك كن‎ RN 


4 
2 رور و 


` سه Ma‏ وس د sa sd‏ - م و 
lah |‏ من أبي؟ قال: (رحدافة) نم انشا عمرء فقال: رضينا 


رم 
ò r‏ 4 
£ 


r 2 ۰ r rr r 
r a r r 2 5 r na 55 
فعصب» فصعد المي فقال:‎ ) 


که َك 9 Az 3 o%‏ وا BN‏ کی ځ 4 v‏ 
با له رباء وبالإسلام ديناء وَبمحَمر E‏ رسولاء نعوذ با له 


و Aa‏ سملي 1 سل obs‏ ر ه سي ا يف 
من الفتن. فقال رسول اله : Gy‏ رايت في الخير والشر 
و 2 Ana ar, ba‏ 2" .8 رو و ر EE‏ 
كاليوم قط نه صورت لي الجنة والنار حتى رايتهما وراء 
الحائط). 

أخرجه البخاريفي: ۸۰-كتاب الدعوات: ro‏ باب التعوذ من الف . 


1523. Anas ra. berkata: orang-orang bertanya kepada Nabi saw. sehingga 
mendesaknya dalam pertanyaan, maka murka Nabi saw. dan naik di atas 
mimbar dan bersabda: Kini tiada kalian tanya kepadaku melainkan akan aku 
jelaskan kepadamu. Anas berkata: Maka aku menoleh kanan kiri, tiba-tiba 
semua orang menutup muka dengan bajunya sambil menangis, mendadak 
ada orang yang biasa jika bertengkar dengan kawannya lalu dikatakan bukan 
anak ayahnya, maka ia bertanya: Ya Rasulullah, siapakah ayahku? Jawab Nabi 
saw.: Khudzafah. Kemudian Umar berkata: Kami puas dan rela bertuhankan 
Allah, dan beragama Islam dan bernabikan Nabi Muhammad, kami 
berlindung kepada Allah dari segala fitnah. Maka Rasulullah saw. lalu 
bersabda: Belum pernah aku melihat kebaikan dan kejahatan seperti hari ini, 
sesungguhnya surga dan neraka telah dilukiskan oleh Allah sehingga 
bagaikan di belakang dinding itu. (Bukhari, Muslim). 


ې EA‏ او A a‏ 5 
ak ٤‏ أبي ری قبال سل لر عن 
A‏ كرهَهاء فلم أكثر عَلَيْهِ a‏ قال للناس: «سَلوني 


í 
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مر 


کو 


We ÚS‏ . قال من أبي؟ قال: Gyan)‏ حذافة). فقام 
آخرٌ فقال: م 1 Opa “Ts UNA ya‏ دو کي 


ان و 


P‏ اما که ما فِيْ JG ag‏ ارلا 


b Ge 


توب إلى IPA‏ 


ا جه البخاري في: - کناب العلم: 8 باب الغضب في الموعظة والتعليم إذا BANI‏ 


1524. Abu Musa r.a. berkata: Nabi saw. telah ditanyai hal-hal yang tidak 
disuka, dan ketika makin banyak pertanyaan itu, tampak marah, kemudian 
bersabda: Tanyakan kepadaku apa saja yang kalian suka. Lalu seorang 
bertanya: Siapakah ayahku? Jawab Nabi saw.: Ayahmu Hudzafah. Lalu or- 
ang lain berdiri bertanya: Siapakah ayahku? Jawab Nabi saw.: Ayahmu Salim 
maula dari suku Syaibah, maka ketika Umar melihat wajah Nabi saw. ia 
berkata: Ya Rasulullah, kami bertobat kepada Allah azza wajalla. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: FADHILAH MELIHAT NABI SAW DAN 
MENGINGINKANNYA 


: z e 0 وروی سر‎ £ 
E عن النبي‎ Gd رضي‎ TRA آي‎ ei- yoyo 
PE 8 را‎ Sa وات على‎ Ju 
وَمَاله).‎ at ja کوت لَه‎ 
Peg YO -كتاب المناقب:‎ 1١ جه البخاريفي:‎ 5-5 
1525. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Akan datang suatu 
masa di mana seorang ingin andaikan ia dapat melihat padaku, maka itu 


dianggap lebih untung baginya daripada mendapat seperti keluarga dan 
hartanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KEUTAMAAN NABI ISA A.S. 


۰ روت - 


Sayo‏ بي SIA‏ رضي | لله عن ا سمعت 
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8 2 رهس‎ o 9 E 417 2 io ش‎ 024 r 
UNG ap ا لله يك يقول: رأنا أولى الناس بابن‎ Syang 


TE بيني وبينه‎ a علات»‎ NG 


أخرجه البخا ريفي: ۰-کتاب‌الانیاء: ٨‏ باب واذكرفي الكثاب مريم . 


- 1526. Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Akulah orang yang terdekat dengan Isa putra Maryam, dan semua 
nabi-nabi itu saudara dari lain-lain ibu, tidak ada di antaraku dengannya 
seorang nabi. (Bukhari, Muslim). 


و 
و ورو .2 ےر 


ر ; r ٥ A‏ 
7 -حَدِيث أبي هريره رضي الله عنه» قال: سيعت 
س ۸ وړس r Ka SN‏ ني م 2 Me EY‏ ورب سه 
رسول الله يه يقول: رمَا مِن يني ادم مُولود إلا يمسه 
dalah‏ جب ab SA‏ صَارحاًمِن مس PE ALAN‏ 


م ټس e‏ 


(AB مریم‎ 


7 - 9 KENE لول ور‎ Toon o تو‎ Den 
ثم يقول ابو هريرة-وإني اعيدها بك وذريتها من الشيطان‎ 


أخرجه البخاريفي: : ٩‏ کناب الأسياء: 4- داب قول الله تعالى سواذك رفي الكثا ب مرم : 


1527. Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Tiada seorang anak Adam yang lahir melainkan disentuh oleh setan 
ketika lahir sehingga ia lahir dengan menjerit dari gangguan setan itu, kecuali 
Maryam dan putranya. (Bukhari, Muslim). 

Berkat doa ibunya yang berlindung kepada Allah semoga anaknya dan 
cucunya selamat dari gangguan setan yang terkutuk. 

Abu Hurairah berkata: Yaitu: Inni 1110211112 bika wadzurriyataha minasy- 
syaitanirrajiem. 


£ 2 سم ۶ بس‎ [2 a3 o EL ٢" 
Gi) حدیث ابی هرر عن النبى يل قال:‎ - NONA 


Ban Dia -0‏ مي ٢1 ٢‏ ا ا ی ی سر ي 

Pe Mau ak Daana Daen a الود اوقا سه لاسي‎ KA DAN 

والله! الذي لا إله l: Aj AN‏ بالله و كذبت عيني)). 
أخرجه البخاريفي: ANK A‏ قول الله تعالی SL‏ في کاب مريم . 
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1528. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Nabi Isa a.s. 
melihat seorang pencuri, maka ditanya oleh Nabi Isa: Apakah engkau 
mencuri? Jawabnya: Tidak, demi Allah yang tiada Tuhan melainkan Dia. 
Nabi Isa lalu berkata: Aku beriman kepada Allah dan aku dustakan 
penglihatan mataku. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL (KEUTAMAAN) NABI IBRAHIM A.S. 


A 
مر‎ ar Bab و‎ 


PORET‏ هريرة رضي JB SA‏ فال 
رسول ١‏ لله yang se ale SAP E‏ ابن ماين 
AL‏ بالقدوم». 

أخرجه البخاريفي: ANISA‏ باب قول الله تعالى واوا إبراهيم خليلا. 


1529. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Nabi Ibrahim 
a.s. khitan ketika umur delapan puluh tahun di tempat yang bernama Al- 
Oaddun (dusun Syam). (Bukhari, Muslim). 


م 
6 ۸ ره a‏ سم 


سے © BE ه٨ P "Sa‏ - ن 

٠-حديث‏ أبى Ba‏ رَضِى الله عنة؛ أن رسول 

2 ٢ چ‎ Tt مر‎ | “8 ٥۵ 2 2- 1 ا‎ 0 NG 
قال: «نځن أحق بالشك من إبراهيم» إذ قال -رب‎ a 


8 Ye dn ا هه‎ EN هره رل ه‎ É 
NG أرني كيف تحيي الموتى» قال أو لم تؤين قال بَلى‎ 
bs «05 PEN TE رض ها ل في و‎ ng ر‎ 


a o 


E لو‎ be E 
الذاعى)).‎ 


أخرجه البخاري في: -١ MANA‏ باب قوله عز وجل سونسهم عن ضيف إبراهيم- 


1530. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Kami yang 
lebih layak untuk ragu daripada Ibrahim a.s. ketika berkata: Ya Tuhan, 
perlihatkan kepadaku bagaimanakah Engkau menghidupkan yang sudah 
mati! Ditanya: Apakah engkau tidak percaya? Jawab Ibrahim: Benar sudah 
percaya, tetapi untuk menenteramkan hatiku. Dan semoga Allah memberi 
rahmat pada Nabi Luth ketika ia akan berlindung kepada keluarga yang kuat. 
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Dan andaikan aku tinggal di penjara selama tinggalnya Nabi Yusuf pasti aku 
akan segera menyambut panggilan raja. (Bukhari, da 


م 001 سب Pd‏ ا و 2 ” 7 o‏ 
a aa al Saber‏ اال قال: رلم 


ثواس 


َكِب | د و ا Ni‏ ثلاث MIS‏ ين بهن 


فی ذات الله عر Ap. Jaa‏ 8 سقِيم- App‏ بل Jas‏ 
GAS‏ هذا-. وقال: کک يوم وسار BAY‏ 


rr‏ في 


PRA ٩ SJ SA حبار مِنَ‎ 


خسن الناس» alas cah Jeh‏ نا JG‏ مَنْ Sela‏ قال: 
اح ob‏ ما فل نا شار ليس علي وجه AN‏ 


مين غيري وغيرك» óp‏ هذا Gb So‏ أنك ۽ أختي» فلا 


Wa ge ni‏ لا حلت ale‏ ذهب WI‏ بي 
E A‏ ه7 و MG‏ 4 7 به عم ىر 
فانحد. فقال: ادعي الله لي» SA,‏ فدعت الله فاطلق. 
نم ََاولهَا b AAN‏ مها ISP‏ فقال: اذْعِي الله لي 


ولا صرق اغاغ Cyang b‏ حَجَبَيه فقال: SI‏ 


Pet 


ae J‏ بإنسّان» SA Gil‏ بشيطان. نالعا هاجر. 
JB 8 sa Gi a “3G‏ رد الله کید 


9 
سس لس م 


الكافر 5 (pri)‏ في نخر وأخدم هَاجَر). 


9 روم 2 z‏ 42 2 | سر z‏ هق س ټم 
قال ابو هريرة: تلك أمكم يا بني مَاء السماء. 
أخرجه البخا ريف: MOS‏ ۸- باب قول الله تع لى KEL‏ إبراهيم خليلا- . 


1531. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ibrahim a.s tidak 
pernah berdusta kecuali tiga kali, dua kali karena Allah, yaitu perkataannya: 


841 


Inni sagiem (sungguh aku sakit). Dan: Bal fa'lahu kabiruhum haadza 
(Sebaliknya yang berbuat itu, yang besar itu), dan ketika ia sedang berjalan 
bersama Saarah, tiba-tiba melalui seorang zalim yang telah dihasud, ada 
seorang laki-laki bersama wanita yang sangat cantik, maka segera raja yang 
zalim itu memanggilnya dan menanyakan siapakah wanita itu. Jawab Nabi 
Ibrahim: Itu saudaraku. Kemudian ia pergi kepada Saarah dan berkata: Hai 
Saarah, di atas permukaan bumi ini kini tiada orang mukmin kecuali aku 
dan engkau, maka bila engkau ditanya oleh raja jawablah engkau sebagai 
saudaraku, sebab aku telah berkata begitu jangan sampai keteranganmu 
mendustakan keteranganku, kemudian Saarah dipanggil masuk, dan ketika 
akan disentuh tiba-tiba tangan raja itu hampa, lalu ia berkata: Doakan kepada 
Allah untukku dan aku tidak akan mengganggumu, maka didoakan dan 
sembuhlah, kemudian akan menyentuhnya lagi maka hampa kembali bahkan 
lebih hebat dari semula, maka ia minta pada Saarah berdoa kepada Allah 
semoga sembuh tangannya, maka didoakan dan sembuh, maka ia segera 
memanggil pengawalnya dan berkata: Kalian tidak membawa manusia 
kepadaku hanya setan, kemudian oleh raja itu diberi hadiah Hajar, maka ia 
bawa kepada Nabi Ibrahim yang sedang berdiri shalat, maka ia 
mengisyaratkan dengan tangannya bertanya: Mahya (Bagaimana 
keadaanmu)? Jawab Saarah: Allah telah menolak tipu daya si kafir pada 
dirinya sendiri, bahkan aku diberi buruh Hajar. 

Abu Hurairah ra. berkata: Hajar itulah ibumu wahai putra air langit. 

Bani Maa'issamaa' gelar orang Arab yang hidup selalu mengharap hujan. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'L (KEUTAMAAN) NABI MUSA A.S. 


OLS ى بعض.‎ 8 jas FN E Ia نو‎ 


Jaman أن‎ PARA JAH وحده.‎ Jai سی‎ 
حَجَر‎ BP Kap » فذحب مه بغت‎ BUY معنا‎ 
E EA وب فحرج مُوْسَى‎ PA قفر‎ 
G tdi, AH مُوْسی‎ AJA yi ختى نرت‎ ١ حَج!‎ 


-94 


poe jk ga ay بموسى مِن بأس. وأحذ‎ 
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اخرجه البخاريفي: Jasa‏ باب من اغئسل عربانا وحدهفي الخلرة . 

1532. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Biasa Bani Israil 
jika mandi bersama di sungai sambil telanjang masing-masing dapat melihat 
aurat kawannya, sedang Nabi Musa mandi sendiri, sehingga orang-orang 
menuduhnya: Demi Allah tiada yang menghalangi Musa untuk mandi 
bersama melainkan karena buah kemaluannya besar, maka pada suatu hari 
ketika Nabi Musa mandi dan meletakkan bajunya di atas batu, tiba-tiba batu 
itu lari membawa bajunya, maka segera Nabi Musa mengejar batu itu, sambil 
berkata: Bajuku hai batu, sehingga Bani Israil dapat melihat Nabi Musa yang 
ternyata tidak ada apa-apa, sehingga mereka berkata: Musa tidak apa-apa 
auratnya, lalu Nabi Musa mengambil bajunya dari batu dan memukuli batu. 
(Bukhari, Muslim). 

Abu Hurairah berkata: Sehingga ada enam atau tujuh luka bekas pukulan 
di batu itu. 


z‏ م 
pr 072 9 $‏ 


< 2 r” A د م‎ z 
قال‎ Ju حديث أبى هريرة رضي الله عنه»‎ YY 
8 او‎ 2 rar .ره مر‎ 5 TA Te aga aÈ 3 5 


٢٢ O S كاه ده 2 ب وس رج‎ Neta 28 رس و‎ rr 
صکه. فرجع إلى ربه» فقال: أرسلتني إلى عبار لا يريد‎ seks 
رو‎ 2A إن و هم هرم س‎ 24 Ao or A LA هم‎ 
الموت! فرد الله عليه عينة. وقال: ارجع فقل له يضع يده‎ 
رب‎ 2 2 D Big -27 5 5 9 = 
على متن ثور. فله بكل ما غطت به يده» بکل شعرَةٍ سٌنة.‎ 
r r r 2 
P3 ار‎ 


ي SI‏ مَاذا؟ قال: IS‏ قال: فالآن. فسَأل 


= 


م سر 


الله أن ajan‏ مِنَ Ke A PAI‏ بحَجر). 
r 5‏ و 
كساقم e a Ram‏ دن" پک عقا ف يدهت 
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أخرجه البخاريفي: ۲۳-كتاب الجنائز: 2-35 من أحب الدفن في الأرضالمقّدسة. 


1533. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Malakul maut diutus 
kepada Nabi Musa a.s. Dan ketika berhadapan dengan Nabi Musa dipukul 
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sehingga terlepas matanya, maka ia kembali kepada Tuhan dan berkata: 
Tuhan telah mengutusku kepada orang yang tidak suka mati, maka Allah 
menyembuhkan matanya dan berfirman: Kembalilah kepadanya, katakan 
kepadanya supaya meletakkan tangannya di atas punggung lembu, dan ia 
diberi untuk tiap rambut tambah umur satu tahun. Nabi Musa tanya: Ya Rabbi, 
kemudian sesudah itu apa? Jawabnya: Kemudian mati. Maka Musa berkata: 
Jika sedemikian maka sekarang saja, kemudian ia minta kepada Allah supaya 
didekatkan ke tanah suci sejauh lemparan batu. (Bukhari, Muslim). 
Rasulullah saw. bersabda: Andaikan aku di sana aku dapat menunjukkan 
kepada kalian kuburnya di samping jalan di dekat dataran tinggi yang merah. 
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١ TS‏ باب ما بذکرق الإشخاص والخصومة بين 


المسلم واليهود . | 

1534. Abu Hurairah r.a. berkata: Terjadi dua orang saling caci maki. 
Seorang muslim dengan orang Yahudi. Maka orang muslim itu berkata: Demi 
Allah yang telah memilih Muhammad dari semua manusia seisi alam. Dijawab 
oleh Yahudi: Demi Allah yang telah memilih Musa dari semua seisi alam. 
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Maka si muslim langsung mengangkat tangan memukul muka si Yahudi, 
maka Yahudi itu lari mengadukan hal itu kepada Nabi saw. Maka Nabi saw. 
memanggil si muslim dan bertanya kepadanya, maka sesudah diberi tahu 
Nabi saw. bersabda: Kalian jangan melebihkan aku daripada Musa, sebab 
pada hari kiamat semua orang pingsan, dan aku pun pingsan, kemudian 
akulah pertama yang sadar, tetapi tiba-tiba aku melihat Musa berpegangan 
di dekat Arsy, aku tidak tahu apakah ia pingsan lalu sadar sebelumku atau 
termasuk yang dikecualikan oleh Allah. Kab ani 
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r 


دري أكان 


2 Ph 
ار ي سر‎ 


فیمن صعق 3 ya‏ سيب ۸٨ tinta‏ 
أخرجه البخاري قي: 44- كاب الخصومات: -١‏ باب ما Si‏ الإشخاص والخصومة بين 


المسلم والیهود , 


1535. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Ketika Nabi saw. duduk tiba-tiba 
datang seorang Yahudi berkata: Ya Abal Qasim, wajahku telah dipukul oleh 
seorang sahabatmu. Ditanya: Siapakah? Jawabnya: Seorang dari Anshar. Maka 
Nabi saw. bersabda: Panggilkan dia. Sesudah menghadap ditanya: Apakah 
engkau memukulnya? Jawabnya: Aku mendengar ia bersumpah: Demi Allah 
yang memilih Musa dari semua manusia, maka aku berkata padanya: hai 
khabits, atas Muhammad saw., maka aku tidak tahan dan langsung aku pukul 
mukanya. Maka Nabi saw. bersabda: Kalian jangan melebihkan di antara para 
nabi, sebab orang-orang akan pingsan di hari kiamat, maka akulah yang 
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rertama sadar keluar dari bumi, tiba-tiba aku melihat Musa memegang kaki 
Arsy, maka aku tidak tahu apakah ia pingsan atau sudah diperhitungkan 
pingsannya ketika di bukit Thur Sina itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENGENAI NABI YUNUS A.S. 
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نل دږ وت 


أخرجهالبخاريفي: -٢ GANGA:‏ باب قول الله JW‏ وان ونس لن المرسلين- . 


1536. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tiada layak seorang 
hamba berkata: Aku lebih baik dari Yunus bin Matta a.s (Bukhari, Muslim). 


Ai د رن‎ ap کر‎ 4 Te o۷ 


e an Basu ٤ Ea a TO 


1537. Ibn Abbas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak layak seorang 
berkata: Aku lebih baik dari Yunus bin Matta. Dan nasab ini kepada ayahnya. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL YUSUF A.S. 
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أخرجهالبخاريق: 70-كتاب الانبياء: ۸- ناب قول الله تعا ی KE‏ إبراهيم خلیلا-. 
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1538. Abu Hurairah r.a. berkata: Ditanya: Ya Rasulullah, siapakah 
manusia yang termulia? Jawab Nabi saw.: Yang bertakwa. Sahabat berkata: 
Bukan itu yang kami tanyakan. Jawab Nabi saw.: Yusuf nabiyullah, putra 
nabiyullah, cucu nabiyullah, buyut dari Khalilullah (Yusuf bin Ya'gub bin 
Ishag bin Ibrahim a.s.) Sahabat berkata: Bukan itu yang kami tanyakan. Jawab 
Nabi saw.: Tentang turunan bangsa Arab yang kalian tanyakan? Maka orang 
baik di masa jahiliyah lalu baik sesudah Islam jika mereka mengerti agama. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'TL AL-KHADIR A.S. 
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a D 
فقال: أنا مُوْسّى. فقال:‎ KS و بأَرْضِك‎ sa) فال‎ 
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1539. Ubay bin Ka'ab r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ketika Nabi 
Musa a.s. sedang berdiri berkhutbah di tengah-tengah Bani Israil, tiba-tiba 
ditanya: Siapakah manusia yang terpandai? Jawabnya: Aku. Maka Allah 
menyalahkannya karena tidak mengembalikan ilmu itu kepada Allah. 
Maka Allah mewahyukan kepadanya bahwa ada seorang hamba-Ku di 
Majma'ilbahrain lebih pandai daripadamu. Nabi Musa bertanya: Ya Tuhan, 
bagaimana jika akan menemuinya, maka diperintah: Bawalah ikan dalam 
keranjang, maka apabila hilang ikan itu, di situlah ia. Maka pergilah Musa 
bersama pelayannya Yusya' bin Nun, dan membawa ikan dalam keranjang 
sehingga ketika sampai di Shakhrah merasa lelah dan meletakkan kepala 
untuk tidur, tiba-tiba ikan keluar dari keranjang dan berjalan ke laut, kejadian 
itu bagi Musa dan pelayannya suatu yang ajaib, maka berjalanlah keduanya 
sepanjang hari dan malam dan ketika pagi Musa berkata pada pelayannya: 
Hidangkan makanan kami, kami telah merasa lelah dari pelayanan ini, 
sebenarnya Musa tidak merasa lelah kecuali setelah melewati tempat tujuan 
yang diberi tahukan padanya. Maka jawab pelayannya: Tahukah ketika 
istirahat di Shakhrah maka aku lupa tentang ikan itu. Musa berkata: Itulah 
yang kami harapkan, maka kembalilah keduanya mengikuti jalan yang 
dilewati itu, tiba-tiba bertemu dengan seorang laki-laki yang sedang 
berselimut dengan bajunya, lalu Nabi Musa memberi salam. Khadhir bertanya: 
Dari manakah di tempatmu tidak ada salam. Jawabnya: Aku Musa. Ditanya: 
Musa Bani Israil? Jawabnya: Benar. Dapatkah aku mengikutimu supaya 
engkau ajarkan kepadaku petunjuk Tuhan yang diajarkan kepadamu? Jawab 
Khadhir: Engkau takkan sabar mengikuti aku, ya Musa, aku mendapat ilmu 
dari Allah yang tidak engkau ketahui, sedang engkau diberi ilmu yang tidak 
aku ketahui. Jawab Musa: Insya Allah engkau akan mendapatkan aku sabar, 
dan tidak akan menentang perintahmu. Maka berjalanlah keduanya di tepi 
laut, tiba-tiba ada perahu, maka Khadhir minta dari pemilik perahu supaya 
dapat membawa keduanya di atas perahu, karena pemilik perahu mengenal 
maka diterimalah permintaan dan diangkat tanpa ongkos, tiba-tiba ada 
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burung hinggap di tepi perahu dan minum seteguk atau dua teguk dari laut, 
maka Khadhir berkata: Ya Musa, ilmumu dan ilmuku tidak mengurangi ilmu 
Allah kecuali sebagaimana air yang diminum oleh burung dari lautan ini. 
Kemudian Khadhir mengambil salah satu lembar papan perahu dan 
dicabutnya. Musa melihat itu tidak tahan dan segera ia berkata: Orang-or- 
ang telah membawa kami tanpa ongkos, lalu engkau sengaja akan merusak 
dan melubanginya, apakah engkau sengaja akan menenggelamkan 
penghuninya? Jawab Khadhir: Tidakkah aku telah berkata engkau takkan 
sabar bersamaku? Musa berkata: Maaf, jangan menuntut aku karena aku lupa, 
maka hal ini memang benar Musa lupa. Maka turunlah keduanya dari perahu 
dan berjalan, tiba-tiba bertemu seorang pemuda yang sedang bermain-main 
dengan kawannya, langsung dipegang oleh Khadhir kepalanya lalu 
dilepaskan dari badannya, Musa melihat kejadian itu langsung berkata: 
Adakah engkau membunuh jiwa yang suci tanpa pembalasan jiwa? Khadhir 
menjawab: Tidakkah aku berkata engkau takkan sabar bersamaku? Tetapi 
Musa minta diizinkan terus mengikutinya dengan janji jika menegur lagi akan 
berpisah. Maka berjalanlah keduanya sehingga sampai di suatu dusun dan 
mengharap makanan dari penduduknya tetapi tiada seorang pun yang mau 
menjamu mereka, tiba-tiba melihat tembok (dinding) rumah akan roboh, maka 
Khadhir berusaha menegakkannya dengan tangannya. Musa langsung. 
menegur: Andaikan engkau suka dapat mencari upah. Khadir berkata: Inilah 
saatnya berpisah antara kami dengan engkau. Maka Nabi saw. bersabda: 
Semoga Allah memberi rahmat pada Musa, kami ingin, andaikan ia tetap 
sabar sehingga banyak cerita kejadian keduanya. (Bukhari, Muslim). 
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4 4- كتاب فضائل الصحابة 
KITAB: FADHA'IL SAHABAT NABI SAW.‏ 


BAB: FADHA'IL ABU BAKAR R.A. 
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أخرجهالبخاريفي: اكاب تاق KNA‏ 1 ياب مناقب المهاجرين وفضلهم . 


1540. Abu Bakar r.a. berkata kepada Nabi saw. ketika dalam gua tsaur: 
Andaikan salah seorang dari mereka (orang kafir) melihat di bawah tapak 
kakinya, pasti melihat kami. Dijawab oleh Nabi saw.: Hai Abu Bakar, 
bagaimana perasaanmu jika ada dua orang dan Allah ketiganya? (Sedang 
Allah melindunginya). (Bukhari, Muslim). 
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أخرجهالبخاريق: SA‏ الأنصار : 6- باب هجرةالني da‏ 


1541. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Rasulullah saw. duduk di atas 
mimbar lalu bersabda: Ada seorang hamba disuruh pilih oleh Allah untuk 
diberi kekayaan dunia sepuasnya, ataukah ia kembali kepada Allah, maka 
orang itu memilih kembali kepada Allah. Maka Abu Bakar menangis sambil 
berkata: Kami sanggup menebusmu dengan ayah bunda kami. Maka kami 
heran, dan orang-orang berkata: Perhatikan orang itu, Rasulullah saw. 
memberitakan ada seorang hamba disuruh milih oleh Allah antara 
kemewahan dengan akhirat lalu memilih akhirat, tiba-tiba ia berkata: Kami 
bela engkau walau mengorbankan ayah dan bunda kami. Maka benar bahwa 
Rasulullah saw. itulah yang disuruh memilih, dan Abu Bakar ternyata yang 
lebih mengerti daripada kami. (Bukhari, Muslim). 

Lalu Rasulullah saw. bersabda: Sesungguhnya yang sangat besar jasanya 
padaku dalam persahabatan dan hartanya ialah Abu Bakar, dan andaikan 
aku akan mengangkat seorang khalil dari umatku, niscaya aku angkat Abu 
Bakar, tetapi cukup saudara sesama Islam, tidak tersisa khaukhah (pintu kecil) 
di masjid selain khaukhah Abu Bakar. (Bukhari, Muslim). 
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1542. Amr bin Al-Ash r.a. berkata: Nabi saw. telah mengutusnya untuk 
memimpin pasukan Dzatus-salaasil, kemudian setelah selesai tugasku, aku 
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datang kepada Nabi saw. dan bertanya: Siapakah orang yang paling kau 
cintai? Jawab Nabi saw.: 'Aisyah. Aku tanya dari orang laki-laki? Jawab Nabi 
saw.: Ayah 'Aisyah. Aku tanya: Kemudian siapa? Jawabnya: Kemudian Umar 
bin Al-Khatthab, kemudian menghitung beberapa orang lainnya. (Bukhari, 
Muslim). 
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أ جه البخاريفي: AN‏ کاب فضائل أصحاب النبي a‏ 26 لوكت 


1543. Jubair bin Muth'im r.a. berkata: Seorang wanita datang kepada 
Nabi saw. kemudian oleh Nabi saw. disuruh kembali di lain hari, maka ia 
bertanya: Jika aku datang dan tidak bertemu denganmu. Seakan tanya bila 
engkau telah mati. Jawab Nabi saw.: Jika engkau tidak menemuiku maka 
datanglah kepada Abu Bakar r.a. (Bukhari, Muslim). 
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8: -A کا مر‎ Sehr رم‎ o رعو‎ 5 8 3 F: 
هما ثم.‎ GG بهذا أنا وآبو بكر وعمر)‎ oeg 
أخرجه البخا ري في: ۰ کاب الأنياء: 4ه باب حدثنا أبواليمان.‎ 


1544. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. shalat subuh kemudian 
sesudah shalat menghadap kepada orang-orang dan bersabda: Ketika ada 
orang menuntun lembu lalu dikendarai dan dipukulnya, tiba-tiba lembu itu 
berkata: Aku tidak dijadikan untuk kendaraan, tetapi untuk pertanian 
(membajak tanah). Orang-orang berkata: Subhanallah, ada lembu dapat 
berkata-kata. Maka sabda Nabi saw.: Aku percaya pada itu begitu juga Abu 
Bakar dan Umar, sedang kedi.anya tidak berada di majelis itu. Kemudian 
bersabda: Dan ketika seorang menggembala kambingnya tiba-tiba diserang 
serigala dan diambilnya satu ekor, maka ia kejar serigala itu sehingga dapat 
mengambil kambing itu kembali, mendadak serigala berkata: Siapakah yang 
dapat menyelamatkannya daripadaku, pada saat nanti bila tidak ada yang 
memeliharanya selain aku. Orang-orang berkata: Subhanallah serigala dapat 
berkata-kata. Maka sabda Nabi saw.: Aku percaya pada itu demikian pula 
Abu Bakar dan Umar. Sedang keduanya tidak ada di majelis itu. (Bukhari, 
Muslim). 
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1545. Ibnu Abbas r.a. berkata: Ketika Umar telah diletakkan di atas balai- 
balainya dan dikerumuni orang-orang yang menshalatkan dan mendoakan 
sebelum diangkat jenazahnya, maka tiada suatu yang mengejutkan aku 
melainkan adanya orang yang memegang bahuku dari belakang, tiba-tiba 
Ali yang mendoakan Umar lalu berkata: Engkau tiada meninggalkan seorang 
yang aku ingin untuk menghadap Allah dengan amalnya seperti engkau, 
demi Allah aku telah mengira bahwa Allah akan menempatkan engkau 
bersama kedua kawanmu yaitu Nabi saw. dan Abu Bakar, juga aku sering 
mendengar Nabi saw. bersabda: Aku pergi bersama Abu Bakar, aku juga sering 
mendengar Nabi saw. bersabda: Aku pergi bersama Abu Bakar dan Umar, 
masuk bersama Abu Bakar dan Umar, dan keluar bersama Abu Bakar dan 
Umar ra. (Bukhari, Muslim). / 
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Sage 7‏ أبي سَعِيْدٍ الحدري. قال: قال رسول 


و 1 مه 27 ر foa of-‏ 92 وپ ore GT.‏ 0 
EA ١‏ (بينا آنا نائم رايت الناس يعرضون علي وعليهم 


AA PAN Pa “ 12‏ $ ا A r va 4 Pa‏ سے Be‏ 
قمص؛ منها ما يبلغ الندي» ومِنهًا ما دون ذلك. وعرض على 
مه KE 1 ۸ Bau‏ 


SIN قويص يَجْرۀ). قالوًا: فمّا‎ AE) بن الحطاب‎ jas 


ولك یا رول lal‏ قال: Wp‏ 


أخرجه البخاريف: -کاباللمان:١٥- ‏ اب تفاضل SAS‏ 


1546. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ketika aku 
tidur diperlihatkan kepadaku orang-orang yang memakai gamis ada yang 
gamisnya hanya menutupi tetek, dan ada yang lebih dari itu, kemudian 
diperlihatkan kepadaku Umar bin Al-Khatthab memakai gamis panjang 
hingga kaki. Sahabat bertanya: Apakah takwilnya itu? Jawab Nabi saw.: 
Agama (iman). (Bukhari, Muslim). 
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1547. Ibnu Umar r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Ketika aku sedang tidur bermimpi diberi segelas susu, maka aku 
minum hingga puas, seakan-akan terlihat tanda puas itu dari kukuku, kemudian 
sisanya aku berikan pada Umar bin Al-Khatthab. Sahabat bertanya: Apakah 
takwilnya itu? Jawab Nabi saw: Ilmu pengetahuaan. (Bukhari, Muslim). 
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1548. Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. bersabda: 
Ketika aku tidur, aku bermimpi berada di tepi sumur dan ada timba, maka aku 
menimba dari padanya beberapa timba sebagaimana kehendak Allah, 
kemudian diterima oleh Ibn Abi Ouhafah (Abu Bakar), maka ia menimba satu 
atau dua kali, dan tampak berat dan lemah, dan Allah mengampunkan 
kelemahannya, kemudian berubah menjadi timba besar dan diterima oleh Umar, 
aku belum pernah melihat seorang pimpinan yang dapat menimba seperti 
Umar, sehingga semua orang merasa puas. (Bukhari, Muslim). 
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1549. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Aku mimpi 
dalam tidurku seakan-akan aku menimba di atas sumur, kemudian 
disambung oleh Abu Bakar satu atau dua timba, dan tampak kelemahannya, 
dan Allah mengampuninya, kemudian datang Umar bin Al-Khatthab tiba- 
tiba berubah timba besar, maka aku belum pernah melihat seorang pemimpin 
yang sekuat dia sehingga semua orang merasa puas. (Bukhari, Muslim). 
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AA NY TENGSU أخرجهالبخاريفي:‎ 
1550. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Aku masuk 
surga tiba-tiba aku melihat gedung, maka aku tanya: Gedung siapakah itu? 
Dijawab: Itu untuk Umar bin Al-Khatthab, lalu aku ingin masuk, tetapi aku 
teringat pada cemburumu, maka tidak jadi masuk. Umar berkata: Ya 
Raulullah, apakah kepadamu aku cemburu? (Bukhari, Muslim). 
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. جاء من صفة اللدنة وأنها حلوقة‎ bh -۸ ريفي: ۹-کتاب بدء الخلی:‎ Balam 


1551. Abu Hurairah r.a. berkata: Ketika kami di tempat Rasulullah saw. 
tiba-tiba bersabda: Ketika aku tidur mimpi di surga, tiba-tiba ada wanita 
berwudhu di samping gedung, maka aku tanya: Gedung siapakah ini? Jawab 
mereka: Gedung Umar bin Al-Khatthab. Maka aku ingat pada cemburunya, 
sehingga aku segera kembali. Umar mendengar keterangan itu menangis dan 
berkata: Apakah kepadamu aku cemburu, ya Rasulullah. (Bukhari, Muslim). 
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اخرجه البخاريفي: 9ه-كتاب بد الخلق: i‏ اب صفةإبليس وجنوده. 


1552. Sa'ad bin Abi Wagash r.a. berkata: Umar minta izin akan masuk ke 
rumah Nabi saw. sedang di sekitar Nabi saw. banyak wanita Quraisy yang 
sedang bicara-bicara dengan Nabi saw. bahkan bersuara keras, maka ketika 
mereka mendengar Umar minta izin untuk masuk segera mereka lari ke balik 
hijab, lalu Rasulullah saw. mengizinkan Umar masuk, dan Nabi saw. tertawa. 
Umar bertanya: Semoga Allah menguatkan gigimu (menggembirakan hatimu) 
ya Rasulullah. Maka sabda Nabi saw.: Aku heran terhadap wanita-wanita 
yang tadi ada padaku, ketika mereka mendengar suaramu segera lari ke balik 
hijab. Umar berkata: Engkau ya Rasulullah yang lebih layak untuk disegani, 
lalu Umar berkata kepada wanita-wanita itu: Hai musuh dirinya mengapa 
kalian takut kepadaku dan tidak takut pada Rasulullah? Jawab wanita-wanita 
itu: Engkau lebih keras, kasar dari Rasulullah saw. Kemudian Rasulullah saw. 
bersabda: Demi Allah yang jiwaku ada di tangan-Nya setan tiada menemuimu 
sedang berjalan di suatu jalan melainkan terpaksa ia berjalan di jalan yang 
lain dari yang engkau tempuh. (Bukhari, Muslim). 
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1553. Ibn Umar r.a. berkata: Ketika mati Abdullah bin Ubay, datanglah 
putranya yang bernama Abdullah bin Abdullah kepada Rasulullah saw. dan 
minta gamis Rasulullah saw. untuk dijadikan kafan ayahnya, maka diberi 
oleh Nabi saw. kemudian ia minta supaya Nabi saw. menshalatkannya, dan 
ketika Nabi saw. akan menshalatkannya, Umar berdiri menarik baju Nabi 
saw. sambil berkata: Ya Rasulullah, engkau akan menshalatkannya sedang 
Tuhanmu telah melarangmu menshalatkannya? Jawab Nabi saw.: Allah 
membebaskan aku dalam ayat: Istaghfir lahum au laa tastasghfir lahum 
(Mintakan ampun bagi mereka atau tidak engkau mintakan ampun mereka. 
Allah tidak akan mengampunkan mereka). In tastaghfir lahum sab'iena 
marratan falan yaghfirallahu laum (Meskipun engkau mintakan ampun 
hingga tujuh puluh kali, maka Allah tidak akan mengampunkan mereka). 
Nabi saw. bersabda: Dan aku akan melebihi dari tujuh puluh. Umar berkata: 
Ia munafik. Maka dishalatkan oleh Nabi saw. maka Allah menurunkan ayat: 
Wa laa tusahalli alaa ahadin minhum maata abada walaa tagum ala gabrihi 
(Dan jangan engkau menshalatkan pada seorang pun dari mereka yang mati, 
dan jangan berdiri berdoa di atas kuburnya). (Bukhari, Muslim). 
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1554. Abu Musa r.a. berkata: Ketika aku bersama Nabi saw. dalam sebuah 
kebun di Madinah, tiba-tiba datang seorang mengetuk pintu, maka Nabi saw. 
bersabda: Bukakan dan ceritakan kepadanya bahwa ia akan masuk surga, maka 
aku buka tiba-tiba ia Abu Bakar r.a. maka aku sampaikan kepadanya apa yang 
disabdakan Nabisaw. itu, dia pun mengucap Alhamdulillah. Kemudian datang 
seorang mengetuk pintu, maka Nabi saw. bersabda: Bukakan dan beritakan 
kepadanya bahwa ia akan masuk surga, maka aku buka, tiba-tiba Umar, maka 
aku sampaikan kepadanya sabda Nabi saw. itu. Dia pun mengucap 
Alhamdulillah. Kemudian datang orang ketiga mengetuk maka Nabi bersabda 
kepadaku: Bukakan dan beritakan padanya ia akan masuk surga sesudah bala 
yang menimpanya, tiba-tiba ia Usman, maka aku beritakan kepadanya sabda 
Nabi saw. dan ia mengucap Alhamdulillah kemudian berkata: Allah menolong 
(kepada Allah kami minta pertolongan). (Bukhari, Muslim). 
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أخرجه البخاريق: AS NU‏ فضائل أصحاب الني ي: ٥‏ باب قول النى OE PEE‏ 


1555. Abu Musa Al-Asy'ari ra. sesudah menshalatkan di rumahnya, ia 
niat akan mendampingi Rasulullah saw. sepanjang hari itu, maka ia pergi ke 
— masjid menanyakan pada orang-orang di mana Rasulullah saw. Jawab orang- 
orang: Beliau keluar ke arah sana. Maka aku keluar untuk mencarinya, sehingga 
masuk ke tempat sumur Aris, maka aku duduk di muka pintunya yang terbuat 
dari pelepah kurma, sehingga Rasulullah saw. selesai berhajat dan wudhu, 
maka aku pergi menuju kepadanya sedang beliau telah duduk di atas sumur 
Aries sambil melepas kakinya ke dalam sumur. Aku memberikan salam 
padanya kemudian aku kembali ke muka pintu, dengan niat aku ingin 
menjadi penjaga pintu Rasulullah saw. pada hari ini. Tiba-tiba datang Abu 
Bakar mendorong pintu, ketika aku tanya: Siapakah? Jawabnya: Abu Bakar, 
maka aku berkata: Sabarlah, maka aku memberi tahu pada Nabi saw. bahwa 
Abu Bakar minta izin akan masuk. Jawab Nabi saw.: Izinkan padanya dan 
beritakan padanya bahwa ia akan masuk surga. Maka aku kembali 
mengizinkan Abu Bakar dan memberi tahu bahwa ia akan masuk surga, maka 
Abu Bakar masuk dan duduk di sebelah kanan Nabi saw. di atas sumur dan 
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mengeluarkan kakinya ke dalam sumur sambil menyingsingkan betis 
mengikuti jejak Nabi saw. Kemudian aku kembali ke muka pintu dan ketika 
aku akan keluar dari rumah, saudaraku sedang wudhu akan mengikuti aku, 
karena itu aku selalu ingat padanya: Jika Allah menghendakinya kebaikan 
pasti datang kemari, tiba-tiba ada orang mendorong pintu, aku tanya: 
Siapakah? Jawabnya: Umar bin Alkhattab, aku katakan kepadanya: Sabar, 
lalu aku datang memberi tahu pada Nabi saw. Umar minta izin, maka Nabi 
saw, bersabda: Izinkan dan sampaikan kabar padanya bahwa ia akan masuk 
surga, maka aku pergi padanya dan aku beritakan bahwa Nabi saw. memberi 
tahu bahwa ia akan masuk surga, lalu ia masuk dan duduk di kiri Rasulullah 
saw. juga mengulurkan kakinya ke dalam sumur, kemudian aku kembali ke 
pintu sambil mengharap saudaraku: Jika Allah menghendakinya memperoleh 
kebaikan tentu ia akan datang kemari, tiba-tiba ada orang mendorong pintu, 
aku tanya: Siapakah? Jawabnya: Usman bin Affan, aku berkata: Sabarlah. 
Maka aku pergi memberi tahu kepada Nabi saw. Nabi saw. bersabda: Izinkan 
masuk dan beritahukan kepadanya ia akan masuk surga sesudah menderita 
bala', maka aku kembali memberi tahu kepadanya bahwa Rasulullah saw. 
memberi tahu bahwa ia akan masuk surga sesudah menderita bala’. Maka ia 
masuk dan duduk di atas sumur berhadapan dengan Nabi saw. (Bukhari, 
Muslim). 

Said bin Al-Musayyab r.a. yang meriwayatkan dari Abu Musa r.a. berkata: 
Aku takwilkan hadis ini kubur mereka. 


BAB: FADHAIL ALI BI ABI THALIB R.A. 


AN إن ابي وَفَاصٍ ال‎ Win gi ١ 
Dal في‎ Lila فقال:‎ Kur EN a حرج ع إلى‎ 


rd 


Tn Ia مني‎ Sia kta, 7 Yh قال:‎ sei 


أخرجه البخاريفي: MA MASA‏ داب غزوة تبوك وهى غزوة العسرة . 


1556. Sa'ad bin Abi Waggash r.a. berkata: Rasulullah saw. ketika keluar 
ke perang Tabuk menjadikan Ali supaya menggantikannya untuk urusan 
keluarganya, sehingga Ali berkata: Apakah akan engkau tinggalkan aku 
bersama anak-anak dan wanita-wanita? Jawab Nabi saw.: Apakah engkau 
tidak rela, kedudukanmu kepadaku bagaikan kedudukan Harun dari Musa 
hanya saja tidak ada Nabi sesudahku. (Bukhari, Muslim). 
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‫ََ r 


ني د 4 A » a z‏ 8 
-١ ۷‏ حَدِيث سهل بن سعد رضي الله عنه سمع 
Pa ne% s‏ وم ٨ aka r að wo ٥ 7 PPA‏ ل 
EA‏ يقول» يوم نخيبر: OA‏ رجلا يتح الله Ji‏ 


r‏ ما E.‏ د اق ار r‏ غه ۸ه ده ا 


به SA AS‏ ذلك ایهم يُغطى. فغدوا وکلهم GEA‏ 
أن يُْطى. فقال: rahi‏ علِي؟) abi‏ يَشلتكِي عَييو. AG‏ 
apa tan‏ نۀ. حتی KAE‏ به 

SS ai E‏ | مثلنا؟ Sen IG‏ ك 


Gu anal ILY gi KA ئم‎ (Ha 1171 pa 


جب عليه فوا لله SI‏ يُهْدَى بك Jeg‏ وَاحِدٌ حير لَك من 


3 o A 
. باب دعاء البي ود إلى الإسلام والنبوة‎ AN : أخرجه البخا ري في: کناب اهاد‎ | 


1557. Sahl bin Sa'ad r.a. mendengar Rasulullah saw. bersabda pada waktu 
perang Khaibar: Aku akan menyerahkan panji (bendera) ini pada orang yang 
akan dibukakan Allah di tangannya. Maka orang-orang saling mengharap- 
harap itu, siapakah kiranya akan diserahi, maka pagi harinya orang-orang 
datang dengan harapan semoga ia diserahi bendera itu, tiba-tiba Nabi saw. 
tanya: Di mana Ali? Segera dijawab: Dia sakit mata. Nabi saw. menyuruh 
memanggilnya, dan ketika datang Nabi saw. meludahi matanya dan seketika 
itu juga sembuh, seakan-akan tidak ada penyakit sama sekali. Maka Ali tanya: 
Apakah kami perangi mereka sampai mereka beriman seperti kami? Jawab 
Nabi saw.: Perlahan-lahan dan berjalan sehingga sampai di halaman (daerah) 
mereka, kemudian engkau ajak mereka masuk Islam dan beritakan kepada 
mereka apa-apa yang wajib terhadap mereka, demi Allah jika Allah memberi 
hidayat pada seorang karena ajakan (ajaranmu) niscaya akan lebih baik bagimu 
daripada mendapat kekayaan temak yang merah-merah. (Bukhari, Muslim). 


ERE A KANGEN‏ رضي الله A‏ قال: 


رکان به رمد فال lad‏ عن رَسُوْل الو قا فَحَرَ 
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على Gb‏ بالنبىّ #. فلا كان مَسَاءُ الليلة التي فتحَهًا فئ 
صباحها. فقال رفول | لله TER e Ni a‏ أو قال: 
Bagi‏ هدړو “ A 2 A of 0 AKEN á‏ 
Ol‏ غدا رجحل يحبه | لله وَرسوله)» أو قال: رريجب الله 


yo. 3‏ ده سا 


3 


Wak 0 ET : - هې تو‎ or A KEN 8 rr 
فإذا نحن بعلی» وما نر جحو ة. فقالوا:‎ ME الله‎ aah ورسوله‎ 
AN Da ۸٨ ٣ ng fell #8 اکا‎ 
هذا عَلى. فأعطاة رسول الله يلد ففتح | لله عليه.‎ 
. 4 اب ما قبل في لاء الي‎ ANN ۹-کتاب المهاد:‎ 3G أخرجه السخا‎ 


1558. Salamah bin Al-Akwa' r.a. berkata: Ali r.a. tertinggal dalam perang 


Khaibar karena ia sakit mata, lalu ia berkata: Apakah aku harus tertinggal 
dari Rasulullah saw. maka segera ia keluar mengejar Rasulullah saw. maka 
pada malam yang paginya terbukanya benteng Khaibar Nabi saw. bersabda: 
Esok pagi akan ada pembawa bendera ini seorang yang dicinta oleh Allah 
dan Rasulullah dan ia juga cintai pada Allah dan Rasulullah, Allah akan 
membukakan Khaibar di tangannya. Tiba-tiba Ali r.a. muncul, padahal kami 
tidak mengira, lalu orang-orang berkata: Itu Ali, lalu oleh Rasulullah saw. 
diserahkan kepada Ali, dan Alilah membukakan Khaibar di tangannya. 
(Bukhari, Muslim). 


A II Ba بن‎ Ji SN 
GA idi فقال:‎ P Hb UH 
عندئ. فقال رسول الله 6 لإنسّان: «انظر اين هُر؟)‎ JE 
فجَاء‎ AI daa في‎ AN فَجَاءَ فقال: يا رَسول‎ 
aii ردَاؤُهُ عَنْ‎ kani وهو مطحم قد‎ SAMAN 
فَجَعَلَ سول الله 8 يَسْسَحْهُ عن وَيَقَوْلُ:‎ Oh, 
AA ut 5 a ui رق‎ 

أخرجهالبخاريف: کاب الصلة: -٠۸‏ باب نوم الرجالنا مسجد . 
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1559. Sahl bin Sa'ad ra. berkata: Rasulullah saw. datang ke rumah Fatimah 
ra. dan tidak bertemu dengan Ali, maka bertanya: Di mana suamimu? Jawab 
Fatimah: Telah terjadi pertengkaran dengan aku tiba-tiba ia marah dan keluar, 
sehingga tidak tidur siang di rumah. Maka Nabi saw. menyuruh orang melihat 
di mana Ali. Tiba-tiba orang itu memberi tahu bahwa Ali di masjid tiduran, 
maka pergilah Nabi saw. ke masjid sedang Ali masih berbaring dan serbannya 
jatuh di sampingnya penuh tanah, maka Nabi saw. mengangkat serbannya 
sambil mengusap tanahnya dan bersabda: Oum Aba Turab (bangunlah hai 
Aba Turab, bangunlah hai Aba Turab). (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHATLSA'AD IN ABI WAOASH R.A. 


381 سهرء ا ۷ قال: لست‎ Ka) 


+ 


م ور 3 


أصحابي الغ يحر سني áki‏ 3 ات n‏ 


7 o 


Cut سعد بن أبي وَقاص»‎ È 56 (SI ((من‎ : “Jus 
BA سَكَ. ونام‎ 3, 


أخرجه البخاريفي: ٥٥-کتاب‏ اهاد والسير: -7١‏ باب الحراسة في الغزو في سيل الله . 


1560. "Aisyah r.a. berkata: Pada suatu malam Nabi saw. tidak dapat tidur 
yaitu ketika baru sampai di kota Madinah, lalu ia bersabda: Semoga seorang 
sahabatku menjagaku malam ini, tiba-tiba kami mendengar suara senjata, maka ` 
Nabi saw, tanya: Siapakah itu? Jawabnya: Aku Sa'ad bin Abi Wagash, aku datang 
menjagamu, kemudian Nabi saw. و‎ tidur. Haa Muslim). 


of, 


yer‏ بل على ی اله عه فال مارايست 


7 و دو‎ AN Aa MR 
سمعته يقول: (رارم» فِدَاكَ أبي‎ EA 
: C) 1 

وامي). 
أخرجه البخا ري فى: كاب اهاد والسير: Sa‏ ناب اجن ومن ترس رس صاحيه . 


1561. Ali ra. berkata: Aku tidak pernah mendengar Nabi saw. berkata 
kepada seseorang Fidaaka abi wa ummi kecuali pada Sa'ad bin Abi Wagash, 
aku telah mendengar Nabi saw. bersabda: Irmi fidaaka abi wa ummi 
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0000 تت ټ‎ A Gaga 


(Lemparlah dengan panahmu, semoga tertebus dengan ayah bundaku. 
(Bukhari, Muslim). 


7 ه ا ٠ err PA‏ فى PA”‏ ر وار 
h TA‏ - 3 5 م یو 
yoy‏ حديث سعد. قال: جمع لي النبي هك أبويه يوم أحد. 
أخرجه اللخاريق: کاب فضائل أصحاب BE AN‏ 6 ناب مناقب سعد : 
وقاص الدهري . 


1562. Sa'ad bin Abi Wagash r.a. berkata: Nabi saw. telah menyebut kedua 
ayah bundanya untukku ketika perang Uhud. (Bukhari, Muslim). 
Yaitu: Irmi fidaaka abi wa ummi. 


BAB: FADHAILTHALHAH DAN AZ-ZUBAIR R.A. 


إن ” 
r‏ رق هو 2 سم 
٨‏ 


= قالً:‎ Dus عن ابي‎ an) حَدِيْث طلحة‎ NONY 


AA‏ اال ۸7 E Na‏ - هاس و 
الله E‏ غير طلحة وسعد عن حديتهما. 
a‏ فضائل أصحاب -١6 Ha‏ باب ذكر طلحة بن عبيد الله. 


1563. Abu Usman berkata: Tidak ada orang yang tinggal bersama Nabi 
saw. dalam salah satu peperangannya selain Thalha bin Ubaidillah dan Sa'ad 
bin Abi Wagash r.a. (Bukhari, Muslim). 


TAG MA BN اه ځرو‎ A Kp ش‎ 


8 م 
£ - 40 


م هم a ot‏ ال at‏ سوم 1 2 5 8 : سا 
«من ياتيني بخبر القوم؟) يوم الاحزاب. قال الزبير: أنا. ثم 
٥ lo‏ 2 ونو 4 02 204 527 sa‏ ل 2 ع 
قال : ((من ياتيني بخبر القوم؟) قال الزبير: انا فقال a‏ 
: وي 2 # Lok Sma‏ د iki sod‏ 
Oh‏ لكل نبي حَوَاريّاء وَحَوَاري MEP‏ 
أخرجه البخاريفي: 57-كتاب المهاد والسير: -٠٤‏ داب فضل الطليعة. 


1564. Jabir r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapakah orang yang berani 
pergi mencari berita tentang orang-orang kafir, yaitu ketika perang Al-Ahzaab 
maka Az-Zubair berkata: Aku, kemudian Nabi saw. bertanya: Siapakah yang 
suka menyelidiki untukku berita orang-orang kafir, maka bangunlah Az- 
Zubair dan berkata: Akulah. Maka sabda Nabi saw.: Sesungguhnya tiap Nabi 
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saw. mempunyai sahabat yang hawari (yang amat setia) dan hawariku ialah 
Az-Zubair bin Al-Awwaam r.a. (Bukhari, Muslim). 


JO Bae EP Ape ١ 6 
سَلْمَة في‎ AB 33 OERE A يوم‎ D 


eg A r 
£ 


النسّاء. Di‏ فإذا أنا pada‏ على sen‏ يحتف إلى بي 


- 
be z 
ر‎ r 


ush ا انتا‎ E BE مركي أو‎ aa 
يا نی قلت: نَعَمْ! قَالَ: كان‎ ah تختلف» قال: أو هَل‎ 


nr 


Dyan‏ الله US 7 ali ob an JG g‏ بخبَرهِم؟) 
سه دد 5 هو فقال: 


na ۴ Waah 


أخرجه البخاريقي: كناب فضائل أصحاب النى E‏ ۳- باب منا شب الزبير بن العوام . 


1565. Abdullah bin Az-Zubair r.a. berkata: Ketika perang Ahzaab aku 
dan Umar bin Abi Salamah di tempat kaum wanita, maka aku melihat Az- 
Zubair di atas kudanya bolak-balik (hilir -mudik) ke tempat Bani Ouraidhah. 
Dan ketika sudah selesai perang aku tanya: Ya aba, aku melihat aba hilir 
mudik. Ayah bertanya: Apakah engkau melihatku? Jawabku: Ya. Az-Zubair 
berkata: Rasulullah saw. bersabda: Siapakah yang dapat membawa kepadaku 
berita keadaan Bani Ouraidhah. Maka aku pergi, dan ketika aku kembali Nabi 
saw. bersabd: kepadaku: Fidaaka abi wa ummi (Nabi saw. menghimpun 
untukku ayah bundanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL ABU UBAIDAH (AMIR) BIN AL-JARRAH R.A. 
Sa La م واس راس‎ BE ده 9% لم‎ NO 
-حدیث انس بن مالك أن رسول الله يِه قال:‎ ١ 


- 2ه‎ sz» 4 á 
لكل أمة أميناء وان‎ Oly 


ار ي ozs‏ مي ه یم 


أمينناء أيتهاا 2 » أبو عبيدة بن 
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اپپییټټټټټنډټیسریسموهتونتتنه ‏ ---4-غ1 ۴------ت-۴-ئئ-ْئْثُُُْْا-7---۸٨٢٩۸۸٩۸/‏ 1 


أخرجه البخاريق: کناب فضائل أصحاب النى 5: -١‏ باب مدناقب ابي عييدة بل . 


ا مراح رضي اله عنه . 


1566. An-Nas bin Malik r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: 
Sesungguhnya tiap umat ada orang sangat dipercaya, dan amin bagi kami 
ialah Abu Ubaidah bin Al-Jarrah r.a. (Bukhari, Muslim). 

Amin: orang yang dapat dipercaya untuk segala rahasia. 


یه قو دض ارمع ماقت عون AT E‏ 
dan ag MANG‏ قال: قال النبي يه لاهل نجراك: 
لاع 0 ih‏ 8 يي علي SG e sal LA r matah‏ 


3 A 
رر 074 سن‎ ۸٨ و ر‎ f 


١ AA EE‏ باب مناقب ابي عبيدة بن 
الواح رضي الله عنه . 
Hudzaifah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda kepada penduduk‏ .1567 
Najran: Aku akan mengirim kepadamu seorang yang dapat dipercaya (amin)‏ 


dan sangat amanat. Kemudian melihat para sahabat dan mengutus Abu 
Ubaidah r.a. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHAIL AL-HASAN DAN AL-HUSAIN R.A. 


yT ٥ 


7 1 IOA 7 سر‎ € 9 á 
ةد جك بي هريرة الدو سي رضي الله عنه» قال:‎ 


: | ا د و سر وز 
حرج لي و في ARI keh id‏ أكلمة؟ نی 


أ سوق يني 0 06 بفيناء yi‏ فاطمة» فقال:. (أثم ' 
ME‏ اا نسي اجا ft eh‏ 


:حرم من 5 ala NA‏ “ع هه ې 
Pita‏ فجاء يشتد يشت حتى عانق وقبله» وَقَالَ: (اللهم! احسه 


أخرجه البخا ري في: ANA‏ اب ما ذكرق الأسواق. 
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1568. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. keluar di waktu siang, 
tiada bicara dengan aku, dan aku pun tidak bicara padanya sehingga sampai 
di pasar Bani Oainugga', lalu beliau duduk di halaman muka rumah Fatimah 
dan tanya: Apakah ada anak-anak, apakah ada anak-anak? Oleh Fatimah 
anak-anak masih ditahan entah diberi kalung sikhab atau dimandikan atau 
dibersihkan, kemudian putra Fatimah itu lari menuju ke tempat Nabi saw. 
maka dipeluk dan dicium oleh Nabi saw. sambil berdoa: Ya Allah, cintailah 
anak ini dan cintailah pada yang cinta padanya. (Bukhari, Muslim). 


AD |‏ رت خر a L 0 P‏ سه 
اق کي ات ا دا پرخ na t a‏ لوم" هږغ ف ومع 35 
النبي ۍو ad‏ على عاتِقِه يقول:(اللهم إني MEA‏ 
أخرجه البخاريفي: 77-كتاب فضائل AN a‏ باب مناقب الحسن والحسين 


١ 
. رضي الله عنهما‎ 
1569. Al-Bara' ra. berkata: Aku melihat Nabi saw. menggendong Al- 


Hasan di atas bahunya sambil berdoa: Ya Allah, aku cinta padanya maka 
cintailah ia. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL ZAID BIN HARITSAH DAN USAMAH BINZAID R.A. 


A 
v 


à‏ سه ” سه ذاه | ع سم - زور 
-١ ٠‏ حديث عبد الله بن عمر رضي الله عنهماء 


BE 
ال‎ 
"وړ ور‎ 


TI 2 20207‏ اموه P o4‏ - 
ريد بن حارثة مولی Sah‏ الله يل ما كنا ندعوه إلا رید 


ENE 7 b- 00‏ 0 م a o z,‏ 7 
بن محَمَدٍ. حتى IP‏ القرآن -اذعوهُم رلآبائهم هو أقسّط 


٩ ۰ 
“ 


عند | له-. 
أخرجه البخاريفي: ٥-کاب‏ الفسر: -YY‏ سبورةالأحزات: ؟- باب ادعوهم لانائهم . 
Abdullah bin Umar ra. berkata: Zaid bin Haritsah maula Rasulullah‏ .1570 
saw. itu, dahulu kami tiada memanggilnya kecuali Zaid bin Muhammad,‏ 
sehingga turun ayat Al-Ouran: Panggillah mereka dengan putra ayah‏ 
kandungnya itu lebih adil di sisi Allah. (Bukhari, Muslim).‏ 


5 
س © ٨‏ رر سم 


et 8 A ټ ما و م‎ z 
الله عَنهُمًا. قال:‎ Gae) PS حديث عبد الله بن‎ NOVI 


ّث النيي 4# بغثاء ومر عَلَيِهمْ KA‏ بن ري فسن بض 


870 


| 
i 


SNN NAK:‏ اب بجر 


الناس في Haa NING a) Jú An‏ في SU‏ فقد 
كنتم Opal‏ فئ إِمَارَةٍ SA‏ مِنْ قبل lg‏ الله! إن كان 
UN Welas‏ وَإن کل اس اح الا إلي b‏ هذا 


5 اش الناس 4 بعده). 
أخرجه الرخا ري في: كاب فضائل أصحاب البي NY E‏ باب مناقب زد بن حا رئة. 


1571. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Nabi saw. mengirim pasukan dan 
mengangkat Usamah bin Zaid sebagai pimpinan, maka sebagian orang 
meremehkan kepemimpinannya, lalu Nabi saw. bersabda: Jika kalian 
meremehkan pimpinannya, maka dahulu kalianj juga meremehkan pimpinan 
ayahnya, demi Allah dia layak untuk jabatan pimpinan, dan ia orang yang 
paling aku sayangi, dan ini juga orang yang paling aku sayangi sesudah 
ayahnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL ABDULLAH BIN JA'FAR R.A. 


A 3 ابن‎ Ju د‎ A 


cg‏ رع 


A 7 2 ب‎ 
Bera na 


أخرجهالبخاریق: ٥٥-کتاب‏ الهاد والسیر: AT‏ ‌استقبال‌الغزاة. 


1572. Abdullah bin Ja'far r.a. berkata: Abdulah bin Az-Zubair berkata 
kepada Abdullah bin Ja'far, apakah engkau masih ingat ketika kami 
menyambut Nabi saw. aku bersamamu dan ibn Abbas? Jawab Abdullah bin 
Ja'far: Ya, kemudian Nabi saw. mengangkat kami di atas kendaraannya dan 
membiarkan engkau. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL KHADIJAH UMMUL MUKMININ R.A. 
A a - r 2 A pn A Pa ra v ra 7 0 - 
اي رضي الله عنه قال: سمعت‎ 
3 0. 


Me Jah عِمْرَانَ‎ Kl نِسَائِهَا مریم‎ Hn Ape SA 
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١ ' ۰ 8 : 3 

. باب وإذ قالت الملاتكة يا مريم إن الله اصطفاك.‎ be -كتاب الأنياء:‎ ٠ أخرجه البخارييفي:‎ 
1573. Ali ra. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: 
Sebaik-baik wanita di dunia dalam masanya Maryam binti Imran a.s. dan 


sebaik-baik wanita dalam masanya ialah Khadijah r.a. (Bukhari, Muslim). 


0 ۸ واس 


BEA Nyang‏ لد سير 


الا إلا اسية Dh TA‏ ووو بشت ol, ai‏ فضل 


أخرجهالیخارين: ٠۰‏ کناب الأنبياء: MAYAT‏ سوضرب الله مثلالاذین AS‏ 


1574. Abu Musa ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Dari lelaki banyak yang 
sempurna, dan dari wanita tidak sempurna kecuali Asiyah istri Fir'aun dan 
Maryam binti Imran a.s. sedang kelebihan 'Aisyah dari lain-lain wanita 
bagaikan kelebihan makanan tsarid (roti kuah) dari lain-lain 
makanan.(Bukhari, Muslim). 


r TA ord o 


£ z 3 A 
الصو‎ IU رَضِي الله عن‎ GA أبئ‎ aa ١ ماه‎ 
تا رسول الما وره‎ JB حبرل الي ل‎ 


a SU) Ga‏ دام أ أو LGS‏ فإذا هي أنتك فاقراً 


- Žr إن‎ 


iya Keh يت فِي‎ A ا‎ Ia Sa la 
نصّب.‎ NG ab لا صّحب‎ a 


أخرجه البخا ري في: ٠۲‏ -كتاب مناقب الأنصار: PA -٠ ١‏ 3 خديحة وفضلها . 


1575. Abu Hurairah r.a. berkata: Jibril datang kepada Nabi saw. dan 
berkata: Ya Rasulullah itu Khadijah datang membawa bejana berisi makanan 
dan lauk-pauk atau minuman, maka bila ia telah datang kepadamu sampaikan 
salam dari Tuhannya dan daripadaku, dan beritakan kepadanya bahwa ia 
mendapat rumah drsurga dari mutiara yang lubang dalamnya (bambu) tidak 
ada ribut dan tidak ada susah payah. (Bukhari, Muslim). 


` 872 


an a 


a الاش‎ 


A 


Spa - ۱ ۹‏ عبد الله بن PE a‏ 
AA) IG‏ الله AN Ag‏ رَضِي اله عنهمَا: يشر 


2 


1 صّحب فيه‎ N epa ِنْ‎ ya | :نع‎ IE حَدِيُحَة؟‎ EA 


۰ NN, J 

. باب تزوج الني يي خديجة وفضلها‎ -٠١ کاب مناقب الانصا ر:‎ ٦۳ اخرجه البخاريفي:‎ 
1576. Ismail tanya kepada Abdullah bin Abi Aufa: Apakah benar Nabi 
saw. telah memberi tahu kabar gembira pada Khadijah? Jawabnya: Ya, sebuah 


rumah di surga dari bambu (mutiara yang lubang) tiada hiruk pikuk dan 
tiada susah payah. (Bukhari, Muslim). 


هف د 2 1 A r Ia‏ و VEE‏ ۰ 
اه -١‏ حَدِيت KAS‏ رضي الله عنهاء قالت: ما غِرت 
عَلى Ja‏ ِن نسّاء النبي يه ما غِرْت على خدِيُجَة ag‏ 
eat,‏ وَلكِنْ کان pad UG ON EA‏ الشّاة 


baa -b 9, TE £- ob وس‎ caci 
فربمًا قلت‎ VEAR Tg au يقطعها اعضای‎ 


له: كأنة لم في WA‏ 3 إلا حديجة؟ فيقول: Lel‏ 
كانت» وكانت» وكان لی منها AB‏ 
أخرجهالبخاريفي: کناب مناقب الأنصا ر : : ۲- باب تزويح النبي 5 خديحة وفضلها . 


1577. 'Aisyah r.a. berkata: Belum pernah aku cemburu terhadap istri- 
istri Nabi saw. sebagaimana cemburuku terhadap Khadijah, padahal aku tidak 
pernah melihatnya, tetapi Nabi saw. selalu menyebut-nyebut namanya, 
bahkan adakalanya menyembelih kambing lalu memotong-motong 
anggotanya untuk diberikan kepada kawan-kawan Khadijah, bahkan pernah 
aku tegur seakan-akan di dunia tiada wanita, melainkan Khadijah, lalu Nabi 
saw. menyebut beberapa kebaikan Khadijah, dia dahulu begini dan begitu, 
selain dari itu aku mendapat anak dari padanya. (Bukhari, Muslim). 

Anak-anak Nabi saw. dari Khadijah enam, dua laki-laki keduanya mati 
bayi (kecil) sedang yang perempuan semua sampai kawin yaitu Zainab, 
Rugayyah, Ummu Kaltsum dan Fatimah r.a. sedang putranya Nabi saw. yang 
bernama Ibrahim dari Mariyah Algibthiyah. 
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NAN “ju رضي الله عَنْهَاء‎ TANG Sia OVA 
وډه ې س وره‎ Ami کی پور‎ 

E الل‎ A aS 

DAN‏ ا FORU a.‏ فقالً: ds TAAT‏ ) قالت: 


فزت فقلت: ما SE‏ من عَجُوز من ASP Pb‏ جمراء 
الشدقين» هملكت فى الدّهرء قد أَبْدَلَكَ الله حيرا منهًا. 
أخرجهالبخاريفي: ۹۳- کاب مناقب الأنصار: -٠١‏ باب تزويج التي يل خديجة وفضلها . 


1578. 'Aisyah r.a. berkata: Datang Halah binti Khuwailid saudara 
Khadijah ke rumah Rasulullah saw. dan ketika minta izin untuk masuk Nabi 
saw. mendengar suaranya bagaikan suara Khadijah, maka berubah muka Nabi 
saw. lalu bersabda: Allahumma Hallah (Ya Allah itu Hallah). "Aisyah r.a. 
berkata: Maka aku cemburu dan berkata: Mengapa masih ingat kepada wanita 
ajuz dari ajuz-ajuz (tua) bangsa Quraisy yang sudah kempong (kempot) 
pipinya sudah lama mati, dan Allah telah memberimu ganti yang lebih baik 
dari padanya. (Bukhari, Muslim). 

Di lain riwayat: Nabi saw: bersabda: Aku tidak mendapat yang lebih 
baik daripadanya. 


BAB: FADHA'L 'AISYAH R.A. 


KE SA NONA‏ رضي الله عَنهّاء أن لب قال 
m‏ اريتك في RA‏ اك في سر ِن irig‏ 
ول هده يك NG Ap AGE SAS‏ 
BEI‏ هذا من عند الله يِمْضِه). 


أخرجهالنخار: G‏ مناقب الأتصار: Ht‏ اب تزويج البي Ne‏ نشةوقدومها Haa‏ 


1579. "Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda padanya: Aku telah 
diperlihatkan engkau dalam mimpi dua kali, yaitu aku mimpi melihatmu 
dalam kain sutra, lalu dikatakan kepadaku: Itu istrimu, dan ketika aku buka 
tiba-tiba engkau, lalu aku berkata: Jika ini dari Allah pasti terlaksana. (Bukhari, 
Muslim). 
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5 ۰ Pa P r م‎ Pa ان‎ z 
-حَدِيت عائشة رَضِئى الله عنها. قالت: قال لى‎ ١ ٠ 
ده‎ ra ۶ w 024 - AE Tan ال‎ | ` ٩ P 
«إذا کت‎ KP رسول الله کل ((إني لأعلم إذا كنت عني‎ 


د سک 5 9 a ata‏ هڅه سن KA r vi‏ 21 
على غضبی) قالت» فقلت: من اين تعرف ذلك؟ فقال: ررأما 
3 رو w‏ 6 و سم G‏ رور 2 5 1 r z‏ 
. د : “ليه ”م gs‏ سه YP‏ سم رر ا ار سا AT‏ 
ادا كنك عني راضية sb‏ تقولین: لا ورب محمد! واد 

Sia P 7‏ 0 رر Ë‏ هر وس É 3 sa ۰ rena‏ په 
کنې عضبی» قلت: لا ورب إبراهيم!) قالت» قلت: أجل 
ri Ma‏ بس w r ٨۸‏ سر yi... z | of‏ س : 

وَالله! يا رسول | lah‏ مَا أهجر إلا اسمك. 

آخرجه البخاري في: NASA‏ ۰۸ داب غيرة النساء ووجد هن . 

1580. "Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda kepadaku: Aku mengetahui 
jika engkau senang padaku dan bila engkau murka (marah) padaku. 'Aisyah 
tanya: Dari manakah engkau mengetahui itu? Jawab Nabi saw.: Jika engkau 
senang padaku berkata: Tidak demi Tuhan Muhammad. Tetapi jika engkau 


marah berkata: Tidak demi Tuhan Ibrahim. Jawab 'Aisyah: Benar ya 
Rasulullah, aku tidak meninggalkan kecuali namamu (Bukhari, Muslim). 


a A 2 4 pr‏ 7 5 ره 
سایق r‏ رس الله عا E‏ کت 


0 PN ره ; ۰ ر کو ےو‎ 5 z y SAN Ta 4 sa 

Gani‏ بالبّدات عند النبي 3 وكان لي صواحب يلعبن موي؛ 

P منة»‎ Gala الله يا إذا دحل‎ IA NG 
بابالانبساطإلىالناس.‎ -۸١ أخرجهالبخاريف: «/-كاب الأدب:‎ 


1581. "Aisyah r.a. berkata: Ketika aku sedang bermain-main boneka di 
tempat Nabi saw. bersama kawan-kawanku, maka bila Nabi saw. masuk 
mereka sembunyi karena takut dan malu, lalu oleh Nabi saw. mereka dipanggil 
dan terus bermain bersamaku. (Bukhari, Muslim). 

Boneka yang dibuat dari robek-robekan kain. (Bukhari, Muslim). 


Lah‏ وه اځ سه Lang‏ چ هو د و A‏ اا رر ځا و 
-١ AY‏ حديث عائشة رضي الله عنهاء أن الناس كانوا 


3 
9 


r 5 
, 9070F BA | م صا م‎ 


ر و 20 pan Z2‏ 7 ب ١‏ 7 
يتحرون بهداياهم يوم عائشة. يبتغون بهاء أو پيتغون بذلك» 
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E 7 


مرضاة رسول BNN‏ 
أخرجه البخاريق: 01 RIAS‏ ۷- باب قبول المد ة , 


1582. 'Aisyah r.a. berkata: Orang-orang biasa jika akan memberi hadiah 
kepada Nabi saw. menunggu giliran Nabi saw. di rumah 'Aisyah karena yang 
demikian itu lebih menggembirakan Nabi saw. (Bukhari, Muslim). 


۰ څې از‎ pu A, r n € A pa هچ‎ z 
رضي الله عنهاء أن رسول‎ ag ۳-حَديث‎ 


Ea‏ كان ea JES‏ الذي مات aa‏ يُقول: aah‏ أنا 


a CPET 5-6‏ 9 م هوس vk ٨۰ r‏ ډور رر 2 
غدا؟ أين أنا غدا؟) يريد يوم عائشة. فَأَذِنَ له أزواحة ON‏ 
27 7 موس or An r 4 A Ca 34 0 r, pn‏ 5 
حيث شاء. JUS‏ بيت عائشة حتى مات عندها. قالت 


ر AT‏ باب ER‏ وس دب لبر ډوو 1 8 ee... ٢‏ 0 
عائشة: فمات في اليوم الذي كان يدور على فيه» فى بيتى. 


د V 5 | Be‏ 3 1 سم ره سا »© ةس سد a a‏ 
فقبضه الله واد راسه لبين نحري وسحري. 
ات افغار بي في: NAGA‏ باب مرض AE‏ 


1583. 'Aisyah r.a. berkata: Adalah Nabi saw. ketika sakit yang membawa 
matinya itu selalu bertanya di manakah aku esok pagi, seakan-akan beliau 
ingin segera ke rumah 'Aisyah, sehingga istri-istrinya rela untuk ia tinggal 
tetap dirawat di rumah 'Aisyah, sehingga mati di situ. 

'Aisyah r.a. berkata: Maka Nabi saw. mati pada hari ketika beliau di 
tempatku, maka Allah mencabut ruhnya sedang kepalanya di antara dada 
dan leherku. (Bukhari, Muslim). 


ra z 
هو إن‎ $y 


á 2 4 r 2 2 r 2 ۰ A 1 
واصغفت‎ Ea حديث عائشة» انها سمعت النبي‎ -١ oA 

P ss E IEE EEE STT ەق ار‎ or or 
إليه قبل أن يموت» وهو مسند إلي ظهره يقول: (اللهم! اغف"‎ 

ومر وای ري Y‏ ه 0,6 
لي وارحمني BI‏ بالرفيق). 

. اب مرض النى ب ووفاته‎  -۸۲ -کتاب المغازي:‎ 1٤ أخرجه البخاريفي:‎ 
1584. 'Aisyah ra. telah mendengar Nabi saw. sebelum matinya sambil 
menyandarkan punggungnya berdoa: Ya Allah, ampunkan aku dan berilah 


rahmat kepadaku dan segerakan aku kembali kepada kawan-kawan di atas. 
(Bukhari, Muslim). 
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1 z oJ - er 2 


1 3 
٥‏ ديت USG KIE‏ كت اميم أنة لا iyang‏ 


Aya. کې اص هو و 7م‎ MEA 2 ل مهم‎ ۸ Kn 
IE النبي يق‎ a SAN نبي حتى يخير بين الانيا‎ 
يقول: (مع الذين‎ TES Ag في مرضه الْذِئ مات فيه‎ 


r oz‏ ه۵ 
م r A‏ پر مس sA‏ 


انعم الله (Hae‏ الآية. فظننت أنه خیر. 


أخرجهالبخاريفي: كاب المغا زي: -Af‏ باب مرض النبي ووفا ته . 


1585. 'Aisyah ra. berkata: Aku mendengar ketika Nabi saw. bersabda: 
Tiada seorang Nabi yang mati melainkan disuruh pilih antara dunia dan ` 
akhirat, maka ketika Nabi saw. sedang sakit aku mendengar sabdanya ketika 
batuk: Ma'alladzina an'amallahu alaihim (Bersama orang-orang yang telah 
mendapat nikmat dari Tuhan). Aku kira ketika itu beliau disuruh pilih. 
(Bukhari, Muslim). 


PY اسم ياه‎ A 


PA r 4‏ 
Sa ١75‏ عائشة» قالت: كان رَسُوْلٌ الله ف 
م s49‏ کر رو 4 


Ia pre‏ ته م تقيض بي قط خی یری مقعدہ من 


مر 


لست نه يسا رورض 


لالط عه On‏ 8 مر “ag f-‏ ال 
ادو دي شِي ni‏ فلمًا GU‏ شخص 
SN JG ne a‏ فِي 5 الأعلى) 
Bu 2g ods‏ 
د ادو aa an SAYA‏ کان بُح 
لر s‏ 


. باب مرض النبي يك ووفاته‎ TE 


1586. 'Aisyah r.a. berkata: Ketika masih sehat bersabda: Sesungguhnya 
tiada seorang Nabi yang akan mati melainkan diperlihatkan padanya 
tempatnya di sorga, kemudian disuruh pilih apakah masih suka hidup atau 
segera mati, maka ketika Nabi saw. menderita dan hampir mati sedang 
kepalanya di pangkuan 'Aisyah, tiba-tiba pingsan, kemudian ketika sadar 
matanya melihat ke atap rumah sambil berkata: Allahumma firrafigil-a'la (Ya 
Allah segera ke kawan yang di atas). Maka aku berkata: Jika demikian maka 
akan tinggal bersama kami, maka aku ingat pada hadis yang beliau katakan 
kepadaku di waktu masih sehat itu benar. (Bukhari, Muslim). 
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PA 2 o r‏ م 7 کي 8 9 7 A‏ ر 
NGANAN‏ حديث عائشة» أن النبي ي كان اذا خرج؛ 


97 
r 


£ سے م r z 3 ta‏ 
أقرعَ بين نسائه. فطارت القرعة لعائشة وحفصة. وكان 
ba FN‏ لدد سر 


”1 مود 


حفصة: ألا تَرَكبيْنَ DEN SI 6 jani UAN‏ تنظرينَ 


A 


وَأَنْظر؟ فقالت: بلی! فرکیت. فََاء لي PE AB‏ 
jêg nga‏ حلص فُسَلْم s age‏ رو Da‏ 


CAN (yat Kiba شه تا‎ BA وَافمَقَدَتَهُ عائشة.‎ 


7 نا فا ala‏ علي عَقربا و حيّة تَلْدَغْيِيء NG‏ 
A‏ ولا 
أخرجهالبخا ANF,‏ ۷ کاب النکاج: -AY‏ باب القرعة بن النساء إن أراد سمرا f‏ 


1587. 'Aisyah r.a. berkata: Biasa Nabi saw. jika keluar untuk bepergian 
mengundi di antara istri-istrinya, maka bertepatan yang menang undiannya 
'Aisyah dan Hafshah, dan bila jalan di waktu malam Nabi saw. bersama 
'Aisyah bicara-bicara, maka Hafshah menawarkan kepada 'Aisyah: Sukakah 
engkau mengendarai untaku, dan aku mengendarai untamu supaya tukar 
pandangan? Jawab 'Aisyah: Baiklah, maka ketika Nabi saw. akan mengendarai 
unta 'Aisyah dan memberi salam, tiba-tiba Hafshah, lalu terus berjalan, 
sehingga turun berkemah, dan 'Aisyah benar-benar merasa kesepian, lalu 
ketika turun 'Aisyah meletakkan kakinya di antara daunan al-idz-khir sambil 
berdoa: Ya Tuhan, datangkan kepada kakiku ini kalajengking atau ular untuk 
menggigitnya. Dan ia tidak dapat berbuat apa-apa, karena merasa menyesali 
kesalahannya sendiri mengapa ia mau pindah kendaraan. (Bukhari, Muslim). 


4 ٢ و‎ - ٢ - 3 Ft سه‎ 
ې‎ Pn sedan ak حديث‎ —NOAN 


2 لګ کا له ول 


Jai‏ ارد على السا 


` 1588. Anas bin Malik r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 


bersabda: Kelebihan 'Aisyah terhadap lain-lain wanita bagaikan kelebihan 
makanan tsarid (roti kuah) dari lain-lain makanan. (Bukhari, Muslim). 
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rae? FR TIT: 


A r: e a ha: دو د هور‎ 
م ر ا‎ r عرض‎ 7 Pa Pa -p ۴ ې‎ 


2 


NE DG Oa‏ 1 د 


ړس پس يس هم e‏ 


Cos to e le je d و مال وک‎ 
EEEE dak, 


QR 


| 


دي د ya CA KN‏ و 


ان وه د قا AÉ‏ 
تي اق د وسرسو تو a‏ 


P 25‏ م 
چب mo CMO | KR E LA KA‏ 


٠ ٢) - KD TKA TA تلم السب‎ 
1 يس سا‎ 32 2 lg 


LAVZ 1 58 


“(USMAN Heng) reyn nye yepn Buek ede 
م1648 1 ړ‎ 212078113 “YETINJNSEH LA صحم)د‎ ص٠٨٥‎ 121200٧02016 
srqre[e EM 7/51٧ , ٥1٥ gemeltp سه‎ nureped weres 15220630213137 ۹م‎ 
tur 'YBASIY, TEH :eAweped 20025130 Mes IGEN :21821320 "BI UYBASIY, 617 


Ha Ph: vo- YA maa Nn KEL IMA 


AT‏ مر پو را 


f:‏ هم زور لو پس صقر سنزر la‏ یا 
An‏ سه د مر سرک «زن VOA‏ 
a 7 4‏ 27 6 ¥ 7 4 
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JA |‏ ان Or‏ شرب؛ 
اف p Si 528 o‏ يولح SB KI‏ 
ő‏ - ره PATA‏ مه مر ر ا 5 2 

قالت SULE MEN FAN‏ أو: عَيَايَاءُ» KE SEA‏ داء 


قات الثامئة: AI‏ الس مَس Sean‏ 
si‏ 

mali alal Ra الت التَاسِعَة:‎ 
مِنَ الناد.‎ SIAP OLI 


r eer 


زا Bad‏ : زوحي ia PUG G3 KOL‏ ع 
ذلك ١‏ له إبل كيرت Ka UG BA‏ 8 سسجعن 


صوت Sal SYA‏ ا هَوَالِك. 
فلت Hat‏ عَشرَة: زوج بر ززي NU‏ ززم 
اناس مِنْ حلي أذني» Ig‏ بن شحم عَضُدَي Ag‏ 
جحت A‏ اسي Ya‏ أذ و بهي َحَِي 
في أل صَهيْلٍ kabla‏ وَدَائْسِ ومن Uji data‏ فلا أ 
هه y‏ سه و ۱ 


رارق erat‏ وأشرب فأتقنح. 


7 


ټی رر ع» BAWAT‏ أبي زُرع؟ عكومهًا مها رَداح» 1g‏ نا 
E E‏ زر فما ابن 2 زرع؟ مضجعه كمسل شطبَةٍ 
Ng‏ ذراع EAT:‏ 
ا زرم فما بنت أبي زرع؟ طوْعٌ al‏ وطوع 
?2 
Da AVA‏ و Ka sg‏ 


r‏ وره 


dag‏ مده ls un‏ وا نا تملا يتنا تَعُشِیشا. 

Je‏ : حرج بر MEI, pu‏ تمخض» As‏ ا مرأة 
WS ga‏ ا SAS‏ مان مِنْ تت Lapas‏ 
برمانتین E Abs‏ َعْدَهُ رَخُلاً ري 
رکټ شري ar Tana mf‏ علي G5 Be‏ وَأَعْطانِي 
ين aja SENA an IS‏ 

قالت: :َو حَمَعْتْ كل شيء seba‏ ما بغ rel‏ 
tu‏ 

قالت عَائْشَة: قال EPI o‏ ات ادو A5‏ د 
Ta A‏ 


أخرجه البخا ري في: -AY SA‏ باب حسن المعاشرةمع الأهل . 


„5“. Aisyah r.a. berkata: Telah duduk sebelas wanita, dan masing- 


masing berjanji akan membuka semua rahasia suaminya. Maka berkata yang: 
- Suamiku bagaikan daging unta yang kurus di atas puncak gunung, tidak 


10. 


11. 
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mudah didaki dan tidak gemuk untuk dapat berpindah. 


. Suamiku aku tidak berani membuka rahasianya, aku takut tidak ada 


sisanya, jika aku sebut tentu aku menyebut semua kejelekannya lahir batin. 


. Suamiku sangat tinggi dan tidak berbudi, jika aku banyak bicara dicerai, 


dan bila aku diam digantung (tidak dihiraukan). 


. Suamiku bagaikan udara malam di Tuhamah, tidak panas dan tidak 


dingin, tidak menakutkan dan tidak menjemukan. 


. Suamiku jika masuk bagaikan singa (Fahd), dan bila keluar bagaikan 


harimau, dan tidak pernah menanyakan apa yang telah diberikan. 


. Suamikujika makan rakus, dan bila minum menghabiskan, dan bila tidur 


berselimut sendiri, dan tidak pernah merabakan tangannya untuk 
mengetahui bagaimana perasaan istrinya. 


. Suamiku bagaikan gelap malam (kejam), dan lemah, bahkan kepala batu, 


tiap penyakit ada padanya, jika tidak memukul kepala, memukul badan 
atau kedua-duanya. 


. Suamiku halus bagaikan bulu kelinci dan baunya harum sekali. 
. Suamiku bangsawan tinggi, tinggi senjatanya, banyak abu dapurnya, 


rumahnya hampir sama dengan balai. 

Suamiku kaya, dan kekayaannya lebih baik dari itu, yakni selalu 
digunakan untuk kebaikan, memiliki unta yang banyak, dan jarang 
dilepas jauh, jika tiba tamu dan dihidangi dengan gambus.maka unta itu 
merasa bahwa ia akan disembelih untuk tamu itu. 

Suamiku Abu Zar'i, tahukah kalian siapa Abu Zar'i menghiasi telingaku 
dengan anting-anting, dan menggemukkan badanku, dan memanjakan 
diriku, dia mendapatkan aku di kalangan penggembala kambing, lalu 
membawa aku pada golongan orang yang berkuda, berunta, dan 
makanan yang sudah dibersihkan, di situ aku berkata tidak pernah 
ditegur, tidur hingga pagi dan minum sepuas-puasnya. 

Adapun ibu Abu Zar'i, bejananya besar-besar, dan rumahnya luas. 
Adapun putra Abu Zar'i, tempat tidurnya cukup bagaikan penganyaman 
tikar, dan makannya cukup dengan lengan kambing. 

Adapun putri Abu Zar'i sangat taat pada ayah ibunya, selalu penuh 
kantongnya, dan menyebabkan iri dari tetangganya. 

Adapun budak Abu Zar'i, maka tidak membuka rahasia keluar 
pembicaraan di rumah kami, dan tidak merusak atau mengkhianati hak 
milik kami, dan tidak mengotori rumah kami. 

Pada suatu hari Abu Zar'i keluar di musim buah sedang wadah susu 
melimpah, maka ia bertemu wanita yang mempunyai dua anak bagaikan 
anak singa di pangkuannya mempermainkan dua buah delima di 
dadanya, tiba-tiba ia menceraikan aku dan mengawininya, maka aku 
kawin dengan seorang hartawan yang selalu berkendaraan kuda, dan 
memberikan padaku ternak yang banyak, dan memberi padaku segala 
kesukaanku, sehingga berkata: Hai Ummu Zar'i makanlah sepuasnya 
dan berikan pada keluargamu. 


a 


Ummu Zar'i berkata: Andaikan aku kumpulkan semua yang diberinya 
belum sepadan dengan sekecil bejana Abu Zar'i. 

'Aisyah berkata: Kemudian Nabi saw. bersabda: Aku kepadamu seperti 
Abu Zar'i kepada Ummu Zar'i. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'TL FATIMAH R.A. PUTRI NABI SAW. 
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أخرجهالبخا ريفي: لاه كاب فر ض الخسس: 0- باب ما ذكر من ذ رع الى يقد وعصاهوسيفه . 


883 


1581. Ali bin Husain r.a. berkata: Ketika ia sampai di Madinah dari tempat 
Yazid bin Mu'awiyah sesudah terbunuhnya Husain bin Ali r.a. ia ditemui oleh 
Al-Miswar bin Makhramah bertanya padanya: Apakah ada hajat kepadaku. 
Jawabku: Tidak. Lalu berkata: Apakah engkau memberikan kepadaku pedang 
Rasulullah saw. sebab aku khawatir kalau mereka merebutnya dari padamu, 
demi Allah jika engkau berikan kepadaku mereka tidak akan dapat 
mengambilnya tanpa nyawaku. Sesungguhnya Ali bin Abi Thalib pernah 
meminang putri Abu Jahl untuk dimadu dengan Fatimah r.a. maka aku 
mendengar Rasulullah saw. berkhutbah di atas mimbar ini, dan ketika itu aku 
baru balig. Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya Fatimah itu daripadaku, dan 
aku khawatir bila ia tergoda agamanya, kemudian menyebut menantunya dari 
suku Abd Syams yang dipujinya, Nabi saw. bersabda: Dia berjanji padaku dan 
menepati janjinya, dan berkata juga benar katanya dan aku tidak akan 
mengharamkan sesuatu yang halal, atau menghalalkan yang haram, tetapi derni 
Allah tidak boleh berkumpul putri Rasulullah saw. dengan putri musuh Allah 
untuk selamanya. (Bukhari, Muslim). 


SAN SAY‏ المِسُور بن apa‏ قال: إن Us‏ ي 
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أخرجه البخاريفي: SA‏ فضائل أصحاب الى ۱١ AE‏ باب دذکرأصها رالدى يد 


منهم أ بوالعاص بن الريع . 


1592. Al-Miswar bin Makhramah r.a. berkata: Ali bin Abi Thalib 
meminang putri Abu Jahal, maka berita itu terdengar oleh Fatimah, maka ia 
segera pergi kepada Rasulullah saw. dan berkata: Orang-orang berkata: Bahwa 
engkau tidak marah (membela) terhadap putrimu, dan ini Ali akan kawin 
dengan putri Abu Jahal. Ketika Nabi saw. mendengar berita itu maka beliau 
berdiri mengucapkan syahadat dan bersabda: Amma ba'du, aku telah 
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mengawinkan Abul-Aash bin Arrabie' (suami Zainab) maka ia bicara dan 
jujur benar tepat padaku, dan Fatimah sebagian daripadaku, dan aku tidak 
suka sesuatu yang menyakitinya, demi Allah tidak boleh berkumpul putri 
Nabi saw. dengan putri musuh Allah pada seorang. Ketika Ali mendengar 
itu ia segera membatalkan pinangannya. (Bukhari, Muslim). 
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1593. 'Aisyah r.a. berkata: Kami istri-istri Nabi saw. berkumpul di 
rumahnya, tiada seorang pu. yang meninggalkannya, tiba-tiba datang 
Fatimah r.a. demi Allah jalannya persis jalan Nabi saw. maka ketika Nabi 
saw. melihat menyambut dengan ucapan: Marhaban bibnati (Selamat datang 
putriku) kemudian dipersilakan duduk di sebelah kanannya atau kirinya 
kemudian Nabi saw. berbisik padanya sehingga Fatimah menangis tersedu- 
sedu, dan ketika Nabi saw. melihat tangisnya, dibisiki untuk kedua kalinya 
tiba-tiba ia tertawa, 'Aisyah berkata padanya: Rasulullah saw. telah 
mengutamakan engkau dengan rahasianya tidak pada kami, sehingga engkau 
menangis, dan ketika Fatimah bangun ditanya oleh 'Aisyah: Apakah yang 
dibisikkan Nabi saw. padamu itu? Jawab Fatimah: Aku tidak akan membuka 
rahasia Nabi saw. Kemudian ketika Nabi saw. telah mati, kembali 'Aisyah 
berkata: Aku sumpah padamu demi hakku atasmu beritakan padaku apakah 
yang dibisikkan Nabi saw. kepadamu. Jawab Fatimah, adapun kini maka 
baiklah. Ketika berbisik yang pertama Nabi saw. memberi tahu bahwa Jibril 
biasa mengulang bacaan Al-Ouran tiap tahun sekali, dan tahun ini dua kali, 
dan itu berarti telah tiba ajalku dan sudah dekat, karena itu bertakwalah pada 
Allah dan sabarlah, sungguh aku sebaik-baik yang mendahuluimu. Maka 
aku menangis sebagaimana yang kalian ketahui itu, dan ketika Nabi saw. 
melihat kesedihanku, beliau berbisik kepadaku kedua kalinya bersabda: 

Apakah kau tidak rela jika kau menjadi sayyidatu (termulia) dari wanita kaum 
mukminin, atau wanita termulia dari umat ini. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL UMMU SALAMAH R.A. UMMUL MUKMININ 
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29 0 ga ک٢‎ y z A 
نبي الله 6 خبر جبريل.‎ 
ابعلامات النبوةفيالإسلام.‎ -٥٢ کاب المناقب:‎ ١۱ أخرجهالبخاريف:‎ 


1594 Usamah bin Zaid r.a. berkata: Jibril datang kepada Nabi saw. ketika 
ada di dekatnya Ummu Salamah, maka ia bicara-bicara dengan Nabi saw. 
kemudian pergi, maka Nabi saw. tanya kepada Umumu Salamah: Siapakah 
orang itu? Jawab Ummu Salamah: Itu Dihyah. Ummu Salamah berkata: Demi 
Allah aku tidak mengira dia melainkan Dihyah, sehingga aku mendengar 
Nabi saw. memberi tahu padaku bahwa itu Jibril a.s. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL ZAINAB R.A. UMMUL MUKMININ 


2 Mentul ab حَدِيْث عائشة‎ -١ 6 
Sih : : ا‎ BA 
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أخرجه البخا ري في: ١ SMAN‏ اب أي‌الصدقةأفضل. 


1595. 'Aisyah r.a. berkata: Salah satu istri Nabi saw. tanya kepada Nabi 
saw.: Siapakah di antara kami yang lebih dahulu mengikutimu (mati)? Jawab 
Nabi saw.: Yang terpanjang tangannya, lalu mereka mengambil bambu untuk 
mengukur tangan masing-masing, maka Saudah yang terpanjang tangannya. 
Kemudian kami mengerti bahwa panjang tangan itu banyak shadagah, dan 
Zainab yang lebih dahulu mengikuti Nabi saw. Dia dermawan suka 
bershadagah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL UMMU SULAIM R.A. IBU ANAS BIN MALIK R.A. 
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8 ra 11 م ەي ٩ک و‎ A A -0f 
أخرجهالسخاريفى: كناب الحهاد والسبر: ۳۸- باب فصل من جهز غا را اوخلقهعټر.‎ 
1596. Anas ra. berkata: Nabi saw. tidak suka masuk rumah di Madinah 

selain rumah Ummu Sulaim, selain dari istri-istrinya, dan jika ditanya, 


jawabnya: Aku kasihan padanya karena saudaranya terbunuh bersamaku. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'TL ABDULLAH BIN MAS'UD R.A. DAN IBUNYA R.A. 
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1597. Abu Musa Al-Asy'ari r.a. berkata: Ketika aku baru datang bersama 
saudaraku dari Yaman dan tinggal beberapa lama kami menyangka bahwa 
Abdullah bin Mas'ud itu termasuk keluarga Nabi saw. karena selalu ia 
bersama ibunya masuk ke rumah Nabi saw. (Bukhari, Muslim). 
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1598. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkhutbah dan berkata: Demi Allah aku 
telah menerima langsung dari mulut Rasulullah saw. tujuh puluh lima surat, 
demi Allah, sahabat Nabi saw. mengetahui bahwa aku yang terpandai di 
antara mereka terhadap kitab Allah meskipun aku bukan terbaik di antara 
mereka. (Bukhari, Muslim). 

Syagig yang meriwayatkan hadis ini berkata: Aku duduk dalam majelis 
untuk mendengar bagaimana suara orang-orang, maka tiada yang menolak 
keterangan itu. 


r a Z0 م‎ 


z‏ اه asn S‏ > ه KON r‏ ا 
848 ١-حديث‏ عبد الله بن مسعود رضى الله عنه» "Ju‏ 


أخرجه البخاري في: <1-ككاب NA‏ باب القراء من BIA‏ 


1599. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Demi Allah yang tiada Tuhan 
kecuali Dia, tiada turun suatu surat dari kitab Allah melainkan aku 
mengetahui di mana turunnya, dan tiada suatu ayat yang turun dari kitab 
Allah melainkan aku mengetahui dalam hal apa turunnya, dan andaikan aku 
mengetahui ada orang yang lebih mengerti (pandai) daripadaku tentang kitab 
Allah yang dapat dicapai oleh kendaraaan unta niscaya aku pergi belajar 
kepadanya. (Bukhari, Muslim). 
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1600. Masrug berkata: Ketika orang menyebut nama Abdullah bin Mas'ud 
di tempat Abdullah bin Amr. Maka ia berkata: Itu orang tetap aku cinta 
padanya sesudah aku mendengar Rasulullah saw. bersabda: Belajarlah Al- 
Quran dari empat orang: Dari Abdullah bin Mas'ud (ia yang disebut pertama), 
dan Salim maula Abu Hudzaifah dan Ubay bin Ka'ab dan Mu'adz bin Jabal 
ra. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL UBAY BIN KA'AB DAN BEBERAPA SAHABAT 
ANSHAR 
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1601. Anas r.a. berkata: orang yang hafal seluruh Al-Quran di masa Nabi 
saw. dari sahabat Anshar: Ubay bin Ka'ab, Mu'adz bin Jabal, Abu Zaid bin 
Zaid bin Tsabit r.a. (Bukhari, Muslim) 
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1602. Anas r.a berkata: Nabi saw. bersabda kepada Ubay bin Ka'ab: 
Sesungguhnya Allah menyuruhku membaca Al-Quran kepadamu yaitu: Lam 
yakunil ladzina kafaru. Ubay bertanya: Apakah Allah menyebut namaku? 


Jawab Nabi saw.: Ya. Maka menangislah Ubay (karena merasa terharu). 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHATLSA AD BIN MU'ADZ R.A. 
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اخرجه البخاریق: SAY‏ مناقب الانصار: ۱۲- اب مناقب سعد بن معاذ رض الله عنه . 
Jabir r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. bersabda:‏ .1603 


Sungguh telah goyang arsy untuk kematian Sa'ad bin Mu'adz r.a. (Bukhari, 
Muslim). 
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1604. Al-Bara' r.a. berkata: Nabi saw. menerima hadiah kain perhiasan 
sutra, maka sahabat merasa kagum dan memegang-megangnya karena sangat 
halus, maka Nabi saw. bersabda: Kagumkah kalian daripadanya, sungguh 


saputangan Sa'ad bin Mu'adz di surga lebih besar dari itu dan lebih halus. 
(Bukhari, Muslim). 
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1605. Anas r.a. berkata: Nabi saw. mendapat hadiah jubah dari sutra 
sedang Nabi saw. telah melarang orang laki-laki memakai sutra, maka or- 
ang-orang merasa kagum dari sutra itu, lalu Nabi saw. bersabda: Demi Allah 
yang jiwa Muhammad ada di tangan-Nya, sapu tangan Sa'ad bin Mu'adz di 
surga lebih bagus dari itu. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: FADHA'TL ABDULLAH BIN AMR BIN HARAM AYAH JABIR R.A. 


A‏ اده 
KA 7‏ حابر BIKE‏ رضي الله عَنهُمَاء قال* 
جيء Ak‏ اځ مكل حل وُضِع ن دي 


2: عي لوا فلم ف ارين أن اكد‎ ETE FIS 
a aan aneka AN 


oA م‎ 


سول الله وو فرفع. ا 
NS (Seda‏ نة عَمْرِو عمرو» Hay Jó‏ 7 
(SY‏ ما الت OP Ai Kal‏ 


أخرجه البخارى في: کناب المنانز: ۵- باب حد تنا على بن عبد الله. 


1606. Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Mayit ayahku ketika dibawa pada 
perang Uhud dan sudah dipotong sebagian anggotanya oleh orang kafir 
diletakkan di hadapan Nabi saw. ditutup kain, dan ketika aku akan membuka 
tutup, orang-orang melarang aku, kemudian Nabi saw. menyuruh 
mengangkatnya, tiba-tiba terdengar suara orang menjerit, maka Nabi saw. 
bertanya: Siapakah itu? Dijawab: Saudara atau putri Amr. Nabi saw. bersabda: 
Mengapa menangis? (jangan menangis, sebab para Malaikat tetap 
menaunginya dengan sayap mereka sehingga terangkat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL ABU DZAR R.A. 


CÍ JU الله عَنَهُمَاء‎ AIN 
إلى هنا‎ Su ed الب ك فال‎ na َع نا در‎ 
nE ملم ذا لخ الي رشم آنه بي ناذه‎ api TARI 
Si a ات ين تروت نم اننم‎ SEN Ga احبر‎ 


D E و د‎ bee 
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JUS بالشّعْر.‎ A ما‎ SS مر بمكارم الأخلاق»‎ Ma 
E کون اد‎ 
TE BA BA ganal فأتى الْمَسْحِدَ.‎ KAA 
aa اليل‎ jani SS حنی‎ ci سنال‎ G 
صَاحَِهُ عَنْ‎ Chu واد‎ SEM فلمًا رَآهُ تبعةُ.‎ ag 
NA الْمَسْجَدِ‎ al 23173 TA م احمل‎ Ai 
g ذلك الوم ولا براه 23 حى اى فاد‎ 
adja أن يعم‎ PEN نال‎ UN فقال:‎ a 
Pe مړ ا ا‎ 
(GG ذلك‎ Jin AE SG اثالث‎ GUY شيء. : حتى‎ 
Abe أَقْدَمَكَ؟ قالً: إن‎ iei ما‎ Sasa نال : ألا‎ ana 


۰ 21 سے g‏ 
خبَره. قال: فإنه 


kd 


G لترشدنييئ» فعَلّت. فَفَعَل‎ Buah a 
و‎ 
o 9 هو‎ م٢‎ E Kd 


Nga‏ وُو sa pe E EINO‏ فإني إن 


J 1 14‏ ي 


Pesen ab‏ ربق Op KANG‏ مَصَيْتْ 
A MÊKAH‏ ل Jadi HK‏ فانطلق Ka‏ ۸ 
دحل عَلَى aa‏ ي Jin‏ مَعَهُ فسَمِعَ مِنْ adi‏ وَأَسْلم 
مكانه. BASIS‏ ارح إلى قويك فَأخبرهُمْ حتى 
(SA gk‏ قال: loaa e A‏ صرحن بها بين 

Tyo .رج & تی الْمَسْحِتَ فنادی بأغلى‎ Pp 


893 


= i Gib f Ja مِنْ‎ si daya e 


٧ #077 


I‏ سمعم ور 


الشام؟ siab‏ تم عاد TAN dai‏ فضربوه» ناز | 
ca)‏ ات سر pura‏ 
أخرجه البخاريفي: *+-كتاب مناقب الأنصار: **- نا بإسلامأبي ذر رضي الله عنه . 


1607. Ibnu Abbas r.a. berkata: Ketika sampai berita terutusnya Nabi 
Muhammad saw. kepada Abu Dzar maka ia menyuruh saudaranya: Pergilah 
ke lembah Makkah dan beritakan kepadaku kabar orang yang mengaku 
sebagai Nabi yang menerima berita dari langit itu. Dengarkan apa yang dia 
katakan. Maka pergilah saudaranya ke Makkah sehingga dapat mendengar 
ajaran Nabi saw., kemudian kembali kepada Abu Dzar dan berkata: Aku 
melihat ia menganjurkan orang supaya berakhlak baik, dan ia membaca 
kalimat yang bukan sya'ir. Abu Dzar berkata: Engkau tidak memuaskan 
padaku, kemudian ia sendiri berangkat ke Makkah dan hanya membawa 
tempat air, sehingga sampai di Makkah, maka langsung menuju Masjidil 
Haram, ingin mengetahui Nabi saw. padahal ia belum mengenalnya dan tidak 
akan tanya pada orang, hingga malam hari bertemu dengan Ali bin Abi Thalib, 
karena Ali mengetahui bahwa ia seorang gharib, maka diajaknya ke 
rumahnya, Abu Dzar ikut pada Ali tetapi masing-masing tidak bicara sehingga 
pagi Abu Dzar kembali ke masjid hingga sore, bertemu kembali dengan Ali 
dan ditanya: Apakah ia tidak mengetahui tempat bermalamnya semalam itu, 
lalu diajak oleh Ali, dan tetap masing-masing belum saling bertanya, hingga 
malam yang ketiga demikian pula, maka sesudah itu Ali berkata: Tidakkah 
engkau memberitakan kepadaku apakah yang mendatangkan engkau ke sini? 
Jawab Abu Dzar: Jika engkau berjanji akan menunjukkan aku maka aku buka, 
lalu Ali berjanji, dan diberi tahu tujuan kedatangannya. Ali berkata: Itu benar 
dan dia Rasulullah (utusan Allah), maka esok pagi engkau mengikuti aku, 
dan bila aku khawatirkan engkau dari sesuatu maka aku pura-pura menuang 
air dan bila aku terus maka ikutilah aku sehingga engkau masuk di mana 
aku masuk, maka ia mengikuti Ali sehingga masuk ke tempat Nabi saw. 
bersamanya, maka setelah ia mendengar ajaran Nabi saw. segera ia masuk 
Islam di situ juga, Nabi saw. bersabda padanya: Engkau kembali dan ajarkan 
ajaran ini kepada kaummu sehingga sampai kepadamu beritaku. Abu Dzar 
berkata: Demi Allah yang jiwaku di tangan-Nya, aku akan meneriakkan 
kalimat ini di antara kaum kafir Ouraisy, kemudian ia keluar ke masjid dan 
berseru sekeras suaranya: Asy hadu an laa ilaha illallah wa anna Muhammad 
Rasulullah, maka segera pemuka-pemuka bangsa Ouraisy memukulinya . 
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sehingga jatuh pingsan, maka datanglah Al-Abbas melindunginya sambil 
berkata: Hai kaum celaka kalian, kalian mengerti bahwa perdaganganmu 
selalu melalui daerah Bani Ghifar, maka Al-Abbas dapat menyelamatkannya 
dari mereka kemudian Abu Dzar belum puas sehingga pada esok harinya ia 
mengulangi perbuatannya itu dan mereka juga kembali memukulinya hingga 
pingsan, dan ditolong kembali oleh Al-Abbas bin Abdul-Mutthalib. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: FADHA'TL JARIR BIN ABDULLAH R.A. 


4 حَدِيْتْ JA‏ رضي الله عن قَالَ: ما حَجََِي 
An‏ ولا رَآنِيْ إلا يسم في Nah) LA‏ 
کوت ah‏ أن لا أت على jadi‏ نرب Aa‏ 
Ih Juile‏ 23 وَاجعَلَهُ هايا Wine‏ 


أخرجهالبخاريف: -٥٥‏ کاب الحهاد: yob N‏ لاشبت على JAN‏ 


1608. Jarir r.a berkata: Sejak aku masuk Islam tidak pernah ditolak oleh 
Rasulullah saw. Dan tiada Rasulullah melihat kepadaku melainkan tersenyum 
padaku, bahkan pernah aku mengeluh kepadanya bahwa aku tidak dapat 
tetap di atas kuda, maka Nabi saw. mengusapkan tangannya di dadaku dan 
berdoa: Ya Allah, tetapkanlah ia dan jadikanlah ia seorang yang mendapat 
hidayat dan memberi petunjuk. (Bukhari, Muslim). 


SP LA “4‏ كال لم رسو ل الله : Yh‏ 
ررقي Ra‏ اكوك ركد Ae AN‏ 
KI‏ كال : فانطلّقت فِيْ a‏ فارس مِنْ اس 
JG Jp Aa Yi‏ وكا Naa Net‏ 
MA Sa‏ فيا صذري: 
AAN HEF‏ غه LG‏ عادبا مود فاط ابا 


BS‏ ثم بَعَ إلى BA Jo)‏ پخبره. 3 فقال 
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ل م 00 لك ا لن ارو 28 © ., 4 
رسول جرير: (SANG‏ بعثك بالحق! ما جنك حتى تركتها 
نر ٢۸‏ اا لار ف سل الحم 


a bat‏ اب حرق الدور والنخيل. 


1609. Jarir r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda kepadaku: Dapatkah 
engkau menyenangkan aku dengan menyelesaikan Dzil khalashah, sebuah 
kuil tempat berhala di Yaman pada suku Khats'am disebut Ka'bah 
alyamaniyah, maka aku berangkat dengan seratus lima puluh barisan kuda 
dari Ahmas, dan mereka ahli berkuda, sedang aku tidak tahan di atas kuda, 
maka Nabi saw. memukulkan tangannya di dadaku sehingga berbekas 
tangannya di dadaku sambil berdoa: Ya Allah, tetapkanlah ia dan jadikanlah 
seorang yang memberi petunjuk dan mendapat petunjuk. Maka pergilah Jarir 
ke sana dan mematahkan serta membakarnya, kemudian mengutus orang 
memberi tahu kepada Rasulullah saw. Utusan Jarir berkata kepada Nabi saw.: 
Demi Allah yang mengutusmu dengan hak, aku tidak meninggalkannya 
kecuali sesudah menjadi bagaikan unta yang kosong tak berisi atau yang 
terkena penyakit. Kemudian mendoakan berkat untuk tentara berkuda dari 
suku Ahmas dan orang-orang Ahmas berulang lima kali. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL ABDULLAH BIN ABBAS R.A. 


GNI ابن عباس أن النبي 3 دحل‎ a NG 
ف‎ >U (Si LA فوّضّعت له روا قال‎ 


(اللهم Kas‏ في WI‏ 
أخرجهالبخاريفي: )کاب الوضوء: y‏ وضعالاءعندالتله. 


1610. Ibn Abbas r.a. berkata: Ketika Nabi saw. masuk kamar mandi maka 
aku sediakan untuknya air menshalatkannya, lalu Nabi saw. tanya: Siapakah 
yang meletakkan (menyediakan) air menshalatkan ini? Dan ketika diberi tahu, 
lalu berdoa: Allahumma faggihhu fiddin (Ya Allah pandaikanlah ia dalam 
agama). (Bukhari, Muslim). 
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BAB: FADHA'L ABDULLAH BIN UMAR R.A. 


SIB ر ال عا‎ ah 
کات لرل يئ خيَاة يق ان ری رؤب ها على‎ 
Jan Pa أَرَى‎ SS . رول الله‎ 
وكنت انام في الْمَسْحدِ عَلَى‎ MG الله يه وكنت غلاما‎ 
مَلكين أحذاني»‎ BLS رَسُول الله ي. رايت في النوم‎ na 
هِي مَطْويّة كَطَي الب وإذا لها‎ B ب إلى الثار.‎ Kadi 
du ae أقړل:‎ Uas أن فد عرفت‎ ya, دنال‎ 
BE حَفْصَة عَلّى‎ Giai Kak فقصصتها عَلى‎ 
a E لحل عَبْدُ الله! لو كان‎ a فقال:‎ 
SBY فَكَانَ بعد لا ينام صن لل‎ 


í 


5 


أخرجه البخا ريفى: ١٥-کتاب‏ الُهِحد: ۲- اب فضل قيام الليل. 


1611. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Biasa orang di masa Nabi saw. jika 
mimpi sesuatu diceritakan kepada Nabi saw. Maka aku ingin mimpi untuk 
aku ceritakan kepada Nabi saw. ketika itu aku masih muda remaja suka tidur 
di masjid, tiba-tiba aku mimpi dua Malaikat membawa aku ke neraka, maka 
aku melihat neraka itu bagaikan sumur yang tertutup dan ada kayu yang 
menonjol di kanan kirinya, tiba-tiba aku melihat orang-orang yang aku kenal, 
sehingga aku berdoa: A'udzu billahi minannar (Aku berlindung kepada Allah 
dari api neraka), kemudian kami bertemu dengan Malaikat yang lain dan 
berkata kepadaku: Jangan takut. Mimpi ini aku ceritakan kepada Hafshah 
kemudian Hafshah menceritakannya kepada Nabi saw. Maka Nabi saw. 
bersabda: Abdullah orang baik andaikan ia suka shalat malam. Maka sejak 
itu Abdullah tidak tidur di waktu malam kecuali sebentar-sebentar. (Bukhari, 
Muslim). 


897 


BAB: FADHA'IL ANAS BIN MALIK R.A. 


zys za م‎ 
EAE B3 ال‎ ALAN 
Juta PAT AE D ا‎ 2 


او ON a NG‏ 0 ۷ اب الدعاء بكثرةالمال والبركة. 
Ummu Sulaim r.a. berkata: Ya Rasulullah, Anas sebagai pelayanmu‏ .1612 
doakan untuknya, maka Nabi saw. berdoa: Ya Allah, banyakkan hartanya‏ 


dan anak-anaknya dan berkatilah semua yang Tuhan berikan kepadanya. 
(Bukhari, Muslim). 


BSA IE NG انس بن‎ aa NY 


Ka سې‎ al 1 ذه د‎ a Aan 


أخرجه البخاريفي: 5-كاب الاستتذان: 47- اب حفظالسر. 


1613. Anas bin Malik r.a. berkata: Nabi saw. telah membisikkan kepadaku 
suatu rahasia, maka aku tidak membuka pada siapa pun, Ummu Sulaim tanya 
kepadaku, dan aku tetap tidak memberi tahu kepadanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: AD IL ABDULLAH BIN SALAMR.A. 
E E سعد بن بي وقاص.‎ Sia ٤ 
إلا‎ >) Jah A يقن على الأرض رنه‎ KN WE WI 
هذه الآية -وَشَّهِدَ شَاهِد‎ Ip ang َالَ:‎ Aa لله بن‎ aa 

AI IA يني‎ 


أخرجهالبخاريف: AT‏ کاب مناقب الأتصار: 15 باب مناق عبد الله ن سلام رضي الله عنه . 


£ as 2 
| نه‎ 
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1614. Sa'ad bin Abi Waggash ra. berkata: Aku tidak pernah mendengar 
Nabi saw. mengatakan terhadap seorang yang masih berjalan di atas bumi 
ini: Dia termasuk ahli surga kecuali pada Abdullah bin Salam. Dan terhadap 
Abdullah bin Salam ini juga turunnya ayat: Wa syahida syaahidun min Bani 
Israila (Dan juga telah bersaksi seorang dari Bani Israil). (Bukhari, Muslim). 


KP LHS 6‏ الله بن سلام. عن قيس بن PE‏ 


م بر شه Ta‏ 


IG‏ كنت لاي مسجد امدق a‏ على 
DAH pia Saeg‏ دن Kas SN‏ 


ayar وتبعته» فقت 5 فقلت: إنك‎ TA تحور هما‎ YES) 
JG الجنة.‎ jH من‎ aah دلت الْمَسْحِدَ قالوا:‎ 
اكاب‎ HUI ِلأَحَدٍ أن‎ 270 
iba a النبي چا‎ agi رايت رؤيا عَلَى‎ 6 
San aa وحضرتها)‎ al مِنْ‎ 9 Kan فيٰ‎ E 
SE السَّمَاء.‎ GS في الأَرْض‎ ae 
Sp Utan فأتاني‎ Sa فقيل له ارقة. قلت‎ agi 
DG AE كنت في‎ SIG ٿيابي من خلفي.‎ 
بَدِئ.‎ Bh فاستيقطت»‎ Lia فقيل لَهُ:‎ SA 
ILY يل فقال: رتلك الروضّة‎ = ai 
a السلا ولك الغروة عروة‎ SAS SAN وذلك‎ 
عَبْدُ الله بْنْ‎ EN موت وَذَاكَ‎ SM فأنت عَلَى‎ 
سلام.‎ 


أخرجه البخاريفي: SAT‏ مداقب الأنصار: ١5‏ باب مناقب عبد الله ن سلام رضي الل عنه. 
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1615. Oais bin Ubaad r.a. berkata: Ketika aku duduk di masjid Madinah 
tiba-tiba ada seorang masuk masjid, wajahnya tampak tanda khusyu' lalu 
orang-orang berkata: Itu orang dari ahli surga, kemudian ia shalat dua raka'at 
yang ringan kemudian keluar, maka aku mengikutinya dan berkata padanya: 
Ketika anda masuk masjid, orang-orang berkata: Itu orang ahli surga. 
Abdullah bin Salam berkata: Sebenarnya tidak layak seorang mengatakan 
sesuatu yang tidak diketahui, dan akan aku jelaskan kepadamu mengapakah 
itu? Aku pernah mimpi di masa Nabi saw. lalu aku ceritakan kepada Nabi 
saw., yaitu aku mimpi seakan-akan aku berada di kebun yang luas dan hijau 
indah di tengah kebun ada tiang besi yang terpancang di tanah dan menjulang 
tinggi ke langit, dan di bagian atas ada pergelangan, lalu aku disuruh naik. 
Aku menjawab: Tidak dapat, tiba-tiba ada pelayan datang mengangkat bajuku 
dari belakang sehingga aku terangkat naik dan berada di puncak atas, lalu 
aku berpegangan dengan pergelangan itu, lalu aku diperintah: Erat-eratlah 
memegang pergelangan itu, lalu aku terbangun sedang pergelangan itu ada 
di tanganku, maka mimpi itu aku ceritakan kepada Nabi saw. Maka sabda 
Nabi saw.: kebun itu agama Islam, dan tiang itu tiang Islam dan urwah 
(pergelangan) itu al-urwatul wuts-ga, maka engkau akan tetap teguh 
berpegang pada Islam hingga mati. Ialah Abdullah bin Salam r.a. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: FADHA'IL HASAN BIN TSABIT R.A. 


a‏ و رز AE‏ مس هاس ه  o‏ کم رټټ 
5 -حَدِيث حسان بن ثابتو. عن سعيد بن Conrad!‏ 


ل رر ر As‏ 


قال: وسوسو 


فيه وم هو سر ك ثم القت إلى أي هرر فقال: 
۸ سل رل هو 


1 A CPI 
((احب عني»‎ EA PT سمعت‎ 
قال: نعم.‎ Cor بروح‎ 1 ga 
. باب ذكر الملائكة‎ AG أخرجه البخا ري في: كناب بدء‎ 


1616. Said bin Al-Musayyab r.a. berkata: Umar bin Al-Khatthab berjalan 
di masjid sedang Hasan membaca sajak sya'irnya, karena Hasan melihat wajah 
Umar seakan-akan tidak senang padanya bersajak, maka Hasan berkata 
kepada Umar: Aku dahulu telah bersya'ir di masjid sedang di masjid ada 
orang yang lebih baik daripadamu (yakni Rasulullah saw.). Kemudian Hasan 
menoleh kepada Abu Hurairah dan berkata: Aku tanya padamu demi Allah 
apakah engkau mendengar Rasulullah saw. bersabda: Jawablah dari padaku 
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(yakni celaan orang kafir terhadap Rasulullah saw.) kemudian Nabi saw. 
berdoa: Ya Allah, bantulah ia dengan ruhul gudus. Jawab Abu Hurairah: Benar. 
(Bukhari, Muslim). 


ت 9 9 22 A‏ سا A‏ ر 8 3 17 
١ ۷‏ - حديث البراء رضي | لله JU cas‏ قال النبي 8 
م ل ه د۸ ده ةو رم zb‏ ويم رس س 
لحسان: رراهجهم او هاحهم وجبريل معك). 
أخرجه السخا ري في! aaa‏ = باب ذكر الملائكة , 


1617. Al-Bara' ra. berkata: Nabi saw, bersabda pada Hasan: Balaslah 
cemohan orang-orang kafir dan Jibril selalu membantu padamu. (Bukhari, 
Muslim). 


d e” 04 Zon ۰ # Mr ” 7 t رک‎ 

DAH TAA‏ غَائِشّة. عر عُرْوَةءٍ قال: ذهبت أسب 
SM Ia‏ ۴ ال ل E‏ مهن د لال ER O‏ 
Us‏ عند AI‏ فقالت: لا تسبه» فإنه كان ينافح عن 
r ” 1 1 5‏ 
Ea)‏ 

. باب من أحب أن لاسب نسبه‎ - BUSA أخرجه البخا ري قفي:‎ 
1618, Urwah berkata: Ketika aku memaki Hasan di dekat 'Aisyah, maka 


'Aisyah ra. berkata: Engkau jangan memakinya sebab ia dahulu telah membela 
Nabi saw, (Bukhari, Muslim). : 


KENE Waka‏ عن a Ju Gaga‏ على 
Ii a aa‏ ص Bias‏ 


IT DE 


ETO. br OP UG) حصان‎ 


یې ص 


١ 


الت لَهُ عائشة: لك للت كذبك. فال Ga‏ 
ee ETAN‏ 
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أخرجه اللخاریف: ٤‏ کاب الفازی: ag -Y$‏ 


1619. Masrug berkata: Ketika kami masuk ke rumah 'Aisyah bertepatan 
di situ ada Hasan yang sedang membacakan sya'ir yang membela dan memuji 
'Aisyah, yaitu: Hashaanun razaanun maa tuzannu biribatin, wa tushbihu ghar- 
tsa-min luhumil ghawafili (Wanita yang sopan dan sangat cerdas tidak layak 
dituduh dengan sesuatu yang meragukan, bahkan ia kosong dirinya dari 
sifat suka membicarakan 'hal-hal orang (yakni tidak suka ghibah 
membicarakan kejelekan orang lain). 'Aisyah berkata padanya: tetapi engkau 
tidak begitu. Masrug bertanya pada 'Aisyah: Mengapa engkau izinkan ia 
masuk kepadamu, padahal Allah berfirman: Sedang orang merekayasa 
tuduhan itu mendapat siksa yang berat. Jawab 'Aisyah : Azab apalagi yang 
lebih berat daripada buta. 'Aisyah berkata: Dia dahulu selalu membela 
Rasulullah saw. (Bukhari, Muslim). 


LA سو‎ 2 4 4 Lah ر‎ 5 r r Ta ا‫‎ 8: r 
عائشة رَضئ الله عنهاء قالت: استأذن‎ Uya ٠ 
a خلب الا ده ست س‎ es? 2 e., عن‎ b g4 ماه‎ 
We a را و‎ ٣۰ هجاء‎ A 2 koma حساك‎ 
Aa -51 000 أخرجهالبخارۍق:‎ 
1620. 'Aisyah r.a. berkata: Hasan minta izin kepada Nabi saw. untuk 
mencaci maki kaum musyrikin. Maka ditanya oleh Nabi saw. bagaimana 


nasabku? Jawab Hasan: Akan aku lepaskan bagaikan melepaskan rambut 
dari dalam adonan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL ABU HURAIRAH AD-DAUSI R.A. 


PE إنكم‎ MI GA £ agay 
17 Na BAN a 


a r ۹ 5 2 y ,ۍي کب ا‎ ٠٥ 
الله يي على مِلء بطني.‎ Ten dana lead كنت‎ 
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DLS‏ الْمُهَاحِرُوْنَ يث an‏ الصّفق بالأسواق. وکانت 
SUN‏ يَْعَلهُم FEB‏ على أموالهم. فَشَهِدْتُ من رَسُوْلٍ 


Ea |‏ دات يوم. وقال: امن 1 a A‏ أقضِى 
2 - ۸ 


Zoo 3 و‎ r, a سی . ر‎ 5 A 2 2 Ja, a ci 9 e” 
مُقالتى» ثم يقبضه فلن ينسى شيئا سوعه مِني) فبسطت برده‎ 
19 sh - امم‎ | 


و 0 k 1 ye a a 3 Tag‏ 2 9 ۰ 
كانت على. فوالذي بعثه بالحق! ما نسيت شيئا سمعته منه. 


أخرجه الیخا ري 13 AN‏ کناب الاعتصام: ؟؟- باب الحجة على من قال إن أحكام‌الني a‏ 


; كانت ظاهرة. 


1621. Abu Hurairah r.a. berkata: Kalian menyangka bahwa Abu Hurairah 
banyak meriwayatkan hadis dari Rasulullah saw. Dan di hadapan Allah 
tempat pertemuan. Dahulu aku seorang miskin, selalu dekat pada Rasulullah 
saw. cukup sekadar isi perut, sedang sahabat muhajirin sibuk di pasar dan 
sahabat Anshar sibuk dengan kebun, maka aku hadir ketika Nabi saw. 
bersabda pada suatu hari: Siapakah yang menghamparkan serbannya 
sehingga aku selesai bicara, kemudian dilipat, maka ia tidak akan lupa yang 
telah didengar daripadaku, maka aku hamparkan serban yang aku pakai, 
maka demi Allah yang mengutus Nabi saw. dengan hak, aku tidak lupa apa 
yang pernah aku ingat (dengar) dari Nabi saw. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'L AHLI BADR, DAN CERITA HATHIB BIN ABI 
BALIA'AH R.A. 


AI ks A, r 7 r : o r‏ 27 9 سم إن 
EA 47‏ على E E a E‏ 

KN X‏ و ږا عبت Jana Sar PI aa‏ وو ې 
Pa‏ ې د EA 2 3 7 9 Ta‏ سے سے سے سا 7 F hal‏ ۸1 زي 
تاتوا روضة jasa‏ فٍن بها ظعينة» ومعها كاب فخذوه 


رن مس رس 
2 


7 وس رم‎ P -39 رم‎ - ə 
مِنهًا) فانطلقناء تعَادَى بنا خيلنا. حتى انتهينا إلى الروؤضة.‎ 


فإذا نحن بالظعينة. فقلنا: أحرجى الكتاب. فقالت: مَا a‏ 


خم 


9 - 4 ر إن P‏ ۵ سر ر ا P Pa‏ و 5 7 
x 5 e aa 5 ad 3 5 .‏ . - : 
من “Las US‏ لتخحرجن الكتاب» أو لنلقين التياب. 
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ر ار o‏ إن » 


فأحرحتة مِنْ عِقاصها. LG‏ به رسول اللَهِ . فإذا iaa‏ مِنْ 


٥ a? - 4 4 PN 6 -‏ ه م afo‏ ر 2 
حَاطب بن بلتعة» إلى أناس من المش ر كين مِنْ AS IR‏ 
r s r r‏ م 
۾ oÉ 0. ora”‏ 7 ډو 


7 ا ا‎ Aa BAEN 
ريا‎ BA يحبرهم ببعض أمر رسول الله . فقال رسول‎ 
4 7 ore < y 7 “ 4 8 wa 5 je: 
حاطب! ما هذا؟) قال: یا رسول الله! لا تعجل علي. إني‎ 
A ب‎ 2 fo دازو عه سو ه‎ IMAN دچ‎ A سر‎ 
كنت امرأ ملصقا في قريش» ولم أكن مِن أنفسيها. وكان من‎ 
إن‎ Jal ر مون بها‎ aKa المهاجرين» لهم قرابات‎ ipa < رم‎ 


مومه 6 Es‏ 979 و r r ١ b‏ 2 ,9 إن 1 z o‏ < 
وأموالهم؛ فأحببت» إذ فاتيي ذلك مِنَ a‏ فيْهم أن dai‏ . 


2 1,046 PE E SM 


# r fal 7 ا ره‎ PE BK 
عندهم يدا يحمون بها قرابتي. وما فعلت كفرا ولا ارتداداء‎ 
9. : x ۶7١٨ 2... a ۰ a ozas ۶ Ta 


1 Mg o Éo سه‎ 


رس 2 ۰ r r r 2 A‏ ۰ 1 
صدقكم) فقال عمر: يا رسول الله! gen‏ أضرب غنق هذا 
د PAN Sa Pa aa‏ 7 ېي مد م A Bar © è‏ 
المنافق. قالً: ad)‏ قد سهد بدراء وَمَا jan‏ لعل الله 
ae +‏ هر رم RA ga. r E r Kg 33 af‏ ۰ 
D‏ قد | اه بدر» فقال: ١‏ اهما شتئئتم فقمد 

2 والح دي هل 3 : عملو يعم 
77 و 2 
غفرت AS‏ 
أخرجه البخاريفي: ٥١‏ -كتاب الجهاد والسير: ١14١‏ باب ا حاسوس وقول الله تمالى لا 


تتخذوا وعدوكم أولياء- . 


1622. Ali ra. berkata: Rasulullah saw. mengutusku bersama Az-Zubair 
dan Al-Migdad bin Al-aswad dan bersabda: Pergilah kalian dan bila sampai 
di Raudhah Khakh maka di sana ada wanita membawa surat, maka ambillah 
surat itu daripadanya, Ali berkata: Maka kami mempercepat lari kuda 
sehingga sampai di Raudhah Khakh (sejauh 12 mil dari Madinah), tiba-tiba 
kami bertemu dengan wanita, maka segera kami perintah: Keluarkanlah surat! 
Jawabnya: Aku tidak membawa surat. Lalu kami ancam: Keluarkan surat 
atau kami tanggalkan semua pakaianmu, maka segera ia mengeluarkan surat 
dari kondenya (sanggulnya), maka kami bawa surat itu kepada Nabi saw., 
dan ketika dibuka berisi: Dari Hathib bin Abi Balta'ah kepada beberapa or- 
ang musyrikin di Makkah memberitakan sebagian persiapan Rasulullah saw. 


٧ 
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Maka Rasulullah saw. tanya: Hai Hathib apakah maksud surat ini? Jawab 
Hathib: Ya Rasulullah, jangan tergesa-gesa marah kepadaku, aku seorang yang 
menempel pada bangsa Ouraisy dan bukan bangsawan, sedang sahabatmu 
Muhajirin masih mempunyai kerabat di Makkah yang dapat 
mempertahankan harta dan keluarga mereka, karena itu aku berbuat 
sedemikian karena merasa tidak ada kerabat yang membela, dan itu sebagai 
jasa supaya mereka tidak mengganggu kerabatku, sungguh aku tidak berbuat 
itu karena kafir atau murtad dari Islam atau suka pada kekafiran sesudah 
aku masuk Islam. Rasulullah saw. bersabda: Dia telah mengaku sebenarnya. 
Umar berkata: Ya Rasulullah, biarkan aku yang memenggal leher orang 
munafik itu. Jawab Nabi saw.: Dia telah ikut dalam perang Badr, dan engkau 
tidak mengetahui mungkin Allah telah melihat orang-orang yang mengikuti 
perang Badr lalu berfirman: Berbuatlah sesukamu maka aku telah 
mengampunkan bagimu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL ABU MUSA AL-ASY'ARI DAN ABU AMIR 
AL-ASY'ARI R.A. 


9 Tn a A 2 و نس‎ an 
رضي الله عَنه قال: كنت‎ aga ۳--حَدِيْث أبي‎ 


عند النبي HE‏ وهو نازل BIA SG Gi A jm‏ وَمَعَهُ 


r 


٨ 
0 Aar a ” 


بلال. فأتى DAR‏ فقَالً: ألا تنج لي ما وعَدتیي؟ 


Pd 


EG (th) فقال: قد أكترزت علي من‎ cah فقال لَۀ:‎ 
Sa Sp Ji oai كوي‎ JAS ap a على‎ 


r‏ هو 


us YG (Las! Yu‏ 4 دعا gü‏ فيه فا Fs‏ يديه 


وَوَحْهَهُ فيه یه وج فيه NE‏ «اشربا نه وَأفْرِعَا عَلَّى , 
Uta US pan ۴‏ فاا SAN Ss a‏ 
ام سَلَمَةه مِنْ وَرَاء الستر: أن d MG LSN Sipil‏ نه 


طائفة. 


Ih 


أخرجه البخاريفي: كناب المغا زي؛ 9~ باب غزوة الطائف ق شوال سنة كان . 
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1623. Abu Musa ra. berkata: Ketika aku bersama Nabi saw. di Ji'ranah 
antara Makkah dan Madinah bersama Bilal, tiba-tiba seorang Badwi (A'rabi) 
datang dan berkata: Apakah tidak engkau tepati janjimu kepadaku, maka 
Nabi saw. menoleh kepadaku, maka Nabi saw. bersabda: Padanya: Terimalah 
kabar gembira. Jawab Badwi: Selalu engkau menyatakan kabar gembira, maka 
Nabi saw. menoleh kepada Abu Musa dan Bilal dengan wajah marah bersabda: 
Dia telah menolak kabar gembira, maka terimalah kalian berdua, jawab 
keduanya: Kami terima. Kemudian Nabi saw. minta gelas berisi air lalu 
menyuci muka dan tangannya lalu berkumur dan mengembalikan kumurnya 
dalam gelas lalu menyuruh keduanya, minumlah dan siramkan muka dan 
lehermu dan terima kabar gembira, maka keduanya menerima gelas dan 
melaksanakan perintah Nabi saw. tiba-tiba Ummu Salamah berseru dari 
belakang tabir: Tinggalkan sisanya untuk ibumu. Maka diberi sisa sedikit 
untuknya. (Bukhari, Muslim). 


Lea É 


Tan وو د‎ SPA 
3 A r Mor A z س رور هاس اة‎ 72 
Ada an اله د تل‎ Ga قي‎ 


و 
و ال ته ے »ېي 9 .. 


ابو موسى: “al‏ آي خاي ta n‏ 
دي سا a‏ 


f. 


gi ai ai E 1 KT LG عم ر‎ 


وَحَعَلْت Ip‏ لَۀ: 
صَاحِبَكَ. قالً: فانز 1 هذا APA 3 7 0 Br‏ 


قال: يا اى أخبي! أفرئ النبي كك السلا PARANG‏ 
له وَاستخلفني ا عَامِرِ على الناسء Ki‏ صا Ks‏ 
ات رع قحلت على النبي في بيه على ja‏ 
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SES بِظَهْره‎ APA رِمَالُ‎ YAA ala ale Je 


۶ عم م 


9 ۰ Ka 9 Jo Se 3 كم £ و‎ 0 4 so ER 
9 ka ` EA r TR 17 Ka 0 م‎ 
Ad فدعا بماء فتوضاء تم رفع يديه. فقال: واللهم! اغفر‎ 


LI‏ فوق كثير يِن خلقِك يِن الناس» فقلت: ولي 
فا “Is Naa‏ راللهم! اغفر لعبد الله بن Arap Ca ge‏ 


ror 


Ag‏ القِيَامَةٍ مدخلا كريما). 


-0o É‏ رھ ۸ سر رن 2 o‏ په Pee Wd‏ : سا La ne‏ وات 
أبي عامر)) ورایت بيا إبطيه. ثم قال: (اللهمه! احعله يوم 


قال ابو برده (روي الحديش) ga A. alas‏ 
TI‏ £ 3 ر 
والاخری رلابي موسى 

أخرجه البخا ري في: ٤‏ کاب المغازي: 00— اب غزاةأوطاس . 


1624. Abu Musar.a. berkata: Ketika Nabi saw. telah selesai perang Hunain, 
beliau mengutus Abu Amir memimpin pasukan ke Authas maka bertemu 
dengan Duraid sedang Duraid sendiri terbunuh. Abu Musa berkata: Aku 
diutus oleh Nabi saw. bersama Abu Amir dalam pasukan, tiba-tiba Abu Amir 
terkena panah di lututnya dipanah oleh seorang Jusyami, maka aku dekat 
bertanya: Ya ammi, siapakah yang memanahmu? Lalu Abu Amir menunjuk. 
Itulah yang memanahku, dan ketika orang itu aku dekati ia lari dan tetap 
aku kejar, dan aku berkata padanya: Tidak malu, mengapa tidak tetap tinggal, 
lalu ia berhenti, maka kami bertempur dengan pedang sehingga dapat 
membunuhnya, kemudian aku kembali kepada Abu Amir dan berkata: 
Allah telah membunuh orang yang memanahmu itu. Laluia berkata: Cabutlah 
panah ini dan ketika aku cabut tiba-tiba keluar air, lalu Abu Amir berkata: 
Kirim salam kepada Nabi saw. dan katakan kepadanya supaya membacakan 
istighfar untukku, lalu Abu Amir menyerahkan pimpinan pasukan kepadaku 
kemudian tidak lama ia meninggal dunia. Kemudian aku kembali menghadap 
kepada Nabi saw. di rumahnya di atas tempat tidur yang beralaskan tenunan 
sehingga berbekas di punggung dan pinggang Nabi saw. maka aku beritakan 
semua keadaan kami dan kejadian Abu Amir serta permintaannya untuk 
dibacakan istighfar, maka Nabi saw. minta air lalu menshalatkan kemudian 
mengangkat kedua tangannya untuk berdoa sehingga aku melihat putih 
ketiaknya sambil berdoa: Allahummagh-fir li Ubaid Abi Amir, Allahummaj- 
aj'alhu yaumal kiamati fauga katsirin min khalgika minannaasi (Ya Allah 
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| ampunkan Abu Amir (Ubaid), ya Allah jadikanlah ia pada hari kiamat lebih 
tinggi daripada sebagian makhluk-Mu dari manusia. Kemudian aku berkata: 
Dan aku juga mintakan ampun, maka nabi saw. berdoa: Ya Allah, ampunkan. 
Abdullah bin Oais dosanya dan masukkanlah ia di hari kiamat di tempat 
yang mulia. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL ASY'ARIYYIN R.A. (ORANG-ORANG ASY'ARI) 


و ئد هه ے 


JG Spg Hana‏ النبي يل ني طرف 
أصوات )2 Hp‏ بالقرآن خسن بالليل» 
وأعرف aa‏ أصْوَاتهمْ JAG, oTi‏ وان كلت لم 
ار adja‏ جين JENIS‏ نهم BES‏ 0 اليل 
وأو a JG SAI‏ أَمْحَابي يا NY‏ 


e39 ZA 
M3 

أخرجه البخا ريفي:12-كابالمغازي: 2-78 «ابغزوةخبير. 
Abu Musa ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Aku dapat mengenal‏ .1625 
suara rombongan Asy'ariyin dari bacaan Al-Quran mereka ketika mereka‏ 
datang di waktu malam, juga aku mengetahui tempat-tempat mereka dengan‏ 
suara bacaan Al-Ouran di waktu malam, meskipun aku tidak melihat tempat‏ 
mereka pada siang harinya. Dan di antara mereka Hakim jika berhadapan‏ 


dengan musuh atau tentara kuda ia berkata: Kawan-kawanku menyuruh 
kalian memperhatikan (melihat) mereka. (Bukhari, Muslim). 


„bå 


IG Ju oya As Saha 1‏ ابي ل 85 ان 


r 


aiall أو قلّ طَعَامُ الهم‎ SA في‎ JA ganas 
في توب را و سي و‎ pup ما كان‎ Ta 
نا مِنهُم).‎ ut وې‎ D في | إناء وَاحِدٍ بالسوية.‎ 

. کاب الشرک؛ ¬ باب الشركة في الطعام والنهد والعمروض‎ -٧ tanya 
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1626. Abu Musa r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Orang-orang 
Asy'ariyyin jika kekurangan makanan di waktu perang, atau berkurang 
makanan keluarga mereka di Madinah, maka mereka mengumpulkan 
makanan yang ada pada mereka dalam satu kain lalu dibagi rata di antara 
mereka bersama, mereka itu dari golonganku dan aku dari golongan mereka. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL JA'FAR BIN ABI THALIB DAN ASMA BINTI UMAIS 
DAN PENUMPANG PERAHUNYA R.A. 


ú‏ 04 سور 


AS NAN‏ أبي مو سى a‏ عن أبي 


لر هو مر 


La‏ رطق الشف ان METE AE‏ وَنَحْنْ 


ORA أنا وأخوان لي» أنا‎ ta فخرجتا مُهَاحِرِيْنَ‎ an 


D 5 Dek AN, pe E 


هه 01“ 
إن و س هر 


an BP‏ ر 


Lab saih أن آي‎ aa راكنا‎ aa 17 5 
1757 gaes SA فوافقنا‎ Maa 
BALA JS, a RA الناس‎ Ga a 
e paga pan 

Nara a‏ ددد د بي 
Tah BA aa‏ وَقَادْ كانت هَاجَرَتْ ای 


النحَاشِيّ YAN‏ مَاجَرَ. فدَحل عُمَرُ على حَفصَّة رَأَسْمَاءُ 
KANE‏ قال غه رر رای adah‏ ملو قال MAN‏ 


SIG foi TA TETE pa بنت عميس. قال عم‎ 
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۶ ور و 
| 


سْمَاءُ: نَعُم. قال: سبقناكم A‏ فحن SE‏ بِرَسُوْل 
aa a‏ فعضت وقالت: AS‏ واوا AS‏ 
Jen‏ الله ټل AA kng (SS ali‏ کنا في دار 
Gb‏ أرض الْبُعَدَاء البغضاء بالحَبشة. وَذْلِكَ AAA‏ 


r 


٩ Pa 
4 os, 


ETEA E رَسُوْلهِ‎ 
Ga وَنَحْنْ كنا‎ .# IFE 
لآ أكذب‎ a TG د‎ TAN UI ونخاف»‎ 
E توالت‎ ae ni ni 
KA (ES قلت‎ Kain كذا وَكذا. قالً:‎ JB عُمَرَ‎ OI الها‎ 


s 
7 


قلت له كذا وكا قال: » لر بأحق بي 7 منکم. وله 
MA‏ هِجْرَة وَاحِدَة. ولكم نتم JPN‏ السفينة هجرتان».. 


# 
raS £ $ سغه‎ 


شور ۳ اضما ني £ 0 a. z E‏ سه 9 
قالت: فلقد رايت آبا موسى وأصحاب السفينة يأتوني 


r 


م 0 .0 فر ۸ مر 


aa‏ رګ اه e‏ .6 7 و د بب 
ig Ita‏ عن هذا الحديث. ما من الدنيا شيء هم به 
افرح» ولا اعظم في أنفسهم, مما قال لهم النبي a‏ 


قال أبو بُرْدَة (رٌاوي الحَدِيث) قالت GUA‏ فلقد ريت 
Ka Sg‏ هذا HA‏ مني. 


أخرجه السخاريفى: -YA GUN‏ داب غزوة خبير. 


1627. Abu Musa r.a. berkata: Kami mendengar bangkitnya Nabi saw. 
ketika kami di Yaman maka kami akan pergi kepadanya, aku dengan kedua 
saudaraku, aku yang termuda, kedua saudaraku itu ialah Abu Burdah dan 
Abu Ruhm bersama lima puluh dua atau tiga orang dari kaumku, kami naik 
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“si 


perahu, tiba-tiba dibuang oleh angin ke raja Najjasyi Ethiopia, maka di sana 
kami bertemu dengan Ja'far bin Abi Thalib, maka kami tinggal di sana 
sehingga bertemu dengan Nabi saw. ketika membuka benteng Khaibar. Dan 
orang-orang berkata terhadap orang yang tiba dengan perahu itu: Kamilah 
yang mendahului kamu berhijrah. 

Pada suatu hari Asma' binti Umais masuk ke rumah Hafshah istri Nabi 
saw. Asma' termasuk wanita yang datang bersama kami sebab ia berhijrah 
ke Habasyah (Ethiopia), tiba-tiba datang Umar, lalu tanya pada Hafshah: 
Siapakah wanita itu? Jawabnya Asma' binti Umais, Umar berkata: yang datang 
dari Habasyah, yang datang dari laut? Jawab Asma': Benar. Umar berkata: 
Kami mendahului kamu berhijrah, karena itu kami yang lebih dekat pada 
Nabi saw. dari kamu. Asma’ mendengar kalimat itu marah dan berkata: Tidak, 
demi Allah kamu berdekatan pada Nabi saw. dapat memberi makan pada 
yang lapar dan menasihati yang bodoh, sedang kami di tempat yang jauh di 
Habasyah dan itu semata-mata karena taat pada Allah dan Rasulullah, demi 
Allah hari ini aku tidak makan dan minum sebelum aku bertanya pada Nabi 
saw. apa yang engkau katakan itu, dan kami khawatir akan selalu dihina, 
maka ketika datang Nabi saw. langsung Asma' bertanya: Ya Rasulullah, Umar 
tadi berkata begini dan begini. Nabi saw. tanya: Lalu engkau jawab apa? Jawab 
Asma': Aku jawab: begini dan begini. Maka sabda Nabi saw.: Tiada yang 
lebih dekat kepadaku dari kalian, dan untuk Umar dan kawan-kawannya 
satu kali Hijrah, sedang bagi kalian dua kali hijrah yaitu kamu yang datang 
dari perahu (laut). 

Asma' berkata: Maka Abu Musa dan semua pengikut hijrah di atas 
perahu berdatangan kepadaku dan menanyakan hadis ini. Di dunia ini tiada 
sesuatu yang menggembirakan mereka seperti apa yang disabdakan Nabi 
saw.itu. 

Abu Burdah berkata: Asma' berkata: Aku melihat Abu Musa sering 
mengulangi pertanyaannya kepadaku mengenai hadis ini. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'IL SAHABAT ANSHAR R.A. 
- - o A 4 
هده‎ LIP -حَديث جابر رَضيئ الله عنه» قال:‎ ٨۸٨ 
ra - o ; 4 ه‎ se r 5 ge e 4 ۸۶ ون‎ 
طائفتان مِنكم أن تفشلا- بي سَلمة‎ Can -إذ‎ Les الآية‎ 
E ل‎ O a ا‎ AB e 
وبني حارئة. وما أجب انها لم تنزّل؛ والله يقول -والله‎ 
akadi 
وليهما-.‎ 
اب إذ همت طائفتان منكم أن تفشلا.‎ ANISA أخرجه البخاريفي:‎ 


1628. Jabir r.a. berkata: Ayat ini turun mengenai kami dari suku Bani 
Salimah dan Bani Haritsah, yaitu: Idz hammat thaa'ifataani minkum an tafsyala 
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(Ketika kedua golongan dari kamu akan gagal meninggalkan perang bersama 
Nabi saw.). Tetapi aku tidak suka sekiranya tidak diturunkan lanjutannya: 
Wallahu Waliyuhuma (Tetapi Allah melindungi keduanya). (Bukhari, Muslim). 


07 r TE 


Sg ۱۹‏ رد بن أَرْقمَ. عَنْ أنس بن مالي قالً: 
SA La de ya‏ فكتب IA‏ بن أرق 
Adi‏ دة حُرْنِي» MUSI‏ رَسُوْلَ A‏ يَقَوْل: 
Gi HA‏ للد نض ارو Me NI‏ 

اج جهالبخا ري في: ٣ : Ka‏ رةإذ MEN‏ 1- باب قوله هم 
الذين ولون لا تنفقوا على من عند رسول الله حتى بنفضوا . 


1629. Zaid bin Argam. Anas bin Malik r.a. berkata: Aku merasa sedih 
terhadap orang-orang yang terbunuh dalam perang Al-Harrah, tiba-tiba 
Zaid bin Argam menulis surat kepadaku ketika mendengar berita bahwa 
aku sangat sedih, ia menyebut bahwa ia mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Ya Allah, ampunkan sahabat Anshar dan anak-anak sahabat 
Anshar. (Bukhari, Muslim). 


412 


g رأى النبي‎ JG سحدیت نس رضي | لله عن‎ ٠۰ 
EN Ak ا‎ AT عرس»‎ JAR ai وَالْصِبَيّانَ‎ 11 
Jp و اس الناس إلي)) قالَهًا ثلاث‎ AN sos 

أخرجهالخاريف: SA‏ مناقب الأتصار : 5- AANE APA‏ نتم أحب الناسإلي . 


1630. Anas r.a. berkata: Nabi saw. melihat wanita dan anak-anak 
datang dari pengantin, maka Nabi saw. berdiri tegak dan bersabda: Kalian 
adalah yang sangat aku cinta di antara semua manusia. Diulang tiga kali. 
(Bukhari, NI 


A 
انس بن مالك رضي | ا قال:‎ SIA 


6 مة 
£ سر PANA 5 oA‏ 


wa‏ امرأة مِن الأنصار رسول FI‏ رَمَعََا e‏ لها 


r‏ ت 


USG‏ رسو الله يل فقال: ai GAN‏ يدوا کن 


2 


a‏ الناس (Ss‏ 0 نين. 
ASA lens‏ مناقب et Lah‏ 5 للأنصا رأتم أحب اناس إلى . 


1631. Anas bin Malik r.a. berkata: Seorang wanita Anshar datang kepada 
Nabi saw. membawa anak bayi, maka Rasulullah saw. bersabda padanya: 
Demi Allah yang jiwaku di tangan-Nya kalian sangat aku cinta di antara semua 
manusia, diucapkan dua kali. (Bukhari, Muslim). 


-حَدِيْث أنس بن مالك رضي الله عن gh‏ 
K‏ قال: s AWE‏ شي وعييتي. OE‏ 


و 4 o2z z o‏ 
A JAKA A‏ وَتَجَاوَرُوًا عن gin‏ 
أخرجه البخاري قي: كاب مناقب الأتصار a:‏ قول البى ANY‏ من حسنهم . 


1632. Anas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sahabat Anshar bagaikan 
lambung tempat makanku dan kesayanganku, manusia bertambah banyak 
dan mereka berkurang, karena itu terimalah orang yang baik dari mereka 
dan maafkanlah yang salah dari mereka. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SEBAIK-BAIK SUKU ANSHAR 


4 ټ 23 وڅره A r r‏ ع 7 r < r‏ 
NAN‏ = حَدِيث أبى أسيدٍ رضي الله عنه» قال: قال 
مھ ومر و | سا 


an KA‏ دور الأنصار بنو النجار» تم نو عَيْدِ الأشهل» 


A f 2‏ وم BE‏ ني بر رې ui‏ “و فاو 
DA AP‏ بن حرج ثم BA‏ وفي كل دور 


الأنصّار خخير)). 


No. فال‎ 


سَعْدٌ: مَا أَرَى التب 4 إلا قد ee Jas‏ 1 ق 
r r 4 4 r‏ 
أخرجهالبخاري في: كناب مناقب الصا ر: -٧‏ اب فضل دور الأنصار. 


1633. Abu Usaid r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sebaik-baik daerah 
Anshar ialah suku Bani An-Najjar kemudian Bani Abdul-Asyhal, kemudian 
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Bani Al-Haarits bin Khazraj, kemudian Bani Saa'idah, dan semua Anshar 
itu baik. (Bukhari, Muslim). 

Sa'ad r.a. berkata: Aku perhatikan Nabi saw. telah melebihkan orang lain 
atas kami, maka dijawab: Bahkan telah melebihkan kamu dari banyak orang. 


BAB: BERSAHABAT DENGAN BAIK TERHADAP 
SAHABAT ANSHAR 


£ ` 14 0 و‎ A 
Wa حديث حرير بن عبد الله. عسن انس بن‎ د٤‎ 
wah d بو کي ۸ - راس و هاس ا ره‎ 5 - 
صحِبت جَرير بن عبد الله» فكان‎ a 
الأنصَار‎ SA حَرِيرٌ: إن‎ JG وهو اکير مِنْ أنس.‎ gada 


„oža 2 


Y A Dyana‏ أحد أحدا in‏ إلا أكرمتة. 


أخرجهالبخاريف: Nala on‏ اب فضل الخد مةن الغزو. 


1634. Anas bin Malik r.a. berkata: Ketika aku bersama Jarir bin Abdullah 
dalam bepergian, maka ia selalu melayani kebutuhanku. Padahalia lebih tua 
dari Anas. Dan Jarir berkata: Aku telah melihat perbuatan orang Anshar 
terhadap Nabi saw. karena itu tiada aku bertemu dengan seorang dari mereka . 
melainkan akan aku muliakan dan aku hormat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: DOA NABI SAW. TERHADAP SUKU GHIFAAR DAN ASLAM 


Ka a | د‎ UE, PN E قال: اسل‎ 


أخرجهالبخاريفي: ABS‏ اب ذكر أسلم وغفار ومزننة وجهينة وأشجع . 


1635. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Suku Aslam semoga 
Allah menyelamatkannya, dan suku Ghifaar semoga Allah 
mengampunkannya. (Bukhari, Muslim). 


De AN حَدِيْث ابن‎ ١85 


A 


اللي قال عَلَى الينبر: إا غ ا واش 
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CEEP r Bz 


WIL‏ | للا و ER‏ رم 


أخرجه البخاريفي: BSA‏ 7- باب ذكر أسلم وما ر ومزينة وجهيدة وأشجع . 


1636. Ibn Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda di atas mimbar: 
Suku Ghifaar semoga Allah mengampunkannya, dan suku Aslam semoga 
Allah menyelamatkannya, sedang suku Ushayyh maksiat terhadap Allah dan 
Rasulullah saw. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHA'TL DARI SUKU ASLAM, GHIFAAR, JUHAINAH, 
ASY'TJA', MUZAINAH, TAMIM, DAUS DAN THAYYY. 


er ره‎ © 


E E و‎ sah 
رضي الله عن فال: فال‎ PA -حَدِيْت ابي‎ ۷ 


زمتول | لله E a‏ و E PA Ng 1 Fe‏ : مل 


y EN 


184 2 ra 
دوت اله ورسولي».‎ Iya لَهُمْ‎ arad مَوَلِي؛‎ GGE وَأشْحَمٌ‎ 
apah AN أخرجهالبخاريفي:‎ 
1637. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ouraisy, Anshar, 


Juhainah, Muzainah, Aslam, Asy'ja' dan Ghifaar semua maulaku tidak ada 
maula bagi mereka selain Allah dan Rasulullah saw. (Bukhari, Muslim). 


© 072 سر 


“JL IU اله عن‎ pb ep یت‎ ٨۸ 


lah‏ وَغِفَارُ وَشَيءٌ مِنْ HA EA‏ َو قَالَ) شَيْء مِنْ 


Z ےم‎ 
or o f 


Hi يوم‎ OG an asa حهينة أو‎ 


وتونم وهوازن وغطفان». 


enda al‏ بي في: NASA AN‏ اب قصة زمزم فيالفن. 


1638. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Suku Aslam dan 
Ghifaar dan sebagian dari Muzainah dan Juhainah lebih baik di sisi Allah di 
hari kiamat dari suku Asad, Tamim, Hawazin dan Ghathafan. (Bukhari, 
Muslim). 


1 
سے مر ي 4 | 


16 


aa jab NAYA 
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لي : إِنْمَا UU‏ سراق الْحَحِيِجء يِن أَسْلَمَ وَغِفارَ 


SEE PA ON a ATE a Conte‏ ص ۸ه سارب 6 IT ٠‏ سل الى 
a peni‏ ((ارایت إن كات اسلم وغفار 


5 - é, ره‎ - loras 


ومزينة وجهينة حيرا من بي مِيْم وبي 4 َأَسَدٍ Dab‏ 

pe‏ سير | قالً: نعم Tap “Ju‏ بي بدا إنهم 

لخیر مِنهم). 
أخرجهالبخاري في: کات ASN‏ اب ذكر أسلم وغفار Koni‏ 


1639. Abu Bakar r.a. berkata: Bahwasanya Al-Agra' bin Habis berkata 
kepada Nabi saw.: Sesungguhnya orang-orang yang berbaiat kepadamu 
. hanya pencuri-pencuri orang haji dari suku Aslam, Ghifar, Muzainah dan 
Juhainah. Dijawab oleh Nabi saw.: Bagaimana bila suku Aslam, Ghifar, 
Muzainah dan Juhainah lebih baik dari suku Tamim, Bani Amir, Asad dan 
Ghathafan apakah mereka kecewa dan rugi? Jawab Al-agra': Ya. Maka sabda 
Nabi saw.: Demi Allah yang jiwaku di tangan-Nya sungguh mereka lebih 
baik dari mereka. (Bukhari, Muslim). 


هھ ره 2~ 


pai UG A d gak EAA بي‎ ii ١١4٠ 
‫َ TEA 8 pr ووور م 2 #۸ ه‎ 
HNS لك‎ WENG عَمْرِو الدوسيء» وأصحابه‎ a 
JH Age فاذ ع الله‎ AI 
sa? - - EE ص‎ 
هلكت دوس. قال: (اللهم! اهد دوسا وات بهم).‎ 


أخرجهالبخاريفي: ۵١‏ كناب الجهاد: 2-٠٠١‏ اب الدعاءللمشرکنالدیلالنهم. 


1640. Abu Hurairah r.a. berkata: Thufail bin Amr Ad-Dausi bersama 
kawan-kawannya datang kepada Nabi saw. dan berkata: Ya Rasulullah, 
sungguh suku Daus telah menolak agama Allah dan berbuat ma'siat, karena 
itu doakan semoga Allah membinasakan mereka, maka Nabi saw. berdoa: Ya 
Allah, berilah hidayat pada suku Daus dan datangkan mereka ke mari (ke 
sini). (Bukhari, aa 

هم لر هډ م Higa‏ - 2 .0 و 
SEA‏ أ WAT Af‏ زلت اخ بي تمِيم 
: , 


و 5 وام 


DEPA 
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° EEL 


# 


رو هم £f‏ 1 


At an ina‏ على الككال) قال ابت ا 

JÓ‏ رَسول الله : رهنو صدقات قوينا». وکانت سَبيّة 

مهم عند عائشة. فقال: aisi)‏ فإنها مِنْ ود إسْمَاعِيْل». 
أخرجه البخا ري في: AT gal - ٤۹‏ باب من ملك من العرب رقيقا فوهب وبا . 


1641. Abu Hurairah r.a. berkata: Selalu aku cinta pada suku Tamim karena 
tiga hal yang telah aku dengar dari Nabi saw. bersabda: Mereka yang terkuat 
dari umatku melawan Dajjal. Dan ketika tiba shadagah mereka Nabi saw. 
bersabda: Ini shadagah dari kaumku. Dan ketika ada wanita dari mereka 
yang tertawan di tempatnya 'Aisyah maka Nabi saw. bersabda kepada 'Aisyah: 


Merdekakanlah ia, sebab ia turunan dari Nabi Ismail a.s. (Bukhari, Muslim). 


` BAB: SEBAIK-BAIK MANUSIA 


A 
A ټے س‎ Bak 8 


۱۲ حَدِيث أبى هريره رض الله E‏ عن رستول 
الله يله قال: ((تجدوان الناس Oka‏ خجيارهم في الجاهليّة 


سو سا 


T 0 O‏ كن ده 
خيارهم في ال سلام» إذا فقهوا. 


فى وم 


عدون حير لصف لخدا اسان 


P) 
مه‎ AT د‎ fae 5س همه 8ع‎ 7 EAE. 7 
وتجدون شر الناس ذا الوجهين اللي ياتي هؤلاء بوجحهٍ‎ 
1 a م‎ D ar 
وهؤلاء بوجي).‎ 

أخرجهالبخاريفي: كنا بالمناقب: ١‏ اب قوله تعا یا اھا SA WA‏ من دکرواش- 


1642. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Kalian akan 
mendapatkan manusia itu bermacam-macam bagaikan logam, yang baik 
akhlaknya di masa jahiliyah lalu baik juga sesudah Islam, jika mereka mengerti 
benar agama. Dan kalian akan mendapatkan orang yang paling keras dalam 
urusan (pimpinan agama) ialah orang yang tidak suka menonjol hanya jika 
dipaksa, dan kalian akan mendapatkan sejahat-jahat manusia dalam agama 
ialah orang yang bermuka dua (munafik) datang kemari dengan wajah lain, 
dan ke sana dengan wajah lain. (Bukhari, Muslim). 


917 


BAB: FADHA'IL WANITA OURAISY 


-١ ٣‏ حَلِيْث أبي GA‏ قال: سيعت رسول الله وق 
AWAN APA‏ قریش حير sa‏ ر كبن الإبل. أحناه على Jib‏ 


o - z و‎ - Cd z 
& Fa. رهق‎ « ۵ XM Ja لع واس في 2 و , 9 . - سن‎ 
وأرعاه على روج في ذات يدوم يقول أبو هريرة على إثر‎ 
: BD و‎ eh رم ووس م سملم و‎ Pa t 
دلك: ولم تركب مریم بنت عمران بعيرا قط.‎ 
-کتاب الأنبياء: 7)- ناب قوله تعالى -إذ قالت الملاتكة با مريم-.‎ ٦۰ أخرجه البخاري في:‎ 

1643. Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. 
bersabda: Wanita-wanita Ouraisy itu sebaik-baik wanita yang berkendaraan 
unta, dan sangat sayang kepada anak, dan menjaga (memperhatikan) 
kekuatan kekayaan suaminya (Bukhari, Muslim). 


Abu Hurairah r.a. berkata: Sedang siti Maryam bin Imran a.s. tidak pernah 
mengendarai unta selamanya. 


BAB: NABI SAW. MENGIKAT PERSAUDARAAN DI ANTARA PARA 
SAHABAT R.A. | 


02 3 2 ọọ سر‎ 3 5 A wi - g 7 اا‎ z 
Jb حديث انس رضى الله عنه» عن عاصم»‎ - ٤ 
# ig # 
ra : < ۱ á = AP 7 P ر‎ A 1 44 3 54 
قلت لأنس رضي الله عنه» أبلغك أن النبي ج قال: رلا‎ 
x r # 
Kan ره که 1ق برد ”واد‎ anang 2 ol un 
جلف فى الاسلام؟) فقال: قد حالف النبى وي بين قريش‎ 
- = 1 يا و‎ 
والأنصار فِي داري.‎ 
. نصيبهم‎ aj عمدت أمانكم‎ ya أخرجه البخا ريفي: -کتاب الکفالة: ۲- باب قوله تعالى‎ 
1644. Ashim tanya pada Anas r.a.: Apakah engkau ingat Nabi saw. 
bersabda: Tidak ada lagi hilif (persekutuan) di dalam Islam? Jawabnya: Nabi 


saw. telah mengikat persaudaraan antara sahabat Anshar dan Ouraisy di 
dalam rumahku. (Bukhari, Muslim). 


` 8 


BAB: FADHILAH ATAU KELEBIHAN PARA SAHABAT 
KEMUDIAN TABI'IN DAN TABI'IT TABI'IN. 


ناه 4 ماس ه و کي ” رر 7 5 9 
a NGO‏ أبي SAI pena‏ رضي الله عنه» عن 
اي يل قالً: 27 رمان al sA‏ م "US ilis‏ فک 


8 مسمس 


Ong Lah نم‎ : ae فيفتح‎ e peta فيقال:‎ EA مَنْ صَحِبً‎ 
et e يقال‎ 


A 


£ ه z‏ ا BAN A a‏ 
اصحاب i‏ . فيقال: نعم. فيفتح)). 
أخرجهالبخاريفي: AS ٥٥‏ الجهاد والسير: ۷٧‏ داب من !مسعانبالضعفاء والصالحين في الحرب . 


1645. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Akan tiba 
suatu masa golongan yang keluar berperang, kemudian ditanya: Apakah ada 
di antara kamu sahabat Nabi saw.? Dijawab: Ya. Maka Allah memenangkan 
mereka. Kemudian datang pula suatu masa, dan ditanya: Apakah ada di 
antara kamu orang yang pernah bersahabat dengan para sahabat dari 
sahabat Nabi saw.? Dijawab: Ya. Maka Allah memenangkannya. 
Kemudian akan tiba masa, di mana ditanyakan: Apakah ada di antara 
kalian yang pernah bersahabat dengan para sahabat dari sahabat Nabi 
saw. Dijawab: Ya. Maka Allah memenangkan mereka. (Bukhari, Muslim). 


o 19 م‎ 


NAN‏ حت Aap‏ إن pan‏ رضي الله AR‏ عَن 


= يو قال: Jan‏ رلا k‏ م ne i‏ يجيءَ 


Asi‏ تسبق ا اخم به TOE‏ شاد 
أخرجه البخا ري في: ٩ D‏ اب لا شهد علن شهادة جور إذا أشهدا: 


1646. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sebaik-baik 
manusia adalah orang-orang di abadku, kemudian masa yang berikutnya, 
kemudian yang berikutnya, kemudian datang kaum yang persaksiannya 
mendahului sumpahnya dan sumpahnya mendahului persaksiannya. 
(Bukhari, Muslim). Yakni: Sebelum diminta sumpah dan persaksiannya. 
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2 A r r 9 o ماسم‎ @ E 
Mag -حدیث عمران ابن حصين رَضِي الله‎ ١ ۷ 
4 S g? 


E زد‎ E E an و‎ Me ed He Ben an 
قرني» ثم الذين يلونهم نم‎ SAN :38 قال: قال النبي‎ 
HEF a a KE SY wa Ju َلرْنهُم‎ Kau 


3 I a gi Nn E ; 3 " Pra SANG o 
بعد كم قوما پا نول ولا‎ Ol) قرنين أو ثلاثة. قال النبي ي:‎ 


Pe 8‏ 20 ۸ 6 پر AT e‏ وه س ۶2 هس T‏ ل او ور مور Aga E‏ 
يؤتمنون» ويشهدون ولا يستشهدون. وینذرون ولا Opi‏ 
سي 2 ثم k A bo,‏ وار د 
ويظهر م السمن). 

أخرجه البخاريفي: -٢٥‏ کاب الشهادات: A‏ باب لا شهد على شهادة جور إذا أشهد . 

1647. Imran bin Hushain r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sebaik-baik kamu 
adalah orang yang semasa dengan aku, kemudian yang berikutnya, kemudian 
yang berikutnya. Imran berkata: Aku lupa apakah Nabi saw. menyebut dua 
abad atau tiga abad. Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya sesudahmu akan 
datang kaum yang khianat dan tidak dapat dipercaya, menjadi saksi meskipun 


tidak diminta persaksiannya, suka bernazar dan tidak menepati nazarnya, dan 
tampak pada mereka gemuk-gemuk. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TIDAK AKAN DATANG SERATUS TAHUN LAGI, SEDANG 
DI ATAS BUMI MASIH ADA ORANG YANG ADA SEKARANG INI 


ر ey TEE‏ ښنه AI‏ ګل aan Pia‏ 
4 -حَدِيث عبد الله بن ipak‏ قال: صلى بنا النبى ته 
Ga j a ۸ : 2‏ ارت ان 7 ٧ r‏ رازه 
الوشای فِي آخر حياته» فلما سلم قام» فقال: (أرأيتكم 
اسار Ta Mn NG San‏ وس Tan BR 83 Ta KAN AN‏ 
ليلتكم Op Sea‏ راس مائةٍ سَنةٍ منهاء لا يبقى» ممن هو على 


É e 2 6 5 4‏ ردي 
ظهر PN‏ احد). 

. أخرجه البخا ري في: -کتاب العلم: ۲۲- اب السمر في العلم‎ 
1648. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. shalat isya' dengan 
kami pada akhir-akhir hayatnya, kemudian bersabda: Perhatikanlah kalian pada 
malam ini, sesungguhnya pada seratus tahun mendatang tidak akan tinggal 


seorang pun di atas bumi ini, sedang di atas bumi ini masih ada orang yang 
ada sekarang ini. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: HARAM MEMAKI SAHABAT NABI SAW. 


z 2‏ ۾ قر 5 r ۰ A‏ 
سم پر ۶ م LAH go z‏ راه پا ۷ ير 3 ت 
١48‏ حَدِيث أبي سَعِيدٍ الحدري رضي الله عنه» قال: 


aa 


4 
£ 


ل النبي at‏ رلا تسيا AA‏ فلو أن 


AT e "ne ESA e SN ځار‎ 
ولا نصيفه).‎ LAI احد ذهباء ما بلغ مل‎ 
خللا.‎ laan 5ب قو النبى‎ RAI أصحاب‎ PAMA أخرجهالبخاريفي:‎ 
1649. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Kalian jangan 
memaki sahabatku, maka andaikan salah satu kamu bershadagah sebesar 


gunung uhud emas, maka tidak akan dapat mencapai satu mud atau 
setengahnya dari shadagah sahabat dahulu itu. (Bukhari, Muslim). 


| 


BAB: FADHILAH FARIS (PERSIA) 


7 z 
a- مو وره‎ £ 


م 9 0 02 pa‏ سو 7 oz‏ رې 
ŻA- NON‏ أبي هريرة رضي الله عنه» قال: كنا 
ولو Eo‏ 2 في ډه هو رو a NGT ani 1 Sa‏ 
جلوسا عند النبي E‏ فانزلت عليه سورة الجمعة -واخرين 

a : o - 0 E prt PHA 9 ai Iy lea’ 
فلم‎ ah | منهم لما يَلْحَقَوًا بهم- قال: قلت من هم يا رسؤل‎ 


å 


ay mm JA تمان‎ aa 
كان الإیمَان‎ an ثم قال:‎ Olla رسول الله يل يده على‎ 
مِنْ هؤلاء).‎ J Oh عِندَ الثريّك لنالهُ رِجَالٌ‎ 

أخرجه البخاريفي: 10-كتاب التفسير: A‏ سورة الممعة: -١‏ باب قول وأخرين متهم . 


1650. Abu Hurairah r.a. berkata: Ketika kami duduk di sisi Nabi saw. 
tiba-tiba turun padanya surat Aljumu'ah: Wa akharina minhum lamma 
yalhaguu bihim (Dan ada orang-orang lain dari golongan mereka belum 
datang). Aku tanya: Siapakah mereka itu ya Rasulullah? Tetapi tidak dijawab 
oleh Nabi saw. hingga berulang tiga kali, sedang di antara kami ada Salman 
Alfarisi, tiba-tiba Nabi saw. meletakkan tangannya pada Salman dan bersabda: 
Andaikan iman itu berada di atas bintang tsurayya pasti akan dapat dicapai 
oleh orang-orang dari golongannya ini. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: MANUSIA BAGAIKAN UNTA, DARI SERATUS UNTA 
JARANG DITEMUKAN YANG SEMPURNA / TERBAIK 
PORA وا‎ A یر رس س رد‎ o y و‎ 
حديث عبد | لله بن عمر رضي الله عنهماء قال:‎ ١٦٥۱ 
32 م‎ ۰ e” ف‎ G 5 a | ` WAN 7 aer 

سيعت Yyang‏ الله يِه يقؤل: رإنمًا الناس كالإبل اليائة» لا 
تكاد تجد فيها MUI)‏ 

أخرجهالبخاريفي: ١-كاب‏ الرقاق: -Y0‏ باب رفع الأمانة. 
Abdullah bin Umar r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah‏ .1651 
saw. bersabda: Sesungguhnya manusia bagaikan unta yang seratus, hampir‏ 


tidak ditemukan di dalamnya satu yang terbaik untuk kendaraan bepergian 
yang sempurna terbaik. (Bukhari, Muslim). 


922 


-٥‏ كتاب البر والصلة والآداب 


. KITAB: ADAB SOPAN SANTUN, 
HUBUNGAN SILATURRAHMI, TAAT BAKTI 


BAB: TAAT BAKTI KEPADA KEDUA ORANG TUA 


o E sag‏ ره l2‏ سم َ‫ ۸ r MR‏ س اس 
١6‏ حديث أبي هريره رضيى الله عنه؛ قال: جاء 


کل سوليات عق NI UU‏ 5 


SA BRA NGNE ط‎ MA TANG A AL gd Ae“ وه‎ 
قال: دم من؟ قال: ((أمك).‎ ah بحسن صحابتي؟ قال:‎ 


aya Ka و أ‎ a sd قا‎ D 
Ag P قال: ىم من؟ قال: «أملك). قال: ىم من؟ قال:‎ 
أخرجهالبخاريفي: ۷۸-كتاب الأدب: ۲- اب اح لاس بحسن الصحبة.‎ 


1652. Abu Hurairah r.a. berkata: Seorang datang kepada Nabi saw. 
dan berkata: Ya Rasulullah, siapakah yang berhak aku layani? Jawab 
Nabi saw.: Ibumu. Ditanya: Kemudian siapakah? Jawab Nabi saw.: 
Ibumu. Ditanya: Kemudian siapakah? Jawab Nabi saw.: Ibumu. 
Ditanya, kemudian siapakah? Jawab Nabi saw.: Ayahmu. (Bukhari, 
Muslim). 1 


LAN عبد الله ن عَمْرو رضي‎ Eda ١761 
JU الْحهَادٍ.‎ HER LA Jan َال: جَاءَ‎ 
فجاهِد).‎ Lean “JG نَعَم.‎ HE (SDI, A 

أخرجه البخاريفي: ٨۳۸ AAS ٥‏ باب المهاد بإذن الأبوين . 


1653. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Seorang datang kepada 
Nabi saw. minta izin untuk berjihad. Maka ditanya oleh Nabi saw.: 
Apakah kedua ayah bundamu masih hidup? Jawabnya: Ya. Sabda 
Nabi saw.: Di dalam melayani keduanya itulah anda berjihad. 
(Bukhari, Muslim). 
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BAB: MENGUTAMAKAN TAAT PADA KEDUA AYAH BUNDA 
DARIPADA SHALAT SUNAH 


. 
$ 


Ta - Not‏ أبي هريره عن al‏ يه قال: لم 
a a Yi PARRE‏ 

Hao حر‎ S يقال‎ o رَكَان فِي يني‎ 
: فقالت: لل‎ g La pi NB an YA A 
Sega وكان رب في‎ SAN AU توت حتى‎ 
ira KG en ات‎ il, pa فتعرضت له‎ 
57 na من سا‎ IU نه فولدت غلاما.‎ 
TE lan ورا وکا‎ dag dya 
Oya 0 TA CA JG (SU فقال: مر ابوك د‎ 
SRA N قالً:‎ dd من‎ 

وکانت امرأة ترضيع ابن لَه من Pas BIA‏ بها 
AA‏ لي امل ada‏ هرك 
A un‏ الراکب فقالً: SA en‏ 1 
Pe Ga Ii‏ 

KA الب‎ AJAG ana ال بو‎ 

Wb Lola AI تَحْعلِ‎ Naah فقالت:‎ aa 
JU T فَقَالَتْ:‎ Ud AA فَقَالَ: اللَهُمً!‎ ag 


۰ 3 ر‎ 5 z 9 LJ Pa 5 
adyan يقؤلؤن:‎ ANI A مِنَ الجبّابرَة.‎ Ie الرراكب‎ 


زنيت. ولم تفعل). 
أخرجهالبخاري في: MA:‏ ۸~ اب وادكر في الكثاب مریم . 


1654. Abu Hurairah r.a berkata: Nabi saw. bersabda: Tiada bayi yang 
dapat bicara ketika dalam haribaan kecuali tiga: Isa a.s. Dan dahulu di masa 
Bani Israil ada orang bernama Jurajj, selalu shalat, maka datanglah ibunya 
memanggilnya. Juraij berkata: Apakah harus aku pergi menyambut panggilan 
ibu atau terus shalat? Karena Juraij tidak datang pada ibunya, maka ibunya 
berdoa: Ya Allah, jangan mematikannya sehingga melihat wajah wanita 
pelacur, Maka ketika Juraij dalam tempat ibadatnya datang merayu padanya 
seorang pelacur dan ketika Juraij menolak, maka pelacur itu berzina dengan 
penggembala sehingga bunting dan melahirkan bayi laki, dan ketika ditanya: 
Dari siapa bayi itu? Jawab pelacur itu: Dari Juraij, maka orang-orang datang 
untuk merobohkan biara Juraij dan memaki serta mengusirnya dari biara itu, 
kemudian ia berwudhu lalu shalat dan menanyakan dimana bayi itu, dan 
ketika dibawakan bayi itu kepadanya: ia bertanya kepada bayi itu: Siapa 
ayahmu hai bayi? Jawab bayi: Penggembala. Ketika itu maka orang banyak 
menyesal dan mereka berkata: Kami akan membangun kembali biaramu dari 
emas, Tetapi Juraij berkata: Tidak, tetapi bangunlah dari tanah. 

Dan yang ketiga: Ada wanita yang sedang meneteki bayinya di masa 
Bani Israil, ketika kelihatan seorang yang tampan berkendaraan kuda maka 
ibunya berdoa: Ya Allah, semoga putraku ini menjadi seperti orang itu. Tiba- 
tiba bayi itu melepaskan tetek ibunya dan melihat orang yang berkendaraan 
itu sambil berdoa: Ya Allah, jangan menjadikan aku seperti orang itu, 
kemudian kembali mengisap tetek ibunya. Kemudian ibunya melihat wanita 
yang dipukuli orang banyak karena dituduh berzina, maka ibunya berdoa: 
Ya Allah, jangan Engkau jadikan anakku seperti orang itu. Tiba-tiba anaknya 
melepaskan tetek ibunya dan melihat wanita yang dituduh berzina itu lalu 
berdoa: Ya Allah, jadikan aku seperti orang itu. Kemudian ibunya bertanya: 
Mengapakah itu? Dijawab: Orang yang berkendaraan itu seorang penguasa 
yang kejam, sedang wanita itu dituduh mencuri dan berzina padahal tidak 
mencuri dan tidak berzina. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SILATURRAHMI DAN HARAM MEMUTUSKANNYA 


> با f‏ ۰ مهس r # "3 A - d‏ 
SARANA‏ ابي SAP‏ رضي الله عنه» عن الب 38 
PA 1 1 ê || A ee 1۰ ۰ A, .. z 7‏ 
قال: «خلق الله الحلق. فلمًا فرغ saa‏ قامّت الرحِم؛ فأحذت 
بحقو الرحمن, فقال لَهُ: مَه؟. قالت: هذا مَقَامُ MW‏ بك ca‏ 
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< 


ap‏ قال: ألا رصن أذ YA‏ مَنْ eag sela‏ مَنْ 


فَطَعَكِ؟ قالت: بَلى يا رَب! قالً: فذاك). 


ja r 
ره :7ے‎ o 


قال LN aga gl‏ شئتم -فهل عسيتم إن توليتم أن 
PEP PN E Pai‏ ااام 


أخرجه الخاریق: ٥٩‏ کاب التفسير: AV‏ سورة عمد -١ E‏ باب وتقطعوا ارحامکم. 


1655. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Allah telah 
menjadikan makhluk, dan ketika selesai, berdiri Rahim dan berpegang pada 
Tuhan Arrahman, lalu ditanya: Mengapakah? Jawabnya: Inilah tempat 
berlindung kepada-Mu daripada yang memutuskan hubungan. Jawab Tuhan: 
Tidakkah anda puas jika aku akan menghubungi siapa yang 
menghubungimu? Jawab Rahim: Baiklah Tuhan. Firman Tuhan: Maka itulah. 
(Bukhari, Muslim). 

Abu Hurairah berkata: Bacalah anda: Fahal asaitum in tawallaitum 
antufsidu fil ardhi wa tugaththi''uu arhaa makum (Apakah mungkin jika kamu 
berkuasa lalu merusak di bumi dan memutus hubungan familimu). 


Ya A سَمِعٌ النبي‎ aah جير بن‎ ia ١10 
الجنة قَاطِعٌ).‎ jl رلا‎ 


: ريفي: كاب الأدب: - 1 باب إثم القاطم‎ Wlas 
1656. Jubair bin Muth'im r.a. telah mendengar Nabi saw. bersabda: Tidak 


akan masuk surga orang yang memutus hubungan kerabat (famili). (Bukhari, 
Muslim). 


Penang P ؛ ه‎ 9 - 9 z 
dukun ی رل ا کر‎ 


وه a ane‏ و و 
و ينسأ له في أثره» فلیصل رحمه). 
أخرجه البخاريفي: كلاب البيوع: NX‏ اب من أحب البسط في الرزق . 


| 


1657. Anas bin Malik r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Siapa yang ingin diluaskan rezekinya dan dilanjutkan umurnya maka 
hendaknya menyambung hubungan famili (kerabat). (Bukhari, Muslim). 
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BAB: LARANGAN HASUD (IRI HATI), BENCI-MEMBENCI, 
BELAKANG-MEMBELAKANGI 


Wi اد ري ۰ 2 7 7 به ره يك ر‎ S 
حَدِيث أنس بن مالك رضي الله عنه» أن رسول‎ NON 


الله Yy J‏ تباغضؤاء Yi‏ هو Vo‏ درو 


ai أن يهجر‎ akal Jai Y, عباد الله إخوانا.‎ E 
فوٴق ثلاثةٍ آيام).‎ 
ناما دنهى عن التحاسد والتداير.‎ 0۷1 EET أخرجه البخاريفى:‎ 


1658. Anas bin Malik r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Kalian jangan 
saling benci-membenci, dan jangan hasud-menghasud, dan jangan belakang- 
membelakangi, jadilah kalian hamba Allah yang bagaikan saudara, dan tidak 
dihalalkan seorang muslim memboikot saudaranya lebih dari tiga hari. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MEMBOIKOT LEBIH DARI TIGA HARI 
TANPA UZUR SYARI 


که 


z! CENTY‏ أيوب الأنصّاري» 


Í 


6 سول الله 2 
...3 


JLS اع نرق ثلاث‎ ag رات انا‎ JG 


E A وَيُعْرضُ هذا.‎ Te فيْفْرْضْ‎ oa 
بالسّلام).‎ 

| أخرجهالبخاريفي: ۸-کتاب الأدب: 5 باب الحجرة وقول رسول الله يلاحل ارجل أن 
هجر أخاه فوق ثلاث . 


1659. Abu Ayyub Al-Anshari r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tidak 
dihalalkan bagi seorang muslim memboikot saudaranya lebih dari tiga hari 
sehingga jika bertemu saling berpaling muka, dan sebaik-baik keduanya ialah 
yang mendahului memberi salam. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: HARAM BURUK SANGKA, MENYELIDIKI URUSAN ORANG, 
BERLOMBA MENGHASUT, MEMBENCI DAN MEMBELAKANGI 


- z 
قو سے‎ ۸1 8 £ 


J => 4 ‫َ z 2 نا‎ z 

AS الله‎ ah حَدِیث أبى هُْرَيْرَة‎ ٠. 
YG الظن أكذب الحَدِیت‎ Bp قالً: ررإيّاكم وَالظن‎ SD 
ولا ادرا ولا‎ PASS تحسسرا رلا تجحسسوا ولا‎ 


aa Isi ٢ م وو مرم‎ Ce es Taat 

تباعضواء ولا تدابروا. و کونوا» عباد | cal‏ إحوانا)). 

1660. Abu Hurairah ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Awaslah kalian 

dari sangka-sangka, sebab sangka itu sedusta-dusta cerita (berita), jangan 

menyelidiki, jangan memata-matai (mengamati) hal orang, jangan menawar 

untuk menjerumuskan orang lain, jangan hasud menghasud, jangan benci- 

membenci, jangan belakang-membelakangi, dan jadilah kalian sebagai hamba 
Allah yang bersaudara. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SEMUA YANG MENIMPA ORANG MUKMIN ADA 
PAHALANYA: PENYAKIT, DUKACITA ATAU LAIN-LAINNYA 


r ۰ Dan PP A ” r Za “ A ۰ 2‏ 59 
Ega = NANA‏ عائشة رضي الله عنهاء قالت: مَا رايت 
ځار وريا رھ هدن د 9 مر 2 X‏ 
أخرجهالبخاريف: ۷٧‏ کناب الرضی:۳-ت بابشدةالمرض. 


1661. Aisyah r.a. berkata: Aku tidak pernah melihat seorang yang lebih 
berat jika menderita sakit dari Rasulullah saw. (Bukhari, Muslim). 


Se دال عت‎ ORA PB AS سی‎ ٢ 

رسول الله ي وَهُوَيُوْعَلكُ فقلّتْ: يا رَسُوْلَ الله نه 
E‏ وَغكا apa‏ قال: «أحل. إنئ A‏ كَمَا BEP‏ 
IM‏ مِنْکُمْ) قلت: ذلك أن لَك iga‏ قَالَ: Jeh‏ ذلنك 
AAA YO ING‏ فما فوْقَهَاء AN)‏ 


جح 


928 


٢7 A‏ دپ عن ga‏ ا سر 
الله بها سيئاته» كما تحط الشحرة وَرَقَهَا). 


أخرنجه البخاريفي: el‏ باب أشد الناس بلاء AM‏ ثم الأول فالأول . 


1662. Abdullah bin Mas'ud ra. berkata: Aku masuk ke tempat Rasulullah 
saw. ketika beliau sakit panas, maka aku bertanya: Ya Rasulullah, panasmu ini 
sangat keras. Jawab Nabi saw.: Benar aku menderita panas seperti yang diderita 
oleh dua orang dari kalian. Aku berkata: Yang demikian itu karena engkau 
mendapat pahala lipat dua kali. Jawab Nabi saw.: Benar sedemikian. Tiada seorang 
muslim yang menderita gangguan berupa duri atau lebih dari itu melainkan 
Allah akan menghapuskan dengan gangguan itu dosa-dosanya sebagaimana 
gugurnya daun yang kering dari dahan pohon. (Bukhari, Muslim). 


رر هد 74 - A, 2 = Tag‏ 2 ره ه۶ Se‏ 
١۳‏ -حَديث عائشة رضي الله عنهاء زوح النبي ي 
قالت: قال سول الله 4: ما Kanan ya‏ تصِيب الْمسْلِمُ إلا 
Da t - A a‏ 2 هسر 5- .3 
کفر الله بها عنه. حتى الشوكة يشاكها). 


أخرجه البخاريفي: 0كاب المرضى: 2-١‏ اب ما جاء م نكفارةالمرض. 


. 1663. Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tiada mushibah 
(bala) yang menimpa pada seorang muslim, melainkan Allah menghapuskan 
dosanya dengan musibah itu, walaupun hanya duri yang mengenainya. 
(Bukhari, Muslim). | 


8 ye 
e” غد نڅ هو ۸ ره‎ 


م ى پو مو - GM o‏ و - 
NANG‏ حديث ابي سعيد الحدري وابى هريره عن 
Ai aa A‏ رتو اه له و [eo‏ - وه هځ HY Pe‏ 
النبي Je‏ ((ما يصيب المسلم من نصبيء ولااوصب» ولا 
> 2 ره , E‏ س WA‏ 2 اوو PEE‏ 4 
هې ولا عرد ولا أذى» ولا غم» حتى الشوكة يشاكها؛ إلا 

A, Aa ۰ - A 2 
كفر الله بها من تحطايام).‎ 
بابماجاءمنكفارةالمرض.‎ 02-١ المرضى:‎ NG أخرجه البخارىفى:‎ 
1664. Abu Said dan Abu Hurairah r.a. keduanya berkata: Nabi saw. 
bersabda: Tiada suatu yang menimpa pada seorang muslim berupa lelah 
(cape) atau penyakit, atau kerisauan, kesedihan atau gangguan sampai pun 


duri yang mengenainya melainkan Allah akan menjadikan semua itu sebagai 
penebus dosanya. (Bukhari, Muslim). 
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ہے هق سر £ 


Sab Ane‏ ابن عباس. عن عَطاءِ إن ابي رتا قال: 
قال لي ابن عبّاس: ألا اريك Jali R‏ الجنة؟ قلت: بُلَى. 
قالً: : هذه 0 AGAN‏ تت ۸7 2 فقالت: je AD‏ 


Op و‎ EN. Ol) HE فادْعٌ الله ِي.‎ » BAE ني‎ 


الجنة. Ol)‏ 2 1 شكت» دعوت الله 


أخرجهالبخاريق: Ne‏ الرضی:۹- اب فض لمن صرعس الرس. 
Athaa' bin Abi Rabaah berkata: Ibn Abbas r.a. berkata kepadaku:‏ .1665 
Sukakah aku tunjukkan kepadamu wanita ahli surga? Jawabku: Ya. Ibn Abbas‏ 
berkata: Itu wanita yang hitam, ia datang kepada Nabi saw. dan berkata:‏ 
Aku sering ayan, dan sering terbuka auratku, maka doakan pada Allah‏ 
untukku. Jawab Nabi saw. Jika anda sabar maka pasti dapat surga, dan jika‏ 
anda minta aku doakan sembuh, maka akan aku doakan. Jawab wanita itu:‏ 
Aku akan sabar, tetapi doakan tidak sampai terbuka auratku, maka didoakan‏ 
oleh Nabi saw. (Bukhari, Muslim).‏ 


BAB: HARAM BERBUAT ZALIM (ANIAYA) 


لر رر اسمس 


KA ia -‏ الله ۀ بن عمر رضي الله Nagi‏ عن 
Luh AN JG AE e‏ يوم KAN‏ 
أخرجه البخاريفي: ٤٦‏ -كتاب المظام: -٨‏ اب الظلم ظلمات بوم القيامة . 


1666. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Zalim aniaya 
itu akan berupa kegelapan di hari kiamat. (Bukhari, Muslim). 


A سر‎ 2 7% 


ra 


: 
E‏ لمي اسو S‏ بطر ول 
و« 


يُسْلِمُهُ. وَمَنْ كان في حَاجَة أَخِيْهِء كان الله SES‏ 


- 
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رم ي SY‏ 2 ردو A A gl fa? s‏ $ 4 
PI‏ ود US‏ وه US‏ مِنْ MS‏ 
سدرهو “ر و دو روس 


يوم القِيَامَة. RE T‏ سرو الله NAWA‏ 


أخرجه البخاريفي: ٤٦‏ -کتاب المظالم: ۲- اب لا ظلم المسلم المسلم ولا سلمه . 


667. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: 
Seorang muslim adalah saudara bagi sesama muslim, tidak menganiayanya 
dan tidak akan dibiarkan dianiaya orang lain. Dan siapa yang 
menyampaikan hajat saudaranya, maka Allah akan menyampaikan 
hajatnya. Dan siapa yang melapangkan kesusahan seorang muslim, maka 
Allah akan melapangkan kesukarannya di hari kiamat, dan siapa yang 
menutupi aurat seorang muslim maka Allah akan menutupinya di hari 
kiamat. (Bukhari, Muslim). 


و وه ر 


Tata ag‏ غا اا EKA‏ مخ 
NAMA‏ حَدِيْثْ أب مُوْسَى رَضِي الله عَنه قَالَ: قال 
Sp bakah ah‏ اله ينيبي kanaka Kahanan‏ 


Ao سن‎ Wi مه‎ 
و‎ ra 


فلت قالً: iaf AS pe‏ رَبك ذا أحذ القرّى وهي 


يكم .#3 


r w‏ سم 
ol ANE‏ أحذه أليم شَدِيدٌ-. 
Hakan‏ كاب القسير: ١١-سورةهود:‏ اب وكذلك خن ربك إذا أخذ القرى. 

1658. Abu Musa r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Sesungguhnya 
Allah tetap akan memberi kesempatan (dan membiarkan) orang yang zalim, 
sampai pada saat menangkapnya maka tidak akan dilepaskannya, kemudian 
Nabi saw. membaca ayat: Wa kadzalika akhdzu rabbika idza akha dzal gura 
wahiya zalimatun inna akh dzahu alimun syadid (Demikianlah siksa Tuhanmu 


jika menyiksa penduduk dusun yang zalim, sungguh siksa-Nya sangat pedih 
dan berat). (Bukhari, Muslim). 


BAB: MEMBANTU KAWAN YANG ZALIM ATAU TERANIAYA 
8 کو‎ A, r Pa M إن سه‎ ra 4 0 م‎ 
"JG حديث جابر بن عبد الله رضي الله عنهما.‎ ١48 
KA | رجلا من‎ BA g رجحل من‎ aa zp كنا في‎ 


rr‏ إن 


فقالا الأنصّاري: يا SPA Jus; DaS‏ يا 
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Ai OA 7‏ ساپ LA‏ م $z 7z‏ س ٥‏ عو 
۴ س “ير ډو s z‏ اس ra‏ هم سم 
A‏ زمر الا كسح رمل ga‏ اهارن 
A 2 32 s r‏ 5 1.9“ 5 0 
راي KN‏ فقال: MA wp aye)‏ فَسَمِمَ م W‏ 
٩ aa‏ | .. س مر ۹ # - r‏ 
عبد ا لله ا فقال: فَعَلَوْهَا؟ Lal‏ وا للها لفن رحعنا إلى 
TA ° ," PE S s E - P‏ 

Ka ھک : عز منها‎ aka) 

0 م‎ X 8 س لم‎ san Ind 3 Pa gk 

7 0 
an N A) a E قال‎ Wa un عنق‎ ta 
$r- م‎ ad قر نا‎ 39 f 

الغا ل محمدا يقتل Pa‏ 

أخرجه البخا Ai NGASO Gg)‏ ۳- سورةالمسنافتون: -٥‏ داب قوله سواء عليهم 
Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Ketika kami sedang berperang, tiba-‏ .1669 
tiba seorang sahabat Muhajir memukul seorang Anshar, maka berserulah‏ 
orang Anshar: Hai orang-orang Anshar. Lalu sahabat Muhajir juga berseru‏ 
hai orang-orang Muhajirin. Suara itu terdengar oleh Rasulullah saw. lalu‏ 
bersabda: Mengapa ada seruan jahiliyah itu? Jawab seorang: Ya Rasulullah,‏ 
ada seorang Muhajir memukul seorang Anshar, Maka sabda Nabi sawi:‏ 
Tinggalkan seruan itu sudah basi. Sabda Nabi saw. terdengarlah oleh Abdullah‏ 
bin Ubay, maka ia berkata: Apakah begitu, demi Allah bila kami telah kembali‏ 
ke Madinah maka orang yang mulia akan mengusir kepada yang hina, Suara‏ 
Abdullah bin Ubay ini terdengar oleh Umar, maka ia berkata: Ya Rasulullah,‏ 
biarkan aku penggal leher orang munafik itu. Jawab Nabi saw.: Biarkan dia,‏ 


jangan sampai orang-orang berkata: Muhammad telah membunuh kawan- 
kawannya. (Bukhari, Muslim). 


| BAB: KASIH SAYANG DI ANTARA SESAMA MUKMININ 


Op الً:‎ TA ap As -حَدیت‎ ٠۰ 
أَصَابعَه.‎ Lan ضا‎ ang Ang SIS aa المُؤْينَ‎ 
باب تشبيك الأصابع فيا مسجد وغره.‎ AN کناب الصلاة!‎ -٨ أخرجه البخاري في؛‎ 
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1670. Abu Musa r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Seorang mukmin 
terhadap sesama mukmin bagaikan satu bangunan yang setengahnya 
menguatkan setengahnya, lalu Nabi saw. mengeramkan jari-jarinya. . 
(Bukhari, Muslim). 

Yakni untuk mencontohkan sedemikian adanya. 


هډ 4 a.‏ .° - 9 د 7 424۹ z‏ ل o‏ 
a ٧‏ ب شب فال قال Ig‏ 
>y‏ ‌ ارو pa è E nisa‏ وميه NN:‏ 
ا SA) EA‏ المؤمنين في تراحيهم» وتوادهم؛ وتعاطفِهم؛ 
S‏ الْحَسَّدٍِ. اذا اشتكى عُضُوا تَدَاعَى له salasa JU‏ 


r 2‏ 4 ری 
بالسهر والحمی). 
أخرجه ANAN‏ كاب الأدب: -YV‏ باب رحمة الئاس واليهائم . 


1671. Annu'man bin Basyier r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Anda akan 
melihat kaum mukminin dalam kasih sayang, cinta mencintai dan pergaulan 
mereka bagaikan satu badan, jika satu anggotanya sakit maka menjalar kepada 
lain-lain anggota sehingga terasa panas dan tidak dapat tidur. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENGAMBIL HATI ORANG YANG DIKHAWATIRKAN 
KEKEJAMANNYA 


Pa Sa (En Pu A r و‎ r 2 9 z 
حديث عائشة رضي الله عنهاء قالت: استاذن‎ -١ ۲ 


f ون‎ as 0 Ta 
فقال: «ائذنواله» بعس أحو‎ BAN رحل على رَسول‎ 


p £ Jaa 8‏ وړ r Pa | z r sg” e‏ ردو 
العشيرة» او اښ العشيرة) فلما دخل Oyi‏ له الكسلام. قلت: 
i 7 Jia 7 7‏ 2 7 3 مل َ‫ يم مر سر - 
II oU‏ قلت الذي قلت» ئم ألنت له الكلام! قال: 
A PER 5. -09 f‏ اه اع قر اق کو و a‏ 4 
راي عائشة! إن شر الناس من ترکه الناس زاو ودعه الناس) 
r ٨ ٣‏ مو 1 

اتقاء فحشه). 

. باب ما يجوز من اغتياب أهل الفساد والرب‎ -48 NIAS VA أخرجه المخا ري في:‎ 
1672. Aisyah r.a. berkata: Seorang datang minta izin masuk ke rumah 


Nabi saw. Maka Nabi saw. bersabda: Izinkan pada sejahat orang dalam suku 
famili, kemudian ketika orang itu di dalam, Nabi saw. lunak padanya dalam 
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bertutur kata. Kemudian sesudah orang itu keluar aku tanya: Orang itu engkau 

katakan jahat tetapi engkau lunak dalam bicara padanya? Jawab Nabi saw.: ' 
Hai Aisyah sejahat-jahat manusia adalah yang ditakuti orang kejahatannya 

(yang dibiarkan orang karena kejahatannya). (Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG YANG DIKUTUK, DIMAKI OLEH NABI SAW. 
PADAHAL IA TIDAK LAYAK UNTUK ITU, MAKA ITU BERUBAH 
MENJADI RAHMAT DAN PENEBUS DOSA UNTUKNYA 


Ta ARA 


GEN د‎ IA ad 1Y 
| 0-0 3 agus : 
سمبته) فاجعل ذلك له‎ JAH زي‎ KAI Aa EA 
Ba UN Up 


أخرجهالبخاريفي: : ۸ کناب الدعوات: 314 اب قول النی يك من ده فا جعله له رکاقورحمة A‏ 


1673. Abu Hurairah r.a. telah mendengar Nabi saw. bersabda: Ya Allah, 
tiap orang mukmin yang aku maki, maka jadikan makian itu sebagai rahmat 
yang mendekatkan ia kepadamu di hari kiamat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: DUSTA YANG DIBOLEHKAN 


٤‏ حَدِیث gi‏ کشوم بت شت امه ول 


الله د کل ga a A‏ كدر 7 reken‏ بين الناس؛ 5 ٣‏ 


© 6 مى و 


Fa‏ او ا 
sp‏ جه البخاري في: ٥۴‏ -کتاب الصلم: -٢‏ اب ليس الكذاب الذي بصلح بن الناس . 


1674. Ummu Kaltsum binti Ugbah telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Bukan pendusta orang yang mendamaikan (memperbaiki) sengketa 
di antara sesama orang, lalu berkata baik atau mengusahakan kebaikan. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: KEUNTUNGAN JUJUR BENAR DAN BAHAYANYA DUSTA 


PAN رضي‎ pa عبد الله بن‎ otak ٥ 
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ا سه 


SA إلى‎ Leni الصذق‎ Sp UE لنب‎ 
EN هدي إلى‎ Spa IG bi إلى‎ Lai LAI 
یتب عند الله كذابا).‎ SSI NI, 


a 4 


أخرجه البخاريفي:8/-كتاب الأدب: 14- باب قول الله تعا ی سبأنها ya‏ آمنوا اتقوا الله 


وكونوا مع الصادقين- . 

1675. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: 
Sesungguhnya benar (jujur) itu menuntun kepada kebaikan, dan kebaikan 
itu menuntun ke surga, dan seseorang itu berlaku benar sehingga tercatat di 
sisi Allah seorang siddig (yang sangat jujur benar). Dan dusta menuntun 
kepada lancung, dan lancung (curang) itu menuntun ke dalam neraka. Dan 


seorang itu berdusta sehingga tercatat di sisi Allah sebagai pendusta. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: KEUNTUNGAN ORANG YANG DAPAT MENAHAN NAFSU 
KETIKA MARAH 


م 
o‏ ره سې 


ت اب gag‏ شر dn‏ ا 3 
الوق قال: KA AE pal AI Ga‏ الشَّدِيْدُ الذي 
أخرجه البخا ريفي: YOU WA‏ 'ابالحذرمنالفضب. 


1676. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Bukan seorang 
kuat karena bergulat, tetapi orang yang kuat itu ialah yang sanggup menahan 
hawa nafsunya ketika marah. (Bukhari, Muslim). 


OG Sa ١7‏ بن صّرَّدٍ. قال: Garan)‏ رَجُلان 


- 


“ برغ ر ر 3 


z 4 w 2 8 


a Ea a 1 as MAH,‏ 1 و ر 
مغضباء قد احمر وجهه. فقال النبي 3 ((إني لأعلم AS‏ 
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3 2, £ ‫َ 0 E r i کي‎ ٢ PAN PN AON Mar 
لو قال: أعؤذ بالله من‎ Ing لو قالهاء لذهب عنه ما‎ 


z 
£ 


T Int an Lo á a o 9 NA ډو‎ 
BD ألا تسمع ما يقول‎ Je فقالوا‎ EN الشيطان‎ 
قال: إن لسلت بمجنون.‎ 


| رمن ‌القصب.‎ SHoh -Y^ اخرجه البخاري قي: 4لا كاب الادب:‎ 
1677. Sulaiman bin Shurad r.a. berkata: Dua orang saling caci maki di majelis 
Nabi saw. sedang kami duduk, dan salah satunya telah merah mukanya maka 
Nabi saw. bersabda: Aku mengetahui suatu kalimat jika dibaca olehnya pasti 
hilang rasa jengkelnya, andaikan ia membaca: A'udzu billahi minasy- 
setanirrajiem. Maka orang-orang berkata kepadanya: Tidakkah anda mendengar 
sabda Nabi saw. itu? Jawabnya: Aku bukan gila. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN MEMUKUL MUKA 
7 و‎ oso E? سه‎ 
2 اللي‎ Bag حديث ابي هريرّة رضي | لله عنه»‎ -١ 
ل‎ ra غو دم دم رې 3 سا‎ Sia 
فليجتنب الوَجه).‎ Sai قال: «ٍذا قاتل‎ 


أخرجه البخا ري في: NAGA‏ باب إذا صرب العبد Ma‏ 


1678. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika memukul 
seseorang maka hindarilah mukanya (maka jangan memukul mukanya). 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: YANG MEMEGANG SENJATA TAJAM DI TEMPAT UMUM 
ATAU MASJID HARUS MEMEGANG UJUNG TAJAMNYA 


س اځ سب عر افيه 


ا ə‏ ره sa‏ 
-١ 8‏ حديث جابر بن عبد الله» قال: مر رجحل في 
A rrr A‏ سه يليم د كفي رھ e ef : ` o‏ 
المسجد ومعه سهام. فقال له رسول الله : slh‏ 
بنصالها)). 
أخرجه البخا ري في: ۸- كناب الصلاة: 17- باب بأخن مصول الدبلذا مرفي المسجد . 
Jabir bin Abdillah r.a. berkata: Seorang berjalan di masjid membawa‏ .1679 


anak panah, maka Nabi saw. bersabda padanya: Peganglah ujungnya yang 
tajam. (Bukhari, Muslim). 
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| م Bo. - 17 2» 8 : 02 Di‏ 
0 6 و .86 171 sol Love o ٥‏ وي ٩ a‏ 
أحد كم فى مُسجرنا أو فى سوقناء anang‏ نل فليمسيك على 
٧‏ نوز سا z‏ 5 2 ° 
نصالِهًا. أو قال فليقبض بكفه. أن Ganas‏ أحدا Gya‏ المسلمي 


م سا 


منها شيءع). 


أخرجه البخا ري في: AN‏ کاب الفن: ۷- باب قول التي يق من حمل علينا السلام فليس منا . 


1680. Abu Musa r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika seorang berjalan 
di masjid atau di pasar sedang ia membawa anak panah maka hendaknya 
memegang ujungnya yang tajam di dalam tapak tangannya, jangan sampai 
mengenai seorang dari kaum muslimin. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENUNJUK ORANG DENGAN UJUNG SENJATA 


pd 
£ 


LIA UAN‏ أبي BRA‏ عن النبي يي قال: Ny‏ يشير 
٤‏ ءوسو l‏ .£ ه | 2 Pa‏ اه ه an To ó, er‏ 
a‏ بالسلاح فإنة لا يدري. لعل الشيطان 
ر ۶7 , 6- < Tag‏ 5 ° و م 2 
ينزع في يدو فيقع في حفرةٍ من OB‏ 


أخرجهالخار ي في: a GAN‏ الفي: ۷- باب قول النبي يل من حمل علينا السلاح فليس منا . 


1681. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jangan ada seorang 
yang menunjuk saudaranya dengan senjata, sebab ia tidak mengetahui 
kemungkinan setan mencabut dari tangannya sehingga menjerumuskannya 
ke dalam neraka. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH MENYINGKIRKAN GANGGUAN 
DARI TENGAH JALAN 


Dan‏ الله ل قال: 
ø Pa A > Pa‏ 
Jara Ma)‏ يَمْشِي بطريق» وَجَدَ غصن شوك على Sa‏ 


MAA A PA mu g, 
AS فشکر الله له فغفرَ‎ ngah 
اب فض لاللتهجيرإلىالظهر.‎ ANN AA أخرجهالبخاريفي:‎ 


2 


3 af ىرت‎ 2-J ه‎ 


٢-حديث‏ أبى هريره أن 
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1682. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Ketika seorang 
berjalan di suatu jalan tiba-tiba melihat dahan berduri di tengah jalan maka 
segera ia singkirkan, maka Allah memuji perbuatannya dan mengampunkan 
baginya (dosanya). (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARAM MENYIKSA KUCING DAN BINATANG LAIN YANG 
TIDAK MENGGANGGU 


دا 


إن ګر ےر ےم سر 


٢ a ٢ ;‏ 0 م ار وار 
NAN‏ حَدِيْتْ E‏ الله ن عُمَرَ رضي الله عَنْهُمَاء 


j 


C 


رول الله قال: ian‏ رأة في هرق am‏ نی 
مات G3 en‏ النار. لا هي أَطْعَمَتَهَاء NG‏ سَقَتَهَاء إذ 
خا ولا هي رکا اکل من حشّاس WP‏ 
balai‏ الأمياء: ot‏ ابحدشاأوالان. 


1683. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Seorang wanita 
telah disiksa disebabkan kucing yang dikurung sehingga mati, sehingga ia 
masuk ke dalam neraka. Sebab tidak diberi makan, minum ketika dikurung, 
juga tidak dilepas untuk mencari makanan dari binatang-binatang bumi yang 
menjadi makanannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HARUS BERLAKU BAIK PADA TETANGGA 
. 2 8 7 Sa A 7 عم‎ “Tuk r 2 9 م‎ 
حديث عائشة رضی الله عنهاء عن النبى ويه‎ TA 
و و‎ sen 2. 23 ۸ هو‎ o 3 م 7 شم ره اه‎ 
قال: ررما زال يوصيني جبريل بالجار حتى ظننت أنه‎ 


J Ki r Ie 
نا‎ 
, ناب الو ةلحار‎ -YA ريفي: ۸-کتاب الأدب:‎ allas 
1684. Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jibril selalu berpesan 


padaku supaya baik pada tetangga, sehingga aku menyangka kemungkinan 
akan diberi hak waris. (Bukhari, Muslim). 


Ad b 


S لوا ې‎ A ra 7 اه‎ z 
حدث ابن عمر رضى الله عنهماء قال: قال‎ 6 
۶ yaa 8. wih 6 o ول تر هم‎ 9 2 aao ~ سا لم ډوو‎ 
زال جبريل يوصيني بالجار» حتى ظننت‎ Gy : رسول الله‎ 
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sea Pe 


eg -۲۸ ب الادب:‎ NA e 
1685. Ibn Umar ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Selalu Jibril 


berwasiat kepadaku supaya berlaku baik pada tetangga sehingga aku kira 
kemungkinan akan diberi hak waris. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MEMBERI BANTUAN (JASA BAIK) 
DALAM HAL YANG TIDAK HARAM 


PA 5 2 9 يس‎ A Pa P وو 9 كر ها مر‎ o z 

OLS حديث أبي موسى رضي الله عنهاء قال:‎ NAN 
ا‎ a ab السائل‎ ast سول الله ا إذا‎ 
ويقضي الله عَلَى لِسَان لبه يو مَا شَاءَ).‎ T 


أخرجه البخاريفي: 14-كاب الركاة: -۲١‏ باب التحرض على الصدقة والشفاعة فيها . 


1686. Abu Musa r.a. berkata: Rasulullah saw. jika didatangi oleh peminta 
atau diminta suatu hajat, maka bersabda pada sahabat: Bantulah 
(sampaikanlah hajatnya) niscaya kalian mendapat pahala, dan Allah akan 
memutuskan di atas lidah Nabi-Nya sekehendak-Nya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BERGAUL DENGAN ORANG SALIHIN 
DAN MENJAUHI KAWAN YANG JAHAT 


. د‎ ۸ a 


a ابي موسی رضي الله عن عَن النبي‎ SANAN 


= Mob JAS والسوى‎ lah حَيْسٍ‎ Yan قالَ:‎ 


cin ah of 8 a اليك | اما أن‎ Jaba لر‎ 


أخرجه البخا ريفي: اكاب الذ انم والصيد :ا بابالمسك. 
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1687. Abu Musa r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Perumpamaan kawan 


vang baik dan yang jelek, bagaikan pembawa misik (kasturi) dengan peniup 
api tukang besi, maka yang membawa misik, adakalanya memberimu atau 
engkau membeli padanya, atau mendapat bau harum daripadariya. Adapun 
peniup api tukang besi, jika tidak membakar bajumu atau engkau mendapat 
bau yang busuk daripadanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BERLAKU BAIK PADA PUTRI-PUTRI 
قالت: دلت‎ AGE رضي الله‎ IE SI TAA 
عندئ شيا غ‎ ami ابُنتان لهاء تسأل. فلم‎ Ga را‎ 
تأكل منهًا.‎ Sa RE َقَسَمتهًا بين‎ GL) Walet مرت‎ 


زا فدحل النبي اګ عليناء JUS Aa‏ 


من انتليّ مِنْ هه DI‏ و بشيء» کن له ميترا من WB‏ 
أخرجه البخاريفي: 6 ؟-كناب الركاة: AG ۱١‏ اب اتقوا النار ولوشق كرة. 


1688. Aisyah r.a. berkata: Seorang wanita datang kepadanya membawa 


dua putrinya minta-minta, karena aku tidak mempunyai apa-apa selain biji 
kurma maka aku berikan padanya, lalu dibagi di antara kedua putrinya 
sedang ia sendiri tidak makan, kemudian ia keluar. Maka masuklah Nabi 
saw. dan aku beri tahu keadaan wanita peminta itu dengan kedua putrinya, 
lalu Nabi saw. bersabda: Siapa yang diuji oleh Allah dengan putri-putri maka 
insya Allah.kelak akan menjadi dinding baginya dari api neraka. (Bukhari, 
Muslim). 
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BAB: FADHILAH ORANG YANG KEMATIAN ANAK KECIL 


BA ابي هريره رضي الله عن عن‎ AJ - ٩۹ 


قَالً: ولا ea SAI‏ اة ين الوك فيلح النارء إلا تجلة 


nen 


أخرجه البخاريفي؛ AST‏ اب فضلمنماتلهولد kata‏ 


1689. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tiada seorang 
muslim yang kematian tiga anak, lalu masuk neraka kecuali menepati sumpah 
semata-mata. (Bukhari, Muslim) 

Yaitu sumpah Allah bahwa tiap orang akan melalui neraka. 


ه f‏ هره ١و‏ لم مام ل او دی 
-حَِيْث ابي سَِيْدٍ الحذري» قال: جحاءت al al‏ 
إلى رَسُوْل الله ل فقبالت: يا IS SIB Yyang‏ 
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م CT azo : - o‏ م å a MEN ani z‏ 
بحديئك» فاجعل لنا من نفسيك يوما DS‏ فيه» تعلمنا مِما 
G Gy da org, .9 “9 PAN 35 r KA‏ ومس 
ade‏ الله. فقال: «اجتمعن في يوم كذا وكذاء فى OLS‏ 
Tt‏ ا 5 هرو ر £“ رمت wW 31 EF 8 8 ET‏ 
NAS‏ و كذام فاجتمعن. فاتاهن رسول الله يي فعلمهن مما 


dha P3 st ۸ E A, Ne‏ را رو راد رهس 9 7 م 
le‏ لله ثم قال: Lag‏ منکن امرأة تقدم بین a‏ من ولدها 


ثلاثة إلا كان لها حِجابا Gya‏ النار) فقالت امُرَأَة مهن يا 
9 هوم ` D‏ 7 در 6- سم م هيه 1 ó‏ 7 - مره 
Jiya)‏ لله! اثنين؟ قال: فاعادتها مرتيسن. ئم قال: (واننین؛ 
واثنين» واثنين). 

أخرجه البخا ري في: AN‏ الاعتصام: 4- باب تعليم البي ye‏ الرجال والنساء . 


1690. Abu Said Al-Khudri ra. berkata: Seorang wanita datang kepada 
Nabi saw. dan berkata: Ya Rasulullah, kaum pria telah memborong semua 
hadismu, maka berilah waktu untuk kami sehari kami akan datang untuk 
belajar apa yang diajarkan Allah kepadamu. Nabi saw. menyuruh mereka 
berkumpul pada hari tertentu di tempat ini. Maka berkumpullah wanita- 
wanita dan didatangi oleh Nabi saw. dan mengajarkan kepada mereka ilmu 
agama, kemudian Nabi saw. bersabda: Tiada seorang dari kamu yang 
kematian tiga anak, melainkan akan menjadi dinding baginya dari api neraka. 
Lalu ada wanita bertanya: Ya Rasulullah, jika dua? Pertanyaan diulang dua 
kali. Jawab Nabi saw.: Dan dua, dan dua, dan dua. (Bukhari, Muslim). 


۰ مه 5 و‎ D 2 Z, az ð 2 © z 
أبي هريرة. عن عبد الرحمن بن‎ EA YAN 
; 2 د‎ 02 2 “tar و اس و‎ Fo. EE ع ورر ټی‎ 
E الأصبَهاني» عن ذكوان» عن أبي سيد الخذري عن النبي‎ 


مدا وغ عبد الخد انين الاما فال يقن انا 
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حازم» عن ابي A‏ قالً: ٠ AS‏ نن الجنث). 


أخرجه البخاري في: كناب العلم: ۳٣‏ باب هل يجعل للنساء يوم على حدة في العلم . 


1691. Abdurrahman Al-Ashbahani dari Dzakwan dari Abu Said Al- 
Khudri seperti yang tersebut di atas. Tetapi Abdurrahman Al-Ashbahani 
berkata: Aku mendengar Abu Hazim meriwayatkan dan Abu Hurairah 
menyebut: Tiga anak yang belum balig. 


BAB: JIKA ALLAH KASIH PADA SEORANG HAMBA, 
DICINTAKAN KEPADA HAMBA-HAMBANYA 


5 
“au. HA o £ 


dk ,‏ ها EAN‏ 
| ال دو اوو Oi AN gen‏ قال 
Oh PINA‏ الله تبَارَكَ Sp‏ اي عند اذى 


r 


as ځ‎ G CGY’ 


EN‏ إن الله HE‏ فلانا فأحبوه. 


فيحبة اهل السمّای ويوضع Ud‏ فِي APN Jai‏ 
أخرجهالبخاريفي: -rr E‏ کلام الرب مع جبريل. 


1692. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Sesungguhnya 
Allah taala jika cinta pada seorang hamba-Nya, memanggil Jibril dan 
berfirman: Sesungguhnya Allah kasih kepada Fulan, maka engkau harus kasih 
padanya, lalu Jibril cinta pada hamba itu, kemudian Jibril berseru di langit: 
Sesungguhnya Allah cinta pada Fulan, maka cintailah kalian semua padanya, 
maka dicintai oleh semua penduduk langit, kemudian ia disambut baik oleh 
ahli bumi. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SESEORANG AKAN BERKUMPUL DENGAN KEKASIH 
KESAYANGANNYA 


Sg ۴۳‏ انس بن مالك أن رجحلا سال الي E‏ 


Aa CE AKE yA KUA $ 
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z P 2 p 5 p 7‏ 4" 
اعدذت لها مِنْ كثير صلا ولا صّومء ولا صدقة. ولکنئ 
7 2 


2 oa ٤ سا مم ره‎ £ pa دو‎ pa رل‎ 2 H 


۰ ۰ ` 
اخرجهالبخاريفي: NYA‏ كاب ANN‏ باب علامة حب الله عز وجل . 


1693. Anas ra. berkata: Seseorang bertanya kepada Nabi saw.: Bilakah 
hari kiamat ya Rasulullah? Jawab Nabi: Apakah yang engkau persiapkan 
untuk menghadapi kiamat itu? Jawabnya: Aku tidak mempersiapkan shalat, 
puasa atau shadagah yang banyak, tetapi aku merasa cinta pada Allah dan 
Rasulullah saw. Jawab Nabi saw.: Engkau bersama yang engkau cintai. 
(Bukhari, Muslim). 


۷7 
£ 


و نم مون وو اد < s am PL pt anakan‏ 0 
64 حَريث أبي موسى» قال قِيْلَ JAN YE ai‏ 
Pena 7‏ رجه ر Pr‏ و Ea...‏ رب 
يحب القوم» ولما يلحق بهم. قال: IN‏ من أحب). 
5 جەالىخار 3 ۸-کتاب الأدب: 43- داب علامة حب الله عز وجل . 


1694. Abu Musa ra. berkata: Nabi saw. ditanya: Bagaimana jika seseorang 
cinta pada suatu kaum tetapi tidak dapat tinggal bersama mereka? Jawab 
Nabi saw.: Seseorang akan berkumpul bersama yang dicintai. (Bukhari, Mus- 
lim). 


هه 
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: — کتاب | لقدر 
KITAB OADAR (TAKDIR/KETENTUAN ALLAH)‏ 


BAB: BENTUK ANAK ADAM DALAM PERUT IBU DAN NASIB 
SELANJUTNYA 


žo b- 3 


ا و P‏ با ه م 8406 Ta‏ 
٣٥‏ حَديث عبد الله بن مسعود؛ قال: حدثنا رسو 


9 fa r T وې‎ 9 2 r A “3 عي ؤود‎ PA 
المصدوق» قال: رك أحَد كم يِسْمم‎ KAWA) وهو‎ pa الله‎ 
١ .. 


3 na LI 3 # z ٥ 
Boy. م‎ Me 40 ور واس سه و‎ wé EA 
حلقة في بطن أمه أَربَعِيْنَ يوماء ثم يُكون علقة م: ذلك نم‎ 
£ Lc. ۴ د ره‎ 4 PE AA قر و‎ a کو‎ 
الله ملكاء فيؤمر باربع‎ EK ذلك ثم‎ Ja أن مضغة‎ : 


2 


or“ رو 7 28 س اس - 0 پوت مها‎ RAS 
كلمّات» ويقال له: اكتب عَمَلهُ وَرزقة وأحله وَشَّقِي أو‎ 
م‎ 9 E ES SY 8 ا و و‎ gg سے ډ فو‎ 
IPA 7 Kz ۰ 2 ۷ r, 3 ره زرو رس وب‎ o 2 r 
Ja فيسبق عليه كتابة؛‎ PI يكوك بينه وَبَيْنَ الجنة إلا‎ 
á g r 5 4 0 2 z 
بينة وبين النار إلا‎ oG SU Sat Jan 


TAIE‏ فيسبق عليه الكتاب» pf Jaw a‏ اا 


أخرجه البخا ري في: 5هكتاب بدء الخلق: 2-7 اب ذكرالملاتكة. 


1695. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Rasulullah saw. yang benar dan 
harus dibenarkan telah menerangkan kepada kami: Sesungguhnya seseorang 
terkumpul kejadiannya dalam perut ibunya empat puluh hari berupa mani, 
kemudian berupa segumpal darah selama itu juga, kemudian berubah berupa 
segumpal daging selama itujuga, kemudian Allah mengutus Malaikat yang 
diperintah mencatat empat kalimat dan diperintah: Tulislah amalnya, 
rezekinya, ajalnya dan nasib baik atau sial (celaka), kemudian ditiup ruh 
kepadanya. Maka sesungguhnya adakalanya seorang dari kamu melakukan 
amal ahli surga sehingga antaranya dengan surga hanya sehasta, tetapi ada 
ketentuan dalam suratan pertama, tiba-tiba melakukan amal ahli neraka, dan 


944 


adakalanya seorang berbuat amal ahli neraka sehingga antaranya dengan 
neraka hanya sehasta, tiba-tiba dalam ketentuan suratannya ia berubah 
mengerjakan amal ahli surga. (Bukhari, Muslim). 


72 78 قا کا نه‎ 7 z 7 0 2 b z 
op SEE حديث انس بن مالك عن النبي‎ -11 


z r A419 2 © : PNP bp “Ga NX‏ 2 وان 
الله عز وجل وکل بالرحم ملكاء يقول: پا ho‏ نطفة. يا 
5 نر ریو 8 و 5 روس | 


ان کر ام اتی شق ام سد فا لوق ولأ کے 


gê 2 0.‏ 
في بطن امه) 
أخرجه البخاريفي: ain -W ahs‏ 


1696. Anas ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya Allah azza 
wa jalla memerintah Malaikat menjaga rahim, maka ia tanya: Ya Rabbi, masih 
berupa nuthfah (mani), ya Rabbi sudah berupa alagah darah beku, ya Rabbi 
berupa mudhghah (segumpal daging), maka apabila akan dijadikan, 
ditanyakan laki-laki atau wanita, nasib baik atau jelek, apakah rezekinya, 
ajalnya. Maka ditulis semuanya ketika berada dalam perut ibunya. (Bukhari, 
Muslim). 


م ټ جر r PE‏ لس اب e: PTRA‏ ۰ 7 
Sage -۷٧‏ علي رضي الله عنه؛ قال: كنا في جَنازَةٍ 


e ttr 
$ 


في بقع cai‏ فأتانا التي“ ER‏ وقد ال و 


TOE 3.‏ دوم ل ام °- aa KE‏ : وزو 
ميخصرة» فنکس» فجعل eja CSG‏ قال: Úy‏ منكم 


Ac 3 # 46 2.‏ إن 2 
من GE‏ ما مِنْ نفس مُنفوْسّة؛ ALAN)‏ مِن الْحَنةٍ 


Pa‏ ا A‏ و پخ سخ غو سن در لد هوېم 
FEP‏ وإلا قذ کب شقيّة أو سَعِيْدَة». فقال رَحُلٌ: يا رسول 
اا قلا یل لی gd pa dl‏ فمن کان ينا ير 
اهل GILA‏ مسر إلى عمل اهل سدق BLS MA ET,‏ 


A 
2 2 
5 


ينا مِنْ Jl‏ الشَّقَاوَةٍ؛ فَسَيْصِيْرٌُ إلى JS‏ أَهْل AGE‏ قال: 
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“at Eh‏ ینن مک سا العاف واا مل 


یر 
E]‏ 


DA TI‏ لِعَمَل JST‏ الشَّقاوَة) ثم قرأ -فأما من 


| 


إن 


e -Ọ 9 r 
الایة.‎ — 14 
. باب موعظةا لحد ث عند القبروقعود أاصحادهحوله‎ —AY ابا لمنائز:‎ NY ag balla ai 


_ 1697. Ali r.a. berkata: Ketika kami mengikuti jenazah di Baqi’ Al- 
Ghargad, maka Nabi saw. duduk sedang kami mengelilinginya sedang 
Nabi saw. memegang tongkat kecil digunakan untuk mengorek-ngorek 
tanah lalu bersabda: Tiada seorang pun dari kalian, bahkan tiada suatu 
jiwa manusia melainkan sudah ditentukan tempatnya di surga atau neraka, 
nasib baik atau celaka. Seorang bertanya: Ya Rasulullah, apakah tidak lebih 
baik kita menyerah saja pada ketentuan itu dan tidak usah beramal, maka 
jika ia untung akan sampai kepada keuntungannya, dan bila celaka maka 
akan sampai pada binasanya. Maka sabda Nabi saw.: Adapun orang yang 
beruntung maka diringankan untuk mengamalkan perbuatan ahli sa'adah, 
sebaliknya orang yang celaka maka ringan untuk berbuat segala amal yang 
membinasakan. Kemudian Nabi saw. membaca: Fa amma man a'tha 
wattaga wa shaddaga bil husna (Adapun orang yang suka menderma dan 
bertakwa dan percaya pada kebaikan (surga), maka akan Kami mudahkan 
baginya segala amal kebaikan. Adapun orang yang bakhil dan merasa kaya 
(tidak berhajat) maka akan Kami mudahkan baginya jalan yang sempit 
sukar. Dan tidak berguna baginya kekayaannya jika telah terjerumus. 
(Bukhari, Muslim). 


OA Uda ۱۹۸‏ بن خصين. قال: فال رحل: يا 


م r A‏ 8 ېره a‏ و و aa‏ هم o -7 r < ۴ oÉ‏ 
Lah | Ageng‏ أيعرف آهل الجنة قح اهل النار؟ “JL‏ ((نعم)) 
PIN‏ اس موس 3 of 31. 2 - In SKA BA Aie aT‏ 
قال: فلم يعمل العاملون؟ قال: JS)‏ يعما لما حلق لى أو 

s? -2 A A 
AS لِمَا یسر‎ 
. باب جف القلم على علم الله‎ AIA یق:‎ Sallam 
1698. Imran bin Hushain r.a. berkata: Apakah sekarang ini sudah 
diketahui mana ahli surga dari ahli neraka? Jawab Nabi saw.: Ya. Lalu ia 
bertanya: Lalu untuk apakah orang beramal? Jawab Nabi saw.: Tiap orang 


beramal untuk apa yang telah dijadikan Allah baginya (untuk mencapai apa 
yang dimudahkan oleh Allah baginya). (Bukhari, Muslim). 
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pE‏ و رو د ž 5 ata‏ - و 
٣۹‏ -حدیث سها بن سعل الساعدي رضى الله عنه» 


سول الله يګ قال: Je Ob‏ لما عَمَلَ AI JA‏ 


RAI 


4 


Í 


E o fo عاسم‎ a 2 از سمه ثرا نا‎ 2 o£ 
اهل النار» فيما يبدو للناس» وهو مِن أهل الجنة).‎ 
ابلاتول فلانشید.‎ Won bulan 

1699. Sahl bin Sa'ad As-Sa'idi r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sungguh 

ada kalanya seorang mengerjakan amal ahli surga pada lahirnya dalam 

pandangan orang, padahal ia ahli neraka, dan adakalanya seorang 

mengerjakan amal ahli neraka dalam pandangan orang padahal ia ahli surga. 
(Bukhari, Muslim). 


Yakni bila ia ahli surga pada akhirnya pasti baik dan beramal ahli surga, 
demikian sebaliknya, maka yang menentukan amal itu yang terakhir. 


BAB: PERDEBATAN ADAM DENGAN MUSA A.S. 


: هريرة عن a a‏ قال: >h)‏ حتج 


ل لبر رو هاس kr‏ 


اد وموس فال له م س ينا ات رنه سنا 


g © z 
| حدیث‎ ٠٠ 


. 
ka 


سار مر 


۶ يی پټ رد 2 م كر ماسم A r et”‏ 
وأحرحتنا من الجنة. قال له أدم: يا موسّى! اصطفاك الله 
Ooo KAN 2‏ أ سا و رک و الوا“ لو واو D‏ 
بكلامه» وحط لك tama‏ أتلومني على أمر قدر الله على TE‏ 


رهد 0 A S‏ سه DG E‏ رم 03- G Naah‏ سرو 
أن يخلقني باربعین ؟ فحج ادم موسىء فحج ادم 
و م ٩‏ 356 
موسی) ثلانا. 

أخرجه البخاريق: کناب القد ر : EN —N‏ وموسى عند له . 


1700. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Berdebatlah Adam 
dengan Musa a.s. Maka Musa berkata: Ya Adam, engkau ayah kami telah 
mengecewakan kami dan mengeluarkan kami dari surga. Jawab Adam a.s.: 
Ya Musa engkau yang telah dipilih oleh Allah untuk mendengar langsung 
firman Allah, dan telah menuliskan untukmu dengan tangan-Nya apakah 
engkau akan menyalahkan aku terhadap sesuatu yang telah ditentukan oleh 
Allah sebelum menciptaku sekira empat puluh tahun? Maka Adam dapat 
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mengalahkar: Musa, maka Adam dapat mengalahkan Musa diulang tiga kali. 
(Bukhari, "zuslim). 


BAB: TELAH DITENTUKAN PADA ANAK ADAM BAGIANNYA 
DARI ZINA DAN LAIN-LAINNYA 


١‏ حَيت SA Í‏ عن BA‏ راث الله کسب 
عَلَى ابن Han at‏ مِنَ AA‏ ذلك لا مَحَالَة. قرنا BN‏ 
النظرًء وَزنا Oka‏ المنطق. والنفس تمنى وتشتهي. TANG‏ 


يصدق ذلك i‏ 


أخرجه البخاريفي: ANA‏ زنا الجوارح دون الفرج. 


1701. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Allah telah 
menetapkan atas anak Adam bagiannya dari zina, pasti terjadi tidak dapat 
tidak. Zina mata ialah melihat, zina lidah berkata-kata, dan nafsu ingin, sedang 
kemaluan yang membenarkan pelaksanaannya atau mendustakannya. Yakni 
terjadi atau tidaknya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TIAP BAYI DILAHIRKAN DALAM FITRAH 
BI قال‎ ME | رَضِي‎ IYA A ii YA, 
شا مر دود إلا ولك على الفط فتانواه يهوداټنه ار‎ 
كز رن ينا‎ BA BA Lg يمجسانة. نا ع‎ 
ea 
AA ئم یول ابو هريره رضي الله غه فط له‎ 
لل ذلك الدين القيم-.‎ ١ لخلق‎ YA : 007 


أخرجه البخاري في: ؟-كتاب الجنائز: ۰- باب ذا أسلم الصي فمات هل Juan‏ عليه . 


1702. Abu Hurairah ra. bekata: Nabi saw. bersabda: Tiada bayi yang 
dilahirkan melainkan lahir di atas fitrah, maka ayah bundanya yang 
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Ya medan ب‎ 


mendidiknya menjadi Yahudi, Nasrani atau Majusi, sebagai lahirnya binatang 
yang lengkap sempurna. Apakah ada binatang yang lahir terputus telinganya? 
Kemudian Abu Hurairah r.a. membaca: Fitratallahi allati fatharan 6 
alaiha, laa tabdila likhalgillahi (Fitrah yang diciptakan Allah pada semua 
manusia, tiada perubahan terhadap apa yang diciptakan oleh Allah. Itulah 
agama yang lurus. (Bukhari, Muslim). 


۰ اسو دي 2 r 5 r 2 P‏ 
بي هريره رضي الله عنه» قال: سيل 


aa 7 Te A کو ا‎ BE aa a NGA 
ما کَانوا‎ eh ذراري المشر کين فقال:‎ PB النبي‎ 
| عَامِلين).‎ 


أخرجه البخا ري في: ۲۳ -AY AMS‏ اب ما RFA DANA‏ 


1703. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. ditanya: tentang anak bayi 
dari kaum musyrikin. Maka jawab Nabi saw.: Allah yang lebih mengetahui 
apa yang akan mereka perbuat. (Bukhari, Muslim). 


٢٢‏ و 
٣۳-حَديیت‏ | 


رط ټ : 2 A 5 r Ge‏ ر 3 < r 2 Pa‏ 
4ع E ENY‏ ى الله عنه قال: سء 
بت ان س ري : سيل 
NG Apis?‏ سهوځه "تت os?‏ 8 م Tar A x a‏ 
رسول الله کل عن أو لاد المشر كين. فقال: )| لله d)‏ خلقهم» 
sr “3‏ 5 
أعغلم Ca‏ كانوا ABE‏ 
أخرجه البخاريفي: -AY GG NY‏ اب ما Nay‏ المشركن. 
Ibn Abbas r.a. berkata: Ketika Nabi saw. ditanya tentang anak-anak‏ .1704 


bayi dari kaum musyrikin? Jawabnya: Allah yang menjadikan mereka lebih 
mengetahui apa yang mereka perbuat. (Bukhari, Muslim). 


هه 
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DLS - ۷‏ العلم 
KITAB: ILMU‏ 


BAB: LARANGAN MENGIKUTI AYAT MUTASYABIH DAN HATI- 
HATI TERHADAP ORANG YANG MENGIKUTINYA, JUGA 
LARANGAN BERTENTANGAN MENGHADAPI AYAT AL-QURAN 


ن./ا١‏ - حَدِيْث عائشة رضي الله عَنهاء قَالْتْ: NAN‏ 
الله HE‏ هذه الآية It isil g-‏ عَليْك الْکتاب منهُ LT‏ 
هټ 95 dG» u‏ 
LG o Mada‏ ان في 


“ 
ه مه هو وه ر 


os 6 


NI HA $$ 17 تأونله...‎ 


Ju‏ قال رسول S lala Be‏ الذِيْنَ يتبون ما 


مرم سر روه 


تابه نه قاذ فلك اسي الله فاحذروهم). 


أخرجهالبخاريقي: ٥‏ کاب التفسير: ٣‏ سور ة ال عمران: SEA‏ 


1705. 'Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. membaca ayat: 55 
anzala alaikal kitaba minhu ayaatun muhkamaatun hunna ummul kitabi, wa 
ukharu mutasyanbihaat, fa ammalladzina fi gulubihim zaighun fayattabi'uuna 
maa tasyaabaha minhu ibtigha'alfitnati wabtighaa'a takwilihi. (Dialah Allah) 
yang menurunkan kitab, di antaranya ada ayat-ayat muhkam (tegas, jelas), 
itu induk daripada tujuan kitab, dan sebagian yang lain mutasyabih 
(menyerupai, samaran). Adapun orang-orang yang tidak jujur hatinya maka 
mengikuti ayat mutasyabih, karena suka membangkitkan fitnah (gangguan) 
atau sengaja akan menafsirkan sekehendak nafsunya. Padahal tidak 
mengetahui takwil yang sebenarnya kecuali Allah, sedang orang yang 
mendalam ilmunya mengakui bahwa semua itu dari Allah sehingga tidak 
harus dipertengkarkan, dan yang mutasyabih harus mengikuti tujuan yang 
muhkam. Dan tidak akan menyadari yang demikian itu kecuali orang yang 
sehat pikiran. Kemudian Nabi saw. bersabda: Jika engkau melihat orang-orang 
yang mengikuti ayat mutasyabih itu, maka merekalah yang dimaksud Allah 
dan kalian harus berhati-hati dari mereka. (Bukhari, Muslim). 
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i و‎ EEE لو کل‎ ٢ 
-حديث جندبي. قال النبى يل: رراقرَءوا القرآنَ مَا‎ ٦ 
6 7 s9 ورم‎ 2 r 4 وسر س - وو‎ 
ائتلفت عليه قنوبكم فإذا اختلفتم» فقوموًا عَنه).‎ 
. باب اقرءوا الفرآن ما تلفت علبه قلویکم‎ TV الفران:‎ SSS AN أخرجه البخا ريفي:‎ 


1706. Jundub ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Bacalah Al-Ouran selama 
hatimu bersatu, maka apabila berselisih dalam memaham.nya maka bubarlah 
kamu. (Yakni jangan sampai meruncing perselisihannya. 3ukhari, Muslim). 


BAB: PENENTANG YANG SANGAT KERAS, TEGA 1, KERAS 
KEPALA 


3 z 2 2 JA A r A Te سي‎ 2 9 A 
a حديث عائشة رضی الله عنها. عن النبى‎ - ۷ 
يړ‎ ne پک‎ A A ان‎ 
MPI أبغض الرحال إلى ال الالد‎ oh قال:‎ 
باب قول الله تعالى وهوألد الخصام.‎ Ne جه البخاريفي: 47-كاب المظام:‎ sa 
1707. ‘Aisyah r.a. berkata: Nabi saw, bersabda: 5 sungguhnya oran? yang 


sangat dibenci (dimurkai) oleh Allah ialah pen- tang yang tegar (xeras 
kepala). (Bukhari, Muslim). 


BAB: AKAN MENGIKUTI JEJAK YAHUL: DAN NASHARA 


7٢‏ اد ه٢‏ اف 7 wan “GC a‏ وه 
۸-حديث أبي سَعِيدٍ الخدري. عن النبي کد قال: 


# # 8 سر بر‎ - orr 
5 ٥ 1 4 مر ن‎ | w r 
كان > شبرا بشبر» وذراعا بدراء.‎ [pa (لتتبغن سنن‎ 
27 - so 2 
N وم‎ - 4 


يه SA‏ يه ۹ ۶ 70 ےم و وور 8 27 PA‏ م 3 - a‏ 

حتى لو دخلوا جحر ضب تعتموهم) قلنا: يارهء رل ا لله! 
hr Log‏ هم ۳ . ماه 
اليهود والنصارى؟ قال: ررفمن؟). 

. م کان قبلكم‎ IE باب قول التي‎ -٤ أخرجهالبخاريفى: 7 كاب الاعتصام:‎ 
1708. Abi Said Al-Khudri r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Kalian pasti 
akan mengikuti jejak orang-orang yang sebelummu, sejengkal demi sejengkal 
dan sehasta demi sehasta, sehingga bila mereka dahulu itu masuk lubang 
biawak pasti kalian mengikutinya. Kami bertanya: Ya Rasulullah, apakah 


orang Yahudi dan Nashara? Jawab Nabi saw.: Siapa lagi selain mereka? 
(Bukhari, Muslim). 


951 


BAB: TERCABUTNYA ILMU DAN TERSEBARNYA KEBODOHAN 
AGAMA SERTA MERAJALELANYA FITNAH PADA AKHIR ZAMAN 


م 3 ني 


>o 4 NA ON, AN اووس‎ ARE DI 
من‎ Ob ua حديث انس قال: قال رسول‎ - 4 
4 ۶ 
-2 و | با و س‎ MEP Pe ر 5و‎ Lagu شاع‎ 209 É 
أشراط الساعة أن يرضع العلم» وينبت الجهل» ويشرب‎ 
3 رر‎ HUT 16 8 ٢ 
MOP الحمرء ويظهر‎ 
. باب رفع العلم وظهور الجهل‎ =M أخرجهالبخا 3 ؟-كتاب العلم:‎ 
1709. Anas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sungguh di antara syarat 
(alamat) tibanya hari kiamat ialah: Terangkatnya ilmu, dan dipertahankan 


kebodohan, dan tersebar luas minuman khamar dan pelacuran. (Bukhari, 
Muslim). 


2 و م ما لت پل 8 زو راس‎ ٥ ieg 
بين يدي‎ op أبي موسى. قال النبي ي:‎ ثيدح-٠‎ 
E u 

العاف ا رلاد او 07٥‏ و 
الهرج. والهرج القتل). 
أخرجه البخا ري في: AN‏ کاب الفن: 0— باب ظهور GA‏ 


1710. Abu Musa r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya jika 
hampir kiamat ada beberapa masa terangkatnya ilmu (hilangnya ilmu), dan 
bertahannya kejahilan, dan banyaknya haraj. Haraj yaitu pembunuhan. 
(Bukhari, Muslim). 


رر a 2 e‏ موادي 7 a PN SA : s‏ ابر 
ae KAK‏ أبي هُريرة» عن النبي ي قال: «يتق ارب 
li JAN a SU‏ الح alang‏ لفن Ai‏ 
kiet‏ 0 00 ا r ٩‏ 0-09 970 
الهرج) قالوا: يا رسول | "JG Ya a lah‏ «القتل» القتل». 


أخرجه البخا ري في: كاب الفئ: -٥‏ باب ظهور القن . 


1711. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Masa makin dekat, 
amal kebaikan makin berkurang, dan merata kebatilan, dan merajalela fitnah 
(gangguan) dan banyak haraj. Sahabat bertanya: Apakah haraj itu? Jawab 
Nabi saw.: Pembunuhan, pembunuhan. (Bukhari, Muslim). 
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Pa 


EA AVI‏ عبد الله بن عمرو بن الغاص. قال: 
naa‏ رَسُرْلَ الله يل Op Opa‏ الله لا madi Ga‏ انترَاعاء 


Lega‏ مِنَ Gah‏ رن ai‏ الوم بقبْض AI‏ شي 


” م 


3 9 و وهه 
يبق عالما» اتح BAT PE‏ ال ا فأفتوا بغير 
KAKA‏ 0 ا 
a‏ جه البخا ريفي: - کاب العلم: 76 اب كف نقيض العلم . 
Abdullah bin Amr bin Al-Ash r.a. berkata: Aku telah mendengar‏ .1712 


Rasulullah saw. bersabda: Sesungguhnya Allah tidak mencabut ilmu langsung 
dari hati hamba, tetapi tercabutnya ilmu dengan matinya ulama, sehingga 
bila tidak ada orang alim, lalu orang-orang mengangkat pemimpin bodoh 
agama, kemudian jika ditanya agama, lalu menjawab tanpa ilmu, sehingga 
mereka sesat dan menyesatkan. (Bukhari, Muslim). 


000 
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—£A‏ كتاب الذكر والدعاء والتوبة والاستغفار 
KITAB: ZIKIR, DOA, TOBAT DAN ISTIGHFAR‏ 


BAB: ANJURAN BERZIKIR (INGAT) KEPADA ALLAH TAALA 


£ 9 ره سی 


JG رضي الله عَنْهُ قَالَ:‎ é بي هُرَيْرَة‎ LAYA 
تَعَالَى: أنا عند ن عَبْدِي بي وأا مَعَهُ‎ Tan EA 
هان د كر فی سوه دک ف سی وان‎ LISA 
ALAN ملا حير يلخ‎ a 
ea aa da oy A a) بش نر‎ 


r 


Ar 
و روم‎ - 


اغا واد أتانئ يمشي»› اتيته NA‏ 


آخرجه البخا ری في: ۹۷ - کناب التوحيد : -٥١‏ باب قول الله IG‏ - ويحذ رك الله نقسه-. 


1713. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Allah taala 
berfirman: Aku selalu mengikuti sangka hamba-Ku, dan Aku selalu 
membantunya selama ia ingat pada-Ku, jika ia ingat pada-Ku dalam hatinya, 
Aku ingat padanya dalam diri-Ku, dan jika ia ingat pada-Ku di tengan-tengah 
orang banyak, Aku ingat padanya di hadapan Malaikat yang jauh lebih baik 
dari masyarakatnya. Dan jika ia mendekat pada-Ku sejengkal maka Aku akan 
mendekat kepadanya sehasta, dan jika ia mendekat pada-Ku sehasta Aku 
mendekat kepadanya sedepa, dan bila ia datang kepada-Ku berjalan maka 
Aku datang kepadanya berlari. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ASMA' ALLAH AL-HUSNA DAN FADHILAHNYA 


T3 9r J ډو‎ 


Pera kak e‏ أن رسول 


2 ه 
LI‏ اس 


Peer وراد في رواية‎ as 


PA 
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و 1 8 
يجب الوتر). 
أخرجه البخاري في: -٥٥‏ کاب الشروط: NA‏ باب ما يجوز من الاشتراط. وفي: ٨٨‏ کناب 


. الدعوات:78- باب لله ماثة اسم غير واحد‎ 
1714. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Allah 
mempunyai sembilan puluh sembilan nama, seratus kurang satu, siapa yang 
meresapi dan mengenal semuanya pasti masuk surga. 
Di lain riwayat dan tambahan: Dan Dia witir (tunggal) suka kepada 
sesuatu yang witir. (Bukhari, Muslim). 


Witir ganjil lawan syafa' genap atau lawan zauj berpasangan, berlawanan. 


BAB: HARUS BERSUNGGUH-SUNGGUH JIKA BERDOA 
JANGAN BERKATA: SESUKAMU SEAKAN-AKAN KURANG 
PENTING 


ng 3 


Sa 1-6‏ انس رَضِيَ الله شه فا فال رسو 


3 


AN o s 
| N BEA فليعزم‎ (SI لله : رإذا دَعَا‎ | 


. اب لعزم المسئلةفإنه لامكرله‎ N کناب الدعوات:‎ ٨٨ أخرجهالبخاريق:‎ 
1715. Anas r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika seseorang 
berdoa harus minta dengan sungguh-sungguh, jangan berkata: Ya Allah, 


jika Tuhan suka berikan kepadaku. Sebab Allah itu tidak dapat dipaksa. 
(Bukhari, Muslim). 


سات ۸ و رضي 77 رول 
Aa ١ JG a‏ شرك AA‏ 
ارحمني» ol‏ شئت . ليعزم Ke y au PALA‏ لَه). 

Pa T یب و‎ 


1716. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jangan ada 
seorang dalam berdoa berkata: Ya Allah, ampunkan aku ya Allah kasihanilah 
aku jika Tuhan berkehendak, tetapi harus sungguh-sungguh dalam meminta. 
Sebab Allah itu tidak dapat dipaksa. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: MAKRUH MENGHARAP-HARAP MATI 
KARENA DITIMPA MUSIBAH 


6 o r 3 P 5 2 ٨ r r 26:4 هد‎ AN 

Ea 7‏ أنس رضي الله عنه» قالً: قال رسول 

که dah‏ ر هر م م رگ ۶۸ ا 2 Panen ea a‏ 
الله کله Yy‏ يتمنين أحَد منكم gal‏ لضر Jy‏ به. Ola‏ کان 


2 Pe 6م وب‎ 1 aa” 2 8 و‎ Ba. 
لا بد متمنيا للمُرْت فليقل اللهم! أحيني ما كانت الحياة‎ 
+ که‎ 2 1٠ 1 0 a ۰ aa 
حيرا لي. وتوفني اذا كانت الوفاة حيرا لي).‎ 

أخرجه البخاريفي: ۸۰- کاب الدعوات:٣٠-‏ بابالدعاء بالموت والحياة. 
Anas ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jangan ada seorang‏ .1717 
pun dari kalian yang menginginkan mati karena ditimpa musibah, maka jika‏ 
benar-benar terpaksa akan menginginkan mati maka hendaklah berdoa: Ya‏ 


Allah, lanjutkan hidupku jika hidup ini lebih baik bagiku, dan segerakan 
matiku jika mati itu lebih baik bagiku. (Bukhari, Muslim). 


م 
- 


EA VA‏ خبّاب. عن قيّسء قال: أتيت bs‏ وقد 


UG BA يقول: لَوْ لا أن‎ ken at GA 


Si 


J‏ ندعو بالموؤت» CAN‏ به. 
أخرجه المخاريفى: aa SA‏ باب الدعاء بالموث والحياة. 


1718. Oais berkata: Aku bertemu dengan Khabbab ketika ia telah berobat 
dengan kei (yaitu membakar besi dan meletakkan ke penyakit) di perutnya 
tujuh kali, maka aku mendengar ia berkata: Andaikan Nabi saw. tidak 
melarang orang mengharap-harap mati, pasti aku telah berdoa minta mati. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG YANG SUKA 8۱111۸1: DENGAN ALLAH, 
ALLAH CUKA BERTEMU [,:NGANNYA 


م © زا ره 5 r 8 2 5 r‏ 

8- حوبت عَبَادَة بن الصصايتي تن النبي ل قال: 
Eo”‏ ويم ara “Buk b r E „$ bh‏ 2 1 
ررمن احب لقاء الله حب الله KAWA‏ ومن كره لِقَاء الله 
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Pa 7‏ 8 ر 
FI‏ الله لقاءه). 
١ A) + 0‏ 
اخرحهالخا ریق: BUS‏ - باب من حب لما ء الله احپ الله لقاءه . 


1719. Ubadah bin Ash-Shamit r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang 
suka (ingin) bertemu dengan Allah maka Allah suka bertemu dengannya, 
dan siapa yang enggan (tidak suka) bertemu dengan Allah, Allah tidak suka 
bertemu dengannya. (Bukhari, Muslim). ; 


راه F?‏ 029- - مل دلو ا z‏ ه 
VY ۰‏ حديث ابي مو سى b‏ عن a a‏ قال: ((من 
A‏ م P 5 y ” 4 r £ D. rr Ar 172 A : P £ x P 3# ó‏ 
احب لقاء الله احب الله لقاءه. ومن كره لقاء الله كرة 
r r 5 1 A‏ 
الله لقاءه). 
AN Io Kla al‏ الرقاق: - ناب من Wa‏ أحب الله لقاءه . 
Abu Musa r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang suka bertemu‏ .1720 
dengan Allah, maka Allah juga suka bertemu dengannya, dan siapa yang‏ 


tidak suka bertemu dengan Allah, maka Allah tidak suka bertemu dengannya. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH ZIKIR (INGAT) DAN BERDOA, - 
UNTUK MENDEKAT KEPADA ALLAH 


A 
سم‎ a7 Iri همو‎ 


بت اښ هريره رطب الله 452 JG JG‏ 
لب Yin‏ تعالَى: أنا عند ظَمُ عبْدِيْ بي رانا مَعَهُ 
ٳڏا دَكرَِي إن AK‏ في GAES ai‏ نفسِي» OG‏ 
gi‏ ته ني AE‏ ا وام به Bee‏ نوق ب اكور بود اميف سی 6 صاخ 
ذكرني في ملإ؛ ذكرته في Pa‏ حير مِنهم؛» وان تقرب إلي 
بشي A OE op data SEE‏ ؤراعا؛ DE‏ 
S 4 32 2 7‏ - 
del‏ وان اني يَمْشِي؛ Aaja‏ 

. باب قول الله تعا ی سويحذ ركم الله نفسه-‎ AN يفي:‎ adhan A 


1721. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Allah taala 
berfirman: Aku selalu mengikuti persangkaan hamba-Ku kepada-Ku; dan 
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Aku selalu melindunginya jika ia ingat (zikir) pada-Ku, jika ia ingat pada-Ku 
dalam hatinya, maka Aku ingat padanya dalam diri-Ku, dan jika ia ingat 
pada-Ku di depan kawan-kawannya, Aku pun ingat padanya di tengah 
rombongan yang lebih baik dari rombongannya. Dan jika ia mendekat kepada- 
Ku satu jengkal Aku mendekat kepadanya satu hasta, dan jika ia mendekat 
kepada-Ku sehasta maka Aku mendekat kepadanya sedepa, dan jika ia datang 
kepada-Ku berjalan Aku akan datang kepadanya berlari. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH MAJELIS AHLI ZIKIR 


A 
سر‎ ar ور ره‎ | 


تيت اس هر ضر ا ع IG‏ فال 
BEA I‏ إن لله Dai Gia Dj DG‏ 
al‏ الد که BUAS Dp‏ اله مادو AA‏ 
e‏ 
Aa ALS‏ ما قول JUS‏ 
يقولود: BIA BPA BY Upi‏ 
قالً: "JB Tp Je ai‏ رلو S‏ و la‏ يا ag‏ 
as Jb‏ وون و TAS Anh‏ 
عذال عاذ A‏ لك تجا فال 


بقول: فما ملو de‏ يقولون: بسالونك Kab‏ قال: 


kah 


ME سال‎ na 
Go وََعْظَمَ‎ LÉ Ie حجرصاء‎ Gil Aa كانوا‎ aah, 


“ 
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SY juk Ja‏ قال: ا 3 اترا اش 


7 قر KT,‏ لها مخحافة. قالً: El agih an‏ قن 


٥ - A ” 2‏ > رس ل سم َ‫ 
Dis‏ 17 » قال: HG Jin‏ مِنَ الملائكة: فيهم فلا ليس 


منهم. إنمًا جَاءَ لِحَاجَةٍ. قال: هُمُ الْجُلسَائ لا يشقى بهم 


اخرجه الخاري ي: ۰ کاب الدعوات: كك اب فضل ذكر الله عزوجل. 


1722. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya ada 
Malaikat yang keliling di jalan-jalan untuk mencari ahli zikir, maka bila 
bertemu dengan kaum yang sedang berzikir, mereka masing-masing berseru: 
Mari ke sini, inilah hajatmu, lalu para Malaikat itu mengerumuni dan 
menaungi majelis itu dengan sayap mereka sehingga langit dunia, maka 
ditanya oleh Tuhan, padahal Tuhan lebih mengetahui: Apakah yang dibaca 
oleh hamba-Ku? Dijawab: Mereka bertasbih, bertakbir, bertahmid dan 
mengagungkan Tuhan. Ditanya: Apakah mereka melihat Aku? Jawabnya: 
Tidak, demi Allah mereka belum melihat-Mu. Lalu bagaimana sekiranya 
mereka melihat-Ku? Jawabnya: Andaikan mereka melihat-Mu niscaya lebih 
giat ibadat mereka, dan lebih banyak tasbih mereka. Lalu ditanya: Apakah 
yang mereka minta? Dijawab minta surga. Ditarya: Apakah mereka telah 
melihatnya? Dijawab: Demi Allah, mereka belum melihatnya. Ditanya, maka 
bagaimana andaikan mereka dapat melihatnya? Dijawab: Pasti akan lebih 
giat usaha perjuangan dan keinginan mereka. Dan apakah yang mereka 
takutkan dan minta perlindungan? Dijawab: Mereka berlindung kepada-Mu 
dari api neraka. Ditanya: Apakah mereka telah melihatnya? Dijawab: Belum, 
demi Allah mereka belum melihatnya. Ditanya: Maka bagaimana andaikan 
mereka telah melihatnya? Dijawab: Andaikan mereka dapat melihat pasti akan 
lebih jauh larinya dan rasa u xutnya. Maka Allah berfirman: Aku persaksikan 
kepada kalian bahwa Aku telah mergampuni mereka. Seorang Malaikat 
berkata: Di majelis itu ada Fulan dan bukan golongan majelis itu, hanya datang 
karena ada hajat (kepentingan). Maka firman Allah: Merekalah rombongan 
majelis, tiada yang kecewa yang duduk bersama mereka. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH DOA 


:٠ يي‎ Eb كان اک شر‎ ٢ حَدِیث أنس»‎ -۳٣ 


ا GA aul Tag‏ حَسَنة وفي ال Maa‏ وَقنا 
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ó Pd 
1723. Anas r.a. berkata: Kebanyakan doa Nabi saw.: Allahumma rabbana 
aatina fid dunia hasanatan, wafil akhirati hasanatan wagina adzaban naar: Ya 


Allah Tuhan kami, berilah kepada kami di dunia kebaikan dan di akhirat 
kebaikan dan hindarkan kami dari siksa neraka. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH TAHLIL, TASBIH DAN DOA 


7 0 دي 8 ق سر ۸ 2 بذ ره BE‏ عير o‏ 
٤-حډيث‏ أبي EHA‏ رَضِي الله عنه» أن رسول 
PEN y‏ 1 ان اخ 9 N‏ يرا اه و“ do‏ 
a‏ قال: ررمن قال لا اله إلا ا لله وحده لا شريك 


AAT‏ عاق م 368 رف رم سر وړ کس e‏ هې ره له ف اناه 

الملك وله الحمد وهو على كل شيء قدِير. في كل يوم 
ع ا ها dor‏ شاه 5 و g 2 ar‏ 

مائة مره. كانت له عدل عشر رقاب وكتبت له مائة حسنة» 


LL 


ca‏ له 


3 ١ 


7 
A وس‎ K 9 رو‎ o ر‎ he 


ومحيت عنه مائة سيكة» وكانت له حِرزا (OLES Gya‏ يومه 

م 2 9 r‏ سه را É‏ رې $ ا K 21. ó‏ 
ذلك حتى يمسبي. ولم يات احد بأفضل مما جاء به إلا 
f‏ رۍ اس Pd I Pa AE‏ 
احد عمل أكثر مِن MS‏ 


أخرجه البخاريفي: 0۹ كاب بدء الخلقٌ: -١‏ ناب صفة إبليس وجنوده . 


1724. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang 
membaca: La ilaha illallahu wahdahu laa syarika lahu, lahul mulku walahul 
hamdu wahuwa ala kulli syai'in gadir. (Tiada Tuhan kecuali Allah yang esa 
dan tidak bersekutu, bagi-Nya semua milik (kerajaan) dan bagi-Nya semua 
puji, dan Dia atas segala sesuatu maha kuasa), seratus kali tiap hari maka 
untuknya pahala yang menyamai memerdekakan sepuluh budak, dan dicatat 

untuknya seratus kebaikan, dan dihapusnya seratus dosa, dan menjadi 
` benteng perlindungan untuknya dari bahaya setan pada hari itu hingga sore, 
dan tiada seorang yang beramal lebih afdhal (utama) daripadanya pada hari 
itu, kecuali yang membaca lebih banyak dari itu. (Bukhari, Muslim). 
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ال قال: من قال سُبْحَانَ الله eaaa‏ في رم La‏ 


z 0 g 
GES 2 ورو مي سر‎ o ۶# 


| راه ۸ ند په á‏ 
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AI مِثلً رَبَد‎ SD Gua خُطظت‎ Sa 


أخرجه البخاريفيى: -٠٨‏ کاب الدعوات: - باب فضلالتسبيح. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang‏ .1725 
membaca Subhanallah wabihamdihi (Maha Suci Allah dan segala puji bagi-‏ 
Nya) dalam sehari seratus kali, maka akan dihapuskan dosanya meskipun‏ 
sebanyak buih di laut. (Bukhari, Muslim).‏ 


» 8 النبي‎ c الأنصاري» عر‎ Ol a 


4 A - و‎ r 


۶ 
قال عشراء لا اله إلا الله وحده KETE‏ له CAN‏ 
ehr A9‏ اس La? “af‏ 

ال َهُوَ عَلَى کل شيء قَدديرٌ. کان کمن أطتق aya a)‏ 
AG‏ إِسْمَاعِيْلَ). 

أخرجه البخاريف: ١٠-كثاب‏ الدعوات: NG‏ ,اب فضل التهليل. 
Abu Ayyub Al-Anshari r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa yang‏ .1726 
membaca: Laa ilaha illallahu wahdahu laa syarika lahu, lahul mulku walahul hamdu‏ 


wahuwa ala kulli syai'in gadir, sepuluh kali, maka ia bagaikan orang yang 
memerdekakan sepuluh budak dari turunan Nabi Ismail a.s. (Bukhari, Muslim). 


” ‫َ 2 
٨ ‫َّ “lim : رور و‎ 6 

NVYV‏ ا 3 هريره : عن النبى E‏ قال: (کلمتان 
حفیفتان على Sa‏ عبتن فِي المِيرَان» حبيبتان إلى 
لرحمن: E O‏ سَبْحَانَ الله Weda)‏ 

Balas pal‏ یف: -٨٠٨‏ کناب الدعوات: Ao‏ ,اب فض ل التسيح. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Dua kalimat yang‏ .1727 
ringan diucapkan dengan lidah, tetapi sangat berat di timbangan amal, bahkan‏ 


sangat disukai oleh Allah (Arrahman), yaitu: Subhanallahil azhim, 
subhanallahi wa bihamdihi. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SUNAH MERENDAHKAN SUARA KETIKA BERZIKIR 

E ۸ه ےم لع وم ? اا د ام کی‎ 0 PA 

—NVYA‏ حديث اتی مو سی ل 
A id‏ كس راو ووو aa BU mok D : y‏ ا 


961 


Poer HANYA Nyai على وَاد.‎ LAN شرف‎ ETI 


الله كرا الله أَكَبَر! لا له إلا الله. فَقَالَ BANI‏ 


2 MAENG we) GAN Si Sambil Papan 
رَسُوْل‎ a lp GS وَهُوَ‎ MEP سَويْعا‎ a 


fo o 


Ju SU FEMER فسمعنی ونا‎ hi 
REFIRAN al Bd لى: وا عبد الل إن‎ 
: || لا الك على كلمو ِن کنر ین وز اود‎ 


أخرجهالبخاريفي: 14-كابالمغازي: YA‏ بابغزوةخيير. 


1728. Abu Musa Al-Asy'ari r.a. berkata: Ketika Nabi saw. menuju perang 
Khaibar bersama sahabatnya dan orang-orang sedang mendaki di atas lembah 
tiba-tiba mereka menjerit dengan suara takbir: Allahu Akbar, Allahu akbar 
La ilaha illallah, maka Nabi saw. bersabda: Perlahankan suaramu dan 
tahanlah dirimu (emosimu), kalian tidak berseru kepada orang yang pekak 
atau jauh, kalian hanya berseru pada Tuhan yang maha mendengar lagi 
sangat dekat, bahkan selalu bersamamu. 

Abu Musa berkata: Dan aku di belakang kendaraan Nabi saw. lalu ia 
mendengar suaraku membaca: Lan haula wala guwwata illa billah, maka Nabi 
saw. bersabda kepadaku: Hai Abdullah bin Oais. Jawabku: Labbaika ya 
Rasulullah, lalu bersabda: Sukakah aku tunjukkan kepadamu satu kalimat 
dari perbendaharaan surga? Jawabku: Baiklah ya Rasulullah. Maka sabda 
Nabi saw.: Laa haula wala guwwata illa billahi (Tiada daya dan tiada kekuatan 
kecuali dengan pertolongan bantuan Allah semata). (Bukhari, Muslim). 
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asa WA z 


رز پو gh‏ وو دنو قالً: : اقل 
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۰ س © .0 ه 


9 # 9 ٥ - og 
إنك‎ LI Bass يتن‎ ô åka انت. فاغفر لي‎ 


G 109 Piria‏ وار 
الغفور الرحيم). 
أخرجهالبخاريفي: ١٠-كتاب‏ الأذان: 2-145 ,ا بالدعاء قبل السلام. 


1729. Abu Bakar Ash-Shiddig ra. berkata kepada Nabi saw.: Ajarkan 
kepadaku doa untuk aku baca dalam shalatku, maka sabda Nabi saw.: Bacalah: 
Ya Allah, sungguh aku telah berbuat zalim terhadap diriku sebesar-besarnya 
dan tiada yang patut mengampuni dosa kecuali Engkau, maka ampunilah 
aku dengan pengampunan yang langsung dari pada-Mu dan kasihanilah aku, 
sesungguhnya Engkau Maha Pengampun lagi Penyayang (pengasih). 
(Bukhari, Muslim). 


لت 
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سه £ 


SN KN aji gi عبد الل‎ AN 

٨ - 7‏ رک 324 7 ا M ۹72 0 K‏ 0 هم و 
رَضِي الله عنه» قال للنبي P‏ يَارَسُوْلَالله! علمني SLED‏ 
ANG a b, pc‏ کو ين رن سو و ”° وت 
ادعو به فى صلاتى. قال: اللهم! إنى ظلمت نفسيى ظلما 


APAE 0 a 8 و‎ Pn a a فر‎ at Naa 
CO „ARa bana ولا يغفر الذنوب إلا انت . فاغفر لی من‎ TPg 

r 2‏ يه م : az‏ وو & 6 4 1 1 
إنك أنت الغفور الرجيم). 

أخرجه البخاريقي: SAY‏ التوحيد : 4- باب قول الله تعا لی وکان الله سميعا بصيرا- . 

1730. Abdullah bin Amr r.a. berkata: Abu Bakar Ash-Shiddig ra. berkata 
kepada Nabi saw.: Ya Rasulullah, ajarkan kepadaku doa untuk aku baca dalam 
shalatku, maka Nabi bersabda kepadanya: Bacalah: Ya Allah, sungguh aku 
telah berbuat zalim terhadap diriku sebanyak-banyaknya, dan tiada yang 
dapat mengampuni dosa-dosa kecuali Engkau, maka ampunilah aku dengan 


pengampunan yang langsung dari pada-Mu, sungguh Engkau Maha 
Pengampun lagi Pengasih. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BERLINDUNG KEPADA ALLAH DARI BAHAYA FITNAH 
UJIAN-UJIAN 


= ۰ Apan PP A r ام‎ Ip r 7 © z 
۱--حديث عائشة رَضِئ الله عنها. قالت: كان‎ 
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ناب تة اق رعذاب امب A‏ تة اى EBT‏ 
aafe’ =‏ 


و A WAT‏ أعوذ بك من شر فتنة para)‏ الدّحال. 
اللا اغسا' قلبي : بماء ap‏ ولرد 07 a:‏ دن 


دس ارت الم وور الدّنس. وَبَاعِدَ بيني وَين 


l لل‎ padi, الْمَشْرِقٍ‎ isa بَاعَدْتَ‎ US حَطَايَاي‎ 


NANG (IG c JS بك مِنَ‎ Sl 


أخرجه البخاريفي: ۰ كناب الدعوات: -٩‏ ابالعوذ من فة المثر. 


1731. 'Aisyah r.a. berkata: Biasa Nabi saw. berdoa: Ya Allah aku 
berlindung kepada-Mu dari gangguan ujian neraka, dan siksa neraka, dan 
ujian kubur dan siksa kubur, dan bahaya ujian kaya dan bahaya ujian miskin 
(fakir), ya Allah aku berlindung kepada-Mu dari bahaya ujian Al-Masih 
Dajjal. Ya Allah cucilah hatiku dengan air es dan air barad, dan bersihkan 
hatiku dari dosa sebagaimana membersihkan kain putih dari kotoran. Dan 
jauhkan antaraku dengan dosa-dosaku sebagaimana jauhnya timur dari 
barat, ya Allah aku berlindung kepada-Mu dari malas, dosa dan banyak 
hutang. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BERLINDUNG KEPADA ALLAH DARI LEMAH DAN MALAS 
رضي الله عَنه» قال: كان‎ Ag اش‎ tA- YTY 
JS بك مِنَ الْعَجْر‎ Bl ني‎ 1 DA IE نبي الله يل‎ 
عرد بك ين‎ ja بك مِنْ عَذابٍ‎ 37 AA 


a‏ الدعوات: TA‏ اب التعوذ من فتنةالحبا والمات. 


1732. Anas r.a. berkata: Nabi saw. biasa membaca doa: Ya Allah aku 
berlindung kepada-Mu dari kelemahan dan malas, penakut serta pikun. Aku 
berlindung kepada-Mu dari siksa kubur, dan aku berlindung kepada-Mu dari 
ujian gangguan hidup dan mati. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: BERLINDUNG KEPADA ALLAH DARI BAHAYANYA OADHA' 


ATAU SIAL BEKU HATI 


o É‏ ولول ر 3 نا 


SALA VYY‏ أبي مرن کال ر سول الله کا عرد 


مِنْ حَهْدٍ LAN IS) II‏ رَسوْء القضّاء GAG‏ ماتة 


أخرحهالبخاريفي: STA‏ الدعوات: TUA‏ باب العوذ من جهد البلاء . 


1733. Abu Hurairah r.a. berkata: Biasa Rasulullah saw. berlindung kepada 
Allah dari bala’ yang berat, dan jeleknya gadha' dan cemooh musuh. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: DOA UNTUK TIDUR 


Aya ab yy‏ بن عَازبو. قالً: قال 


Ng 


= AN Ny ا‎ csf رإذا‎ gA ا‎ 
e NEE Aa gh 
UI والجأنت ظَهْرِي‎ DI SA فضت‎ DI حهي‎ 
på OI) منك‎ Ea Yo bala لأ‎ pa 


r 
2 
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ين يت أت على e Ga aa‏ ما كَل بم 

SAR In Eh UB LA عَلَى‎ gs فَالَ:‎ 
aa Ny قلت وَرَسُوْلِكَ. قال:‎ (IG بكتابك الْذِي‎ 
tan igi 


أخرجه البخاريفي: 6-كتاب الوضوء: 2-4 باب فض لمن بات على الوضوء . 
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1734. Al-Bara' bin Azib r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika engkau 
akan tidur maka berwudhulah seperti wudhu untuk shalat, kemudian 
berbaring di atas pinggang kanan lalu membaca: Allahumma inni aslamtu 
wajhi ilaika wa fawwadhtu amri ilaika wa alja'tu zhahri ilaika raghbatan wa 
rahbatan ilaika, laa malja'a walaa manjaa minka illaa ilaika, Allahumma aamantu 
bikitabikal ladzi anzalta wabi nabiyikal ladzi arsalta. (Ya Allah, aku serahkan 
wajahku kepada-Mu, dan aku serahkan semua urusanku kepada-Mu, dan 
aku sandarkan punggungku kepada-Mu, karena mengharap dan takut 
kepada-Mu, tiada tempat berlindung atau selamat dari hukuman-Mu 
kecuali lari kepada rahmat-Mu. Ya Allah, aku percaya kepada kitab yang 
Engkau turunkan dan nabi yang Engkau utus). Bila engkau mati pada 
malam itu, maka engkau mati dalam fitrah (Islam) dan letakkan bacaan 
ini pada akhir bacaan-bacaanmu. (Bukhari, Muslim). Al-Bara' berkata: 
Ketika aku ulang bacaan itu di depan Nabi saw. dan sampai pada kalimat 
Amantu bikitabikal ۱0021 anzalta, aku baca wa rasulikal ladzi arsalta. Maka 
Nabi saw. bersabda: Wa nabiyyikal ladzi arsalta. 


P A 1 å 2 - 3 z 0 رور‎ ۰ z? م ه‎ 

YO‏ - حديث أبى هريرة. قال: قال النبى 288: رإذا اوی 
ر پا 2 2 1 ون و 5 5 7 »و Pd‏ 
أحدكم ني فراشه» فلینفخض فراشه بداجلة إزاره. فإنه N‏ 
م ه #6 BA‏ ساق AN E‏ 0 ماص الى را ره 
A of ٥ a‏ سم 5 A Lana o aa‏ ۵ 
جنبي» فلك أرفعة. إن أمسكت نفسيي c‏ فارحمها. وان 
E S‏ و A r at Ta g‏ و 2 
أرسلتهاء فاحفظها بما تحفظ به الصالحين). 

أخرجه اللخاريفي: ۰ کاب الدعوات: Ar‏ اب حدثنا أحمد بنبونس. 


1735. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika seorang akan 
tidur maka hendaknya mengebas tempat tidur dengan kainnya, sebab ia tidak 
mengetahui ada apa sesudah ditinggalkannya, kemudian membaca: Bismika 
rabbi wadha'tu janbi wa bismika arfa'uhu, in amsakta nafsi farhamha wa in 
arsaltaha fah fadh ha bima tahfadhu bihis shalihin (Dengan nama-Mu Tuhan, 
aku letakkan pinggangku, dan dengan nama-Mu pula aku angkat. Jika Engkau 
tahan ruhku maka kasihanilah ia, dan bila Engkau lepas kembali maka jagalah 
ia sebagaimana Engkau menjaga hamba-Mu yang salihin. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BERLINDUNG KEPADA ALLAH 
DARI BAHAYA SEGALA AMAL PERBUATAN 


Sage -‏ ابن عباس أن النبی 28 كان يقول: 
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3 Tit إن‎ Pa إن‎ pe r 
در رل‎ a 


أخرجه البخاريق: AV‏ التوحيد:۷- اب قول الله تعالى -وهوالعزيز الحكيم- 


1736. Ibn Abbas ra. berkata: Nabi saw. biasa membaca: Aku berlindung 
dengan kemuliaan-Mu ya Allah yang tiada Tuhan kecuali Engkau, Engkau 
yang tidak mati, sedang jin dan manusia semua akan mati. (Bukhari, Muslim). 


9 Sa. z 


۷-حدیت ا سی عن MB‏ أنه كان MEN‏ 
٢ -2 o‏ 2 و و و وم مف قاس ه٥‏ سږ ل 
بهدا الدعاء: hb)‏ اغفِر لي Ke‏ وجهلي. وإسسرافي في 
غه .5 PA D g aY o”‏ 
أنت del‏ به مني. اللهم A‏ حطاياي 
سس ه o‏ رولد sa‏ دو د ٥ 8 - Ma‏ اوي ° 3 
وَعَمْدِيْء وَحَهلِي وهزلي» وكل ذلك عندي. اللهم! اغفر لي 


rr og ”‏ £ م ور ٢ r °g en 2 0.» É‏ 27 
ما SAS‏ وما أخرت. وما أسررت وما أعلنت. أنت المقدم 
vo id 9 21 z $ Ag 2 ۹ Ka - oE,‏ 
وانت المؤخر» وانت على كل شيء 2( 
# 
أخرجهاللخاريف: ۸۰ -کاب الدعوات: SA‏ الهم اغف رل ما قدمت وما أخرت . 


1737. Abu Musa r.a. berkata: Nabi saw. biasa berdoa dengan doa ini: Ya 
Tuhan ampunkan kesalahanku dan kebodohanku, dan keterlampauanku 
dalam urusanku, dan apa-apa yang Engkau lebih mengetahui daripadaku. 
Ya Allah ampunkan semua dosa-dosaku, yang sengaja dan karena 
kebodohanku dan sendau dan semua itu ada padaku. Ya Allah ampunkan 
semua dosa yang telah lalu dan yang kemudian, yang rahasia dan yang terang, 
Engkau ya Allah yang mendahulukan dan mengakhirkan, dan Engkau atas 
segala sesuatu Maha Kuasa. (Bukhari, Muslim). 
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1738. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. biasa berdoa: Laa ilaha 
illallahu wahdahu, a'azza jundahu wa nashara abduhu, wa ghalabal ahzaaba wahdahu 
fala syai'a ba'dahu. (Tiada Tuhan kecuali Allah sendiri. Dia yang memenangkan 
tentara-Nya, membantu hamba-Nya, dan mengalahkan semua musuh 
sendirian, maka tiada sesuatu sesudahnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BACAAN TASBIH KETIKA PAGI DAN AKAN TIDUR 
KA BU متو‎ Kubu عل آذ‎ utan ira 
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. طالب الفرشى‎ a : أخرجهالبخاريفي: 1۲ کا ب فضال أصحاب البى‎ 


1739. Ali r.a. berkata: Fatimah r.a. mengeluh kepada Nabi saw. karena di 
tangannya timbul hitam bekas tumbukan, sedang Nabi saw. kedatangan 
tawanan, karena itu ia pergi kepada Nabi saw. untuk minta bantuan budak 
untuk pembantu di rumah, tetapi tidak bertemu dengan Nabi saw. maka ia 
hanya memberi tahu hajatnya kepada 'Aisyah r.a. Dan ketika Nabisaw. datang 
diberi tahu oleh 'Aisyah r.a. Maka langsung Nabi saw. datang ke rumah kami, 
sedang kami sudah di tempat tidur, maka aku akan bangun tetapi dilarang 
oleh Nabi saw. Lalu Nabi saw. duduk di antara kami sehingga terasa dingin 
tapak kaki Nabisaw. di dadaku, lalu Nabi saw. bersabda: Sukakah aku ajarkan 
kepada kalian yang lebih baik dari apa yang kalian minta, yaitu jika kalian 
akan tidur maka takbir tiga puluh empat kali dan tasbih tiga puluh tiga kali 
dan tahmid tiga puluh tiga kali, maka itu lebih baik bagi kalian daripada 
pelayan. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: BACAAN KETIKA MENDENGAR KOKOK AYAM 


Lana 9 


BA أن‎ ASP هريره رَضيِي‎ 2 ea (Vf 
فاسألوا 5 مر فطل فا‎ Se yo kana قالً: اذا‎ 


` 0 2, r 4 ” ١ P 4 و‎ r 5 r 7 og ۰ f 
نهيق الحمّار» فتعوذوا بالله من‎ an رأت ملكا. وإذا‎ 

e Os Lt 6‏ 4 , 1 1 
الشيطان فإنه رای شيطانا). 

أخرجهالبخاريفي: SON‏ بدء الخلق: NO‏ باب خير مال المسلم غنم سم بها شغف الجبال. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika kalian mendengar‏ .1740 
kokok ayam jantan maka mintalah kepada Allah karunia-Nya, sebab ia telah‏ 
melihat Malaikat, dan jika kalian mendengar dengking himar maka berlindunglah‏ 

kepada Allah daripada setan, sebab ia telah melihat setan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: DOA MENGHADAPI KESUKARAN 
أن رسول الله ګل کان‎ Aoi LE KN 
عند الْکرب: ولا )4 إا الله العظيم الله لا له الا‎ aa 


ات یا YAN a‏ الله رب SAR‏ 


r 
r 


NAN, FA 2 PN 27‏ 
أخرجه البخا ريفي: -YY PE EN‏ ناب الدعاء عند الكرب. 


1741. Ibn Abbas r.a. berkata: Rasulullah saw. biasa membaca ketika 
menghadapi kesukaran/kerisauan: Laa ilaha illallahul adhim alhalim, laa ilaha 
illallahu rabbul arasyl adhim. Laa ilaha illallahu rabbus samaawaati wa rabbul ardhi 
wa rabbul arasyl karim. (Tiada Tuhan kecuali Allah yang agung lagi sabar, 
tiada Tuhan kecuali Allah Tuhannya arasy yang besar. Tiada Tuhan kecuali Allah 
pencipta langit dan bumi dan pencipta arasy yang mulia). (Bukhari, Muslim). 


BAB: DOA PASTI DITERIMA SELAMA TIDAK TERBURU-BURU 


Ia رشول الله‎ ol aa A Esa NYEN 
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WI SB دَعَوْت‎ T “Jana GAS AN) 
أخرجه البخاريفي: ۰٠-کابالدعوات: ۲۲- باب ستجاب لد ما مجل‎ 


1742. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Pasti diterima 
doa tiap orang, selama ia tidak terburu-buru, yaitu berkata: Aku telah berdoa 
dan tidak diterima daripadaku. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KEBANYAKAN PENGHUNI SURGA ORANG FAKIR, 
DAN KEBANYAKAN PENGHUNI NERAKA WANITA, 
DAN FITNAH ITU KEBANYAKAN DENGAN WANITA 


Btn قال:‎ 5 pt Pa 
اتات‎ UNA تان الحم كان عم دحلا‎ 
بهم إلى‎ gal غَيْرَ أن أَصْحَاب النارء قَذ‎ pa andi 
AAA 07 Me bun ا عَلَى‎ 
5 ابحدثا‎ NS AV أخرجهالبخاريفي:‎ 


1743. Usamah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Aku berdiri di muka pintu 
surga, tiba-tiba kebanyakan yang masuk surga orang-orang miskin, sedang 
orang-orang kaya tertahan, hanya saja penghuni neraka telah diperintahkan 
masuk neraka, dan aku berdiri di muka pintu neraka maka kebanyakan yang 
masuk neraka wanita. (Bukhari, Muslim). 


٤‏ -حَديْث ori BL‏ رَد رضي الله عَنهُمَاء عَنٍ 
e‏ قا قَالً: رما ت ركت بَعْدِيْ Pal‏ عَلَى SE‏ 
ا 

أخرجه البخا ري في: -w EMAS AV‏ ما قى من شؤءالمرأة. 
Usamah bin Zaid r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Aku tidak‏ .1744 


meninggalkan sepcninggalku fitnah yang lebih berbahaya terhadap orang 
laki-laki daripada wanita. (Bukhari, Muslim). 
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ES SA E N R!‏ س س 


BAB: KISAH TIGA ORANG YANG DI DALAM GUA 


5 z7 - و‎ N رر سر ت‎ | a 6 z 
AE 1و‎ 75 an | حديث‎ - ٥ 
هلم ل اس ار بي ا ا‎ 


لاه اظ دو وم ډو 


ga قَالَ: قل هع‎ Sa Je 
A أَحَدُهم: لي‎ JW 3 موه‎ atas 
no شُپُحان كبيرَان.‎ IA کان‎ 


Pa 
£ 


أجيءُ LG‏ فاجيءُ بالجلاب» فَآتِي به أَبوَي» me‏ 
aa 23 2‏ 
ثم أسقِي الصبية› El‏ وهلي وامراتي. سه tam a‏ فإذا 


ta S : Jó OLJU Gh‏ أن LAA gay‏ اون 
Ke‏ جلي من ذلك ابي iei Suga‏ 
Kh‏ إن e‏ معت ذيك التق e or‏ = 
عتا GE GG aj‏ السّمَاءً. قَالَ: فرج عَنْهُمْ. HI JG‏ 
له نا كنت ميكح جب KAA‏ 
کرو ae PAN MA‏ له یا 
کی يها ماله دار Lks E a E‏ 
Ha‏ و Ul)‏ قالت: تق الله ولا فض YA‏ 
Ek‏ ن كنت تفم ني فلت يك 
ابْتِغاءَ وَحْهِكَ T‏ 1. د 8 توسي 
WAN e JANG‏ إن كنت As‏ اسا 
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ج ۰ ت # 
arr,‏ هو سمه A‏ 


AA مِنۀ بَقراً وَرَاعِيَهَا.‎ SPA حى‎ KE SA 
- 8. ۰ ‫َ -o اس ارو‎ z ٩ 00 
فقال: يا عَبْدَ الله! أعطني حَقَئ. فقلت انطلق إلى تلك البة‎ 


-z Pd مت‎ 


وَرَاعِيْهَاء فإنها لك. فقال: أتستهزئ بي؟ قالَ: فقلت: La‏ 


٠ اق کر پا وس" سه وځ‎ E 
إن كنت تعلم أني فلت‎ NAN NY, بك‎ ea 
موه‎ j 8 


م ر 9 A r ó‏ 
أخرجه البخا ري في: -کتاب البیوع: ۹۸- باب إذا اشترى شيا لفيره بغي دنه فرضي . 


1745. Ibnu Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Telah keluar tiga orang 
untuk berjalan-jalan, tiba-tiba turun hujan yang lebat sehingga mereka terpaksa 
berlindung ke dalam gua di bawah gunung. Tiba-tiba jatuh dari atas gunung 
itu batu besar tepat di mulut pintu gua sehingga tertutup, dan mereka tidak 
dapat keluar. Maka bermusyawarah dan seorang berkata: Mohonlah kepada 
Allah dengan sebaik-baik amal yang pernah kalian perbuat. Maka yang pertama 
berdoa: Ya Allah, dahulu aku mempunyai kedua ayah bunda yang telah tua, 
maka aku biasa keluar menggembala, kemudian jika telah pulang aku memerah 
susu ternakku dan memberi pada kedua ayah bundaku, dan sesudah diminum 
oleh kedua ayah bundaku, lalu aku memberi kepada anak keluargaku, maka 
pada suatu malam aku terlambat sehingga aku datang kepada keduanya 
sesudah tidur keduanya maka aku tidak berani membangunkan keduanya, 
meskipun anak-anakku menangis di bawah kakiku, dan menantikan bangunnya 
kedua ayah bunda sehingga terbit fajar. Ya Allah jika Engkau mengetahui bahwa 
aku telah berbuat itu benar-benar karena mengharap ridha-Mu maka 
bukakanlah jalan bagi kami supaya kami dapat melihat langit. Tiba-tiba batu 
bergeser sedikit. Kemudian yang kedua berdoa: Ya Allah, Engkau telah 
mengetahui bahwa dahulu aku jatuh cinta pada wanita sepupuku, sehebat- 
hebat kecintaan pria kepada wanita, tiba-tiba ia berkata: Engkau tidak dapat 
mencapai tujuanmu kecuali jika dapat memberiku seratus dinar, maka aku 
berusaha sehingga dapat mengumpulkan sebanyak itu, dan ketika telah aku 
berikan, dan ia telah menyerah padaku dan aku telah duduk di antara kedua 

„kakinya, tiba-tiba ia berkata: Takutlah kepada Allah dan jangan membuka tutup 
kecuali dengan haknya. Mendengar itu segera aku bangun dan 
meninggalkannya. Jika Engkau mengetahui bahwa perbuatanku itu untuk 
ridha-Mu, maka hindarkanJah kami dari kesukaran ini, maka tergelincirlah batu 
itu sedikit dan belum dapat keluar. Maka yang ketiga berdoa: Ya Allah, Engkau 
telah mengetahui bahwa dahulu aku memberi upah buruh dengan segantang 
(7 1/2 kg) gandum, kemudian ketika aku berikan padanya ia menolak, maka 
aku tanam kembali gandum segantang itu sehingga berkembang dan banyak 
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hasilnya, dapat untuk membeli lembu dan budak yang menggembalanya, 
kemudian setelah beberapa lama ia datang dan berkata: Hai hamba Allah, 
serahkan kepadaku hakku. Lalu aku berkata kepadanya: Itu lembu serta hamba 
penggembalanya itu semua milikmu. Ia berkata: Engkau jangan mengejek 
padaku. Jawabku: Aku tidak mengejek padamu, tetapi benar-benar itu hakmu. 
Ya Allah jika aku berbuat itu untuk mencapai ridha-Mu maka bukakan jalan 
untuk kami ini. Maka terbukalah jalan untuk mereka dan dapat keluar dari 
gua itu. (Bukhari, Muslim). 


هه 


3و 


44— کناب التوبة 
KITAB: TOBAT‏ 


BAB: ANJURAN SUPAYA BERTOBAT 


r رم‎ 0D 0 


N ا‎ E Go apada £ 
فَالَ: قال‎ hi الله‎ EA ALAN 


JW Ana, EA‏ نا عند AE bb‏ بي» NA BE‏ مه 


AA 


ol. ذکرتۀ في نفيئ.‎ omi فان ذَكَرَنَيْ في‎ HS 
حر منهم. وا تقرّب إلي‎ KE ISS 
Kg sia حير قرت إل رعا ران قرب‎ 


r 


P atf Pd 


رجه العا ريفي: Jw Bp o: ken‏ سویحذ ركم الله نقسه-. 


1746. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Allah taala berfirman: 
Aku selalu mengikuti sangka hamba-Ku pada-Ku, dan aku selalu menolongnya 
selama ia ingat (zikir) pada-Ku, jika ia zikir (ingat) pada-Ku dalam hatinya, 
Aku ingat padanya dalam diriku, dan bila ia ingat (zikir) padaku di tengah- 
tengah rombongan maka Aku juga ingat padanya di tengah rombongan yang 
lebih baik dari rombongannya, dan jika ia mendekat pada-Ku sejengkal, maka 
Aku mendekat kepadanya sehasta, dan bila ia mendekat kepadaku sehasta 
maka aku lebih mendekat kepadanya sedepa, dan bila ia datang kepada-Ku 
berjalan, maka Aku datang kepadanya berlari. (Bukhari, Muslim). 

Yakni Allah yang mendahului karunia-Nya terhadap hamba-Nya. 


an‏ عَبْد MANG sa sa‏ قال: 


r رز رر و یو ي‫ ارد تن‎ AB 


"Sa a sbg Iran Bab wita Hr 5 
EET A a DIA A 
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AS Lp. رع إلى سوا‎ e 


2 A واي‎ 


الا 2 


2 


P KERETES‏ باب اللوبة. 


1747. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Allah lebih 
senang menerima tobat seorang hamba-Nya, melebihi dari gembira seorang 
yang turun di hutan yang berbahaya dengan kendaraan dan perbekalan 
makan dan minumnya, kemudian ia meletakkan kepala dan tidur, tiba-tiba 
ketika bangun, kendaraan yang membawa perbekalan makan minumnya telah 
hilang, maka ia berusaha mencari sehingga kepanasan, kelaparan dan 
kehausan, sehingga patah harapan lalu berkata: Aku akan kembali ke tempat 
tidurku tadi, lalu ia kembali dan tidur, tiba-tiba ketika bangun mendadak 
. kendaraannya telah kembali lengkap dengan perbekalan makan minumnya. 
(Bukhari, Muslim). 


و۹ ړس کر وز نه 


A z‏ ره 


| لله Beton neh D‏ اي 
أخرجه البخا ري 3 کاب الدعوات:6- ابالوة. 
Anas r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Allah lebih senang‏ .1748 


menerima tobat seorang hamba-Nya, melebihi dari gembira seorang yang 
menemukan untanya yang telah hilang di hutan yang jauh. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KELUASAN RAHMAT ALLAH YANG MENDAHULUI 
MURKANYA 


٩-حَدیث A‏ هُرَيْرَة قالَ: قال PO‏ 
Sh‏ الله Gid‏ كتب في كتابي فهر عِندَۀ فوق 
العَرْشُء IL‏ رَحَمَتِي غلبت غضبي)). 

أخرجه البخا رىفى: ۹ -کتاب بدء الخلی: -١‏ باب ما جاء في قول الله تمالى -وهوالذي ,بدا 


لان اميد 
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uereg yeedy :epqesıaq mes 1 vyen PATA HP Sunsgur, uep 13U 
er nyi ueueme) 702 ıAeq عم ووه 0 تتاقتام م190‎ ‘nsns IP ueysajausul 
eAux22} Surel ejruem 569 pLuerejue Tp epe 71-7 -mes 1qeN AUA 
ay ٣0 ( 69 ّهمووۍ‎ 012330 PI ټ)-ماهډومېه‎ WA 7 و‎ 


am Uta di‏ مك بيعي حنم dey aa PPK UK VA‏ و 


F3‏ دې به naa‏ :مې 


وو 
on EN TT FEIT‏ 


Fan KT ALA و او‎ TN > 

: 2 D 4 e o Y s وون وو رپ و‎ $ 5 2 

- ر‎ pa yan We . ې‎ 

iy بي ور فو‎ a YT 
á 2 £ a ? re 


r40‏ ۰ م 
z‏ 


SAE ag ENG پچ‎ BP 
9 EE eg NI TI 
3 ه7 ه‎ y e 7 


(KW ryme) “ekuyefu dua 
EME pAuyeue 7 PANEN 12021190113111 7 ympur 85 yupe 
enuas prejue Ip 2112625 Use yempeha nj werdeg nyes HEP PALU hye1Seg WES 
nung ay veyunanitp UPP Aze [IQS ynmd uengwas gyeh wAN-eped 112412 
ve 128 5 wreyep 26 ل‎ 1Seqwaw 1831 7" :epages12d 
“mes Yyennmsen 1eguapuaw 179133 PY لمم وو‎ ‘ez 17837811111 NAN “05414 


وز و PENA WN (et‏ یي سا کې 


0 : g م‎ 
۶ 
ep: aer ده دوت دنور‎ e 


. )ړن‎ fT Ga go o: لس سیو‎ ٢ F3) 
» ع‎ “1g - 0o f 7 a mii 


۰ 20r” 
وي س دي پور‎ 


(usn MAM!) TA 
-eymu ېدن‎ Zuu سن وا‎ ekmm33unsas :Asie seje 1P pAn-eped epe 
)و‎ eAwuedeyaydi 8 و١‎ ٣۱٧ eeu 57 ٠ 5 


آ٤‏ 6 nqy‏ 47 د۵ ېوه هسلارت 17 ۷7 yep)‏ 


dapat berpikir bahwa wanita itu akan memasukkan putranya dalam api? 
Kami jawab: Tidak, selama ia sanggup membelanya jangan sampai masuk 
api. Maka sabda Nabi saw.: Sungguh Allah lebih sayang kepada hamba-Nya 
melebihi dari wanita itu terhadap anak kandungnya. Ha Muslim). 


Wi 


Ibn لله يك قالً:‎ | Dyang Oh gga al SIAK AYO 
na ودروا‎ SA فا مات‎ WE كن لك يشل حرا‎ 
eee 


عذاباء لا يع به GA‏ ف “at RA‏ الله PI‏ فْحَمَعَ 


er yok Peng AAA gala a . فيه‎ 
PA حشيّتك» وأنت أعلم.‎ 


3 0 ١ 
باب قول الله تعا ی سبردد ون أن بد لوا كلام الله‎ -٥٣ : التوحيد‎ AV خر جه الما ري في:‎ 

1752. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ada seorang yang 
tidak pernah berbuat kebaikan berkata: Jika aku mati maka bakarlah mayatku, 
kemudian buang abunya separo di darat dan separo di laut sebab demi Allah 
jika Allah menangkapnya pasti akan menyiksanya dengan siksa yang tiada 
taranya dari semua manusia seisi alam. Kemudian dilaksanakan wasiatnya, 
maka Allah menyuruh laut untuk mengumpulkan semua abunya demikian 
pula darat, dan sesudah dibangkitkan Lidup ditanya: Mengapakah berbuat 
itu? Jawabnya: Karena takut kepada-Mu dan Engkau ya Allah lebih 
mengetahui. Maka Allah mengampunkar baginya. (Bukhari, Muslim). 


7 و‎ A - غ سر‎ "bag Ga BR KA 
حډیٹث ابي سعيدٍ الحدري رضي الله عنه. عن‎ - ۷۳ . 
س ېس هو‎ “Ta 23 و پر ون‎ FH 0 8 
TT Oh P النبي‎ 


A 
3 8 ځور ه‎ 


ا لذا مت فأخرقوټي» ره په 


ذروي فِي يوم عَاصِفو. پل دص و فقال: 


2 سو 


AS Aa قَال: مخحافتك.‎ NO aan 
بحدثنا أبواليمان.‎ ot أخرجه البخاريق: ١1-كاب الأنياء:‎ 
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1753. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Dahulu ada 
seorang yang diluaskan oleh Allah kekayaannya, ia berkata kepada putra- 
putranya ketika ia akan mati: Bagaimana ayah berbuat pada kalian? Jawab 
mereka: Sebaik-baik ayah. Lalu ia berkata: Sebenarnya aku tidak pernah 
berbuat kebaikan, karena itu jika aku telah mati maka bakarlah aku kemudian 
tumbuklah tulang-belulangku, kemudian hamburkanlah pada saat anginnya 
kencang. Maka semua wasiat itu dilaksanakan oleh putra-putranya. 
Kemudian Allah menghimpun semua itu dan dibangkitkan kembali lalu 
ditanya: Mengapakah engkau berbuat itu? Jawabnya: Karena takut kepada- 
Mu. Maka Allah menyambutnya dengan rahmat-Nya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PENERIMAAN TOBAT DARI DOSA MESKIPUN BERULANG 


DOSANYA DAN TOBATNYA 
پل قال:‎ Aa Jó A أبي‎ Sada ۷ ٤ 


vi Teh Oh)‏ 0 وريمًا An‏ ا ذنبا. ا رما 


آذ beng‏ قال: أ صبت فاغفِر لىئ. ng Ni‏ عم Sa a‏ 
أن له ربا Ya‏ الذنب وياد بو؟ عفرت لِعَبِدِي. ا Le‏ 


A 
ذنبا» : دن ذنبا. فقال:‎ Se شاع | لله. .نم‎ 


رتا NGARAH‏ 
af‏ رو ا ابي ~ pa WA Pa‏ کد دس رو g safo‏ و 
Tere‏ فاعفره. فقال: aa‏ 


á 2 A PANA 7 1 مو‎ až 0 ا 2 هه 1 ره‎ g 9 


Pa or 
£ كرس‎ 


دس دیا و تل a: Le‏ ترب نت اد 
صت ii SA‏ ِي. فقال: أَعلِمَ fisat‏ لَه ربا riki‏ 


SIN‏ اا te‏ غفرات لعبدي AS‏ فليعمل ما شاء). 


- داب قول الله عا لى سبريد ون أن دلوا كلام الل‎ -٥٣ : أخرجه البخا ري في: ٩۹-کتاب الاوحید‎ 
1754. Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. 
bersabda: Ada seorang hamba berbuat dosa, lalu ia berkata: Ya Tuhanku, aku 
telah berbuat dosa maka ampunkan bagiku. Tuhan menjawab: Hamba-Ku 
mengerti bahwa ia telah berbuat dosa, dan mengetahui bahwa Tuhan dapat 
mengampunkan atau menuntut dosanya, Aku ampunkan hamba-Ku. 


978 


m—Aj———— Wr PA 


Kemudian sesudah beberapa lama ia berbuat dosa, lalu berkata: Ya Tuhan, 
aku telah berdosa lagi maka ampunkanlah. Jawab Tuhan: Hamba-Ku 
mengetahui bahwa Tuhannya dapat menuntut atau mengampunkan dosanya, 
Aku ampunkan hamba-Ku. Kemudian sesudah beberapa lama berbuat dosa 
lagi, lalu berkata: Ya Tuhan, aku telah berbuat dosa lagi maka ampunkan 
bagiku. Jawab Tuhan: Hamba-Ku mengetahui bahwa ia ber-Tuhan yang dapat 
menuntut dan mengampunkan dosa, Aku ampunkan hamba-Ku tiga kali, 
maka kini boleh berbuat sekehendaknya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: CEMBURU ALLAH KARENANYA ALLAH 
MENGHARAMKAN SEGALA YANG KEJI 


AE den Voo‏ اللو بن مَسْعُوْدٍ رضي الله عنة» عن 
“ قال: د يرن الله a‏ لوخ 


A gs 


Igo Balas 3‏ : - سورةالأنعام: ۷- باب ولا تقربوا الفواحش ما 
ظهر منها وما طن. 
Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak seorang‏ .1755 
yang lebih cemburu dari Allah dan karena itu Allah mengharamkan semua‏ 


yang keji lahir dan batin, dan tiada seorang yang lebih senang dipuji dari 
Allah, karena itu Allah memuji zatnya sendiri. (Bukhari, Muslim). 


a a رم ر ا‎ A SAH VON 
P PNY أن اد‎ 
ابالغيرة.‎ ANUS Wulan al 


عو م كمه 
| 


نه قال: وران اله غار ويره الله 


1756. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya 
Allah itu cemburu, dan cemburu Allah itu jika seorang mukmin mengerjakan 
apa yang diharamkan oleh Allah. (Bukhari, Muslim). 


ra ماس‎ È 


٧-حَدیث‏ ا Li‏ سمعت وول الله يليه 


979 


ABI Lp ga Yy aE 


أخرجه البخاريفي: av‏ ب النکاح: رز دس اب الغيرة . 


1757. Asma’ ra. telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: Tiada seorang 
yang lebih cemburu dari Allah. (Bukhari, Muslim). 

Karena sangat besar rahmat Allah kepada hamba-Nya maka sangat 
cemburu jangan sampai hamba yang disayang itu terkena suatu bencana 
disebabkan oleh pelanggaran dosanya itu. 


BAB: FIRMAN ALLAH: SESUNGGUHNYA KEBAIKAN DAPAT 
MENGHAPUS SAYYT'AAT (DOSA) 


ye امن سن‎ S, ol ابن مُسعود‎ NG NYOH 

aii‏ فأتى التب يل NG Sob‏ -أَقِمٍ الصَّلاة طرفي 

Jes ال ارقت‎ SNG SN ol JA 0 Tg التهار‎ 
tep 8۸ aa مُذا؟ قال:‎ 8 lah | الرجل: يا رسول‎ 


أخرجه البخاريئى: ۹-كاب مواقيت الصلاة: -٤‏ اب الصلاکفارة. 


1758. Ibn Mas'ud r.a. berkata: Seorang telanjur mencium wanita 
ajnabiyah, lalu ia datang kepada Nabi saw. untuk minta hukuman atas 
perbuatannya itu, tiba-tiba Allah menurunkan ayat: Tegakkan shalat pada 
waktu pagi dan sore dan sebagian waktu malam, sesungguhnya kebaikan 
itu dapat menghapus sayyi'at (dosa). Lalu orang itu bertanya: Ya Rasulullah, 
apakah ini khusus untukku saja? Jawab Nabi saw.: Bahkan untuk semua 
umatku. (Bukhari, Muslim). 


PAN 


“JG ASEAN انس ئی سالك رصي‎ SEN Yo 

PA َو اا‎ NG حا رن‎ an عن له‎ 
“IL e JG di 3 فأو‎ Ga ah 
BA LEG kab IKAN as 
Sa NU Nae Aa ra aa | الصّلة قَامَ‎ 


2 
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1 ب‎ 9 < r 09 r 4 ` 0 7 2 ٥ سم‎ < A 
قد صليت معنا؟)‎ di JB في كنات الله‎ SG حدا»‎ 
و مک و سا کوس‎ A ا 8 هه‎ E T 
ABIS الله عفر لك ذنبك (أو قال)‎ lay قال: نعم. قال:‎ 
الحدود: ۲۷- باب إذا أقربالحد ومن هل الإمام أن سترعله.‎ SAN أخرجه البخا ري في:‎ 


1759. Anas bin Malik r.a. berkata: Ketika aku bersama Nabi saw. tiba- 
tiba datang seorang dan berkata: Ya Rasulullah, aku telah terkena hukum 
had, maka laksanakan padaku. Nabi saw. tidak bertanya padanya, kemudian 
tiba waktu shalat, maka Nabi saw. langsung shalat, kemudian sesudah selesai 
shalat orang itu berdiri dan berkata: Ya Rasulullah aku telah terkena hukum 
had maka laksanakan padaku hukum kitab Allah! Nabi saw. tanya padanya: 
Tidakkah engkau telah shalat bersama kami? Jawabnya: Ya. Maka sabda Nabi 
saw.: Maka Allah telah mengampunkan bagimu dosamu (atau hukumanmu). 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: TOBATNYA PEMBUNUH DAPAT DITERIMA 


E عن اي‎ Ti رضي‎ kain A -حَدیُت‎ ٠۰ 
WA Gara عة‎ ISP ana 
AI يئ‎ ja SIH ر بال فا راا فال‎ 
ASi ei A فقال له‎ GEN قال: لا. فقتلهُ. فحَعَلً‎ 


وكذا. فاد رکه المَوْتُ. فناءً بِصّدْرِهِ Mai‏ فاختصّمّت SI‏ 


ہے 


: E Bia الرَّحْمَةٍ وَمَلاَبْكَة الْعَذَاب.‎ KU 


LAN 


a 
g 5 - سم‎ ۵0 


PA a‏ الله إلى هذه: أن َاعَدِي. رال يسوا ميا 


وما Na‏ هذه OA‏ بشن Pu‏ 
أخرجه البخا ري في: MASA:‏ 04- باب حد تنا راش 


1760, Abu Said r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Dahulu di masa Bani 
Israil ada seorang telah membunuh sembilan puluh sembilan orang, kemudian 
ia keluar pergi kepada seorang pendeta untuk tanya: Apakah adajalan untuk 
tobat? Dijawab oleh Rahib: Tidak ada. Maka langsung dibunuh si pendeta, 
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ANE 


sehingga genap seratus orang yang telah dibunuh. Kemudian tanya pada 
lain orang, dan disuruhnya: Pergilah ke dusun itu, maka pergilah ia, tiba-tiba 
mati di tengah jalan, maka condong dadanya ke dusun itu, maka Malaikat 
rahmat bertengkar dengan Malaikat siksa, kemudian Allah memerintahkan 
bumi yang baik supaya mendekat, dan daerah yang jahat supaya menjauh, 
lalu disuruh: Ukurlah antara keduanya, maka diukur dan didapat lebih dekat 
ke dusun yang dituju, maka diampunkan baginya. (Bukhari, Muslim). 


an م ټ‎ PA So لړ ا ر 032 ا‎ a هټ و‎ z 
r | ۵ عا سا‎ 9 


.ع فس NE Pol‏ كي كي 26 
بن محرز المازني» قال: بينما أنا | يي مع ابن عمر رضي 
ai 2 2. P‏ 
پا ۶ 2 “ 9 مړ پر ra‏ 
الله عنهماء آخذ بیده» إذ عرض رحل فقال: كيف سيعت 


رسول الله ل في النجوّى؟ فقال: سيعت رسول الله کل 


sa 0 Ar KE ب اس ير شاه‎ Pa وه‎ SA A ja is 
الله يدني المؤين» فيضع عليه كنفه ويستره.‎ Ol يقول:‎ 

r A r رر مر سر‎ 41 Hi 9 8 : of aan 
فيقول: نعم‎ NAS ذنب‎ DA أتغرف ذنب كذا؟‎ nya 


9 2 لا ر 5 Arne 3 FE, sa s8‏ سا 0 7 
ي رب! حتى إذا قرره بذنوبه» ورأى في نفسيه أنه هلك. 


. 
2 


ا Ei 2 IN” TE 47 23 2 E‏ هر رو 
قال: سترتها عليك فى الدنيا وأنا Gil‏ لك AI‏ فيعطى 


َ‫ 3 سو ه مس TE ah a Pe‏ رو 
GUS‏ حَسناته. UN,‏ الكافر D‏ يول الأشهاد: 
طؤلاء GA‏ كذبوا على ربهم ألا لعنة ا لله على WB‏ 


أخرجه البخا ري في: ٤٦‏ -كتاب المظام: ؟- باب قول الله تعالى-ألالعنة الله على الظا مين - . 


1761. Shafwan bin Muhriz Almaazini berkata: Ketika aku bersama Ibn 
Umar berpegangan tangan tiba-tiba ada seorang menegurnya: Bagaimana 
engkau mendengar Rasulull-h saw. menerangkan annajwa (bisikan Allah 
pada hamba-Nya kelak)? jawab Ibn Umar r.a.: Aku telah mendengar 
Rasulullah bersabda: Sesun ,guhnya Allah akan mendekatkan seorang 
mukmin lalu ditutupi oleh na .ngan-Nya dan ditanya: Ingatlah engkau pada 
dosa ini? Tahukah engkau pa .a dosa itu? Jawabnya: Ya. Sehingga bila telah 
mengakui semua dosa-dosan ʻa dan merasa dirinya akan binasa, Allah 
berfirman padanya: Aku telah م‎ nutupi semua itu atasmu di dunia, dan kini 
Aku ampunkan semua itu untukmu, lalu diberikan kepadanya suratan 
amalnya (kebaikannya). Adapun terhadap orang kafir dan munafik maka 
dipanggil di muka umum dan dikatakan: Mereka itulah orang-orang yang 
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rw ——ammm GX 1 ¥ 


mendustakan Tuhan mereka, ingatlah kutukan Allah tetap atas orang yang 
zalim. (Bukhari, Muslim). 


BAB: CERITA TOBATNYA KA'AB BIN MALIK DAN KEDUA 


KAWANNYA R.A. 
Pan بن مَالِكٍ.قال:‎ AAN 
إلا في غو يو وم‎ AA سول ا له ل في عَرْوةٍ‎ 


è ör بر‎ 


ee bi لجنا‎ tam تريس‎ a 


its‏ ون pai‏ على غير an‏ شهلات مع رول 
الله يل IS‏ العقبة حِيْنَ KANG‏ عَلَى Nae a LYI‏ 
لي بها مَشْهَدَ بَدَ IG‏ كانت بر ر أذْكَرَ في الئاس مِنهًا. 
دين Ar Hap‏ 
i tah‏ في لك اغراق وا لوا م امعت عدي Ii‏ 
555-7 - 0 
I‏ الله يري MBA‏ وَرَى بِغيْرهًا. حَتى كانت يلك 
IA Up Hg‏ الله فق في خر GEN PAS‏ سفرا 
بدا Un‏ وَحَدُوًا BA sakal gi SIS‏ 


o J8 . 5 E a oxi 


BA pa ea‏ غزوهِم؛ an‏ بوحهه الذي ري 


رتو هر م وور و 
Oa ۳‏ 


3 و 
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ال له فيه وي الله. وَغْرَا رَسُوْلُ الله يو DU‏ 
اك امار asana II,‏ رَسُولُ الله يل 
Ab SI alas da Opah,‏ مَعَهُمْ. Gb‏ 
وَلَمْ أفض Ae‏ اقول في نفسي: UI‏ قَادِر ai‏ فلم يرل 
NAWI‏ بي حتی اشن بالناس الجد. a pk sel‏ 
مرن مع ولم أْض مِنْ حهَازئ شي فقت أنَحَهُرْ تجهز 
To R‏ ره e E E‏ نقد O‏ 
an aa‏ ولم فض شيعا apa‏ نم حت ولم 

7 فض شَيْناء d‏ يَرَلْ بي حَتى SAN E diah‏ 


Epe 2 LH ليبن‎ SA Had ٢ 5 
بعد حرج رود‎ AA في‎ U إِذا‎ S ذلك.‎ 


Peda An Dana‏ رد وله 
T kad‏ . فقال» وهو حالس 
في Bra FA‏ ما PI AS IS‏ مِنْ يني 
PAN‏ ا رول الو حبس برا وره ِي Jus ike‏ 
IRES‏ بعس ما ا قلت وال با رشول ال ا غل 
Ip SKA ya‏ اد B3‏ 


em 


Baa 


ag ng بن مَالِكٍ: فلا يعني أنه‎ KAS YG 
JÊNG وأقؤل:‎ AS GS ah, » هميٰ»‎ 
nil ذيا رأي من‎ ha سَحَطِهِ عا وسنت على ذلك‎ 
Lau Pena ا مك اف ل‎ Ie 


z 
دور هو‎ £ 


وو وو و 


من امتح as‏ لوو کا وكات له ذا قم مِنْ سَفر) 
uda‏ م خلس للتاس» Jas éb‏ 
ذلك جَاءَهُ SO, a | Oh Gada ah‏ 
وكانوا بِضْعَة Nn) GLAS,‏ فقبل Dyang Ha‏ الله و 
HAN —‏ واستغفر OA‏ و وکل سَرَائِرَهُمْ إلى ا لله. 

0 و0‎ alan 


ا ٣۳ Da bm‏ و بين يديه زان pig‏ 


سر 


E tia rb EEE 
رايت أن‎ AN JA ea عند غَيْرِكَ‎ Hala AN, 
LS دل‎ al يڻ علو بشذر‎ dat 
BF حَدِيْتَ كلب‎ Fa Uta ena 
asas Ig عَلَي.‎ Nasa الله أنا‎ SP به عني»‎ 


N BEN فيه؛‎ IE صلاق تجد‎ SAS 
PE E E َاللهِ! ما کان لي مِنْ عُذره وا‎ 
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5-4 
me 


رر ا جاتن عله فقال رول الله WAN a‏ 


هذا فد Ga‏ قم حى بقضي AA‏ فقمت. ا 
رحَال مِنْ Case aa‏ فقَالوا لى: وا لوا ما Ba‏ 


o Mae es 


kw 7 


اغتذرت إلى رَسُؤل الله و AA Un‏ المتخلفؤن. 
کان كافك USS‏ استغفار رَسُول الله OEE‏ فوَالله؛ ما 


ماوع ره إن £ ai‏ ا 


sł o 9 AN of o,‏ م 
TD‏ ا 
nd‏ هَل لهي هذا مي A‏ قالوا: تعب 0 NG‏ مِثلَ ما 
Es‏ کک 
23 رو ERE‏ 
رن ملحي فد تهنا Da Beg dji‏ 
ذ کرو هما لی 
BA‏ رسول اله BAWAT‏ $ عَنْ AAN ۹ AAS‏ 


Ar 
وره ا ق اه‎ 


مِنْ بين من تخلف عَنْهُ. فاحتئبنا الا وتغيروا ناء حتى 


رر و9 رر وس 


اح فى عبي gh BAP‏ فلبئنا 
le‏ ذلك عبيون ل 
Gb‏ صاحباي» فاستكاناء vip DI daya Pang‏ 


41 ےم ده 


آنا فک - < أشب Aah) caya‏ فکنت احرج an‏ 
الصّلاة اللي ayang‏ في GAN‏ ولا يكلمبي 
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أحد. رت َسْوْلَ الله وه قاسم GAG Se‏ في مَحْلِسهِ بعد 
الصّلاةٍ. Gp‏ دي SÉ WE TA‏ عَلي» 
SAH‏ : فا ن Wib‏ النظر. Aa s‏ 
Ep A Ne‏ القت نحو اقش عم حتى 3 
طَال علي ذلك ِن ya gata a) iyi‏ جدار 
حَائط 2 قتادة» وهو ابن عمي» ولحي الناس SAE Kd‏ 
HI A YAA Ày e‏ :يا ا BG‏ أنشدك 
با فا َل تلم ah a bikak‏ فَعْدْت له 
Ta E‏ وان له اا Ni‏ 
کن تن ییو لهس سوت Hamdi‏ 

قالً: WS‏ أنا انی سوق BI‏ إذا تبي ين نا b‏ 
ُهل الشٌاې مِمّنْ Ga è‏ بِالطْعَام Ta aah LAN‏ يدن 
على تشب نن A‏ ل خرن ل A‏ 
دقع ي کتابا مِنْ مَك Sh KAN TER DEA‏ قد 
بغي د kta‏ 5 حفاك. وم قك ا نار وان 
NG‏ مَضَْعَةٍ Ad a‏ بنا نواسيك. Lia‏ واو وهذا Lai‏ 

مِنَ ni KANA II‏ بها لور a G Bp‏ سو 
PANGKAT syal‏ رَسُوْل الو له بات 
فقال: GR NS‏ 
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اما ام اذا pa‏ قَال: ل بل عرلا ME‏ 
Sg Sa SN‏ 
بأهلك؛ فکوڼي عِندحم حتی يقضي اله في هتا A‏ 

قال LS‏ فَحَامَتِ TA‏ هلال بْن ah‏ رَسُوْلَ dak‏ 
IG‏ ا رَسُوْلَ الله إنّ هلل بن أميّة شيخ ضَائِعٌ ah Gya)‏ 
حادم؛ فھل EG‏ قالً: An‏ ولك KN‏ 
فالٌت: إنه» AAS,‏ شَيءء للها ما رال 


07 


US ea أهلي: لو امستاذنت رَسُؤْلَ الله يخ في‎ Gyan 


٥» ٨ si 9 ۷ 2 ۰ 4 5‏ وړ و No TA‏ 5 
اذن ر لامراة هلال بن أمية أن Pala‏ فقلت: والله! y‏ 


کي مُنذ كان مِن OS brp‏ إلى Mp‏ قال لي" 


يوم ثم e‏ 


A راګ اي وب‎ 20% è ¢ P رن رن‎ P ور‎ ۴٤ 
رسول‎ JA رسول الله يِه وما يدرينِي مَا‎ Ga bale 
Pi Va ha 3 م‎ r 7 وو د س‎ 7 3 eg 
بَمْدَ ذلك‎ ani رانا رح شَابٌ؟‎ ag امستاذنتة‎ a 
م‎ sg... وځ و 7ي‎ ai PEAN 
صلاة الفخر, صح‎ Cako HRR BIRA 
الو‎ r £ A 1 6 1 g2 a ٠ 5 47 ETA يي م‎ ọ 5 
من بيوتنا. فبينا أنا حالس‎ yat خدسرين ليلة» وأنا على ظهر‎ 
على الحال التي ذكر الله» قد ضاقت علي نفسيي» وضاقت‎ 
s- tok 2 هاس‎ e 7 e سك هس ځه ر ارم‎ 
صارغ) أوفى على‎ Dipa Chein رحبَت.‎ G علي الأرض‎ 
r = e و م © . سر سا‎ A 0 te 


E P E E T E لحر‎ E ٠ 
Nyang فخرّرت سُاحداء وَعَرّفتُ أن قد جَاءَ فرَجٌ. وَآذَنَ‎ 


Siksa NN 
kian... 


Lah PA صلى صلاة‎ E بتوبة الله‎ SA 
وَركض إلي‎ Oka EA الناس يبشرونتاء‎ 
رسا وَسَعَى سَاع مِنْ يِن ألم وأوفى على الْجَبَلِ‎ Jr 
ول زو‎ NGALA a, 
An A نه‎ SAP Sp صوته يبشرني؟‎ 
Ke ris AE ها ن‎ aU Bg 
dai Lan قاني الناس‎ Lks BA رَسُول‎ da, 
Ale و هيك توبة الله‎ IA Hi 

قال a‏ 53 الْمَسْجِدَ؛ BH‏ رَسُوْلُ الله يك 
AGAN Tp ab‏ َي êri ab‏ عد ال Wara‏ 
BIA E‏ مِنَ SE LA‏ قال: 
da) NING‏ 

قال LAS‏ فلمًا سَلْسْتْ عَلَى رَسُؤْل الله ګګ قال Nang‏ 


EFI‏ رر يرق kên‏ ين السرا AN:‏ بير يوم مر 
a o‏ قال: Base yah eb‏ يا رَسُوْلَ 


E لا بل ين عند ا‎ w IN 


ار هو ور 


4 ar 


E :بپ‎ FIRS 


Bui 
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2 در ار 2 l ae‏ مك عليك بع کر 


بخيير. 
رورو : 5 Pig A 2 5 i‏ 8 
فقلت: يا رَسُوْلَ الله! OP‏ الله نما نجاني بالصدق» وإِن 
۶ - تت 5 


Of‏ اداو د دواد عدا ال قي د 


E الله‎ PA TONER 
لاخ‎ in ala ا ذلك رول الله إلى زب‎ ie 


g7 
|| 
| 


2 2 DN م‎ RE o J3. هو‎ Ni 
-لقد تاب الله على النبي‎ Sgm He اول الله‎ 
إلى قوله -وکونوا مَعَ الصَادِقِينَ-‎ Pu 


الإمثلام أَعْظَمٌ في ني مِنْ صلقي VOA Ja)‏ 
أكون Asas‏ مالك كما َلك bp IS ya‏ الله قال 
ال الو شر ما قال JSI‏ 
doang saba‏ لَكُمْ إِذا HA‏ إلى Sp‏ 
سحو Hepi‏ 

UI عَنْ انر‎ JAS Gt ali ول روک‎ 


لن َمِل pan‏ رَسُوْلٌ الله يه حِيْن HA cd Nyali‏ 


7 z rə? 
بير م‎ z شع مسي‎ Ka 


o, PA کې‎ Ta هوم 1ه و د‎ r 
8 6 Ka وي‎ Oa EG 2 A, شی ا‎ 
و رم وو ا‎ A : ور‎ H3 s A ا‎ 
ذكر الله مِمَّا خلفنا عن الغزو ونما هو تخليفه إياناء‎ 
فقبل منه.‎ cai عَمَّنْ حَلف له» واعتذر‎ EA وَإِرْحَاوُهُ‎ 
باب حدی ثكمب بن مالك وقول الله عز وجل‎ - GL أخرجهالبخاريفي:‎ 


1762. Ka'ab bin Malik r.a berkata: Aku tidak pernah tertinggal dalam 
perang yang diikuti atau dipimpin langsung oleh Rasulullah saw. kecuali 
dalam perang Tabuk, hanya saja aku tertinggal dalam perang Badr, tetapi 
tiada orang yang disalahkan karena tertinggal dalam perang Badr, sebab Nabi 
saw. keluar tidak untuk perang hanya untuk menghadang kafilah Quraisy, 
tiba-tiba Allah menghadapkan mereka pada musuh tanpa ada janji. Dan aku 
telah hadir malam baiatul agabah ketika kami pertama mengikat janji 
beragama Islam, dan aku tidak ingin kehadiranku malam agabah itu ditukar 
dengan Badr meskipun Badr lebih terkenal. 

Adapun beritaku, bahwa pada waktu itu aku cukup ringan dan ringan, di 
waktu tidak ikut perang Tabuk, demi Allah belum pernah aku menyiapkan 
dua kendaraan sebelum itu, tetapi untuk perang Tabuk aku telah menyiapkan 
dua kendaraan, dan kebiasaan Nabi saw. jika akan menuju suatu tempat selalu 
menyebut lain tempat, kecuali dalam perang Tabuk maka Nabi saw. menjelaskan 
yang sebenarnya, sebab menghadapi perjalanan yang jauh dan hutan bahkan 
di musim panas, serta musuh yang tangguh banyak. Karena itu Nabi saw. perlu 
menjelaskan sebenarnya supaya kaum muslimin bersiap-siap sungguh, sedang 
kaum muslim sudah agak banyak dan mereka tidak tercatat dalam buku, 
sehingga sekiranya ada orang akan sembunyi tidak ikut, mungkin merasa tidak 
mungkin diketahui oleh Nabi saw. selama wahyu tidak turun. 

Rasulullah saw. telah berangkat untuk perang Tabuk itu pada saat musim 
buah, maka Nabi saw. telah bersiap bersama kaum muslimin, sedang aku 
pulang akan bersiap-siap, tetapi setelah sampai di rumah tidak berbuat apa- 
apa, tetapi Calam perasaanku berkata: Mudah saja aku dapat bersiap dengan 
segera, hal sedemikian ini terus merajalela pada diriku sampai pada saat pagi- 
pagi Nabi saw. bersama kaum muslimin telah berkemas untuk berangkat dan 
aku pun belum siap sama sekali, dan terasa bagiku aku dapat bersiap sesudah 
sehari atau dua hari dan dapat mengejar mereka, maka setelah mereka 
berangkat aku pun pulang ke rumah untuk bersiap tetapi tidak berbuat apa- 
apa, demikianlah keadaanku sehingga jauhlah perjalanan mereka, dan aku 
ingin mengejar mereka tetapi tidak berbuat apa-apa. Kemudian sangat 
terlambat jika aku keluar sesudah berangkatnya Nabi saw. dan kaum 
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muslimin terasa sedih hatiku sebab aku tidak mendapat di kota Madinah 
kecuali orang yang tertuduh munafik atau orang-orang yang beruzur dan 
diizinkan untuk tidak ikut perang dari golongan yang lemah, anak-anak dan 
wanita dan orang cacat. Rasulullah saw. tidak menyebut-nyebut aku kecuali 
sesudah sampai di Tabuk, maka ketika ia duduk bersama sahabat bersabda: 
Apa yang dilakukan oleh Ka'ab? Seorang dari Bani Sali nah berkata: Ya 
Rasulullah, dia tertahan oleh serbannya dan membanggakan mantelnya. 
Mu'adz bin Jabal segera berkata: Busuk sekali perkataanmu. Demi Allah, Ya 
Rasulullah, kami tiada mengetahui sesuatu apa pun dari Ka'ab kecuali yang 
baik saja. Rasulullah saw. diam tidak menjawab. 

Ka'ab berkata: Kemudian ketika aku mendengar bahwa Nabi saw. akan 
kembali mulai datang risau hatiku, dan aku berangan-angan untuk dusta 
tetapi timbul pertanyaan dalam hati: Aku akan dapat melepaskan diri dari 
murkanya dengan apa kelak? Kemudian aku musyawarah dengan orang- 
orang yang pandai dari kerabatku. Kemudian tiba berita bahwa Nabi saw. 
telah tiba, maka hilanglah semua kerisauan hatiku, dan aku merasa bahwa 
aku tidak akan terlepas dari hukumanku dengan sesuatu yang berupa dusta, 
karena itu lalu bulat tekadku akan berkata benar. 

Dan pagi-pagi Nabi saw. masuk kota Madinah dan biasanya jika baru 
datang dari bepergian langsung menuju ke masjid bershalat dua raka'at 
kemudian duduk untuk menerima orang-orang yang perlu kepadanya. Ketika 
Nabisaw. telah duduk datanglah orang-orang yang tertinggal dan tidak ikut 
perang mengajukan alasan dan uzur masing-masing, lalu dikuatkan dengan 
sumpah mereka dan mereka kurang lebih delapan puluh orang, maka Nabi 
saw. menerima alasan lahir mereka membaiat serta membacakan istighfar 
untuk mereka, adapun batin mereka diserahkan kepada Allah. Kemudian 
aku datang kepada Nabi saw. dan ketika aku memberi salam Nabi saw. 
tersenyum marah dan bersabda: Mari ke sini. Aku berjalan mendekat 
kepadanya sehingga duduk di hadapannya lalu beliau bertanya: Mengapakah 
engkau tidak ikut, tidakkah engkau telah memberi kendaraan, jawabku: Benar, 
demi Allah andaikan aku duduk di hadapan orang selainmu dari ahli dunia, 
niscaya aku akan mendapat jalan keluar dari murkanya dengan berbagai 
alasan, sebab aku diberi oleh Allah kepandaian berdebat, tetapi - demi Allah 
— aku mengetahui jika aku kini berdusta kepadamu supaya engkau rela 
padaku, mungkin Allah akan memarahkan engkau kepadaku, sebaliknya bila 
aku berkata sebenarnya, mungkin engkau menyesal kepadaku, tetapi aku 
masih dapat mengharap maaf dari Allah: Demi Allah aku tidak ada uzur, 
demi Allah pada saat itu aku cukup kuat dan ringan, ketika aku tertinggal 
dari padamu. Rasulullah saw. bersabda: Adapun orang ini maka telah 
mengaku sebenarnya, maka kini bangunlah dari sini sehingga Allah 
memutuskan hukumnya padamu. 

Ka'ab berkata: Maka bangunlah aku dan berdiri pula beberapa orang 
dari Bani Salimah mengikuti aku, lalu mereka berkata: Demi Allah, kami tidak | 
pernah melihat engkau berbuat dosa seperti ini, mengapa engkau tidak dapat 
membawa alasan uzur kepada Nabi saw. sebagaimana orang-orang yang juga 
tertinggal dan tidak ikut bersama Nabi saw., mungkin dosamu itu dapat 
tertebus oleh istighfar yang dibacakan oleh Nabi saw. untukmu. Mereka selalu 
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menyalahkan tincz kan aku dan marah padaku, sehingga timbul perasaanku 
akan aku tarik kembali keteranganku kepada Nabi saw. tetapi sebelum aku 
laksanakan itu, aku bertanya kepada mereka: apakah ada orang yang berbuat 
seperti aku itu, dan menerima nas'b seperti aku? Jawab mereka: Ya, ada dua 
orang yang mengaku sepertimu dan mendapat nasib sama denganmu. Aku 
bertanya: Siapakah keduanya? Jawab mereka: Murarah bin Arabie' Al-amri 
(Al-Amiri) dan Hilal bin Umayyah Alwaagifi. Ketika mereka menyebut nama 
dua orang yang saleh (baik) yang telah ikut dalam perang Badr, maka aku 
berkata: Cukup menjadi contoh teladan baik bagiku, lalu aku gagalkan 
maksud untuk menarik kembali ucapan dan pengakuanku yang benar pada 
Nabi saw. 

Kemudian Nabi saw. melarang kaum muslimin untuk bicara dengan kami 
bertiga, sehingga semua orang menjauh dari kami, dan berubah terhadap 
kami, sehingga kota Madinah seakan-akan berubah terhadap kami, seakan- 
akan bukan kota kami, dan keadaan itu berjalan hingga lima puluh hari. 
Adapun kedua kawanku maka keduanya tinggal di rumah menangisi nasib 
dan dosanya, sedang aku sebagai rekan yang termuda tetap keluar bershalat 
berjamaah di masjid dan berkeliaran ke pasar, tetapi tidak seorang pun yang 
berkata-kata kepadaku dari kaum muslimin, dan aku mendatangi majelis 
Nabi saw. lalu memberi salarn kepadanya, sambil memperhatikan bibir Nabi 
saw. kalau-kalau menjawab salamku, dan aku sengaja shalat didekat Nabi 
saw. sambil melirik (mencur; penglihatan) kepada Nabi saw., jika aku tunduk 
dalam shalat ia melihat kepadaku tetapi jika aku menoleh kepadanya ia 
berpaling muka dari padaku. 

Dan setelah lama pemboikotan orang-orang padaku, aku berjalan dan 
mendaki dinding rumah sepupuku Abu Qatadah, karena ia satu-satunya orang 
yang aku sayang, maka aku memberi salam kepadanya, demi Allah dia tidak 
menjawab salamku, lalu aku bertanya: Hai Abu Qatadah, aku sumpah engkau 
demi Allah adakah engkau mengetahui bahwa aku cinta pada Allah dan 
Rasulullah? Dia pun diam tidak menjawab, maka lalu aku ulang pertanyaanku 
itu, dan ia tetap diam, maka aku ulang pertanyaanku ketiga kalinya, maka ia 
menjawab: Allahu warasuluhu a'lamu (Allah dan Rasulullah yang lebih 
mengetahui). Maka bercucuran air mataku dan kembali aku mendaki dinding 
untuk pulang. 

Pada suatu hari ketika aku berjalan di pasar Madinah tiba-tiba seorang 
penjual makanan berasal dari Syam bertanya: Siapakah yang dapat 
menunjukkan aku pada Ka'ab bin Malik? Orang-orang hanya 
menunjukkannya kepadaku dengan isyarat tangan (jari), maka ia datang 
kepadaku untuk menyerahkan surat dari raja Ghasan yang isinya: Amma 
ba'du, aku mendapat berita bahwa engkau telah diboikot oleh kawan- 
kawanmu, ingatlah bahwa Aliah tidak menjadikan engkau seorang terhina 
atau telantar, karena ita datanglah ketempat kami, kami akan membantu 
padamu. Setelah aku baca surat itu, langsung aku berkata: Ini ujian juga, 
maka segera aku bakar surat itu dalam api. 

Kemudian sesudah berjalan empat puluh hari, tiba-tiba utusan Nabi saw. 
datang memberi tahu padaku bahwa kasulullah saw. menyuruhmu 
meninggalkan istrimu? Aku tanya: Apakah harus aku cerai, atau bagaimana? 
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Jawabnya: Tidak, hanya tidak boleh dikumpuli (bersetubuh padanya). Dan 
menyuruh orang pergi kepada kedua kawan yang terkena hukuman sama 
dengan aku, maka aku berkata pada istriku: Sementara ini engkau pulang ke 
rumah orang tuamu sampai selesai hukuman Allah bagiku. 

Ka'ab berkata: Istri Hilal bin Umayyah datang bertanya kepada Nabi 
saw.: Ya Rasulullah, Hilal bin Umayyah seorang yang sangat tua dan tidak 
mempunyai buruh pelayan, apakah engkau melarang aku melayaninya? 
Jawab Nabi saw.: Tidak, tetapi tidak boleh bersetubuh padamu. Jawab istrinya: 
Demi Allah dia tidak bergerak lagi untuk itu, demi Allah dia tetap menangi: 
sejak kejadian itu hingga hari ini. Maka sebagian keluargaku usul kepadaku: 
Andaikan engkau minta izin kepada Nabi saw. sebagaimana istri Hilal bin 
Umayyah yang diizinkan untuk melayaninya. Jawabku: Demi Allah tidak 
akan minta izin kepada Nabi saw. sebab aku tidak mengetahui bagaimana 
nanti jawab Nabi saw. kepadaku sebab aku masih muda. 

Kemudian setelah sepuluh hari sejak kami dilarang berkumpul dengan 
istri, dan telah genap lima puluh hari sejak pertama kali kami diboikot oleh 
Nabi saw. dan sahabatnya, ketika waktu subuh pada hari yang kelima puluh 
sesudah shalat subuh aku duduk ditingkat atas di rumahku dalam keadaan 
sebagaimana yang dijelaskan Allah dalam ayat-Nya, merasa sempit benar 
diriku, sedang bumi yang kunijak ini pun terasa sempit, tiba-tiba aku 
mendengar suara seruan orang yang menjerit sekeras suaranya: Hai Ka'ab 
bin Malik, sambutlah kabar gembira. Segera aku bersujud syukur kepada 
Allah dan merasa kelapangan telah tiba, dan Rasulullah saw. tentu telah 
memberi tahu kepada sahabat bahwa Allah telah menerima tobat kami 
sesudah shalat subuh, maka berdatanganlah orang-orang yang mengucapkan 
selamat padaku dan dua kawanku, bahkan ada orang yang berkendaraan 
kuda datang untuk memberi selamat kepadaku juga ada orang dari suku 
Aslam yang lari untuk menyampaikan kabar gembira kepadaku, tetapi suara 
jeritan itulah pertama yang terdengar padaku, karena itu ketika ia sampai 
kepadaku langsung aku buka bajuku dan aku berikan kepadanya, sebagai 
imbalan dari ucapan selamatnya yang diteriakkan dari jauh itu, padahal 
diwaktu itu aku tidak mempunyai pakaian selain itu, dan terpaksa aku 
menghadap kepada Nabi saw. aku harus meminjam dari orang itu, dan ketika 
aku pergi menuju kepada Rasulullah saw. orang-orang menyambutku dengan 
ucapan selamat atas tobatku yang diterima Allah. (Bergembira atas tobat dan 
ampunan Allah kepadamu). Sehingga sampai ke masjid, sedang Rasulullah 
saw. duduk dikerumuni oleh sahabat, maka bangunlah Thalhah bin Ubaidillah 
untuk menyambut dan memberi selamat kepadaku, demi Allah tiada seorang 
pun dari sahabat muhajirin yang berdiri selainnya karena itu aku takkan lupa 
hal itu terhadap Abu Thalhah. 

Ka'ab berkata: Ketika aku memberi salam kepada Nabi saw. dijawab 
dengan muka yang berseri-seri karena sangat gembira, lalu bersabda: 
Sambutlah dengan gembira sebaik hari yang tiba padamu, yang tidak pernah 
terjadi padamu sejak dilahirkan dari perut ibumu. Lalu aku tanya: 
Daripadamu ya Rasulullah atau langsung dari Allah? Jawab Nabi saw.: Bukan 
dari padaku tetapi langsung dari Allah. Dan sudah biasa Nabi saw. jika 
gembira bersinar wajahnya bagaikan belahan bulan, kami mengenal itu dari 
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padanya. Kemudian aku tetap duduk di depan Nabi saw. lalu aku berkata: 
Ya Rasulullah, sebagai tanda syukur atas pengampunan yang diberikan Al- 
lah, aku akan shadagahkan semua harta kekayaanku lillahi wa li rasulillah. 
Rasulullah saw. bersabda: Tahan sebagian hartamu, maka itu lebih baik 
bagimu, Jawabku: Jika demikian maka aku menahan bagianku yang ada di 
Khaibar. Lalu aku berkata: Ya Rasulullah, sungguh Allah telah menyelamatkan 
aku karena berkata benar, dan untuk melanjutkan tobatku tidak akan berkata 
dusta selama hidupku, demi Allah aku tidak pernah seorang muslim diuji 
karena berkata benar seperti yang terjadi padaku, dan sejak itu aku tidak 
pernah sengaja berdusta hingga hari ini, dan semoga terus Allah 
memeliharaku hingga matiku. Maka Allah menurunkan ayat 117, 118, 119. 


“Sungguh Allah telah memberi tobat (maaf) pada Nabi, orang-orang Muhajirin 
dan Anshar yang telah mengikuti Nabi dalam saat kesulitan, setelah hampir 
saja berpaling hati sebagian dari mereka, kemudian Allah memaafkan mereka, 
sungguh Allah maha pengasih dan penyayang terhadap mereka.” (117). 

“Dan terhadap tiga orang yang ditangguhkan penerimaan tobat mereka, sehingga 
apabila bumi yang luas ini terasa sempit bagi mereka, juga jiwa mereka merasa 
sempit, dan menyadari benar bahwa tiada tempat lari dari hukuman Allah 
melainkan berlindung kepada Allah semata. Kemudian Allah memberi tobat pada 
mereka, supaya benar-benar bertobat, sungguh Allah maha penerima tobat dan 
penyayang.” (118). 

“Hai orang-orang yang beriman, bertakwalah pada Allah, dan jadilah selalu 
bersama orang-orang yang jujur benar,” (119). 


Demi Allah, aku merasa tiada nikmat yang diberikan Allah padaku 
setelah mendapat hidayat masuk Islam, yang lebih besar dalam perasaanku 
daripada mengaku yang sebenarnya kepada Rasulullah saw. yang andaikan 
waktu itu aku berdusta lalu binasa sebagaimana orang-orang yang telah 
berdusta, sebab Allah telah berfirman terhadap orang-orang yang dusta dalam 
wahyu sejahat-jahat yang disebutkan yaitu dalam ayat 95, 96 Attaubat: 


“Mereka akan bersumpah dengan nama Allah, jika engkau telah kembali kepada 
mereka, supaya engkau mengabaikan (tidak menuntut) mereka, maka abaikanlah 
mereka, sebab mereka najis dan tempat mereka dalam jahanam tempat mereka 
sebagai pembalasan terhadap perbuatan mereka.” (95). 

“Mereka bersumpah kepada kamu supaya kamu rela pada mereka, maka jika 
kamu ridha pada mereka, maka Allah tetap tidak ridhe pada kaum yang fasik 
(mempermainkan agama).” (96). 


Ka'ab berkata: Maka kami bertiga tertinggal ditangguhkan dari mereka 
Yaris teiah diterima oleh Rasulullah saw. dan dimintakan ampun ketika 
mereka telah berani bersumpah, sedang urusan kami ditangguhkan sampai 
Allah sendiri yang memutuskannya. 

Maka dengan demikian arti ayat: Dan terhadap tiga orang yang 
ditangguhkan, bukan berarti tertinggalnya kami dari perang, tetapi 
tertundanya pengampunan kami dari orang-orang yang berani bersumpah 
dan membawa uzur kepada Nabi saw. sehingga diterima dari mereka, sedang 
kami masih ditangguhkan. (Bukhari, Muslim). 
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P لص‎ PA 28 الله‎ Nyang ab قالت: : فلا‎ 


kaa 8. 


حَتى ما اجس مِنۀ ahi‏ فقت talas‏ رلا : أحبا I‏ الله 86 
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a ° ii 
E] 


الله g‏ فقلت CA‏ أحيبي رَسول الله يه Us‏ قال. قالت 
o N‏ 


47 د‎ o P. ê که‎ Sai 
ور وان‎ jan مو د ند‎ a 


z 


D a pa aA EN na) AN 


Per قلت لكم: إني رة لا تصدقوني.‎ aa 
AN HA بأَمْر-وَالله يعم أنئ من‎ Wa 
pan IG is GAN dal فوا لوا‎ 
Ne نت ورن‎ 
برية» واد‎ iae ANG عَلَى راشي‎ babat, 


ا 


Ya 0 ل‎ Ap dp 
of مِنْ‎ ai ساني في نَفسيي کان‎ kih He 


sh D أن تي‎ AN ولك حت‎ Ala 
فوا و! ما رام رَسُوْلُ الله وله‎ BAGAN في النوم‎ 

da‏ ولا حرج أحذ ين أل ايب حى أ نزل عليه. 
فاده مَا کان Het‏ مِنَ ALA‏ حتی اٍنۀ يدر ما 
SA‏ يِل AS‏ وهو في يوم pů‏ مِنْ Sa JË‏ الذي 
yi‏ 


خی ې Pa‏ 


قالت: Pa‏ رَسُول al Sah pa BD‏ فكانت 
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nan EA tah A8‏ ووم ا ea‏ قف د اا 27 لامع 

اول كلمة تكلم بها أن قال: Ly‏ عائشة؛ أما الله فقد (Op‏ 
Gn‏ مد هگ دږ O A Na a‏ 
قالت: فقالت لى APA‏ إليه. فقلت: وَالله؛ لا أقوم 
La 2 Tea or‏ % ع ص A £ 9 a brr‏ 

cai‏ فإنئ لا Kasi‏ إلا الله عر وَحّل. قالت: ISI‏ الله 


ea !اځ لن لر درک ود‎ 
uda an a Tag 

ولا إذ عون ووو رال صا يي 
را NI‏ دا فك GA‏ 

anh ENGGEN 7‏ شهدا فإذ :وياو ال 
UANG‏ عند الله هُمْ OK‏ 

صف 
فضتم فيه UNG‏ عَظِيُمْ. 


کو قولوت Sarat‏ مَا Gad‏ لک به 


Dot o l‏ سل 


00 ARENA 

AT‏ إذ م K aa‏ شكلم بهذا 
سبحانك هذا Dg‏ عَظِيم. | 
Kai‏ لله أن كردا لله أبذا ان کم Ga‏ 
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1 


يننا 


وبين | لله NiS‏ پات وا له Ea HP‏ 

زا Dini‏ أن مح ٣٢ Ta‏ اشوا هة 
رن ایم في للب gash‏ و د بعلم رام نتم لا Opi‏ 
َل لا قل الو عَليّكُمُ SAN‏ خم وأ الله رؤز رم 


s‏ مسا 


uk‏ لذن آمنوًا لا A‏ ورك الط رر 
حطوت 5 nih, AL st‏ والمنكر ونو لا فضل 

SR وَرَحْمنَهُ ما تا ری نکم ن اح بدا‎ Kh 
سي‎ a 

PT مِنْكُمْ وَالساعَةٍ أذ يونا وي‎ Ji) Si Ng 
katan Na لاجرب ف سيل الله‎ AI رَلْمَسكِيْنَ‎ 
ووه‎ A ۳٣ 

sea‏ لمت ليت موي لوا ني 
الدنيًا PA‏ وهم NE‏ عَظيم. 

E ah تيه عا الم ودنیم‎ e 
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انف 


Ne 


irika al dia يما‎ Dia Ob ce ah ea, 
AS Bina 

الا شدای En‏ 
َال أو بكر الصديق» OS‏ فق عَلَى مطح بن ABE‏ 
aa‏ وفقرو: وَاللو؛ لا Gal S‏ عَلَى مسلطح شيا ادا بعد 
لی ال ا 56 الله:-ولاً Ha pe‏ 


مِنْکُمْ...- إِلَى yi ali‏ رَحِيِم-. 


ال بو بكر الصديق: Si Au aah‏ 


1 
Mai ISI‏ کان يفوا ade‏ وَقَال: ل ' 


اا Ja‏ 
ia AG‏ وكا رَسُون اللو 86 ch Hp JE‏ 
جُحْش عَنْ أَمْري: aon PARE‏ قالت: يا سول 


f -ر‎ G ٩ R 


إن 8 إن 9 سم اس ٠ 2 0 r‏ 


التب فَعَصَمَهَا KIA‏ قالت: Sara akih‏ 
تحار ب لَهَا. Kp‏ فِيِمَنْ هَلَكَ. 

قَالَت عَائِشَة: JR DIA,‏ الذي ييل أ له ما Jus‏ 

ول سحن الوا pa omi GAN‏ ما CAAS‏ مِنْ 
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1 ui 


- 


E : -ož 14‏ روا واه رو لوم سم ه ره ٢‏ 
e D.‏ و ا 
كنف أنثى قط. قالت: ثم قتل بعد ذلك» في Jasa‏ | لله. 
أخرحهالخا ریق: MA BA‏ باب حدث الك . 


1763. "Aisyah r.a. berkata: Biasa Nabi saw. jika akan pergi jauh mengundi 
di antara istri-istrinya, maka yang mana keluar undiannya dialah yang dibawa 
serta pergi. Maka dalam suatu bepergian untuk perang keluarlah undianku, 
maka aku keluar bersama Nabi saw. dalam perang itu sesudah diturunkan 
ayat hijab, dan aku dibawa dalam pelangkin (tandu yang tertutup), maka 
berangkat kami semuanya, hingga selesai Nabi saw. dari perang dan akan 
pulang kembali ke Madinah, dan pada malam yang dimaklumkan akan 
berangkat pulang esok harinya, aku merasa berhajat sehingga keluar dari 
pelangkinku dan berjalan agak jauh dari orang-orang kemudian setelah selesai 
hajatku aku kembali ke pelangkinku, tetapi ketika aku meraba dadaku terasa 
kalungku terlepas, maka aku segera kembali keluar untuk mencari ke tempat 
yang aku telah berjalan itu, dan agak lama, kemudian aku kembali ke 
pelangkinku, tiba-tiba mereka telah mengangkat pelangkinku di atas untaku 
yang biasa aku kendarai, dengan persangkaan bahwa aku telah berada di 
dalamnya, sebab wanita pada waktu itu umumnya ringan-ringan tidak 
gemuk, tidak banyak dagingnya, hanya makan sedikit, karena itu orang-or- 
ang yang mengangkat pelangkinku tidak ragu bahwa aku telah berada di 
dalamnya, maka segera diangkat ke atas unta, sedang ketika itu aku masih 
muda, maka berangkatlah unta yang biasa aku kendarai itu, kemudian aku 
menemukan kalungku setelah berangkat jauh semua sahabat Nabi saw., maka 
aku kembali ke tempatku semula dengan perasaan bahwa mereka pasti akan 
mencari aku, maka ketika aku sedang duduk terasa ngantuk dan tertidur 
sementara, tiba-tiba Shafwan bin Almu'aththal Assulami Adzdzakwani yang 
tertinggal di belakang tentara melihat bayangan orang tidur, maka segera ia 
mengenalku, maka aku terbangun oleh ucapannya: Inna lillahi wa innaa ilaihi 
ra ji'un, ketika ia mengetahui yang tidur itu aku, maka segera aku menutup 
wajahku, demi Allah kami berdua sama sekali tidak bicara apa-apa, dan aku 
tidak mendengar satu kalimat pun dari padanya selain ucapan: Inna lillahi 
wa inna ilaihi raji'un, lalu ia mendekatkan kendaraannya sehingga menyentuh 
tanganku dan aku bangun untuk mengendarainya, lalu dituntunnya unta 
itu sehingga bertemu dengan tentara Nabi saw. yang sedang berhenti istirahat 
di tengah hari. 

'Aisyah berkata: Maka binasalah orang yang binasa karena menuduhku, 
dan yang menjadi biang keladi dalam tuduhan palsu itu ialah Abdullah bin 
Ubay bin Salul. | 

Urwah berkata: Aku diberi tahu bahwa berita itu dibicarakan, disiarkan 
lalu dibenarkan dan dikomentarinya berita tuduhan palsu dan bohong itu. 

Urwah berkata pula: Tidak tersebut nama ahlul ifki kecuali Hasan bin 
Tsabit, Misthah bin Utsatsah, dan Hamnah binti Jahsy dan lain-lain orang 
yang tidak kuketahui, hanya saja merupakan rombongan sebagaimana firman 
Allah, dan tokoh mereka ialah Abdullah bin Ubay bin Salul. 
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Urwah berkata: 'Aisyah tidak senang bila ada orang yang memaki 
Hasan di dekatnya, bahkan ia memuji Hasan yang berkata: 

“Fa inna abi wawalidahu wa irdhi, li irdhi Muhammadin minkum wigan'u.” 
Sungguh ayah dan nenekku dan kehormatan, semuanya akan aku 
korbankan demi mempertahankan kehormatan nabi Muhammad saw. dari 
segala serangan dan cemoohanmu (kafir Ouraisy). 

'Aisyah r.a. berkata: Maka sesampainya kami di Madinah aku menderita 
sakit selama sebulan, sedang orang-orang telah ramai membicarakan berita 
ifik (bohong) itu, dan aku sama sekali tidak merasa apa-apa, hanya yang 
meragukan padaku di waktu sakit itu, keadaan Nabi saw. yang tidak seperti 
biasanya jika aku sedang sakit, hanya masuk kepadaku memberi salam lalu 
bertanya bagaimana keadaanmu, kemudian kembali keluar, itulah yang 
meragukan kepadaku sebab aku merasa tidak berbuat salah, sehingga sembuh 
dan aku keluar bersama Ummu Misthah ke lapangan luas di kota Madinah, 
dan kami tidak keluar ke sana kecuali di waktu malam, di sana tempat kami 
berhajat sebelum dibuatkan WC di dekat rumah, sebab itu merupakan adat 
bangsa Arab di masa dahulu jika akan buang air harus menjauh sejauh- 
jauhnya dari rumah, sebab merasa terganggu jika membuat WC di dekat 
rumah. Maka aku bersama Ummu Misthah putri Abu Ruhm bin Almuththalib 
bin Abdi Manaf dan ibunya binti Shaker bin Aamie bibi Abu Bakar Ash- 
Shiddig sedang putranya bernama Misthah bin Utsatsah bin Abbad bin 
Almutthalib. Kemudian sekembalinya ke rumah sesudah selesai berhajat, tiba- 
tiba Ummu Misthah tersangkut kakinya pada roknya sehingga hampirjatuh 
maka ia berkata: Celaka Misthah. Langsung aku tegur: Jelek sekali ucapanmu 
terhadap seorang yang telah ikut dalam perang Badr. Ummu Misthah berkata: 
Hai wanita, apakah engkau tidak mendengar apa yang ia katakan? 'Aisyah 
bertanya: Apakah yang ia katakan? Lalu Ummu Misthah menceritakan 
kepadaku semua tuduhan ashabul ifki (tuduhan palsu dan bohong) yang 
ramai dibicarakan orang di luar, seketika itu juga kambuh penyakitku, bahkan 
lebih berat dari semula, maka ketika aku sampai di rumah Nabi saw. masuk 
dan memberi salam padaku dan bertanya: Bagaimana keadaanmu? Lalu aku 
pamit: Izinkanlah aku ke rumah ayah bundaku. Sebab aku ingin mendapat 
berita yang yakin dari kedua orang tuaku, maka aku diizinkan oleh Nabi 
saw. dan segera setelah aku di rumah bertanya pada ibu: Ibuku apakah suara 
orang-orang di luar? Jawabnya: Hai anakku, tenangkan hatimu, demi Allah 
jarang sekali seorang wanita muda dan cantik di tangan suami yang sangat 
mencintainya sedang ia banyak madu, melainkan ada-ada saja berita-berita 
untuk mencemarkannya itu. Aku jawab: Subhanallah, apakah orang-orang 
telah menyiarkan begitu, maka sejak itu aku menangis semalam suntuk hingga 
pagi, tidak berhenti air mataku dan tidak dapat merasakan tidur, dan pada 
paginya pun aku masih menangis. 

'Aisyah berkata: Kemudian Nabi saw. memanggil Ali bin Abi Thalib dan 
Usamah bin Zaid karena merasa lama belum juga ada wahyu mengenai urusan 
ini, untuk mengajak musyawarah pada keduanya: Adapun Usamah berkata: 
Bahwa sepanjang yang ia ketahui 'Aisyah bersih dari tuduhan itu, sedang 
Nabi saw. juga masih cinta pada "Aisyah, yakni saran ini supaya Nabi saw. 
sabar sementara. Adapun Ali bin Abi Thalib berkata: Ya Rasulullah, Allah 
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tidak mempersempit jalan kepadamu, dan wanita selainnya masih banyak, 
lebih baik engkau bertanya kepada budak pelayannya pasti mendapat kabar 
yang sebenarnya, lalu Nabi saw. memanggil Barirah dan bertanya: Hai Barirah, 
apakah engkau melihat sesuatu yang meragukan dari 'Aisyah? Jawab Barirah: 
Demi Allah yang mengutusmu dengan hak, tidak pernah aku melihat suatu 
perbuatan yang meragukan yang dapat aku cela, selain ia wanita muda yang 
sering tertidur sesudah masak, sehingga datang kucing atau binatang yang 
jinak masuk keluar rumah memakan masakan itu. 

'Aisyah berkata: Maka pada hari itu Nabi saw. berdiri di atas mimbar 
dan bersabda: Hai kaum muslimin, siapakah yang dapat menolong aku 
terhadap seorang yang sampai sedemikian rupa gangguannya terhadap 
keluargaku, demi Allah aku tidak mengetahui sesuatu mengenai keluargaku 
kecuali baik semata-mata, dan mereka telah menyebut nama seorang yang 
aku tahu bahwa ia baik dan tidak pernah ke rumahku kecuali bersama aku. 

Maka berdirilah Sa'ad bin Mu'adz dari suku Bani Abdul-Asyhal dan 
berkata: Aku, ya Rasulullah, dapat membelamu, kalau ia seorang dari Aus 
maka aku penggal lehernya, dan bila ia dari saudara kami suku Khazraj maka 
kami menunggu perintah, dan pasti akan kami laksanakan. 

Tiba-tiba berdirilah seorang tokoh Khazraj Sa'ad bin Ubadah, seorang 
yang baik, tetapi terdorong oleh rasa kesukuan menjawab perkataan Sa'ad: 
Dusta engkau, demi Allah engkau tak dapat membunuhnya, dan dapat 
membunuhnya, dan andaikan ia dari sukumu pasti engkau tidak ingin 
dibunuhnya. Maka bangkitlah Usai bin Hudhair sepupu Sa'ad, menjawab 
Sa'ad bin Ubadah: Demi Allah dusta engkau, kami akan membunuhnya, 
engkau seorang munafik membela orang-orang yang munafik. Setelah itu 
bangkitlah kedua suku Aus dan Khazraj sehingga hampir terjadi perang 
saudara, sedang Rasulullah masih berdiri di atas mimbar. Maka turunlah Nabi 
saw. dari mimbar untuk menenangkan mereka sehingga diam mereka, dan 
Nabi saw. juga diam. 

'Aisyah berkata: Adapun aku maka terus menangis sepanjang hari itu 
tidak berhenti air mataku dan tidak dapat tidur. 

'Aisyah berkata: Kemudian pada paginya kedua ayah bundaku berada 
di sisiku, setelah aku menangis dua malam dan satu hari, yang air mataku 
tidak berhenti dan tidak dapat tidur, sehingga aku mengira kemungkinan 
tangis itu akan membelah dadaku, ketika kedua ayah bunda sedang duduk 
dan aku menangis, tiba-tiba datang seorang wanita dari Anshar kemudian 
duduk di sisiku dan menangis pula, dan dalam keadaan sedemikian itu 
datanglah Rasulullah saw. memberi salam pada kami kemudian duduk dan 
tidak duduk di dekatku sejak kejadian berita ifki itu, dan telah lalu sebulan 
tidak ada wahyu turun mengenai diriku, kemudian Nabi saw. mulai bicara 
dengan kalimat syahadat, lalu bersabda: Amma ba'du hai 'Aisyah, sungguh 
telah sampai kepadaku berita ini dan itu, bila engkau suci dan bebas maka 
Allah akan mensucikanmu, tetapi bila engkau telah berbuat dosa maka minta 
ampun kepada Allah dan bertobatlah kepada-Nya sebab seorang hamba bila 
mengakui dosanya lalu tobat, maka Allah menerima tobat dan mengampuni 
dosanya. 
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'Aisyah berkata: Maka setelah Nabi saw. selesai dari sabdanya, segera 
kering air mataku hingga tidak ada sisa walau setetes pun, lalu aku berkata 
kepada ayah: Jawablah Rasulullah saw. itu daripadaku. Ayahku berkata: Demi 
Allah, aku tidak tahu apakah yang harus aku katakan kepada Rasulullah 
saw. Lalu aku suruh ibu: Jawablah atas namaku segala sabda Nabi saw. itu. 
Ibuku berkata: Demi Allah aku tidak tahu apakah yang harus aku katakan 
kepada Nabi saw. Lalu aku sendiri menjawab sabda Nabi saw. meskipun 
waktu itu aku masih muda, belum banyak membaca Al-Ouran: Demi Allah 
aku telah mengetanui bahwa kamu telah mendengar berita itu sehingga 
meresap dalam hatimu, dan kamu percaya berita itu karena itu bila aku 
berkata: Sungguh aku suci, bebas, tentu kamu tidak percaya padaku, dan 
andaikan aku mengakui sesuatu, padahal Allah mengetahui bahwa aku suci, 
bebas tentu kamu tidak percaya, demi Allah dalam hal ini aku tidak mendapat 
contoh kecuali ayah Nabi Yusuf ketika berkata: Fa shabrun jamil, wallahul 
musta'anu ala maa tashi fuun (Hanya sabar yang baik, dan kepada Allah 
minta bantuan pertolongan atas segala apa yang kamu katakan). Kemudian 
'Aisyah bangun dari tempat duduk dan berbaring di ranjang, sedang Allah 
mengetahui bahwa aku suci bersih, dan Allah pasti akan menunjukkan 
kesucian, kebersihanku. Tetapi demi Allah aku tidak menyangka bahwa 
Allah akan menurunkan untuk keadaanku ayat yang dapat dibaca, sebab 
aku merasa lebih rendah dari itu, hanya aku mengharap semoga Allah 
memperlihatkan kepada Nabi saw. dalam mimpi yang menjelaskan kesucian, 
kebersihanku. Demi Allah Rasulullah saw. belum berubah dari tempatnya 
dan semua orang yang hadir belum ada yang bangun tiba-tiba turun wahyu 
kepada Nabi saw. dan tampak wajah Nabi saw. berpeluh sebagaimana biasa 
jika turun wahyu meskipun di musim dingin karena beratnya wahyu yang 
turun atasnya. ai 

'Aisyah berkata: Kemudian setelah selesai tampak tersenyum Nabi saw. 
dan pertama kalimat yang keluar dari Nabi saw.: Hai 'Ais-rah, Allah telah 
mensucikan, membersihkanmu. 

Lalu ibuku berkata: Hai 'Aisyah bangunlah-kepada Nabi saw. Jawabku: 
Demi Allah aku tidak akan bangun kepadanya, dan'aku tidak < kan memuji 
melainkan kepada Allah azza wajalla. Maka turunlah ayat 11-25 surat An- 
Nur: 5 


"Sesungguhnya orang-orang yang membawa berita bohong itu dari go.onganmu 
juga. Jangan kamu kira bahwa berita itu buruk untuk kamu, bahkan saik bagi 
kamu. Untuk tiap orang pembawa berita bohong itu bagiannya sendiri-sendiri 
dari dosa. Dan yang menjadi biang keladinya dari mereka akan mendapat siksa 
yang sangat berat.” (11). | 

“Mengapa di waktu kamu mendengar berita bohong itu, orang-orang mukmin 
laki-laki dan perempuan tidak bersangka baik saja terhadap sesama mukmin, 
dan berkata: Itu adalah berita bohong yang nyata.” (12). 

“Mengapa mereka yang menuduh itu tidak dapat mendatangkan empat saksi 
atas kebenaran berita mereka itu. Maka bila mereka tidak dapat membawa saksi, 
maka mereka di sisi Allah nyata berdusta.” (13). 

"Maka sekiranya tidak ada karunia dan rahmat dari Allah atas kamu di dunia 


۶, 
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dan akhirat, niscaya kalian terkena siksa yang berat karena membicarakan berita 

bohong itu.” (14). 

“Ketika kalian mengolah berita itu dengan lidahmu, dan mengatakan dengan 

mulutmu apa yang kalian tidak mengetahui benar, dan kalian mengira itu ringan, 

00601101 di sisi Allah sangat besar." (15). 

“Dan mengapa di waktu kalian mendengar berita itu, tidak langsung berkata: 

Tidi k layak bagi kami membicarakan berita itu. Maha suci itu berita bohong 

yang sangat besar.” (16). 

“Allah memperingatkan kamu agar jangan mengulangi kejadian seperti itu untuk 

selamanya jika kalian benar-benar orang mukmin.” (17). 

“Dun Allah menerangkan kepadamu ayat-ayat-Nya, dan Allah maha mengetahui 

lagi bijaksana.” (18). 

“Sesungguhnya orang-orang yang menyukai tersebarnya perbuatan keji 

(pelacuran) di kalangan kaum mukminin, akan mendapat siksa yang pedih di 

dunia dan akhirat. Dan Allah maha mengetahui sedang kalian tidak mengetahui.” 

(19). 
“Andaikan tiada karunia dan rahmat Allah atas kamu, juga Allah bersifat 
pengasih lagi penyayang.” (20). 

“Hai orang-orang yang beriman, kalian jangan mengikuti jejak setan. Dan siapa 

yang mengikuti jejak setan, maka ia hanya menganjurkan perbuatan yang keji 

dan mungkar. Andaikan tiada karunia dan rahmat Allah atas kamu, niscaya 

Allah tidak membersihkan seorang pun dari kamu untuk selamanya, tetapi Al- 

lah yang membersihkan siapa saja yang dikehendaki-Nya. Dan Allah maha 

mendengar lagi mengetahui.” (21). 

“Dan orang yang diberi kelebihan dan keluasan kekayaan janganlah bersumpah 

untuk tidak membantu pada famili kerabat dan orang miskin serta orang yang 

telah berhijrah fi sabilillah, hendaknya memberi maaf dan berlapang dada, apakah 
kalian tidak ingin dimaafkan Allah. Dan Allah maha pengampun lagi 

penyayang.” (22). 

“Sesungguhnya orang-orang yang menuduh berzina terhadap wanita-wanita 

mukminaat, yang sopan lagi tidak hirau terhadap itu. Akan dikutuk oleh Allah 

di dunia dan akhirat dan untuk mereka tersedia siksa yang berat.” (23). 

“Pada hari di mana akan menjadi saksi atas perbuatan mereka, lidah, tangan 

dan kaki mereka sendiri." (24). 

“Pada hari itu Allah akan membalas mereka balasan yang setimpal dan mereka 

akan mengetahui bahwa Allah itulah zat yang hak yang nyata.” (25). 

"Kalimat-kalimat yang keji dan busuk sesuai dengan jiwa orang yang jelek dan 

keji, demikian pula orang yang busuk mencari berita yang jelek sebaliknya kalimat 

yang baik untuk jiwa yang baik, dan orang yang baik selalu mencari berita yang 
baik, mereka bebas bersih dari segala yang dituduhkan oleh orang yang jelek. 

Untuk mereka yang baik tetap tersedia ampunan Allah dan rezeki yang murah.” 

(26). 

Abu Bakar Ash-Shiddig yang biasa memberi belanja pada Misthah bin 
Utsatsah karena kekerabatannya dan kemiskinan berkata: Demi Allah, aku 
tidak akan membantu lagi kepada Misthah setelah ia ikut dalam tuduhannya 
terhadap 'Aisyah r.a. Maka Allah menurunkan yang ke-22. 
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“Dan orang yang diberi kelebihan dan keluasan kekayaan janganlah bersumpi : 
untuk tidak membantu pada famili kerabat dan orang miskin serta orang yang 
telah berhijrah fi sabilillah, hendaknya memberi maaf dan berlapang dada, apakah 
kalian tidak ingin dimaafkan Allah. Dan Allah mahe pengampun lagi 
penyayang.” (22). 


Abu Bakar mendengar ayat ini langsung ia berkata: Benar, demi Allah, 
aku ingin diampunkan oleh Allah, lalu ditetapkan membelanjai Misthah, dan 
berkata: Demi Allah, tidak aku cabut perbelanjaan itu daripadanya untuk 
selamanya. 

'Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. bertanya kepada Zainab binti Jahsy 
tentang kejadian urusanku. Bagaimana yang engkau tahu atau pendapatmu? 
Jawab Zainab: Ya Rasulullah, aku jaga pendengaran dan penglihatanku, demi 
Allah aku tidak mengetahui kecuali kebaikan semata. 

'Aisyah berkata: Dialah istri Nabi saw. yang menyamai aku 
kedudukannya di sisi Nabi saw. maka Allah memeliharanya karena wara'nya, 
adapun saudaranya yang bernama Hamnah binti Jahsy yang berusaha 
menjatuhkan nama 'Aisyah maka telah binasa bersama orang yang binasa 
karena ikut menuduh. 

'Aisyah berkata: Demi Allah, sedang orang yang dituduhkan padaku 
itu berkata: Subhanallah, demi Allah yang jiwaku ada di tangan-Nya, belum 
pernah aku membuka baju tutup wanita sama sekali. Kemudian sesudah itu 
ia terbunuh syahid fi sabilillah. (Bukhari, Muslim). 


24 ر 2s‏ رر 3 2 
٤--حَديث ae‏ قَالَت: لما ذكرَ مر شَأنى الذي 
2 - رم مر AK o‏ اع سي 4 ` . ام الي 3 Pang fa‏ 5- 
S3‏ وما a‏ رسول الله ل في حطيبا. فتشهد» 
BF 1‏ موي f‏ 40 م 


فو الله وا al J8 MAAN ye‏ مد ارو 
علي اناس ايوا هلي a‏ علمت عل JAN‏ ين 
سو اينوم BE ba NA aya‏ ولا JA‏ 
EN, Ip Uh YB‏ فِيْ سر PE‏ مَعِي). 

SG‏ ولق جَاءَ Dyang‏ الله NANE‏ عن حادمټئ. 
aa AG‏ إلا آنا كانت ترقة 


7 Pi 

وس مر 0f‏ سم 9 . 
. 
7 
7 
7 


LR aa gank enam اكل‎ AA کي دحل‎ 
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سل دا 


64 z | 


aj £ 7 ` r a ga -o f 2.‏ 
jani‏ أَصْحَابه فقال: اصْدقی رسؤل الله يق حتى أسقطؤا 
لها به. فقال: DLL‏ الله! وَالله! ما عَلِمْت GD‏ إلا مَا ai‏ 


ر 3 2 ت ga‏ 
الصائغ على تبر il‏ الأحمر. 
ولغ AN‏ إلى ذلك لحل J SN‏ سُبْحَانَ 


` را - په 7 pa‏ تی و ۵ 4 - so e‏ 4 7 
الله! والله! ما كشفت كنف أنثى قط. قالت عَائْشّة: فقټلً 


5 
w 


$ 
شهيدا في سبيل الله 
أخرجه المخا ريفى: 6-كتاب التفسير: ٤‏ -سورةالنور: -١‏ باب إن الذي يحبون أن تشیم 
الفاحشة في الذين امنوا . 


1764. "Aisyah r.a. berkata: Ketika tersiar berita tuduhan terhadap diriku 
sebagaimana yang aku ketahui, maka Nabi saw. berdiri berkhutbah, dan 
sesudah mengucap kalimat syahadat dan puji syukur kepada Allah 
sebagaimana lazimnya beliau bersabda: Amma ba'du, berilah pendapatmu 
kepadaku menghadapi orang-orang yang menuduh jahat terhadap 
keluargaku, demi Allah aku tidak mengetahui sesuatu dari keluargaku kecuali 
baik semata-mata, dan mereka menuduh terhadap seorang, demi Allah, aku 
tidak mengetahui daripadanya kecuali baik, tidak pernah aku mengetahui ia 
berbuat busuk, dan tidak masuk ke rumah kecuali bersamaku, dan tiada pergi 
jauh melainkan ia selalu ikut padaku. 

'Aisyah ra. berkata: Rasulullah saw. datang ke rumahku bertanya pada 
pelayanku tentang keadaanku, maka dijawab: Demi Allah, aku tidak mengetahui 
sesuatu cela, hanya ia biasa tidur meninggalkan masakannya sehingga masuk 
kambing makan masakannya atau adonannya. Dan ketika pelayanku dibentak 
oleh sebagian sahabat Nabi saw. supaya berkata sebenarnya pada Nabi saw. 
tentang kejadian Siti 'Aisyah itu, maka jawab pelayan itu: Subhanallah, demi 
Allah, aku tidak mengetahui d-ripadanya kecuali sebagaimana yang diketahui 
oleh tukang emas terhadap emas murni yang merah. 

Dan ketika berita ini sampai kepada pria yang dituduhkan itu, ia berkata: 
Subhanallah, demi Allah, aku tidak pernah membuka tutup seorang wanita sama 
sekali. ' Aisyah berkata: Kemudian ia mati syahid fi sabilillah. (Bukhari, Muslim). 


000 
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١‏ 0— كتاب صفات المنافقين وأحكامهم 


KITAB: SIFAT ORANG MUNAFIK DAN HUKUM 


MEREKA 


BA aa بن ارقي قال: حرجنا‎ NG حَدِيْث‎ - ٥ 
AS Boa AA pi في‎ 
SEN Jag مَنْ عند‎ IA لأصْحَابه: لا‎ 
ينها ألأذل. فاتيت الي پا فأخيرثة. فأرْسّل إلى عبد‎ ASI 
و ا‎ n 
Jl نَفسِيْ يما الوا شدة. حتى‎ Gp . رَسُوْلَ الله‎ 
المنافقون- فَدَعَاهُمُ‎ BA j- في‎ Bks Jah الله عر‎ 
عشب‎ Ta dn ab AE PA BA 

AS AO aa‏ التفسير: NY‏ سورةإذا جاءك المنافون: *- باب قوله ذلك 
elih‏ ثم کفروا. 


1765. Zaid bin Arqam r.a. berkata: Kami keluar bersama Nabi saw. dalam 


bepergian dan pada saat itu orang-orang menderita kekurangan makanan, 
maka Abdullah bin Ubay berkata kepada kawan-kawannya: Kamu jangan 
membantu orang-orang yang di dekat Rasulullah saw. sehingga mereka 
bercerai-berai daripadanya. Juga berkata: Jika kami telah kembali ke Madinah 
maka orang-orang yang mulia akan mengusir kepada mereka yang hina. 
Berita ini aku sampaikan kepada Nabi saw, Maka segera Nabisaw. memanggil 
Abdullah bin Ubay dan bertanya tentang berita itu. Abdullah bin Ubay 
bersumpah tidak mengakui perkataannya itu, sehingga orang-orang berkata: 
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Zaid telah dusta kepada Nabi saw. Dan aku merasa sangat susah, sehingga 
Allah menurunkan kebenaranku dalam ayat surat Al-Munafikun, 
kemudian Nabi saw. memanggil mereka untuk dimintakan ampun kepada 
Allah, tetapi mereka memalingkan kepala bagaikan kayu yang disandarkan. 

Zaid berkata: Mereka lelaki yang tampan dan bagus-bagus. (Bukhari, 
Muslim). 


Ra يد‎ ۶ “g La DA 5 8 P و‎ Tea 
حابر رَضِي الله عنه. قال: أتى النبي ل‎ Sad NYA 


hat 
ري س‎ 


7 رر سر £7 °- رر واه 2 .9 5 می 
عند الله ابن اي بعد ما دون فار جه فنفت قدا ون ربښنږه 


Ac Pa 


وا ا قميصه. 
أخرجهالبخاريفى: HAN‏ ۳- باب الكفن فى الُميص الذي نكال أو لا يكل . 


1766. Jabir r.a. berkata: Nabi saw. datang ke tempat Abdullah bin Ubay sesudah 
dikubur, maka dikeluarkan dan ditiup dengan sedikit ludah pada Abdullah bin 
Ubay lalu dipakaikan kepadanya gamis Nabi saw. (Bukhari, Muslim). 

Nabi saw. berbuat itu karena permintaan putra Abdullah bin Ubay yang sangat 
setia pada Nabi saw. Putra Abdullah ini bernama Hubab tetapi oleh Nabi saw. 
diganti namanya dengan Abdullah, maka ia Abdullah bin Abdullah bin Ubay. 


asa علد‎ Si Lat sS Siak AYU 


ah e‏ م 3 هم 
لتو ور 
تد اص و Skor‏ اموي ea Dean‏ اه لغ لد ون وه رکف د دک اه 
فأعطاه النبي يل قميصه. فقال: Ka A‏ عليه) فاذنه. 


” 
£ و عار‎ Pa sar 


La‏ عله N‏ فقَال: 
ليس اه نهاك أن شا عَلَى aU‏ فقال: Eh‏ ين 
a Y al IE pia‏ له O‏ تستغفر ma‏ 
Yaa‏ مره يعفر الله mpal‏ فصلی aji‏ فتلت -ولاً 
تسر عا sat‏ مي مات AI‏ 

أخرجه البخا ري في: #1 كاب الجنائز: AT‏ الكفن في القميص الذي يكن أو لا يكف . 


راد 
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ARAE iari: 2, 


1767. Ibn Umar r.a. berkata: Ketika matinya Abdullah bin Ubay 
datanglah putranya kepada Nabi saw. dan berkata: Ya Rasulullah berikan 
kepadaku gamismu untuk aku jadikan kafan ayahku, dan shalatkanlah ia 
dan bacakan istighfar untuknya. Maka Nabi saw. memberikan gamisnya 
lalu bersabda: Jika selesai beritahukan kepadaku untuk aku shalatkannya. 
Maka sesudah diberi tahu dan akan menshalatkannya tiba-tiba Nabi saw. 
ditarik dari belakang oleh Umar r.a. dan berkata: Tidakkah Allah melarang 
engkau untuk menshalatkan orang-orang munafik? Jawab Nabi saw.: Aku 
dibebaskan memilih, dalam ayat: Istaghfir lahum au laa tastaghfir lahum in 
tastaghfir lahum sab'ina marratan falan yagh firallahu lahum (Bacakan istighfar 
untuk mereka atau tidak engkau bacakan, jika engkau membacakan 
istighfar untuk mereka tujuh puluh kali maka Allah tetap tidak akan 
mengampunkan mereka). Kemudian Nabi saw. menshalatkan mayat 
Abdullah bin Ubay, kemudian turun ayat: Wa laa tushalli ala ahadin minhum 
maata abada: Dan jangan menshalatkan seorang pun yang mati dari mereka 
untuk selamanya. (Bukhari, Muslim). 


P s se م‎ 


٨‏ يت Parah yh BUM‏ رضي ا AA‏ قالً: 

dh DA Y iE aa‏ کدرو 
A‏ 1 إن A2‏ و او KA‏ 

شَحْمُ بُطونهم. قليلة فِقَهُ قلؤبهم | فقال MHI‏ اون 


HN إن ورن‎ ata 7 LAN ما نقؤل؟ ال‎ ata الله‎ 
Ta an 


نا Ke‏ | إذا EE‏ 0 ل الله 
دوحل سوا كنم و أن WE RA Sani‏ 
ا لود کا الآية. 

أخرجهالبخاريف: ٥٥‏ کاب النفسير: AN‏ سورة فصلت: ۲- باب قوله وذاك ظلتكم TN‏ 


1768. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Telah berkumpul di dekat baitullah 
dua orang dari Ouraisy dan seorang dari Bani Tsagif yang ketiga gemuk 
(gendut) perutnya tetapi kurang pengertian agamanya, lalu yang satu berkata: 
Apakah kalian kira bahwa Allah mendengar apa yang kami bicarakan ini? 
Dijawab oleh yang lain: Jika kami bicara keras dapat didengar tetapi jika 
perlahan tidak. Dijawab oleh yang ketiga: Jika mendengar suara yang keras 
juga mendengar yang perlahan, maka Allah menurunkan ayat: Dan kamu tidak 
bersembunyi untuk disaksikan oleh pendengaran, penglihatan dan kulitmu, 
tetapi kamu mengira bahwa Allah tidak mengetahui kebanyakan yang kamu 
perbuat. (22) (Surat Fushilat/ Hamim Assajadah). (Bukhari, Muslim). 
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A S A 3 - 1 9 br 2 54‏ 4 ل BT‏ 
8 حدیٹ زيد بن نابت رضي الله cas‏ قال لما 


TN MAA o Éo “ و 7 ې‎ PN و‎ KA 
ناس من أصحابه. فقالت‎ AA حرج النبي بلك إلى‎ 


مو ووه او BUG PA Ka‏ قد تم KAN‏ 4 
فرقة: نقتلهم. وقالت فرقة: N‏ نقتلهم. Gs- AR‏ لکم في 
۰ و“ a p e.‏ 
المَنافقِينً فئتين-. 
أخرجه البخاریق: ١٢‏ - کناب فضائل -٠١ kal‏ باب المدنة تى الخيث . 


1769. Zaid bin Tsabit r.a. berkata: Ketika Nabi saw. keluar ke perang Uhud, 
di tengah perjalanan, beberapa orang sahabat telah kembali pulang. Ada sebagian 
sahabat Nabi saw. berkata: Kami bunuh saja mereka yang kembali itu. Sebagian 
lain berkata: Kami tidak akan membunuh mereka. Tiba-tiba turun ayat: Famaa 
lakum filmunafikina fi'aataini (Mengapakah kalian dalam menghadapi orang 
munafik ada dua pendapat (dua golongan). (Bukhari, Muslim). 
2 £ 4 t A, r ” دو‎ ۰ aa o z ٥ $ 2 © z 
g ٠ , : 3 2 ١ 
حديث أبي سعيدٍ الحدري رضي الله عنه» أل‎ YY 
32 4, g 5 X 6 A هه س‎ re Aa TA R - 4 - 
کان إذا‎ BB رجالا مِن المنافقين» على عهد رسول‎ 
ګن ؤا درک عاق الق‎ an واا داو موټا اي ا‎ An 
س رم 8 ورور > حون‎ wé 7 7 کم 4 نج تي الله ۰ ه0‎ 
ID فإذا ققدم رسول‎ g بِمَقِعَدِهِم لاف رسول الله‎ 
٥ و‎ r و‎ A eat کي 9 7 -2 9 َه‎ ” er inga 
اعتدروا إليه» وحلفواء واحېواان يحمدوابما لم يفعلوا.‎ 
9 - Ca س‎ er 
ae OA د ول سا 9 و ها‎ z ə ت‎ ٣ 
أخرجهالبخاريفي: ٥-کاب التفسير: تو ال یراز 7- باب لا يحسينالذسن‎ 
. شرحوا بما توا‎ 


1770. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Ada beberapa orang munafik di 
masa Nabi saw. Jika Nabi saw. keluar ke medan perang mereka tinggal dan 
tidak ikut dan mereka merasa senang bila tidak ikut perang, kemudian jika 
Nabi saw. telah kembali, mereka berusaha memajukan uzur dan sumpah lalu 
mereka ingin dipuji dengan apa yang tidak mereka kerjakan, maka turunlah 
ayat 188 Ali-Imran: Jangan mengira orang-orang yang senang membanggakan 
apa yang telah mereka lakukan, lalu ingin dipuji terhadap apa yang tidak 
mereka lakukan, jangan mengira mereka akan selamat dari siksa dan untuk 
mereka siksa yang pedih. (Bukhari, Muslim). 
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Kuta Da 


J 


£ 
3 


١‏ حَدِيْث ابن عباس. ع Wale‏ بْنِ وقاص» 


موس پ ي وه Sin Ba‏ هس b- a 1 e‏ 2 0 
PE E‏ 0 - سرځه س لع ع 3075 da AE Tk o‏ 
كان كل امرئ فرح بما أوتي» Lag asa MA‏ يفعل 
معذباء Dia ad‏ فال اب عَبّاس: وَمَا لَكُمْ ولد 
نما 163 8د هوت فسالهم عن شىء BEA‏ 
1 , : ° رورمو رو 


NATA‏ بنا أ ع 


ge “ ما‎ z 
£ -$ 2, A9 A رم‎ 


وأخبروه بغيره. فأروه أ 
a CR‏ و ره z‏ څه ه ۰ °- MEA LA‏ هگ ۹ ۸ 
فيما سالهم. وفرحوا بما أوتوا ين كتمانهم. ثم قرأ ابن 


هس م سر 


م Bg.‏ اه NP Ga Ta A‏ و Wi Ng 7 Ta‏ 
عباس -وإذ أحذ الله ميثاق الين أَوْتوا الكتاب- كذلك 


a 7 - os در‎ Joa d s o Tt - رلم وره بپ‎ 9 ٠ 
حتى قوله -یفرحون بما أتوا ويحِبون أن يحْمَدوا بمَالم‎ 


3 o 
۱ Ey و[‎ H 
عا 1باب لايجسبنالذىن‎ saat كتاب التفسير:‎ 6 SG ni 


سرحوا ب انوا . 

1771. Algamah bin Waggash berkata: Marwan memanggil penjaga 
pintunya dan berkata: Hai Rafi” pergilah kepada Ibn Abbas tanyakan padanya: 
Jika tiap orang yang gembira karena perbuatannya, dan ingin dipuji dengan 
apa yang tidak diperbuat tersiksa, maka kami semua akan tersiksa. Jawab 
Ibn Abbas: Mengapakah kalian membicarakan ini? 

Itu dahulu ketika Nabi saw. memanggil orang Yahudi dan menanyakan 
pada mereka sesuatu yang mereka sembunyikan, lalu mereka jawab dengan 
lainnya, dan mereka merasa dapat terpuji karena telah memberi tahu apa 
yang ditanya, dan merasa gembira karena telah menyembunyikan, kemudian 
Ibn Abbas membacakan ayat 187 dan 188: Perhatikanlah ketika Allah 
mewajibkan pada ahlil kitab harus menerangkan semua isi kitab kepada 
semua manusia dan tidak menyembunyikannya, sehingga ayat 188 ini. 
(Bukhari, Muslim). 


rn .. 43‏ حدق 


1 م A - - o‏ کر PITA‏ وې 
EA -‏ أنس رضي الله عَنۀ. قال: كان Ya‏ 


SA ALA D‏ کس لد هر رام PANA‏ ډو 
نصرانيا فأسلمء 133 AI‏ وآل عِمرانَ. کان يكتب 
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Ku 


Ea‏ كاد ا NA Pn et‏ ما يدري مُحَمَّدٌ إلا ما 


er r‏ سا هډ ے 


A af, 4 هر مرم سي‎ ۶٤ rae A A 


کوت له فاماته الله فدفنوه» فاصبح وقد لفطته الآر رض. 


e e سب‎ 


9r م ساس‎ 
A NR eale 


ا e Me a ia TAA‏ 
صَاحِبنا QA‏ من منهم. ينهم PA‏ ا وأعمقوا لَه في 


رټ 
£ 


1 ما استطاعوا. فأصبح ند هرمو‎ T 
Sab al من‎ D 


أخرجهالبخاريئفي: BGUS‏ ,ابعلامات النبوةفي الإسلام. 


1772. Anas r.a. berkata: Ada seorang Nasrani (Kristen) masuk Islam 
sehingga dapat membaca surat Albagarah dan Ali Imran, dan biasa juga ia 
menuliskan untuk Nabi saw. Kemudian ia murtad kembali ke agama Nasrani 
(Kristen) dan sering berkata: Muhammad tidak mengetahui apa-apa yang 
aku tuliskan untuknya. Kemudian ia mati, setelah dikubur maka esok harinya 
ia telah dimuntahkan oleh bumi, orang-orang Kristen menuduh: Ini perbuatan 
Muhammad dan sahabatnya, karena orang ini meninggalkan agama mereka, 
maka digali kuburnya dan dibuangnya, lalu digalikan kubur yang lebih dalam 
dan dikuburnya, maka pada pagi hari telah dimuntahkan oleh bumi. Dan 
kawan-kawannya tetap menuduh ini perbuatan Muhammad dan sahabatnya, 
digali kubur orang ini karena murtad dari agama mereka lalu dibuang begitu 
saja. Kemudian mereka menggali kubur yang sangat dalam, tetapi pagi-pagi 
telah dimuntahkan oleh bumi dan dibuang ke atas tanah, barulah kawan- 
kawannya mengetahui bahwa itu bukan buatan manusia, karena itu maka 
mereka biarkan begitu saja di atas tanah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIFAT HARI IAMAT, SURGA DAN NERAKA 


9 رو [z‏ 2 ا ار هو 


pd Uap 7‏ رضي الله عدا ٠‏ عن رسول 


الله ل قال: «إنه JS Std‏ الْعَظِيْمْ AN‏ يَوْم LAIN‏ لا 
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يرن عند الله جَناح (ana‏ وقال: IE‏ قلا 2 a‏ يوم 


9 ۶ 
القيامة وزنا. 
أخرجه الخاريق: AS AO‏ الفسير: ۸٠-سورةالكهف:‏ أولك الذن OM,‏ 


1773. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sungguh akan 
datang menghadap di hari kiamat seorang yang besar gemuk, tidak berharga 
di sisi Allah walau dengan sayap nyamuk, kemudian Nabi saw. bersabda: 
Bacalah kamu ayat: Falaa nugimu ۱8111117 yaumal kiamati wazna (Maka tidak 
Aku tegakkan untuk mereka suatu timbangan). Yakni tidak mendapat 
penghargaan si sisi Allah. (Bukhari, Muslim). 


JG اله عن‎ a حَدِيْتْ عبد الله ن‎ - Y4 
فقالة يا محمد إنا‎ ETIS الأخبار إلى‎ ig جَاءَ حبر م‎ 
Tea ga د وو على‎ 
وسائر‎ KA وي‎ y giel على‎ Sah 1 

وزو دا قو أنا DU‏ فضّحِك النبئ يل 


حتی بدت adhi‏ اا Da‏ ع رول 


اللي وما قَدَرُوا الله e G‏ وار جا ا 
Lan LAH jak SABA CL‏ سُبْحَانُ وتكالى Üs‏ 


da 6 A 


يشر 
AJ .‏ 
اخرجه البخا ريفي: 70-كتاب التفسير: TA‏ سورةالزمر: ۲- باب وما قد روا للهح قد ره. 


1774. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Seorang ulama Yahudi datang 
kepada Nabi saw. lalu berkata: Ya Muhammad, kami telah membaca dalam 
kitab kami bahwa Allah meletakkan langit di atasjari-Nya, dan bumi di atas 
jari-Nya, dan pohon-pohon di atas jarinya dan air serta tanah di atas jari- 
Nya, dan semua makhluk di atas jari-Nya, lalu berfirman: Akulah raja. Maka 
Nabi saw. tertawa mendengar itu sehingga tampak gigi gerahamnya, 
membenarkan keterangan habr (alim Yahudi) itu, kemudian Nabi saw. 
membaca ayat: Wamaa gadarullaha hagga gadrihi, wal ardhu jami'an gabdha 
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۱111187١‏ نا 


tuhu yaumal kiamati wassamaatu math wiyyaatun biyaminihi subhanahu wataala 
amma yusysrikun. (Mereka tidak menilai Allah menurut kadar lazimnya, 
sedang bumi semuanya dalam genggaman-Nya pada hari kiamat, demikian 
pula langit berlipat di tangan kanan-Nya, maha suci Allah dan maha tinggi 
dari segala apa yang dipersekutukan oleh mereka. (Bukhari, Muslim). 


BA عن‎ f حي الله له‎ ii ابي‎ A ٥۰ 
سیف نم قو‎ Anal السَّمَاءَب‎ Sala GEN الله‎ ٢ قالً:‎ 
PA Wu dad ui 

أخرجه البخا ري في: ASIAN‏ اب شب الله الأرض. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Allah akan‏ .1775 


menggenggam bumi dan melipat langit di kanan-Nya, kemudian berfirman: 
Akulah raja, manakah raja-raja di bumi itu? (Bukhari, Muslim). 


:٠ عن النبي‎ AA KAB ايت ابن عُمَرَ‎ = ANNA 


á 


أنهُ قال: Op‏ الله يقبض يوم PA KAN‏ و 


Wi يقول:‎ en Ap 


أخرجه البخا ري في: SA‏ اللوحيد : NA‏ باب قوله تعا ی لا خلقت‌يدي-. 


1776. Ibnu Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Sesungguhnya 
Allah akan menggenggam bumi ini di hari kiamat sehingga langit semua di 
kanan-Nya, kemudian berfirman: Akulah raja. (Bukhari, Muslim). 


BAB: BANGKIT DARI KUBUR DAN SUASANA HARI KIAMAT 


FA a قَالَ:‎ ap بن‎ Je حَدِیْت‎ ۷٧٧ 


تر کی 


FE jasa) a‏ يوم م Pi Pr LA‏ بيضاء عفراء 
Jai Pe Yg” TS LS‏ ,5 
أخرجه البخا ري ف: ASN‏ قبض اس الأرض. 


1777. Sahl bin Sa'ad r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasululah saw. 
bersabda: Manusia akan dibangkitkan di hari kiamat di atas tanah (bumi) 
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yang putih semu merah, bagaikan roti yang putih, tiada tanda bagi seorang 
pun. (Bukhari, Muslim). ١ 
BAB: HIDANGAN AHLI SURGA 
ر 2 سن‎ Z 2 م دوک اه 1 هه‎ ada 

- حدريث ابي سَعِيٍ الخدري؛ قال z% A‏ 
سه ° م وم Pan‏ ا ره و z aa Naa‏ 
OS‏ الأرض يَوْمَ القيَامَةِ سبرَة واحِدة Ng an WAK‏ 
“ين نيقي 7 7 مي “4G na?‏ دی ۶ a 6 o z‏ 
کہا یکا Sai‏ حبرتة فِي السفرء JAN NG‏ الجَنق) فأتى 
سش وق ند A OE‏ مات ار Aye‏ ا ر 
رجل من اليهودء فقال: DU‏ الرحمن عليك يا Gi‏ القاسيم! 
ځور ده u f D‏ وم ممت NA 2 ) da‏ 
yi‏ احبرك بنزل Jl‏ الجنة يوم القيامة؟ فل «بلی) قال 
روو ځه A r ٥1 E‏ ه۶ ول ma gan‏ 
تكون الأرْض خبّرّة وَاحِدَة. كما قال النبي MEN‏ 


” 


r Pi r 22 Ta‏ ور زاو هم 4 E‏ م 
(la‏ نم ضحك حتی بدت نواحده. نم قال. 


لا برك 


2 فن سنس املاع هور ځی بوي ofl‏ دس یب 
بإدامهم؟ قال: إدامهم بالام ونوك. قالوا: وما هذا؟ قال: نور 


وى رفس و | سم م 9 7 روو ور 
buta‏ كر ana ya‏ ا 


f 
| 


N "— 


اخرجهالبخاري في: -tti MASA‏ بض الله‌الارض. 
Abu Said Al-Khudri ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Pada hari kiamat‏ .1778 
kelak bumi akan berupa seperti sepotong roti yang dibalik-balik oleh Tuhan di -‏ 
tangan-Nya, sebagaimana seorang mengadoni rotinya dalam bepergian, itu‏ 
sebagai hidangan ahli surga. Tiba-tiba datang seorang Yahudi dan berkata:‏ 
Baarakarrahmanu alaika ya Abal Qasim (Semoga Allah memberkahimu hai‏ 
Abul Qasim) sukakah aku beritakan kepadamu hidangan ahli surga pada hari‏ 
kiamat? Jawab Nabi saw.: Baiklah. Lalu ia berkata: Bumi akan berupa sepotong‏ 
roti, kemudian ia berkata: Sukakah aku beritakan lauk-pauk mereka? Lauk-‏ 
pauk mereka Balam dan Nun. Balam lembu dan nun ikan, yang sisa hatinya‏ 
saja dapat dimakan oleh tujuh puluh ribu orang. (Bukhari, Muslim).‏ 


يھ Z207 o f’‏ 32 ۶# ږ - 2x | r‏ س 
NYA‏ حلديث أبي هريرَة» عن النبي يه قال: رلو aal‏ 


a t a‏ . عه ەس م ra‏ كر ورور 
بي عشرة من اليهود لامن بي اليهود). 
£ جدالبخاريني: ٢۳‏ کاب مناقب الأتصار: heh‏ الیهود ابي sa A nge‏ 
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1779. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Andaikan 
beriman kepadaku sepuluh dari orang Yahudi niscaya akan beriman 
kepadaku semua orang Yahudi. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERTANYAAN YAHUDI TENTANG RUH 
£ TE رو‎ . A 9 9 z 2 X 92 © م‎ 
. عبد | لله بن مَسعودٍء قال: بينا أنا أمشِي‎ Saad ٠۰ 


© 2 52 Pa و‎ 8 It 7o, 5 w 9 r 
في خرب المدينة» وهو يت د لو شو‎ E مع النبي‎ 
Pa ي, رە‎ ٢۰٥ AA مه‎ r ek ox. م‎ 21 ber 
معه. فمر بنفر مِن اليهود. فقال بعضهم لبعض: سلوه عن‎ 


سه ورو إن 9 ع ډو 


الرؤح. وقال LAN‏ لا تالو لا جيئ فيو بشيء 
تكرهونة. فقال بعضهم: لنسألنة. فقام (jng‏ منهم. فقال: يا 


کر 25 r‏ شه 4 م P P‏ رر 9 9 مر or‏ 
انا اناسبا ما الوم فسكت: فتلت انه د الت 
سم دح زان w‏ 


2 a2 لم ٤٤م ۵م س سم‎ Sie رو‎ Pa I a att 
فقمت. فلما انجلى عنف فقال: ((ويسألونك عن الروح» قل‎ 
1 rena a o بل و 22 هه‎ ofo شور‎ 

الروح مِن أمر ربي وما اوتيتم مِن العلم إلا قليلا). 


أخرجه البخاريفى: ST‏ العلم: -٤‏ باب قول الله تعالی وما ya‏ العلم إلا AB‏ 

1780. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Ketika aku berjalan bersama Nabi 
saw. di daerah persawahan kota Madinah sedang Nabi saw. bertongkat 
dengan dahan kurma, tiba-tiba bertemu dengan rombongan kaum Yahudi, 
lalu sebagian mereka berkata: Tanyakan padanya tentang ruh. Sebagian lain 
berkata: Jangan bertanya padanya, jangan sampai kalian mendapat jawaban 
yang tidak menyenangkan. Sebagian yang lain berkata: Pasti kami akan 
bertanya kepadanya, lalu seorang dari mereka berdiri dan berkata: Hai Abul 
Oasim apakah ruh itu? Maka Nabi saw. diam. 

Ibnu Mas'ud berkata: Nabi saw. sedang menerima wahyu, kemudian 
setelah selesai, Nabi saw. membaca ayat: Wa yas'alunaka anirruh? Oulirruhu 
min amri rabbi waman utitum minal ilmi illa galila (mereka tanya kepadamu 
tentang ruh, katakanlah ruh itu urusan Tuhanku sedang kamu tiada 
berilmu kecuali sedikit sekali. (Bukhari, Muslim). 

. ۴ ٥ # و‎ 94 1 7 Pa و‎ 7 

LAS = NYAN‏ خبابي. قالَ: كنت قينا في الجاهلية. 


Pat 


Ya An د فا‎ EG o AS عَلَى‎ OS, 
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پر ويد دک و 


4 
- هس 


الله نوب قال TE‏ حي الور NG DAR‏ 


مي هه 


َد Gaib‏ فرت AN itil‏ كفر بآياتناء قال 
لاوس مالا An‏ اطع GI‏ ام اتج عند اسان HAL‏ 


. باب ذكر القن والحداد‎ -Y1 :عويبلا‌باک-٤ ري في:‎ bulan 


1781. Khabbab bin Al-arat r.a. berkata: Di masa jahiliyah aku bekerja 
pande (tukang besi), sedang Al-ash bin Wa'il berhutang kepadaku, maka pada 
suatu hari aku datang menagih kepadanya, jawabnya: Aku tidak akan 
membayar hutangku kepadamu sehingga engkau kafir terhadap Muhammad 
saw. Jawabku: Aku takkan kafir terhadap Muhammad sehingga Allah 
mematikan engkau kemudian dibangkitkan. Tiba-tiba ia berkata: Biarkan aku 
mati dan dibangkitkan, maka di sana aku akan diberi harta dan anak dan di 
sana aku membayar kepadamu. Maka turunlah ayat: Afara aitalladzi kafara 
bi ayaatina, wa gaala la'utayanna maalan walada. Ath-tha la'al ghaiba amit 
takhadza indarrahmani ahda (Tahukah engkau orang kafir terhadap ayat- 
ayat kami, lalu ia berkata: Aku akan diberi harta dan anak. Apakah ia 
mengetahui yang ghaib, ataukah ia mengadakan janji pada Allah (Arrahman) 
maha murah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FIRMAN ALLAH: WAMA KANALLAHU LIYU ۸ 


WA ANTA FIHHIM 
(ne فال انو‎ NGA BAN 
كان هدا الى س رك فانط غا ار‎ DI IAIN 
فا ا كاك الله‎ ia مِنَ السّمّاء أو اتتا‎ 
و رواد راو دون وس روه‎ PAN و و‎ 


ليعذبهم وأنت فيهم» وما کان الله مُعَذْبَهُمُ وَهُمْ يستغفرول. 


لس © سر سر 


وَمَا لَهُمْ أن لا يعذبهم الله Dp Ag‏ عن Am‏ 
apa‏ الآية. 


أخرجهالبخاريفي: AS AO‏ الفسير: ۸-سورةالأنال: -٤‏ باب وما كان اله لعذ همونت فهم . 
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baha TAH: AA ANA ANAA? 


1782. Anas bin Malik ra. berkata: Abu Jahal berdoa: Ya Allah jika yang 
diajarkan oleh Muhammad itu benar-benar hak dari pada-Mu, maka turunkan 
kepada kami hujan batu dari langit, atau turunkan pada kami siksa yang 
pedih. Maka Allah menurunkan ayat: Dan Allah tidak akan menyiksa mereka 
selama engkau (Muhammad) berada di tengah-tengah mereka, juga Allah 
tidak akan menyiksa mereka selama mereka tetap membaca istighfar (minta 
ampun). Dan mengapakah Allah tidak menyiksa mereka padahal mereka telah 
merintangi (menghalangi) orang yang akan ibadat (haji atau umrah) ke 
Masjidil Haram. (Bukhari, Muslim). 

Yakni pasti mereka yang telah menghalangi orang ibadat ke Masjidil 
Haram itu akan disiksa oleh Allah, hanya menunggu ketentuan waktu yang 
ditetapkan oleh Allah sendiri. | 


BAB: ADDUKHAAN (ASAP) 


EA YAY‏ عبد الله بن م EYON‏ قال: إنما کان هذا 


2 
az 


KE‏ نف e Ian AA‏ أكلوا لفظام: 
Da‏ ور yah‏ نانول الك شان دنارق وا E‏ 
SK La OA MUA‏ ناس شناعغنب LP‏ فال: 
EENE FAE‏ الو الله 


És ل إنك‎ "J5  تکلم فإنها قد‎ eran] 


” 


Pu 4 o 7 3‏ ورک ۰ a‏ | سر .9 ۸ 2 £ san‏ 
َاسسْقۍ فسُقؤاء فنْرّلت -إنكم عائدون- فلما أصابتهم 
OP 0 ۰ Pa D LP a T%‏ اه 2 PA NG an‏ 
الرفاهية» عادوا إلى حالهم» حين أصابتهم الرفاهية. فانزل 


A‏ ےت ست و ق رن فا له کو Se | @ He‏ کے 
الله عر وَحَلَّ وم بطش Lela‏ الكبرى إنا منتقمون- 
قال: يعني .وم بدر. 
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Ba EA mu... Co PBN! 


أخرجه البخاريق: ٥-کتاب‏ التفسير: 44- سورةالدخان: ۲- باب غشى الناس هذا 
عذابأليم. 


1783. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Sesungguhnya kejadian itu, hanya 
karena bangsa Ouraisy ketika sangat gigih menentang Nabi saw. sehingga 
Nabi saw. berdoa semoga Allah menurunkan laip sebagaimana yang terjadi 
di masa Nabi Yusuf a.s. sehingga mereka menderita laip dan kekurangan 
makanan sehingga mereka terpaksa makan tulang, pada waktu itu orang 
jika melihat udara seolah-olah di antara langit dan bumi bagaikan asap 
(dukhan) karena sangat kelaparan, maka Allah menurunkan ayat: Fartagib 
yauma ta'tis samaa'u bi dukhanin mubien. Yagh syan naasa hadza adzabun aliem. 
(Perhatikan pada saat langit menurunkan asap yang nyata. Meliputi semua 
orang. Itulah siksa yang sangat pedih. Maka orang-orang datang kepada 
Nabi saw. dan minta: Ya Rasulullah, mohonkan kepada Allah semoga 
menurunkan hujan untuk turunan Mudhar, sebab mereka benar-benar telah 
binasa. Nabi saw. bertanya: Untuk Mudhar, sungguh engkau berani, sedang 
perbuatan mereka sedemikian rupa. Tetapi kemudian Nabi saw. minta hujan 
kepada Allah dan Allah menurunkan hujan. Kemudian turun ayat: Innakum 
aa'iduun (Kalian jika telah merasakan mewah kembali pasti akan kembali 
sombong dan menentang). Kemudian setelah mereka merasakan kemewahan 
hidup kembalilah mereka kepada ma'siat dan durhakanya. Sehingga Allah 
menurunkan ayat: Yauma nab tisyul bath-syatal kubra innaa muntagimuun 
(Pada suatu hari Kami akan menyiksa mereka dengan siksa yang besar, dan 
Kami pasti akan membalas). Yaitu ketika perang Badr. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TERBELAHNYA BULAN 
Bi aka Ps E o 40 - ده ون ره اه‎ 
"JG حديث عبد الله بن مسعوډ رضى الله عنه»‎ - 14 


agak a a aa‏ ا a‏ ګر اين 
انشق AN‏ على ae‏ رسول الله يع شقتين. فقال النبي E‏ 


o,‏ را لل دو 
(راشهدوا). 

أخرجهالبخاريفي: ١کتاب‏ الناقب: 7 داب سؤال المشركن أن برهم الس TE‏ | 
فأراهم انشمّاق القمر. 


1784. Abdullah bin Mas'ud r.a. berkata: Telah terbelah bulan di masa 
Nabi saw. dua belah, maka Nabi saw. bersabda pada sahabat: Saksikanlah 
olehmu. (Bukhari, Muslim). 


5 


4 م‎ LA 7 Pa 2 o Ag ر‎ 9 z 
انس بن مالك رضيى الله عنه»‎ ثيدح-٥‎ 


| 
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اخرجهالبخاريفي: ١-کتاب‏ المناقب: ۷-باب سؤال المشركين أن برهم النبي ANY‏ 
فأراهم انشقاق القمر. 


1785. Anas bin Malik ra. berkata: Penduduk Makkah minta kepada Nabi 
saw. memperlihatkan kepada mereka suatu mukjizat (bukti kebesaran Allah) maka 
diperlihatkan kepada mereka bulan terbelah dua belah. (Bukhari, Muslim). 


za 4 £ r 2 A r r br إن‎ 2 6 A 
GAN ابن عباس رضي الله عنهِمّاء أن‎ Sage = NYAN 
5 3 2 
5 kd E LAA و‎ ٠ 8. 
أخرجه البخاريفي: كنا بالمناقب: ۷- باب سوال المشركين أن برهم المي اة‎ 
| فأراهمانشقاق‌القمر.‎ 


1786. Ibn Abbas r.a. berkata: Bahwasanya bulan telah terbelah dua di 
masa Nabi saw. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TIADA SEORANG YANG LEBIH SABAR DARI ALLAH AZZA 
WA JALLA 


رو د یکنو ووی ی ق E a‏ 
۷-حَدِيث أبي موسى رضي الله عنه» عن النبي 8 
قال: (Asal as‏ أو ليس شَيء ol‏ على أذى سمعه» و 
٢‏ زي کرو ET ۰ ai 1 ٍ Cro‏ و و 
الله. إنهم ليدعون له ولداء وإنه ليعافيهم ويرزقهم). 


+ 


اخرجهالبخاريقي: oos -vA‏ لس اب الصب رعلى الأذى . 


1787. Abu Musa r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tiada seorang atau 
sesuatu yang lebih sabar mendengar gangguan (ejekan) daripada Allah. 
Sungguh mereka mengatakan Allah beranak, sedang Allah tetap 
menyelamatkan dan memberi rezeki pada mereka. (Bukhari, Muslim). 
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BAB: ORANG KAFIR AKAN MENEBUS DIRI DENGAN SEPENUH 
BUMI EMAS 


٨ 421 


ef -oÉ اھ‎ át sate. 
Jai DAS الله يقول‎ Ol) Garap حَديث أنس»‎ - 


CA ف شرع کت‎ AN WON JAGUNG النار‎ 


درځکور و 


بقل و قال: قد uit‏ تاهو خر ين هذ رات 


أخرجه البخاريفي: ١1-كاب‏ الأمياء: A‏ خا دم صاوات الله عليه وذرته. 


1788. Anas ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya Allah berfirman 
kepada orang yang teringan (sangat ringan) siksanya dalam neraka: Andaikan 
engkau memiliki semua yang di atas bumi apakah engkau bersedia menebus 
diri dari siksa ini dengan milikmu itu? Jawabnya: Ya. Maka firman Allah: Aku 
telah minta darimu yang lebih ringan dari itu, sejak engkau dalam shulub anak 
Adam, supaya engkau jangan mempersekutukan Aku dengan sesuatu apapun, 
tetapi engkau menolak itu dan tetap syirik. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG KAFIR BERJALAN DI ATAS MUKANYA 


8 
A z 


رجلا 
قالً: يا نبي الله! حشر ASI‏ عَلَى وهه يوم ta AG‏ قالً: 
يسر الذى نون غر دس قادراً عَلَى أن 


رهم 


وه على 43 يوم الا قال نا (راوي للت 


A مر‎ 
2. £ د‎ z 


TA a Uu"‏ 3533 ربنا. 
أخرجه ANAN‏ کاب التفسير: -٥‏ سورةالفرقان: -١‏ باب الذين يحشرون على 


. وجوههم إلى جهنم‎ 
1789. Anas bin Malik r.a. berkata: Seorang bertanya: Ya Rasulullah, apakah 
orang kafir di hari kiamat akan dijalankan dengan mukanya? Jawab Nabi 
saw.: Tidakkah Allah yang menjalankannya dengan kedua kaki, dapat dan 
kuasa menjalankannya di atas mukanya di hari kiamat. (Bukhari, Muslim). 
Oetadah yang meriwayatkan hadis ini berkata: Benar demi kemuliaan 
Tuhan kami. 


. 
| 


á Ang ړو‎ ۹ - z ۰ دد‎ aa 
Ò حديث أنس بن مالك رضي الله عنه»‎ A VAA 
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BAB: CONTOH ORANG MUKMIN BAGAIKAN TANAMAN 
YANG BERBATANG LEMBEK 


pd A WA.‏ الله JL kb‏ ر رول 

JES gaga) EFI‏ الْحَامَةٍ مِنَ pH‏ يِن حَيْٺ 

a, بالبلاء.‎ GS اعتدلت‎ pr kaus الريح‎ Las 
٠۰ pI E E E A NG 


bulan pi‏ المرضى: 0-١‏ بابماجاء فيكفارةالمرض. 


1790. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Perumpamaan 
seorang mukmin bagaikan pohon yang lunak dahannya, dari mana datangnya 
angin dia sanggup mengikutinya, maka jika ia baru tegak di jatuhkan oleh 
ujian bala”. Sebaliknya orang fajir (kafir) bagaikan pohon yang kaku tegak 
sehingga jika ada angin yang keras langsung mematahkannya, jika Allah 
la ia وی‎ Muslim). 


ده و م 


Was مر و‎ 57 Qi PON ija KAS sai Ja 
5 8 #, 
انجعَافهًا‎ TG pea Os لا‎ EIE kah Jeg Bp 

مره WA‏ 
أخرجه البخاريفي: -كابالمرضى: 2-١‏ بابماجاءفيكفارةالمرض. 


1791. Ka'ab bin Malik r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Perumpamaan 
seorang mukmin bagaikan dahan yang lunak dalam pohon mudah 
digoyangkan oleh angin ke kanan dan kiri kemudian tegak kembali, sedang 
contoh orang munafik bagaikan pohon shanaubar yang kaku tetapi jika sekali 
condong (miring) langsung patah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ORANG MUKMIN BAGAIKAN POHON KURMA 
o 35 7 


Oh) الله ه:‎ Dang قالً: قال‎ Ab ابن‎ oa NYAN 


مِنَ PAN‏ شَحَرَةُ لا سقط وَرَقهَاء YEN‏ الْمُسْلِم. 
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r 


Aor و‎ 


ُوني» ما هِي؟) ) فوقع م الاس في t‏ الْبَوَادِي. عبد 


P 


ېچ ور ۸ - 


الله): وَوَقَعَ في نفسيئ Up‏ النخلة. يت TES‏ 
As‏ ما هي؟ ٿا , يرول انها قال رهي SI‏ 


أخرجه البخا ري في: -کتا ب العلم: ٤‏ باب قول ا حدٹ: حدثنا أ وأخبرا أوأنيأنا . 


1792. Ibn Umar ra. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Sesungguhnya 
ada suatu pohon yang tidak mudah gugur daunnya, dan ia seperti contoh 
orang muslim, coba te'angkanlah apakah pohon itu? Orang-orang menebak 
pepohonan di dusun-dusun. Abdullah berkata: Maka tergerak dalam hatiku 
pohon kurma, tetapi aku malu untuk menyatakannya karena banyak orang- 
orang yang lebih tua dari padaku, kemudian sahabat bertanya: Ya Rasulullah, 
terangkan kepada kami apakah pohon itu? Maka sabda Nabi saw.: Ialah pohon 
kurma. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TIADA SEORANG YANG DAPAT MASUK SURGA 
HANYA SEMATA-MATA DENGAN AMALNYA 


2 nn” دو روه‎ o 


IG JU AA حَدبت ابي هُرَيْرَةَ رضي‎ NYAN 
وا و ع‎ LELE “Lor ata Y Jos 
ينجي أحدا مِنکم عَله) قالوا: ولا‎ ah : رسول الله‎ 


:1 7 د د کی 1 PE ESA‏ م ٨‏ د o‏ 
ل ها na‏ إروّلا أنا. إلا أن يتغمدني الله برَّحَمَةٍ 
pa‏ 


أخرجهالبخاريف: AIS‏ اب القصد والمداومةعلىالعمل. 


1793. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tiada seorang 
pun dari kamu yang dapat diselamatkan oleh amal perbuatannya. Sahabat 
bertanya: Juga engkau ya Rasulullah. Jawab Nabi saw.: Dan tidak juga aku, 
kecuali jika Allah meliputiku dengan rahmat-Nya, karena itu tepatkanlah 
amal perbuatanmu. (Bukhari, Muslim). 


oar r 


ALG Cay‏ ع نبي يه قال: ((سددوا 
PES‏ و ا کد لج صن Yg AI‏ 


Sy 


A‏ م 


ات ار ول اا قال و اا 


A &‏ 
نی الله 


1029 


1 AA 


0 ا‎ " 
a OA 


. اب القصد والمداومة على العمل‎ 222-١4 أخرج ه الخاریق: ١4-كاب الرقاق:‎ ٠ 


1794. 'Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tepatkanlah amal 
perbuatanmu dan sedang-sedanglah, dan terimalah kabar gembira, maka 
sesungguhnya tiada seorang pun yang dapat masuk surga hanya semata- 
mata karena amalnya! Mereka bertanya: Tidak juga engkau ya Rasulullah? 
Jawab Nabi saw.: Aku pun tidak, kecuali jika Allah meliputi aku dengan 
rahmat dan ampunan-Nya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PERBANYAK DAN RAJIN BERAMAL IBADAT 


dg SA رضي‎ È PER ات و‎ 


ق ا و عابر of‏ سو x‏ 


الب 6 dad Pa‏ حتى ترم قم أو سا ه. فيقال له 
ول Sl)‏ کرد غ Me‏ 


أخرجه البخاريفي: ١١-كاب‏ الهجد: 1- باب قبامالني ب حى ترم قد ماه . 


1795. A-Mughirah r.a. berkata: Adakalanya Nabi saw. bangun bershalat 
malam sehingga bengkak kakinya atau kedua betisnya, dan ketika ditanya? 
Jawabnya: Tidakkah seharusnya aku menjadi seorang hamba yang bersyukur. 
(Bukhari, Muslim). 


إن 
إل 
9 
P‏ 
3 


BAB: SEDERHANA DAN SINGKAT DALAM MEMBERI NASIHAT 
2 P # > او مو‎ Ka 
عبد | لله بن صسعوۍ کان يذ کر لتاس‎ Lap -5 


D5 Ith R پر و‎ NG E 


أنك IG IS SS‏ أمَا إن ينعي مِنْ ذلك ا ٨۸‏ 7 
gka = Si‏ ; ادن النبي 4 


. باب من جعل لأهل العلم أناما معلومة‎ AW ؟-كتاب العلم:‎ ie a 
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1-ب ‏ م-سېسپپپهېټرراباپپصسمهم-:-:::-22 


1796. Abdullah bin Mas'ud ra. biasa memberi nasihat pada orang-orang 
tiap hari Kamis, dan ketika ditanya oleh seorang: Hai Abu Abdirrahman aku 
ingin sekira engkau dapat memberi ajaran dan nasihat itu tiap hari. Jawab 
Ibn Mas'ud: Sesungguhnya yang mencegah diriku untuk memberi nasihat 
kepada kalian tiap hari itu, karena aku khawatir menjemukan kalian, maka 
aku jarang-jarang memberi nasihat kepada kalian sebagaimana Nabi saw. 
dahulu berbuat sedemikian kepada kami khawatir menjemukan kami. 
(Bukhari, Muslim). 

Sebab nasihat yang rsenjemuken itu sama sekali tidak berguna tidak 
berpengaruh atau berbekas, bahkar kemungkinan menyebabkan dosa, yaitu 
jika yang dinasihati ngomel, karena jemunya. (Bukhari, Muslim). 


000 
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-١‏ كتاب الجنة وصفة نعيمها وأهلها 
KITAB: PENDUDUK SURGA DAN‏ 
KENIKMATANNYA‏ 


£ 9 لد رټ 4 


ع يوك وب o 232 GE 7a‏ 5 
SYA‏ ابي هريره ان رسول الله قال: 
(ححبّت AMAN AN‏ وحجبت الجنة جالمکاره). 


أخرجه البخا ري قي: ١4-كتاب‏ الرقاق: -٨٢‏ باب حجبت النار بالشهوات . 


1797. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Api neraka diliputi 
dengan berbagai keinginan syahwat hawa nafsu. Sedang surga diliputi dengan 
apa-apa yang tidak digemari oleh hawa nafsu dan syahwat. (Bukhari, Muslim). 


إن سو مي رم r‏ لو si‏ يی - 
بي هريرة رَضِى الله عَنه قال: قال 
ع هر ور فى تن س سي Aa‏ وره و 7 3 3 74 
رسول BI‏ (رقال ١‏ لله: أعددت لعبادي الصالحين ما لا 
سه ۍي مك E o‏ 0 م اه ai TE Ap‏ 3 4 جام 
عين رات ولا اذل سیعت» ولا حطر على قلب بشر. 
AE NA ANA pa o, sa‏ و سم Ra‏ سوه sło‏ 1 
فافروا ان جم ser‏ تفش ما احفي لهم ين قرة اعون 


أخرجه البخاري في: 9ه-كاب Allen‏ اب ما جاء في صفة الحنة وأنها مخلوقَة . 


| ad ٨۸٨ 


1798. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Allah 
berfirman; Aku telah menyediakan untuk hamba-hamba-Ku yang shalihin 
apa-apa yang belum pernah dilihat oleh mata atau didengar oleh telinga atau 
tergerak dalam hati manusia, bacalah olehmu ayat: Falaa ta'lamu nafsun maa 
ukh fia lahum min gurrati a'yunin (Maka tiada seorang pun yang mengetahui 
apa yang disembunyikan oleh Allah dari segala sesuatu yang akan memuaskan 
perasaan dan pandangan mata mereka). (Bukhari, Muslim). 

Sebagai balasan Allah terhadap apa yang mereka lakukan. 


BAB: DI SURGA ADA POHON YANG JIKA SEORANG 
BERKENDARAAN DI BAWAH NAUNGANNYA SELAMA 
SERATUS TAHUN BELUM JUGA HABIS NAUNGAN ITU 


ra z 
ar هو‎ ۸ 0 


20 و 1 IA A‏ .2 3 
4- حَرِيث أبي هريرة رضي الله نه يبلغ به 
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w 
r ډوو 4 ۶ . و‎ -7 #8 
ټی ظلها‎ BEN في ا نسي‎ Oh JG EA 
PAN N مائة عام‎ 
f s 
: داب قوله وظل مد ود‎ -١ أخرجه البخارى ف::10-كتاب النسير: 5 سورةالوائعة:‎ 
1799. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya di 


surga ada sebuah ponon, bila seorang yang berkendaraan berputar di bawah 
naungannya selama seratus tahun belum juga habis. (Bukhari, Muslim). 


BSA‏ إن an‏ عن رَسُول الل قَال: 
Ily‏ في الجنة َشَحَرَةُ سير GB SLS‏ مِائة عام لآ 


78 


يسرام 
يقطعها). 
أخرجه الخار يف ١۸-كتاب‏ الرقاق:٥٥-‏ بابٍصفةالجنةوالتار. 


1800. Sahl bin Sa'ad r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Sesungguhnya 
di surga ada sebuah pohon, jika seorang berkendaraan berkeliling di tawah 


naungannya seratus tahun niscaya belum juga menghabiskannya. (Bukhari, 
Muslim). 


١‏ ۰ جت 7 en‏ النبي يه قال: bh‏ في 
NYA E‏ سا ۍل لل SA‏ مائة ام 
Mina ú‏ 


Sea 202-4١ :قاقرلاباك-4١‎ 3G أخرجه اللخار‎ 


1801. Abu Said r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya di surga 
ada sebuah pohon jika kuda yang cepat larinya itu mengelilinginya selama 
seratus tahun maka tidak dapat menyelesaikannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: RIDHA ALLAH AKAN DIBERIKAN PADA AHLI SURGA 
MAKA TIDAK AKAN DIMURKA UNTUK SELAMANYA 


o 4 ع‎ 


OTEN,‏ ي سوي الحدري فال فال رسول 
bp dedi‏ الله قول _لأهل الجنة: at‏ السا ورن 


tg 
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بيك رين an Ja IS NN‏ فيقولون: وَمَا نتا 
MT aii Ra CASN‏ ين Aan aai‏ 


z r 07 


انا ! ته Jadi‏ مِنْ ذلك. NG‏ يا رب! وای شو 


أخرجهالیخاريقي: کاب ارقاق:٥٥-‏ اب صفةالحنة ولا 


1802. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Allah 
akan berfirman kepada ahli surga: Hai ahli surga! Dijawab: Labbaika rabbana 
wasa daika. Lalu ditanya: Apakah kalian telah puas dan rela? Jawab mereka: 
Mengapa kami tidak rela dan puas, padahal Tuhan telah memberi pada kami 
apa-apa yang tidak diberikan kepada seorang pun dari makhluk-Mu. Ditanya 
oleh Tuhan: Aku akan memberi kepadamu yang lebih dari semua itu. Mereka 
bertanya: Ya Rabbi, apakah yang lebih baik dari semua itu? Berfirman Allah: 
Aku tetapkan atas kamu ridha-Ku, maka Aku takkan murka kepadamu 
selamanya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PENGHUNI SURGA AKAN MELIHAT ORANG-ORANG 
DI KAMAR BAGAIKAN BINTANG DI LANGIT YANG TINGGI 


7 حَديْث Je‏ بن سا Ju SEA ph‏ | 
اک الح ن A‏ في ah‏ كما DAA‏ الکو کب 
في السّمّاء) قالً: sea a‏ بن أبي عیاش فقال: 
47 ناك د 17 
الغارب في الأفق الشرقي KEA‏ 


أخرجهالبخاريف: ١۸-كتاب‏ الرقاق: on‏ باب صفة الحنة وإلنار . 


1803. Sahl bin Sa'ad ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya ahli 
surga akan melihat orang-orang yang di kamar (derajat tinggi) bagaikan kalian 
melihat bintang tinggi di langit. 


1934 


Sahl berkata: Maka aku beritakan hadis ini pada An-Nu'man bin Abi 
Ayyash maka ia berkata: Aku bersaksi bahwa aku telah mendengar Abu Said 
meriwayatkan hadis ini bahkan ada tambahan: Sebagaimana kalian melihat | 
bintang yang jauh di ufuk barat atau timur. (Bukhari, Muslim). 


r 


SARAN t‏ أب سوي era‏ رضي ال عن عن 


HP ين‎ SAI Jal Drg الجنة‎ Jah 9 b BE 
المَشر ق أو‎ G في الأفق‎ RE) GAN کب‎ A کیا ند اود‎ 
Titan با رول الها بلك‎ NU (si مَا‎ Jet المرب‎ 
بيده!‎ aa SN, ال وليه‎ 25 Galy Y ceki 
MABA رجَالٌ آمنوا با لی وَصَدَقوًا‎ 
. بد الخاق: ۸- باب ما جاء في صفة الجنة وأنها مخلوقة‎ SN أخرجه البخاريفي:‎ | 


1804. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya 
penghuni surga akan melihat orang-orang yang di kamar yang tinggi di atas 
mereka bagaikan melihat bintang yang berkilauan di langit yang tinggi di 
ufuk barat atau timur, karena kelebihan yang terjadi di antara mereka. Sahabat 
bertanya: Ya Rasulullah, apakah itu tingkat para Nabi yang tidak dapat dicapai 
selain mereka? Jawab Nab: saw.: Benar, demi Allah yang jiwaku di tangan- 
Nya, juga mereka orang-orang yang beriman pada Allah dan membenarkan 
para rasul. (Bukhari, Muslim). 


BAB: ROMBONGAN PERTAMA MASUK SURGA CAHAYA 
MEREKA BAGAIKAN BULAN PURNAMA 


9 973 سے سر 


7 رفون ا ع‎ IIA A sena 

رل bp‏ أ SN‏ صُوْرَةٍ القَمَر 
َة aa Ha‏ على un‏ در حبني ae‏ 
BLN UÉ‏ لر ویول سوت ولا شلونه رلا 
Aa en‏ چو د اند شو السك 


3 
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PELAN an SAN ألألوة‎ HA 

Ja E,‏ وَاحِدٍ. على ental Biro‏ آدم. تون 
af‏ في tel‏ 

أخرجه البخاريفي: ۰ سکاب الأياء١- Kare kaga‏ 


1805. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Sesungguhnya 
rombongan pertama yang masuk surga bagaikan cahaya bulan purnama, 
kemudian yang berikutnya bagaikan bintang yang sangat terang di langit, 
mereka tidak kencing, tidak buang air besar, tidak ludah, dan tidak ingus, 
sisir mereka dari emas, peluhnya dari misik (kasturi) ukup-ukupan mereka 
kayu gaharu yang sangat harum, istri mereka bidadari yang bulat matanya, 
bentuknya sama setinggi ayah mereka Nabi Adam kira-kira enam puluh hasta 
menjulang ke langit. (Bukhari, Muslim). 


BAB: SIFAT KEMAH DI SURGA 


-912 o 


KA ۴۰‏ ع وم 8 


ES stang t af 
EA 
ا‎ Ż ۰ 5 38 a -9 a ا‎ 33 0 
الخيمة درة مجوفة طولها في السماء بلانون ميلا . في كل‎ 

نامي KIA‏ اوق الس مع رج و و ې 
زاوية مِنها للمؤمن أهلء لا يراهم الاخرون). 
أخرجه البخاريف: SN‏ بدء الخلق: ۸- بابماجاء في صفةالجنة وأنها مخلوقة . 


1806. Abu Musa Al-Asy'ari r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Satu kemah 
di surga itu berupa satu permata yang lubang tengah lebar panjangnya tiga 
puluh mil, pada tiap sudutnya ada penghuninya dari kaum mukminin yang 
tidak dapat dilihat oleh yang lain. (Bukhari, Muslim). 


BAB: AKAN MASUK SURGA ORANG-ORANG YANG JIWANYA 
BAGAIKAN JIWA BURUNG, YAKNI YANG TAWAKAL 


nip u s r e A, P روس س‎ e نا ګر‎ z 

A LIAR AV‏ ا لله عنه» عن النبي ل 
emak Pra AN‏ ر r A ead E‏ وي إن 
قال: رخلق الله ادم وطوله Oya‏ ذراعاء ثم قال: اذهب 
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r ” a 
تع‎ hot ما‎ patut من الملا‎ Ud فسلم على‎ 
2 2 ېي‎ Ar < 0 pwa ۰ رېه‎ | ó - 0" م‎ a? A 2 aa 
eT NS لک‎ pa وتحيت ذريتك. فقال:‎ 
يل د په‎ ٢ ٢ Ks r 1 en 
الجنة‎ Pena فكل‎ a الله فزادوه‎ Pena 
a? 2 امت و و‎ NA سر‎ „reS 
MOV! للق ينمص حتى‎ Ip على صورة ادم فلم‎ 

. اب خا دم صلوات الله عليه وذريته‎ ANE A أخرجهالبخاريفي:‎ 
1807. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Allah telah menjadikan 
Adam yang tingginya enam puluh hasta, kemudian Allah menyuruhnya: 
Pergilah kepada segolongan Malaikat itu, dengarkan dari mereka apa yang 
mereka ucapkan sebagai penghormatan, maka itu akan menjadi salammu dan 
anak cucumu. Maka Adam mengucapkan: Assalamu 'alaikum. Dijawab oleh 
Malaikat: Assalamu alaika warahmatullah. Mereka menambah warahmatullah. 


Maka tiap orang yang masuk surga sebesar bentuk Adam, tetapi turunan Adam 
selalu bertambah kurang (pendek) hingga kini. (Bukhari, Muslim). 


BAB: PANAS DAN DALAMNYA NERAKA JAHANAM 


A 


ak 


£ Lo ors o 
| 


ENN A‏ ابي هُرَيْرَةَ رَضِي الله عن 


0 4 وال إن مه 0“ 


IS من سبعين زعا م مِنْ نار جهنم‎ IR SU EA 
عَلَيْهِنَ‎ Lai لله ! إن كانت لكافية. قالً:‎ ١ OI یا‎ 


Kya “ta “is 0 Sa بتسعةٍ‎ 


ا ري ق: ۹-کتاب ددء الخلق: NG‏ اب صفةالنار وانها مخلوقة. 
Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Apimu itu sebagian‏ .1808 
dari tujuh puluh bagian (1/70) dari api neraka jahanam. Lalu dinyatakan: Ya‏ 
Rasulullah tetapi itu saja sudah cukup (yakni dapat memasak dan membakar).‏ 
Sabda Nabi saw.: Api neraka itu melebihi dari api kita ini dengan enam puluh‏ 
sembilan bagian panas masing-masingnya seperti itu juga. (Bukhari, Muslim).‏ 


BAB: NERAKA DIMASUKI OLEH ORANG KEJAM-KEJAM 
DAN SURGA DIHUNI OLEH ORANG-ORANG RENDAHAN 
DAN LEMAH 


و 97A‏ سی سم 


ign ۰ 4‏ أبئ Sia‏ رَضِي الله As‏ قَالَ: ال 
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ل ال ا 


د سل 


EA‏ تحت AI E SN, ai;‏ مت 
sa Dra, BAN‏ الجنة: ما لي ANN‏ إلا 


at 


صْعَفَاءُ الئاس JG Na‏ الله BS‏ و للجنة: بت 


LI 


by) JG, واو‎ aan la رحمتي.‎ 


ia TS, بلك من ا 0 عِبَادِي.‎ Aa غلا‎ ct 


ys يَضَعَ رجلة.‎ PARE TT ER Ui 


مل o‏ س 


قط قط قط. فهنالك تمتلئ. YG NANG‏ 
Abas‏ الله Se‏ وَجَلَ مِن Ee ah aile‏ 


f or P b 
ل امار يچ سا .ا‎ 
وحل» ينشئع لها حلقا).‎ 
. باب قوله وتقول هل من مزيد‎ -١ سورةق:‎ -٥٥ کاب التفسير:‎ NO أخرجه البخا ريفى:‎ 


1809. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Surga berdebat dengan 
neraka, maka berkata neraka: Aku diutamakan oleh Allah untuk orang-orang 
yang sombong dan kejam. Surga berkata: Tidak masuk kepadaku kecuali orang- 
orang rendahan dan lunak, lemah. Maka firman Allah: Hai surga engkau 
rahmat-Ku, aku merahmati dengan engkau siapa yang Aku kehendaki dari 
hamba-Ku. Dan berfirman pada neraka: Engkau siksa-Ku, Aku menyiksa 
denganmu siapa yang Aku kehendaki dari hamba-Ku, dan masing-masing akan 
Aku penuhi. Adapun neraka maka tidak penuh sehingga Tuhan meletakkan 
kaki-Nya maka di situ neraka berkata: Cukup-cukup, cukup. Dan ketika itu 
penuh dengan campur aduk yang satu dengan yang lain, dan Allah tidak 
menganiaya seorang pun dari hamba-Nya. Adapun surga maka Allah akan 
mendatangkan (mencipta) untuknya makhluk-Nya. (Bukhari, Muslim). 

Kaki dalam hadis ini tidak boleh dibayangkan bagaimana bentuknya, wajib 
dipercaya dengan tetap menyatakan sifat Allah laisa kamitslihi syai'un (Allah 
tidak menyerupai apa pun dari makhluk-Nya). Seorang yang mendapat hidayat 
yang percaya tidak akan membayangkan apa-apa dan itulah yang selamat. 


۰ انس بن مالك. قال النبي 4% رلا Jl‏ 


تقول هَل بم N‏ حتى Ka‏ رب BA Sa‏ لاه 
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www “www www ia B gi 


r روه‎ z 
بِعض).‎ ah ويزوى بعْضها‎ E قط قط‎ Uas 
. والنذور: ۲- باب ا لف عزة الله وصفا ته وكلماته‎ NS Ar BG أخرجهالخار‎ 


1810. Anas bin Malik r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jahanam selalu 
akan minta tambahan, sehingga Allah meletakkan di dalamnya kaki-Nya. 
Maka ia berkata: Cukup, cukup, cukup demi kemuliaan-Mu, lalu dicampur 
aduk yang satu pada yang lain. (Bukhari, Muslim). 


a‏ بي سي الخذري رضي الله عَنه. قال: 


ىا Sa Be Ia‏ بالمَْت E‏ كنس ألم 


D لي‎ TA ر‎ : 
Ja Ipa Das Os الجنة!‎ af فينادي مناد: يا‎ 


Up‏ هذا؟ OP‏ نع هذا سو روي قارا 
Jalu A‏ السار! Er T, Aa‏ هَل 
de‏ 


171-7 درد‎ Tah wa 


TA nat نت نر‎ Map النار!‎ 


هار رھ« ډو 


قضِي DASI‏ وَهُمْ في da‏ وَطؤلاء فِي alis‏ اهل Gan‏ 


أخرجه البخا ريفي: -۹٥‏ کاب التفسير: NA‏ سورةمريم: -١‏ باب قوله وأنذ رهم بومالحسرة . 


1811. Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Akan 
didatangkan maut itu berupa kambing kibas yang belang (hitam putih), lalu 
diserukan: Hai ahli surga, maka mereka melihat, lalu ditanya: apakah kalian 
mengetahui ini? Jawab mereka: Ya. Itu maut, dan mereka semua telah 
mengenalnya, lalu diserukan: Hai ahli neraka, maka mereka melihat, dan 
ditanya: Apakah kalian mengenal ini? Jawab mereka: Ya. Itu maut, sebab 
mereka telah mengenalnya, kemudian maut yang berupa kambing itu 
disembelih, lalu diberitahukan: Hai ahli surga, kalian tetap tidak mati, wahai 
ahli neraka kini tetap kekal tanpa mati, kemudian Nabi saw. membaca ayat: 
Wa andzir hum yaumal hasrati idz gudhiyal amru wahum fi ghaflatin 
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(Peringatkanlah mereka akan tibanya hari penyesalan, bila telah diputuskan 
segala sesuatu, sedang mereka dalam kelalaian). Mereka yang lalai ahli dunia, 
karena itu mereka tidak percaya (beriman). (Bukhari, Muslim). 


Esa NANG‏ ابن AS‏ قال: قال رسول الله 4: «إذا 
Jasad Yao‏ الجنة, JA‏ النار إلى النار؛ حيءَ 


daai‏ و 


elu‏ يُجْعَلَ GI‏ والنار. ثم بذبځ ثم يناي 
tadi af Ga‏ لا موت ويا Jal‏ النار! DAY‏ 2553 


E JA a a HT td Al 


۶ه ə‏ 
MPA‏ 
أخرجهالبخاريفي: GLEN‏ اب صغةالنةوالار. 


1812. Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika ahli surga telah 
masuk surga dan ahli neraka telah masuk neraka, maka didatangkan maut 
itu dan diletakkan di antara surga dan neraka, kemudian disembelih, 
kemudian diberi tahu: Hai ahli surga, kini tidak ada mati lagi, wahai ahli 
neraka kini kekal tidak ada mati lagi, maka ahli surga bertambah gembira 
dan ahli neraka bertambah duka citanya. (Bukhari, Muslim). 


د ري اک نم Semra‏ 2 هې سو AP‏ سا مهاس 
NANY‏ حديث a‏ هريره» عن النبى 2-7 قال Laj)‏ بين 
ب 5 ي٥‏ سم 4 P ọ P g Ar Lan‏ 
نک الكاذ و ar‏ ایتا | 
نكي الکافر japan‏ ثلاثةٍ أيام للراكب المسرع) 
أخرجهالبخاريفي: ١4-كابالرقاق: 202-5١‏ ابٍصنةالجنةوالتار. 
Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Di antara kedua‏ .1813 


bahu seorang kafir lebarnya sejauh perjalanan tiga hari dengan kendaraan 
yang sangat cepat. (Bukhari, Muslim). 


z # 6 PPA 4‏ 
NANG‏ حَدِيْث حارثة بن CG‏ الخرّاعي. قال: سيعت 
ME ang g‏ ۹ £ ور 1 o z å 2 Tan ٩‏ 
النبي ي يقول: رألا آحبرکم بأهل الجنة؟ كل io‏ 


P و‎ ٢ يګ‎ 


UN بهل‎ STA AN على‎ NP akad 
A ى # رو‎ 43 
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ME ONH FA PES j:‏ يا 


1814. Haritsah bin Wahb Alkhuza' r.a. berkata: Aku telah mendengar 
Nabi saw. bersabda: Sukakah aku beritahukan kepadamu ahli surga? Yaitu 
tiap orang yang lemah merendah diri, andaikan ia bersumpah minta sesuatu 
kepada Allah pasti Allah memberinya. Sukakah aku beritahukan kepadamu 
ahli neraka, yaitu tiap orang yang rakus, bakhil sombong lagak dan bicaranya 
(pendek gendut). (Bukhari, Muslim). 


per z r 4 کم وب‎ o با‎ EDET. 


akasa‏ وذكر الناقة GAS GANG‏ فقال رسول الله : «-إذ 


رحس NAN‏ په "سر برعو sos‏ اس غو v0.‏ . 9 .0 

انبعث أشقاها- انبعث لها رجل عزيز عارم منيع في رهطه 
o É 2‏ روس د و و r ma aa‏ هه وغ رو 
مِثل أبي زمعة) وذكر النساء فقال: ((يعمد أحدذكم يَجلد 


weli) SPA يُضَاحِعُهًا مِنْ‎ AA alah جلد‎ IA 
يما‎ SA وَقَالَ: رلم يَضْحَاكُ‎ Ab في ضَحِكِهِمْ من‎ 
3 


او 


AS 


أخرجهالبخاريفي: ٥٧‏ کاب الفسير: AN‏ سورةوالشمس: Ba ANAN‏ موسى بن JAWA‏ . 


1815. Abdullah bin Zam'ah telah mendengar Nabi saw. dalam 
khutbahnya menyebut unta Nabi Shalih dan orang yang menyembelihnya, 
maka Nabi saw. bersabda: Idz in ba'atsa asy gaha (ketika orang yang sangat 
celaka). Bangkit untuk membunuh unta mukjizat itu seorang tangguh, kuat 
terhormat di tengah kaumnya seperti Abu Zam'ah. Kemudian Nabi saw. 
menyebut dan bersabda: Mengapa seorang itu sengaja memukul istrinya 
bagaikan mencambuk hambanya, mungkin pada malam harinya 
dikumpuli. Kemudian Nabi saw. menasihati mereka karena sering tertawa 
jika mendengar kentut dan bersabda: Mengapakah salah satu kamu 
tertawa dari sesuatu yang terjadi padanya. (Bukhari, Muslim). 


سه EF‏ و د۸ سه سه on‏ ۵ مض سه مره س 
15 -حَدِيث أبي هريرَةء قال النبي ي: EA‏ 


29 2 ° رر ر ور ول g anm‏ رس ABE‏ 


~ ام مرن A P r‏ 
من سيب السوائب). 
أخرجه الخاریق: کناب المناقب: ۹- اب قصة خزاعة. 


1041 


1816. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Aku telah melihat Amru 
bin Amir bin Luhay Alkhuza'i menarik ususnya di dalam neraka. Sebab dia 
dahulu pertama orang yang membuat aturan menelantarkan dan membebaskan 
unta dari pemiliknya untuk berhala (saa'ibah). (Bukhari, Muslim). 


BAB: KERUSAKAN DUNIA DAN BERKUMPUL DI MAHSYAR 
HARI KIAMAT 


5-4 إن 8 a 7 17 ‫َ 5 5 r 3 Pi A r‏ < 
MAN‏ حَديث TE‏ رضي الله عَنهَا قالت: قال 
س Dean‏ و gr‏ وي سو دي سم 4 ره 3 م 
النبي كي : (تحشرول حمه عراة عزلا) قالت عائشة: فقلت» يا 
<J 1‏ كم w,”‏ لر م 2 D P‏ 4 سه وو 
رسول الله الرحال والنساء ينظر : ian‏ إلى بَعْض؟ فقالً: 
H £ A‏ 52 3 03003 
Pi‏ اشد أن 40 م ذاك) 
أخرجه البخاريفي: کاب الرقاق: 40- با بکف الحشر . 
'Aisyah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Kalian semuanya akan‏ .1817 
dikumpulkan di mahsyar telanjang bulat dan belum khitan. 'Aisyah berkata:‏ 
Ya Rasulullah, pria dan wanita masing-masing dapat melihat? Jawab Nabi saw.:‏ 


Suasananya lebih gawat untuk memperhatikan itu. (Bukhari, Muslim). Yakni 
karena gawatnya keadaan, maka tak mungkin akan memperhatikan itu. 


# قام فيا اتبي‎ JG PA ابن‎ a =NANA 

ban‏ فقال: a Sila‏ دع يه 
AM -ii gi Off Ga;‏ َد SIG‏ يَوْ a‏ 
PEA‏ ة إبراهيم. Ss‏ سَيْجَاء aia E An Jln‏ 
الشَّمَال 336 يا رَب! أَصْحَابِي. زو BANA JOH‏ 
wasi‏ بَْدَكَ. US UG‏ قال MUA KN‏ وکن He‏ 


Ha JGS الْحَِيْم- . قال:‎ dji ما دنت نهم إلى‎ laet 


ل d gat AA‏ أَعْقَابهم). 
أخرجه البخاريفي: AN‏ كاب الرقاق: AO‏ اب كن الحشر. 
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1818. Ibn Abbas ra. berkata: Nabi saw. berkhutbah di tengah-tengah kami 
dan bersabda: Kalian kelak akan dihimpun dalam keadaan telanjang bulat 
dan belum khitan. Firman Allah: Kamaa bada'na awwala khalgin nu'iduhu 
(sebagaimana Kami jadikan pada awal mulanya demikianlah kami 
kembalikan). Dan manusia pertama yang akan diberi pakaian pada hari 
kiamat ialah Nabi Ibrahim a.s. Dan akan dihadapkan serombongan dari 
umatku, mendadak mereka dihalau ke sebelah kiri, lalu aku berkata: Ya Tuhan, 
mereka sahabatku. Maka dijawab: Engkau tidak mengetahui apa yang mereka 
lakukan sepeninggalmu. Maka aku berkata sebagai kata Nabi Isa a.s. hamba 
yang shalih: Dan aku bersaksi pada mereka selama masih di tengah-tengah 
mereka, kemudian sesudah Tuhan mematikan aku, maka Engkaulah yang 
mengawasi mereka, dan Engkau atas segala sesuatu maha kuasa. Jika Tuhan 
menyiksa mereka maka mereka itu hamba-Mu, dan bila Tuhan 
mengampunkan maka Engkau maha mulia lagi bijaksana. Lalu diberi tahu 
bahwa mereka telah murtad kembali ke belakang Fat (Bukhari, Muslim). 


درك ۶ ap) Ke‏ الله عن عن النبي وَل 


قال yan‏ الناس على SG‏ طَرَِقَ: رَغِيْنَ رَاهِبين. SG‏ 
على Ui‏ 533 عَلَى بعر وأربعة عَلَى بعر وَعَشَرَةَ لی 


4 Pa 
27 II لير اه سي رټ‎ 


.2 د د وور ني 


KA Ah A وم‎ AE o- a رر ی۸‎ | ٠ 1 مو وه‎ CES WI 
هد ين َه رو‎ Ac 


معهم حيث اې ). 

PMS -٥٥٤:قاقرلا‎ SN أخرجهالبخارىق:‎ 
1819. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Akan dihimpun 
manusia dalam mahsyar dalam keadaan mengharap dan takut, dua orang di 
atas satu unta, tiga orang di atas satu unta, empat orang di atas satu unta dan 
sepuluh di atas satu unta, dan sia-sia mereka dihalau oleh api siang malam 


bersama mereka di mana mereka berada, pagi sore juga bersama mereka. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: SIFAT HARI KIAMAT 
1 -J 


bara‏ حرق oh‏ رار عاسم 2 ې کب 
Pe AR NN‏ 
ابي HE a‏ (يوم يقوم AI‏ لر الل a‏ يغب 


4 

w 
. 

ل 
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(AA AAN 


ai 
9 رر مھم د‎ É 


احدهم في ر شحه إلى Ata‏ أذنيه). 


. سورة وبل للمطففين‎ —AY كاب التفسير:‎ ٥ خا دیق‎ al 
1820. Abdullah bin Umar ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Pada hari 
kiamat manusia semua akan menghadap kepada Tuhan Rabbul alamin, 


sehingga tenggelam seseorang itu dalam peluhnya hingga pertengahan 
telinganya. (Bukhari, Muslim). 


EA ريي‎ ita اي‎ Da 


4 


8 Aplr م‎ 


a‏ قالً: Say‏ اناس يو رو E‏ عرفهم في 


b سه‎ 


PA‏ سبعين de‏ وَيُلْحِمُهُمْ ai pa‏ آذائهُم). 
أخرجه البخاريفي: کاب الرقاق: AV‏ باب قول الله 4 تعالى- ألانظن A‏ أنهم مبعوثون 


لوم عظِم-. 

1821. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Manusia akan 

berpeluh pada hari kiamat sehingga menggenang peluh mereka di dalam 

bumi tujuh puluh hasta, dan mereka tenggelam dalam peluh hingga 
pertengahan telinganya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TIAP MAYIT AKAN DIPERLIHATKAN TEMPATNYA 
DI SURGA ATAU NERAKA DAN ADANYA SIKSA KUBUR 


sj 


C ٠ 


Ra A SNP‏ 22 اس اس بس دو کو 
رسول اله عا فال: SA jy‏ إذا مَاتَ عرض عليه 
منعده i sad‏ وَالْعَشِىَ. إن کان irah da Jala‏ أل 


z 
ofo 


ea ai النار‎ Ja كان‎ Dp الجنة)‎ 


KB الله يوم‎ aan 
. باب امیت عرض عليه مقعده بالغداة والمشي‎ -٠۰ JAN اخرجه البخاريئي:‎ 


1822. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: 
Sesungguhnya seorang jika mati, diperlihatkan kepadanya tempatnya tiap 
pagi dan sorejika ahli surga, maka diperlihatkan surga, dan bila ia ahli neraka 


و 
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maka diperlihatkan dan diberi tahu: Itulah tempatmu kelak jika Allah 
membangkitkan engkau di hari kiamat. (Bukhari, Muslim). 


مم z+ è‏ ه عه A ra r pa‏ و 8# Pa RA a‏ 
7 -- حلريث أبي أيوب ورن حرج 
ي دند ع ل Ao‏ 


2 مو فقالً: ((يهو‎ Pen وقد وس‎ ak 


M3 فِي‎ Gi 


أخرجه البخاريفي: +١-كاب‏ الجنائر: 2-44 اب اللعوذ منعذاب القر. 


1823. Abu Ayyub r.a. berkata: Nabi saw. keluar ketika matahari hampir 
tenggelam, lalu beliau mendengar suara, maka bersabda: Orang Yahudi 
sedang disiksa dalam kuburnya. (Bukhari, Muslim). 


م 03 


-٤‏ حَدِيْث انس بن BAU‏ رَضِيَ الله عن انر ول 
SA oj JG EPA‏ | رُضِعَ في قَبْره؛ و 
ا رن Bg A ٣‏ ااه مّلکان» Hai‏ 


£ 
r 


TINA‏ ما كت تقول فِي هذا الرجل؟ (لمحمد 6 زغ 


Aa va pg aya ga)‏ ل 
إلى JAG 5 IN Ga Ba‏ الله به مَقْعداْ ِن الجنة. 


N 


N 


# r 
جميعا).‎ Laa 
أخرجه البخاريفي: ٢٣-کاباهانز . ۸۷- بابماجاء فيعذابالقير.‎ 


1824. Anas bin Malik r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Sesungguhnya 
seorang hamba jika diletakkan dalam kuburnya dan ditinggal oleh kawan- 
kawannya, ia masih mendengar suara sandal mereka, maka didatangi oleh 
dua Malaikat, lalu mendudukkannya dan menanyakan: Apakah pendapatmu 
(tanggapanmu) terhadap orang itu (Muhammad saw.)? Adapun orang mukmin 
maka menjawab: Aku bersaksi bahwa dia hamba Allah dan utusan-Nya. Lalu 
diberitahu: Lihatlah tempatmu di api neraka, Allah telah mengganti untukmu 
tempat di surga, lalu dapat melihat keduanya. (Bukhari, Muslim). 


r هم ور ۰ م - 02 پر وب‎ r 
حديث البراء بن عازبي رضى الله عنهماء عن‎ - ٥ 
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li‏ سا 


A R Pi Pe 2 9‏ اڅ وه esa.‏ عد د ,4 
النبي a‏ قال: ISI)‏ اقعد المؤمن في قبره us‏ شهد 
لل NG a‏ 7۶ و و ا و ولهو ور له 
إِلهَ إلا الله وان محمدا Sia)‏ الله فذلك قوله -يثبت الله 


pili‏ تر Ji‏ الثابتب-). 


JM, 3 Kalam al |‏ ۸۷- اب ما جاء في عذاب القبر. 
Al-Bara' bin Azib ra. berkata: Seorang mukmin jika didudukkan‏ .1825 


dalam kuburnya, didatangi kedua malaikat, kemudian ia mengucap: Asyhadu 
an laa ilaha illallah wa anna Muliammad Rasulullah, maka itulah firman Allah: 
Yu tsabbi tullahul ladzina aamanu bil gulits tsabiti (Allah akan menetapkan 
(meneguhkan) orang yang beriman dengan kalimat yang teguh tetap). (Bukhari, 
Muslim). 
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r 
ساس س يوس سمس‎ 


د نبي BA‏ مر يرم يسدر 


| 


7 حَِيْت Lal‏ طلحَة 
a‏ مِنْ AE‏ قريْش» َقُذِهُوًا فِيْ طَوي 
يِن AN‏ بي مُحبشو. ,3 Pua‏ أقامَ 


«1 Una aa JU صَةٍ لاث‎ A 
VEE نه در د‎ E و‎ n 
dT 
فلآن!‎ LA َأَسْمَاءِ آبَاِهِم: يا فلآنُ‎ gah فَجَعَلَيُنَادِيْهِمْ‎ 
فإنا قَدْ‎ Sang الله‎ kbh فلآن! ايسرکم أنكم‎ GA 
KE E :ا حَنَاء فهل وج‎ 1 0 
فال فال عم يا رسول وا ما تكلم من أ ستاو لا أَرُوَاحَ‎ 


CEP p 


ST بيَدِوا ما‎ MASA نفس‎ Nam akak akah 


5-4 
... $ 


بأسمع لما menn Ja‏ 
أخرجه البخاري قي: ٤‏ کاب الغازی: -A‏ داب قل أبى جهل . 


1826. Abu Thalhah r.a. berkata: Ketika selesai perang Badr, Nabi saw. 
menyuruh supaya melemparkan dua puluh empat tokoh-tokoh Ouraisy 
dalam salah satu perigi (sumur) di Badr yang sudah rusak. Dan biasa Nabi 
saw. jika menang pada suatu kaum maka tinggal di lapangan selama tiga 
hari, dan pada hari ketiga seusai perang Badr itu, Nabi saw. menyuruh 
mempersiapkan kendaraannya, dan ketika sudah selesai beliau berjalan dan 
diikuti oleh sahabatnya, yang mana mereka mengira nabi akan berhajat, 
tiba-tiba beliau berdiri di tepi perigi lalu memanggil nama-nama tokoh-tokoh 
Ouraisy itu: Ya Fulan bin Fulan, ya Fulan bin Fulan apakah kalian suka 
sekiranya kalian taat kepada Allah dan Rasulullah, sebab kami telah 
merasakan apa yang dijanjikan Tuhan kami itu benar, apakah kalian juga 
merasakan apa yang dijanjikan Tuhanmu itu benar. Maka ia di tegur oleh 
Umar: Ya Rasulullah, mengapakah engkau bicara dengan jasad yang tidak 
ber-ruh (bernyawa)? Jawab Nabi saw.: Demi Allah yang jiwaku ada di 
tangan-Nya, kalian tidak lebih mendengar terhadap suaraku ini dari mereka. 
(Bukhari, Muslim). 

Dalam riwayat Muslim ada tambahan: Tetapi mereka tidak dapat 
menjawab apa-apa kepadaku. 


BAB: KETETAPAN ADANYA HISAB 
(PERHITUNGAN ATAS SEGALA AMAL) 


Bean Gana Ti Saat ره سن‎ [z an بو‎ 
۸-حديث عائشة زوج النبي وي كانت لا تسمع‎ ٧ 
Ra < an 3 g á E at IM e ۵, ٥ .و در و ېراو‎ Sos 


A 


- ia 77 سه‎ £ 4 era 2 س‎ 9 aa و م‎ P م هم ره‎ 
حو میب علب) قالت عائشة: فقلت: أوليس يقول الله‎ JAN 
2 Ar r £ 2 - 5 z 
Aa - 87 0 هم‎ z r Bone يي س امل س #ر‎ r 
تعالى -فسوف يحاسب حسابا يسيرا-؟ قالت: فقال (رإنما‎ 
8, Or. r Nawan هو سه‎ t; د اه‎ : 
ذلك العرض» ولكن من نوقش الجساب يهلك).‎ 
. باب من “مع قراجم حى بعرفه‎ —Yo العلم:‎ باتک-٣‎ ANAS أخرجه‎ 
1827. "Aisyah r.a. istri Nabi saw. biasa jika mendengar sesuatu dan belum 
dimengerti, selalu menanyakan hingga mengetahui benar, dan ketika Nabi 
saw. bersabda: Siapa yang dihisab pasti disiksa. 'Aisyah bertanya: Tidakkah 
Allah berfirman: Fasaufa yuhasabu hisaban yasiera. (Maka akan dihisab, hisab 
yang ringan)? Jawab Nabi saw.: Itu hanya dihidangkan, diperlihatkan, tetapi 
siapa 8 diteliti hisapnya pasti disiksa binasa. (Bukhari, Muslim). 
حديث ابن عمر رضي الله عنهماء قال:‎ = NANA 
م ټ‎ 2 Poa 52 ra £ 7 aa = ٨ 9 1 < : v e Pa 
عذاباء أصاب العذاب من‎ esi رإذا أنرّل لله‎ E الله‎ yang 
f و‎ P 
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ia aa 


3 set Sne Ki en 
ثم هثوا على أعمالهم).‎ H3 كان‎ 
. باب إذا أنزل الله قوم عذايا‎ AN NS AN أخرجه المخارىفى:‎ 
1828. Ibn Umar r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Jika Allah 
menurunkan siksa (bala) pada suatu kaum, maka semua penghuni tempat 
itu terkena siksa itu, tetapi kemudian jika dibangkitkan kelak, maka menurut 


amal perbuatannya. (Bukhari, Muslim). 
Di lain riwayat: Kemudian dibangkitkan menurut niat masing-masing. 


000 
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Se 


YO‏ — کناب الفتن وأشارتطه الساعة 


KITAB: TANDA-TANDA HARI KIAMAT 
DAN BERBAGAI FITNAH (UJIAN) 


BAB: TERBUKANYA DINDING YAKJUJ MAKJUJ 
DAN TIBANYA BERBAGAIFITNAH 


بر و و کے م ه ود عق اک E sa‏ 2 

—NAYA‏ حديث زينب ابنة بجحش رضى الله عنهاء öl‏ النبي 
Ken an‏ و و اس ال A. A‏ وو ۽ 
يه دحل عليها فزعا يقول: رلا إله إلا الله ويل للعرب من شر 
د E‏ و .ارا 


7 2 م 2 ا 9- م و با Na pan PETE‏ 
قد اقترب. اليوم من ردم ياجوج وماجوج eie Ha‏ 
aii‏ حش 


A 2‏ ت z‏ ابر ووس ` á a 4 a F‏ هم 3 Red‏ کر 0 
فقلت: يا رسول | lal‏ انهلك وفينا الصالحون؟ قال: ((نعم. 

. ٥ Ie < 
الخبث).‎ FS ISI 

أخرجهالبخاريفي: SEA‏ باب قصة باجيح وم اجيج . 

1829. Zainab binti Jahsy r.a. berkata: Nabi saw. telah masuk ke rumahnya 
dengan merasa ketakutan sambil berkata: La ilaha illallah, celaka bangsa Arab 
dari bahaya yang telah dekat, ini telah terbuka dinding Yakjuj dan Makjuj 
sebesar ini sambil melingkarkan jari telunjuk dengan ibu jarinya. Zainab binti 
Jahsy bertanya: Ya Rasulullah, dapatkah kami binasa padahal masih banyak 


salihin di antara kami? Jawab Nabi saw.: Ya. Jika telah banyak anak jalang 
(atau pelacuran). (Bukhari, Muslim). 


£ ۰ روس 2 021 z 9 Pd rn‏ 5 
أبي هريرَة رضي الله عنه» عن النبي ي 
D EN LEN ek ٢٧٧٧ A agé Pa‏ 
قال: (رفتح الله من ردم ياجوج وماجوج مثل هدا) وعقد 


ډو © . 


3 


أخرجه البخاريفي: ٠-کاالاء:٧-‏ بابقصة ,أجوجومأجوج . 


۰ ساحدیت 
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1830. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Allah telah 
membuka tirai dinding Yakjuj Makjuj sebesar ini sambil melengkungkan jari 
telunjuk dengan ibu jari. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TENTARA YANG AKAN MENYERBU KA'BAH 
DIBINASAKAN 


٩۷ سو‎ ٢ ٢ aa A a Ne مس‎ 
حديث عائشة در د دنو‎ = NANI 


r‏ صاصم 


KN 5 Yr PRN‏ فإذا انوا ببيداء ين 
a‏ وآجرمم» قالت: قلت يا رَسُوْلَ 


الها كيف aa Ha Semi‏ رنه BA‏ وَمَنْ 


Si‏ رتور فاع ې 
ایس Seda‏ قال : خسف ؛ بأولهم وآخرهِم؛ ثم Dan‏ على 
نياتهم). | 

أخرجه البخاريفي: کاب البيوع: 44- باب ما ذكرفي الأسواق. 


1831. 'Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Akan ada tentara 
yang akan menyerbu Ka'bah, dan ketika sampai di lapangan terbuka tiba- 
tiba dimusnahkan semua dari yang pertama hingga yang terakhir. 'Aisyah 
bertanya: Ya Rasulullah, bagaimana dibinasakan semuanya padahal di sana 
ada pasar-pasar dan orang-orang yang tidak ikut? Jawab Nabi saw.: 
Dibinasakan yang awal hingga yang akhir kemudian dibangkitkan menurut 
niat masing-masing. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TURUNNYA FITNAH BAGAIKAN TURUNNYA AIR HUJAN 


” 


TA a a aba a a 
ره من‎ Jay كو‎ ERNS من آطام‎ Si الب لا على‎ 
„kil a Ula الأ ناف الل‎ At 


اخرحه البخاريفي: ٩‏ كناب فضائل المدينة: 5 باباطامالمدينة. 


1832. Usamah r.a. berkata: Rasulullah saw. melihat dari anak bukit di 
kota Madinah lalu bertanya: Apakah kalian melihat apa yang aku lihat? Aku 
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ili 
00 


telah melihat fitnah di sela-sela rumahmu bagaikan turunnya air hujan. 
(Bukhari, Muslim). 


و 4 de‏ سم 


Per EE KM Sang z 
قَالَ: قال‎ cas هُرَيْرَةَ رَضِي الله‎ ah CATT 
سس‎ ah نمو‎ 


e ا‎ 


معاذا KAN‏ ب). 

sê‏ ار ي في: YO IIMS AN‏ ,ابعلامات النبوةفيالإسلام. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Akan terjadi‏ .1833 
fitnah, di saat itu orang yang duduk lebih baik (selamat) dari yang berdiri,‏ 
dan yang berdiri lebih baik (selamat) dari yang berjalan, dan yang berjalan‏ 
lebih selamat daripada yang lari. Dan siapa yang mengintainya akan disambar‏ 


(ditangkap) olehnya, maka siapa yang mendapat tempat berlindung dari 
padanya hendaklah berlindung di tempat itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: JIKA BERHADAPAN DUA MUSLIM DENGAN PEDANG 
MASING-MASING 


و سرت È‏ 3 عن الأحنف بن قيس JG‏ 
ai NA‏ لهذا الرُّل لقني بو برق فَقَالَ: AL Gih‏ 
r‏ اص شا هذا 3G Je)‏ ازحع فإني Jang Lea‏ 
a‏ يقول: رإذا التقى EA‏ 
والمقتول في ES AT GU‏ لمم 
َال المقتوال؟ قَالَ: Shy‏ کان حَرِيْصا على Ji‏ صَاحِبه). 


أخرجه البخاریق: ؟-كتاب ‌الامان: -YY‏ اب المعاصى من أمر الجاهلية . 
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ا ااا 


1834. Abu Bakrah ra. dari Al-Ahnaf bin Oais berkata: Ketika aku keluar 
untuk membantu orang itu (Ali bin Abi Thalib r.a.) tiba-tiba bertemu dengan 
Abu Bakrah, lalu ia tanya padaku: Ke mana engkau akan pergi? Jawabku: Aku 
akan membantu orang itu (Ali ra.). Maka ia berkata: Kembalilah engkau karena 
aku telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: Jika dua orang muslim 
berhadapan dengan pedang masing-masing, maka yang membunuh dan yang 
dibunuh keduanya dalam neraka. Aku tanya: Ya Rasulullah, itu yang membunuh 
jelas dalam neraka, tetapi mengapakah yang dibunuh? Jawab Nabi saw.: Sebab 
ia bersungguh-sungguh juga akan membunuh lawannya. (Bukhari, Muslim). 

Ini juga menunjukkan pengaruh niat. 


SA ٥‏ أبي هريره رضي الله عن عن النبي ل 
OT‏ وہہ ل 


ni IG‏ يتان فيكو بينهما مقتلة 
PA‏ دَعوَاهمًا Male‏ 
أخرجه البخاريفي: ١1-كتابالمناقب: -٥٢‏ راب علامات النبوة في الإسلام . 


1835. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak akan tiba 
hari kiamat sehingga terjadi perang hebat antara kedua golongan yang tujuan 
keduanya sama (satu). (Bukhari, Muslim). 


BAB: KETERANGAN NABI SAW. TERHADAP APA YANG AKAN 
TERJADI HINGGA HARI KIAMAT 


سه 2 a ۰ r 5 9 5 2 r SA‏ 
NAN‏ = حديث حذيفة رضي الله عنة قال: لد حطبنا 

PA 9 r % Pa 3 2 78, Sit, PE AA : 2 s 
ترك فيها شيعا إلى قيام الساعة إلا ذكرف‎ G النبى يه حطبة‎ 
عَلِمَهُ مَنْ عَلِمَه وَجَهلهُ من جُهله؛ إن كنت لاری الشيءَ قد‎ 


a فأغرف ما يعرف‎ Tea 
. ناب وكان 1 مرالله قدرا مقّدورا‎ -٤ كاب القد ر:‎ AN أخرجهالبخاريق:‎ 


1836. Hudzaifah r.a. berkata: Nabi saw. berkhutbah dan menerangkan 
semua yang akan terjadi hingga hari kiamat, diketahui (diingat) oleh yang 
mengetahui dan tidak diketahui oleh yang bodoh, sungguh adakalanya aku 
melihat sesuatu yang telah aku lupakan, kemudian setelah terjadi lalu aku 
ingat sebagaimana jika seorang sudah kenal lalu lupa kemudian jika bertemu 
maka ingat kembali. (Bukhari, Muslim). 
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PA ATT A a a هو‎ a... 


BAB: FITNAH ITU BERGELOMBANG BAGAIKAN 
GELOMBANG LAUT 


۰ 
رس ورس NA‏ 


NAN‏ حريك شلف قال كنا جلوسا عند jak‏ رضي 
TIS In ln A E‏ في faaji‏ 
gs:‏ نا ABS‏ قال: إنك le‏ (أو عَلَيْهَا) KA‏ 
قلت: فتنة ba a JANG‏ وَمَالْهِ 2313 وَجَارهٍ D‏ 
Ap aya) SW‏ رلم وَالنهي. قَالَ: يس هذا رید 


رحو ليده حي AA SA‏ قال لفن a‏ 


SI La تلو هااا‎ oj r انا من‎ GS 
ال يکس فال: 1 ړغ‎ Oni MS 


r و‎ 


sa aan 5:90 e أكان‎ Al 


2 


حذيفة a‏ اا وق قال 3 pa‏ 


أخرجه البخاريفي: ۹- کاب مواقت الصلة: 6- باب الصلاکنارة. 

1837. Hudzaifah r.a. berkata: Ketika kami duduk di tempat Umar r.a. 
tiba-tiba ia berkata: Siapakah di antara kalian yang ingat sabda Nabi saw. 
mengenai fitnah? Jawabku: Aku, sebagaimana yang disabdakan. Ia berkata: 
Memang engkau berani. Lalu aku berkata: Fitnah ujian seseorang mengenai 
keluarga, harta, anak dan tetangganya dapat ditebus dengan shalat, puasa, 
shadagah, amar ma'ruf dan nahi munkar. Umar berkata: Bukan itu yang aku 
maksud, tetapi fitnah yang bergelombang bagaikan laut. Jawab Hudzaifah: 
Engkau takkan terkena dari padanya, ya Amiralmukminin, sebab di antaramu 
dengan fitnah ada pintu yang masih tertutup. Umar tanya: Apakah dibuka 
atau dipecah? Jawab Hudzaifah: Dipecah, Umar berkata: Jika demikian maka 
tidak akan tertutup untuk selamanya. (Bukhari, Muslim). 

Kami bertanya: Apakah mengetahui bahwa ia sebagai pintunya? Jawab 
Hudzaifah: Ya, sebagaimana mengetahui bahwa semalam itu sebelum hari 
ini. Sungguh aku menerangkan hadis yang bukan omong kosong. 
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Maka kami gentar untuk tanya pada Hudzaifah, sehingga menyuruh 


Masrug untuk tanya padanya. Dijawab oleh Hudzaifah: Pintunya ialah 
Umar r.a. 


BAB: TAKKAN TIBA KIAMAT DARI SUNGAI FURAT TIMBUL 
GUNUNG EMAS 


` 0 س سا‎ 1 r & Z or J 6 4 è z 
: -حديث أبئ هرَيرَة» قالَ: قال رسول اله‎ ۸ 
(ريوشك الفرات ان بعرعن كز قن ده فمن حضره‎ 
P سےا ض ,3 0 در‎ 
فلا یاحد منه شيئا).‎ 
. باب خروبجالنار‎ NG أخرجه البخاريفى: 57-كاب‎ 


1838. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Hampir saja 
akan timbul dari sungai Furat perbendaharaan (simpanan emas), maka siapa 
yang hadir waktu itu, janganlah mengambil apa-apa dari padanya. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: TAKKAN TIBA HARI KIAMAT SEHINGGA KELUAR API 
DARI HIJAZ 


ادي بل سا لي ا کم و 5 ۱ 2 - 

Yy ان رسول الله 8 قال:‎ saga حَدِيث أبى‎ = NAYA 
55 2 7 ofo وا‎ ٠ La a e 

تقوم الساعة حتى تخرج نار مِن أرض الحجاز» تضئ 


AS pas JAN 


MAA‏ ري : كناب الفن: -í‏ باب خروج النا ر 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak akan tiba‏ .1839 


hari kiamat sehingga keluar api dari tanah Hijaz yang dapat menerangi unta- 
unta di Bushra. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FITNAH ITU TIMBULNYA DARI TIMUR DI MANA NAIKNYA 
TANDUK SETAN 


A Sa 
| 


A 3 
agan رضي الله‎ pa ابن‎ Sa = 6 


P 
£ 


َسُوْلَ الله » Gaah JAE Ag‏ و Yi,‏ د 


ينا من PETAI F Ga‏ 
أخرجهالبخاريفي: A‏ کاب AG‏ اب قول النبي يل الفننة من قبل المشرق . 


1840. Ibn Umar r.a. telah mendengar Rasulullah saw. sambil menghadap ' 
timur bersabda: Ingatlah sesungguhnya fitnah dari sana di tempat naiknya 
tanduk setan. (Bukhari, Muslim). 


BAB: TIDAK AKAN TIBA HARI KIAMAT SEHINGGA SUKU DAUS 
KEMBALI MENYEMBAH BERHALA DZUL KHALASHAH 


NY) قال:‎ -PI Ayang Ai Sa وكيك أبي‎ 
Sa نساء‎ ni Grias حتی‎ TARA ره‎ 
في‎ ٣ ٣ Xx P ۸ دوين‎ KALA ونو‎ tab 


أخرجه البخاريفي: PIL NAN‏ عبد وا الأوثان. 


1841. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Tidak akan 
tiba hari kiamat sehingga bergoyang pinggul wanita-wanita Daus menuju 
berhala Dzul Khalashah, berhala suku Daus di masa jahiliyah. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: TIDAK AKAN TIBA HARI KIAMAT SEHINGGA SEORANG 
INGIN MENGGANTI KUBUR ORANG YANG TELAH MATI 


شرك HA a‏ عن النبي ې قالً: رلا تقو 
GÉ‏ حتى Ja AS‏ بقبر الرّحُل فيقول: e‏ 


. القبور‎ Jal أخرجه البخاريق: كناب الفن: 5 باب لا توم الساعة حى شبط‎ 
1842. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak akan tiba hari 


kiamat sehingga terjadi jika seorang berjalan melalui kubur, maka ia berkata: 
Aduhai sekiranya akulah yang di dalam kubur ini. (Bukhari, Muslim). 


1055 


Yakni karena suasana an pada masa ini KA menjemukan. 

SAS - ۳‏ أبي IA‏ رضي الله عن عن BU‏ 
GI Hp IG‏ ذو السويقتين مِنَ WA‏ 

أخرجه البخا ري في: AA hH NO‏ باب قول الله عا ی- Ja‏ الكمبة البیت ال حرام - 

1843. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Akan ada orang 


yang akan merobohkan Ka'bah yaitu seorang yang berbetis kecil dari 
Habasyah (Etiopia). (Bukhari, Muslim). 


SA < الله عن‎ 3 HA ia ۱٨٤ 


Sat 8 سا‎ 6 > 


قالً: Ny‏ تقوم الساعة حتى Ja RAS‏ يِن | ons‏ يسوق 
الا (ekan‏ 


A‏ حەالىخار SSS 3G‏ ۷- اب ذكر قحطان. 


1844. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak akan tiba 
hari kiamat sehingga keluar seorang dari Qah-than yang menggiring 
(menghalau) orang-orang dengan tongkatnya. (Bukhari, Muslim). 


a رَضِيَ لله عن عن ال‎ IA أبي‎ ٠ حَِيِثْ‎ ٥ 
y, CA ِعَالَهُمُ‎ Sr حتى ئی تقاتلوا‎ SAI لا تقوم‎ JG 
شو السا شی الوا توما كان و جرهم مسان‎ 
الْمُطرَقة).‎ 

أخرجهالبخاريفي: 1ه-كناب الجهاد: A‏ «اب قتالالذين نتعلونالشعر . 


1845. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak akan tiba hari 
kiamat sehingga kalian memerangi suatu kaum yang sandalnya dari rambut 
(bulu), dan takkan tiba hari kiamat sehingga kamu memerangi kaum yang 
wajah mereka bagaikan perisai yang telah diratakan. (Bukhari, Muslim). 

Atau bagaikan lembaran besi yang dibakar, dan diratakan. 


- 8 رق سد 


مرن دص شه AN‏ لو اخ 
۱۸٨‏ حيزت أب هريره رضي الله عنةء قال: فال 
AN‏ الله :ريلك الس هذا لحي يِن NEW‏ 
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Pan áfa? an ۷٥ KS‏ ووو هو 
فما تأمرنا؟ قال: رلو أن الئاس اعتزلوهم). 

أخرجه البخاریف: ١7-كتاب‏ المنائب: -٥٢‏ بابعلاماتالنبوةفيالإسلام. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Yang akan‏ .1846 
membinasakan orang-orang ialah pemuda-pemuda dari suku ini dari Ouraisy.‏ 
Sahabat bertanya: Lalu apakah yang engkau pesankan kepada kami? Jawab‏ 
Nabi saw.: Andaikan orang-orang menjauh dari mereka. (Bukhari, Muslim).‏ 


` Yakni jika orang-orang menjauh dari mereka niscaya lebih aman dan 
selamat. 


BD حَديث ابي هرر رَضيي ا لله عن عن‎ - A4۷ 
ری بنع و‎ BK Har adin a 
ARIS PS) بَعْدَهُ.‎ Ha OKI CK 
aa 


أخرجهالبخاريفي: 1ه-كاب المهاد: 2-109 بابالحرب خدعة. 


1847. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Telah binasa Kisra 
maka tidak diganti oleh Kisra sesudahnya, dan akan binasa Kaisar kemudian 
tidak akan diganti oleh Kaisar sesudahnya, dan akan dibagi-bagi kekayaan 
kedua kerajaan itu fi sabilillah. (untuk kepentingan agama Allah). (Bukhari, 
Muslim). 


r E 


E E Sana 
py ERN Ae Op) 


وو 
سے سے رق á Ar‏ 


Oia تفسيي بَدِوا‎ GA HA rag فلا‎ Cg SA 


: رهما في AB Jar‏ 
أخرجه البخاريفي: SON‏ فرض الخمس: ۸- التي كل أحلت لكم الغنائم . 


1848. Jabir bin Samurah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Jika telah binasa 
Kisra maka tidak akan ada Kisra sesudahnya, dan jika telah mati Kaisar maka 
tidak akan ada Kaisar sesudahnya, demi Allah yang jiwaku ada di tangan- 
Nya, akan dibelanjakan kekayaan keduanya dalam kepentingan agama Allah. 
(Bukhari, Muslim). 
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| رس سم 


Se LRU Aag 
قال:‎ Da ag 
Pa gak Be و يدول‎ d EE 


peh r 
فاقتله).‎ 
باب علامات اسو الإسلام.‎ YO SN أخرجهالبخاريق: كتا‎ 


1849. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah 
saw. bersabda: Kamu akan memerangi kaum Yahudi dan dimenangkan 
terhadap mereka, sehingga jika ada orang Yahudi sembunyi di belakang batu 
maka batu itu berkata: Hai orang muslim ini di belakangku ada orang Yahudi 
maka bunuhlah ia. (Bukhari, Muslim). 


E رضي الله عن 0 عن البي‎ HA ba YAo. 


ah PEL هه‎ Tes قوم الماع حَتى‎ Yy 


ېه نارو پور كو روه 


WA Op كلهم يعم أنه‎ RN 
. داب علامات النبوة في الإسلام‎ -٥٢ أخرجه البخاري في: ١-کاب المناقب:‎ 


1850. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tidak akan tiba 
hari kiamat sehingga bangkit tiga puluh dajjal pendusta, semuanya mengaku 
sebagai Rasulullah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: IBNU SHAYYAD 


١‏ حَِيْتُ عبد الله Pe‏ رَضِي الله عَنهُمًا. قالً: 
مر اطا في an‏ من أَْحَاب الي ك مع الب 2 
Ja‏ إن to‏ حَنّى وَحَدُوه Cak‏ مح Di‏ وَعِند h‏ 
1 مَغَالَقَ وقد قارب وا اد لم فا abah‏ 


در م 
وك 


حَتَى صرب Ab MA‏ بيَدو. م قال النبي 45 راش هد 
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Pa AN ATI OEA E NA 


MU ai 


wa 


f‏ م ع ۸ وى سښ نن ٢٧۱‏ أنه aoa‏ عت م ع بب 
أني رسول EA‏ فنظر إليه ابن ياد فقال: نهذ اك 


رسول ا Sd BU‏ عاد 


KANG Wa D ي: ررمَاذًا ترّى؟) قال ابن صَيَاد:‎ m 


Ao 


TG‏ سی a‏ نعلا ا ا 9 النبي a‏ «اني قد 
جات J6 (ab ON‏ ابن صيّاد: هو الدخ. Aa IG‏ عليه : 


ييا 7 دم CEP‏ إن 


ya isi تارسول شا‎ 


فيه das Ly‏ قال Ha‏ رذ کے ن لط ع 
ون لَمْ ME AS‏ 


MAS NG jana‏ اب كيف عرض الإسلام على الصبي 


1851. Ibn Umar r.a. berkata: Umar bersama beberapa sahabat pergi bersama 
Nabi saw. ke tempat Ibn Shayyad, sehingga mendapatkannya sedang main 
bersama anak-anak di daerah dataran tinggi Bani Maghalah, dan ketika itu Ibn 
Shayyad remaja yang hampir balig, dia tidak mengetahui sehingga Nabi saw. 
menepuk punggungnya dengan tangannya, kemudian Nabi saw. tanya padanya 
apakah engkau percaya bahwa aku utusan Allah?, maka dilihat oleh Ibn Shayyad 
dan berkata: Aku percaya bahwa engkau utusan pada orang ummiyyin. Lalu 
Ibn Shayyad tanya pada Nabi saw.: Apakah engkau percaya bahwa aku utusan 
Allah? Jawab Nabisaw.: Aku percaya kepada Allah dan semua utusan-Nya. Lalu 
Nabi saw. tanya padanya: Apakah yang engkau lihat? Jawab Ibn Shayyad: Yang 
datang kepadaku berita benar dan dusta. Nabi saw. bersabda: Telah kabur bagimu 
urusannya. Lalu Nabi saw. mengujinya: Aku menyembunyikan sesuatu bagimu? 
Ibn Shayyad: Yaitu Addukh. Maka Nabi saw. bersabda padanya: Kecewalah 
engkau maka engkau takkan lebih dari tingkatmu (yakni dukun-dukun). Umar 
berkata: Ya Rasulullah, izinkan padaku memenggal lehernya. Jawab Nabi saw.: 
Jika ia akan jadi maka engkau tak dapat mengalahkannya, jika tidak maka tidak 
ada gunanya untuk membunuhnya. (Bukhari, Muslim). 


8 واي‎ a Gil ابن عمر. قال:‎ TA ۱۸٨٢ 
کے ان اخ لدي ف ان اد شی د فل‎ 


5 2 2 .هن 
((اخحسا فلن تعدو 838( قال عم 
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- a اق رق وو‎ ag وده‎ E a E ف ا‎ A 
وهو يخيل ابن‎ JANG la النبي يلا يني‎ Gib النخل.‎ 
ao AG AG شيعا قبْلَ أن‎ aa أن يَسْمَعَ مِن ابن‎ oa 
TE : 0 


AN IE pa بخذزع‎ EE 
PNG Na MP TES 2 اماه‎ Aso سر‎ aa ai 23 
BA صيّاد: أي صَافٍ (وهو اسمة) فثار ابن صياد. فقال‎ 


Pada 1 2 1‏ ل م 
لو تر کته بين). 
أخرجهالبخاريفي: 57-كتاب الجهاد: SWA‏ ا بكيف عرض الإسلام على الصبي . 


1852. Ibnu Umar r.a. berkata: Nabi saw. berjalan bersama Ubay bin Ka'ab 
ke kebun kurma tempat Ibn Shayyad, maka ketika masuk kebun Nabi saw. 
berusaha bersembunyi di antara pohon-pohon kurma untuk mendengar apa 
yang dikatakan oleh Ibn Shayyad sebelum ia melihatnya, waktu itu Ibn 
Shayyad berbaring di tempat tidurnya di atas permadani sambil 
mendengungkan suara yang tidak dapat dimengerti, tiba-tiba Ibu Shayyad 
melihat Nabi saw. sedang sembunyi di sela-sela pohon, maka segera ia 
memberi tahu pada Ibn Shayyad: Hai Shaaf, maka bangunlah Ibn Shayyad, 
Nabi saw. bersabda: Andaikan dibiarkan pasti akan jelas keadaannya. 
(Bukhari, Muslim). 


م ټ 0 و ےم Zaf ra 0# r‏ م 8 å‏ 5 
y Ta zog? s‏ 9 و Pagi 2 ٤‏ ت -- 
الناس» فأثنى على | لله ہما هو „alal‏ ثم ذ کر الدحال» فقال: 


e E e £ 5 Ie Opa : 1 مر‎ ٥ p Pan 
مِن نبي إلا قد أَنذْرَهُ قوؤمة. لقد أنذره‎ AA An 

TT ومع دې‎ TU اي‎ sa ا‎ & i Berga! 
SB قولا لم يقله‎ ad سأقؤل لكم‎ NG نوح قومه.‎ 


-rof Pa a ا‎ á í, rr | ٩ Tol 
تعلمون انه اعور وان الله ليس باعور).‎ 

. باب كف عرض الإسلام على الصبى‎ YA كناب الحهاد:‎ 5 ANAN أخرجه‎ 
1853. Ibn Umar r.a. berkata: Nabi saw. berdiri dan sesudah memanjatkan 
puji syukur kepada Allah sebagaimana lazimnya, beliau menyebut Addajjal 
dan bersabda: Sungguh, aku memperingatkan kepada kamu, dan tiada 


seorang Nabi pun melainkan telah memperingatkan pada kaumnya. Nabi 
Nuh telah mengingatkan kaumnya, dan aku akan berkata kepadamu 


17 
نه | 


| 


keterangan yang belum pernah dikatakan oleh Nabi kepada kaumnya. 
Ketahuilah bahwa Dajjal itu buta mata sebelah, dan Allah tidak buta sebelah. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: SIFAT DAJJAL 


BUAS قال:‎ E 


- 


aa‏ هري الناسء الْمَسِيْحَ JA‏ فقالً: o‏ الله 


pasa Yo 1‏ الدّحَالَ أَعْوَرُ العَيْنِ ليم BLS‏ 


Ao. 


Tas Kh‏ طافة. 


أخرجه البخا ري في ٦۰‏ -کتاب الآنیاء: AN‏ اب واذكرق!ا لكاب مريم. 


1854. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Pada suatu hari Nabi saw. menyebut 
Dajjal pada orang-orang lalu bersabda: Sesungguhnya Allah tidak buta 
sebelah, ingatlah bahwa Dajjal itu buta mata sebelah yang kanan, sedang 
matanya bagaikan buah anggur yang timbul. (Bukhari, Muslim). 


ن٢‏ هی Mod Ti Tenan‏ ۴ لي ث E ٢‏ 
هم حدیٹ الس رضي الله عن قال: قال النبسي 8 


2 
7 2 و | کر 1 


د اا اندر كه i‏ الأَعْوَ a yi Na‏ 


A 
á z ه‎ 
basi 
£ 
r 


عور 


a‏ ت 


r Ja Ra 
“v, + 9 8 -ər A 5 هو س س‎ £ b- l 7 
an -٩ A EA 
1855. Anas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tiada seorang Nabi yang 
- diutus melainkan memperingatkan kaumnya dari.si pendusta yang buta mata 


sebelah. Ingatlah ia buta mata sebelah, sedang Tuhanmu tidak buta sebelah, 
dan di antara kedua matanya ada tertulis: Kafir. sa Muslim). 


0 


Z Erd 
| 


dals ON‏ ال cik‏ غر إحذيفة: 


.امد ار لا 


CE 1 دام‎ Ty A e pi رل اد 3 م الدجال»‎ 


و 


هي هعقاو ا 


1061 


.. چی 


Ou‏ ال فى ا ري 
نه ناب “ia tis‏ ار 


أخرجه البخاريق: كلاب الانبياء: ۰ اب ما دکر عن نی إسرائيل . 

1856. Uqbah bin Amr tanya pada Hudzaifah: Tidakkah engkau ceritakan 

pada kami apa yang engkau dengar dari Rasulullah saw. Hudzaifah r.a. berkata: 

Aku telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: Jika keluar Dajjal membawa 

air dan api, adapun yang dilihat orang-orang itu api maka itu air yang dingin. 

Sedang yang dilihat orang-orang air yang dingin, maka itu api yang membakar. 

Maka siapa yang mendapatinya hendaknya masuk pada yang dilihatnya berupa 
api, sebab sebenarnya itu air tawar yang dingin. (Bukhari, Muslim). 


5 ورو سم 


P) D A 1 ALA r 
PA eng ۱۸٧ 
DAH IN عَنِ‎ as Kea Ni) الله‎ yan 


s? 


ې ور TS‏ 
الي Gl USE‏ الجئة» النارُ. وإني أَنذِركُمْ AUS‏ به 


E‏ دوعي 


نوح قومه). 
Sa‏ جهالبخاريقي: ۰ کاب الأساء: - باب قول الله عز وجل- ولد kap Jeg E‏ 


1857. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Sukakah aku 
beritakan kepadamu tentang Dajjal, yang belum diberitakan oleh Nabi kepada 
kaumnya. Sungguh Dajjal itu buta mata sebelah, dan ia akan datang membawa 
sesuatu yang menyerupai surga dan neraka, adapun yang dikatakan surga 
maka itu api neraka. Dan aku memperingatkan kalian sebagaimana Nabi 
Nuh a.s. telah memperingatkan kepada kaumnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: KOTA MADINAH HARAM DIMASUKI DAJJAL, DIA AKAN 
MEMBUNUH SEORANG MUKMIN LALU MENGHIDUPKANNYA 
KEMBALI 


سے a‏ د وام o‏ و داي و - 7 و 
AOA‏ حديث ابي سعيدٍ الحدري رضي الله عنه» 


ol م‎ 


ka فکان‎ N EE عن‎ Wb e EE A 
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5 - 
سر 3 ore NG.‏ از یک 


0 وهو مت ان‎ ea 55 قالً:‎ yi سنا به‎ 
Aa PAS. ISA É dah Gani ah 2 


BA 


رَحل هو حير الناس» 5 فيقول: MA i‏ 
Le GAS IBAN‏ دد د رر وي NS‏ 


ds oj Pi Sa‏ هذا = K ia‏ زي 


4 ارو‎ 
ا‎ ao 4 5 Bean ae 


117 T Pr شر دد‎ at ú > 
Z و‎ £ a. #30 


أخرجه البخاريفي: PEN. A‏ بابلا ندخل الدجالالمدينة. 


1858, Abu Said Al-Khudri r.a. berkata: Rasulullah saw. menceritakan 
kepada kami tentang Dajjal riwayat yang panjang, dan di antara yang 
disabdakan: Akan datang Dajjal dan haram atasnya untuk masuk Madinah, 
sehingga ia berada di luar kota dataran luas, lalu ada seorang mukmin yang 
terbaik dari semua orang datang berkata kepadanya: Aku bersaksi bahwa 
engkau Dajjal yang telah diceritakan oleh Nabi saw. Lalu Dajjal berkata: 
Bagaimana jika aku bunuh orang ini kemudian aku hidupkan kembali, apakah 
kalian ragu tentang aku? Jawab mereka: Tidak. Lalu dibunuh orang itu 
kemudian dihidupkannya kembali, maka orang itu langsung berkata: Demi 
Allah kini aku lebih yakin tentang dirimu bahwa engkau Dajjal. Maka berkata 
Dajjal: Apakah aku bunuh lagi. Tetapi Allah tidak mengizinkan sehingga tidak 
dapat membunuhnya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: DAJJAL SANGAT HINA DI SISI ALLAH AZZA WA JALLA 


e D aah ا‎ 4 
اس القع‎ È pÉ 3 - r هم‎ å -ð 
7 


D nah Un وإنه قال لِي:‎ kN ما‎ JI عن‎ Hg = 


r 
س هس‎ 


EE e‏ قال: 


Te sofa 
NOL هو اهون على الله 4 من‎ 
اب ذكر الدجال.‎ MAGNA أخرجه البخاريفي:‎ 
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1859. Almughirah bin Syu'bah r.a. berkata: Tiada seorang yang 
menanyakan kepada Nabi saw. mengenai Dajjal sebagaimana yang aku tanya. 
Dan Nabi saw. bersabda kepadaku: Tiada sesuatu yang berbahaya bagimu 
daripadanya. Aku tanya: Mereka berkata: Bahwa Dajjal itu mempunyai 
gunung roti dan sungai air. Jawab Nabi saw.: Dia lebih hina di sisi Allah dari 
itu. (Bukhari, Muslim). 

Yakni yang sedemikian itu bukan tanda atas kebenarannya sesudah 
Allah membuktikan kedustaan dan kepalsuannya. 


BAB: LAMANYA DAJJAL DI BUMI 


يت أنس بن مالك رَضِي الله Aa‏ عن 


s 


A 


EE إلا‎ JS PRA یسن من إلا‎ JG E 
صََْ‎ EEN NP لَهُ مِنْ نقابها قت إلا‎ an 


هلها ثلاث رَجَفات» يحرج 


£ 


سرا ثم Laa‏ المددينة با 


3S OA 1‏ ومنافق). 
أخرجه البخاريق: NA‏ کاب فضائل Anal‏ بابلا بدخل الدجالالمدبنة. 


رد وم و Ta‏ 


1860. Anas bin Malik r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Tiada suatu negeri 
melainkan akan diinjak (didatangi) Dajjal kecuali Makkah dan Madinah tiada 
suatu dari jalannya (pintunya) melainkan dijaga oleh Malaikat yang berbaris, 
kemudian Madinah bergerak tiga kali, maka keluar dari padanya tiap-tiap 
orang kafir dan munafik. (Bukhari, Muslim). 


BAB: DEKATNYA HARI KIAMAT 


ak سه‎ 


ف ابن L9 Jama‏ فا ست ا Ea‏ 


£g‏ 7 5 8 ب ل با وم ګو 
يقول: CA)‏ شرار الاس من تد ركهم É‏ وهم اس 
أخرجه البخاريفي: 7ه-كاب الفيٌ: -٥‏ باب ظهور الفن. 


1861. Ibn Mas'ud r.a. berkata: Aku telah mendengar Nabi saw. bersabda: 
Sejahat-jahat manusia adalah orang-orang yang mendapati hari kiamat sedang 
mereka masih hidup. (Bukhari, Muslim). 
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a A 8 2 3 ۷-٧ 1‏ م 
٢‏ -حدیث ها بن Ara‏ رضي الله عنه» قال: 
a‏ قال: TKA sawah‏ بالوسطى والتى 
a ab Na aaa 3‏ 
تلي الإبهام «بعنت والساعة كهاتين). 


اخرجهالخاریق: NASA‏ وهس اب سورةوالارعاث. 


1862. Sahl bin Sa'ad r.a. berkata: Aku telah melihat Rasulullah saw. ketika 
menunjuk dengan kedua jarinya yang tengah dan telunjuknya bersabda: Aku 
diutus disaat dekat tibanya hari kiamat bagaikan ini (dekatnya kedua jari 
ini). (Bukhari, Muslim). 


د É E‏ هم NG‏ لص ناي A‏ دو یر یي رھ 
-١ ۳‏ حديث أنس» عن النبى يق قال: رربعثت والساعة 
کهاتين). 


أخرجه البخاريفى! AN‏ الرقاق: -٩‏ اب قول النی يا مست k‏ والساعةكها تن . 


1863. Anas r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Aku diutus oleh Allah pada 
saat yang sangat dekat dengan hari kiamat bagaikan kedua jari ini. (Bukhari, 
Muslim). 1 


BAB: DI ANTARA DUA TIUPAN SANGKAKALA 


- رل کی‎ A - رو سي م‎ 6 Er o z 
JG -حديث أبي هريره رضي الله عنهء قال:‎ ٤ 
مام هاي اا سی و‎ a سر رق س‎ ija Y س لم ډوم‎ 
رسول الله : «ما بين النفختين أربعون)» قال: اربعون يوما؟‎ 


Na ne ea قال انيف فل‎ 


Le 


مو و db KEK ana S ۷ ۴۴ Teng ae‏ و و 

سنة؟ قال: أبيت. قال: e‏ ينزل الله مِنْ السماء ماءء فينبتون 

# ۷ نا‎ 4 g% jä 5 ٥ 7 لكف‎ D - 

كما يف ASI‏ لبس ya‏ اسان We‏ بب اا عضا 

7 0 رل ر و َه و NA PE P r‏ 

وَاجداء ag‏ عب الذنبي» ومنه يركب الخلق MEN ea‏ 
أخرجه البخارىفي: AS AO‏ اللفسير: NA‏ باب سورة عم سسا ء لون . 


1864. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Di antara dua kali 
tiupan sangkakala itu kira-kira empat puluh. Ditanya apakah empat puluh 
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hari? Jawab Abu Hurairah: Aku tidak berkata itu. Ditanya: Empat pulun 
bulan? Jawabnya: Aku tidak berkata begitu. Ditanya: Empat puluh tahun? 
Jawabnya: Aku tidak berkata begitu. Kemudian Allah menurunkan hujan 
maka tumbuhlah manusia yang telah mati bagaikan tumbuhnya biji. Tiada 
sesuatu dari jasad manusia melainkan rusak kecuali satu tulang di belakang 
punggung yang terbawah, tulang ekor, dari itulah tersusunnya makhluk di 
hari kiamat. (Bukhari, Muslim). 


000 
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DLS -۳‏ الزهد والرقائق 
KITAB: ZUHUD, TAWADUK, KESEDERHANAAN‏ 


NANG‏ = حَدِيث انس بن مالك. قال: قال رسؤل ١‏ لله ه: 


£ P ٩ او‎ Zare 7 WPA ېه‎ د٢‎ We kng 
alal ((يتبع الميت ثلاثة. فيرجع اثنان وبيقی معه واحد. تعه‎ 


a 
A 


A z - à 3‏ 4 - 4 
وَمَالهُ pena ARE‏ أهلة calang‏ ويبقى عَمَله). 
أخرجه السخا ري في: ١-كتابالرقاق: -٤٤‏ بابسكراتالموت. 


1865. Anas bin Malik r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Yang akan 
mengantar (mengikuti) mayit itu tiga, maka akan kembali yang dua dan 
tinggal bersamanya yang satu. Yang mengantarkannya adalah keluarga, harta 
dan amalnya, kemudian kembali keluarga dan harta kekayaannya, dan tinggal 
tetap bersamanya (dalam kubur) ialah amalnya. (Bukhari, Muslim). 

Amal kebaikan itulah yang akan menemaninya, menghiburnya di kubur 
sampai hari kiamat hingga masuk surga. Sebaliknya jika amalnya jelek, jahat, 
dosa maka akan menjadi momok yang selalu menakutinya hingga kiamat. 


۰ z که رر‎ 0- ۰ o هم‎ z 
الأنصاري» وهو حليف‎ AGE عمرو بن‎ SAS NANA 


ټی عَاير ابن وي OGG‏ سهد GA‏ إن رَسُوْلَ او 
بعت با Ta‏ بن الجرّاح إلى AS Ata BE AI‏ 
رول ا ك ja‏ صَالَحَ أل SA ae PA AS‏ 
ِن SALA tai Lah‏ بال من am AA‏ 
A MAA YAI‏ مَم اتب E‏ 
1 7 


abi‏ صٌلی بهم gni)‏ انصرف. Nb‏ له. فنسم رسول 


8 br 8 É u ” سه‎ 4 23 g r "a 9 ~re بر‎ è - Y 
الله ين جين رآهم. وَقَالً: «أظنكم قد سمعتم أن أبا عَبَيِدَة‎ 


قد حَاءَ بش قالوا: أَخَل. يا ab Jag‏ قال: رفأبشيروا 
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bana‏ وله لا اتو سف Kla‏ ولك 
G SA be SOE Aa‏ كما بيطت عل م 
کان na Ea ASUS (SIS‏ یا 


Lah - HA 
م‎ £ 
| 


v 
. باب الحزية والموادعة مع أهل الحرب‎ =y أخرجه البخاري في: 58-كتاب الحزية:‎ 


1866. Amr bin Auf Al-Anshari sekutu dari Bani Amir bin Lw'ay, juga 
termasuk sahabat yang telah ikut dalam perang Badar ia berkata: Nabi 
saw. mengutus Abu Ubaidah bin Al-Jarrah ke Bahrain untuk memungut 
cukai di sana dari orang-orang kafir dsimmi. Karena Nabi saw. telah 
berdamai dengan penduduk Bahrain maka Nabi saw. mengangkat Al- 
Ala’ bin Al-Iladhrami sebagai kepala daerahnya, kemudian setelah 
selesai Abu Ubaidah kembali membawa banyak harta dari Bahrain. 
Sahabat Anshar begitu mendengar kedatangan Abu Ubaidah, maka 
mereka perlu menemui Nabi saw. dalam shalat subuh, ketika Nabi saw. 
selesai shalat subuh segera akan bangun maka disambut oleh sahabat 
Anshar, Nabi saw. tersenyum melihat mereka dan bersabda: Aku kira 
kalian mendengar kedatangan Abu Ubaidah membawa harta? Jawab 
mereka: Benar ya Rasulullah. Maka Nabi. saw. bersabda: Gembirakan 
hatimu dan harapkanlah apa yang menyenangkan kepadamu, demi Allah 
bukan kemiskinan yang aku khawatirkan atas kalian, tetapi aku khawatir 
atas kamu dunia jika telah terhampar atasmu, sebagaimana dahulu telah 
terhampar pada umat yang scbelummu lalu mereka berebut, berlomba 
dan akhirnya membinasakan kamu sebagaimana telah membinasakan 
mereka. (Bukhari, Muslim). 


AY‏ ا GA‏ عن In‏ لله يللد 0 رذا 
daa‏ فطل عليه في keh BA‏ إلى 


م رر 
AN‏ : 

. نظ ر إلى من هواسقل منه ولا نظر ال من هوفوقه‎ AASA آخرجهاللخاریق:‎ 
1867. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw, bersabda: Jika seseorang 
melihat orang yang lebih baik daripadanya dalam hal keuangan dan 


bentuknya, maka hendaknya melihat juga kepada yang di bawahnya. 
(Bukhari, Muslim) 


Tuntunan ini supaya seseorang itu jangan sampai meremehkan, 
mengecilkan nilai nikmat karunia Allah kepadanya. 
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5 
سی‎ Ant 9 


5 LI D A 
a cie الله‎ PAP SAR 


8 A س‎ 


PIR‏ ت يقول: اد لان في بڼي إسرائيل» ابرض 
aT Ne ٧ : F s Hia >-‏ 


سه هې 2 ۷ 


EE e‏ فاعطي 
ي الْمَال أ TON) RR‏ قالً: 
الإبل. Da‏ ناقة wi yg: 38 4 a‏ 


1 


رای ga‏ فقال: أي شَيْء ا wa‏ قالً: KA‏ 


و هذا ند ري a‏ 
KA‏ َأَعْطِيَ aa‏ خسنا قال: فاي الْمَال أ إليك؟ 
ال الت a GG‏ اقا ارك gal‏ 


A 0 z 


da - wa 2 £ 


MH AI gi‏ ي شيء KON) dasi‏ قال: يره الله 
بَصَرَهُ. قال: أي SUN JUS‏ قالً: da‏ فأَعْطَاهُ شَاة 
وَالدا. SG oia mt‏ هذا. فان لهذا bag‏ إبل» Tg‏ 
ha 0‏ الغدم. 
AI pe‏ الأَبْرَصَ في صورَته arah‏ فقال: IE‏ 
TT‏ القن بي GI‏ سَفْرِئ :فلا بلاغ wi‏ 
ويلك SL RON‏ أَعْطَاكَ اللَوْنَ cayan)‏ وَالْجَلْدَ 


r 


لي yai Ujar‏ به الناس. JG‏ فمَسَحَُ فر به 


Op فِي سَفْرئ. فال‎ le الغ‎ gi JAN, Da 
| ال كر کش‎ BA AS JL as Baal 


مراد الناس» فير فَأَصْطَاكَ الله؟ فقَال: SEES‏ 25 
عَنْ کابر. فقال: إن كنت کاذباء Bab‏ الله إلى ما كنت. 


A + ۰ aj az è r 


رى Vira BAN‏ ري فقال له مِثلً ما JG‏ لهذا 
Ju ala Sp‏ ما رَد Ih ala‏ فقال: إن كنت كاذبا Was‏ 
ا اما کت 

GAN 7‏ قن Aa‏ : رجحل مسكين و ,ابن 
روط بي جل فی HAL‏ د قم و 


s دا‎ 


cah 4‏ نَم بك 0 نن نف Ta Bm GRA 55 silu‏ أتبلغ 


EN A للا‎ E 


و رس س قس a GA z‏ 
و‫ 


وفقيرا فقد أغناني. فحذ مَا شئت. فوا للا لا BAE‏ الوم 
ښاغ اس وان شا وول را ْو يه 
A pi 9‏ ,9 5 و د ره 1 5 r‏ 

أخرجه البخا ري في: ٠١‏ -كتاب الأنياً: -0١‏ باب حديث أبرص وأقرع وأعمى في بن إسرائيل . 


1868. Abu Hurairah r.a. mendengar Rasulullah saw. bersabda: Dahulu 
di masa Bani Israil ada tiga orang: Belang (sopak), botak, dan buta. Allah 
berkenan akan menguji mereka, maka Allah mengutus seorang Malaikat yang 
datang pada orang yang belang (sopak), lalu tanya kepadanya: Apakah yang 
engkau inginkan? Jawabnya: Warna yang bagus dan kulit yang baik, kini 
aku telah dijauhi (dijijiki) oleh orang. Maka diusap oleh Malaikat itu sehingga 
hilanglah penyakitnya, dan berubah menjadi kulit yang baik bagus dan warna 
yang indah, lalu ditanya: Harta kekayaan apakah yang engkau inginkan? 
Jawabnya: Unta, maka diberinya unta betina yang sedang bunting sambil 
didoakan: Semoga Allah memberkahimu. 
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Kemudian datang kepada yang botak dan bertanya: Apakah yang 
engkau inginkan? Jawabnya: Rambut yang bagus, dan hilangnya botakku 
ini, sebab orang selalu mengejek aku. Maka diusap oleh Malaikat itu dan 
langsung hilang botaknya serta tumbuh kembali rambut yang bagus lalu 
ditanya kini harta kekayaan apakah yang engkau inginkan? Jawabnya: 
Lembu, maka diberinya lembu betina yang sedang bunting sambil 
didoakan: Semoga Allah memberkahimu. 

Kemudian datang kepada yang buta dan bertanya: Apakah yang engkau 
inginkan? Jawabnya: Aku ingin sekiranya Allah mengembalikan penglihatan 
mataku supaya dapat melihat segala sesuatu. Maka diusap oleh Malaikat 
dan langsung melihat kembali, lalu ditanya: Kini harta apakah yang engkau 
inginkan? Jawabnya: Kambing. Lalu diberinya kambing yang bunting. Maka 
berjalanlah beberapa lama sehingga masing-masing telah memiliki selembah 
unta, dan satu lembah lembu dan satu lembah kambing. 

Kemudian Malaikat itu kembali kepada orang yang dahulunya belang 
(sopak) itu, berupa seperti si sopak dahulu itu bentuk rupanya. Dan berkata: 
Aku scorang miskin yang telah putus hubungan dalam perjalananku ini, maka 
tiada yang dapat menyampaikan aku ke tujuan kecuali pertolongan Allah 
dan bantuanmu, aku mohon kepadamu demi Allah yang memberimu warna 
dan kulit yang bagus serta harta kekayaan satu unta untuk menyampaikan 
aku ke tujuanku dalam bepergian ini. Jawabnya: Hak-hak orang masih banyak. 
Lalu diingatkan oleh Malaikat: Aku seperti kenal kepadamu, tidakkah engkau 
dahulu belang (sopak) dibenci orang, miskin kemudian diberi kekayaan olch 
Allah? Jawabnya: Sungguh aku telah mewarisi harta ini dari orang tua. Maka 
Malaikat berkata: Jika engkau dusta, semoga Allah mengembalikan engkau 
pada keadaan yang dahulu itu. 

Kemudian datang kepada yang bekas botak, seperti bentuk si botak 
dahulu itu dan berkata kepadanya sebagaimana yang dikatakan kepada si 
sopak itu, maka dijawab sama dengan jawaban yang sopak itu, sehingga 
didoakan: Jika engkau dusta semoga Allah mengembalikan engkau kepada 
keadaan yang dahulu itu. 

Kemudian datang kepada yang buta dan berkata: Seorang miskin, 
orang rantau yang telah putus hubungan dalam perjalananku, maka aku 
takkan dapat sampai ke tujuan kecuali dengan pertolongan Allah dan 
bantuanmu, aku mohon demi Allah, Allah yang telah mengembalikan 
penglihatanmu, satu kambing untuk bekal yang dapat menyampaikan aku 
ke tujuanku. Jawabnya: Benar dahulu aku buta, kemudian Allah 
mengembalikan penglihatanku, dan miskin kemudian Allah menjadikan aku 
kaya, maka kini ambillah sesukamu, demi Allah aku takkan memberatkan 
kepadamu dengan sesuatu yang engkau ambil karena Allah itu. Maka 
Malaikat itu berkata: Tahanlah hartamu, maka kamu bertiga diuji oleh Allah, 
maka Allah ridha kepadamu dan murka pada kedua kawanmu itu. (Bukhari, 
Muslim). 
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“4 2 ری‎ m o D p an 
1 ا مل تبلط‎ Las 1 7-7 


Z A 


1 1 حيرف نو اس 5 pr DP‏ الاسُلاًم! شن إذاء Has‏ 


أخرجالبخا ري في: -٨٨‏ کاب الرقاق: ۱۷- با بک ف کان عبش البي يكذ وأصحابه ومهم من ادنا . 


1869. Sa'ad bin Abi Waggash r.a. berkata: Akulah orang Arab pertama 
yang melemparkan panahnya untuk perjuangan fi sabilillah. Dan kami waktu 
itu berperang dengan tiada bekal sehingga kami makan daun pohon, sehingga 
buang air kami seperti kambing, hijau tiada campuran. Kemudian kini or- 
ang-orang dari Bani Asad akan mengajari aku agama Islam, jika sedemikian 
maka sungguh kecewa dan rugi usahaku. (Bukhari, Muslim). 


SAGEN,‏ أبي هريرة» قال: قال ره سول الله کله: 


اف اررق آل Up Mawa‏ 
أخرجه البخا ريفي: ١‏ كناب الرقاق: ۷-با بک کان عيش EN‏ وأصحابه . 


1870. Abu Hurairah ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Ya Allah jadikan rezeki 
untuk keluarga Muhammad sekadar keperluan makan saja. (Bukhari, Muslim). 


NA A Pa Aa Sg SEA RS‏ د ag 8 ٢‏ نان 
NANI‏ = حديث عائشة رضي الله عنهاء قالت: ما شبع 
BSA‏ منذ قم AI‏ مِنْ طَعَام الب ثلاث JI‏ 


lets‏ حتی قبض. 
أخرجه البخاريف: ۸۰-کتاب الأطعمة: E SAAT‏ واصحانه أكون . 


. 1871. 'Aisyah r.a. berkata: Sejak berpindah ke Madinah keluarga 
Muhammad saw. tidak pernah kenyang makan gandum sampai tiga hari 
berturut-turut sehingga beliau meninggal dunia. (Bukhari, Muslim). 


Ti 


r 7 ۰ r‏ ج gp r ” 93 Pa A r‏ مم 
SAH NAVY‏ عائشة رضي الله عنهاء قال: ما أكل آل 
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مُحَمَّدٍ HE‏ أكلتين في يوم إلا إحداهما تمر. 
أخرجه البخا ري في: ١4-كتاب‏ الرقاق: ۱۷- با بكي ف كان عبش AN‏ وأصحاءه . 


1872. "Aisyah r.a. berkata: Keluarga Muhammad saw. tidak pernah makan 
dua kali sehari melainkan yang satunya kurma. (Bukhari, Muslim). 


2 0 4 إن‎ ANA Sa Pa 4 5 r n r 1 9 z 

-١ ۳‏ حديث عائشة رضی الله عنهاء انها قالت لعروة: 

4 9 5 5 ری r ak tee‏ إن 2 :2 8 - a. 2 Ea A‏ 
ابن أحتي! إن Ls‏ لننظر إلى الهلال ثم JA‏ ثلاثة alal‏ في 


و ے ري „o È‏ م 9 . و -of‏ رم و ti y‏ الو ra E‏ 
شهرين» وما اوقدت في أبيات رسول الله نار. (قال 


رهم سے مړا کو r r 5 Wi‏ 6م 
روم فقلت: نا حخالة! ما کان يفعيشكة؟ قالت: DS an VI‏ 
عروه) akak‏ ع 


حصن 


LL FI‏ إلا أنه قَدْ كان لِرَسُول الله يه حيرا من 


رواو 


م ose TD‏ وې ه6 4ه سم ۰ ` 
الأنصار» كانت لهم IR‏ وک نوا يمنحود رول الله کل 
مِنْ SI‏ فيسقينا. 

أخرجه البخا ريفي: كاب اطبة: ¬ باب المبة وفضلها واللحرض عليها . 


1873. "Aisyah r.a. berkata kepada Urwah: Hai keponakanku, adakalanya 
kami melihat hilal, kemudian hilal kemudian hilal hingga tiga kali dalam 
dua bulan, sedang dalam masa itu di rumah Nabi saw. tidak pernah 
dinyalakan api (untuk masak). Urwah bertanya: Apakah yang kalian makan 
sehari-hari bibiku? Jawab 'Aisyah: Al-Aswadan yaitu kurma dan air. Hanya 
saja tetangga Nabi saw. dari sahabat Anshar ada yang memiliki kambing 
perahan, maka mereka mengirim kepada Nabi saw. susunya dan Nabi saw. 
memberikan kepada kami. (Bukhari, Muslim). 


عون Ona NC‏ نار a‏ اي ae Ta‏ وما ني 
٤‏ -حَدِيث عائشة رَضِي الله عنهاء قالت: توفي 
د 1 GE ah, Tea T‏ کې ا 
أخرجهالبخاريفي: Bah AR MEN‏ 


1874. "Aisyah r.a. berkata: Rasulullah saw. meninggal dunia setelah kami 
kenyang makan al-aswadan yaitu kurma dan air. (Bukhari, Muslim). 
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25 51 2 Pang A Pa سر‎ L20238 ه‎ A 
رضي الله عنه. قال: ما شبع‎ iga -حَدِيْث ابي‎ LAVo 
4 ap sg سو‎ r 


آل محمد يلك م طعام؛ ثلاثة abi a‏ > حتى قبض. 


أخرجه البخا ١ hab Yio- IG‏ - اب قول الله تعالى-كلوا من طيبات ما رزقناكم- 


1875. Abu Hurairah r.a. berkata: Tidak pernah keluarga Muhammad saw. 
kenyang makanan tiga hari berturut-turut sehingga beliau meninggal dunia. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: JANGAN MASUK KE DAERAH ORANG YANG TELAH 
DISIKSA KECUALI JIKA KAMU MENANGIS 


—M 


٢ a 


aay EOS o z‏ | س سم aa r‏ و 


٩ 


: إلا‎ DESA NI SA الل 4 قال:‎ U 


P 


Y قلا تذحلوا عَلَيْهِمْ.‎ GS UN نا كد 53 لم‎ ٢ 
Pera مک ما‎ 


5 جه البخا ري قي: -٨‏ کاب الصلاة: -٥٥‏ باب الصلةفي مواضع ا خسف والعذاب . 


ا 


1876. Abdullah bin Umar ra. berkata: Nabi saw. bersabda: Kalian jangan masuk 
ke tempat mereka yang sedang tersiksa itu kecuali jika kalian menangis, maka jika 
tidak dapat menangis, janganlah kalian masuk ke tempat mereka, jangan sampai 
kalian terkena apa yang telah menimpa mereka. (Bukhari, Muslim). 


á É وار م ر‎ 7 | ay AE 
حديث عبد اللو بن عمر رضي الله عنهاء ال‎ -1١ ۷ 
Hi الجحر فا‎ Si الله يك أرض‎ pe) الناس نلوا مَعَ‎ 


مِن بثرهَاء واعتجنوا یې AG‏ رَسُوْلُ الله يه أن pon‏ ما 
اه هر Mp‏ ړل لن yi‏ لْعَحِيْنَ. pa pa‏ 


pa‏ من البثر 8۸ کان Gij‏ الناقة. 
أخرجه البخا ريفي: ۰ کاب الأنياء: - ماب قول الله JW‏ سوإلى شود أخاهم صالحا - . 
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1877. Abdullah bin Umar r.a. berkata: Ketika orang-orang bersama Nar: 
saw. turun di daerah kaum Tsamud, lalu mereka mengambil air dari sumurnya 
dan mengadoni makanan (masakan) dengannya, lalu diperintahkan oleh Nabi 
saw. supaya dibuang air yang mereka ambil dari sumurnya dan memberikan 
masakan itu kepada binatang untanya, lalu mereka disuruh mengambil dari 
sumur yang biasa diminum oleh unta mukjizat Nabi Shalih a.s. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MEMBANTU WANITA JANDA, ORANG MISKIN 
DAN ANAK YATIM 


07 972 هو‎ ٤۶ 

YAYA‏ — حدیث ابي هريره JG‏ مال النبي 2 «الساعِي 

على la‏ لتك كلا في د الل اړ Ji‏ 
pa 2‏ ت 7 KANG‏ 

الليل الصائم النهار). 

. الأهل‎ Jaksa اب فضل‎ ASIAN أخرجه اللخارق:‎ 
1878. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Orang yang 
berusaha untuk membantu wanita janda dan orang miskin itu bagaikan 


orang yang berperang jihad fi sabilillah, atau bagaikan orang bangun shalat 
“malam dan puasa di siang hari. (Bukhari, Muslim). 


BAB: FADHILAH MEMBANGUN MASJID 


0-1 o م‎ 


ER- Dea —NAVA‏ بن عَفَانَ عن عد لله 


3g‏ و وب 


الحولاني» أنه سَمِعَ OU‏ بن عفان و عِنه قول F‏ 
e a e ca‏ وني 


را 


nan 


أخرجهاللخارىق: AO ANA‏ بابمنننىمسجدا. 


1879. Ubaidillah Al-Khaulani telah mendengar Usman bin Affan r.a. berkata 
ketika orang menyalahkannya karena memperluas bangunan masjid Nabi saw.: 
Kalian telah banyak menyalahkan aku, dan aku telah mendengar Rasulullah 
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saw. bersabda: Siapa yang membangun masjid karena mengharap ridha 
Allah, maka Allah akan membangunkan seperti itu di surga. (Bukhari, Mus- 
lim). 


BAB: HARAM RIYA' (BERAMAL UNTUK DILIHAT ORANG, 
DIPUJI, DIDENGARKAN) 


دوو 2 قالَ: AN ag‏ سمع 
A‏ 


“ a 1 4 مي‎ 
PET -Y1 Pe و‎ T 
1880. Jundub r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Siapa niatnya untuk 
didengar orang, maka Allah akan membuka kecurangannya itu di hari kiamat, 


dan siapa yang niat amalnya ingin dilihat orang, maka Allah akan 
memperlihatkan kecurangannya di hari kiamat. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENJAGA LIDAH 


Nae سَمِعَ رسول الله يلك‎ aa 2 SANA 
SERA Jy e ije HS IA aa Oh 
ابع ماين المشرق».‎ 

أخرجه الخاريفى: ATM‏ اب حفظ اللسان. 


1881. Abu Hurairah r.a. telah mendengar Rasulullah saw. bersabda: 
Adakalanya seorang melepas kalimat yang tidak dipikirkannya akibatnya, 
tiba-tiba tergelincir dengan kalimat itu ke dalam neraka lebih jauh dari ujung 
timur. (Bukhari, Muslim). 


BAB: HUKUMAN ORANG YANG MENGANJURKAN KEBAIKAN 
TETAPI IA SENDIRI TIDAK MELAKUKANNYA, DAN MELARANG 
AMAL MUNKAR SEDANG IA MENGERJAKANNYA 


Ore. AM‏ ل۸ 


٢‏ تیت اسامة۔ Ags‏ لو ایت فلانا فکلمنه, 


4 


قال: إنكم لترون أني لا SN YA‏ أكَلْمُهُ في 
1076 


ا ګت e PEP‏ خر ای ا او ردو کش چو که 


s # 


س © مر 


ارخله أن كان على LA‏ نه حير لاه AR‏ شي تيده 
من IA‏ ف نار وكا سیه شول؟ فال تیدا 


das a سر وس‎ 9 PA 0 a*a 
فيلقى في النار» فتندلِق‎ BAGI aya بالرّحُل‎ kn) يَقَولُ:‎ 


” 


sofa د شاع ر تر هو‎ TT Oh ب ووم‎ 5 . g 
أقتابة في النار» فيدور كما يدور | لجمار برحاه» وج اهل‎ 
ANA a Naga ato Aa mi وا‎ e o سن ان هاوج‎ IT 
النار عليه» فيقولون: أي فلان! ما شأنك؟ اليس كنت تامرنا‎ 


إن 


Sl كنت‎ A “JL وت 0 عن | لمنکر؟‎ SR 
کو 2 5 ور ۸ ور رو‎ 
MG وأنهاكم عن المنكر‎ sasi ولا‎ SL 


أخرجه البخاري في: -کتاب بدء الخلق: ١۰‏ - باب صنة النار وأها علوقة. 


1882. Usamah r.a. ketika ditanya: Mengapakah engkau tidak pergi kepada 
Fulan itu untuk menasihatinya. Jawabnya: Kalian mengira aku tidak bicara 
kepadanya melainkan jika kamu dengar, sungguh aku telah menasihatinya 
dengan rahasia, jangan sampai akulah yang membuka pintu, yang aku tidak 
ingin menjadi orang pertama yang membukanya, dan aku tidak memuji or- 
ang itu baik meskipun ia pimpinanku setelah aku mendengar sesuatu dari 
Rasulullah saw. Orang-orang bertanya: Apakah yang engkau dengar dari 
Rasulullah saw.? Jawab Usamah: Aku telah mendengar Rasulullah saw. 
bersabda: Akan dihadapkan seorang pada hari kiamat kemudian dibuang ke 
dalam neraka, maka keluar usus perutnya di dalam neraka, lalu ia berputar- 
putar bagaikan himar yang berputar di penggilingan, maka berkumpullah 
penghuni neraka padanya dan berkata: Hai Fulan, mengapakah engkau? 
Tidakkah engkau dahulu menganjurkan kami untuk berbuat baik dan 
mencegah dari munkar? Jawabnya: Benar aku menganjurkan kepadamu 
kebaikan tetapi aku tidak mengerjakannya, dan mencegah kamu dari munkar 
tetapi aku melakukannya. (Bukhari, Muslim). 


BAB: LARANGAN SEORANG MEMBUKA RAHASIA SENDIRI 
Pena rys ر لے‎ 4 ¢ ri < ', م 8 : 1 9 ل ره‎ 


Binal An Ui‏ وان ija‏ الُمَجَانةِ أن 


‫‪ 
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ره دس A‏ ےم ٨ Ea Ze ۰ s?‏ و 0 
Jali JAN Jae‏ عَمَلا ثم لبح وقد ستره الله فيقول: 


s رك‎ PELAN م‎ 


م 2 pe Wé = r Sa ٨ 8 4 2 ” dé‏ 9 س 
يا فلانا! عملت البارحة كذا و كذا. وقد بات يستره ربه» 
x 2 2 A 2 -A 9 Ie‏ ,3° 
ويصبح HAN‏ ستر | لله عنه)). 

آخرجه الخاریق: ۷۸- کاب الاب:۹۰- /ابٍسترالمؤمن على نفسه. 
Abu Hurairah r.a. berkata: Aku telah mendengar Rasulullah saw.‏ .1883 
bersabda: Semua umatku se'amat, kecuali yang terang-terang berbuat‏ 
kejahatan dosa. Dan termasuk tidak ada perasaan jika seorang berbuat sesuatu‏ 
di waktu malam, kemudian ketika pagi ditutup oleh Allah tiba-tiba ia‏ 


membukanya dan berkata: Hai Fulan aku semalam telah berbuat ini dan itu, 
sengaja membuka apa yang telah ditutupi oleh Allah. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MENDOAKAN YANG BERSIN JIKA MEMBACA 
ALHAMDULILLAH DAN MAKRUH MENGUAP 


AAAI‏ حدر نز مالك رَضِي الله عَنۀء قَالَ: 
up Lag “mat‏ عند GAN a‏ أ a ng‏ 
an ae E‏ 
KN‏ | 
أخرجهالبخاريفي: ۸٨کاب‏ الأدب: badok T‏ 


1884. Anas bin Malik r.a. berkata: Ada dua orang yang bersin di majelis 
Nabi saw. maka Nabi saw. mendoakan yang satu, dan mendiamkan yang 
lain. Dan ketika ditanya, Nabi saw.menjawab: Ini membaca Alhamdulillah, 
maka aku doakan, sedang itu tidak membaca Alhamdulillah. (Bukhari, Mus- 
lim). 


۶ د ۹ ا as‏ م مر Wi‏ 2 4 
NANG‏ = حَدِيث أبي RA‏ رضي الله عنه» عن النبي 26 
ng‏ ف 7 Ps‏ 0 ې 2 ا ا 
قالً: (التثاؤّب Gya‏ الشيطان» فإذا تشائب أحد كم فليَرده ما 
استطاع). 
أخرجه البخا ري في: كناب بدء الخلق: -١‏ اب صََة بلس وحنوده. 
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1885. Abu Ilurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Menguap itu 
dari gangguan setan, maka jika seseorang menguap harus menahan 
sckuatnya. Yakni jangan dibuka mulut selebar-lebarnya. (Bukhari, Mus- 
lim). 


BAB: TENTANG TIKUS, BINATANG YANG BERUBAH BENTUK 


BA عن‎ AN رضي‎ EAA حَِيْث ابي‎ AAN 


٥ a 2 


r 8,3 J 
0 Ey ملف‎ yan San) id 


Gi. 


r 3-9 2 


pp ابا للم كك‎ SUN إلا الفأر. إذا وضع لَهَا‎ bgi 
; JU LAS His شَربت‎ sa si G ai 


4 
7 GA 


و د ل ل قلث: نم قال لي مرارا. فقلت* 


Gaya SG 
باب خی رمال السام غنم نع پا شعف ال بال‎ NO أخرجهالبخاريف: ٥٥-کتاب بدء الخلق:‎ 


1886. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Ada suatu umat 
dari Bani Israil, tidak diketahui ke mana ia. Dan aku kira, tidak lain ialah 
tikus. Jika diletakkan padanya susu unta tidak diminum, tetapi jika susu 
kambing diminum. Hadis ini aku beritakan kepada Ka'ab, maka ia bertanya: 
Apakah engkau telah mendengar Nabi saw. bersabda sedemikian? Jawabku: 
Ya, benar, pertanyaan itu ditanyakan kepadaku berulang-ulang. Lalu aku 
berkata kepadanya: Apakah engkau kira aku membaca kitab Taurat? (Bukhari, 
Muslim). 


0 
انث 


BAB: SEORANG MUKMIN TIDAK BOLEH TERGIGIT DARI SATU 


LUBANG SAMPAI DUA KALI 
BT رضي الله عن عن‎ ERA د أبي‎ KAN 
EIF مِنْ حخر وَاجدٍ‎ apal يدغ‎ Y قال:‎ 
باب لا لدعا مزن من جحر مرتين‎ -۸۴ NS جه البخا ريفي:‎ Pu 


1887. Abu Hurairah r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Seorang mukmin 
tidak boleh (akan) tergigit dari satu lubang dua kali. (Bukhari, Muslim). 
Yakni harus waspada, jangan sampai dipermainkan orang. 
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BAB: LARANGAN MEMUJI JIKA BERLEBIHAN 
DAN DIKHAWATIRKAN MERUSAK YANG DIPUJI 


رھ EF‏ وط E l‏ راه هه من شاع 
YAAA‏ — حديث أبي KE‏ قال: a‏ رجحل على رحل 
عند P‏ 2 فقال: AH KAE‏ 2 صاحِبك). مرارًا. 
gen Aing Jaci n Land 4 as ai us 5‏ 


3- و2 


r £ 5‏ په إن 354 
LA . ‫َ 2‏ ,4 سه ۸ لوم مس 
كذا ٢‏ إن كان Gi i‏ 1 

أخرجه اللخاريق: كناب الشهادات: -٩‏ ابلذا EF‏ رحل رجلاکناه. 

1888. Abu Bakrah r.a. berkata: Seorang memuji kawannya di majelis Nabi 
saw. Maka Nabi saw. bersabda kepadanya: Celaka engkau telah memenggal 
leher kawanmu, engkau telah memenggal leher kawanmu, kalimat itu 
diulang-ulang. Kemudian bersabda: Siapa yang akan memuji kawannya, 
maka hendaknya berkata: Aku kira ia ini dan itu, dan Allah sendiri yang 
membenarkannya, dan aku takkan memuji-muji seorang di hadapan All-h, 


tetapi aku kira ia begini dan begitu, Lai yang demikian diketahui darip:.aanya. 
(Bukhari, Muslim). 


aa ا س رنه صا ار‎ Aa i 
JB الله عنه»‎ Bo sap Haa YAAA 
و طريه في مَدحِهٍ. فقال:‎ JA) Sel E النبي يل رجلا‎ 


oat) ang‏ ,207 و 
(رأهلكتم (او قطعتم) 5 (PD‏ 

. الإطناب في المدح وليل ما بعلم‎ er ب ما‎ ٠-1۷ کاب الشهادات:‎ O1 أخرجهالبخاريفي:‎ 
1889. Abu Musa ra. berkata: NaL: saw. mendengar seorang memuji 


kawannya sehingga berlebihan dalam pe -annya, maka sabda Nabi saw.: Kamu 
telah membinasakan atau memotong p .nggung orang itu. (Bukhari, Muslim). 


BAB: MEMBEP” 1ANG LEBIH BESAR (TUA) LEBIH DAHULU 


ar قال:‎ AE النبي‎ di NA -حدیث ابن‎ ۰ 


اسوك "Ad gama‏ رخلان: أَحَدهُمَا اکبر ین الآخصر. 


1080 


4 


DU PSB مما‎ KAI Wood SG 
منهما).‎ SY 


أخرجهالبخاريق: MANA‏ ,ابدفعالسواكإلىالأكر. 


1890. Ibnu Umar r.a. berkata: Nabi saw. bersabda: Aku mimpi bersiwak 
dengan siwak, maka datang kepadaku dua orang yang satu lebih besar dari 
yang lain, maka aku berikan sisa siwak itu kepada yang lebih kecil, tiba-tiba 
aku ditegur: Dahulukan yang besar, maka langsung aku berikan pada yang 
lebih besar (tua). (Bukhari, Muslim). 


BAB: BERHATI-HATI DALAM MENERANGKAN HADIS 
DAN MENCATAT PELAJARAN 


- ۸ TG 5 AN EES ا‎ ۹٢ 
حديث سائشة رضي الله عنهاء أن النبي ويد کان‎ AAN 
i فر ع وھ راو‎ 2. Gak Eaua ۸1 و ري‎ 
يحدث حديثاء لو عده العاد لاحصاه.‎ 
. 5 اب صفة الي‎ -٣۳ کناب لاب:‎ -۹١٩:قیراخلاهجرخأ‎ 


1891. 'Aisyah r.a. berkata: Biasa jika Nabi saw. menerangkan hadisnya 
satu per satu sehingga andaikan orang menghitung niscaya akan terhitung. . 
(Bukhari, Muslim). Bila kalimat yang diucapkan beliau dihitung oleh 
pendengar pasti akan dapat mudah menghitungnya. 


BAB: HIJRAH 
جاع‎ Ju حدیث اښ بكر. عن البراء بن عَازبٍ‎ NAN 


r 2 “‏ ډو 
عر -3o‏ 


KA 8 , 2 £ 3 ° A r ‫َ‏ ام و 

أبو بكر رَضِى الله عنه» إلى أبى فى منزله. فاشترى مِنه 
z 5 5 ra - P‏ 

Pan T arg‏ َ‫ سم مر :رط إن 5 A r‏ او 

رحلا. فقال لعازب: ابعث اښنك Ju 5 alam‏ فحملته 


= 


عار ور f,‏ و 9 A‏ پو sea‏ وځ 0 هر سم 2 رو a‏ 
تو 1 TG Pa‏ هم or z‏ سر رھ سر رم ۸ © 8 o -7 a A diia‏ 
j 7 3‏ ۶ 


أسرينا ليلتناء ag‏ الغ حتى AB‏ قائم الظهيرَةٍ وحلا الداريق» 
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٣ ل آم‎ G abh Kao فرصتا آنا‎ . aka 


al His Sus Wa ES‏ مَكانا Sae‏ نام 


Bae ا وف‎ a 


Pad‏ 2 و عمد 


أنفض لَك ما حَوْلَكَ شا Ph.‏ ما ad‏ فإذا 
انا براع مقبل 2 مُقبل baik‏ إلى SA‏ ريد TAN Ja Nga‏ اردنا 
e‏ کک ss‏ 


047 


2 5 فاخا BUS‏ فل شي شن ka‏ 


عل فا و asa‏ 58 


sakan‏ لا ار وش ین سانو 


LA ۷٣ کل دا شرب ختى رت‎ napsu 
قَالً: رود او‎ BN 
با رسول اا فل‎ y Éj فقلت:‎ AG واتبعنا سراقة بر‎ 
Naa Tok As 

adi du a‏ ای 
في JB AN pa‏ لاسا عام 
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Oa r 5 3G 4 £ 25 £ 2‏ 6 
يَلقى أحدا إلا رده. قال: ووفئ لنا. 
أخرجه البخاريفي: كنا بالمناقب: -٥٢‏ باب علامات النبوة في الإسلام . 


1892. Al-Bara' bin Azib r.a. berkata: Abu Bakar datang ke rumah ayahku 
akan membeli pelana untuk kendaraan unta, lalu ia berkata kepada Azib: 
Suruhlah anakmu membawakan pelana itu bersamaku. Maka aku bawa 
bersama Abu Bakar, dan ayah juga ikut untuk mencrima uang harganya, 
kemudian ditanya oleh ayahku: Hai Abu Bakar, ceritakan kepadaku bagaimana 
riwayat perjalananmu ketika hijrah bersama Rasulullah saw. itu. Jawab Abu 
Bakar: Baiklah, kami berangkat pada malam hari, sehingga pagi, dan ketika 
tengah hari perjalanan sudah sunyi tiada seorang pun berjalan, tampak olehku 
bukit batu besar yang tidak ditimpa panas matahari, maka kami pergi ke sana 
untuk bernaung dan beristirahat, maka aku meratakan tempat untuk Nabi saw. 
tidur dan aku hampar selimut bulu dan aku katakan: Tidurlah ya Rasulullah, 
dan aku akan menjaga di sekelilingmu, maka tidurlah Nabi saw. dan ketika 
aku sedang menjaga sekelilingnya tiba-tiba aku melihat penggembala 
membawa kambingnya ke dekat batu besar itu, maka aku tanya padanya: Hai 
pemuda, engkau sedang menggembala ternak siapakah? Jawabnya: Milik orang 
Madinah (Makkah). Aku tanya: Adakah susu di kambingmu? Jawabnya: Ada. 
Aku tanya: Apakah engkau suka memerahkan untuk kami? Jawabnya: Ya. Maka 
ia memegang salah satu kambingnya, maka aku beritahukan: Bersihkan 
teteknya dari kotoran tanah atau bulu, setelah dibersihkan lalu ia memerah di 
mangkok, lalu aku mengambil bejanaku untuk minum dan wudhu, maka aku 
ambil tempatnya susu di situ kemudian aku bawa kepada Nabi saw. yang 
sedang tidur tetapi ketika aku datang membawa susu bertepatan Nabi saw. 
telah bangun, maka aku tuangkan susu dengan air dan aku hidangkan kepada 
Nabi saw.: Minumlah ya Rasulullah, maka diminum sehingga aku merasa puas, 
kemudian Nabi saw. tanya: Apakah belum saatnya untuk kita berangkat? 
Jawabku: Ya. Maka meneruskan perjalanan setelah matahari condong ke barat. 
Kemudian kami dikejar oleh Suragah bin Malik yang mengikuti jejak kami 
schingga aku berkata: Ya Rasulullah, kita dikejar. Jawab Nabi saw.: Jangan risau, 
Allah bersama kita. Lalu Nabi saw. berdoa, maka tenggelamlah kuda Suragah 
ke dalam tanah hingga perutnya, maka berkata Suragah: Kamu telah berdoa 
atasku. Maka kini kamu berdoa untukku, maka demi Allah aku berjanji akan 
menghalangi tiap orang yang akan mengejar kamu. Maka didoakan oleh Nabi 
saw. sehingga selamat dapat berjalan kembali, maka tiap orang yang akan 
mengejar menuju jalan itu ia berkata padanya: Di sini tidak ada, aku telah datang 
dari sana, kembalilah. Abu Bakar berkata: Suragah benar menepati janjinya 
kepada kami. (Bukhari, Muslim). 


000 
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KITAB TAFSIR 


an... bed 9 


رلو وگ ۸ 27 
١857‏ -حَدِيْت أبئ هُرَيْرَة رَضِي الله عَنه» JU‏ قال 
لري مر موس dh ” ٥‏ بو z‏ 4 2 
سول ١‏ لله = «قيل a‏ إسرائيل: ادخلوا الاب سجداء 
ولاخ INA‏ فاا ال NI, estii‏ 


“ 
اب ري‎ © " br 
حبة في شعره).‎ 
اب حد ثنى إسحاق بن نصر.‎ -YA AINS- أخرجه اللخار ۍق:‎ 
1893. Abu Hurairah r.a. berkata: Rasulullah saw. bersabda: Ketika 
diperintahkan kepada Bani Israil: Masuklah kalian ke pintu kota itu dengan 
sujud (merendah diri) dan bacalah: Hiththatun, maka mereka mengubah yaitu 


mereka hanya merangkak dengan pantatnya dan membaca: Biji dengan bulu 
rambutnya (dengan tangkainya). (Bukhari, Muslim). 


٢ ai پس‎ 4 


٤‏ -حدیث أنس ڊ بن مالك رضي AA‏ اله 


تَعَالى alga E‏ فل ونا کے توفه اکثرما كان 
الوځي. م توفي Dyan‏ الله CORE‏ 
أخرجه البخاريف: Sn‏ فضائل الترآن: -١‏ .با بكيف نزول الوحي . 


1894. Anas bin Malik r.a. berkata: Sesungguhnya Allah telah menurunkan 
wahyu berturut-turut kepada Nabi saw. terutama ketika hampir 
. meninggalnya, sehingga pada akhir-akhir itu sangat banyak turun wahyu, 

kemudian Nabi saw. meninggal sesudah itu. (Bukhari, Muslim). 


MAS مِنَ‎ Wg Di الَْطَّابِ‎ ji jab Aan ٥۰ 
dua PGA في كتابكم‎ Kas SAMAN JG 
أي‎ Ju عبُدا.‎ yan OB: Gis y tda تفش وود‎ yu 


1084 


ورضيت کم سلا را قال ERE “ag‏ ذلك لوم 


SE Aa ف على ييو هو هُوَ‎ Up ak, 


لے 
أخرحةالنشارىق: ؟- كناب الإمان: -YY‏ باب زادة امان ونقصانه . 


1895. Umar bin Al-Khatthab r.a. ketika ditanya oleh seorang Yahudi: Ya 
Amirul mukminin, ada suatu ayat yang kalian baca dalam kitabmu, andaikan 
ayat itu diturunkan kepada kami kaum Yahudi, niscaya hari itu akan kami 
jadikan hari raya. Umar tanya: Ayat yang mana? Jawabnya: Alyauma akmaltu 
lakum dinakum wa atmamtu alaikum ni mati waradhitu lakumul islama dina 


Hari ini Aku sempurnakan untukmu agamamu, dan Aku lengkapkan nikmat- 


Ku atasmu dan Aku rela untukmu Islam sebagai agama). Umar menjawab: 
Kami telah mengetahui hari dan tempat turunnya pada Nabi saw. yaitu ketika 
Nabi saw. sedang berdiri di Arafah pada hari Jumat. (Yaitu ketika hajjatul 
wada”). (Bukhari, Muslim). 


SG ر عن‎ LES SAS -١ 5 


A; s” 


5 PA AS ب‎ SEN 


aka DI‏ .. إلى Eh‏ فقالت: MAU‏ اه اليم 
2 ' يي حَطْر ولا SAS‏ مالي حه مالف 


P 


م اماس ba soa?‏ ا + متي ٩‏ 0 
TAS‏ رغ AAN‏ وود 


اه وه ٤ه‏ 9 3 چک 9 . 2 تو بب a ey‏ 
AAS ON OI‏ وَالذِي ذکر الله أنه يتلى علي 


فی لكاب الاي آلأوكى My NEE‏ حِفتم أن لا 
دا PAS AB‏ لخ يرن LA‏ 


۰ x. O p” 


2 A ق‎ r 8 ° Pa 9 > - سم کي‎ 8 5 

قالت عائشة: وقول الله في الآية الاخحری -وترغبون أن 

laas 0‏ سه ه SERA‏ ې Ba‏ 17 وس هه . ۰ 

تنكحوهن - يعني هي رغبة أحد كم یدای تكون في 

كديع نکر ag IG‏ هوا أن يكحو 
2 ۷ 1 - ۹.1 ع 9 


saru ۾‎ PA A هم‎ Fo 
عنهن.‎ (HK من أجل‎ 
أخرجه البخاريفي: ۷٤-كاب‌الشركة: ۷- باب شركة اليم وأهلالمبراث.‎ 


1896. Urwah bin Az-Zubair r.a. bertanya pada 'Aisyah r.e. tentang firman 
Allah: wa in khiftum alla tugsithu fil yataama fankihu ma thaba lakum minan 
nisa'i matsna wa tsulatsa wa ruba'a (Jika kamu khawatir tidak akan berlaku 
adil dalam mengawini anak yatim, maka kawinilah wanita yang kamu suka 
dua atau tiga atau empat). Jawab 'Aisyah: Hai keponakanku, itu mengenai 
gadis yatim yang dipelihara oleh seseorang lalu harta si yatim dicampurkan 
dagang dengan hartanya, kemudian setelah dewasa ia senang pada harta 
dan kecantikannya lalu akan dikawin oleh pemeliharanya itu tanpa memenuhi 
mahar yang biasa diberikan bila ia kawin dengan gedis lain, karena itu maka 
dilarang oleh Allah jika mereka tidak berlaku adil tidak menyamakan gadis 
itu dengan gadis lainnya, adapun bila diberinya cukup sebagaimana lazimnya 
maka tidak dilarang, jika tidak diberinya penuh sebagaimana yang lain maka 
lebih baik kalian kawin gadis lain saja. 

Aisyah r.a. berkata: Kemudian orang-orang minta fatwa pada Rasulullah 
saw.: Mereka minta fatwa kepadamu tentang wanita. Katakanlah: Allah yang 
memberi fatwa kepadamu, mengenai wanita-wanita itu, juga yang telah 
dibacakan kepadamu mengenai anak-anak yatim yang sengaja kalian tidak 
memberi maharnya sebagaimana biasa, sedang kalian enggan mengawininya 
jika ia tidak berharta dan kurang cantik. Karena itu dilarang mengawini yang 
mereka inginkan harta dan cantiknya dari yatim-yatim itu kecuali dengan 
adil, karena jika tidak cantik dan tidak berharta kalian tidak suka 
mengawininya. (Bukhari, Muslim). ۸ 


ê پاټ‎ 8 A r r Ta r 4 إن‎ r 
حَديث عائشة ضی الله عنها. قالت: -ومن‎ -١ ۷ 


ra hont وو سو‎ A 2 TI 0 و‎ ana 
= كان غنيا فليستعفف» ومن کان فقيرا فلياكل بالمعره‎ 
o, سم‎ 9 ES سه رر وه‎ 30,3 o Ag زب ووه ےم که‎ 
| إن‎ ada يقيم عليه» ويصلح في‎ SI أنزلت في والي اليتيم‎ 
NB TIH a° Pen A pu 
كان فقيرا کل منه بالمعروفي.‎ 
. باب من أجرى أمر الاتصا ر على ما سا رفون ينهم‎ ANO کاب البيوع:‎ ٣ يف‎ dlas sl 
1897. 'Aisyah r.a. berkata: Ayat: Faman kana ghaniyan falyasta'fif wa 
man kana faqiran falya'kul bil ma'ruf (Siapa yang kaya harus berhati-hati 
jangan sampai makan harta anak yatim, tetapi jika ia miskin boleh makan 
secara yang layak). Diturunkan mengenai wali rang memelihara harta dan 


anak yatimnya jika benar ia miskin maka boleh makan secara دن‎ layak 
(yakni tidak bersikap boros dan tidak berlebihan). (Bukhari, Muslim). 


55 


SE AKAN ;‏ 33 رضي الله عنها -وإن امرأة 
حافت من بعلا نشوا أو إغراضا- BSE ae US‏ 
ui‏ شأني في جل. فرت هذه ألآية في' ذلك. 

أخرجه البخاريفي: 67-كتاب المظام: AW‏ ,اب حلله من ظلمه فلا رجوع منه. 


1898. 'Aisyah r.a. berkata: Ayat: Wa in imra'atun khafat min ba'liha 
nusyuzan aui radhan (Jika seorang istri khawatir diabaikan oleh suaminya). 
'Aisyah berkata: Seorang suami yang banyak istrinya kemudian ia merasa 
akan menceraikan mana yang dianggap kurang penting, kemudian istrinya 
berkata: Aku halalkan engkau dari kewajiban-kewajiban terhadapku. Maka 
turunlah ayat ini. (Bukhari, Muslim). 


dab 143‏ ات غا عن سیو خير وال 2 اة 
و سا ړوس ٣ ° sof‏ مره 3 ,هس P A T‏ 5 هاو 
اختلف فيها Jal‏ الكوفة. فر حلت فیا إلى ابن عباس» فسالته 
٣ AS A KG P‏ 5 ها نر ۸ ٠ PWA‏ اټ e: 2 al o‏ 4 
عنها. فقال: نزلت هده الآية -ومن يقتل مؤمنا متعمدا 


To م‎ 
6 


دا وو ررم بر ~ 3 م سوم rr‏ کار کړ 
فجزاؤه جهنم- ھی انحر ما JH‏ وما نسخها شي ء. 
فجزاؤه جهنم . 
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1899. Said bin Jubair berkata: Satu ayat yang diperselisihkan oleh 
penduduk Kufah maka aku pergi kepada Ibn Abbas untuk menanyakan 
kepadanya. Jawab Ibn Abbas: Ayat ini: Waman yagtul mukminan 
muta'ammida fajazaauhu jahanamu (Dan siapa yang membunuh seorang 
mukmin dengan sengaja maka pembalasannya neraka jahanam, kekal di 
dalamnya). Ayat ini terakhir turunnya, karena itu tidak dimansukhkan oleh 
sesuatu pun. (Bukhari, Muslim). 


۰ -حدیث ابن عاش قال ابن Sp‏ سكل ابن 


ءاس عن Ep‏ تَعَالَى -وَمَنْ يقتل ARA Lana‏ فَجَرَاؤَهُ 
حن وقول YEL AB 2D Yg‏ 
Y- GA‏ مَنْ تاب- H3 BB dki‏ 
قال Uas has SG ya‏ با لله وقتلنا النفس GEA‏ الله إلا 
rn‏ ا 


Ed r #‏ 17 # 2 
أل جدالبخاريفي: a GS‏ فلهالعذاب وم القيامة . 


1900. Ibn Abbas berkata: Ibn Abbas ditanya tente. 1g firman Allah: Waman 
yagtul mukminan muta'ammidan fajaza'uhu jahanam. (Dan siapa yang 
membunuh seorang mukmin dengan sengaja maka balasannya neraka jahanam) 
dengan ayat: Wala yagtuluna nafsal lati harrama!lahu illa bil haqqi, hingga 
ayat: illa man taba wa aamana wa 'amila shaliha hingga: Ghafuran rahima 
(Dan tidak membunuh jiwa orang kecuali dengan hak, hingga ayat: Kecuali 
orang yang tobat, beriman dan beramal saleh, hingga ayat: Dan adalah Allah 
maha pengampun lagi penyayang). Jawab Ibn Abbas: Ketika ayat 68 surat Al- 
Furgan turun, maka orang-orang Makkah berkata: Kami telah 
mempersekutukan Allah, juga telah membunuh jiwa yang diharamkan Allah, 
dan berbuat segala kekejiar (zina). Maka Allah lalu menurunkan ayat 
lanjutannya ayat 70: Kecuali yang tobat, beriman dan beramal amal saleh hingga: 
Dan Allah maha pengampun lagi maha penyayang. (Bukhari, Muslim). 

Ibn Abbas tidak berani memberi kelonggaran pada ayat yang memang 
tidak ada kelonggaran, tetapi di dalam ayat yang memang memberi 
kesempatan dan kelonggaran, maka Ibn Abbas r.a. tidak ragu dalam 
keterangan dan ketegasannya. 


Sre z 


a Ll - rata N ا‎ 3 GA 
رلا فووا‎ legi AI ابن عا رضي‎ a e 9 
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Do, on سا‎ A ) هاس ده‎ TG وو‎ NE 
! لمن القى إليكم السلام لست مؤينا- قال: كان رحل في‎ 


Ar - 5 9‏ ت ¢ 5 Sua‏ ر 55 09 “ سر مر 
Lang‏ له» فلحقه المسلمون فقال: السلام عليكم. فقتلوة 


ME 717 OT SV O 
وأحذوا غنيمته. فأنرّل الله في ذلك» إلى قوله -عرض الحيَّاةٍ‎ 

3 3 KE ا‎ e و‎ 
الدنيا- تلك الغنيمة.‎ 
1901. Ibn Abbas r.a. mencrangkan ayat: Wa la tagulu liman alga ilaikumus 
salama lasta mukmina (Jangan kamu berkata kepada orang yang menyatakan 
Islam kepadamu: Engkau bukan mukmin). Ada seorang sedang menggembala 
beberapa ckor kambingnva, ketika melihat barisan kaum muslimin ia 
langsung memberi salam: Assalamu alaikum, tetapi oleh pasukan kaum 
muslimin langsung ditangkap dan dibunuh serta diambil kambingnya sebagai 
ghanimah. Maka Allah menurunkan ayat ini: yang lanjutannya: Semata-mata 


karena kalian ingin keuntungan dunia yaitu beberapa ekor kambing. (Bukhari, 
Muslim). 


بې A‏ کي او ي په pg 32 5 Ra‏ إن 
SANGAN‏ البراء رضي ا لله LE‏ قا نولت هده 


مس 


a ی يه‎ ga سر س‎ Im a a e 
الاية فیا كانيك الانصار» إذا حجوا فجاءوا لم يدخلوا من‎ 
NI. ر‎ 


r < 4 4 a La إن‎ r of 2 
ira IE فَحَاءَ‎ Maak DA أنواب‎ ja 
Haa ١ په پور‎ 8 


DAN PN NN 7 £‏ 7 يدن 
الأنصّار فذحل مِنْ قبل بَابه فكأنه عَيْر بذلك؛» فنرّلت - 


a d مِنْ ظهُورحا ولك‎ SIA YG بان‎ Gd وس‎ 


ا 
o r‏ #08 َ‫ 


2 ,13 وو a‏ 
اتقی واتوا البيوت من أبوابها-. 
أخرجد البخارىف: ۲١‏ - كاب العمرة: NA‏ ناب قول الله تعا ی- gg‏ ايوت من أبواها- . 


1902. Al-Bara' r.a. berkata: Ayat ini turun mengenai kami: Dahulu orang- 
orang Anshar jika selesai haji dan pulang kembali ke rumah mereka tidak 
masuk rumah dari pintu, tetapi harus mendaki dari atas, tiba-tiba ada 
seorang Anshar masuk rumah dari pintu biasa, maka dicela oleh orang- 
orang, tiba-tiba turun ayat: Walaisal birru bian ٥۵ tul buyuta min zhuhuriha, 
walakinnal birra man ittaga wa'tul buyuta min abwabiha (bukannya taat 
itu jika kamu masuk rumah dari atas atap rumah, tetapi taat itu hanyalah 
orang yang bertakwa, dan masuklah ke dalam rumah itu dari pintunya). 
(Bukhari, Muslim). 
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BAB: AYAT: ULATIKAL LADZINA YAD'UNA YABTAGHUNA ILA 
RABBIHIMUL WASILATA 


ang -إلى رجهم‎ PA أبن‎ AA NA Y 


2 4 


- 


۰ ۸ هر روي > ر‎ i 
الجن‎ IG يعبدول نا من الحس»‎ o 0 ناس‎ 6 


7 


STE 4‏ و ۱ وو ta ٨ EET ٣ ٩‏ 1۸ 
اخرجه النحاريق: كا ب الهسور: AV‏ سورة بي إسرائيل: /ا- باب ګل دعوا الذمن 


زعسم من دونه . 


1903. Ibn Mas'ud r.a. berkata: Dahulu ada orang yang menyembah jin, 
kemudian jin yang mereka sembah itu masuk Islam, tetapi si penyembah jin 
itu tetap menyembah jin itu dekan jinnya sudah masuk Islam. (Bukhari, 
Muslim). 


BAB: MENGENAI SURAT BARA'AH, AL-ANFAL, DAN AL-HASYR 


J 


d - 4‏ ابن عباس. $- ن سعد ن حب JU‏ 


تيك دب عباس ( 2 IG wa‏ : لتوب هئ القاضحة. 


m رهم حَتى نوا أنه تبق‎ Mean) َل‎ a 


ب إلا زک فيها. قال لت AE ١ TN‏ في 


3 3 رو‎ P 


La :نولت في يني‎ IG E قال‎ an 


a 3‏ ل: 16- كاب RET DA pam‏ خشر: ١‏ باب حد ا حمد عر الحم 
حر ري ي؛ سور اخسر. ANT‏ انعد ار ھن 


1904. Said bin Jubair berkata: Aku tanya pada Ibn Abbas r.a. tentang 
surat At-Taubah. Jawabnya: At-Taubah itu Al-Fadhihah (Yang membuka 
kedok) selalu di situ disebut waminhum (dari antara mereka, dan di antara 
mereka) sehingga mereka mengira mungkin tidak akan ditinggalkan sedikit pun 
dari rahasia mereka melainkan akan dibuka (disebut) di dalamnya. Aku tanya: 
Surat Al-Anfal? Jawabnya: Turun dalam perang Badar. Aku tanya: Surat 
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Al-Hasyr? Jawabnya: Turun mengenai Yahudi Bari 2< ام تنا‎ Badan 
Muslim). Yakni pengusiran mereka. 


BAB: AYAT YANG MENGHARAMKAN KHAMR 


و .- ده و سر سر مس 


١.‏ حَديث عمر بن Abal‏ عن ابن عمَر رضي 
Fa dea Ula Net‏ ارد ون 


” - - 2 


o : : 5‏ هم و 


sn UN قا سه‎ EY تحريم الخمر.‎ CY a 
اا ال‎ Ja, لر والجنطة وَالشعير‎ aa 


ت 


a Gú EFI EY Si,‏ إلا 
aa‏ ولوا ا ور Ben‏ 


Tan pa‏ یل: á pa NGNE‏ سيا ما جاء في أن الحمرما خضر Ja‏ من الشراب. 


1905. Ibn Umar r.a. berkata: Umar r.a. berkhutbah di atas mimbar Nabi 
saw. dan berkata: Sesungguhnya telah diturunkan mengenai haramnya khamr 
itu dalam li na macam: Anggur, kurma, gandum, sya'ir (jawawut) dan madu. 
Dan arti kharar itu ialah minuman yang menutupi akal (kesehatan akal, 
pikiran). Dan ada tiga macam aku ingin andaikan Rasulullah saw. tidak mati 
sehingga menerangkan kepada kami perinciannya yaitu warisan datuk dan 
kalalah (orang yang tidak mempunyai waris ayah, ibu dan anak cucu, hanya 
warisnya berupa saudara-saudara). Dan beberapa cara mengenai riba. 
(Bukhari, Muslim). 


BAB: AYAT: HADZANI KHASHMANI IKHTASHAMU FI RABBIHIM 


yg. 
A هو و‎ 


Pa. 1‏ عَنْ قيْسِء JG‏ سمعت ابا ذر 


م ” ٠.‏ - 5 7 , 
دو ol Naa‏ هده INI‏ -هذان oUa‏ د 
x‏ 
» وا مد م ره م ور رم 


00 ra برزوا يوم بىدر:‎ ari) ل في‎ Dang 


د ومو ده م م وس هو .#0 


ASI AN اَي‎ ES) HJ وعبيدهة بن‎ 
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baka‏ . 3 ا ب صل ابی حهل. 


1906. Qais berkata: Aku telah mendengar Abu Dzar r.a. bersumpah bahwa 
ayat: Hadzani khashmani ikhtashamu fi rabbihim (Inilah dua orang yang 
bertengkar (berperang) mengenai Tuhan mereka). Turun mengenai orang- 
orang yang keluar dalam perang Badar yaitu Hamzah, Ali dan Ubaidah bir 
Al-Harits, lawan Utbah, Syaibah dan Al-Walid bin Utbah. (Bukhari, Muslim). 


Walhamdu lillah, dengan taufik, hidayat dan inayah dari Allah kami 
dapat menyelesaikan terjemah dari hadis-hadis yang telah disepakati sahihnya 
oleh kedua tokoh ahli hadis yang telah dipercaya olch seluruh ulama Islam 
ahlus sunnah wal jama'ah yaitu Bukhari dan Muslim. Wa shallallahu ala 
sayyidina Muhammad wa ‘ala aalihi wa shalibihi waman tabi'ahum bi 'ihsanin 
ila yaumiddin. Aamiin, aamiin, aamin. Walhamdu lillahi rabbil alamin. Wala 
haula wala quwwata illa billahil aliyilazhim. 


Selesai pada hari Senin tanggal : 9 Shafar 1399 11. 
Bertepatan 8 Januari 1979 M. 


000 
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